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Lời nói đầu của ủy ban Chính sách Biên tập 
Khung Phân loại Thập phân

Công việc chuẩn bị cho Ắn bản 22 và Ấn bản rút gọn 14 của Hệ thống Phân loại Thậ] 
phân Dewey (DDC) bắt đầu vào cuối năm 1996, ngay sau khi Ắn bản 21 và Ấn bản rú 
gọn 13 được xuất bản. Đỏ là thành quả lao động của các biên tập viên, Uỷ ban Chính sácl 
Biên tập Khung Phân loại Thập phân (EPC) và rất nhiều cố vẩn đại diện cho nhiều lĩni 
vực và cơ quan chuyên ngành khác nhau. Án bản rút gọn 14 bám sát An bản 22 trong việ 
phàn ánh suy nghĩ hiện thời về cách tổ chức tri thức và đưa vào những thay đổi, thông tù 
cập nhật đã được xác định ứong quá trinh sử đụng Ấn bản 21 và Ấn bản rút gọn 13. Mụ 
tiêu cơ bản cùa quá trình phân tích phức tạp này là để xuất bản một Án phẩm đáp ứn; 
được nhu cầu của người sử dụng tài liệu in hoặc tài liệu điện tử. Để thông báo về việc lậ] 
kế hoạch cho Ắn bản 22 và Ấn bản rút gọn 14, EPC đã lùi kế hoạch vào năm 1997. Uỳ ba! 
cũng đồng thời giao nhiệm vụ cho George D ’Elia (Trường Đại học bang New York tạ 
Buffalo) tiến hành điều tra nghiên cứu thị trường người sử dụng ở Mỹ, Ôxtrâylia, Canađ 
và Vương quốc Anh (đây là những nước có số người sử dụng Ấn bản tiếng Anh nhiềi 
nhất). Những kết quả điều tra có giá trị đã được thảo luận ừong các cuộc họp EPC và' 
năm 1997 và thảo luận lại vào năm 1999.

Chinh lý và phát triển
Đối với một hệ thống phân loại, để duỵ tri tính thích hợp của nó, cần phải liên tụ- 

chỉnh lý và mờ rộng. Sau khi xuât bản một ân bản, EPC duyệt xét lại toàn bộ Khung Phâi 
loại, từ bảng chính tới Phần hướng dẫn và Bảng chi mục quan hệ. Một sô phân của DD( 
được chinh lý kỹ hơn những phần khác. Trong một số trường hợp nhất định, những ưu tiê: 
đà được xác định trước đây vẫn có giá trị ưong quá trinh chinh lý và cập nhật. Trong mệ 
số trường hợp khác, nẹười ta nhận thấy cần phải mở rộng một ngành nào đó, cung cấp đ 
tài mới hoặc cải tiến eau trúc của Khung phân loại. Uỷ ban nhận thức rõ rằng trong khi cá 
vị trí chuyển đổi có thể cải thiện được cấu trúc của DDC, thì chúng có thể lại đặt gán! 
nặng lên những thư viện mà không thể phân loại lại phần đó trong vốn tài liệu của họ. cầ; 
phải chứng minh ích lợi đối với người sử dụng trước khi đưa ra một sự thay đổi.

EPC thường được yêu cầu đưa ra cách giải quyết cho các đề xuất của người biên tập 
nhưng có trường hợp ủ y  ban này khởi xướng sự thay đổi. Thí dụ, thành viên EPC cho rần; 
ghi chú Phần hướng dẫn quá dài và khó đọc. Để đáp lại, biên tập viên đã rút gọn lại và đon 
giản hóa các ghi chú, chia chúng thành những mục nhỏ để dễ đọc và dễ hiêu. Tương ti 
như vậy, EPC yêu cầu biên tập viên phải cân nhắc sờ thích của người sử dụng khi phâ 
loại các tác phẩm về tiện ích du lịch. Người sử dụng muốn các tác phẩm này được xếp vó 
các chi số phân loại vê du hành trong 910. Xem xét các yêu cầu này một cách nghiêm túc 
biên tập viên đã chuyển các tác phẩm về khách sạn hoặc những chô ở trọ tương tự từ kho 
nội trợ ờ 647 sang các chi số phân loại du hành ở 910.
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Khung phán loại thập phân L'eM’ey

Mở rộng triển vọng quốc tế thông qua tư vấn từ bên ngoài
Bởi vì ĐDC là inộl hệ thốnẹ phân loại được sừ dụng rộng rãi trẽn toàn thế giới, HIT. 

nhận thấỵ phải có trách nhiệm đổi với nhiều người sử dụng khác nhau. Thí dụ, EPC ủng hộ 
và khuyên khích chính sách cùa ấn bản trước đây vê loại bỏ khuynh hướng thiên vê Thiên 
chúa giáo và Phương Tây ra khỏi Khung phân loại. Luôn luón nhạy cảm trước các vấn đê 
văn hóa và xã hội bên ngoài Hoa Kỳ, Khung phân loại sẽ vẫn thích hợp và bổ ích đối với 
nhiều người sử dụng hên thế giới .

Đối với Ấn bản này, được sự cố vấn của EPC, các biên tập viên tiếp tục khai thác sự 
hướng dẫn và phản hồi từ bên ngoài đối với những lĩnh vực phức tạp hoặc gây nhiều tranh 
cãi của DDC. EPC tham khảo ý  kiến của rất nhiều nhà binh luận và chuyên gia ở bén 
ngoài về một số ngành cụ thể. Một số tiểu ban của Ban Phần tích Chủ đề (Hiệp hội Thư 
viện Mỹ, Hiệp hội Sưu tập và Dịch vụ Kỹ thuật Thư viện, Ban Biên mục và Phân loại) và 
Viện Công huân những Người ỉàm Còng tác Thông tín Thư viện (trước đảy ià Hiệp hội 
Thư viện Vương Quốc Anh) là những cơ quan đóng vai trò chính trong việc phân tích 
những mục chinh lý và mờ rộng theo yêu cầu và một số thay đổi khác được đề xuất. Liên 
hiệp Hội Thư viện và Cơ quan Thư viện Quốc tế (LFLA) được tham khảo ý  kiến về những 
thay đổi đối với mục 340 Luật pháp. Các đồng nghiệp và giáo sư ờ Ôxtrâylia, Anh và Italia 
đã gửi rât nhiều ý kiên phản hôi ve mục 510 Toán học. Một sô thư viện quôc gia đã tham 
gia vào quá trình cập nhật bảng địa lý và lịch sử của nước họ. Ban Biên mục Hội đồng Cán 
bộ Thư viện Châu Phi, Hiệp hội Nghiên cứu Châu Phi cũng có rất nhiều đóng góp giá trị.

Ngài Ross Trotter (Chủ tịch, Ban Phân loại Dewey, Viện Công huân những Người làm 
Công tác Thông tín Thư viện) làm việc với tư cách là tư vấn bên ngoài trong việc chỉnh lý 
Phần hướng dẫn. EPC cám ơn những ý kiến rất chuyên sâu về Dewey và sự phân tích thấu 
đáo của ông.

EPC biết ơn ngài Joseph Miller (Giám đốc Dịch vụ Biên mục, Công ty H.w. Wilson) 
theo quan điểm của một người sử dụng An bản rút gọn, ông đã góp rất nhiều ý kiến nhìn 
xa, trông rộng cho ủ y  ban.

Theo khuyến nghị của EPC, những người làm công tác biên mục thực tế bắt đầu kiểm 
tía một số lĩnh vực lựa chọn của DDC đã được cập nhật và sừa đổi mờ rộng. Việc kiểm tra 
này đã cùng cố Khung phân loại và đảm bảo rằng nó vẫn là một công cụ hữu ích và dùng 
được. Một số cá nhân tại Thư viện Đại học Baptist Hồng Kông và Thư viện Anh đã kiểm 
tra mục 200 Tôn giáo; Thư viện Công cộng Berkeley đã kiểm tra mục 305-306 Các nhóm 
xã hội, và văn hóa và thể chế; Viện Công nghệ Lucent, Thư viện Anh và Thư viện Đại học 
Deakin đã kiểm tra mục 004-006 Tin học; và Trường Thư viện Đại học Newcastle thuộc 
Đại học Tyne và Reading đã kiểm tra mục 510 Toán học.

Nhấn mạnh thêm về nghiên cứu
Để hiểu được đầy đủ hơn nhu cầu của người sử dụng Dewey, ngay khi bắt đầu chu 

trình xuất bản Ấn phẩm nay, ẸPC đã quan tâm hơn đến việc nghiên cứu khung phân loại. 
Bên cạnh cuộc điều tra quốc tế về người sử dụng Dewey như đã đề cập, một số cuộc họp 
EPC đã đưa vào chương trinh nghị sự phân trình bày của Diane Vizine-Goetz, Ed O ’Neil 
và Keith Shafer, các chuyên gia tổ chức tri thức thuộc Văn phòng Nghiên cứu OCLC.

X



Lời ũói đầu

Ngoài ra, ủ y  ban đã được nghe báo cáo của các giáo sư thư viện học Francis Miksa (Đại 
học Texas tại Austin) và Nancy Williamson (Đại học Toronto).

Trong quá trinh chuẩn bị Ấn bản này, các biên tập viên thường xuyên tra tìm Internet, 
tiếp cận mục nghiên cứu cập nhật thuộc các lĩnh vực như toán học, y  học. Ngoài ra, các 
biên tập viên dựa nhiều vào việc tra tìm cơ sở dữ liệu điện tử để đảm bảo về mặt tài liệu 
cho một số phần cụ thể trong Khung phân loại.

Thảnh viên EPC
Uỳ ban Chính sách Biên tập Khung Phân loại Thập phân được thành lập vào năm 1937 

để phục vụ với tư cách là cơ quan tư vấn cho Khung Phân loại Thập phân Dewey. Vai trò 
của Uỷ ban là quyết định phương hướng, chinh sách của Khung phân loại. Năm 1953 Uỷ 
ban này được to chức lại thành Ưỷ ban liên hợp của Quỹ Lake Placid và Hiệp hội Thư viện 
Mỹ. Năm 1988 khi Trung tâm Thư viện Tin học hoá Trực tuyến OCLC, Inc., có được 
Khung Phân loại Thập phân Dewey, OCLC đã khẳng định lại tầm quan ữọng về vai trò tư 
vấn của EPC đối với DDC. Uỷ ban quốc tế mười thành viên này phôi hợp chặt chẽ với các 
biên tập viên DDC nhằm đề xuất những thay đổi, tạo đà cho sự đổi mói, và giám sát sự 
phát triển chung của Khung phân loại.

EPC phát ngôn đại diện cho những người sử dụng Khung phân loại trên toàn thê giới. 
Thành viên EPC đến từ các thư viện công cộng, chuyên ngành, đại học và từ những 
trường thư viện. Họ đại diện cho Hiệp hội Thư viện Mỹ, Uỷ ban Biên mục Oxừâylia, Viện 
Công huân những Người làm Công tác Thông tin Thư viện, Thư viện Quốc hội và Thư 
viện Quốc gia Canada.

Kể từ khi Ẩn bản 21 ra đời, EPC bao gồm những thành viên được liệt kê cùng với 
cương vị đã hoặc đang nắm giữ với tư cách là thành viên, sau đây:

David Ballati, Giám đốc, Dịch vụ thư mục, Thư viện Quốc gia Canada (Chủ tịch, 
1996-1999)

Richard Baumgarten, Chuyên gia biên mục, Thư viện Hạt Johnson, Overland Park, KS
Pamela P. Brown, Giám đốc Dịch vụ Công nghệ Thông tin, Hệ thống Thư viện Ngoại 

ô, Buư Ridge, IL
Mary Carroll, Trưởng thư viện về tiêu chuẩn, Thư viện Quốc gia Canada
Janice M. DeSirey, Trường thư viện về Dịch vụ thanh niên, Thư viện Hạt Hennepin, 

Edina, MN
Lucy Evans, Bổ sung Sưu tập và Mô tả, Thư viện Anh
Jessica MacPhail, Trưởng thư viện thành phố, Thư viện Công cộng Racine, WI
Giles Martin, Phòng Biên mục, Đại học Sydney
Peter J.Paulson, Giám đốc điều hành, OCLC Forest Press
Anne Robertson, Đại diện Uỷ ban Biên mục Ôxứâylia
Elaine Svenonius, Giáo sư Emerita, Trường Cao học Nghiên cứu Thông tin và Giáo 

dục, Đại học California, Los Angeles
Andrea L. Stamm, Trường phòng Biên mục, Thư viện Đại học Tây Bắc (Chủ tịch 

2000-2003)
Winston Tabb, Trợ lý Trưởng Thư viện phụ trách Dịch vụ Thư viện, Thư viện Quốc 

hội
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Arlene G. Taylor, Giáo sư, Trường Thông tin học, Đại học Pittsburgh 
Helena M. Van Deroef, Điều phối viên biên mục, Viện Công nghệ Lucent 
Beacher Wiggins, Trợ ỉý Trường Thư viện phụ trách Dịch vụ Thư viện, Thư viện 

Quốc hội Hoa Kỳ
Susi Woodhouse, Thư viện Thành phố Westminster, Anh

Những lời cảm om khác
EPC đặc biệt cám on bà Joan s. Mitchell, Tổng biên tập DDC và các Trợ lý biên tập 

Julianne Beall, Giles Martin, Winton E. Matthews, Jr., và Gregory R. New về sự chi đạo, 
kiên nhẫn và năng lực làm việc vô biên của họ ứong suốt chu trinh xuất bản này.

PViitno fni Ịiọạri nợỊiẪrtỊì n h q n  b ồ i o il*  ọ áọ  b a n
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Uỷ ban Chính sách Biên tập Khung Phân ỉoại Thập phản giới thiệu Ấn bản rút gọn Ì4 
của Khung Phân loại Thập phân Dewey với các thư viện sử dụng có tổng sưu tập từ 20.000 
đầu tên sách trở xuống. Đó là công trình của nhiều cá nhân, những người tự hào đã đóng 
góp làm cho Án bản này đáp ứng nhu cầu của nprời sử dụng. Vi DDC từ lâu đã thông qua 
chính sách chinh lý liên tục, công việc sẽ bắt đầu ngay cho Ấn bản 23 và Ấn bản rút gọn 
15. Chúng tôi khuyến khích người sử dụng DDC gửi góp ý và nhận xét cho chủ tịch EPC 
hoặc các biên tập viên DDC qua thư điện tử <dewey@loc.gov>.

Andrea L. Stamm 
Cbủ tịch, từ 2000- 
Uỷ ban Chính sách Biên tập 
Khung Phân loại thập phân
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Lời tựa và cảm ơn
Mỗi lần xuất bản Khung phân loại thập phân D ewey lại là một sự kiện có ý nghĩa 

trong đời sống của công cụ tổ chức trí thức được sử dụng rộng rãi nhất trên thế giới này. 
Chúng tôi kế tục công việc những người đã đi trước trong 128 năm phát triển liên tục của 
Khung Dewey và chúng tôi ý thức được trách nhiệm của mình đối với người sử đụng hiện 
nay và trong tương lai để phát triển một cấu trúc mà sẽ đảm bảo được tương lai của 
Khung Dewey trong môi trường thông tin luôn luôn thay đổi.

Chúng tôi đã phát triển Ân bản rút gọn 14 trong một thời kỳ có nhiều chuyển biến. 
Một số là ở bên ngoài -  tầm quan trọng gia tăng của Web, những chuyển biến ừong tình 
hình chính trị thế giới, những thay đổi đang diễn ra về tri thức, việc mở rộng chưcm^ trinh 
dịch của chủng tôi. Một số chuyển biến khác gần như là nội bộ, như việc chuyến văn 
phòng Forest Press từ Albany, N.Y về trụ sở OCLC tại Dublin, Ohio; sự chấm dứt dấu ấn 
cùa nhà xuất bản Forest Press; thay đổi về nhân sự làm Khung Dewey. Chúng tôi cảm ơn 
các tổ chức và cá nhân đẵ giúp đõ và ủng hộ trước những thách thức này.

Để chuẩn bj cho Ấn bản rút gọn 14, chúng tôi đã tiến hành điều ha người sử dụng 
Khung Dewey. Chúng tôi cảm ơn nhiều người sử dụng đã tham gia vào điều tra này -  mỗi 
người phản hồi đã giúp hình thành nên tương lai của DDC. Chúng tôi đặc biệt cảm ơn lòi 
chi bảo của Joseph Miller (H.W Công ty Wilson). Ông Miller cũng đã hướng dẫn việc bô 
sung các chi số phân loại của An bản rút gọn 14 vào Ẩn bản 18 Danh mục Đe mục Chủ 
đề Sears.

Vì Ản bản rút gọn 14 là sự giản lược đích thực của Ấn bàn 22, tôi xin cảm tạ một lần 
nữa tới những ngừơi đã đỏng góp vào sự phát triển của ấn bản đầy đủ. Những người sử 
dụng của chúng tôi đóng vai trò quan trọng trong việc xem lại bản thảo của một số phần 
cập nhật chính và tham gia vào việc kiểm tra bản thảo đã được sửa đổi. Một sô ban do Uỷ 
ban Phân tích Chủ đề Hiệp hội Thư viện Hoa Kỳ (ALA) chỉ định đã xem lại nhõng bảng 
chính sau đây: 004-006 Xử lý dữ liệu Tin học; 300-307 Khoa học Xã hội, xã hội học, 
nhân loại học; 340 Luật pháp và 510 Toán học. Viện Công huân những Người làm Công 
tác Thông tin Thư viện (CILIP) đã chi định một ban xét duyệt mục 510 Toán học. Dưới 
đây là danh sách thành viên của những ban này và một số người khác đã tham gia xét 
duyệt các bảng chính nói ừên.

004-006 Xử lý dữ liệu Tin học: Vivian Bliss (Microsoft); Ruth Bogan (Thư viện 
công cộng Warren-Newport); April Davies (Khu trường học Cộng đồng Thành phô 
Iowa); Lynn El-Hoshy (Thư viện Quốc hội); Sara Shatford Layne (Trường Đại học 
California, Los Angeles); Patrica Le Galeze (Thư viện Quốc gia Pháp); Patrica Luthin 
(Trường Luật thuộc Đại học Bang miền Tây); Scott opasik (Trường Đại học Idiana, 
South Bend); Tom Williamson (Kỹ sư đã nghi hưu, Intel).

300-307 Khoa học xã hội, xã hội học, nhân loại học: Sophie Boganski

(Trường Đại học Tây Vừginia); April Davies (Khu trường học Cộng đồng Thành phc 
Iowa); Daniel Joudry (Trường Đại học Pittsburgh); Patrica Le Galeze (Thư viện Quôc 
gia Phap'i; Joseph Miller (Công ty H.w. Wilson); Dale Swenson (Trường Đại học 
Brigham Young).
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340 Luật pháp: Abigail Ellworth (Wilkes, Artis, Hedrick& Lane); John Hostage 
(Trường Luật Harvard); Barbara Leiwesmeyer (Thư viện đại học Regensburg); Mix 
Nauđi (Thư viện Quốc gia Pháp); Marie Whited (Trường Luật Yale). Ngoài ra, nbíhg 
người sau đây đã tham dự cuộc họp đặc biệt tại Hội nghị 2001 của Liên hiệp Quốc tế 
các Hiệp hội và Cơ quan Thư viện (IFLA) nhằm trao đổi về Bảng chính 340 Lvật 
pháp: Friedrich Geisselmann (Thư viện đại học Regensburg); Mamo Guerr.ni 
(Trường Đại học Rôm); Patrice Landry (Thư viện Quốc gia Thụy Sỹ); la M cllwahe 
(Trường Đại học L uân đôn và Tồng Biên tập Khung Phân loại UDC); Max Natdi 
(Thư viện Quốc gia Pháp). Chúng tôi đặc biệt biết ơn bà Jolande Goldberg (Thư viện 
Quốc hội) đâ cho lời khuyên về những phần phát triển trong mục luật quốc tế, luật 
các quốc gia, luật so sánh và luật liên chính phủ.

510 Toán học: Tim Cele (Trường Đại học Illinois ở  Ưròana-Champaign), Philip 
Cooper (Tn.ĩờng Đại học Huddersfield): Antonella De Robio (Tnrờne đại học 
Padova); Peter Donovan (Trường Đại học New South Wales); John Hostage (Trường 
Luật Harvard); Dorothy McGarry (Trường Đại học California, Los Angeles); Alberto 
Marini (Viện toán ứng dụng và công nghệ thông tin); Merry Schellinger (Trường Đại 
học Quốc gia Humboldt); Carol Speirs (Trường đại học Reading); Dale Swenson 
(Trường Đại học Brigham Young).

540 Hoá học: Bartow Culp (Trường Đại học Purdue); Cheri Folkner (Công ty 
Weyerhaeuser); Bemie Karon (Trường Đại học Minnesota); Jane Keefer (Trường Đại 
học West Chester); Sara Shatford Layne và Marion Peters (Trường Đại học 
California, Los Angeles); Anne-Marie Malaveille (Trường đại học Claude Bernard 
Lyon 1); Katherine Porter (Tnrờng Đai học Van-derbilt).

Sau khi bản thào được chinh lý, một số người sử dụng sau đây đã kiểm ưa các bảng 
chính được đưa ra lấy ý kiến:

004-006 Xử lý dữ liệu Tin học: Lisa Berry và Helena M. Van Deroef (Viện

công nghệ Lucent); Steven Hodson và Emma Rogoz (Thư viện Anh); Bernadette 
Houghton (Trường Đại học Deakin).

300-307 Khoa học xã hội, xã hội học, nhân loại học: Margot Lucoff (Thư viện công 
cộng Berkeley)

340 Luật pháp: Anna Gyngell (Thư viện Anh)

510 Toán học: Libby Matthewson (Trường Đại học Newcastle upon Tyne);

Carol Speirs (Thư viện Trường Đại học Reading).

Ngoài ra, Stephen Digler (Trường Đại học Baptist Hồng Kông) và Terence Mann (Thư 
viện Anh) đã kiểm ưa mục 200 Tôn giáo.

Các thư viện quốc gia ưên toàn thế giới, những đối tác dịch và thành viên của ban tư 
vấn dịch thuật đã đóng góp vào tất cả bảng chính và bảng phụ, đặc biệt là về lịch sừ, địa 
lý, ngôn ngữ và văn học. Chúng tôi cám ơn sự đóng góp của những người sau đây: 
Raymonde Couture-Lafleur (tư vấn và điều phối viên dịch thuật cho ASTED); Bruno
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Beguet, Suzanne Jouguelet và Patricia Le Galeze (Thư viện Quốc gia Pháp); Magda- 
Heiner Freiling và Esther Scheven (Thư viện Đức); David Farris, Pierre-Emile Gregoứe, 
Paula Purcell và Harry Walsh (Thư viện Quốc gia Canada); Gudrun Karlsdottir (Thư viện 
Quốc gia và Đại học Aixơlen); Poori Soltani (Thư viện Quốc gia nước Cộng hòa Hồi 
giáo Iran); Margaret Callus (Thư viện Quốc gia Manta); Unni Knutsen và Isabella 
Kubosch (Thư viện Quốc gia Na Uy); O lof Osterman (Thư viện Quốc gia Thụy Điên); 
Patrice Landry (Thư viện Quốc gia Thụy Sỹ); Margarita Amaya de Heredia (Nhà xuất 
bản Rojas Eberhard); Ekaterina Zaitseva (Thư viện Khoa học và Kỹ thuật Công cộng 
Quốc gia Nga); Margit Sandner (Đại học Viên). Chúng tôi cũng xin cám ơn các cán bộ 
Thư viện Anh và Thư viện nhà nước Nam Phi, những người làm công tác thư viện ở 
Vương quốc Anh và Nam phi về những đóng góp của họ trong việc chỉnh lý các bảng địa 
lý cho nước Anh và Nam phi đã được phát hành dưới dạng in và điện từ ữong năm 1999.

Chúng tôi cảm ơn những người sau đây đã đóng góp vào sự phát triển các ngôn ngữ 
ký hiệu: Linda Alexander, Terry Chang và Scott K. Liddell (Trường Đại học Gallaudet); 
Rosalee Connor và Eric Eldrithch (Thư viện Quốc hội). Chúng tôi cũng cảm ơn Venida s. 
Chenault (Trường Đại học Dân tộc Da đỏ Haskell) đã tư vấn về định chỉ mục các dân tộc 
bản xứ, Uỷ ban Biên mục Hiệp hội Thư viện Hoa Kỳ: Uỷ ban Tài liệu Á, Phi và Biên 
mục thuộc Hội đồng Cán bộ Thư viện Châu Phi, Hiệp hội Nghiên cứu Châu Phi đã cho 
chúng tôi những ý kiến tu vấn quí báu về lịch sử, địa lý, ngôn ngữ và tôn giáo.

Sẽ thật tắc hách nếu như chúng tôi không cảm ơn sự đóng góp to lớn của Ross Trotter 
(Chủ tịch, Uỷ ban Phân loại Thập phân Dewey CILIP) về công lao của ông trong việc 
hợp lý hoá Phần hướng dẫn. Trước khi ông nghi hưu từ Thư viện Anh, Ross Trotter đã tập 
trung vào việc chinh lý bảnệ địa lý cho nước Anh.

Chúng tôi thật may man đã được làm việc cùng với những đại diện tích cực cho 
người sử dụng trong Uỷ ban Chính sách Biên tập Khung Phân loại Thập phân (EPC). Sự 
hướng dân và rà soát kỹ lưỡng của EPC là cân thiết đê đảm bảo răng DDC vân là một 
công cụ tổ chức tri thức hữu ích.

Nhiều đồng nghiệp tham gia 'Khung Phân loại Thập phản Dewey tại OCLC và Thu 
viện Quốc hội đã có những đóng góp đáng kể vào sự phát triển của Ấn bản rút gọn 14. 
Tôi rất biết ơn trước hết là các phó tổng biên tập của Khung Phân loại Thập phân Dewey, 
Julianne Beall (Thư viện Quốc hội), Giles Martin (OCLC), Winton E. Matthew, Jr. (Thu 
viện Quốc hội) và Gregory R.New (Thư viện Quốc hội). Sự uyên bác, nhiệt tâm và trách 
nhiệm của họ đối với người sử dụng đã được phản ánh trong toàn bộ Khung Phân loại 
Thập phân Dewey.

Vào tháng 12 năm 1998, Peter J. Paulson, giám đốc điều hành của Forest Press nghỉ 
hưu sau 13 năm công tác. Ông Paulson đã lãnh đạo Forest Press cho đến khi nhập vàc 
OCLC năm 1988 và đã chỉ đạo Khung Phân loại Thập phân Dewey qua một giai đoạn 
phát triển lớn lao và thay đổi liên tục. Đặc biệt ông Paulson đã chịu trách nhiệm chuyển 
DDC sang môi trường điện tử và mở rộng việc sử dụng mang tính quôc tế thông qua 
chương trinh dịch Dewey. Tôi cảm ơn ông vì sự hô trợ, nhiệt huyêt và tâm nhìn cùa ônị 
ừong suốt nhiều năm.

Tôi biết ơn các nhân viên OCLC hiện nay và trước đây đã làm việc với Khung phâr 
loại Thâp phân Dewey: Suzanne Butte, Christy Carpenter, Libbie Crawford, Elizabetl 
Hansen, Judith Kramer Greene, Dawn Lawson, Judith Pisarski, Eliza Sproat và Rober
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Van Volkenburg. Các nhân viên và ban điều hành của OCLC đã hỗ trợ chúng tôi và cung 
cấp nguồn lực để DDC có thể phát triển thành một hệ thống tổ chức tri thức. Đặc biệt 
cảm ơn Jay Jordan, Chủ tịch và Trường ban điều hành; người tiền nhiệm oúa ông, Tiến SI. 
K.Wayne Smith; và Gary Houk, Phó Chủ tịch, Dịch vụ Biên mục và Siêu dữ liệu về sự 
hỗ trợ của họ. Tôi cám ơn Ban Phát triển Sàn phẩm, đặc biệt là Marty Withrow, Viktoria 
Kushnnữ và Dan Whitney đã phát triển và tiếp tục hỗ ượ hệ thống quản trị cơ sờ dử liệu 
biên tập. Tôi cũng cảm ơn sụ đóng góp của những cán bộ OCLC sau đây, những người áà" 
ủng hộ việc phát triển và cập nhật liên tục Khung D ew ey trên Web Rút gọn, phiên bàn 
điện từ của An bản rút gọn 14: Joe Abrams, Doug Allen, Joe Bama, Mel Beck, Janet 
Bickle, Geoffrey Curtis, Lamy Evans, Jonathan Fausey, Linda Gabel, Kristin Gain, Chr-.s 
Grabenstatter, Larry Lambert, Heidi Laubenthal, Joanne Murphy, Doug Price, Catherine 
Savage, Joanne Shoemaker, Jim Simms, Kevin Skarsten và David Whitehafr. Tôi cám ơn 
Lorcan Dempsey, Phó Chú tịch Văn phòng Nghiên cứu và người tién nhiệm của ông, 
Terry Noreaull về sự hỗ trợ thường xuyên của họ trong việc nghiên cứu tổ chức tri thức. 
Tôi cũng cám ơn nhiều đóng góp cùa các nhân viên Văn phòng Nghiên cứu, đặc biệt là 
Ed O ’Neil và Jean Godby. Tôi đặc biệt ghi nhận sự đóng góp to lớn và thường xuyên cùa 
Diane Vizine-Goetz và Nhóm Tổ chức Tri thức thuộc Văn phòng Nghiên cứu: Carol 
Hickey, Andy Houghton và Roger Thompson.

Chúng tôi may mắn có trụ sờ biên tập tại Thư viện Quốc hội, ừong Phòng Phân loại 
Thập phân, nơi công việc biên tập DDC được tiến hành theo thoả thuận giữa OCLC và 
Thư viện Quốc hội. Cho tới mùa xuân năm 2002, David A. Smith là người phụ trách 
Phòng Phân loại Thập phân cùa Thư viện Quốc hội. Ông Smith, Dennis M. McGovern 
(hiện nay là quyền phụ trách), và nhân viên Phòng Phân loại Thập phân liên tục hỗ trợ 
cho công việc biên tập bằng các ý kiến chuyên gia về những đề tài và những lĩnh vực mới 
can cập nhật. Bên cạnh ba phó tổng biên tập là người làm việc cho Thư viện Quốc hôị 
đội ngũ cán bộ hiện tại và trước đây, những người đã đóng góp vào sự phát triển của Àn 
bản Rút gọn 14, bao gôm: Teresa Baker, Darlene Banks, Mark Behrens, Victoria Behrens, 
Michael B. Cantlon, Larry Ceasar, Julia Clanton, Rosalee Conner, Eve M. Dickey, Nate 
Evans, Ruth Freitag, Adrian Gore, Donald Hardy, Keith Harrison, Sarah Keller, Wadter 
McClughan, Nobuko Ohashi, Letitia J. Reigle, Virginia A. Schoepf, Chay Tang, Cosm o  
Tassone, Carolyn S. Turner, Dorothy A. Watson, Susanne W elsh và Ruby Woodard.

Trước khi kết thúc, một lần nữa tôi xin cám ơn sự đóng góp của hai cá nhân chủ cỉhốt, 
những người đã hình thành nên tương lai của Khung Dewey: Peter J. Paulson, Giám «đốc 
điều hành đã nghi hưu của OCLC Forest Press và David A. Smith, Trường Ban Phân Hoại 
Thập phân đã nghi hưu. Tầm nhìn, sự tư vấn, hỗ trợ và tình đồng nghiệp của họ là hết sức 
quý báu trong quá trinh phát triển Ấn bản mới này.

Joan s. M itchell 
T ổng B iên  tập
K hung Phân loại Thập phân D e w e y  
O C LC, Inc.
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Lời tựa của Thư viện Quốc gia Việt Nam
Trong khuôn khổ Dự án dịch Khung phân loại DDC (2003-2005) do Thư viện Quốc 

gia V iệt Nam chủ trì, đến nay Ẩn bản rút gọn lần thứ 14 đã hoàn thảnh. Với bản dịch này, 
tiếng Việt trở thành một trong hơn 30 njpn ngữ của Khung phân loại DDC được xuất bản 
chính thức. Việt Nam sẽ là một trong sổ hơn 135 Quốc gia áp dụng rộng rãi Khung phần 
loại DDC.

Khung phần loại DDC có thể coi là một bách khoa thư, phân loại và tổng họp tri thức 
của nhân loại và là một trong những công trình khoa học thư viện v ĩ đại của thê giới. Vì 
vậy, để hoàn thành một bản dịch vừa sát về ngữ nghĩa,vừa đám bảo được đầy đủ tinh 
thần, nguyên tắc của nguyên bản DDC, lại vừa mở rộng hợp lý, Ịíhù hợp với đặc điểm  
riêng của Việt Nam là một điều không dễ. Công việc này chi có thể hoàn thành khi có sự 
nỗ lực và cộng tác chặt chẽ giữa tập thể biên dịch với các biên tập viên của Thư viện 
Quốc hội Hoa Kỳ. Thực tế, hai bên đã phối hợp rất tốt trong suốt quá trình dịch thuật vừa 
qua.

Để có được thành quà hôm nay, chúng ta đã phải vượt qua một chặng đường dài hơn 
5 năm kể từ khi lóe sáng ý tường áp dụng DDC vào thư viện Việt Nam. Thay mặt Thư 
viện Quốc gia Việt Nam, tôi xin cám ơn bà Joan s. Michell (Tổng biên tập DDC - Hoa 
Kỳ), Giáo sư- Tiến sĩ Patricia G. Oyler (Trường Thư viện-Thông tin Simmons, Boston -  
Hoa Kỳ), những người đã gợi mờ rất sớm ý tường nghiên cứu, áp dụng DDC vào Thư 
viện Việt Nam. Chúng tôi ghi nhận sâu sắc hiệu quả cùa các cuộc hội thảo khoa học: 
Nghiên cứu và dịch thuật Khung phân loại DDC (Vụ Thư viện -  Bộ VHTT, 2/2000); Hệ 
thống và tiêu chuẩn cho Thư viện Việt Nam (RMIT: Viện Công nghệ Hoàng gia 
Melbourne - ổxtrầylia, 9/2001); Xây dựng Dự án nghiên cứu, dịch và áp dụng Khung 
phân loại DDC (RMIT và Thư viện Quốc gia Việt Nam, 9/2002). Thông qua các hội thảo, 
vấn đề dịch, nghiên cứu, áp dụng Khung phân loại DDC đã được các nhà lãnh đạo các Bộ 
hữu quan, các thư viện đầu ngành của Việt Nam nhất trí cả về nhận thức và hành động.

Nhân dịp này, chúng tôi xin cám ơn Qũy từ thiện Atlantic Philanthropies đã hỗ trợ rất 
hiệu quả về tài chính cho Dự án dịch Khung phân loại DDC. Cám ơn Trung tâm Thư viện 
tin học hóa trực tuyến (OCLC) và Thư viện Quốc hội Hoa Kỳ đã cho phép bản quyền và 
thường xuyên chi đạo về chuyên môn cho Dự án. Cám ơn Bộ Văn hóa-Thông tin đã tạo 
điều kiện thuận lợi ừong việc dịch và xuất bản Khung phân loại DDC. Cám ơn RMIT tại 
Việt Nam, đặc biệt là ông Michael Robinson (Nguyên Giám đốc Trung tâm Học liệu Đại 
học RMIT Việt Nam) và các cộng sự đã thực hiện xuất sắc vai ưò điều phối viên của Dự 
án. Cám ơn Hội đồng Tư vấn đã có nhiều ý kiến tư vấn quan trọng và bổ ích để nâng cao 
chất lượng dịch thuật. Xin ghi nhận những cố gắng rất lớn của Ban biên dịch do ông Vũ 
Văn Sơn (chuyên gia thư viện Việt Nam) làm Tông biên tập đã hoàn thành đúng tiên độ 
và đáp ứng tốt yêu cầu của OCLC về bản dịch DDC rút gọn lần thứ 14.

Chúng tôi xin dành những lời tốt đẹp nhất để cám ơn sự quan tâm rất chu đáo của bà 
Joan s. Michell, sự chi dẫn chí tình về chuyên môn và phương pháp luận của bà Julianne 
Beall, ông Winton E. Mathews, Jr (các phó tổng biên tập DDC), các biên tập viên cùa 
OCLC và Thư viện Quốc hội Hoa Kỳ. Cám ơn Giáo sư - Tiến sĩ Patricia G. Oyler đã tư 
vấn rất xác đáng về chương trình đào tạo DDC cho cán bộ Thư viện Việt Nam. Cám ơn
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sự giúp đỡ về nhiều mặt của bà Rebecca Rittgers, bà Ann Thatcher và các cộng sự (Quỹ 
từ thiện Atlantic Philanthropies).

Xin cám ơn sự giúp đỡ của Giáo sư Robert D. Stueart (Nguyên hiệu trường -  Giáo su 
danh dự Trường Thư viện-Thông tin Simmons, Boston-Hoa Kỳ), Giáo sư David 
Wilmonth (Nguyên Tổng Giám đốc RMIT Việt Nam), ông Michael Mann (Tồng Giám 
đốc RMIT Việt Nam). Cám ơn sự quan tâm của ông Đoàn Huy Oánh (nguyên chuyên gia 
Thư viện Ồxtrâylia), bà Myly Nguyên (RMIT Ôxừâylia) và các thành viên Hội LEAI - 
VN tại Hoa Kỳ. . Cám ơn công ty Pansoít (Cộng hoà Liên bang Đức) đã cung cấp một 
phần mềm hỗ trợ dịch và chế bản rất hiệu quả cho Dự án.

Chúng ta vui mừng trước sự ra đời của Khung phản loại DDC bằng tiếng Việt. Cùng 
với MARC-21 và AACR2, Khung phân loại DDC sẽ tạo nên một sự thay đổi lớn về 
nghiệp vụ và là chia khóa mở cửa cho các Thư viện Việt Nam hội nhập với cộng đồng 
Thư viện thế giới. Với những ưu điêm nối trội vê tính khoa học, tính thông dụng, tính linh 
hoạt, lại liên tục được cập nhật... chắc chân Khung phân loại DDC sẽ đáp ửng tốt nhất sự 
mong đợi của hàng ngàn thư viện ừong nước

Với tất cả niềm vui và tin tường, thay mặt Thư viện Quốc gia Việt Nam, tôi trân họng 
giới thiệu Khung phân loại DDC rút gọn lần thứ 14 cùng toàn thể đồng nghiệp ứong và 
ngoài nước.

Phạm Thế Khang 
G iảm  đốc
Thư viện  Q uốc gia V iệt N am
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Lời Ban biên tập Ắn bản Tiếng Việt DDC 14
Bản dịch DDC 14 được thực hiện theo Qui tắc biên tập của Uỷ ban chính sách biên 

tập Khung phân loại thập phân Dewey Hoa Kỳ (EPC), cỏ những phần thích nghi và mở 
rộng cho phù hợp với hoàn cảnh Việt Nam và đặc biệt là Bảng chi mục được biên soạn lại 
cho phù hợp với đặc điểm tiếng Việt, theo sự thoả thuận với OCLC và Thư viện Quốc hội 
Hoa Kỳ.

Công tác biên dịch được kết hợp giữa người và máy. Phần mềm Pansoft (CHLB Đức) 
đã cung cấp tiện ích cho việc dịch thuật các bảng chính, bảng phụ và tạo lập Bảng chi 
mục quan hệ, hỗ trợ chế bàn các phần này theo hình thức của nguyên bản tiếng Anh.

Tham gia dịch thuật có các chuyên gia của Thư viện Quốc gia Việt Nam, Trung tâm 
Thông tin KHCN QG, Trung tâm Thông tin-Thư viện ĐH QG HN, Trường Đại học mờ 
bán công Tp Hồ Chí Minh.

D o tình hình phiên âm các địa danh, tên người và một số thuật ngữ vay mượn của 
nước ngoài, cũng như chính tả (đặc biệt là việc đánh dấu thanh tiếng Việt) ờ nước ta hiện 
nay chưa hoàn toàn thống nhất, Ban biên tập đã xừ lý dựa theo Từ điển Bách khoa Việt 
Nam, kết hợp với các từ điển tiếng Việt mới xuất bản làm căn cứ. Nguyên tắc chung là 
chi phiên âm tên nước và tên thủ đô các nước lớn, còn các trường họp khác dùng nguyên 
ngữ tiếng Anh, trừ một số ngoại lệ đối với tên người (chủ yếu là tên các thánh trong mục 
Tôn giáo) và địa danh khác có hình thức phiên âm đã quá quen thuộc trong sách báo.

Ngoài phần viết tắt đã giải thích trong Bảng chi mục quan hệ, Ban biên tập còn sử 
dụng những viết tắt sau đây:

C.N. Công nguyên N.D. Người dịch
T.N. Thuật ngữ vd. ví dụ

Ban biên tập xin trân trọng cám ơn Ban biên tập của Thư viện Quốc hội Hoa Kỳ, đặc 
biệt là bà Joan Mitchell, Tổng biên tập, Tiến sỹ Julianne Beall và ông Winton Matthews, 
các phó tỏng biên tập DDC, đã thường xuyên chi đạo chuyên môn cho Dự án, giải thích 
nội dung của một số thuật ngữ và cáu chuẩn trong ngôn từ của DDC, xét duyệt bản thào 
và hình thức trình bày của Ấn phẩm, cám ơn các chuyên gia Việt Nam chuyên ngành đã 
giúp làm rõ nghĩa của một số thuật ngữ quá chuyên sâu, cám ơn Ban tư vấn đã cho những 
nhận xét Yà gỏp ý quý báu trong quá trình dịch thuật. Cuối cùng chúng tôi cũng xin dành 
lời cám ơn ông Peter Werling, chuyên gia Pansoft, đã hướng dẫn từ xa việc khắc phục 
một sô lỗi xuât hiện trong quá trình sử dụng Phân mềm Pansoft và định kỳ đưa các phân 
sao lưu cập nhật Cơ sờ dữ liệu dịch DDC 14 lên mạng Internet.

Lần đầu tiên chính thức dịch một khung phân loại phản ánh tri thức bách khoa với 
đầy đủ các ghi chú và thuật ngữ chuyên môn như Khung phân loại thập phân Dewey, đáp 
ứng yêu cầu của OCLC và sự mong đợi của cộng đồng nẹười sử dụng Việt Nam, ừong 
khi trình độ người dịch và biên tập chi có hạn, chắc chắn bàn dịch không tránh khỏi 
những nhầm lẫn và thiếu sót, chúng tôi rất mong nhận được nhận xét và góp ý của các 
đồng nghiệp và người sử dụng, đê có thể rút kinh nghiệm và khăc phục những khiêm 
khuyết cho những lân dịch các ân bản sau này của DDC, đặc biệt là An bản DDC đây đủ.

Vũ Văn Sơn
Tổng biên tập
Ấn bản tiếng Việt DDC 14

xix



Những đặc điểm mới trong Ấn bản rút gọn 14
Khái quát

Ấn bản 14 là ấn bản rút gọn đầu tiên của Khung Phân loại Thập phân Dewey ra đòn 
trong khung cảnh môi trường Web. Web đã cho phép chúng tôi hên tục cập nhật DDC và 
thường xuyên cung cấp những phần cập nhật này tới người sừ dụng. Web đã mở rộng 
việc tiếp cận của chúng tôi đổi vói các nguồn thông tin và tạo điều kiện dễ dàng hựp tac 
kịp thời với những người sử dụng quốc tế. Nó cũng thách thức chúng tôi tạo ra được 
những đặc điểm nâng cao tính hiệu quả và tính chính xác trong khung phân loại.

P â r j  « Ị iô t ỊỊọri ft!/»u v u  vüv

Ấn bản 14 phản ánh chính sách cập nhật liên tục đã dược thực hiện kể từ khi Án bản 
13 ra đời vào năm 1997. Chúng tôi đã sử dụng mục tin hàng tháng trên Web và Dewey 
Web rút gọn như là phưomg tiện chủ yếu để chuyển tải thông tin cập nhật tới người sử 
dụng Ấn bản rút gọn. Kể từ năm 1997, hàng tháng chúng tôi đã đưa lên website 
(www.oclc.org/dewey) những Chi số mới có lựa chọn và những thay đổi đối với Án bàn 
13. Tháng 1/2002, chúng tôi đã giới thiệu Dewey Web rút gọn, phiên bản điện tử đầu tiên 
dựa trên Ấn bản rút gọn. Phiên bản cập nhật đầy đủ được xuất bản hàng quý. Tất cả 
những thòng tin cập nhật này đều được đưa vào Ấn bản 14.

Chi số và chủ đề mới
Án bản 14 chứa nhiều chi số và chủ dề mới. Những chi sổ và chú đề này có từ các quy 
định về địa lý tới các quy định về đề tài trong những lĩnh vực như tin học, tôn giáo, x i  hội 
học, luật pháp, y học và sức khỏe, và giải trí.

Hợp tác quốc tế
Ấn bản 14 đã thường xuyên nhận được sự cố vấn từ Uý ban Chính sách Biên tập Khung 
Phân loại Thập phân (EPC) và những đối tác dịch của chún | tôi. Cả hai nhóm nàỵ đều 
cung cấp một cách nhìn đa dạng phản ánh trong phần sửa đổi thuật ngữ xuyên suốt Ấn 
bản 14 và ứong những phần phát triển cập nhật, đặc biệt là về khu vực địa lý, luật pháp và 
các thời kỳ lịch sử.

Hiệu quả phân loại
Sự thay đổi nổi bật nhất trong Ân bản 14 là hợp lý hoá Phần hướng dẫn với mong muốn 
nâng cao hiệu quả phân loại. Chúng tôi đã chuyên thông tin thích hợp trong bảng chính và 
bảng phụ từ Phần hướng dẫn sang các ghi chú ngay trong Khung phân loại. Thông tin 
thừa đã có trong bảng chính và bảng phụ được loại bỏ khỏi Phần hướng dẫn. Chúng tôi đã 
chuyển đối chính sách áp dụng DDC của Phòng Phân loại Thập phân Thư viện Quốc hội 
Hoa Kỳ mà trước đây đã được mô tả trong Phần hướng dẫn thành thông lệ sử dụng 
Dewey chung. Chúng tôi đã chuyển các chi dẫn cơ bản về việc sử dụng Khung Phân loại
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Thập phân Dewey sang Phần mở đầu và thông tin cơ bản sang phần Khung Phân lo ạ i 
Thập phân D ew ey: N guyên tắc và áp đụng. Chúng tôi đã chinh sửa các mục còn lại của 
Phân hướng dẫn theo một kiểu thống nhất cho dễ hiểu và sử dụng có hiệu quả.

Thay đổi chính trong Ấn bản 14
Bên cạnh việc hợp lý hoá Phần hướng dẫn, có một sổ thay đổi chính đã được đưa vào Ấn 
bản 14. Trong Ấn bản 13, chúng tôi đã bắt đầu kế hoạch làm hai ấn bản nhằm giảm  
khuynh hướng thiên về Thiên chúa giáo ờ mục Tôn giáo 200. Ấn bản 14 chứa phần còn 
lại của những mục chuyển vị tri đã được phác thảo trong kế hoạch đó. Chúng tôi đã cập 
nhật những phân phát triển và thuật ngữ cho các nhóm xã hội và tổ chức xã hội ở 3 0 5 -  
306 và loại bò nhiều quy định gần như trùng lặp trong bảng chính đó. Chúng tôi đã đưa 
vào mục 340 Luật pháp một số cải tiến có liên quan tới luật các quốc gia, nhân quyền, và 
các tô chức liên chính phủ. Chúng tôi đã cập nhật rất nhiều ờ mục 510 Toán học, bao gồm  
cả việc chuyển vị trí một sô đê tài sang Chi số mới ở 518 Toán học số. Chúng tôi đã cập 
nhật thuật ngữ trong mục 610 Y học và sức khoẻ và đã cải tiến việc định chi mục cho 
những đề tài về y học. Chúng tôi đã chuyển tiện ích cho du khách từ 647.94 sang 910.46
và sang các Chì số khu vực địa lý cụ thể ờ 913-919 và đã đưa những thời kỳ lịch sử được
cập nhật vào 930-990. Tương tự như vậy, chúng tôi đã cập nhật Bảng 2 Các khu vực địa 
lý và con người. Một bản liệt kê đầy đủ các mục chuyển vị tri, không dùng nữa và dùng 
lại trong Ân bản 14 có ờ ngay sau Bảng 1-4. Sau đây là danh sách có chọn lọc những 
mục thay đổi trong Án bản 14.

Danh sách có chọn lọc những mục thay đổi trong Ẩn bản 14

Những mục thay đổi có chọn lọc trong bảng phụ

BẢNG 1. TIỂU PHÂN MỤC CHUNG
— 072 Nghiên cứu; phương pháp thống kê 

Chi số mới

BẢNG 2. CÁC KHU vực ĐỊA LÝ VÀ CON NGUỜI
— 5987 Đông Timor

Chi số mới*

— 682-687 Cộng hoà Nam Phi
Chinh lý và mở rộng*

Những mục thay đổi có cbọn lọc trong bảng chính
005.5 Chương trinh ứng dụng cho mục đích chung 

Chuyển từ 005.3

__________________________ Những đặc điểm mới__________________________

* Đã được đưa vào phần cập nhật tạm thời trước khi Ấn bản 14 xuất bản
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Khungpbâũ loai Thập ohân Dewey

005.52 Xừ lý văn bản
Chuyển từ 652.5

006.8 Thực tế ảo
Chi số mới

01 ỉ .8 Thư mục tổng quát tác phẩm của các loại tác giả cụ thể 
Chuyển từ 013

174.2 [Đạo đức học] Nghề y
Chi số mới

^ Ạ i ^ n n  r i . i 5  « « « V  f.ụẪ rrỊẶ*Jm\j 1—¿V7 ỉũiia tặìui Cu LiiC Cua iv>ỉi giau
Phnyền t'V ^Q1

299.5 Tôn giáo có nguồn gốc từ Đông Á  và Đông Nam Á
299.6 Tôn giáo có nguồn gốc từ người Châu Phi Đen và người gốc Châu Phi

Đen
299.7 Tôn giáo cỏ nguồn gốc bản xứ Bắc Mỹ
299.8 Tôn giáo có nguồn gốc bản xứ Nam Mỹ

Chi số mới

305 Các nhóm xã hội
306 Văn hoá và thể chế

Đâ chùứi lý

320.6 Hoạch định chính sách
Chi số mới

323.11 [Dân quyền và quyền chính trị của] Các nhóm sắc tộc và dân tộc 
Chi số mới và các tiểu phân mục

331.702 Chọn nghề
Chi số mới

332.024 Tài chính cá nhân
Mở rộng để bao quát cả quản lý tài chính hộ gia đình cá nhân được 
chuyển vị tri từ 640

333.71—.72 Đề tài tổng quát về tài nguyên thiên nhiên và năng lượng 
Chi số mới
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340 Luật pháp
Đe mục ở 341 được đổi từ "Luật pháp quốc tế" sang "Luật giữa các 
quốc gia". Một chủ đề ờ 341.4 hoặc 341.7 mà có quy định về luật 
trong nước tương ứng ở 342-347 được chuyển vị trí sang Chi sô thích 
hợp ơ 342-347. ợ 342.2, 343.2, 344.2, 345.2, 346 .2 ,347Ĩ2, 348.2 và
349.2, các Chi số mới được phát triển cho luật các tổ chức liên chính 
phủ khu vực

3 4 2 .0 2 -  03 C ô n | cụ cơ bản của chinh phủ
342.08 Quyền xét xử đối với con người

Chi số mới

344.02- 05 [Luật về] Dịch vụ xã hội
Chi số mới

362.11 Bệnh viện và các tổ chức liên quan
362.12 Bệnh viện thực hành và các tổ chức liên quan
362.14 Chăm sóc tại nhà chuyên nghiệp
362.16 Tiện nghi chăm sóc y tế mờ rộng
362.17 Dịch vụ cụ thể

Chi số mới

362.19 Dịch vụ đối với bệnh nhân có hoàn cảnh đặc biệt
Chi số mới và các tiểu phân mục

362.61 Chăm sóc nơi ớ [cho người cao tuổi]
362.734 Nhận con nuôi

Chi số mới

363.31 Kiểm duyệt
363.32 Chống bạo lực và khủng bố
363.33 Kiểm soát chất nổ và súng
363.35 Phòng vệ dân sự

Chi số mới

364.152 Tội giết người
Chi số mới

370.113 Giáo dục hướng nghiệp 
Chi sổ mới

371.35 Giáo dục từ xa
Chi số mới

_______________________ Những đặc điểm m ới_________________________
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372.34
372.35 
372.37

Khang phân loụ  Thập phân DsẢỀỳ

[Giáo dục sơ đẳng và tiểu học về] Máy tính 
[Giáo dục sơ đẳng và tiểu học về] Khoa học và công nghệ 
[Giáo dục sơ đẳng và tiểu học] Sức khcẽ và an toàn cá nhân 

Chi số mới

381 Thương mại (Mậu dịch)
Mờ rộng để bao gồm các tác phẩm tổng hợp về thương mại, đuc' 
chuyến từ 380.1, cũng như là nội thương

394.2612 [Phong tục] Ngày nghi lễ Kwanzaa 
394.2628 [Phong tục] N gày Mẹ 

Chi số mới

518 Giải tích số
Chi số mới được chuyển từ các phần khác nhau của 510

519.6 Tối ưu hoá toán học
Được chuyển từ 519.3

543 Hoá phân tích
Đã chinh lý; phân tích định tính được chuyển từ 544, phân tích đinh 
lượng được chuyển từ 545, hoá phân tích hữu cơ được chuyển từ 547

551.46 Thuỷ quyển và địa chất dưới biển Hải dirơr.g học
Đã chinh lý; hải dương học động lực được chuyển từ 551.47

591.72 Những nhân tố cụ thể tác động tới sinh thái động vật 
Chi số mới và các tiểu phân mục

616 Bệnh tật
Mờ rộng để bao gồm cả y học thực nghiệm được chuyển từ 619’

623.74 Máy bay [Quân sự]
Chi số mới

623.82 Tàu biển
Chi số mới và các tiểu phân mục

* Đã được đưa vào phần cập nhật tạm thời trước khi Ấn bản 14 xuất bàn
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Những đặc điểm m ới

623.87 Thiết bị phát lực của tàu biển 
Chi số mới

624.2 Cầu
Chi số mới

659.19 Quảng cáo các loại tổ chức, sản phẩm, dịch vụ cụ thể 
Chi số mới

775
776

Nhiếp ảnh số
Nghệ thuật máy tính (Nghệ thuật số) 

Chi số mới

791.4302
791.4402
791.4502

Các khía cạnh cụ thể của điện ảnh 
Các khía cạnh cụ thể của phát thanh 
Các khía cạnh cụ thể của truyền hình 

Chi số mới

792.02
792.802

Các khía cạnh cụ thể của trinh diễn sân khấu 
Các khía cạnh cụ thể của ba lê và múa hiện đại 

Chi số mới

793.74 Trò choi và vui chơi giải trí toán học 
Chi số mới

794.72
794.73

Bi a
Bi a túi lưới 

Chi số mới

795.412 Bài tây (Poker) 
Chi số mới

796.522
796.63

[Đi bộ và thám hiểm] Núi, đồi, núi đá 
Đi xe đạp trên núi (Đi xe ứên mọi địa hình) 

Chi số mới

796.939 Trượt ván trên tuyết 
Chi số mới’

* Đã được đưa vào phần cập nhật tạm thời trước khi Ân bàn 14 xuất bàn
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Khung phản loại Thập phàn Dewey

797.12
797.122
797.124

799.12
799.16
799.17

839.82

910.46

940-990

[Đi thuyền bằng] Các loại thuyền lớn 
Đi canô
Đi thuyền buồm 

Chi sổ mới

Câu cá bằng ruồi nhân tạo 
Đánh bắt cá. nước mặn 
[Đánh] Các loại cá cụ thể 

Chi số mới

VăD học Na Uy
Mở rộng để bao gồm cả Văn học Na Uy mói và Văn học Landsmâl 

Tiện nghi cho du khách
Được chuyển từ 647.94. Phát triển tương tự ờ 06 trong bảng thêm cùa 
913-919

Lịch sử tổng quát về thế giới hiện đại, thế giới ngoài trái đất
Một số thời kỳ lịch sử mới được đưa vào ờ 940-900, thí dụ, 973.93 
[Hoa Kỳ vào năm] 20 0 1 -
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Phần mở đầu Khung Phân loại thập phân Dewey
về Phần mở đầu
1.1 Phần mở đầu giải thích những nguyên tắc cơ bản và cấu trúc của Hệ thống Phân 

loại thập phân Dewey (DDC).

1.2 Phần mờ đầu nhằm để sử dụng kết hợp với Phần thuật ngữ và Phần hướng dẫn. 
Phần thuật ngữ định nghĩa các thuật ngữ dùng ứong Phần mờ đầu và những chỗ 
khác trong Khung phân loại. Phân hướng dân tư vân phân loại trong những lĩnh 
vực khó và giải thích cách lựa chọn giữa các chi số phân loại liên quan.

Khung phân loại: Định nghĩa và công dụng
2.1 K him gphân lo ạ i cung cấp một hệ thống tổ chức tri thức. Khung phân loại có thể 

dùng để tổ chức tri thức được thể hiện dưới bất kỳ dạng thức nào, vd., sách, tư 
liệu, nguồn tin điện tử.

2.2 K ý  hiệu  là hệ thống dấu hiệu dùng để thề hiện các môn loại (lớp) trong một hệ 
thống phân loại. Trong Khung phân loại thập phân Dewey, ký hiệu được diễn đạt 
bằng số Arập. Ký hiệu vừa cho ý nghĩa duy nhất của môn loại vừa cho biết mối 
quan hệ của môn loại đó với các môn loại khác. Ký hiệu cung cấp một ngôn ngữ 
chung để nhận dạng môn loại và các môn loại liên quan, bất kể môn loại đó có  
thề được mô tả bằng các từ hoặc ngôn ngữ khác nhau.

Lịch sừ, hiện ứạng sử dụng và việc phát triển Khung phân loại thập phân 
Dewey
3.1 Khung phân loại thập phân Dewey là một công cụ tổ chức tri thức tổng hợp được 

liên tục chinh lý để theo kịp với đà phát triển tri thức. Hệ thống này được M elvil 
Dewey sáng tạo vào năm 1873 và xuất bản lần đầu tiên năm 1876.

3.2 Khung DDC được Trung tâm thư viện tin học hoá trực tuyến OCLC xuất bản 
thành ấn bản đầy đù và ấn bản rút gọn. Ẩn bản rút gọn là hình thức giản lược một 
cách lôgích hệ phân cấp ký hiệu và cấu trúc của ấn bản đầy đủ tương ứng và dành 
cho các vốn tài liệu tổng hợp từ 20.000 đầu tên sách trở xuống. Cả hai ấn bản đêu 
được xuất bản dưới dạng in và điện tử; phiên bản điện tử được cập nhật thường 
xuyên và có thêm những mục từ chi mục và thuật ngữ đối chiếu bổ sung. OCLC 
giữ toàn bộ bản quyền đối với Khung phân loại thập phân Dewey và cấp giấy 
phép sử dụng hệ thống này vào những mục đích khác nhau.

3.3 Khung phân loại thập phân Dewey là hệ thống phân loại được sử dụng rộng rãi 
nhất ứên thế giới. Các thư viện ờ hơn 135 nước đang sử dụng DDC đê tô chức và 
tạo điều kiện truy cập tới vốn tài liệu của họ, và chi số phân loại DDC được sử 
dụng nhiều trong thư mục quốc gia của hơn 60 nước. Các thư viện thuộc mọi loại 
hình đang hàng ngày áp dụng chi số phân loại Dewey và chia sẻ những chi số này
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Khung phân loại Thập phẫn D<ĨAĨ/

thông qua rất nhiều phương tiện (kể cả WorldCat, Mục lục liên hợp trực tuyến 
OCLC). Khung Dewey cũng được sử dụng chc những mục đích khác, vd„ như lá 
một cơ chế xem lướt các nguồn tin trên web.

3.4 DDC đã được dịch sang hơn 30 thứ tiếng. Bản dịch các ấn bản đầy đủ và rút gọn 
gần đây của DDC đã hoàn thành hoặc đang được thực hiện bằng tiếng Arip, 
Trung Quốc, Pháp, Đức, Hy Lạp, Do Thái, Aixơlen, Italia. Triều tiên, Na Uy, 
Nga, Tây Ban Nha và Việt Nam.

3.5 Một trong những điểm rất mạnh của Khung Dewey là Hệ thống này được phát 
triển và duy tri trong một cơ quan thư mục quốc gia là Thư viện Quốc hội Hoa 
Kỳ. Văn phòng biên tập Khung Dewey đặt tại Phòng phân loại thập phân của Thư 
viện Quốc hội Hoa Kỳ. Tại đây, hàng năm các chuyên gia phân loại đã phân định 
hơn 11U.UUÚ chi só DDL, cho các biểu ghi tài liệu do Thư viện biên mục. Do Vàn 
phòng biên tập Khung Dewey nằm trong Phòng phân loại thập phân nên các biên 
tập viên có the phát hiện những xu hướng trong tài liệu cần được đưa vào Khung 
phân loại. Biên tập viên chuẩn bị các phần dự kiến chinh lý và mờ rộng bảng 
chính và chuyển các đề nghị tới Ban chính sách biên tập Khung phân loại thập 
phân (EPC) xem xét và có hành động theo khuyến nghị.

3.6 EPC là một tổ chức quốc tế có 10 thành viên với chức năng chính là tư vấn cho 
các biên tập viên và OCLC về những vấn đề liên quan đến thay đổi, cải tiến và sự 
phát triển nói chung của Khung phân loại. EPC đại diện cho quyền lợi của người 
sừ dụng DDC; Thành viên của tổ chức này thuộc các thư viện công cộng, chuyên 
ngành và đại học, và các trường thư viện.

Tổng quan về Khung phân loại thập phân Dewey 

KHUNG KHÁI NIỆM
4.1 DDC được xây dựng dựa trên các nguyên tắc hợp lý, làm cho nó trở nên một 

công cụ tổ chức tri thức tổng hợp lý tường: các ký hiệu có ý nghĩa bằng các số 
Arập được toàn thế giới thừa nhận, các môn loại được xác định rõ, hệ phân cấp 
được phát triển tốt và có một mạng lưới phong phú các mối quan hệ giữa các đe 
tài. Trong Khung DDC, các môn loại (lớp) cơ bản được tổ chức theo ngành hoặc 
các lĩnh vực nghiên cứu. Ở cấp bao quát nhất, DDC được chia thành 10 lớp  
chính, kết hợp với nhau bao quát được toàn bộ thế giới tri thức. Mỗi lớ p  chúứi 
chia tiếp thành 10 phân lớp, và mỗi phân lớp lại chia thành 10 phần đoạn  (không 
phải tất cả các số dùng cho phân lớp và phân đoạn đều được sử dụng).

4.2 Cấu trúc chính của DDC được trình bày trong các bảng tóm  lư ợc  DDC ở  trước 
các bảng chính. B àng tóm  lư ợc thứ  nhất chứa 10 lớp chính. B ảng tóm  lư ợc thứ  
hai chứa một tràm phân lớp. B àng tóm  lư ợc thứ ba chứa một ngàn phân đoạn. 
Bảng tóm lược thứ nhất và thứ hai được cung cấp nhằm mục đích xem  lướt, và 
các đề mục không nhất thiết phải tương xứng với tên của phân đoạn tim thấy 
ứong bảng chính.
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4.3 Muời lớp chính là:
000 Tin học, thông tin & tác phẩm tổng quát
100 Triết học & Tâm lý học
200 Tôn giáo
300 Khoa học xã hội
400 Ngôn ngữ
500 Khoa học
600 Công nghệ
700 Nghệ thuật & vui chơi giải trí
800 Văn học
900 Lịch sử & địa lý

4 .4  Lớp 000 là lóp chung nhất, và được sử dụng cho những tác phẩm không giới hạn 
ở bất kỳ một ngành cụ thể nào, vd., bách khoa thư, báo, xuất bản phẩm định kỳ 
tổng quát. Lớp này cũng được dùng cho một số chuyên ngành bàn về tri thức và 
thông tin, vd., tin học, thư viện và thông tin học, nghề báo chí. Mỗi lớp chính 
khác (100-900) bao gồm một ngành chính hoặc một nhóm ngành liên quan.

4.5 Lớp 100 bao quát triết học, cận tâm lý học và thuyết huyền bí, và tâm lý học.

4.6 Lớp 200 dành cho tôn giáo. Cả triết học lẫn tôn giáo đều bàn tới bản chất tột cùng 
của sự tồn tại và các mối quan hệ, nhưng tôn giáo xử lý những đề tài này trong 
ngữ cảnh của sách khải huyen, thần thánh, và sự thờ cúng.

4.7 Lớp 300 bao quát các khoa học xã hội. Lớp 300 bao gồm xã hội học, nhân loại 
học, khoa học thống kê, khoa học chính trị, kinh tế, luật pháp, hành chính công, 
các vấn đề xã hội và dịch vụ xã hội, giáo dục, thương mại, các phương tiện thông 
tin (liên lạc), giao thông vận tài, và phong tục.

4.8 Lóp 400 bao gồm ngôn ngữ, ngôn ngữ học và các ngôn ngữ cụ thể. Vãn học, xếp 
theo ngôn ngữ, nằm ờ 800.

4 .9  Lóp 500 dành cho khoa học tự nhiên và toán học. Khoa học tự nhiên mô tả và tìm 
cách giải thích thế giới chúng ta đang sống.

4.10 Lớp 600 là công nghệ. Công nghệ bao gồm các lĩnh vực sử dụng khoa học để 
khai thác thế giới tự nhiên và tài nguyên của nó vì lợi ích của nhân loại.

4.11 Lóp 700 bao quát các nghệ thuật: nghệ thuật nói chung, mỹ thuật và nghệ thuật 
trang trí, âm nhạc, và nghệ thuật biểu diên. Vui chơi giải trí, bao gồm các môn thê 
thao và trò chơi, cũng được xếp vào 700.

4.12 Lớp 800 bao quát văn học, và bao gồm tu từ học, văn xuôi, thơ ca, kịch w ...V ăn  
học dân gian cùng với phong tục được xếp vào 300.

4.13 Lớp 900 dành cho lịch sử và địa lý. Khi tác phẩm kể về các sự kiện đã xảy ra 
hoặc tường thuật hiện trạng ở một nơi hoặc một vùng đặc biệt, thi tác phâm đó 
được xếp vào 900. Lịch sử một chù đề cụ thể được xếp theo chủ đề đó.

4.14 Vì các phần của DDC được sắp xếp theo ngành, chứ không theo chủ đề, nên một 
chù đề có thể xuất hiện ở nhiều môn loại (lớp). Chẳng hạn, “quân áo” có các khía
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cạnh nằm ở nhiều ngành. Phong tục có liên quan đến quần áo nằm ở 391 như lí 
một phân của ngành phong tục; nhưng quân áo với V nghĩa thiết kế thời Irar.ị 
năm ờ 746.9 nhu là một phân của ngành nghệ thuật.

KÝ HIỆU
4.15 Các số Arập được dùng để thổ hiện mồi môn loại (lớp) trong DDC. Chữ số đầi 

tiên trong mỗi chi sô phân loại có ba chữ sô thể hiện lớp chinh. Chẳng hạn 501 
thể hiện khoa học. Chữ số thứ hai trong môi chì số phân loại có ba chữ số ch 
phán lớp. Chẳng hạn, 500 được dùng cho các tác pham tồng quát về khoa học 
510 cho toán học, 520 cho thiên văn học, 530 cho vật lý học. Chữ số thứ ba tronị 
mỗi chi số phân loại có ba chữ số chi phân đoạn. Do đó, 530 được dùng cho cát 
tác phẩm tông quát về vật lý học, 531 cho cơ học cổ điển, 532 cho cơ học chấ 
lỏng, 533 cho cơ học chất khí. DDC quy ước rằng không một chỉ số phân loại nàc 
được có ít hơn ba chữ số; Các số 0 được dùng để iấp đầy các chi số phân loại.

4.16 Một dấu chấm thập phân, hoặc chấm, theo sau chữ số thứ ba trong một chỉ SC 
phân loại. Từ dấu đó trờ đi, việc phân chia cho 10 lại tiếp tục cho đến cấp phâr 
loại cụ thể cần thiết. Dấu châm không phải là dấu chấm thập phân theo ý nghĩc 
toán học, mà là một điểm dừng về mặt tâm lý để phá vỡ sự đơn điệu của các chù 
số và để dễ chuyển tả và sao chép chi số phân loại. Chi số phân loại không bac 
giờ được kết thúc bằng số 0 ờ bẩt cứ chỗ nào về bên phải của dấu chấm thập 
phân.

NGUYÊN TẮC HỆ PHÂN CẮP

4.17 H ệ phân cấp trong DDC đưực thể hiện qua cấu trác V à các ký hiệu

4.18 H ệ phân cấp cấu trúc có nghĩa là mọi đề tài (không kể 10 lớp chính) đều là bộ 
phận của tất cả các đề tài rộng hơn ờ bên trên chúng. Hệ quả cũng đúng như vây: 
Bất cứ điều gì đã quy định cho toàn thể thi bộ phận cũng phải theo đúng như thế. 
Khái niệm quan trọng này được gọi là hiệu  lự c phân cap. Một số ghi chú về bản 
chất cùa một lớp cũng có hiệu lực đối với tất cả các lớp dưới cấp, kể cà các đề tài 
dưới cấp về mặt lôgích được xếp ở  các chi sổ phân loại ngang cap. (X em  các mục 
7.10-7.17 và 7.19-7.21 bàn về các ghi chú có hiệu lực phân cấp).

Do có nguyên tắc hiệu lực phân cấp mà các ghi chú ữong hệ phân cấp thường chỉ 
được đưa ra một lần -  ở cấp áp dụng cao nhất. Ví dụ, ghi chú phạm vi ở 700, 
cũng được áp dụng cho 730, 737 và 737.4. Các từ “Mô tả, rtánh giá phê bình... ’’ 
có ứong ghi chú phạm vi ờ 700 cũng chi phối các đánh giá phê binh về tiền đồng 
ở 737.4 Tiền đồng. Để hiểu được hệ phân cấp cấu trúc, người phân loại phải đọc 
ngược xuôi các bảng (và nhớ lật trang).

4.19 H ệ phân cấp k ý  hiệu  được thể hiện bằng độ dài ký hiệu. Các chi số phân loại ờ 
bất kỳ một cấp nào cũng thường dư ới cấp của một lớp có ký hiệu ngăn hơn một 
chữ số; ngang cấp của một lớp có ký hiệu có cùng một so lượng chữ số có ý 
nghĩa; và trên cấp của một lớp cỏ ký hiệu dài hơn một hay nhiều chữ số. Những
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chữ số được gạch dưới trong các ví dụ dưới đây cho thấy hệ phân cấp ký hiệu 
này:

600 Công nghệ (Khoa học ứng dụng)
630 Nông nghiệp và các cồng nghệ liên quan 
636 Chăn nuôi
636.7 Chó
636.8 Mèo

"Chó" và "Mèo" thì cụ thể hơn (nghĩa là, dưới cấp) "Chăn nuôi"; chúng cụ thể 
như nhau (nghĩa là, ngang cấp với nhau); và "Chăn nuôi" thì không cụ thê băng 
(nghĩa là, trên cấp) "Chó" và "Mèo."

4.20 Đôi khi, các phương tiện khác được sử dụng để thể hiện hệ phân cấp khi không 
thể hoặc không muốn làm như vậy thông qua các ký hiệu. Các đề mục, ghi chủ và 
mục từ đặc biệt chi rõ mối quan hệ giữa các đề tài không theo hệ phân cấp ký 
hiệu. Đề mục kép được sử dụng khi đề tài dưới cấp là bộ phận chính của chủ đề; 
Chủ đề tổng quát và đề tài tổng quát dưới cấp cỏ chung một chi số phân loại (vd.,
599.9 Họ người Người). Tham chiếu "Xem" chi dẫn người phân loại tới các tiểu 
phân mục của một chủ đề nằm ngoài hệ phân cấp ký hiệu. Mục giữa (gọi như thế 
là vì các chi số phân loại, đề mục và ghi chú của nó nằm ở giữa trang) thể hiện sự 
tách hẳn hệ phân cấp ký hiệu. Mục giữa được sử dụng để chi ra một dãy chi số 
phân loại cù n | hình thành một khái niệm đơn nhất mà không có ký hiệu phân câç 
cụ thể, và, về mặt cấu trúc, liên hệ dãy chi số đó với nhau. Trong DDC, về 
phương diện ấn loát, mục giữa bao giờ cũng được đánh dấu bằng ký hiệu > trong

Ạ » _ Xcột sô.

Phân loại theo Khung DDC
5.1 Phân loại một tác phẩm theo DDC đòi hòi phải xác định chủ đề, tâm điểm ngành, 

và nếu có thể áp dụng, thì xác định cả quan điểm tiếp cận hoặc loại hình tài liệu 
(Xem mục 8.3 bàn về quan điểm tiếp cận hoặc loại hình).

XÁC ĐỊNH CHỦ ĐÈ CỦA TÁC PHẢM

5.2 Phân loại một tác phẩm phụ thuộc trước hết vào việc xác định chủ đề của tác 
phẩm đang xử lý. Yếu tố then chốt trong việc xác định chủ đề là ý định của tác 
giả.

(A) Nhan đề thường là một đầu mối phát hiện chủ đề, nhưng không bao giờ là 
nguồn phân tích duy nhất. Chẳng hạn, Who Moved My Cheese? (A i cấ t 
dọn ph o  m át cùa tô i?) là một tác phẩm bàn về cách đối Ịíhó với những đồi 
thay, chứ không phải là một cuôn sách về nghệ thuật nấu ăn. Cũng giông 
như vậy, một nhan đề có những thuật ngữ cụ thể là tiểu phân mục của một 
lĩnh vực, thì thực sự có thể dùng những thuật ngữ như vậy một cách tượng 
trưng để thể hiện đề tài rộng hơn. Ví dụ, nhan đề chứa những thuật ngữ 
như nhiễm sắc thể, ADN, đường xoắn kép, |e n , và bộ gen cỏ thể dùng 
những thuật ngữ này một cách tượng trưng để thể hiện toàn bộ chủ đề di 
truyền học hoá sinh.

_____________________________ Phần m ở đầu_____________________________
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(B) Bàng mục lục có thể liệt kê những đề tài chính được bàn tới trong lác 
phẩm. Đề mục của các chương có thể thay thế khi không có bảng mục lục. 
Tiểu mục của các chương thường cũng tỏ ra có ích.

(C) Lời nói đầu hay lời giới thiệu thường nói về mục đích cùa tác già. Nếu có 
một lời tựa, thì nó thường nêu ra chủ đề của tác phẩm và gợi ý về vị trí của 
tác phẩm trong sự phát triển tư duy về chủ đề. Bìa bọc của cuốn sách hav 
tài liệu kèm theo cỏ thê bao gôm một bài tóm tãt về nội dung chủ đẽ.

(D) Bàn thân việc xem lướt chính văn. có thể tiếp tục định hướng hoặc khẳng 
định việc phân tích sơ bộ về chủ đề.

(E) Thư mục tài liệu tham khảo và mục từ chi mục là những nguồn thõng tin wề 
chủ đề.

(T) Bản sao biên mục từ các cơ quan biên mục tập trung thường có ích vì cung 
cấp sẵn các đề mục chủ để, chỉ số phân loại và ghi chú. Một bản sao như 
vậy thường xuất hiện trong các dịch vụ trực tuyến, và ỡ mặt sau trang nhan 
đề của nhiều sách Hoa Kỳ, Ôxtrâylia, Anh và Canada như là một bộ phận 
dữ liệu của Biên mục ừong khi xuất bản (CIP). Dữ liệu từ những nguồn 
này có thể kiểm chứng với cuốn sách đang phân loại vì biểu ghi biên mục 
dựa vào những thông tin trước lúc xuất bản.

(G) Đôi khi cần tham khảo các nguồn bên ngoài như các bài điểm sách, tài liệu 
ứa cứu, và các chuyên gia về chủ đề để xác định chủ đề của tác phẩm.

XÁC ĐỊNH NGÀNH CỦA TÁC PHẨM
5.3 Sau khi xác định chủ đề, người phân loại phải lựa chọn ngành hay lĩnh vực 

nghiên cứu chính cùa tác phẩm.

5.4 Nguyên tắc chi đạo của DDC là: một tác phẩm phải được xếp vào ngành mầ nó 
đề cập đến, hơn là vào ngành mà nó xuât xứ. Điều này làm cho các tác phâm 
được sử dụng cùng nhau có thể tìm thấy bên nhau. Ví dụ, một tác phẩm tổng quát 
của tác giả là nhà động vật học viết về phòng chống sâu hại nông nghiệp phải 
được xếp vào nông nghiệp bên cạnh các tác phẩm khác về phòng chống sâu hại 
nông nghiệp chứ không phải vào động vật học.

5.5 Một khi đã xác định được chủ đề và tìm thấy thông tin về ngành, người phân loại 
sẽ chuyển sang tra cứu các bảng chính. Những bảng tóm lược là phương tiện tra 
tìm tốt. Những đề mục và ghi chú ngay trong bảng chính và Phần hướng dẫn 
cung cấp nhiều chi dẫn. Bảng chi mục quan hệ có thể giúp ích băng cách gợi ý 
những ngành trong đó chủ đề thường được đề cập (Xem mục 7.1 bàn về các bảng 
tóm lược; Xem các mục 10.1-10.6 bàn về Phần hướng dẫn; Xem các mục 1 L i
l i . 15 bàn về Bảng chi mục quan hệ).

5.6 Nếu dùng Bảng chỉ mục quan hệ, người phân loại còn phải dựa vào cấu trúc của 
Khung phân loại và các phương tiện trợ giúp khác nhau xuyên suốt Khung để tìm 
được vị trí thích hợp cho việc phân loại tác phẩm. Ngay cả các trích dẫn có triển 
vọng nhất trong Bảng chi mục quan hệ cũng phải được kiểm chứng với các bảng
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chính. Bảng chính là nơi duy nhất có thể tìm thấy tất cả thông tin về mức độ bao 
quát và cách sử đụng chỉ số phân loại.

NHIỀU CHỦ ĐỀ TRONG CÙNG MỘT NGÀNH
5.7 Một tác phẩm cỏ thể bao gồm nhiều chủ đề được bàn riêng biệt hoặc toong mối 

quan hệ lẫn nhau theo quan điểm của một ngành. Sử dụng những hướng dân sau 
đây để xác định vị trí thích hợp nhất cho tác phẩm này:

(A) x ế p  một tác phẩm bàn về nhiều chủ đề hên quan với nhau vào chủ đề được 
tác động. Đây gọi là quy tắc áp dụng, và được xem xét trước tiên so với bất 
kỳ một quy tắc nào khác. Chăng hạn, một tác phẩm phân tích bàn vê ảnh 
hưởng của Shakespeare đối với Keats được xếp vào Keats. Cũng như vậy, 
một tác phẩm bàn về ảnh hưởng của cuộc đại suy thoái (Khủng hoảng kinh 
tể toàn cau) đối với nghệ thuật Mỹ thế kỷ 20 được xếp vào Nghệ thuật Mỹ.

(B) xếp  một tác phẩm bàn về hai chủ đề vào chủ đề được đề cập đầy đủ hơn.

(C) Neu hai chủ đề đều được trình bày như nhau và không được dùng để giới 
thiệu hoặc giải thích cho nhau, thì xếp tác phẩm vào chủ đề có chi số phân 
loại xuât hiện trước trong bảng chính của DDC. Đây gọi là quy tãc lâ y  chủ 
đ ề  xuất hiện đầu tiên (trong bảng). Ví dụ, một cuôn sử ký bàn như nhau vê 
Hoa Kỳ và Nhật Bản, trong đó Hoa Kỳ được bàn tới trước tiên và được ghi 
đầu tiên toong nhan đề, thi vẫn được xếp vào lịch sử Nhật Bản, vì chi số 
952: Nhật Bản, đứng trước chi số 973 : Hoa Kỳ.

Đôi khi, có chi dẫn cụ thể cho việc sử dụng các chi số phân loại không xuất 
hiện đầu tiên toong bảng chính. Ví dụ, ờ chi số 598, ghi chú "xếp tác phẩm 
tổng hợp về động vật có xương sống mảu nóng vào 599" hướng dẫn người 
phân loại bỏ qua quy tắc lấy chủ đề xuất hiện đầu tiên và xếp một tác phẩm 
về chim (598) và loài có vú (599) vào 599 là chi số tổng hợp dùng cho các 
loài động vật có xương sống máu nóng.

Cũng bỏ qua quy tắc lấy chủ đề xuất hiện đầu tiên, khi hai đề tài là hai tiểu 
phân mục chính của một chù đề (rộng hơn -  N.D.). Ví dụ, Dạng năng 
lượng nguyên thuỷ (333.792) và Dạng năng lượng thứ cấp (333.793) kết 
hợp với nhau tạo thành phần lớn nội dung của chi số 333.79 Năng lượng. 
Tác phẩm bao quát cả hai đề tài này được xếp vào 333.79 (không ph ải 
333.792).

(Xem các mục 7.17 và 7.19-7.20 bàn về chi số phân loại tổng hợp).

(D) x ếp  một tác phẩm bàn về từ ba chủ đề trờ lên mà tất cả đều là tiểu phân 
mục của một chủ đề rộng hơn vào chi số bên trên sát nhất bao hàm tất cả 
các chủ đề đó (trừ phi một chủ đề được bàn đầy đủ hơn là các chủ đề khác). 
Đây gọi là qu y tắc ba chù đề. Ví dụ, cuốn sử ký Bồ Đào Nha (946.9), Thuỵ 
Đien (948.5), và Hy Lạp (949.5) được xếp vào lịch sử Châu Âu (940).

(E) Tránh dùng tiểu phân mục bắt đầu với số không (0) nếu phải lựa chọn giữa 
0 và 1-9 ờ cùng một vị trí trong hệ phân cấp ký hiệu. Cũng tương tự như
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vậy, tránh dùng các tiểu phân mục bắt đầu với 00 khi phải lựa chọn giừa 00 
và 0. Đây gọi là qu v tắc s ố  không.

N H IỀU  N G À N H

5.8 Việc bàn về một chủ đề theo quan điểm nhiều ngành, khác với bàn về nhiều cbủ 
đề trong một nẹành. Sử dụng những chi dẳn sau đây để xác đinh vị trí thích hợp 
nhất cho tác phẩm.

(A) Dùng chi số phân loại liên ngành đã được cune cấp trong bảng chính hoặc 
Bảng chi mục quan hệ, nếu có. Một lý do quan trọng trong việc sử dụng 
một chi số liên ngành như thê là: tác phẩm phải có tài liệu đáng kề về 
ngành mà trong đó chi số liên ngành được tim thấy. Ví dụ, 305.231 (chỉ số 
phản ioại xà hội học) dược cung cấp cho các tác phẩm liên ngành về sự 
phát triển của trẻ em. Tuy nhiên, nếu một tác phẩm liên ngành bàn về sự 
phát triển của trẻ em, nhưng lại ít nhấn mạnh tới sự phát triển xã hội mà 
nhấn mạnh nhiều đên phát triền tâm lý và thê chất của tré em (155.4 và
612.6, một cách tương ứng), thì xếp tác phẩm đỏ vào 155.4 (chỉ số đầu tiên 
trong các bảng chính của hai lựa chọn rõ nét tiếp theo). Tóm lại, các chỉ số 
liên ngành không phải là tuyệt đôi; chúng chỉ được dùng khi có khả nănẹ 
áp dụng. (Xem các mục 7.17, 7 .19-7 .20 và 11.8-11.9 bàn về các chi sô 
phân loại liên ngành).

(B) x ếp  những tác phẩm không có chỉ số phân loại liên ngành vào ngành được 
bàn đầy đủ nhất trong tác phẩm. Ví dụ, một tác phẩm vừa bàn về các 
nguyên lý khoa học vừa bàn vê các nguyên lý kỹ thuật của điện động lực 
học được xêp vào 537.6 nếu các khía cạnh kỹ thuật được đưa vào chủ yếu 
là để minh hoạ, nhưng xếp vào 621.31 nếu các lý thuyết khoa học cơ bản 
chi là mào đâu cho phần trình bày của tác giả về các nguyên lý và thực 
hành kỹ thuật.

(C) Khi phân loại các tác phẩm liên ngành, đừng bỏ qua khả năng sử dụng lớp 
chính 000 Máy tính, thông tin & tác phẩm tổng quát, vd., 080 dùng cho sưu 
tập phỏng vấn những người nồi tiếng thuộc các ngành khác nhau.

Bất kỳ một tình huống nào khác cũng phải được xử lý cùng một cách như đã trình 
bày trong các chỉ dân ở mục Nhiều chủ đề trong cùng một ngành (M ục 5.7).

BẢNG PHƯƠNG SÁCH CUỐI CÙNG

5.9 Khi tìm thấy nhiều chỉ số cho tác phẩm đang được phân loại, và mỗi chi số đều 
thích đáng như nhau, thì có thể sử dụng Bảng phưcmg sách cuối cùng (theo thứ tự 
ưu tiên) như là một nguyên tắc hướng dẫn trong trường hợp không cỏ quy tắc nào 
khác.

Bảng phương sách cuối cùng

(1) Các loại đồ vật
(2) Các bộ phận của đồ vật
(3) Vật liệu chế tạo đồ vật, loại, bộ phận
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(4) Tính chất cùa đồ vật, loại, bộ phận, hoặc vật liệu
(5) Quá trinh bên ữong đồ vật, loại, bộ phận, hoặc vật liệu
(6) Thao tác tác động vào đồ vật, loại, bộ phận, hoặc vật liệu
(7) Phương tiện thực hiện các thao tác ấy

5.10 Không áp dụng bảng này hay bất cứ một nguyên tắc hướng dẫn nào khác nếu trái
với ý  đồ và sự nhấn mạnh của tác giả.

Ấn bản rút gọn 14 được sắp xếp như thế nào
6.1 Ấn bản rút gọn 14 gồm mười phần chính:

(A) Những đặc điểm mới trong Ấn bản rút gọn 14: Giải thích sơ lược những 
đặc diêm riêng và những thay đổi trong Án bản rút gọn 14

(B) Phần mở đầu : Mô tả DDC và cách sử đụng Khung
(C) Phần thuật ngữ : Định nghĩa vắn gọn các thuật ngữ được dùng ừong DDC
(D) Bảng chi mục cho Phần mờ đầu và Phần thuật ngữ
(E) Phần hướng dẫn: Chi dẫn cách sử dụng DDC, chủ yếu bao gồm những lời 

bàn chi tiết về lĩnh vực có vướng mắc trong khi áp dụng DDC. Thông tin 
ừong Phần hướng dẫn được sắp xếp theo các chi số phân loại trong bảng 
chính và bảng phụ.

(F) Danh sách so sánh giữa hai Án bản 13 và 14: Các mục chuyển vị trí và 
không dùng nữa.

(G) Các bảng phụ: Bốn bảng có đánh số thứ tự, bao gồm các ký hiệu có thể 
thêm vào các chi sổ phân loại nhằm thể hiện mức độ cụ thể hơn.

(H) Các bảng tóm lược DDC: Ba cấp trên cùng của DDC.
Ợ) Các bảng chính: Tổ chức tri thức từ 000-999.
(J) Bảng chi mục quan hệ: Danh mục các chủ đề xếp theo vần chữ cái với các 

ngành trong đó các chù đề được đề cập, và các ngành lại được tiếp tục xếp 
theo vần chữ cái dưới mỗi mục từ

Đặc điểm chủ yếu của bảng chính và bảng phụ 

TÓM LƯỢC
7.1 Tóm lư ợc  cho phép nhìn tổng quan về cấu trúc của các môn loại. Trong DDC có

hai loại tóm lược:

(A) Bảng tóm lược DDC, là phần tóm lược ba cấp trên cùng của DDC, được 
tìm thấy ờ trước các bảng chính. (Xem mục 4.2-4.13 bàn về các bảng tóm 
lược DDC)

(B) Tóm lược một cấp trong bảng chính và bảng phụ cho phép nhìn tổng quan 
về các môn loại có tiểu phân mục dài hơn 3 trang. Ví dụ, 380 Thương mại, 
các phương tiện truyền thông (liên lạc), giao thông vận tải có tóm lược như 
sau:
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TÓM LƯỢC
381
382
383
384
385
386
387
388
389

MỰC PHÂN LOẠI
7.2 Các mục phản ioại trong bảng chính và bảng phụ gồm có một chi sổ ĐĐC trong 

cột số (cột này nằm ở lề trái), một đề mục mô tả môn loại mà chi số phân loại này 
thể hiện, và thường cỏ một hay nhiều ghi chú. Các chi số DDC được liệt kê thành 
từng nhóm ba chữ số để dễ đọc và sao chép. Tất cả các mục phân loại (chi số, đề 
mục và ghi chú ) cần được đọc trong ngữ cảnh của hệ phân cấp. (Xem  các mục 
4.17-4.20 bàn về nguyên tắc phân cấp).

7.3 Ba chữ số đầu tiên của chi số phân loại trong bảng chính (lóp chính, phân lớp, 
phân đoạn) chi xuất hiện một lần trong cột số, khi được sử dụng lần đầu. Ba chữ 
số ấy được lặp lại ở đầu mỗi trang nơi các tiểu phân mục của chúng còn tiếp tục. 
Các số dưới cấp xuất hiện trong cột số, bắt đầu bằng một dấu chấm thập phân, với 
ba chữ số đầu tiên ngầm định.

7.4 Các chi số của bảng phụ được ghi đầy đủ trong cột so của bàng phụ và không bao 
giờ được sử dụng riêng. Có bôn bảng phụ được đánh số trong An bản rút gọn 14:

Bảng 1 Tiểu phân mục chung
Bảng 2 Các khu vực địa lý, và con người
Bảng 3 Tiểu phân mục cho từng nền văn học, cho các thể loại văn học cụ 

thể
Bảng 4 Tiểu phân mục cho từng ngôn ngữ

Ngoại trừ ký hiệu từ Bảng 1 (có thể thêm vào bất kỳ một chi số nàọ nếu như 
không có chi dẫn ngược lại trong bảng chính và bảng phụ), chi có thể thêm ký 
hiệu của bảng phụ như được hướng dẫn trong bảng chính và bảng phụ. (Xem  các 
mục 8.3-8.18 bàn chi tiết về việc sử dụng bổn bảng phụ nói trên).

7.5 Khi đề tài dưới cấp là thành phần chủ yếu của chi số phân loại, thì đề tài này đôi 
khi được trình bày như một thành phần của đề mục kép. V í dụ :

— 74 Đông Âu Nga
599.9 Họ Người Người

7.6 Một vài chi số phân loại trong bàng chính và bàng phụ được đưa vào ngoặc đơn 
hoặc ngoặc vuông. Chi số và ghi chú trong ngoặc đơn đưa ra các lựa chọn cho

Thương mại (Mậu dịch)
Thương mại quốc tế (Ngoại thương)
Bưu chính
Phương tiện truỵền thông (liên lạc) Viễn thông 

Vận tải đường săt
Vận tải đường thuv nội địa và bằng phà 
Vận tải đường thuỷ, hàng không, vũ trụ 
Vận tải Vận tải mặt đất 
Đo hiờng và tiêu chuẩn hoá
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thực hành phân loại chuẩn. Chi số trong ngoặc vuông thể hiện các đề tài đã được 
chuyên vị trí hoặc không dùng nữa hoặc không phân định. Dấu ngoặc vuông cũng 
được dùng cho các khái niệm tiểu phân mục chung thể hiện ở các vị trí khác. 
Không bao giờ được sử dụng chi số phân loại trong ngoặc vuông. (Xem các mục
12.1-12.7 bàn về các lựa chọn; xem các mục 7.23-7.24 bàn về các mục chuyển vị 
trí và không dùng nữa; xem mục 7.25 bàn về tiểu phân mục chung ứong ngoặc 
vuông).

7.7 Các tiểu phân mục chung cũng được đưa vào ngoặc vuông dưới ch ì số  dẫn nhập, 
nghĩa là chỉ số mà bản thân không có ý  nghĩa nhưng được dùng để giói thiệu các 
ví dụ cụ thể của đề tài. Chi số dẫn nhập có đề mục kết thúc với các từ "hỗn hợp", 
"khác", hoặc "cụ thể" (Nguyên văn: bắt đầu với các từ "Miscellaneous", 
“Specific" hoặc "Other"- N .D .) và không cỏ ghi chú thêm, ghi chú bao gồm cả 
hoặc ghi chú xếp vào đây. Ví dụ :

573.9 Hệ thống và cơ quan, mô học và sinh lý học vùng ở động vật hỗn 
hợp

[.901 -.909] Tiểu phân mục chung

Không dùng; xếp vào 571.901-571.909

GHI CHÚ
7.8 Các ghi chủ quan trọnẹ bởi vì chúng cung cấp những thông tin chưa được thể 

hiện rõ trong hệ phân câp ký hiệu hoặc trong đê mục có liên quan đên thứ tự, câu 
trúc, sự phụ thuộc và những vấn đề khác. Ghi chú có thể xuất hiện ữong mục của 
một chi số hoặc một dẫy chi sổ phân loại. Ghi chú cũng có thể xuất hiện ờ đầu 
một bảng phụ. Ghi chú cuối hang được dùng cho các chi dẫn áp dụng vào nhiều 
tiểu phân mục của một môn loại, hoặc vào một đề tài bên trong môn loại. Từng 
mục trong Phần hướng dẫn cũng được coi là ghi chú.

7.9 Ghi chú trong bảng chính và bảng phụ thường xuất hiện theo trinh tự sau đây: ghi 
chú chinh lý, ghi chú đề mục cũ, ghi chú định nghĩa, ghi chú chi số tạo lập, ghi 
chủ tiểu phân mục chung được thêm vào, ghi chú tên khác, ghi chú phạm vi, ghi 
chú bao gồm, ghi chú xếp vào đây, ghi chú sắp xếp, ghi chú thêm (kể cả thêm 
tiểu phân mục), ghi chú tạo lập, ghi chú ưu tiên, ghi chú không dùng nữa, ghi chú 
chuỵển vị trí, ghi chú xếp vào chỗ khác, ghi chú tham chiếu xem, ghi chú tham 
chiêu xem thêm, ghi chú xem Phân hướng dân, và ghi chú lựa chọn.

7.10 Ghi chú thực hiện các chức năng sau: (A) mô tả những vấn đề trong một môn loại 
và các tiểu phân mục của môn loại đó; (B) nhận dạng các đề tài đang ờ v ị ừ.í chờ; 
nạhĩa là các đề tài chưa đủ tài liệu để có chi số phân loại riêng; (C) mô tả những 
vân đề trong các môn loại khác; và (D) giải thích những thay đổi ứong bảnẹ 
chính và bảng phụ. Các ghi chú khác được mô tả trong các đoạn về tạo lập chi số 
phân loại (các mục 8.1-8.18), thứ tự trích dẫn và ưu tiên (các mục 9.1-9.5), Phần 
hướng dẫn (các mục 10.1-10.6), và các lựa chọn (các mục 12.1-12.5).
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Các g h i chú ¡oại (A ) và (C ) có  hiệu lực phân cấp (nghĩa ¡à, có thề áp dụng cho tất 
cà các tiểu phân m ục của m ộ t ch i số  riêng). Các g h i chú loạ i (B ) không có hiệu  
lực phán cẩp.

(A) Ghi chú mô tả những vấn đề trong một môn loại

7.11 Ghi chú định nghĩa nêu ý nghĩa của thuật ngữ trong đề mục. Ví dụ:

364 Hình sự học (Tội phạm học)

Tội phạm và sự giảm nhẹ tội

7.12 Ghi chú phạm  v i nêu ý nghĩa của một chi sồ phân loại hẹp hơn hay rộng hơn so 
với cảm nhận từ đề mục. V í dụ:

700 Nghệ thuật Mỹ thuật và nghệ inuậí irang ú i

Mô tả, đánh giá phê bình, kỹ thuật, quy trình, máy móc, thiết 
bị, vật liệu của mỹ thuật, nghệ thuật trang trí, nghệ thuật chữ, 
nghệ thuật thể hiện, vui chơi giải trí

7.13 Ghi chú ch ỉ số  tạo lập nhận dạng và giải thích nguồn của chi số tạo lập đua vào 
bảng chính và bảng phụ. Chi số tạo lập đôi khi được đưa vào bảng chính và bảng 
phụ để cung cấp thêm thông tin hoặc để chi rõ ngoại lệ đối với các chi dẫn thêm 
chính quy. Ví dụ:

822 Kịch Anh

Chi số tạo lập theo chi dẫn dưới 820.1-828 và ở đầu Bảng 3

7.14 Ghi chú đ ề  m ục cũ  chi được cung cấp khi đề mục liên quan đến một chi số phân 
loại trong lân xuất bản trước đã thay đồi đến mức mà đề mục mới khác nhiều 
hoặc không còn giống như đề mục cũ ngay cả khi ý nghĩa của chi số môn loại về 
cơ bản vẫn giữ nguyên. V í dụ:

259 Chăm lo của linh mục đối với các loại người cụ thể 

Đề mục cũ: Hoạt động của giáo hội địa phương

7.15 Ghi chú tên khác được sử dụng cho từ đồng nghĩa hoặc gần đồng nghĩa. Ví dụ:

001.942 Vật thể bay không xác định 

Tên khác: đĩa bay

7.16 G hi chú xếp  vào đây  liệt kê các đề tài chính trong một môn loại. Các đề tài này có 
thể rộng hơn hoặc hẹp hơn đề mục, trùng khớp một phần với đề mục, hoặc xác 
định một cách nhìn khác về cơ bản đối với cùng một tài liệu. Các đề tài trong ghi 
chú xếp vào đây được coi như bao quát gần nhu toàn bộ  môn loại đó. Ví dụ:
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371.04 Trường phi truyền thống

xếp vào đây trường thực nghiệm, trường không chinh 
quy

Các tiểu phân m ục chung có th ể được thêm cho bất k ỳ  đ ề  tà i nào tronẹ g h i chú 
xếp vào đâỵ. (Xem các mục 8 .3-8 .9  và phần đầu của Bảng 1 bàn chi tiểt về việc 
sử dụng tiểu phân mục chung cho các khái niệm bao quát gần như toàn bộ một 
môn loại).

7.17 Ghi chú xếp vào đây cũng được dùng để chi vị trí của các tác phẩm liên ngành và 
tổng hợp. Tác phẩm  liên ngành bàn về một chủ đề theo quan điểm của nhiều 
ngành. Ví dụ:

391 Trang phục và diện mạo cá nhân

xếp vào đây tác phẩm liên ngành về trang phục, quần áo, thời 
trang

Tác phẩm  tổng hợp  bàn về một chủ đề theo các quan điểm khác nhau ừong phạm 
vi một ngành. Các tác phẩm tổng hợp có thể được nói rõ hoặc ngụ ý trong ghi chú 
xêp vào đây. Ví dụ:

612 Sinh lý học người

xếp vào đây tác phẩm tổng hợp về giải phẫu và 
sinh lý người (n ó i rổ)

— 16 Trung Nam Hoa Kỳ Các bang Bờ Vịnh

xếp vào đây miền Tây Nam cũ {ngụ ý )

(B) Ghi chú bao gồm cả (Ghi chú nhận dạng các đề tài đang ờ vị trí chờ )

7.18 Ghi chú bao gồm  cả nhận dạng các đề tài có “vị trí chờ” ờ chi số phân loại có ghi 
chú này. Chi số phân loại có “vị trí chờ” cung cấp vị trí cho đề tài với một số 
lượng tương đối ít tác phẩm viết về đề tài ấy, nhưng ứong tươnẹ lai số lượng tài 
liệu này có thê tăng dần đên lúc có thể được phân định một chi sô phân loại riêng. 
Ví dụ:

362.16 Tiện nghi chăm sóc y tế mở rộng

Bao gồm cả nhà an dưỡng, viện điều dưỡng cho người bị các 
bệnh mãn tính

Không được thêm tiểu phân m ục chung cho các đ ề  tà i đang ở  v ị tr í chở, cũng 
không được ph ép sử  dụng các k ỹ  thuật khác đ ể  tạo lập ch i số.

(C) Ghi chú mô tả những vấn đề trong các môn loại khác

7.19 Ghi chú xếp  vào chỗ khác chi dẫn người phân loại tới đề tài liên quan, hoặc phân 
biệt các chi số phân loại trong cùng một hệ phân cấp ký hiệu. Ghi chú này dùng 
để chi thứ tự ưu tiên, để chi dẫn tới chi số phân loại tổng hợp hoặc liên ngành, để 
bỏ qua quy tắc lấy chủ đề xuất hiện đầu tiên, hoặc để chi dẫn tới các đề tài rộng

_______________________________________Phần mở đầu______________________________________
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Khung phàn loại Thập phản Dcivey

hom hoặc hẹp hcm trong cùng một dãy phân cấp mà nếu không, có thể bị bò qua 
Ghi chú này có thê chỉ tới một chi sô cụ thê hoặc tới một khái niệm năm rải rác 
trong khấp bảng chính. Tất cả các ghi chú bắt đầu với từ ’’xếp" íà ghi chú xếọ 
vào chỗ khác, trừ khi bắt đầu với cụm từ "xếp vào đây". Ví dụ:

79 Ị. .43 Phim điện ảnh

x ếp  kỹ thuật lám phim hoạt họa vào 741.5; xếp khía cạnh 
nhiếp ảnh của phim điện ảnh vào 778.5; xếp pbim truyền 
hình, băng hình điện ảnh vào 791.45

370.15 Tâm lý học giáo dục

xếp phương pháp giảng dạy làm biến đổi hành vi 
vào 371.39; xểp tác phẩm iiẽn ngành về tâm iý học vào 150. 
xếp tâm lý học về mội đề tài cụ íhể trong giáo dục thcc đề tài 
đó, cộng thêm ký hiệu 01 từ Bảng 1, vd., Tâm lý học giáo dục 
đặc biệt 371.901

155.4 Tâm lý học trẻ em

xếp xã hội hoá vào 303.3; xếp tác phẩm liên ngành về sự phát 
triển của trẻ em vào 305.231

7.20 Tham chiếu xem  chỉ dẫn từ chi số phân loại tổng hợp được nói rõ hoặc ngụ ý cho 
một khái niệm tới những thành phần (dưới cấp) của khái niệm đó ữong một hệ 
phân cấp ký hiệu khác. Các tham chiếu xem cũng chi dẫn từ chi số liên ngành cho 
một khái niệm tới cách đề cập khái niệm nàj ứong các ngành khác. Tham chiếu 
xem có thể chi tới một chi số phân loại cụ thê, hoặc tới một khái niệm nằm rải rác 
trong khắp bảng chính. Mỗi tham chiếu xem đều bắt đầu với từ "về" và in 
nghiêng. Ví dụ:

577.7 Sinh thái học biển

x ếp  vào đây sinh thái học nước mặn

về sinh thái bọc hồ, đầm nước ngọt, sinh thái học hồ 
nước mặn, xem  577.63; về sinh thái học đất lầy  nước 
mặn và b ờ  biển, xem  577.69

305.4 Phụ nữ

xếp vào đây tác phẩm liên ngành về phụ nữ, về nữ giới

về m ộ tk b ía  cạnh cụ thể của phụ nữ không được ợuy  
định ở  đây, xem  khía cạnh đó, vd., quyền bỏ phiếu của 
phụ n ữ 324.6, giáo dục phụ  n ữ 371.822

Ở khắp Bảng 2, các tham chiếu xem (thường dưới dạng ghi chú cuối trang) ch 
dân từ chi sô phân loại tổng hợp được ngụ ý dùng cho một khu vực hành chínl
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(quàn hạt), một vùng hoặc một địa vật tới những phần phụ thuộc của chúng nằm 
trong các môn loại khác

—  417 Cộng hoà Ailen (Eire)

xếp  vào đây *Sông Shannon

*về một phần của khu vực hành chính (quản hạt), vùng hoặc địa vật này, 
xem phần đó hoặc theo chi dẫn dưới —  4 -9

7.21 Tham chiếu “X em  thêm ” chi dẫn người phân loại tới những đề tài liên quan. 
Tham chiếu này nhắc nhở rằng những khác biệt nhỏ trong cách sử dụng từ ngữ và  
ngữ cảnh có thể hàm ý những khác biệt ưong phân loại. Mỗi tham chiếu “Xem  
thêm” đều được in nghiêng. Ví dụ:

599.65 Hươu
Bao gồm cả tuần lộc (hươu Bắc Mỹ), hươu sừng tấm, hươu 
sừng tấm Âu Mỹ

X em  thêm 599.63 về hươu chuột

(D) Ghi chú giải thích những thay đổi hoặc những điểm không chính tắc 
ừong bảng chính và bảng phụ

7.22 Ghi chú chinh lý  báo cho người sử dụng biết rằng đã có thay đổi trong tiểu phân 
mục của một môn loại kể từ lần xuất bản trước. Chinh lý  toàn bộ  hoặc m ở  rộng  
bao giờ cũng được mở đầu bằng một ghi chú chinh lý xuất hiện đầu tiên ngay 
dưới đề mục của môn loại được chinh lý. (Không có ghi chú chinh lý toàn bộ 
hoặc mở rộng trong Ấn bản rút gọn 14).

7.23 Ghi chú không dùng nữa chi ra rằng tất cả hoặc một phần nội dung của chi số 
phân loại đã được chuyển tới một chi số chung hơn trong cùng một hệ phân câp, 
hoặc đã bị loại bò hoàn toàn. Ví dụ:

[321.5] Hệ thống chinh trị đặc quyền

Chì số không dùng nữa; xếp vào 321

363.206 8Quản lý

Không dùng chi số này nữa cho quản lý nhân sự; xếp vào
363.2

7.24 Ghi chú chuyển v ị tr í cho biết tất cả hoặc một phần nội dung của chi sổ phân loại 
đã được chuyển tới chi số khác. Ví dụ:

[619] Y học thực nghiệm

Chuyển tới 616

306.4 Các khía cạnh cụ thể của văn hoá

Phim điện ảnh, phát thanh, truyền hình chuyển tới 302.23

_______________________________________Phần mở đẩu______________________________________
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Kkungpbân loại Thập phân Dev/cy

Chi số phân loại cũ thường được ghi ở chi số mới. hoặc là ờ trong đề mục hoặc là 
ờ trong ghi chú thích hợp. Ví dụ:

616 Bệnh tật

Bao gồm cả y  học thực nghiệm [trước đây là 619]

302.23 Các phương tiện truyền thông

Bao gồm cả phim điện ảnh, phát thanh, truyền hình [trước đây iầt 
cả cũng là 3 0 6 .4 ] ,..

7.25 Ghi chú không dùng chi dẫn người phân loại không dùng tất cả hay một phầD ký
hiệu tiêu phân mục chung cbính tăc boặc một quy định trong bảng thêm vì đả có 
quy u in n  Jiùçtc Lieu pu cu i iûùC  C u ìũ ig  VI cìĩi 50 puôĩì ĨC31 lcỉìaì qiXat hcữì. Khì
không được dùng toàn bộ tiểu phân mục chung thì có ghi chú ở  dưới tiểu nhân 
mục chung trong ngoặc vuông; khi chi bỏ một phần tiêu phân mục chung thì phần 
bỏ đi sẽ được nêu rõ.

Ví dụ:

[374.009] Lịch sừ, địa lý, con người

Không dùng; xếp vào 374 

320.409 Lịch sử và con người

Không dùng cho khía cạnh địa lý; xếp vào 320.41-320.49

Tạo lập chi số phân loại
8.1 Người phân loại thường nhận thấy rằng: để đạt tới một chi số phân loại chính xác 

cho tác phẩm, cần phải tạo lập hoặc tổng hợp một chi số không được liệt kê cụ 
thể trong bảng chính. Những ch i số  tạo lập  như vậy cho phép phân tích nội dung 
sâu hơn. Chúng chi được dùng khi những hướng dẫn trong bảng chính cho phép 
(trừ những tiêu phân mục chung được đề cập ờ mục 8.3-8.9). Việc tạo lập chi số 
băt đâu băng một chi số cơ bản (bao giờ cũng được nói tới trong ghi chú hướng 
dẫn) để thêm vào đỏ một chi số khác.

8.2 Có bốn nguồn ký hiệu dùng cho việc tạo lập chi số phân loại: (A) Bảng 1 Tiểu 
phân mục chung; (B) Bảng 2-4; (C) Các phấn khác của bảng chính; và (D) Các 
bảng thêm trong bảng chính

(A) Thêm tiểu phân mục chung từ Bảng 1

8.3 Tiểu phân mục chung thể hiện một loại hình vật lý lặp đi lặp lại (như: từ điển, 
xuất bản phẩm định kỳ hoặc bản chi dẫn thư mục) hoặc một quan điểm tiếp cận 
(như: lịch sử hoặc nghiên cứu) và vì vậy có thể áp dụng cho bất kỳ chủ đe hay 
ngành nào bao quát hoặc bao quát gân như toàn bộ ý nghĩa của chi sô phân loại 
đó. Sau đây là một số ví dụ với khái niệm tiểu phân mục chung được gạch dưới
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Phần mở đầu

8.4

8.5

8.6

(trong một số trường hợp, có thêm số 0 trước tiểu phân mục chung tuỳ theo 
hướng dẫn ở bảng chính):

150.5 X uất bản phẩm đính kỳ về tâm lý học
230.003 Từ điền Thiên chúa giáo
340.025
401
507.8

624.0285
796.962092
808.0071

Danh ba luật sư 
Triết hoc ngôn ngữ
Sứ dung máv móc và thiết bi trong nghiên cứu và
giảng day khoa học, vd., các công trình nghiên cứu
nghiêm túc về khoa học
ứ n g  dung máy tính trong kỹ thuật xây dựng
Tiều sử một cầu thủ hockey trên băng
Giảng day tu từ học

Ở đầu Bảng 1 còn có các chỉ dẫn tiếp về sử dụng Bảng 1. Xem thêm các ghi chú 
Phần hướng dẫn về một số tiểu phân mục chung được chọn lựa.

Tiểu phân mục chung thường không được liệt kê ừong bảng chính trừ những nơi 
cần điền vào các chi số có ba chữ số, vd., 605 Xuất bản phẩm nhiều kỳ và trong 
một số ít ví dụ khác. Tiểu phân mục chung có thể được liệt kê trong bảng chính 
khi tiểu phân mục đó có ý nghĩa đặc biệt, khi cần có ký hiệu mở rộng cho đề tài 
liên quan, hoặc khi yêu cầu phải có ghi chú. Phần còn lại của các tiểu phân mục 
từ Bảng 1 cỏ thể được sử dụng với ý nghĩa chính tắc của chúng.

Các ký hiệu từ Bảng 1: Tiểu phân mục chung cỏ thể được thêm vào bất kỳ chi số 
nào trong bảng chính trừ phi có chỉ dẫn cụ thể không được thêm. Người phân loại 
không bao giờ được sử dụng nhiều số 0 trong khi áp dụng tiểu phân mục chung 
trù phi có hướng dẫn làm như thế. Nếu cần sử dụng nhiều số 0, thì số lượng các 
số 0 bao giờ cũng được nêu ra trong bảng chính. Khi sử dụng tiểu phân mục 
chung với các chi số phân loại được tạo lập bằng cách thêm lù các Bàng 2 -4  hoặc 
các phần khác của bảng chính, thì chắc chắn phải kiểm tra bảng phụ hoặc bảng 
chính đã được sử dụng cho đoạn ký hiệu ờ trước tiểu phân mục chung để tìm các 
chi dẫn riêng về số lượng số 0.

Không thêm nhiều tiểu phân mục chung vào cùng một chi số phân loại trừ khi có 
chi dẫn cụ thể phải làm như thế và trong những trường hợp sau đây. Có thể thêm 
tiểu phân mục chung thứ hai vào tiểu phân mục chung đã thay đổi hoặc mở rộng 
ý nghĩa. Ví dụ, đã có một quy định riêng cho tâm lý học giáo dục ở 370.15 (tâm 
lý học các chủ đề cụ thể thường được thể hiện bằng ký hiệu 01 từ Bảng 1 trong ân 
bản rút gọn). Do đó, được phép thêm tiểu phân mục chung cho một khía cạnh 
khác ở chi số phân loại này, vd., ký hiệu 03 từ Bảng 1, tiểu phân mục chung cho 
bách khoa thư, có thể được thêm vào 370.15 Tâm lý học giáo dục, để thể hiện 
bách khoa thư về tâm lý học giáo dục 370.1503. Khi tiểu phân mục chung được 
đua vào các chỉ số không có số 0 (thường dùng cho nghiên cứu khía cạnh địa lý), 
có thể thêm cả một dãy tiểu phân mục chung, vd., danh bạ các cơ quan dịch vụ xã 
hội ở Anh 361.941025.
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8.7 Không được dùng tiểu phân mục chung ờ nơi thừa, nghĩa là ờ nơi tiểu phân mục 
nàv có cùng ý nghĩa với chi số cơ bản, hoặc ở nơi việc áo dụng tiểu phân mục 
chung sẽ phân tách tài liệu một cách không cần thiết theo những khía cạnh mà tác 
giả không nhấn mạnh, cẩn  hết sức thận trọng khi thêm tiểu phân mục chung vào 
các chi số tạo lập, vi tiểu phân mục chung áp dụng cho toàn bộ chì số phân loại 
chứ không phải chi cho một phần của chí số đó.

8.8 Điểu cành báo quan trọng nhất có liên quan tớ i tiểu phân m ục chung là: tiếu p h in  
mục này ch ỉ được thêm cho các tắc phâm  bao quái hoặc bao quái gân như toàn bộ  
chủ đề của ch ỉ số  phân loại. Chẳng hạn, một tác phẩm bàn về việc quản lý các 
chương trình cấp phiếu miễn học phí được xếp vào 379.3, chứ không phải 
379.3068. Ký hiệu 068 từ Bảng 1 không thể thêm vào 379.3 bờị vi phiếu miễn 
học Dhí đã được nói tới trong ghi chú bao gồm ớ 379.3; do đỏ phiếu miễn học phí 
không bao quát gần như toàn bộ chủ đề của chi số phân loại này.

8.9 Ghi chú tiểu phân m ục chung được thêm vào chi rõ có thể thêm tiểu phân mục 
chung cho những đề tài nào ứong một đề mục đa thuật ngữ vì những đề tài đã 
được xác định đó coi như bao quát gần như toàn bộ chủ đề. Ví dụ :

639.2 Đánh bắt cá, săn cá voi, săn hải cẩu thương mại

Tiểu phân mục chung được thêm vào cho chung đánh bắt cá, 
săn cá voi, săn hải cẩu thương mại; cho riêng đánh bắt cá 
thương mại

Ghi chú tiểu phân mục chung được thêm vào không có hiệu lực phân cấp.

(B) Thẻm tiểu phàn mục từ Bảng 2 -4

8.10 Người phân loại có thể được chi dẫn để thêm ký hiệu từ các Bảng 2 -4  vào chi số 
cơ bản của bảng chính hoặc vào một chỉ số của bảng phụ. Sau đây tóm lược cách 
sử dụng từng bảng phụ. Có thể tìm thấy những chi dẫn thêm về việc sử dụng các 
Bảng 2 -4  ờ đầu mỗi bảng. Xem thêm ghi chú Phần hướng dẫn cho các Bảng 2-4 .

8.11 Bảng 2: Khu vực địa lý , và con người. Bảng 2 được sử dụng chủ yếu với ký hiệu 
09 từ Bảng 1, nơi ký hiệu này có thể được thêm vào m ọi chi số phân loại trong 
bảng chính trừ phi có chi dẫn cụ thể không thêm. Ví dụ, Hướng dẫn đọc trong các 
trường tiểu học ở Ôxtrâylia có ký hiệu là 372.40994 (372.4 Hướng dẫn đọc trong 
các trường tiểu học + 09: Lịch sử, địa lý, con người, lấy từ Bảng 1 + 9 4  
ôxtrâylia, lấy từ Bảng 2).

8.12 Đôi khi ký hiệu khu vực địa lý được ghép trực tiếp vào chì số phân loại của bảng 
chính, nhưng chi khi được nêu rõ trong ghi chú. Ví dụ:

373.3-373.9 Giáo dục trung học ở các châu lục, quốc gia, địa phương cụ 
thể

Thêm vào chi số cơ bản 373 ký hiệu 3 -9  từ Bảng 2, vd., 
trường trung học ở Ôxtrâylia 373.94
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8.13 Bàng 3 : Tiểu phân m ục cho tùng nền văn học, cho các thể loại văn học cụ thề. 

Tiểu phân mục này được sử dụng trong lớp 800 như đã được chi dẫn, tiếp sau các 
chi so phân loại dùng cho các ngôn ngữ cụ thể trong 810-890.

8.14 Bàng 4  : Tiểu phân m ục cho từng ngôn ngữ. Tiểu phân mục này được sử dụng 
như được chi dân trong lớp 400, tiêp sau các chi sô dùng cho các ngôn ngữ cụ thê 
đuợc xác định trong 420-490.

(Q  Thêm từ các phần khác của bảng chính

8.15 Có nhiều chi dẫn để thêm trực tiếp ký hiệu từ một phần khác của bảng chính vào 
chi số phân loại. Ví dụ:

016 Thư mục và mục lục tác phẩm về chủ đề hoặc ngành cụ thể

Thêm vào chi số cơ bản 016 các ký hiệu 001-999, vd., thư 
mục các chương trình và phần mềm máy tính 016.0053 [trước 
đây là 011], thư mục triết học 016.1, thư mục tiểu thuyết 
016.80883

Trong ví dụ đầu tiên, 0053 xuất xứ từ 005.3 Các chương trình. Trong ví dụ thứ 
hai, 1 xuất xứ từ 100 Triết học (chú ý  rằng các số 0 ở cuối chi số phân loại đều bị 
loại bỏ). Trong ví dụ thứ ba, 80883 thể hiện các sưu tập tiểu thuyết từ hai nền văn 
học trở lên, đó là một chi số được tạo lập theo các chi dẫn ờ dưới 808.81-808.87  
Sưu tập các thể loại cụ thể.

8.16 Trong nhiều trường hợp, có thể thêm một phần chì số phân loại vào một chi số 
phân loại khác theo chi dẫn. Ví dụ:

636.9 Động vật có vú khác

Thêm vào chi số cơ bản 636.9 các số tiếp sau 599 ừong
599.2-599.8, vd., các loài gặm nhấm 636.935, động vật có da 
lông 636.97..

Trong ví dụ thứ nhất, 35 xuất xứ từ 599.35 Bộ gặm nhấm; trong ví dụ thứ hai, 7 
lấy từ 599.7 Bộ ăn thịt Động vật ăn thịt ờ cạn, nơi đề tài "động vật có da lông" 
xuất hiện trong ghi chú xếp vào đây.

(D) Thêm từ các bảng có trong bảng chính

8.17 Các bảng thêm trong bảng chính cung cấp các chi số để thêm vào các chi số phân 
loại xác đinh trong bảng chính (được nhận dạng bằng ký hiệu và chi dẫn kèm 
theo dưới hình thức ghi chú cuối trang); những bảng này chi được sử dụng theo 
chi dẫn. Ví dụ:

384.54 *Phát thanh

Dấu sao ưong mục phân loại ờ hên chi dẫn tới ghi chú cuối trang sau đây: "Thêm 
như được chi dẫn dưới 380". Chi sử dụng bảng thêm ờ 380 cho những đê tài được 
đánh dấu sao hoặc cho những đề tài trong ghi chú xếp vào đây ờ dưới các đề mục 
được đánh dấu sao.
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8.18 Ghi chú tiều phân m ục được thêm vào chi ra những thuật ngữ nào trong một đề 
mục đa thuật ngữ có thể áp dụng tiểu phân mục. Ví dụ:

672 Sắt, thép, hợp kim sắt khác

Thêm vào chỉ số cơ bản 672 các số theo sau 671 trong 671.2-
671.8, v d , hàn 672.5

Tiểu phân mục được thêm vào cho bất kỳ hoặc toàn bộ 
đề lài có trong đề mục

Thứ tự trích dẫn và thứ tự ưu tiên
9.1 Phải xem xét thứ tự trích dẫn và thứ tự ưu tiên khi có nhiều khía cạnh hav ổăc

/ I tÂ m  r-iìo  m Ä t  f 'K ri f t p  Zn K iT m Ä i  t á f  Ir  Kì Ì y v ro  o î r r i  H n K  tK rr i W / l i r h  ciV n ơ i i À n  ơAr*

dân tộcì được auy định troné Khune phân loại, và khi một tác phẩm bàn về nhiều 
khía canh hay đặc điểm này.

THỨ Tự TRÍCH DẪN
9.2 Thứ tự trích dẫn cho phép người phân loại tạo lập hay tổng hợp một chi số phân 

loại bằng cách sử dụng từ hai đặc điểm (diện) trở lên như được nói rõ trong ghi 
chú chi dẫn. Muốn tạo lập đúng một chi số DDC thì phải xác đinh được những 
đặc điểm nào ứng với một tác phẩm cụ thể, và sau đó, theo các chi dẫn trong bảng 
chính, xác định thứ tự sắp xếp các diện.

9.3 Các ghi chú ờ đầu Bảng 3 là ví dụ về những chi dẫn tạo lập chi số mà nêu rõ thứ 
tự trính bày các đặc điểm cùa tài liệu; ừtrớc hết là ngôn ngữ, rồi đến thể loại văn 
học, sau đó (nếu có thể áp dụng) là sưu tập lịch sử và phê bình.

THỨ Tự ƯU TEÊN
9.4 Nếu không có quy định về trình bày nhiều khía cạnh hay đặc điểm, thì phải tính 

đên thứ tự ưu tiên (bời vì phải lựa chọn trong số nhiều đặc điểm). Ghi chú ưu tiên 
cung cấp hoặc là một chỉ dẫn hoặc là một bảng quy định trình tự lựa chọn. Có thể 
tìm thấy ví dụ về chi dẫn ưu tiên ờ 302-307:

302-307 Các đề tài cụ thể ứong xã hội học và nhân loại học

Trừ khi có chi dẫn khác, xếp chủ đề có các khí a cạnh phản 
ánh trong nhiều tiểu phân mục của 302-307 vào chi so xuất 
hiện sau cùng, vd., sinh thái học người ữong thành phố 
307.76 (không p h ả i 304.2)

9.5 Có thể tìm thấy ví dụ về bảng chi rõ thứ tự ưu tiên ở đầu Bảng 1.

Phần hướng dẫn
10.1 Phần hướng dẫn tư vấn về cách phân loại ứong những lĩnh vực khó và hướng dẫn 

lựa chọn giữa các chi sô liên quan.
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10.2 Tham chiểu xem  Phần hướng dẫn ứong bảng chính và bảng phụ chi dẫn người 
phân loại tới Phần hướng dẫn để có thêm thông tin về một chĩ số, một dãy chi số 
nào đó hoặc về cách lựa chọn giữa các chi số. Trong một vài trường hợp, tham 
chiếu xem Phần hướng dẫn chi tham chiếu tới một phần của ghi chú dài hom về 
Phần hướng dẫn, hoặc tới một đề tài hẹp hem chi số trong đề mục, vd., "Xem 
Phần hướng dẫn ờ 930-990: Bảo tồn lịch sử." Tham chiểu xem Phần hướng dẫn 
được lặp lại trong các mục cho từng chi số hoặc dãy chi số được phản ánh ừong 
ghi chú Phần hướng dẫn. Ví dụ, "Xem Phần hướng dẫn ở 004.6 so với 621.382, 
621.39" được liệt kê trong các mục cho 004.6, 621.382 và 621.39.

10.3 Các ghi chú giống như Phần hướng dẫn vắn gọn đôi khi được ghi ngay vào ưong 
mục bảng chính hoặc bảng phụ. Ví dụ:

398.25 Chuyện ma

Tiểu phân mục chung có thể được thêm vào cho bất kỳ đề tài 
nào ngay cả khi chủ đề của tác phẩm không bao quát gần như 
toàn bộ

CÁCH SÁP XẾP VÀ DẠNG THỨC TRÌNH BÀY CỦA PHẦN HƯỚNG DẪN
10.4 Phần hướng dẫn được sắp xếp theo các chi số trong bảng chính và bảng phụ, với 

dãy số rộng nhất xếp trước các mục dành cho các dãy chi số hoặc các chi số riêng 
lẻ hẹp hom. Ghi chú Phần hướng dẫn được đưa vào dưới chi số ưu tiên hoặc chi 
số "còn nghi ngờ". Nếu không có chi số "còn nghi ngờ", thi ưu tiên chi số phân 
loại liên ngành.

10.5 Đề mục của ghi chú Phần hướng dẫn tóm tắt nội dung của ghi chú. Các thuật ngữ 
ữong đề mục của ghi chú Phần hướng dẫn không nhất thiết phải tưcmg xứng với 
các thuật ngữ liên quan tới cùng một chi số phân loại trong bảng chính và bảng 
phụ nếu ghi chú này hẹp hom chi số đó, hoặc ghi chú này tham chiếu tới nhiều chi
Sỏ.

510

Toán học

006.3 so với 153

Khoa học về nhận thức

10.6 Nếu ghi chú Phần hướng dẫn quá dài, hoặc phần ghi chú này lại tập trung vào 
một đề tài hẹp hom là đề mục, thì có thể có thêm tiểu đề mục. Ví dụ:

B 1 — 068 so với 353-354

Hành chính công và quản lý nhà nước ứong những lĩnh vực cụ 
thể

Ngoại lệ ( tiểu đ ề  mục)
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Bảng chỉ mục quan hệ
11.1 Bảng chi mục quan hệ được gọi tên như vậy là vì nó liên hệ các chủ đề với các 

ngành. Trong bảng chính, các chù đề được phân bố theo ngành; còn trong Bảng 
chi mục quan hệ, các chủ đề được sắp xếp theo vần chữ cái, với các thuật ngữ 
nhận dạng các ngành mà trong đó các chủ đề được đề cập, và các thuật ngữ cày  
cũng đuợc săp xêp theo vần chữ cái dưới các chủ đê. Ví dụ:

in áo 391
k h o a  nộ i trợ 646
lực lư ợ n g  v ũ  tra n e 355.8

tran g  p h ụ c 355.1
m ay  vá  tro n g  g ia  đ ìn h 646.4
n crV » £  ♦ K u õ t ' 1 A A  ( ì

• M/« /

D hone tuc& w  ♦ 391
sản  xu ấ t th ư ơ n g  m ại 687

da  lô n g  thú 685
da  th u ộ c 685

sứ c  khoẻ 613
xem  Phần hướng dẫn <7 391 so với 646, 746.9

Trong một số trường họp thuật ngữ chi ngụ ý  chứ không nói rõ ngành. Ở ví dụ 
trên, khoa nội trợ được liệt kê, nhưng ngành khoa học quân sự lại được ngụ ý 
băng "lực lượng vũ trang.”

11.2 Bảng chi mục quan hệ chủ yếu là một bảng ứa DDC như một hệ thống. Nó bao 
gồm hầu hết các thuật ngữ nằm ưong báng chính và bảng phụ, và các thuật ngữ 
có sự bảo đàm về tài liệu cho khái niệm được bảng chính và bảng phụ thể hiện. 
Bảng chì mục quan hệ không đầy đủ tuyệt đối. Nếu không tìm thấy một thuật ngữ 
nào đó, người phân loại phải thử tìm thuật ngữ rộng hơn hoặc ứa cứu trực tiếp 
bảng chính và bảng phụ. Bao giờ cũng phải fra bảng chính và bảng phụ trước khi 
sử dụng một chi số tìm được trong Bảng chi mục quan hệ.

CÁCH SẤP XẾP VÀ DẠNG THỨC CỦA BẢNG CHỈ MỤC QUAN HỆ
11.3 Các mục từ của Bảng chi mục được xếp theo vần chữ cái từng từ một, vd., Chi 

phải xếp trước Chia (Nguyên văn: Birth phải xếp trước Birthdays - N .D .). Các 
mục từ với cùng một từ hay cụm từ nhưng có những dấu ngắt câu khác nhau, 
được xếp theo thứ tự như sau:

Thuật ngữ
Thuật ngữ. Tiểu đề mục
Thuật ngữ (bổ ngữ trong ngoặc đon)
Thuật ngữ, bổ ngữ đảo ngược
Thuật ngữ là một thành phần của cụm từ

Tên viết tắt theo chữ cái đầu và các chữ viết tắt được đua vào không có dấu ngắt 
và được xếp như là một từ viết liền. Các dấu gạch ngang được bỏ qua và xử lý
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như một khoảng trống. Các thuật ngữ in lùi vào ở dưới đề mục chính được xếp 
theo vần chữ cái thành một nhóm ngay cả khi chúng có thể là một hỗn hợp các 
ngành, các tiểu đề mục của đề tài, và, trong một phạm vi hạn chế, là các từ hình 
thành các cụm từ hay cụm từ đảo ngược khi kết họp với đề mục chính.

11.4 Các chi số phân loại được liệt kê thành từng nhóm 3 chữ số để dễ đọc và sao 
chép. Khoảng hổng không phải là thành phần của chỉ số phân loại và không phải 
là chỗ thích hợp để rút gọn chỉ số.

11.5 Tham chiếu xem thêm được sử dụng cho các từ đồng nghĩa và cho các tham 
chiếu tới thuật ngữ rộng hom (nhung chỉ khi tìm thấy từ hai chi số phân loại mói 
ứở lên ở từ đồng nghĩa hoặc thuật ngữ rộng hơn), và cho các tham chiếu tới các 
thuật ngữ liên quan (mà có thể chi có một hoặc hai chi số mới).

11.6 Tham chiếu Xem Phần hướng dẫn chi dẫn người phân loại tới nhõng lời bàn 
tương ứng trong Phần hướng dẫn.

11.7 Phía trước các chi số lấy từ các Bảng 1-4, có các chữ BI đến B4. (Xem mục 7.4, 
để biết danh sách đầy đù tên bảng và các chữ viết tắt).

CHỈ SỐ PHÂN LOẠI LBÊN NGÀNH
11.8 Chi số phân loại đầu tiên xuất hiện ứong một mục từ chi mục (thuật ngữ không 

lùi vào) là chi số dành cho tác phẩm liên ngành. Nếu thuật ngữ nàỵ cũng xuất 
hiện ừong bảng phụ, thi chi sô phân loại cùa bảng phụ được liệt kê tiêp, sau đó là 
các khía canh khác của thuật ngữ. Có thể nhắc lại ngành của chì số liên ngành 
như là một tiểu mục từ nếu ngành này không rõ. Ví dụ:

Đại dương 551.46
B2— 162

địa chất học tự nhiên 551.46
kinh tế học tài nguyên 333.91
luật giữa các quôc gia 341.4
sinh học 578.77
sinh thái học 577.7
tác nhân địa chất 551.3
tương tác với khí quyển 551.5
xem  Phần hưởng dẫn ở  B 2— 162

11.9 Chi số phân loại liên ngành không được cung cấp cho tất cả các đề tài trong Bảng 
chi mục quan hệ. Chúng được bỏ qua khi mục từ của Bảng chi mục không rõ 
ràng, không có lĩnh vực nghiên cứu ứọng tâm, hoặc thiếu sự bảo đảm vê tài liệu. 
Trong những trường hợp như vậy, không có chi số phân loại đối diện với mục từ 
không lùi vào. Ví dụ:

Dòng chảy
cơ học chất lưu 532

(Xem các mục 5.8, 7.17, 7 .19-7 .20 để biết thêm thông tin về chi số liên ngành).
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CÁC THUẬT NGỮ ĐƯỢC ĐƯA VÀO BẢNG CHÌ MỤC QUAN HỆ
11.10 Bảng chi mục quan hệ chửa hầu hết thuật ngữ có trong các đề mục và ghi chú cùa 

háng chínb và bảng phụ, và các từ đồng ngbĩa và thuật ngữ có sự bảo đảm về tái 
liệu cho các khái niệm được bảng chính và bảng phụ thể hiện. Bảng chi mục quaa 
hệ cũng chứa thuật ngữ cho những khái niệm rộng được bao quát trong ghi chú 
Phần hướng dẫn.

3ảng tránh dùng các cụm từ đảo, hít’ tên uguời hoặc địa đanh (Xem các mục 
11.12-11.13). Bổ ngữ dược dùng cho các từ đồng âm, thuật ngữ không rõ nghĩa 
và phần lớn tên viết tắt theo các chữ cái đầu và chữ viêt tat. Hình thức sừ dựiig 
pho biến nhất của thuật ngữ có thể không cần bổ nghĩa. Các bổ ngữ ngành đều 
đirrrc. tránh

11.11 Các loại tên sau đây lấy từ Bảng 2: Khu vực địa lý, đều được đưa vào Bàng chỉ 
mục quan hệ: (A) Tên quốc gia; (B) Tên bang và tỉnh của một số quốc gia; và (C) 
Tên của một vài địa vật quan trọng.

11.12 Tên cá nhân thuộc các nhóm người sau đầy: các nguyên thủ quốc gia, dùng để 
nhận dạng thời kỳ lịch sử, vd., Juan Carlos I; và các người sáng lập hay phát hiện 
ra tôn giáo, vd., Muhammad, cũng được đưa vào Bảng chi mục quan hệ.

11.13 Địa danh và các tên riêng khác thường được trình bày dưới hình thức quy định 
trong Quy tắc biên mục Anh-Mỹ, xuất bản lần thứ hai, có chinh lý năm 2002 
(AACR2), dựa ừên cơ sở các tên đã được tạo lập trong tệp chuẩn của Thư viện 
Quốc hội Hoa Kỳ. Nếu hình thức trong AACR2 không phải là tên tiếng Anh 
thông dụng, thi có một mục từ được đưa vào theo hình thức quen thuộc của tên 
đỏ.

Thực vật và động vật được định chi mục theo tên thông dụng của chúng.

11.14 Việc lựa chọn giữa dạng số ít so với dạng số nhiều (ứong ấn bản tiếng Anh -  
N.D.) được tiến hành theo Tiêu chuẩn ISO 999: 1966, Hướng dẫn về nội dung, 
các tổ chức và hình thức trình bày bảng chi mục. Các danh từ đếm được thường ở 
dạng số nhiều; các danh từ không đếm được và các khái niệm trừu tượng thường 
ờ dạng số ít. Các bộ phận của cơ thể chi ở số nhiều, khi có nhiều trong một cơ thể 
hình thành đầy đủ (vd., ears, hands, nose). Các thực vật và động vật thì dựa theo 
quy ước khoa học ừong việc lựa chọn dạng số ít so với dạng số nhiều, với quyết 
định căn cứ vào số lượng thành viên của lớp phân loại thực vật hay động vật (vd., 
Dogs, Lion, Yorkshữe terrier). Khi cách dùng thay đổi qua các ngành, thì mục từ 
chi mục phản ánh hình thức được ưu tiên Vong ngành mà tác phẩm liên ngành 
được phân vào đó.
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CÁC THUẬT NGỮ KHÔNG Được ĐƯA VÀO BẢNG CHỈ MỤC QUAN HỆ
11.15 Các thuật ngữ thường không được đưa vào Bảng chì mục quan hệ, là:

(A) Các cụm từ kết thúc bằng một dạng tính từ chi các quốc gia, ngôn ngữ, dân 
tộc, tôn giáo, vd., Thơ ca Anh, Nghệ thuật nấu ăn Pháp, Kién trúc Italia, 
Sách kinh Ẩn độ giáo. (Nguyên văn tiếng Anh: bắt đầu bằng một dạng tính 
từ chi các quốc gia, ngôn ngữ, dân tộc, tôn giáo, vd., English poetry, 
French cooking, Italian architecture, Hindu prayer books -  N.D.).

(B) Các cụm từ chứa những khái niệm chung được thể hiện bằng tiểu phân mục 
chung như: giáo dục, thống kê, phòng thi nghiệm, và quản lý, vd., Giáo dục 
nghệ thuật, Thống kê giáo dục, Phòng thí nghiệm y học, Quản lý ngân 
hàng.

(C) Tên của những nền văn học mà chi số phân loại tương ứng với ký hiệu 
trong chi số ngôn ngữ của chúng, vd., Văn học Efik có chi số phân loại 
(896) tương ứng với chi số (496) dành cho ngôn ngữ Efík đã được định chì 
mục.

Khi có quá nhiều tài liệu đảm bảo cho một đề mục cụm từ dùng làm thuật ngữ 
tìm kiếm, thì đề mục ấy có thể được đưa vào Bảng chi mục quan hệ, vd., Văn học 
Anh. Khi đề mục cụm từ là một tên riêng hoặc cung cấp một hình thức truy cập 
duy nhất tới đề tài, thì đề mục đó cũng có thể được đưa vào, vd., Eo biển Măngsơ 
(English Channel), kèn co Pháp.

Lựa chọn
12.1 Phải có một số cách thức làm cho DDC có thể phục vụ các nhu cầu ngoài những 

nhu cầu đã được thể hiện trong ấn bản tiếng Anh chuẩn. Ở một số chỗ trong bảng 
chính và bảng phụ, các lựa chọn đã được đưa ra để nhấn mạnh một khía cạnh 
trong vốn tài liệu của thư viện không được xử lý ưu tiên trong ký hiệu chuẩn. 
Trong một vài trường hợp, các lựa chọn cũng được gợi ý để đưa ra ký hiệu ngắn 
hơn cho khía cạnh này.

12.2 Các lựa chọn được nêu ra trong khắp Khung phân loại để nhấn mạnh khu vực 
hành chính (quản hạt), nhóm sắc tộc hoặc dân tộc, ngôn ngữ, đề tài hoặc các đặc 
trưng khác.

12.3 Các lựa chọn được mô tả trong ghi chú, nằm trong ngoặc đơn và bắt đầu với từ: 
"Lựa chọn:". Các lựa chọn áp dụng cho một mục phân loại đầy đủ, xuất hiện ờ 
cuối mục này; các lựa chọn áp dụng cho một chi dẫn cụ thể trong mục được in lùi 
vào dưới ghi chú thích hợp. Ví dụ, lựa chọn sau đây được in lùi vào dưới một ghi 
chú trong mục phân loại 810-890.

(Lựa chọn: xếp các bản dịch sang một ngôn ngữ cần nhấn mạnh tính địa 
phương theo nền vãn học của ngôn ngữ đó)

12.4 Một vài chi số tuỳ chọn được liệt kê trong bảng chính và bảng phụ, và nằm trong 
ngoặc đơn ở  cột số.
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12.5 Ghi chú xếp theo vần chữ cái và ghi chú xếp theo thời gian không được đặt trong 
ngoặc đơn, nhưng cũng là nhữnệ lựa chọn. Chúng chì là những gợi ý; tài liệu 
không nhất thiết phải xêp theo vàn chữ cái hoặc xêp theo thời gian. Có thê tíin 
thấy một ví dụ về ghi chú xếp theo vần chữ cái ở 005.265 Lập trinh cho các máy 
vi tính cụ thể x ếp  theo vần chữ cái tên của máy vi tính, vd., IBM PC®."

12.6 Một số thư viện quốc gia và cơ quan có thẩm quyền biên muc tập trung đã ẩn 
định một vài chi sổ phân loại tuỳ chọn, vd., Thư viện Quốc gia Canada dùr.g 
CS10 cho văn học Canada bằng tiếng Anh và C840 cho Văn học Canada bàng 
tiếng Pháp

12.7 Trách nhiệm áp dụng một lựa chọn hầu như bao giờ cũng vẫn thuộc về thư viện 
đỊa phương. Các thư viện cần cân nhắc giữa giá tri của việc sử dụng một lựa chọn 
so VỚI khá năng mat đ i tinh tương tác giữa các chi số  phâii lùặi. Thu viện sẽ 
không thể sừ dụng chi số phân loại do các thư viện khác phân định và các thu 
viện khác cũng sẽ không thể dùng các chi số tuỳ chọn của thư viện này. Ngoài ra. 
người sử dụng có thể bị lẫn lộn do các ký hiệu không nhất quán, trừ khi lựa chọc 
đó được sử dụng rộng rãi ừong vùng.

Phân loại chi tiết và phân loại khái quát
13.1 Khung phân loại thập phân D ew ey đưa ra giải pháp lựa chọn cơ bản giữa phâr 

loại chi tiết và phân loại khái quát. Phân loại chi tiêt có nghĩa là nội dung của tác 
phẩm được thể hiện rõ bằng một ký hiệu có độ dài càng đầy đù càng tốt. Phâr 
loại khái quát có nghĩa là tác phẩm được xêp vào một môn loại rộng bằng cách SC 
dụng ký hiệu đã được rút gọn một cách lôgic Ví dụ một tác phẩm nói về nghi 
thuật nấu ăn của Pháp được phân loại chi tiết vào 641.5944 (641.59 Nấu ăn thec 
địa phương + 44 Nước Pháp từ Bảng 2) hoặc phân loại khái quát vào 641.5 (Nấi 
ăn).

13.2 Thư viện cần dựa vào tầm cỡ vốn tài liệu và nhu cầu của người sử dụng để quyế 
định phân loại chi tiết haỵ phân loại khái quát. Vỉ dụ, một thư viện kỹ thuật có thí 
thiên về phân loại chi tiết đối với các tác phẩm về kỹ thuật, nhưng lại phân loạ 
khái quát cho các ngành nằm ngoài lĩnh vực khoa học và kỹ thuật.

13.3 Người phân loại không bao giờ được rút gọn ký hiệu tới mức ngắn hơn một ch 
số phân loại có 3 chữ số cụ thể nhất (bất luận vốn tài liệu của thư viện nhỏ tớ 
mức nào). Một chi số cũng không bao giờ được rút gọn tới mức tận cùng bằnj 
một số 0 ờ bất kỳ vị trí nào về bên phải dấu chấm thập phân.

13.4 Một phương tiện ừợ giúp để rút gọn chi số phân loại DDC một cách lôgic là cácl 
n^ắt đoạn do Phòng phân loại thập phân của Thư viện Quốc hội Hoa Kỳ và mộ 
so cơ quan biên mục tập trung khác đưa ra.
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Phân mở đâu

Để thêm thông tin
14.1 Người phân loại nào muốn được giới thiệu sâu hơn về Khung phân loại thập phân 

Dewey có thể tham khảo tài liệu: Dewey Decimal Classification: A Practical 
Guide, 3rd ed., by Lois Mai Chan, Joan s. Mitchell (Dublin, Ohio: OCLC, 2003).

liii



Thuật ngữ

Phần Thuật ngữ định nghĩa các thuật ngữ được sử dụng trong Phần mở đầu và ở khắp 
bảng chính, bảng phụ và Phần hướng dẫn. Có thể tìm thấy giải thích đầy đú hơn và thí dụ 
cho nhiều thuật ngữ trong các đoạn tương ứng của Phần mở đầu. Tiếp sau Phần Tlìũàt 
ngữ có Bảng chi mục (Bàng tra) cho Phẩn mở đầu và Phần Thuật ngữ.

Áp dụng (Application): X em  Qui tắc áp dụng.

Ảnh hưởng (Influence): X em  Qui tắc áp dụng.

Ấn bản đầv đủ (Full edition): Phiên bán đầy đủ của Hệ thống phân loại thập phán
Dewey (DDC). X em  thêm  Ắn bản rút gọn; Phân loại chi tiết.

Ắn bản rút gọn (Abridged edition): Phiên bản rút ngắn của Hệ thống phân loại thập phân 
Dewey (DDC), giàn lược một cách lôgic hệ phân cấp ký hiệu và cấu trúc của Ấn bàn đầy 
đủ tương ứng là cơ sở của An bản rát gọn. Ấn bản rút gọn dành cho các vốn tài liệu tổng 
hợp từ 20.000 đầu tên sách trờ xuống. X em  thêm  Ấn bản đầy đù; Phân loại khái quát.

Bảng chì mục quan hệ (Relative Index): Bảng chi mục (Bảng tra) của DDC được gọi là 
"quan hệ" vì nó cho thấy sự liên hệ giữa chủ đề và các ngành mà trong đó chủ đề xuất 
hiện. Trong bảng chính, các chủ đề được sắp xếp bên trong các ngành. Trong Bảng chi 
mục quan hệ, các chủ đề được liệt kê theo vân chữ cái. Dưới môi chủ đề, các ngành liên 
quan đến chủ đề, cũng được xếp theo vần chữ cái. Trong phiên bản in của DDC, các 
ngành được in lùi vào ờ dirới chủ đề Trong phiêr. bàn đ'ện từ. các r.gành xuất hiện như 
những tiểu đề mục có liên quan đến chủ đề.

Bảng chính (Schedules): (1) Bảng liệt kê các chủ đề và tiểu phân mục của chúng, được 
sắp xếp theo thứ tự phân loại với ký hiệu gán cho từng chủ đề và các tiểu phân mục của 
nó. (2) Loạt chi số DDC từ 000 đến 999 với các đề mục và ghi chú.

Bảng hoàn thiện (Phoenix schedule): X em  Chỉnh lý (Chinh lý  toào bộ).

Bảng khu vực địa lý (Area table): Bảng phụ trợ (Bảng 2) cung cấp các khu vực địa lý, 
cùng với các quy định về khía cạnh lịch sử và con người có liên quan tới chủ đề. Các khu 
vực của thế giới được liệt kê theo hệ thống phân loại chứ không theo vần chữ cái. Có thể 
sử dụng các ký hiệu của Bảng khu vực địa lý với các chi số khác trong bảng chính và 
bảng phụ khi có chi dẫn rõ ràng cho phép dùng như vậy. X em  thêm  Bảng phụ.

Bảng phụ (Tables): Trong DDC, danh sách ký hiệu có thể được thêm vào các chỉ số 
khác để tạo thành chi số phân loại thích hợp cụ thể cho tác phẩm đang được phân loại. 
Các chi số tìm thấy trong bảng phụ không bao giờ được sử dụng độc lập. Có hai loại bảng 
phụ: (1) Bốn bảng phụ có đánh số thứ tự (Các bàng 1-4) thể hiện các tiểu phân mục 
chung, các khu vực địa lý, và các khía cạnh văn học và ngôn ngữ; (2) Danh sách ký hiệu 
đặc biệt tìm thấy trong ghi chú thêm ờ dưới các chỉ sô cụ thê xuyên suôt các bảng chính. 
Danh sách này được gọi là Bảng thêm. X em  thêm  Ghi chú thêm.
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Bảng so sánh (Comparative table): Bảng được cung cấp cho một lần chình lý toàn bộ 
hoặc mờ rộng, liệt kê theo vần chữ cái các đề tài chọn lọc kèm theo chi số trước đây và 
chi số phân loại trong Ẩn bản hiện tại của các đề tài ấy. X em  thêm  Bảng tương đương; 
Chinh lý.

Bảng thêm (Add table): X em  Bảng phụ (2).

Bảng tóm lược DDC (DDC Summaries): Danh mục liệt kê ba cấp đầu tiên (lớp chinh, 
phân lớp, phân đoạn) của Hệ thống phân loại thập phân Dewey. Các đề mục kết hợp với 
chi số trong bảng tóm lược đã được biên tập nhằm mục đích dễ xem lướt, và cỏ thể không 
tương ứng hoàn toàn với các đề mục đầy đủ ừong bảng chính X em  thêm  Lớp chính; 
Phân đoạn; Phân lớp; Tóm lược.

Bảng tương đương (Equivalence table): Bảng được cung cấp cho một lần chinh lý toàn 
bộ hoặc mờ rộng, liệt kê theo thứ tự sô, các môn loại của Ắn bản hiện tại với các chi sô 
tương đương của các môn loại ấy trong Ân bản trước (và ngược lại). X em  thêm  Chình lý.

Bảng ưu tiên (Preference table):X em  Thứ tự ưu tiên

Bao quát gần như toàn bộ (Approximate the whole): Khi một đề tài gần như trùng với ý 
nghĩa đầy đủ của một môn loại trong DDC, thì đề tài này được coi là "bao quát gan như 
toàn bộ" môn loại đó. Thuật ngữ này cũng được dùng để nêu đặc trưng của các đề tài bao 
quát <juá nứa nội dung của môn loại. Khi một đề tài bao quát gần như toàn bộ môn loại thi 
có thê thêm tiểu phân mục chung. Những đê tài không bao quát gần như toàn bộ, được coi 
là ở "vị trí chờ" trong chi số này. X em  thêm  Ghi chú tiểu phân mục chung được thêm 
vào; Ghi chú xếp vào đây; Vị trí chờ.

Cảm tính (Attraction): X em  Phân loại cảm tính.

Chi số cơ bản (Base number): Chi sổ có độ dài bất kỳ, được ghép thêm các số khác vào. 
X em  thêm  Ghi chú thêm.

Chi số dẫn nhập (Hook number): Chi số trong DDC, bản thân không có ý nghĩa, nhưng 
dùng để giới thiệu những ví dụ của đề tài. Chi số dẫn nhập có đề mục kết thúc (Nguyên 
văn tiếng Anh: bắt đầu -  N.D.) với các từ "hỗn hợp”, "cụ thể’ hoặc "khác”; và không có 
các ghi chủ thêm, ghi chú bao gồm cả, hoặc ghi chú xếp vào đây. Các tiểu phân mục 
chung bao giờ cũng được đặt trong ngoặc vuông dưới chi số dẫn nhập.

Chi số dùng lại (Reused number): Chi số thay đổi hoàn toàn ý nghĩa qua các lần xuất 
bản. Thông thường các chi số chi được dùng lại trong những lần chinh lý toàn bộ hoặc khi 
chi số dùng lại đã bị bỏ ừống trong hai lần xuất bản liên tiếp.

Chi số liên ngành (Interdisciplinary number): Chi số thường được nhận dạng bằng ghi 
chú "xếp vào đây tác phâm liên ngành" dùng cho các tác phâm bao quát một chủ đề xét 
theo quan điểm của nhiều ngành, bao gồm cả ngành, nơi chì số liên ngành đó được định 
vị, vd., chi số phân loại liên ngành cho hôn nhân là 306.81 nằm trong Xã hội học. X em  
thêm  Chi sổ phân loại tổng hợp.
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Chi số phân loại (Class number): Ký hiệu chi môn loại của một tài liệu nhất định. Xem  
thêm  Ký hiệu xếp giá.

Chi số tạo lập (Built number): Chi số được cấu tạo theo các cbi dẫn thêm được nói r 5 
hay ngụ ý trong bảng chính và bàng phụ. X em  thêm  Tạo lập chi số.

Cbi số tổng hợp (Comprehensive number): Chì số thường được nhận dạDg bằng ghi chú 
"Xếp vào đây tác phẩm tổng hợp" bao quát tất cả các thành phần cùa chủ đề được xử lý 
bên trong một ngành. Các thành phần đó có thể ở trong một dãy chi số kế tiếp nhau hoặc 
được phân bổ trong khắp bảng chính hoặc bảng phụ. X em  thêm  Chi số liên ngành.

Chi số tuỳ chọn (Optional number): (1) Chi số nằm ớong ngoặc đơn ở bảng chinh và 
bàng phụ, là giải pháp lựa chọn thay cho ký hiệu chuẩn. (2) Chi số được tạo lập theo một 
lựa chọn X em  thêm  Lựa chọn.

Chi thị diện (Facet indicator): Chữ số được dime để mở đầu một ký hiệu thể hiện đặc 
trưng của chủ đề. Thí dụ. "0" thường được dùng làm chi thị diện để mờ đầu những khái 
niệm tiểu phân mục chung.

Chinh lý (Revision): Kết quả của công tác biên tập làm thay đổi văn bản của bất kỳ một 
môn loại nào trong DDC. c ỏ  3 mức độ chinh lý: Chinh lý  thường nhật chi giới hạn cho 
việc cập nhật thuật ngữ, làm rõ ghi chú và mở rộng đôi chút; Chinh lý  m ở rộng  có liên 
quan đến việc soạn lại một cách cơ bản các tiểu phân mục, nhưng vẫn giữ nguyên dàn ý 
chính của bảng chính. Chinh lý  toàn bộ  (trước đây gọi là chinh lý hoàn thiện) là một bước 
phát triên mới; chi sô cơ bản vân giữ nguyên như lân xuât bản cũ, nhưng thực sự thì tât cả 
các tiểu phân mục đều thay đổi. Những thay đổi đối với các lần chinh lý toàn bộ và chinh 
lý mở rộng được trìnb bày qua các bảng so sánh và bảng tương đương hơn là aua các ghi 
chú chuyển vị trí trong bảng chính hoặc bảng phụ có liên quan. X em  thêm  Bảng so sánh; 
Bảng tương đương.

Chinh lý mở rộng (Extensive revision): X em  Chinh lý (Chình lý  m ở  rộng).

Chinh lý thường nhật (Routine revision): X em  Chỉnh lý (Chỉnh lý  thường nhật).

Chình lý toàn bộ (Complete revision): X em  Chinh lý ( Chinh lý  toàn bộ).

Chỗ lùi vào (Indention): Cách sắp chữ các ghi chú và tiểu đề mục ờ dưới thuật ngữ dùng 
làm mục từ chính và lui về bên phải.

Chủ đề (Subject): Đối tượng nghiên cứu. Cũng được gọi là đề tài. Chủ đề có thể là một 
người hay một nhóm người, sự vật, địa điểm, quá trình, hoạt động, khái niệm trừu tượng 
hay bất kỳ một hình thức kết hợp nào của các yểu tố này. Trong DDC, chủ đề được sắp 
xếp theo ngành. Một chủ đề thường được nghiên cứu trong nhiều ngành, vd., hôn nhân 
được nghiên cứu ừong một số ngành như đạo đức học, tôn giáo, xã hội học và luật pháp. 
X em  thêm  Ngành.

Chủ đề phức hợp (Complex subject): Chù đề phức hợp là chủ đề có nhiều đặc trưng. Ví 
dụ, "Thợ mộc tự do" là một chủ đề phức hợp vì cỏ nhiều đặc trưng (tình trạng công ăn 
việc làm và nghề nghiệp). X em  thêm  Thứ tự ưu tiên.
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Chuyển vị trí Relocation): Việc chuyển một đề tài từ chi số này sang chi số khác, khác 
với chi sô cũ về những khía cạnh không phải là độ dài. Các ghi chú ờ cả hai phía chuyển 
vị trí đều nhận dạng các chi số mới và cũ. X em  th ân  Không dùng nữa.

Chữ số (Digit): Đơn vị nhỏ nhất trong một hệ thống ký hiệu. Ví dụ, ký hiệu 954 có 3 chữ 
sổ: 9, 5, và 4.

Cột sổ (Number column): Trong phiên bản in của DDC, cột chi số nằm ở lề trái của bảng 
chính và bảng phụ và năm ở bên phải các mục từ xếp theo vần chữ cái trong Bảng chi 
mục quan hệ.

DDC: Khung phân loại thập phân Dewey.

Dấu chấm thập phân (Decimal point): Dấu chấm tiếp sau chữ số thử ba trong chi số 
DDC. Dùng theo nghĩa hẹp thì từ "thập phân" (decimal) không chính xác; Tuy nhiên, đây 
là theo cách dùng phổ biến ứong tài liệu giải thích của Án bản này.

Dấu hiệu tác phẩm (Work mark): Phần số sách bao gồm một chữ cái gắn liền với định 
danh tác giả (hoặc nhân vật được viết tiểu sử) để cho biết chữ cái đầu tiên của nhan đề 
(hoặc chữ cái đầu tiên của tên họ người viết tiểu sử). X em  thêm  số  sách.

Dấu hiệu xếp giá (Shelf mark): X em  Ký hiệu xếp giá.

Dấu ngắt (Prime marks): Xem 'H gh. đoạn

Diện (Facet): Bất kỳ phạm trù khác nhau nào mà một môn loại nhất định có thể được 
phân thành, vd., phân chia môn loại "Người" thành các phạm trù dân tộc, tuổi tác, trinh độ 
giáo dục, và ngôn ngữ nói. Mỗi phạm trù có chứa những thuật ngữ dựa trên một đặc trưng 
phân chia, vd., trẻ em, vị thành niên, và người lớn là những đặc trưng phân chia của phạm 
trù tuổi tác. X em  thêm  Thứ tự trích dln.

Dưới cấp (Subordinate): Mô tả một chi số hoặc đề tài ở cấp thấp hơn (hẹp hơn) chi số 
hoặc đề tài khác trong cùng một hệ phân cấp. X em  thêm  Trên cấp.

Đảm bảo về tài liệu (Literary warrant): Luận chứng cho sự phát triển một môn loại hoặc 
cho việc ấn định một đề tài vào trong bảng chính, bảng phụ, hoặc Bảng chi mục quan hệ, 
dựa trên khối lượng tài liệu đã được xuất bản về đề tài này.

Đặc trưng phân chia (Characteristic o f  division): X em  Diện

Đề mục (Heading, Caption): Từ hay cụm từ dùng để mô tả một môn loại nhất định.

Đề mục kép (Dual heading): Đề mục có hai thuật ngữ tách biệt, thuật ngữ thứ nhất là đề 
tài chính và thuật ngữ thứ hai là đề tài dưới cấp chủ yếu, vd., 570 Khoa học về sự sống 
Sinh học. Đề tài kép được dùng khi chủ đề nói chung và đề tài dưới cấp nói chung cùng 
chung một chi số và phần lớn các tiểu phân mục của chỉ số đó. Có thể thêm tiểu phân mục 
chung cho một hoặc cả hai đề tài có trong đề mục kép.

Đề tài (Topic): X em  Chủ đề.
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Ghi chủ (Note): Chi dẫn, định nghĩa hoặc tham chiếu giải thích nội dung và cách sử 
dụng một môn íoại, hoặc moi quan hệ cùa môn loại này với môn loại khác. X em  chem 
Chuyển vị trí; Ghi chú bao gồm  cả; Ghi chú chỉ số tạo lập; Ghi chú chinh lý; Ghi chú cuéi 
trang; Ghi chú đề mục cũ; Ghi chú định nghĩa; Ghi chú không dùng; Ghi chú phạm vi; 
Ghi chú Phần hướng dln; Ghi chú thêm; Ghi chú tiểu phân mục chung được thêm vào; 
Ghi chú tiều phân mục được thêm vào; Ghi chú xếp theo thời gian; Ghi chú xếp theo vần 
chữ cái; Ghi chú xểp vào chỗ khác; Ghi chú xếp vào đây; Không dủng nữa; Tham chiế~ 
xem; Tham chiếu xem Phần hướng dẫn, Tham chiếu xem thêm, Thứ tự ưu tiên.

Ghi chú bao gồm cả (Including note): Ghi chứ liệt kê các đề tài mà theo logic ià một phần 
của môn loại, nhưng phạm vi ít mở rộng hơn khái niệm được thể hiện bởi chi số phân 
loại. Những đề tài này không có  đù tài liệu đê đàm bảo có một chi số riêng. Không thể 
them tiểu phán mục chung vào chi số dùng cho các đè iài này. X ciii ứiêm  Đảm bảo về tài 
liệu; V ị ừí chò.

Ghi chú chi số tạo lập (Number built note): Ghi chú cho biết nơi có thể tìm thấy chi dẫn 
về cách tạo lập chi số cho một chi số tạo lập được liệt kê rõ ràng trong bảng chính và 
bảng phụ. Những chi số tạo lập như vậy được liệt kê chủ yếu vì 2 lý do: để cung cấp một 
mục cho chi số tạo lập mà dưới đó yêu câu phải có các ghi chú khác; hoặc để cung cấp 
một mục cho chi số tạo lập gồm  3 chữ số.

Ghi chú chinh lý (Revision note): Ghi chú giới thiệu lần chinh lý toàn bộ hoặc mở rộng.

Ghi chú cuối trang (Footnote): Chi dẫn áp dụng cho nhiều tiểu phần mục của một môn 
loại, hoặc cho một đề tài trong phạm vi một môn loại. Tiểu phân mục hoặc đề tài được chi 
dẫn có đánh dấu bằng ký hiệu là một dấu sao. Trong phiên bản in của DDC, ghi chú này 
nằm ở cuối ừang. Trong phiên bản điện tử, ghi chú này được đua vào phần ghi chú của 
mỗi môn loại có chi dẫn.

Ghi chú đề mục cũ (Former-heading note): Ghi chú liệt kê đề mục có liên quan tới chi số 
phân loại ứong lần xuất bản trước. Ghi chú này được dùng khi đề mục thay đổi quá nhiều 
hoặc khác hẳn đề mục trước đây, ngay cả trong trường hợp ý nghĩa của chi số về cơ bản 
vẫn như cũ.

Ghi chú định nghĩa (Definition note): Ghi chú nêu ý nghĩa của một thuật ngữ trong đề 
mục

Ghi chú không dùng (Do-not-use note): Ghi chú chi dẫn người phân loại không dùng toàn 
bộ hay một phân ký hiệu tiểu phân mục chung chính tẳc hoặc một quy định của Bảng 
thêm mà dùnệ một quy định riêng, hoặc ký hiệu tiểu phân mục chung ở chi số rộng hơn. 
X em  thêm  Tiểu phân mục chung được thay thế.

Ghi chú phạm vi (Scope note): Ghi chú chi ra rằng ý nghĩa của chi số phân loại rộng hơn 
hoặc hẹp hơn so với hình thức trình bày của đề mục.

, Ghi chú phân tán (Scatter note): Ghi chú xếp vào chỗ khác, ghi chú tham chiếu xem, hoặc 
ghi chú chuyển vị trí, chi dẫn tới nhiều chỗ trong DDC. X em  thêm  Chuyển vị trí; Ghi chú 
xếp vào chỗ khác; Tham chiếu xem.
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Ghi chú Phần hướng đẫn (Manual note): Một mục cá biệt trong Phần hướng dẫn. X em  
thêm  Mục; Phần hướng dẫn; Tham chiếu xem Phần hướng dẫn.

Ghi chú tạo lập chỉ sổ (Number building note): X em  Ghi chú thêm.

Ghi chú tên khác (Variant-name note): Ghi chú liệt kê các từ đồng nghĩa hoặc gần đồng 
nghĩa đối với một đề tài ứong đề mục khi đề tài này bất tiện hoặc không thích hợp để đưa 
những thông tin như vậy vào trong đề mục.

Ghi chú thêm (Add note): Ghi chú hướng dẫn người phân loại ghép thêm những chữ số 
tìm thấy ở chỗ khác trong DDC vào một chi số cơ bản nhất định. X em  thêm  Chi số cơ 
bản.

Ghi chú tiểu phân mục chung được thêm vào (Standard-subdivisỉons-are-added note): 
Ghi chú chi rõ đề tài nào trong một đề mục đa thuật ngữ có thể thêm tiểu phân mục 
chung. Những đề tài chi định phải bao quát gần như toàn bộ chi số. X em  thêm  Bao quát 
gần như toàn bộ.

Ghi chú tiểu phân mục được thêm vào (Subdivisions-are-added note): Ghi chú được 
dùng ở nơi tiểu phân mục được ghép vào theo chi dẫn thêm; chi dẫn này nêu rõ đề tài nào 
trong một đề mục đa thuật ngữ có thể thêm tiểu phân mục. Những đề tài được chi định 
phải bao quát gần như toàn bộ chi số. X em  thêm  Bao quát gần như toàn bộ.

Ghi chú xếp theo thời gian (Arrange-chronologically note). Ghi chú gợi ý lựa chọn xếp 
theo thời gian khi muôn nhận dạng theo năm tháng. X em  thêm  Lựa chọn.

Ghi chú xếp theo vần chữ cái (Arrange-alphabetically note): Ghi chú gợi ý lựa chọn xếp 
theo vân chữ cái khi muốn nhận dạng theo một tên cụ thể hoặc một đặc trưng nhận dạng 
khác. X em  thêm  Lựa chọn.

Ghi chú xếp vào chỗ khác (Class-elsewhere note): Ghi chú chi dẫn người phân loại về vị 
trí cùa các đề tài liên quan với nhau. Ghi chú có thể cho biết thứ tự ưu tiên, dẫn tới một 
chi số liên ngành hoặc tống hợp, bỏ qua quy tắc lấ y  chủ đ ề  xuất hiện đầu tiên  hoặc dẫn tới 
một chì số rộng hơn hoặc hẹp hơn trong cùng một phân cấp mà nếu không, có thể bị bỏ 
qua. X em  thêm  Chỉ số liên ngành; Chi so tổng hợp; Thứ tự ưu tiên.

Ghi chú xếp vào đây (Class-here note): Ghi chú nhận dạng các đề tài tương đương với 
toàn bộ môn loại mà dưới đó có ghi chú này. Đề tài tổng quát được xếp vào chi số mà 
dưới đó có ghi chú này; Các thành phần của đề tài được xếp vào tiểu phân mục thích hợp 
nhất của chỉ số đó. Các đề tài được nhận dạng ừong ghi chú xếp vào đây, ngay cả trong 

'trường hợp rộng hơn hay hẹp hơn đề mục, được gọi là "bao quát gần như toàn bộ". Do đó, 
có thể thêm tiểu phân mục chung cho các đề tài trong ghi chú xếp vào đây. Ghi chú xếp 
vào đây cũng có thể nhận dạng chỉ số tônj» hợp hay chi số liên ngành cho một chủ đề. 
X em  thêm  Bao quát gần như toàn bộ; Chi sổ liên ngành; Chi số tổng hợp.

Hệ phân cấp (Hierarchy): Hình thức sắp xếp một hệ thống phân loại từ chung đến riêng. 
Trong DDC, mức độ chuyên sâu của một môn loại thường được chi ra bằng độ dài cùa ký 
hiệu và độ sâu tương ứng của phần đề mục lùi vào. Hệ phân cấp cũng có thể được chi ra 
bằng các đề mục, ghi chú và mục giữa đặc biệt.
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Hiệu lực phân cấp (Hierarchical force): Nguyên tắc quy định rằng các thuộc tính của 
một môn loại được xác định trong đề mục và trong một số phi chú cơ bản phải được áp 
dụng cho tất cả các tiểu phân mục của môn loại đó, và cho tất cà các môn loại khác được 
tham chiếu tới.

Khía cạnh (Aspect): Quan điểm tiếp cậu chủ đề, hoặc đặc trưng (diện) của chủ đề. X em  
chêm Chù đề; N gành; Diện.

Không dùng nữa (Discontinuation): Việc chuyển một đề lài hoặc toàn bộ nội dung của 
một chi số tới chi số chung hơn trong cùng một hệ pbâu cấp, hoặc loại bỏ hoàn toàn đề tài 
hay chi số phân loại đó. Một đề tài hoặc chi số không được dùng nữa là do để tài hoặc 
khái niệm thể hiện bằng chi số đó có số lượng tài liệu hiện tại không đáng kể hoặc thể 
hiện một sự Dhân biệt khône còn giá trị nữa trong tài liệu hoặc trong nhận thức chung về 
lĩhh vực. Có ghi chú giải thích sự chuyển hoặc loại bỏ kèm theo một đề tài hoặc chì số 
không dùng nữa. Các chi số không dùng nữa được đặt trong ngoặc vuông. X em  thêm  
Chuyển vị trí; Rút gọn bảng chính.

Khun£ liệt kê (Enumerạtive scheme): Hệ thống phân loại trong đó chi số dùng cho các 
chù đề phức hợp được tiền kết hợp và liệt kê.

Khung phân loại (Classification): Hệ thống logic để sắp xếp tri thức.

Ký hiệu (Notation): Những chữ số, chữ cái và/hoặc ký hiệu dùng để thể hiện các cấp 
phân chia chính và phụ của một khung phân loại. Trong DDC, các chữ số Arập được 
dùng để thể hiện các môn loại, vd., ký hiệu 07 từ Bảng 1 và 511.3 từ bảng chính.

Ký hiệu tác giả (Author number). X em  số  sách.

Ký hiệu xếp giá (Call number): Tập hợp các chữ cái, chữ số, hoặc các ký hiệu khác (kết 
hợp hay đứng riêng) được thư viện sử dụnp để nhận dạng một bản cụ thể của tác phẩm. 
Một ký hiệu xếp giá có thể bao gồm chi sỗ phân loại; số sách; và các dữ liệu khác như 
năm tháng, sô thứ tự tập, số thứ tự bản, và ký hiệu nơi lưu trữ. X em  thêm  Chi số phân 
loại; Số sách.

Ký tự nhân tạo (Artificial digit): Một chữ cái hoặc ký hiệu khác được tuỳ chọn sử dụng 
thay thế cho các chữ số 0 -9  để tạo ra vị trí nổi bật hơn hoặc ký hiệu ngắn hơn cho một 
khu vực hành chính (quản hạt), ngôn ngữ, văn học, tôn giáo, nhỏm sắc tộc hoặc dân tộc, 
hoặc đặc trưng khác. X em  thêm: Lựa chọn.

Lớp (Class): Một trong mười nhóm chính của DDC được đánh số từ 0-9 . X em  thêm  Lớp 
chính.

Lớp chính (Main class): Một trong 10 cấp phân chia chính của DDC, được thể hiện bằng 
chữ số đầu tiên trong kỷ hiệu, vd., chữ số 3 trong 300 Khoa học xã hội. X em  thêm  Bảng 
tóm lược DDC; Phân đoạn; Phân lớp.

Lựa chọn (Option): Giải pháp tùy chọn thay cho ký hiệu chuẩn có ờ bảng chính và bảng 
phụ để nhấn mạnh tới một khía cạnh ừong sưu tập cùa thư viện không được đề cập ưu
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tiên trong ký hiệu chuẩn. Trong một vài truờng hợp, lựa chọn có thể cung cấp ký hiệu 
ngắn hơn cho khía cạnh đó. X em  thêm  Chi số tuỳ chọn.

Môn loại (Class): Nhóm đối tượng có một hoặc nhiều đặc trưng chung, được nhận dạng 
bằng ký hiệu cụ thể. X em  thêm  Mục phân loại.

Mở rộng (Expansion): Phát triển một môn loại trong bảng chính hoặc bảng phụ để tạo ra 
những tiểu phân mục tiếp theo. X em  thêm  Chỉnh lý.

Mục (Entry): Trong Phần hướng dẫn, là đom vị trọn vẹn gồm một chi số hoặc nhóm chi 
sổ, các đề mục hoặc đề tài liên quan, và một chỉ dẫn hoặc lời bàn chi tiết.

Mục giữa (Centered entry): Mục phân loại thể hiện một chủ đề được bao quát bởi một 
dãy chi số, vd., 372-374 Các bậc giáo dục cụ thể. Mục này được gọi là "giữa" bởi vì dãy 
chi số được in ở  ậiữa trang chứ không phải ờ cột số bên trái trang. Các mục giữa trang 
được nhận dạng băng ký hiệu > trong cột số.

Mục lục chù đề (Subject catalog): Công cụ ừa cứu nội dung một vốn (kho) tư liệu. Nếu 
truy cập theo các từ xếp theo chữ cái, thì gọi là mục lục chủ đề chữ cái. Nếu truy cập theo 
ký hiệu của một hệ thống phân loại, thì gọi là mục lục phân loại. X em  thêm  Mục lục phân 
loại.

Mục lục phân loại (Classified catalog): Mục lục xếp theo trật tự ký hiệu của một hệ thống 
phân loại.

Mục phân loại (Entry): Trong bàng chính và bảng phụ, là đơn vị trọn vẹn gồm một chi số 
hoặc dãy chi số, một đề mục, và thường có một hay nhiều ghi chú.

Mục từ (Entry): Trong Bảng chi mục quan hệ, là một thuật ngữ hoặc cụm từ thường có 
chi số DDC theo sau.

Ngang cấp (Coordinate): Mô tả một chi số hoặc một đề tài ở cấp ngang hàng với chi số 
phân loại hoặc đề tài khác trong cùng một hệ phân cấp.

Ngành (Discipline): Lĩnh vực nghiên cứu hoặc ngành tri thức có tổ chức, vd., 200 Tôn 
giáo, 530 Vật lý học, 364 Hình sự học (Tội phạm học). Trong DDC, các chủ đề được sắp 
xếp theo ngành. X em  thêm  Chủ đề.

Ngắt đoạn (Segmentation): Việc chi ra những đoạn trong một chi số được tách một cách 
lôgic bằng phương tiện ấn loát, vd., dấu vạch xiên (/) hoặc dấu ngắt ('). Dấu ngắt đoạn chi 
sự kết thúc cùa một chi số phân loại rút gọn.

Phân đoạn (Section): cấp  phân chia thứ ba trong DDC, được thể hiện bằng ba chữ số đầu 
tiên trong ký hiệu, vd., 625 trong 625 Kỹ thuật đường sắt và đường bộ. X em  thêm  Bảng 
tóm lược DDC; Lóp chính; Phân lớp.

Phân loại (Classify): (1) sắp xếp sưu tập tài liệu theo một hệ thống phân loại. (2) Định 
chỉ số phân loại cho một tác phẩm.
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Phân loại cảm tính (Classiíication by attraction): Phân loại một khía cạnh cụ thể cùa chú 
đề vào một ngành không thích hợp, thường là do chủ đề được kể tên ờ ngành không thích 
hựp, nhưng lại không được nói rõ ở ngành thích hợp.

Phân loại chéo (Cross classiỄication): Ngẫu nhiên xếp các tác phẩm về cùng một chù đề 
vào hai chi số phân loại khác nhau. Điều này thường xảy ra khi tác phẩm đang dược phân 
loại nói vê nhiêu đặc trung của một chủ đê trong cùng một môn loại. Ghi chú vê thứ tự ưu 
tiên có nhiệm vụ ngăn ngừa tình trạng phân loại chéo. X em  thêm  I M  tự ưu tiên.

Phân loại chi tiết (Close classification): Phân loại tác phẩm tới mức độ đầy đủ nhất mà 
một ký hiệu cho phép. Phân loại chi tiết đối lập VỚ! phân loại khái quát. X em  thêm  4n  
bản đầy đủ; Phân loại khái quát.

Phân loại khái quát (Broad classiẼcation): Phân loại tác phấm vào các phạm trù rộng 
bằng cách rút gọn một cách lôgic, ngay cả khi có nhiều chi số phân loại cụ thể hơn, vd., 
sử dụng 641.5 Nấu ăn, thay vì 641.5972 Nấu ăn theo kiểu Mêhicô, cho một cuốn sách 
hướng dẫn nấu ăn theo công thức Mêhicô. Phân loại khái quát đối lập với phân loại chi 
tiết. X em  thêm  Ấn bản rút gọn; Phân loại chi tiết.

Phân loại trùng lặp (Dual provision): Vô tình phân nhiều vị trí trong DDC cho cùng một 
khía cạnh của chủ đề

Phân lớp (Division): cấp phân chia thứ hai trong DDC, được thể hiện bằng hai chữ số 
đâu tiên trong ký hiệu phân loại, vd., 62 trong 620 Kỹ thuật và các hoạt động liên quan. 
X em  thêm  Bảng tóm lược DDC; Lớp chính; Phân đoạn.

Phần hướng dẫn (Manual): Phần chi dẫn sử dụng DDC được hình thành chủ yếu từ các 
lòn oan mờ rộng về những lĩnh vực có vấn đề phải bàn trong việc áp dụng DDC. Trong 
bảng chinh và bàng phụ, các tham chiếu "Xem Phần hưỏmg dẫn" chi rõ nơi có lời bàn 
tương thích trong Phần hướng dẫn. Xem thêm Ghi chú Phần hướng dẫn.

Quy tắc áp dụn^ (Rule o f  application): Quy tắc chi dẫn rằng các tác phẩm nói về việc áp 
dụng một chủ đề vào một chủ đề thứ hai hoặc ảnh hường của một chủ đề đối với một chủ 
đề khác thì được phân loại theo chủ đề thứ hai.

Quy tắc ba chủ đề (Rule o f  three): Quy tắc chi dẫn rằng các tác phẩm đề cập đến 3 chủ đề 
hoặc nhiều hơn mà tất cả đều là tiểu phân mục của chù đề rộng hơn, được phân loại vào 
chi số bên trên sát nhất bao gồm tất cả các chủ đề đó.

Quy tắc đầu tiên trong hai: X em  Quy tắc lấy chủ đề xuất hiện đầu tiên.

Qu^ tắc lấy chủ đề xuất hiện đầu tiên (First-of-two rule): Quy tắc chi dẫn rằng các tác 
phẩm bàn ngang nhau về hai chủ đề mà không giới thiệu hay giải thích cho nhau, được 
xêp vào chi số xuất hiện trước trong bảng chính và bảng phụ.

Quy tắc số không Ợlule o f  zero); Quy tắc chi dẫn rằng phải tránh sử dụng các tiểu phân 
mục băt đầu băng sô không nêu có sự lựa chọn giữa tiểu phân mục 0 và các tiểu phân mục 
băt đầu với 1-9 ờ cùng một vị trí trong ký hiệu. Tương tự như vậy, cân phải tránh các tiểu 
phân mục bắt đầu bằng 00 khi có sự lựa chọn giữa 00 và 0.
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Rút gọn bảng chinh (Schedule reduction): Loại bỏ một vài quy định của Ấn bản trước mà 
thường tạo ra các chi số không dùng nữa. X em  thêm  Không dùng nữa.

Sổ Cutter (Cutter number): Ký hiệu trong sổ sách lấy từ Bản^ tác giả Cutter ba chữ số, 
Bảng tác giả Cutter-Sanbom ba chữ số hoặc các bảng Cutter bốn chữ số của OCLC. Bảng 
Cutter bốn chữ số của OCLC là phiên bản của Bảng tác giả Cutter ba chữ số, Bảng tác giả 
Cutter-Sanbom ba chữ số đã được chinh lý và mở rộng. X em  thêm  s ố  sách.

Số sách (Book number): Phần ký hiệu xếp giá phân biệt một tài liệu cụ thể với các tài liệu 
khác trong phạm vi cùng một chỉ số phân loại. Một thư viện dùng hệ thống Cutter- 
Sanbora có thể có số sách D548d chi tác phẩm David Copperfield của tác giả Dickens (ở 
đâỵ, D là D trong Dickens, 548 dùng cho "ikens" và d cho David Copperfield). X em  thêm  
Dấu hiệu tác phẩm; Ký hiệu xếp giá; số  Cutter.

Sừ dụng hình thức chính tắc (Regularization): Sử dụng tiểu phân mục chung chính tắc 
tìm thấy trong Bảng 1 thay cho những hình thức phát triển đặc biệt dùng cho khái niệm 
tiểu phân mục chung.

Tác phẩm (Work): Hình thức thể hiện nội dung trí tuệ hoặc nghệ thuật một cách rõ ràng

Tạo lập chi số (Number building): Quá trình xây dựng một chi số phân loại bằng cách 
thêm ký hiệu từ các bảng phụ hoặc các phần khác của bảng chính vào chỉ số cơ bản. X em  
thêm  Chi số cơ bản; Thứ tự trích dẫn.

Tham chiếu chéo (Cross reference): X em  Ghi chú xếp vào chỗ khác; Tham chiếu xem; 
Tham chiếu xem  thêm.

Tham chiếu xem (See reference): Ghi chú [mờ đầu bằng từ “về” (for)] dẫn từ một chi số 
tổng hợp hoặc liên ngành, được nói rõ hoặc ngụ ý, cho một chủ đề, tới những thành phần 
của chủ đề ấy nằm ở các chi số không phải là tiểu phân mục trực tiếp của chỉ số hoặc dãy 
chi số gốc. X em  thêm  Ghi chú xếp vào chỗ khác.

Tham chiếu xem Phần hướng dẫn (See-Manual reference): Ghi chú dẫn từ một mục phân 
loại trong bàng chính hoặc bảng phụ tới thông tin bổ sung về chì số liên quan trong Phần 
hướng dẫn.

Tham chiếu xem  thêm (See-also reference): (1) Ghi chú trong bảng chính và bảng phụ, 
dân tới các môn loại có liên quan phần nào tới đề tài và do đó có thê gây nhâm lân với đê 
tài đó. (2) Ghi chú trong Bảng chỉ mục quan hệ, dẫn tới thuật ngữ đông nghĩa, thuật ngữ 
rộng hơn hoặc thuật ngữ liên quan. (3) Ghi chú trong Phần hướng dẫn, dẫn tới các ghi chú 
liên quan cùa Phần hướng dẫn.

Thể loại văn học (Literary form): Phương thức diễn đạt văn học như thơ ca, kịch, tiểu 
thuyết, W... Mỗi thể loại có thể chia thành nhiều loại, vd., thơ trữ tình, hài kịch, tiêu 
thuyết khoa học viễn tường, w ...

Thứ tự trích dẫn (Citation order): Thứ tự mà trong đó nhiều đặc trưng (diện) của một 
môn loại được kết hợp trong quá trình tạo lập chi số. Khi không được phép hoặc không
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thể tạo lập chi số, thì sẽ có chi dẫn về thứ tự ưu tiên đối với việc lựa chọn diện. X em  thê, 
Diện; Tạo lập chi số; Thứ tự ưu tiên.

Thứ tự trích dẫn ngược (Retroactive citation order): Trong quá trinh tạo lập chi số, việ 
kết hợp các đặc trưng (diện) của một môn loại bắt đầu với chi số cơ bàn là chi số xui 
hiện muộn hơn trong bảng chính, sau đó, theo chi dẫn, mới thêm ký hiệu từ những chi s 
xuất hiện sớm bơn theo thứ tự.

Thứ tự ưu tiên (Preference order): Thứ tự cbo biết phải chọn chi sổ nào trong nhiều cl 
số phân loại khi cách tạo lập chi số không thể hiện được đầy đủ nhõng đặc trưng khá 
nhau của chủ đề. Ghi chú (đôi khi có chứa một bảng ưu tiên) chi rõ phải chọn đặc trưn 
nào cho những tác phẩm bao quát nhiều đặc trưng. Khi có thể tổng hợp ký hiệu để phả 
ánh nhiều đặc trưng thì đó là vẩn đề thứ tự trích dẫn. X em  thém  Thứ tự trích dẫn.

Tiểu Dhân mục (Subdivision): (1) Thành phần dưới cấD của một môn loại, thí dụ 519 Xá 
suất và toán ứng dụng là tiểu phân mục của môn loại 510 Toán học, và 519.3 Lý thuyí 
trò chơi là tiểu phân mục của 519. (2) Ký hiệu có thể thêm vào chi số khác để làm cho cl 
sổ^phân loại thích hợp riêng đối với tác phẩm đang được phận loại Xem  thêm  Bảng phi 
Tiếu phân mục chung. (3) Một cấp phân chia cùa DDC với bất kỳ mức độ cụ thể nào.

Tiểu phân mục chung (Standard subdivisions): Tiểu phân mục nằm trong Bảng 1 thể hiệ 
các loại hình tài liệu cụ thể (từ điển, xuất bản phẩm định kỳ) thường lặp đi lặp lại hoặ 
các quan điểm tiếp cận (lịch sử, nghiên cứu) có thể áp dụng cho bất kỳ chủ đề hoặc ngàn 
nào. Các tiêu phân mục này có thê được dùng với bât kỳ chi sô phân loại nào ữong bản 
chính và bảng phụ cho những đề tài bao quát gần như toàn bộ chi số đó, trừ khi có chỉ dẫ 
không dùng như vậy. Xem  thêm  Bảng pbụ.

Tiểu phân mục chung được thay thế (Displaced Standard subdivision). Khái niệm tiể 
phân mục chung được cho ký hiệu đặc biệt trong bảng chính thay cho ký hiệu chính tắ 
của nó dong Bảng 1. Luôn luôn có ghi chú không dùng ờ vị trí chính tắc của khái niệr 
tiểu phán mục chung. X em  thêm  Ghi chú không dùng; Tiểu phân mục chung.

Tóm lược (Summary): Danh sách các tiểu phân mục chính của một môn loại cho phéj 
nhìn tổng quan về cẩu trúc của môn loại đó. X em  thêm  Bảng tóm lược DDC.

Tổng hợp ký hiệu (Notational synthesis): X em  Tạo lập chl số.

Trên cấp (Superordinate): Mô tả chi số hoặc đề tài ở cấp cao hơn (rộng hơn) chi số hoặ' 
đề tài khác ừong cùng một hệ phân cấp. X em  thêm  Dưới cấp.

Trợ ký hiệu: X em  Tiểu phân mục (2)

Trùng khớp (Coextensive): Mô tả một đề tài có phạm vi tương đương với khái niệm mi 
chi so thể hiện.

Tư liệu (Document): Thuật ngữ chung dùng cho mọi phương tiện có khả năng chuyểí 
tài, mã hoá và lưu giữ tri thức. Các tư liệu có thể là sách, tạp chí, nguồn tin điện tử, bá< 
cáo, tài liệu ghi âm, phim chiếu bóng, w .. .
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Vị trí chờ (Standing room): Thuật ngữ nêu đặc trưng của một đề tài không đủ tài liệu để 
có chi số riêng, và phạm vi hẹp hơn nhiều so với chi số phân loại mà nó được gộp vào. 
Không thể thêm tiểu phân mục chung vào đề tài đang ở vị trí chờ, cũng không được phép 
sử đụng các kỹ thuật khác để tạo chi số. Các đề tài được hệt kê trong ghi chú bao gồm cả 
đều có vị trí chờ trong chi số phân loại, các đề tài hẹp không được nêu tên mà về mặt 
lôgic rơi vào cùng một vị trí trong DDC thi cũng như vậy. "Có vị trí chờ" đối lập với 
"Đao quát gần như toàn bộ". X em  thêm  Bao quát gần như toàn b ộ .

xếp (Class): X em  Phân loại.

xếp  theo vần chữ cái từng từ một (Word-by-word alphabetization): Ý  nói tới việc sắp xếp 
các mục từ tính theo từng từ một chứ không phải từng chữ cái. Chăng hạn, N ew  York xêp 
trước Neward trong kiểu sắp xếp vần chữ cái tính theo từng từ một; Neward xếp trước 
New York ữong kiểu sắp xếp vần chữ cái tính theo từng chữ cái một.
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Bảng chỉ mục cho Phần mở đầu và Thuật ngữ
Tham chiếu cho Phần mờ đầu được xác định bằng số thứ tự mục. Tham chiếu cho phần 
Thuật ngữ, sắp xếp theo vần chữ cái, được xác định bằng TN.

Ành hưởng TN: Quy tắc áp đụng 
Áp đụng 5.7(A), TN: Quy tắc áp dụng 
Án bàn đầy đủ TN 
Án bản rút gọn 3.2, TN 
Bảng chi mục quan hệ 11.1-11.15, TN 

cảnh báo sử đụng 5.6 
Bảng chính TN 
Bảng đối chiếu TN
Bảng hoàn chinh TN: Chinh lý (Chinh lý toàn 

bộ) _
Bảng khu vực địa lý 8.11-8.12, TN 
Báng phụ 1-4 7.4, 8.3—8.14, TN: Bảng phụ(l) 
Bàng phưomg sách cuối cùng 5.9 
Bảng thêm 8.17, TN: Bảng phụ(2)
Bảng tóm lược DDC 4.2, 7 .1(A), TN
Bảng tương đương TN
Bảng ưu tiên 9.5, TN: Thứ tự ưu tiên
Bao quát gần như toàn bộ 7.16, 8.3—8-9, TN
Cảm tính TN: Phân loại theo cảm tính
Chi số cơ bản TN
Chi số dẫn nhập 7.7, TN
Chỉ số dùng lại TN
Chi số hoặc đề tài dưới cấp 4.18-4.20, 7.5, TN 
Chi số hoặc đề tài ngang cấp 4.18-4.19, TN 
Chĩ số hoặc đề tải trên cấp 4.19, TN 
Chi số không phân định 7.6 
Chi số liên ngành 5.8, TN

ghi chú xếp vào chỗ khác 7.19 
ghi chú xếp vào đây 7.17 
tham chiếu xem 7.20 
trong Bảng chi mục quan hệ 11.8-11.9 

Chi số phân loại TN 
Chi số tạo lặp 8.1-8.18, TN

thứ tự trích dẫn ừong 9.1-9.3 
trong bảng chính hoặc báng phụ 7.13 

Chi số tồng hợp 5.7(C), TN
ghi chú xếp vào chỗ khác 7.19 
ghi chú xếp vào đây 7.17 
tham chiếu xem 7.20 

Chi số trong ngoặc vuông 7.6“7.7, 7.25 
Chi sổ tuỳ chọn 7.6,12.4,12.6-12.7, TN 
Chi thị diện TN 
Chinh lý TN

Chinh lý mờ rộng 722, TN: Chinh lý (Chinh 
lý mở rộng)

Chỉnh lý thường nhật TN: Chinh lý (Chinh lý 
thường nhật)

Chỉnh lý toàn bộ 7.22, TN: Chinh lý (Chinh lý 
toàn bộ)

Chù đề TN
cơ sở để phân loại 5.1-5.10 
nhiều chu đề 5.7 
so với ngành 4.14 
trong Bảng chi mục quan hệ 11.1 

Chủ đề phức hçp TN 
Chú thích cuối trang 7.8,8.17, TN 

trong Bàng 2 7.20 
Chuyền vị trí TN
Chữ SỐ 4*15-4.16,4.19,7.2-7.3, 13.3, TN 
Chữ số nhân tạo TN 
Cột số 7.2-7.4, TN 
DDC TN

sắp xếp của Án bản rút gọn 14 6.1 
tồng quan 4.1-4.20 

Dấu chấm thập phân 4.16, TN 
Dấu hiệu tác phẩm TN 
Dấu ngất TN : Phân đoạn 
Diện 9.2-9.3, TN 
Đảm bảo về tài liệu TN

trong Bảng chi mục quan hệ 11.9-11.10,
11.15

Đặc điểm phân mục TN: Diện
Đe mục 7.2, TN
Đề mục kép 4.20, 7.5, TN
Đe tài TN: Chủ đề
Đề tài chuyển vị trí 7.6
Đề tài không dùng nữa 7.6
Đề tài trùng khớp TN
Ghi chú 7.8-7.25, TN
Ghi chú bao gồm cả 7.18, TN
Ghi chú chi số tạo lập 7.13, TN
Ghi chú chinh lý 7.22, TN
Ghi chú chuyển vị trí 7.24
Ghi chú đề mục cũ 7.14, TN
Ghi chú định nghĩa 7.11, TN
Ghi chú giống như Phần hướng dẫn 10.3
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Ghi chú không dùng 7.25, TN
Ghi chú không dùng nữa 7.23
Ghi chú phạm vi 7.12, TN
Ghi chú phán tán TÍN
Ghi chú Phần hướng dẫn 10.4—10.6, TO
Ghi chú tạo lập chi số TO: Ghi chú thêm
Ghi chú tên khác 7.15, TO
Ghi chú thêm TO
Ghi chú tiều phân mục chung được thêm vào

8.9, TO
Gh’ chú tiểu phân mục được thêm vào 

TN
Ghi chú xếp theo vần chữ céi 12.5, TO 
Ghi chù xếp theo thời eian 12.5, TN 
Ghi chú xệp vào chỗ khác 7.19, TO 
Ghi chú xêp vào đây 7.16-7.17, TO 
Hệphâncâp 4.17-4.20, TN 
Hệ phân cấp cấu trúc 4.18 
Hệ phân cấp ký hiệu 4.19 

vi phạm 4.20
Hiệu lực phân cấp 4.18, 7.10, TN 

ghi chú không có 7.18, 8.9 
ghichúvórỉ 7.11-7.17,7.19-7.21 

In lùi vào TO 
Khíacạnh 9.1-9.5,TN  
Không dùng nữa TO 
Khung liệt kê TO 
Khung phân loại 2.1, TN 
Kýhiẹu 2.2,4.15-4.16, TO 

đọ đài 4.19, 13.1-13.4 
Ký hiệu tác giả TN: số sách 
Ký hiệu xếp giá TO 
Loại TN: Môn loại 
Lớp chính 4.1-4.13, TO 
Lựa chọn 12.1-12.7, TO 
Môn loại 4.1, TN 
Mở rộng TO 
Mục 7.2-7.7, TO 
Mục giữa 4.20, TO 
Mục lục chủ đề TN 
Mục lục phân loại TO 
Ngành TN

cơ sờ cho phân loại 5.1, 5.3-5.8 
co sở cho trinh tự DDC 4.1-4.14 

Ngành TN (Tiếp) 
nhiều ngành 5.8 
so với chủ đề 4.14 
trong Đảng chỉ mục quan hệ 11.1 

Ngắt đoạn 13.4, TO

Ngoặc đơn, dùng với các lựa chọn 7.6, 12.3 
Ngoặc vuông, chi số trong 7.Ó-7.7, 7.25 
Phân đoạn 4.1-4.2,4.15. TN 
Phânlơp 4.1-4.2,4 15. TO 
Phân loại TO

cách phân loại 5.1-5.10 
Phân loại chéo TN 
Phân loại chi íiét 13.1-13.2, TN 
Phân loại khái quát 13.1-13.4, TO 
Phân loại theo cảm tính TO 
Phân loại trùng !ặp TO 
Phần hướng dan 10.1-10.6, TN 
Quy tắc áp dụng 5.7(A), TO 
Ọuy tẳc ba chủ đế 5.7ÍDL TN 
Quy tắc lấy chỉ số xuất hiện đầu tiên 5.7(C),

TN
bị vô hiệu hoá bởi ghi chú xếp vào ch< 

khác 7.19
Quy tắc số không 5.7(E), TN 
Rút gọn bảng chính TN 
Số Arạp 2.2,4.1,4.15  
Số Cutter TO 
Số không TO: Chi thị diện 

ở cuối chi số 4.15-4.16 
quy tắc số không 5.7(E^, TO 
thêm số không trong tiều phân mục chunị

8.3, 8.5 
Số sách TN
Sử dụng hình thức chính tác TN 
Tácpham TO
Tạo lập chỉ số 8.1-8.18, TN 

thứ tự trích dẫn trong 9.1-9.3 
Tham chiếu qua lại TO: Ghi chú xếp vào chỗ 

khác, Tham chiếu xem, Tham chiếu 
xem thêm

Tham chiếu xem 4.20, 7.20. TO 
Tham chiếu xem Phần hướng dẫn 10.2, TN 

trong Bảng chi mục quan hệ 11.6 
Tham chiếu xem thêm 7.21, TO 

trong Bàng chl mục quan hệ 11.5 
Thể loại văn học TO 
Thứ tự trích dẫn 9.1-9.3, TN 
Thứ tự trích dẫn ngược TN 
Thứ tự ưu tiên 9 .1 ,94-9 .5 , TN

so với quy tắc lấy chi số xuất hiện đầu tiêi
7.19

trinh bày trong ghi chú xếp vào chỗ khát
7.19

Tiểu phân mục TN
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Ghi chú về các chỉ số trong bảng phụ
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Bảng ỉ. Tiểu phân mục chung B I

Bảng 1. Tiểu phân mục chung

B l—01 so v ở iB l—02

Các nguyên lý khoa học so vái Chủ đề về con người trong các nghề 
nghiệp về khoa học và công nghệ
Dùng chỉ số phân loại cho công nghệ cộng thêm ký hiệu 01 từ Bảng 1 cho các 
nguyên lý khoa học về một ngành công nghệ, V(L, các nguyên lý toán học của 
kỹ thuật 620.001. Trong những trường hợp như vậy bảng mục lục của tài liệu 
thường được sắp xếp theo các khái niệm được tìm thấy trong các tiểu phân mục 
về công nghệ hay sẽ theo bảng mục lục được tỉm thấy trong các khảo luận thông 
thường về công nghệ. Ngược lại, dùng chi số phân loại cho ngành khoa học 
cộng thêm ký hiệu 02 từ Bảng 1 cho ngành khoa học đó nếu tác phẩm được viết 
cho các nhà công nghệ và kỹ sư, vd., toán học cho kỹ sư 510.2. Trong những 
trường hợp như vậy bảng mục lục sẽ được sắp xếp theo các khái niệm tìm thấy 
trong các tiểu phân mục về khoa học hay sẽ theo bảng mục lục được tìm thấy 
trong các khảo luận thông thường về khoa học. Nếu nghi ngờ giữa khoa học và 
công nghệ, ưu tiên cho chi số về công nghệ.

Khỉ không đùng tiểu phân mục nào
Không dùng B I— 01 và B I— 02 trong 500 và 600 khi có mối liên hệ trực tiếp 
giữa một ngành khoa học và một ngành công nghệ tương ứng, vd., không dùng 
540.2 cho hoá học dành cho kỹ sư hóa, hay 660.01 cho các nguyên lý hoá học 
trong ngành kỹ thuật hóa.

Bl—02
Chú đề về con người trong các nghề nghiệp cụ thể
Dùng B 1— 02 cho tác phẩm nhấn mạnh đến những chi dẫn cụ thể cho con người 
thuộc các nghề nghiệp cụ thể mà độc giả binh thường không thấy là hữu ích, 
vd., toán học dành cho kỹ sư 510.2. Không dùng B I— 02 cho những tác phẩm 
đưa ra những ví dụ từ một ngành rộng hay cho một loại người sử dụng chuyên 
nghiệp, nhung có hiệu quả bao quát chủ đề cho độc giả bình thường, vd., dùng
616.1 (không p h ả i 616.1002) cho một sách giáo khoa về các bệnh tim, phổi 
dành cho các điều dưỡng viên mà cuốn đó cũng hữu ích tương đương cho các 
bệnh nhân, thân nhân hay nhân viên xã hội.

Không dùng B 1— 02 khi ký hiệu này dư thừa, không cần thiết, có nghĩa là, khi 
nó trực tiếp chi những người chắc chắn sẽ phải nghiên cứu chủ đề, ví dụ kỹ 
thuật cho kỹ sư 620 (khôngphải 620.002).
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B l— 02 so với B3—7, B3— 8

Hài hước (Trào phúng), châm biếm, đùa giỡn
Bất cứ chủ đề nào cũng có thể được xử lý với một phong cách hài hước hay 
châm biếm. Dùng chi số phân loại về chủ đề mà không thêm B I— 02 cho rác 
phẩm mà sự hài hước bao hàm trong đó hoàn toàn có tính cách ngẫu nhiên đối 
với sự đề cập nghiêm túc của chủ đề, vd., một câu nói đùa đưa vào một bài diễi 
văn để giảm bớt trạng thái cáng thẳng. Dùng chì số phân loại về chủ đề cộng 
thêm ký hiệu 02 từ Bảng 1 cho tác phẩm trong đó ý định cùa tác giả là nghiêm  
túc, nhưng ở đây sự hài hước hay châm biếm được dùng để chuyển đi thòng 
điệp của tác già, vd., cbâm biếm chính trị dùng để truyền đạt phê bình chính trị 
thật sự. Đùng chi sế phân loại trong văn học, thường là B3— 8 chì cho những 
tác phẩm trong đó chủ đề hàu như chi tạo cơ hội cho hài hước, mối quan tâm 
trước tiên của tác giả là để mua vui, vd., một sưu tập những câu chuyện đùa về 
mèo. Nếu nghi ngờ giữa văn học và chủ đề, ưu tiên cho chủ đề. N eu nghi ngờ có 
phải dùng B I— 02 hay không, ưu tiên cho chủ đề không thêm tiểu phân mục 
này.

Dùng B3— 8 cho chuyện đùa và tác phẩm văn học hài hước mà không thể xác 
định được thể loại văn học. Dùng B3— 7 chi cho những sưu tập hài hước hay 
châm biếm bằng nhiều thể loại văn học gồm cả văn vần và vàn xuôi, (x ếp  tác 
phẩm bằng một thể loại văn học riêng, vd., kịch hay tiểu thuyết, theo thể loại 
văn học đó; xếp tác phẩm bằng nhiều thể loại vàn xuôi theo văn xuôi).

B l—025 so với B l—029

Danh bạ các doanh nghiệp và sản phẩm
Dùng B I— 025 cho các danh bạ mô tà các doanh nghiệp theo cách phục vụ 
những người điều hành công việc kinh doanh; những người đầu tư hay cho 
doanh nghiệp vay tiền, hay là những người muốn bán ý tưởng, sản phẩm hay 
dịch vụ cho doanh nghiỘỊ). Những danh bạ này đặc biệt nhấn mạnh đến tổ chức, 
viên chức, và thông tin ve tài chính. Dùng B I— 029 cho các danh bạ và mục lục 
(catalô) được thiết kế để giúp khách hàng có được hay đánh giá được những sản 
phẩm và dịch vụ. Nếu nghi ngờ, ưu tiên B I— 025.

Danh bạ thương mại và các doanh nghiệp liên quan
Sự chi dẫn trong đoạn này áp dụng cho các danh bạ tập trung vào các doanh 
nghiệp và cung cấp thông tin có ý nghĩa về tổ chức của doanh nghiệp và đôi khi 
cả về các viên chức, tài chính và dây chuyền hoạt động. Dùng B I— 025 với các 
chi số phân loại từ 001-999 cho các danh bạ về người và các tổ chức mà không 
tập trung vào doanh nghiệp, hay đơn giản chỉ cung cấp tên, địa chi của họ, và 
người đe liên hệ.
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Bâng L Tiểu phân mục chung B I

G iới hạn cho các ngành cụ thể

Dùng B I— 025 cho các danh bạ về doanh nghiệp trong các ngành cụ thể mà 
nhấn mạnh đến tổ chức, viên chức và thông tin về tài chính, với những chi số 
phân loại sau đầy: 332.1-.6  cho các thể chế tài chính; 333.33 cho kinh doanh 
bất động sản; 334 cho các doanh nghiệp hợp tác; 368 cho doanh nghiệp bảo 
hiểm; và 380 cho các doanh nghiệp tham gia vào thương mại, truyền thông, và 
vận tải. Dùng B I— 25 với những chi số này cho các danh mục công ty, ngay cả 
khi có những thông tin tổng quát có ý nghĩa về những công ty đó. Dùng 338.7 
và 338.8 mà không thêm B I— 025 cho danh bạ doanh nghiệp thuộc các ngành 
cụ thể khác.

Không g iớ i hạn cho các ngành cụ thể

Dùng B I— 025 với 338.7 và 338.8 cho danh bạ về các doanh nghiệp mà không 
giới hạn cho một ngành cụ thể, vd., danh bạ về tất cà doanh nghiệp ở Pháp 
338.7025.

Dùng 338.7 mà không thêm B I— 025 cho các danh bạ được giới hạn rõ ràng 
cho công ty cổ phần. Nếu giới hạn không được nói rõ, ưu tiên 338.7025.

Dùng 338.7 mà không thêm B I— 025 cho danh bạ về các nhà chế tạo mà cung 
cầp thông tin về tổ chức và tài chính.

Dùng B I— 025 với các chi số trong 381-382 cho các danh bạ thương gia. Dùng
381.025 và 382.025 cho các phòng thương mại và các ban quản trị thương mại 
ngay cả khi các thành viên bao gồm cả một sự pha tạp rộng lớn của nhiều doanh 
nghiệp ứong một khu vực.

Dùng B I— 025 với các chi số ừong 914-919 cho các danh bạ điện thoại, thành 
phố, và fax, và cho các trang trắng thương mại (danh bạ điện thoại phần lớn giới 
hạn cho doanh nghiệp) và những trang vàng được phát hành với các danh bạ 
tổng quát về cá nhân và tổ chức trong một khu vực. Tuy nhiên, dùng 338.7025 
cho các trang ứắng thương mại và các danh bạ fax tổ n | hợp về các doanh 
nghiệp mà không được xuất bản kết hợp với một danh bạ về tất cả cá nhân và tổ 
chức, và 338 mà không thêm B I— 025 cho các trang vàng mà không được xuất 
bàn kết hợp với một danh bạ về tất cả cá nhân và tổ chức.

Danh bạ và mục lục (catalô) sản phẩm và dịch vụ
Danh bạ sản phẩm và dịch vụ có thể xuất hiện bằng nhiều tên khác nhau, bao 
gồm mục lục (catalô) thương mại và những trang vàng. Những trang vàng 
thường không giới hạn cho những công nghiệp cụ thể. Những chi dẫn ứong 
đoạn này cũng áp dụng cho sách hướng dẫn người mua hàng và báo cáo của 
người tiêu dùng.
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G iớ i hạn cho các ngành cụ thể

Dùng B I— 029 với các chi số từ 001-999 (không phải là 332.1-.6, 333.33, 334,
338.4, 368 và 380) cho céc danh bạ về các sán phẩm và dịch vụ trong các ngành 
cụ thể, vd., các hoá phẩm của Hoa Kỳ 660.029, thực phẩm và đồ uống ờ  Châu 
Âu 664.0029, quần áo 687.029. Trong mọi trường hợp, dùng chi số thể hiện 
việc tạo ra các sản phẩm hay sản sinh ra các dịch vụ, trừ khi những sản phâm 
hay dịch vụ nảy được ba hay hom ba ngành sản xuất đế phục vụ cho một ngành 
tiêu dùng đcn nhất. Trong những trường hợp như vậy, dùng chi số phân loại cho 
ngành tiêu dùn|, vd., một danh bạ về các nhà xuất bản, nhà đóng sách, và nhà 
chế tạo đồ gỗ để phục vụ cho thư viện 020.29.

K hông g iớ i bạo cho các ngành cụ thể

Dùng 338.4029 cho các danh bạ vê nhiều mặt hàng sản phẩm nhấn mạnh đến 
các sản phẩm cùa các ngành thứ cấp (chế tác) hay các dịch vụ và sản phẩm của 
các ngành thứ cấp (chế tác). Dùng 338 mà không thêm B I— 029 cho các danh 
bạ về nhiều mặt hàng bao gồm mọi thứ từ nông sản và khoáng sản đến các sản 
phẩm của các ngành thứ cấp (chế tác). Nếu nghi ngờ, ưu tiên 338.4029.

Dùng 338.4029 {kh ôn gph ải 670.29) cho danh bạ các sản phẩm chế tác, vì vậy 
thật là hữu ích nếu chúng ta xếp những danh bạ đó với những danh bạ tổng hợp 
hay nhiều mặt hàng.

Dùng 338.4 mà không thêm B I— 029 cho những danh bạ tổng hợp về dịch vụ.

B 1— 0285

Nguồn tin (tài nguyên) và chương trình điện tử
Dùng B I— 0285 cho chính chương trình và cho tác phẩm về chương trinh 
không phân biệt dạng tài liệu (ví dụ các chương trình dưới dạng điện từ, các 
danh mục chương trình in đóng vào sách). Không dùng B I— 0285 để chi rằng 
một tác phẩm là ờ dạng điện tử, ví dụ dùng 310 {khôn gph ải 310.285) cho các 
dữ liệu điện từ về điều fra dân số.

Không dùng B I— 0285 cho những tài liệu gồm cả chương trình và tệp dữ liệu, 
trừ khi các tệp dữ liệu rõ ràng là ít quan trọng, vd., các tệp nhỏ chi có ý  muốn 
giúp người bắt đầu học sử dụng chương trình.

Nếu nghi ngờ, không dùng B I— 0285.

B l—068 SO với 353-354

Hành chính công và quản lý nhà nước ưong những lĩnh vực cụ thể
Dùng các chi số phân loại ngoài các số 350-354 cộng thêm ký hiệu 068 từ Bảng 
1 cho việc quản lý hay quản trị các tồ chức, công hay tư, trực tiếp làm công việc 
trong phạm vi của mình. Dùng các chi số trong 353-354 cho các cơ quan điều 
chinh, kiểm soát và hỗ trợ các tổ chức cung cấp các dịch vụ thực sự. Chẳng hạn,
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Bảng 1. Tiểu phân mục chung B I

dùng 363.2068 {kh ôn gph ải353.3) cho việc quản lý sở cảnh sát thành phố; đùng 
385.068 (không ph ả i 354.16) cho việc quản lý một hệ thống đường sắt quốc hữu 
hóa.

Một lĩnh vực nhất định có thể có cà hai khía cạnh hành chính công và quản lý 
nhà nước. Chẳng hạn, dùng 385.068 cho việc quản lý ngành đường sắt, nhưng 
đùng 354.76 cho việc quàn lý các cơ quan điều hoà đường sắt; dùng 025.1 cho 
việc quản lý các thư viện công cộng, nhưng dùng 353.7 cho việc quản lý các cơ 
quan hỗ trợ thư viện công cộng.

Ngoại lệ
Dùng 353-354 cho việc quản lý các hoạt động cụ thể của nhà nước (như là cho 
phép, đánh thuế và thu thập các thông tin về điều tra dân sổ, nghĩa là các hoạt 
động được tim thấy trong 352 mà không tìm thấy trong 658) khi áp dụng cho 
những lĩnh vực cụ thể về hành chính công.

Hoạt động đối ngoại nằm ờ trong một số ít hoạt động chính mà việc quản lý một 
tác vụ thực sự được xếp vào 353-354. Dùng 353.1 (không ph ải 327.068 hay các 
chi số trong 327.3-9, cộng thêm ký hiệu 068 từ Bảng 1) cho việc quản lý các 
hoạt động đối ngoại. Tương tự, dùng 353.1 {khôngphải 327.12068 hay các chi 
số trong 327.123—. 129 cộng thêm ký hiệu 068 từ Bảng 1) cho việc quản lý tinh 
báo ở nước ngoài.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên chi sổ ờ ngoài lĩnh vực hành chính công.

B I—08 và 306 .2-6

Các thể chế văn hoá và các nhóm xã hội
Dùng chi số liên ngành cho một đề tài liên hệ với một thể chế văn hoá cộng 
thêm ký hiệu 08 từ Bảng 1 cho tác phẩm về các nhóm xã hội, có liên quan đến 
một the chế vãn hóa, vd., chủ nghĩa phân biệt chủng tộc trong thể thao 796.089  
{khôngph ải 306.4), phụ nữ trong khoa học 500.82 {khôn^phải 306.4), sự phân 
biệt đối xử của cảnh sát đối với các nhóm dân tộc thiểu sổ 363.208 {khôngph ải
306.2). Nếu chỉ số liên ngành cho thể chế văn hoá rơi vào các chi số 306.2-.6 , 
dùng chi số đó cho thể chế vãn hoá hay đề tài liên quan mà không thêm ký hiệu 
08 từ Bảng 1, vd., sự phân biệt đối với phụ nữ về hưu 306.3.

B 1—081 và B 1—082

Nam giới và phụ nữ
Dùng tiểu phần mục về nam giới và phụ nữ chi khi tác phẩm rõ ràng nhấn mạnh 
đến giới tính của những người được nghiên cứu. Chẳng hạn, không dùng 
363.37081 cho những người như là một nhóm có liên quan đến cứu hoả Trừ khi 
tác phẩm nói rõ lính cứu hoà nam  so chiếu với lính cứu hoả nữ.
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B I Hướng dẫn sừ dụng Khung phân loại thập phân D ew ey

B l—09

Nghiên cứu khía cạnh lịch sử và địa lý của các chủ đề và các ngành
Đôi khi người ta cung cấp những chi số khác nhau cho các khía cạnh lịch sử và 
địa lý của một chù đề và cho các khía cạnh lịch sử và địa lý cùa ngành ừong đó 
chủ đề được nghiên cửu, vd., 364.9 được cung cấp cho khía canh lịch sử và đìa 
lý của tội phạm và sự giảm tội, ữong khi 364.09 dược cung cấp cho nghiên cứá 
so sánh về tội phạm học. Dùng 364.9 cho việc nghiên cứu khía canh địa lý của 
sự phạm tội, phạm nbân. nguyên nhân, ngăn ngừa, và xử lý (khi tất cả được xem  
xét chimg). Dàng 364.09 cho việc nghiên cửu khía cạnh địa lý của tội phạm học 
và của các nguyên tăc và phương pháp được dùng để phân tích nguyên nhân và 
cách sừa trị tội ohạm. Nêu nehi ngờ, ưu tiên chi số Dhân loại nghiên cứu khía 
cạnh lịch sử và địa lý của chủ đề.

Dùng B I— 09 cho một hoặc cả hai khía cạnh ờ nơi không có sự phân biệt rõ 
ràng giữa chủ đề và ngành.

B l—09 so với B 1—089

Nghiên cứu khía cạnh lịch sử, địa lý và con người so với Nhóm sắc tộc 
và dân tộc
Dùng B I— 09, không phải B I— 089, để chi ra các đặc tính khác biệt của một 
chủ đề ừong một khu vực nơi có một nhóm người cụ thể sống ờ  đó, vd., kiến 
trúc Arập 720.917 (không p h ả i 720.89); sự thực hành nghề nông ờ Pháp 
630.944 {không ph ải 630.89).

Những vùng nơi mà các nhóm sắc tộc cụ thể chiếm ưu thế
Không dừng B I— 0917 (những vùng kinh tế xã hội, gồm những vùng nơi những 
nhóm sắc tộc cụ thể chiếm ưu thế) cho việc nghiên cứu những nhóm người bời 
vì việc sử dụng như vậy trên thực tế sẽ lập lại những chi số nghiên cứu về 
nhóm. Chẳn|5 hạn, những người Arập sống ờ tất cả các khu vực nơi người Arập 
chiếm ưu thế sẽ tạo nên một đa số hơn hẳn của tất cả những người Arập, do đó, 
dùng B I— 089 cho việc nghiên cứu những người Arập như là một nhóm, và 
dùng B I— 0917 chi cho những tác phẩm ve khu vực nơi họ sống, và những tác 
phẩm về lối sống phổ biến trong những khu vực nơi họ sống.

B1—092

Con người
Những chi dẫn sau đây cũng áp dụng cho ký hiệu 2 từ Bảng 2 khi các chi số từ 
Bảng 2 được thêm vào trực tiếp mà không chèn B 1— 09.

Trong những ghi chú sau đây, từ “tiểu sử” được dùng để tiện về văn phong; tuy 
nhiên, những chi dẫn này áp đụng đây đủ cho mô tả và đánh giá phê bình cũng 
như các khía cạnh khác về con người.
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Bảng h Tiểu phân mục chung B I

Không dùng B I— 092 cho những tác phẩm thực sự về một con người trừ chỗ 
nào được chi dẫn làm như vậy ở một vài chỉ số trong 700-779.

Xem thêm lời bàn ở 913-919: Đảng thêm: 04: Tiểu sừ; cũng xem ở 920.008 so 
với 305-306, 362; cũng x em ờ  920T009, 9 2 0 .0 3 -0 9  so với 909, 909.7-.8, 930 -  
990; cũng xem ờ 930-990: Chiến tranh: bản tường thuật cá nhân; cũng xem ở 
930-990: Tiểu sử.

Tiểu sử tổng hợp
Dùng chỉ số phân loại cho chủ đề về sự đóng góp đáng lưu ý  nhất của một 
nỊprời cho tiểu sử tổng hợp về nprời đó. Nếu người đó có những sự đóng góp 
gần như ngang bằng trong một so Ghh vực, đủng chỉ số cho chủ đề mà nó cung 
cấp một mẫu sổ chung thích hợp nhất, cho thêm một vài khía cạnh xem xét đổi 
với nghề nghiệp của người đó. Chẳng hạn, dùng chi số khu vực của trường đại 
học dưới 378 cho một nhà vật lý học đã trở thành một giảng viên về khoa học, 
rồi trưởng phân khoa khoa học, nhưng tiếp tục ừờ thành hiệu trưởng một trường 
đại học. Dùng 300.92 cho một người đã có những đóng góp có ý  nghĩa cho khoa 
học chính trị, cho nền giáo dục đại học và cho việc nghiên cứu về các khía cạnh 
hành chính và kinh tế của quy định về dịch vụ công cộng, vì rằng chi số này 
cung cấp một mẫu số chung thích hợp nhất cho công việc của ông. Tuy nhiên, 
dùng 610.92 cho một nữ bác sỹ danh tiếng, người cũng là một nhà lãnh đạo 
phong trào nữ quyền, viết tiểu thuyết về nhóm thiểu số và thường là đại biểu 
trong các hội nghị về chính trị, trừ khi có một sự nhấn mạnh rõ ràng về những 
hoạt động thứ yếu của bà ta. Đặt trọng tâm vào những chức danh được liệt kê 
trước tiên trong từ điển tiểu sử, nhưng cũng cân nhắc khuynh hướng liệt kê nghề 
nghiệp trước tiên ngay cả khi sự nghiệp chiếm ưu thế hơn cả nghề nghiệp.

Nếu nghi ngờ giữa chi số cho một ngành và chi số cho một chủ đề cụ thể trong 
ngành, ưu tiên cho chi sổ ngành, vd., dùng 620.0092 hơn là 621.092 cho một kỹ 
sư cơ khí, người cũng làm những công việc quan trọng ơong ngành kỹ thuật vận 
tải và xây dựng.

Những nhà hoạt động chính quyền n ổ i tiếng

Tiểu sử của những nhà hoạt động chính quyền nổi tiếng thường gây rắc rối bời 
vì một người có thể làm nhiều chức vụ mà được các tác giả khác nhau nhấn 
mạnh một cách khác nhau, hay có thể đã làm một chức vụ mà có nhiều mặt 
khác nhau. Dùng 930-990 cho tác phẩm tổng hợp về những người giữ các chức 
vụ như vậy. Tuy nhiên, dùng một chi số phản ánh một chức vụ hay sờ thích 
trong sự nghiệp một người nếu tiểu sử đó nhấn mạnh đến điều này, vd., dùng 
362.1092 cho một tiểu sử nhấn mạnh đến sự đề bạt của các Viện Sức khỏe Quốc 
gia đối với ông Wayne Morse, ngay cả mặc dầu ông ấy là một thượng nghị sỹ 
cùa Hoa Kỳ. {X em  thêm tiểu sử  m ột phần, dưới đây.)

Một nhà hoạt động chính quyền nổi tiếng có thể sử dụng ảnh hưởng rộng rãi của 
mình đối với lịch sử khu vực hành chính (quản hạt) nơi minh phục vụ. Chẳng
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hạn, Daniel Webster nổi tiếng nhất là một thượng nghị sỹ Hoa Kỳ, mặc dầu ông 
ta đã hai lần là bộ trường ngoại giao và cũng là một luật sư và một nhà hùng 
biện. Với tất cà những vai trò này, ông đã gây ảnh hưởng đến lịch sỏ của ihời 
ông. Đùng 973.5092 cho tiểu sử của ông, hơn là 328.73 cho ccng việc thượng 
nghị sỹ của ông, 327.730092 cho công việc ngoại giao của ông, hay Là 
349.73092 cho hoạt động luật pháp của ông. Tuy nhiên, nếu một người ờ một 
chức vụ cao có hách nhiệm bao quát tập trung chi vào một lĩnh vưc quan trọng, 
hãy xem xét đến một chi số xác định lĩnh vực đó. Chẳng hạn, mối quan tàiĩ: 
chính của William Wilberforce íroug khi phục vụ như là một thành viên của 
Nghi viện Anh quốc là xóa bỏ chế độ nô lệ. Vậy hãy dùng 326 cho tiểu sử của 
ông, bơn là 94 Ị. .07 cho ảnh hường của ông đối với Ịịcb sử tông quát thời kỳ ông 
hay 328.41 cho công việc lập pháp của ông.

Đặt ứọng tàm iớn nhất cho chức vụ cao nhất đạt tói, ừừ khi cỏ liìộí ỉý do r5 ràng 
đê iàm khác ui, dùiìg bảng ưu tiên sau đây:

1. Dùng 930-990 cho các vị quốc vương, tổng thống, nguyên thủ quốc gia 
khác, các vị thủ tướng, phó tổng thống, và các vị nhiếp chính, dùng chi số 
cho thời kỳ trong thời kỳ mà họ giữ chức vụ. Cũng dùng 930-990 cho các 
nhà hoạt động chính quyền nổi tiếng ờ bất cứ chức vụ nào hay có sự kết hơp 
của nhiều chức vụ mà những người này đã có một tác động có ý nghĩa đối 
với lịch sử tồng quát, dùng chi số thời kỳ gần đúng nhất với thời kỳ mà họ có 
ảnh hưởng. Các ứng cử viên của những đảng phái chinh trị cho chức vụ cao 
nhất của một quốc gia cũng được ấn đinh chi số lịch sử, thường dùng chỉ số 
cho thời kỳ mà họ vận động cho chức vụ của họ, vd., dùng số 973.6 cho 
Stephen Douglas, người tranh cử với Lincoln vào năm 1860. Đôi khi một 
ứng cử viên thất bai trong việc được đảng chi định hanh cử, vào lúc kết cục 
mới phân biệt được thắng thua, đáng được một chi số lịch sử cho tiểu sử tổng 
hợp của ông, vd., dùng 973.923092 cho Engene Carthy, ông đã vận động 
không thành công cho việc chi định tranh chức tổng thống của đảng Dân chí 
vào năm 1968. Dùng chì số lịch sử cho khu vực mà không có thời kỳ nết 
không có chi sổ thời kỳ lịch sử nào thích hợp được cho từ Bảng chính, vd. 
Louis XIV, Quốc vương nước Pháp, 944.

2. Dùng chi số cho lĩnh vực phục vụ đối với các thành viên nội các, vd. 
dùng 327.440092 cho bộ trường ngoại giao Pháp.

3. Dùng 3 2 7 .3 -9  cho các vị đại sứ và các bộ trường đặc mệnh toàn quyềr 
trước Chiến tranh Thế giới II.

4. Dùng 328.4—.9 cho các nhà lập pháp không có được một chi số chủ đề cv 
thể, vd., người lãnh đạo đại biểu của một đảng phái trong quốc hội, ngườ  
phụ trách tổ chức của một đảng trong quốc hội hay một thành viên quốc hộ 
được ghi nhận vì đã thúc đẩy công việc lập pháp. Các nhà viết tiểu sử CC 
khuynh hướng chi tập trung vào các nhà lập pháp đã để lại dấu ấn trong lịcl 
sử tổng quát, bởi vậy nên luôn luôn chi xem xét đến chi số trong 900 cho khi 
vực mà ngành lập pháp phục vụ trước khi ấn định một chi số khác. Chi thinl

B l ___________________ Hướng dần sử dụng Khung phân loại ứiập phân D ew ey____________
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Bảng L Tiểu phần mục chung B I

thoảng mới cỏ một tác phẩm tập trung vào khu vực bầu cừ riêng của nhà lập 
pháp.

5. Dùng 3 2 7 .3 -9  cho các nhà ngoại giao dưới cấp đại sứ haỵ bộ trường đặc 
mệnh toàn quyền trước Chiến tranh Thế giới n; tuy nhiên, néu các nhà ngoại 
giao có liên can đến những sự kiện đáng lưu ý, dùng chi số cho các sự kiện 
đó.

6. Dùng chi số về lĩnh vực phục vụ cho các viên chức hành chính công  
không giữ chức vụ trong nội các, nếu sự đóng góp của họ cho công vụ có ý  
nghĩa, vd., dùng 363.25092 cho J. Edgar Hoover, giám đốc Cục điều tra liên 
bang Hoa Kỳ (FBI); nếu không thì đùng 352-354.

Dùng cùng một chi số ưu tiên cho các nhà hoạt động chính quyền nổi tiếng của 
bang, tỉnh và các khu vực hành chính (quản hạt) địa phưorng. Thường thì cơ  
quan quốc gia ưu tiên hơn các cấp độ khác, nhưng nên xem xét đến ữọng lượng 
đóng góp. Chẳng hạn, DeWitt Clinton, thống đốc nổi tiếng của bang N ew  York, 
có một thời gian ngắn làm thượng nghị sỹ Hoa Kỳ, và đã từng là ứng cử viên  
tổng thống của một đảng thiểu số nhưng dùng 974.7 về lịch sử của bang N ew  
York cho tiểu sử tổng họp của ông. Fiorello La Guardia phục vụ mười bốn năm 
là dàn biểu Hạ viện Hoa Kỳ, và có một thời gian ngắn là trường Cơ quan Dân 
phòng Hoa Kỳ và là giám đốc của Cơ quan Điều hành Cứu ừợ và Phục hồi Đời 
sống của Liên Hợp Quốc; nhưng dùng 974.7 cho tiểu sử của ông bởi vì ông 
được biết đến nhiều nhất qua chức vụ thị trưởng của thành phố New York.

Dòng họ và cộng sự thân cận của người nổi tiếng
x ếp  lịch sử dòng họ trực hệ và thuộc hệ cùa một người nổi tiếng theo tiểu sử  
của người đó, nếu tác phẩm nhấn mạnh nhiều về người nổi tiếng đó. Cùng một 
quy tắc áp dụng cho tiểu sử của một thân nhân đơn lẻ hay của một người cộng 
sự thân cận của một người nổi tiếng. Tuy nhiên, nếu bản thân thân nhân hay 
người cộng sự là quan trọng, hoặc nếu người nổi tiếng đó không được nhấn 
mạnh lắm, xếp cuộc đời của thân nhân vào chủ đề xứng đáng với công việc 
riêng của người đó, vd., dùng 269 cho tiểu sử của người truyền giảng Phúc âm 
Ruth Carter Stapleton, chị gái của tổng thống Jimmy Carter, mà sự nghiên cứu 
tổng thống chi có tính cách ngẫu nhiên. Nếu nghi ngờ, không dùng chi số của 
một người nổi tiếng cho thân nhân hay một người bạn thân, ưu tiên một chi số 
xứng đáng với những hoạt động riêng của người được viết tiểu sử. x ếp  lịch sử 
tổng quát của một dòng họ vào 929.

Tiểu sử từng phần
x ếp  mỗi tiểu sừ từng phần nêu bật sự đóng góp cụ thể của một người theo sự 
đóng góp đó. Tuy nhiên, dùng chi số tiểu sử tổng hợp cho một tác phẩm về 
những giai đoạn cuộc đời của một người trước hoạt động mà người đó có liên 
can chủ yếu, trừ khi tác phẩm đó nhấn mạnh đến một chủ đề khác có ý nghĩa. 
Chẳng hạn, dùng 796.42092 cho quãng đời lúc đầu là một nhà điền kinh của
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B I Hướng dẫn sử  dụng Khung phân loại thập phân D ew ey

nghị sỹ Nghị viện Anh Christopher Chataway, nhưng dùnẹ 954.04 cho thời tho 
ấu của Indira Ghandi, chi sô cho thời kỳ bà làm thủ tướng An Độ.

Tiểu sử liên can đến địa điểm hơn là chủ đề
xếp tiểu sử một cá nhân vào chi số hàu như bao quát cà lịch sử và văn minh của 
địa điếm v à  thời gian của hoạt động được nhân mạnh khi tác phẩm không CC 
liên quan rõ ràng tới một chủ đề nhưng rõ ràng có liên quan đến một địa đ ù m  
vd., dùng 979.4 cho nhật ký của một người cư ngụ tại San Francisco trong thơ 
Săn Vàng.

Bảng 2. Khu vực Địa lý, và Con người

B2— 162

Đại dương và biển
Dùng B2— 163-167 (không p h ả i B2— 3-9) cho các phàn đại dương và biểi 
không ờ trong đất liền bị giới hạn bởi một quốc gia hay địa phương, vd., dùnị 
B2— 163 (không p h ả i B2— 752 hay B2— 755) cho Vịnh Chesapeake, mội' dà 
biển của Đại Tây Dương hầu như bị bao quanh bời bang Maryland và Vừginia.

Cửa sông

Dùng chi số khu vực thích hợp trong B2— 3 -9  cho cửa sông là những phần củ: 
con sông được đặt tên, nhưng dùng B2— 16 cho cửa sông là những phần của đạ 
dương và biển không ỏ ưong đất liền, \d ., dùng B2— 163 (không p h ả i B l
i s s )  cho sông York, một cửa sông của Vịnh Chesapeake.

Những vùng nước duyên hải
Dùng chi số trong B2— 163-167 gồm đa số những vùng nước cho tác phẩr 
tổng hợp về những vùng nước duyên hải của một quốc gia, vd., những vùn. 
nước duyên hải của Nga B2— 163 {khôngphải B2—464), của Hoa Kỳ B2— 16 
{khôngph ải B2— 164). Neu các khu vực gần như bằng nhau về diện tích, dùn 
chi sô xuất hiện trước, vd., các vùng nước duyên hải của Panama B2— 16 
{khôngph ải B2— 164).

B2—4-9

Thế giới hiện đại; thế giới ngoài trái đất
Sắp xếp tổng quát của Bảng 2

Sự sắp xếp tổng quát của Bảng 2 có tính cách địa lý hơn là theo các đơn 1 
chính trị, vd., Hawaii B2— 969 ở dưới Châu Đại Dương, tách biệt khỏi phần cò 
lại của Hoa Kỳ ữong B2— 73—79; các phần Châu Á của Nga B2— 57, tách bií 
khỏi bộ phận Châu Au của Nga trong B2— 47.
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Bảng 2. Khu vực địa lý  và con người B 2

Những địa vật và vùng địa lý tự nhiên
xếp một địa vật hay vùng cụ thể không được nêu tên ứong Bảng khu vực địa lý  
và nơi đó hoàn toàn hay gần như hoàn toàn nằm trong một đơn vị chính trị hay 
hành chính theo đơn vị đó; tuy nhiên, không thêm một ký hiệu nào nữa. Chẳng 
hạn, dùng B2— 759 cho vùng Everglades thuộc bang Florida; B2— 794 cho Ho 
Tahoe, mà phần chính của hồ nằm trong bang California.

x ếp  một con sông theo đơn v ị chính trị hay hành chính mà cửa sông nằm ưong 
đơn vị đó, vd., sông Arkansas B2— 767. Tuy nhiên, nếu phần thượng lưu của 
sông quan trọng hơn về chính trị, lãnh tế, hay văn hóa, xếp con sông theo phần 
đó, vd., sông Rhine B2— 43 {kh ôn gph ảiB2— 492).

xếp nghiên cứu tổng quát một loại địa vật hay vùng cụ thể giới hạn cho một 
châu lục, quốc gia hay địa phương cụ thể theo châu lục, quốc gia hay địa 
phương đó, vd., các sông thuộc Chầu Âu B2— 4, các sông ờ nước Anh B2— 42. 
xếp sự nghiên cửu một loại địa vật hay vùng cụ thể không giới hạn cho một 
châu lục cụ thể vào B2— 1, vd., các sông B2— 16.

B2—4 - 9  so với B2—3

Thế giới hiện đại; thế giới ngoài trái đất so với Thế giới cổ đại
Dùng B2— 4-9  cho những phần của thế giới ít nhiều được biết đến so với thời 
xa xưa (Thế giới cổ đại) khi được xem xét sau thời kỳ “lịch sử cổ đại” cũng như 
là các khu vực khác như là Châu Mỹ ứong cả thời kỳ cổ đại lẫn thời kỳ sau này. 
Dùng B2— 3 chi cho “Thế giới cổ đại” trong thời kỳ “lịch sử cổ đại”. Chẳng 
hạn, dùng B2— 51 cho Trung Quốc sau này, và B2— 31 cho Trunẹ Quốc cổ đại; 
B2— 5694 cho Palextin sau này và B2— 33 cho Palextin thời co đại, B2— 44 
cho nước Pháp và B2— 364 cho xứ Gaul cổ đại, nhưng dùng B2— 72 cho xứ 
Yucatán cả thời cổ đại lẫn sau này. Ngày phân ranh giữa thời “cổ đại” và “sau 
này” thay đổi tùy nơi và có thể được xác định bằng việc khảo sát các năm cuối 
trong các chi số 931-939, vd., 931 Trung Quốc cho tới năm 420, 933 Palextin 
cho tới năm 70, 936.4 vùng Celt cho tới năm 486. Nếu nghi ngờ, ưu tiên B2—  
4-9 .

B2—73 so với B2— 71

Hoa Kỳ so với Canada
Dùng B2— 73 nếu tác phẩm về Hoa Kỳ và Canada chiếm ưu thế về phần Hoa 
Kỳ. Dùng B2— 71 khi Canada được nghiên cứu đầy đủ hơn hay Hoa Kỳ và 
Canada được đề cập ngang nhau. Dùng B2— 7 chi khi tác phẩm cũng bàn về 
các khu vực trong B2— 72, mặc dầu ngay cả Canada và Hoa Kỳ được phân định 
phần lớn những chi số ừong dãy. Nếu nghi ngờ, ưu tiên B2— 73.
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B 2— 99 so v ớ i B 2— 19

Thế giới ngoài trái đất so với Không gian
Dùng B2— 99 cho những thiên thể khác nhau trong vũ trụ di động qua không 
gian, vd., đá mặt trăng 552.0999. Dùng B2— 19 chi cho chính không gian ấy. 
Nếu nghi ngờ. ưu tiên B2— 99.

Bảng 3. Tiểu phân mục cho từng nền văn học cho các thể loại
văn học cụ thể

Chỉ số tổng họp cho tác giả và chỉ số cho tác phẩm riêng lẻ
Hãy theo nhũng tiêu chuẩn đưa ra dưới đâv về neôn neữ, auốc tịch, và thể loại 
văn học để xác định chi số tổng hợp cho tập hợp tác phẩm, đánh giá phê bình 
hay tiểu sừ của một tác giả. Dùng cùng một quốc tịch cho tác phẩm tổng họp Vỉ 

cho tất cả tác phẩm riêng lẻ của một tác giả; tuy nhiên, dùng ngôn ngữ và thề 
loại cho mỗi tác phẩm riêng lẻ, ngay cả khi nó khác với ngôn ngữ và thể loạ: 
được lựa chọn cho chi số tồng hợp của tác giả.

N gôn ngữ

xếp một tác giả theo ngôn ngữ mà tác giả đó dùng để viết.

Nếu một tác giả thay đổi nơi cư trú hay quốc tịch khi đến một nước có ngôn ngì 
khác phưng vẫn tiếp hạc viết bằng ngôn ngữ trước, hãy dùng ngôn ngữ mà tác 
giả dùng để viết, vd., dùng 891.73 cho một cuốn tiểu thuyết bằng tiếng Nga dc 
Solzhenitsyn, ngay cả khi cuốn tiểu thuyết đó đã được viết trong khi ông ta đanị 
sống ở Hoa Kỳ.

xếp  tác phẩm tổng hợp cho một tác giả viết bằng nhiều thứ tiếng theo ngôn ngĩ 
mà tác giả đó đã dùng sau cùng, vd., Samuel Beckett 848. Tuy nhiên, nếu mộ 
ngôn ngữ khác chiếm ưu thế hơn, hãy xếp theo ngôn ngữ đó. xếp  từng tác phẩn 
riêng lẻ của một tác giả như vậy theo ngôn ngữ được dùng để viết tác phẩm đ( 
lúc đầu.

Quốc tịch

Quốc tịch chi ảnh hường tới sự lựa chọn chì số cho vàn học viết bằng tiếng Anl 
(810 so với 820) hoặc nếu có một sự lựa chọn được dùng đến để nhận ra nềi 
vàn học thuộc nước nào.

Nếu một tác giả thay đổi quốc tịch sang một nước có cùng ngôn ngữ với ngôi 
ngữ mà tác giả đã dùng đê viết, hãy dùng chi số văn học thích hợp với dâr 
quyên được thừa nhận của tác giả, vd., xếp T.s. Eliot như là tác giả Anh. x ế | 
tất cả tác phẩm của một tác già, gồm cả tác phẩm riêng lẻ được viết trước kh 
thay đổi dân quyền theo cùng nền văn học của nước đó.
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B â n g  3. T iêu ph ân  m ụ c cho từ n g n ên  văn h ọ c  ch o  các th ê lo ạ i văn h ọc cụ  th ê  B3

Nếu một tác giả thay đổi nơi cư trú, nhưng không thay đổi quốc tịch, tới một 
nước khác có cùng ngôn ngữ như ngôn ngữ tác giả đã dùng để viết, hãy tiếp tục 
dùng chi sô văn học của quốc gia gốc của tác giả, vd., xêp một tác giả Jamaica 
sông ở Luân Đôn, nhưng vân còn giữ dân quyền xứ Jamaica, như là một tác giả 
Jamaica.

Neu thông tin về quốc tịch cùa một tác giả không sẵn có ữong tác phẩm được 
phân loại hay ừong sách tham khảo chuẩn mực, hãy dùng chi số văn học của 
quốc gia gốc của tác già, nếu biết, hoặc là chi số văn học của quốc gia mà tác 
phẩm ban đầu của tác giả được xuất bản.

Thể loại văn học

Đối với tác phẩm tổng hợp, đùng thể loại mà tác giả chính thức được xác định, 
vd., Jane Austen 823. Neu tác giả không chính thức được xác định với một thể 
loại, dùng B3— 8 Tạp văn (những bài viết hỗn hợp), vd., dùng 828 cho một tác 
giả người Anh. ô n g  này nổi tiếng đồng thời như là một nhà tiếu thuyết, nhà viết 
kịch, và nhà thơ. Đối với một tác phẩm riêng lẻ, dùng thể loại của tác phẩm.

Tiêu sử

Không dùng ký hiệu 092 từ Bảng 1 cho tiểu sử. xếp các nhật ký và hồi ký văn 
học vào B3— 8, vd., A  M oveable Feast (Một Bữa Tiệc Di động) của 
Hemingway 818.

Tạo lập chỉ sô

Trong mục này có những ví dụ về việc tạo lập chi số cơ bản cho tác phẩm viết 
bằng một ngôn ngữ riêng của những tác giả riêng lẻ hay về những tác giả riêng 
lẻ và của nhiều tác giả hoặc nói về nhiều tác giả. Dùng các yếu tố sau đây đế tạo 
lập chỉ số: chi số cơ bản; thể loại; ký hiệu 08 Sưu tập hay ký hiệu 09 Phê bình 
(thêm 0 trong một vài trường hợp). Trong Bảng 3 cỏ những chi dẫn chi tiết cho 
việc tạo lập chỉ số.

Không dùng ký hiệu 08 và 09 cho những tác phẩm do hay về những tác già đơn 
độc, vd., một sưu tập thơ của Walt Whitman 811 {không pbàỉ% \ 1.08), phê bình 
các vở kịch của Christopher Marlowe 820 {khôngph ải 822.09). Không dùng ký 
hiệu 08 hay 09 cho tác phẩm bao gồm đồng thời là văn bàn và lịch sử, mô tả, 
đánh giá phê bình, vd., một sưu tập các bài văn và phê bình tác phẩm văn học 
bằng tiếng Đức 830 {khôngphải H ữ .%).

Nhiều thể loại: tác phẩm của nhiều tác giả hoặc nói về nhiều tác giả

Chi số cơ bản + ký hiệu 08 hoặc 09

81 + 08 = 810.8 (tuyển tập văn học Mỹ)

83 + 09 = 830.9 (phê bình văn học Đức thế kỷ 18)
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B 3 Hướng dẫn sử dụng Khuns phân loại thập phân D ew ey

Các th ể lo ạ i vớ i k ý  hiệu B3— Ỉ - 7

1. Tác phẩm của một tác giả cá nhân hay nhiều tác giả hoặc về một tác giả c 
nhân hay nhiều tác giả: giới hạn cho một thê loại cụ thê và cho một thòi k 
cụ thể

Chi số cơ bản í- thể loại

82 + 1 = 821 {Faerie Queene của Spenser)

83 + 2 = 832 (phê bình kịch Đức nửa sau thế kỷ 20)

2. Tác phẩm của nhiều tác giả hoặc nói vể nhiều tác giả, giới hạn cho mội th 
loại cụ thể, nhung không giới hạn cho một thời kỳ cụ thể, cững không ch 
một loại, phạm vi, hạv nhưrmv tiện truvền thône cụ thể

Chi số cơ bản + thể loại + kỷ hiệu 008 hay 009

82 + 3 + 009 = 823.009 (phê bình tiểu thuyết Anh)

3. Tác phẩm của nhiều tác giả hoặc nói về nhiều tác giả: giới hạn cho một th 
loại cụ thể và cho một loại, phạm vi, hay phương tiện truyền thông cụ thể

Chi số cơ bản + thể loại

84 + 3 = 843 (sưu tập chuyện ngắn Pháp)

Thề lo ạ i vớ i k ý  hiệu B 3— 8 Tạp văn

Tác phẩm của một tác giả cá nhân hay nhiều tác giả hoặc về một tác giả c 
nhân hay nhiều tác giả: giới hạn cho một thể loại, thời ky, và tiểu thể loại c 
thể.

Chi số cơ bản + thể loại

81 + 8  = 818 (sưu tập thơ trào phúng của một tác giả cá nhân người Mỹ và 
cuổi thế kỷ 19)

84 + 8 = 848 (sưu tập chuyện đùa của nhiều tác giả Pháp vào cuối thế kỷ 20

B3—2 so vói B3— 1
Kịch so với Kịch thơ
Dùng B3— 2 cho những vờ kịch thơ nhằm trình diễn trên sân khấu, như : 
những vờ kịch của Shakespeare và Marlowe, và những vờ kịch thơ để đọc ho 
là để đỏng, như là vờ Sam son A gonistes của Milton. Dùng B3— 1 cho tác phâi 
thơ có sử dụng thể loại kịch hay một yếu tố nào đó của kỹ thuật kịch như là m< 
phương tiện đe hoàn thành những mục đích của thơ.

Dùng B3— 2 cho những vở độc thoại đặc biệt nhằm sử dụng để trình diễn tré 
sân khấu với đặc điểm chi có một diễn viên đóng. Dùng B3— 1 cho những V 

kịch độc thoại mà là thơ trong đó người nói là một nhân vật tiểu thuyết hoặc lịc
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Bảng 3. Tiểu phân mục cho từng ũền văn học cho các thể loại văn học cụ thể B3

sử nói với người nghe đồng cảm nhưng yên lặng vào một lúc kịch tính trong 
cuộc đời của người nói như là vở “My Last Duchess” (Nữ Công tước cuối cùng 
của tôi) của Robert Browning.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên B3— 2.

B3— 8

Nhật ký, biên bản, sổ ghi nhớ, hồi ký
Dùng B3— 8 cho nhật ký và hồi ký của các tác giả văn học, trong đó, đời sống 
của tác giả hay các tác giả như vậy là mối quan tâm chủ yếu. Tuy nhiên, xếp 
nhật ký và hồi ký của các tác giả văn học trong đó nhấn mạnh đến một chủ đe 
nào đó ngoài đời sống nói chung của tác giả theo chủ đề được nhấn mạnh, vd., 
dùng 940.54 cho một cuốn nhật ký được biên soạn khi tác giả đang ờ trong một 
trại tù nhân chiên tranh trong Chiên tranh Thế giới n .

B3—8 so với 398.6, 793.735

Giai thoại, thơ trào phúng, grafitö, chuyện đùa, câu trích dẫn so với Câu 
đố, như là văn học dân gian so với Câu đố như là ữò tiêu khiển
Dùng B3— 8 cho câu đố như là chuyện đùa, dù chúng có thể dường như xếp 
gượng giữa các tác phẩm văn chương, nhất là những chuyện đùa câu đố thiếu 
nhi. Dùng 398.6 cho câu đố như là văn học dân gian, mà điển hình là vô danh, 
và cho những tác phẩm liên ngành về câu đố. Dùng 793.735 cho câu đố như là 
trò chơi trắc nghiệm để giải tri ừong nhà.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên các chi số theo thứ tự sau đầy: B3— 8, 398.6, 793.735.

Bảng 4. Tiểu phân mục cho từng ngôn ngữ

B4— 1-5, B4—8 so với B4— 7

Mô tả và phân tích dạng chuẩn của ngôn ngữ và cách sử dụng chuẩn của 
ngôn n^ữ (Ngôn ngữ học quy chuẩn). N |ôn ngữ học ứng dụng so với các 
biến thể mang tính lịch sử và địa lý, biển thể hiện đại không mang tính 
địa lý
Một ngôn ngữ có thể có nhiều dạng chuẩn. Dùng B4— 1-5 và B4— 8 cho bất cứ 
dạng chuẩn nào, vd., dùng 421 (không phải 427) cho một tác phẩm về phát âm 
tiếng Anh chuẩn của người Ôxtrâylia. Dùng 427 cho một tác phẩm về phát âm 
tiêng Anh của người Ox trây lia chi khi nó nhấn mạnh đặc diêm riêng biệt làm 
cho phát âm của người Ôxừâylia khác với phát âm của người Anh hoặc Mỹ. 
Nếu nghi ngờ, ưu tiên B4— 1-5 và B4— 8.
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B 4 Hướng dẫn sử dụng Khung phân loại thập phân D ewey

B4— 3 SO với B4— 81

Từ điển về dạng chuẩn của ngôn ngữ so với cách sử dụng chuẩn của tư
Dùng B4— 3 cho tác phẩm nhắm tra cứu ngay. Các từ điển chuyên ngành cò th 
được sắp xếp bằng những cách khác ngoài cách sắp theo chữ cái, Cvd., các ti 
điển có minh họa theo thứ tụ chủ đề, các báng từ vựng có kiểm soát (thesauri 
theo thứ tự phân loại), nhưng thứ tự phải thích hợp cho việc tra cứu ngay.

Dùng B4— 81 cho tác phẩm nhằm phục vụ đọc hay nghiên cửu đẩy đủ để học ti 
vựng. Tác phâm có thê là kh ôn | chinh thức hay có tính cách giải trí, vcL, chuyệ; 
kể cho trẻ nhỏ, hay được sắp xếp một cách chính thức thành bài học với câu hc 
kiểm tra.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên B4— 3.

B4— 7

Tiếng bồi và tiếng lai tạp
x ếp  tiếng bồi và tiếng lai tạp cụ thể như là một biến thể của ngôn ngữ nguồn m 
từ vựng của nó nhiều hom là những ngôn ngữ nguồn khác, vd., ngôn ngữ Kri 
của Xiêra Lêôn 427, ngôn ngữ lai tạp của người Haiti 447.
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Ghi chú về các chi số trong bảng chính

21





0 0 1 Huớũg dẫn sử dụng Khung phân loại thập phân Dewey

001.9 và 130

Tri thức còn tranh luận và Cận tâm lý và thuyết huyền bí
Cả hai chi số 001.9 và 130 bao quát những đề tài mà không thể bác bỏ hoặc đưa 
vào ừong Enh vực tri thức có thể tin chắc hay xác minh được. Tác phẩm nằm 
trong các chi sổ 001.9 hoặc 130 gồm một hay nhiều biểu thị sau đây:

Một sự khẳng định đã tiếp cận với những nguồn bí mật hay huyền bí

Một sự bác bỏ một quyền lực đã được thiết lập

Một sự tôn sùng rõ ràng đối với người bài xích tôn giáo, đối với người bình 
thường trờ thành chuyên gia

Một sự chấp nhận không phê phán sự quan sát của người thường đối với 
những hiện tượng nồi bật

Một sự ám ảnh về những điều không thể giải thích, bí ẩn, huyền diệu

Một sự tin cậy gần như chắc chắn về sự hiện hữu của những âm mưu và 
hành động của những lực lượng ác hiểm.

Một sự thừa nhận về những quyền lực của những sinh vật và trí tuệ ngoài trái 
đất (không phải là thần thánh ứong tôn giáo).

Dùng 001.9 cho những hiện tượng không liên quan mật thiết với con người. 
Dùng 130 cho những hiện tượng liên quan mật thiết với con người -  trí tuệ con 
người, khả nàng và quyền lực con người, hạnh phúc con người. Trong trường 
hợp nghi ngờ, và đối với tác phẩm liên ngành, ưu tiên 001.9.

004-006

Tin học (Khoa học máy tính)
Đây là những vấn đề chủ yếu để hướng dẫn cho việc phân loại tác phẩm về tin 
học (khoa học máy tính), với tham chiểu đến các ghi chú liên quan trong Phàn 
hướng dẫn.

004-006 so với các ngành khác
1. Tác phẩm đó là (A) tin học (khoa học máy tính) theo thực chất (004-06), hay 
là (B) một ứng dụng của máy tính vào một ngành khác (B I— 0285)?

Dừng 004—006 cho tác phẩm về tin học (khoa học máy tính) không ứng dụng 
vào một ngành cụ thể.

Dùng chi số cho ngành cộng thêm ký hiệu 0285 từ Bảng 1 cho tác phẩm về ứng 
dụng máy tính cho một ngành khác, vd., sử dụng máy tính trong kế toán 
657.0285.

Xem thêm lời bàn ờ B I— 0285.
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0 0 4 Hướag dẫn sứ dụng Khung phân loại thập phân Dewey

2. Tác phẩm đó (A) chiếm ưu thế về tin học (khoa học máy tính) (004-006), hay 
(B) chiếm ưu thế về vai ưò của máy tính trong xã hội (300)?

Dùng 004-006 cho tác phẩm chiếrn ưu thế về tin học (khoa học máy tính). 
Những tác phẩm như vậy thường có một chưcmg về vai trò của máy tính trong 
xã bội.

Dùng 300 cho tác phẩm ve vai trò của máy tính trong xã hội, v ã , máy tính và su 
biến đổi trong xã bội 303.48, máy tính và quvền bí mật riêng tư 323.44.

Xem thêm lờ» bàn ờ  303.48 so với 306 4

3. Nếu tác phẩm đó bao quát những đề tài về phần cứng, thi nó là về (A) kỹ 
thuật máỵ tính (621.39), haỵ là (TB) công dụng cúa phần cứng máy tính (004). 
hay là phân cứng và phân mềm kết hợp (004)?

Dùng 621.39 cho tác phẩm bàn về kỹ thuật, chế tạo hay sửa chữa phần cứng 
máy tính và không nói gì về phần mềm.

Dùng 004-006 cho tác phẩm bàn về công dụng của máy tính, hay bàn về cả 
phần cứng lẫn phần mềm.

Xem thêm lời bàn ở 004-006 so với 621.39.

4. Nếu tác phẩm đỏ nặng về toán học, nó là (A) toán học (510), hay là (B) toár 
học ứng dụng vào tin học (khoa học máy tính) (004-006 + B I— 01)?

Dùng 510 cho toán học theo thực chất, vd., Máy Turing 511.3.

Dùng 004-006 cộng thêm ký hiệu 01 từ Bảng 1 cho toán học ứng dụng vào má) 
tính, vd., vai ơò của lôgic toán học trong tin học (khoa học máy tinh) 004.0 i .

5. Nếu tác phẩm đó là về cơ sờ dữ liệu hay hệ thống thông tin, nó là (A ) tin học 
(khoa học máy tính) (005.74-.75) hay (B) thông tin học (025.04-.06)?

Dùng 005.74 cho các khía cạnh tin học (khoa học máy tính) của cơ sờ dữ liệu Vỉ 
hệ thống thông tin.

Dùng 025.04-.06 cho các khía cạnh thông tin học của cơ sờ dữ liệu và hệ thốnị 
thông tin.

6. Nếu tác phẩm đó là về truyền thông máy tính, nó là về (A) các khía cạnh til 
học (khoa học máy tính) (004-005) hay (B) các khía cạnh kinh tế và khía cạnl 
liên quan (384.3)?

Dùng 004-005 cho các khía cạnh tin học (khoa học máy tính) của truyền thônị 
máy tính, vd., mạng Internet và cách vận hành mạng 004.67.

Dùng 384.3 cho các khía cạnh kinh tế và khía cạnh liên quan, vd., các nhà cunị 
cấp dịch vụ truy cập Internet.

Xem thêm lời bàn ờ 004.6 so với 384.3; cũng xem ờ 004.67 so với 006.7
025.04, 384.3.
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Trong phạm vi 004-006
Một khi bạn đã quyết định rằng tác phẩm nằm trong phạm vi 004-006 hon là 
trong một cùa những chỉ số phân loại khác đã bàn ở trên, bạn phải quyết định 
xem là tác phẩm đó chi bàn về một phương pháp máy tính đặc biệt (006); chi 
bàn về lập trình, chương trình, và dữ liệu (005); chi bàn về phần cứng (004); 
hay là phân cứng cộng thêm lập trình, chương trình, dữ liệu (004). Dùng 006 
cho cả các khía cạnh về phần mềm (lập trình, chương trình, dử liệu) và phần 
cứng của những phương pháp máy tính đặc biệt đỏ.

Cách tốt nhất để tiếp cận với bảng chính về tin học (khoa học máy tính) là bắt 
đầu ở tận cùng bảng (006.8) và tìm ngược trở lại tới 004. Ở 004,005, và 006, có 
những chỉ dẫn để phân loại những chủ đề phức tạp với những khía cạnh ừong 
hai hay nhiều tiểu phân mục trong tiểu phân mục xuất hiện sau cùng trong Bảng 
chính. Nhiều tác phẩm về tin học nghiên cửu những chủ đề phức tạp mà những 
chi dẫn ưu tiên này áp dụng cho các chủ đề đó.

Những câu hỏi chủ yếu là:

7. Tác phẩm có giới hạn cho một phương pháp máy tính đặc biệt không (006) 
không?

Có: Đi tới câu hỏi 13.

Không: Đi tới câu hỏi 8.

8. Tác phẩm có chi bao quát những khái niệm 005 (lập trình, chương trinh, dữ 
liệu) không?

Có: Đi tới câu hỏi 12.

Không: Đi tới câu hỏi 9.

9. Tác phẩm có bao quát cả phần cứng (004) và lập trình, chương trình, dữ liệu 
máy tính (005) không?

Có: Đi tới câu hỏi 11.

Không: Đi tới câu hỏi 10.

Trong phạm vi 004
Các câu hỏi này chi áp dụng cho những tác phẩm giới hạn cho những khái niệm 
trong 004.

10. Tác phẩm có bao quát nhiều khái niệm trong 004 không?

Có: Có phải tất cả những khái niệm ừong 004 là những khía cạnh của một chủ 
đề phức hợp đơn nhất không?

i. Có: Dùng chi số cuối cùng trong 004 cho một đề tài bao quát (theo ghi chú 
thứ ba ở 004), vd., cấu trúc máy tính 004.2 {khôngph ải004 .165).

________Tin học, Thông tin, Tác phẩm tồng quát
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ii. Không: Trừ khi có ghi chú ngược lại, hãy theo quy tắc lấy chủ đề xuất hiện 
đầu tiên, vd., lưu trữ và truyền thông máy tính 004.5 (kh ôn gph ài004.6).

Không: Chòng tiểu phân mục thích hợp của 004.

Xem thêm lời bàn ờ 004.165.

Trong phạm vi 004-005
Những câu hỏi chủ yếu này chi áp dụng cho tác phẩm bao quát nhữủg khái niệm 
được biểu thị ở cả 004 (phẩn cứng máy tmh) và 005 (lập trinh, chưcmg trinh, dũ 
liệu máy tính).

11. Quan hệ giữa (những) khải niệm trong 004 và (những) khái niệm trong 005
là  gi?

Dùng 004 nếu như những khái niệm trong 004 và 005 cùng nhau thiết iập nẻr 
một hệ thống đơn nhất, vd., nối mạng cục bộ, bao gồm cả các khía canh phầr 
cứng và phần mềm, với một chương trình máy tính cụ thể cho hệ thống má> 
tính phân tán 004.6 {kh ôn gph ải005.4).

Dùng 005 nếu như thông tin về khái niệm trong 004 chi là một phần bổ sung 
ngắn hay là cơ sờ cho khái niệm trong 005, vd., một tác phẩm về phần mềm 
máy vi tính với chi một phần ngắn nghiên cứu phần cúng 005.36 (không phả  
004.16).

Dùng 005 nếu khái niệm trong 005 được ứng dụng cho khái niệm 004, vd., ar 
toàr dữ liệu trong hệ thống máy tính khách -- chủ 005.8 {khôngph ải004).

Dùng 005 nếu như khái niệm trong 004 được ứng dụng cho khái niệm trong 
005. Nếu đề tài của tác phẩm bao quát gần như toàn bộ chi số phân loại, hãj 
thêm B I— 0285, vd., bộ vi xử lý cho việc tạo mật mã dữ liệu 005.8 {khôngphả  
004.165).

Xem thêm lời bàn ờ 004 so với 005; cũng xem ở 004.6 so với 005.7.

Trong phạm vi 005
Câu hỏi chủ yếu này chi áp dụng cho những tác phẩm giới hạn cho những khá 
niệm trong 005 (lập trình, chương trình, dữ liệu máy tính).

12. Cỏ phải tất cả những khái niệm trong 005 là những khía cạnh của một chi 
đề phức hợp đơn nhất không?

Có: Dùng chi số cuối cùng trong 005 cho khía cạnh được bao quát theo ghi chi 
thứ hai ờ 005, vd., lập trình cấu trúc sừ dụng một ngôn ngữ lập trình cụ thể bằng 
một máy vi tính cụ thể 005.265 {kh ôn gph ải005.13 hay 005.1).

Không: Trừ khi có những ghi chú ngược lại, theo quy tắc chủ đề xuất hiện đầi 
tiên, vd., hệ điều hành và hệ quản trị cơ sở dữ liệu 005.4 {kh ôn gph ải005.75).
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Xem thêm lời bàn ờ 004 so với 005; cũng xem ở 004.6 so với 005.7; cũng xem  
ở 005.1-.2  so với 005.4; cũng xem ở 005.1 so với 005.3; cũng xem ở 005.3; 
cũng xem ờ 005.3, 005.5 so với 005.4.

Trong phạm vi 006
Cáu hỏi này chi áp dụng cho những tác phẩm giới hạn cho những phương pháp 
máy tính cụ thể.

13. Đề tài trong phạm vi 006 có những tiểu phân mục cho phần cúng, lập trình 
và chương trình không?

Có: Trong việc lựa chọn giữa các tiểu phân mục cho phần cúng, lập trình và 
chương trình trong 006, cũng tiến hành phân biệt như giữa những khái niệm  
trong 004 và 005; do vậy những câu hỏi về 004 và 005 có liên quan tới sự lựa 
chọn giữa các tiểu phân mục phấn cứng và phần mềm của 006.

Không: xếp vào tiểu phân mục đề tài thích hợp.

004-006 so với 621.39

Tin học (khoa học máy tính) so với Kỹ thuật máy tính
Dùng 004-006 cho tác phẩm về (a) phần cứng máy tính theo quan điểm của 
người sử dụng, (b) phần mềm hay phần sụn, (c) những tác phẩm tổng hợp về 
việc lăp ráp các hợp phần vật thế và cài đặt phần mềm của hệ thống máy tính, 
hay (d) những tác phẩm tổng hợp về các khía cạnh tin học (khoa học máy tính) 
và kỹ thuật máy tính của một đề tải máy tính.

Dùng 621.39 cho tác phẩm (a) nghiên cứu riêng phần cứng máy tính theo quan 
điểm về kỹ thuật, chế tạo, hay sửa chữa và (b) không nghiên cứu phần mềm hay 
khía cạnh chương trình của phần sụn. Dùng 621.39 cho tác phẩm giới hạn cho 
việc lắp ráp các hợp phần vật thể của một hệ thống máy tính và cho tác phẩm 
nghiên cứu những quy trình vật lý của việc chế tạo các chip phần sụn, không 
bàn về những chương trình nằm ưong các chip đó. Dùng 621.39 cho tác phẩm 
chi nghiên cứu những khái niệm trong 004-006 nếu những khái niệm ừong 
004-006 được ứng dụng vào những khái niệm 621.39 như trong các chương 
trình đồ họa máy tính để hỗ trợ cho việc thiết kế mạch máy tính.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 004-006.

________________ Tin học, Thông tin, Tác phẩm tổng quát
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004 so với 005

Phần cứng và phần mềm máy tính
Dùng 004 cho tác phẩm về phần cứng máy tính và tác phẩm nghiên cửu cẻ phi 
cứng máy tính và những khía cạnh “mềm” của hệ thống máy tính -  chrơi 
trình, lập trình, và dữ liệu. Dùng 005 cho tác phầm chí nehiên cứu những kh 
cạnh “mềm” này. Dùng 0 0 5 .1-.8 cùng với ký hiệu 0285 từ Bảng 1 cho tác phẩ 
về phần cứng được ứng dụng vào các đề tài được kể têu dong 005.1-.8, vd., ci 
trúc song song cho bộ máy cơ sờ dữ liệu 005.740285. Tuy nhiên, dùng 004 
{không p h ả i 005.7) cho tác phẩm vế phan cứng cho giao diện và truyền thôi 
dữ liệu. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 004.

Xem thêm iời bàn ờ 004.ó so vói 005.7.

004,165

Những máy tính cụ thể
Ở đây, “chì số cho các máy vi tính cụ thể trong 004-005” bao gồm 004.16 
005.265, và 005.365.

Dùng chi số cho các máy vi tính cụ thể trong 004-005 cho tác phẩm nghiên CI 
nhiều máy tính hay bộ xử lý chi khi:

1. Tác phẩm nghiên cứu chi một loạt máy tính và bộ xử lý có liên quan rất ư 
thiết với nhau (vd., bộ vi xử lý Intel Pentium® 004.165); hoặc là

2. Tác phẩm đề cập đầu tiên đến một máy tính hay bộ xử lý cụ thể nhưng n 
thêm rằng nó cũng có thể áp dụng cho những máy khác tương tự (vd., một t 
phẩm về lập trình cho IBMPC® nói rằng nó cũng có thể được dùng như một 
liệu hướng dẫn cho lập trinh các máy tính “tương hợp với IBM” 005.265).

Dùng chi số cho những máy vi tính cụ thể ừong 004-005 cho tác phẩm bàn 
một máy tính và bộ xử lý của nó, vd., một tác phẩm về loạt máy tính Mac® 
loạt bộ vi xử lý PowerPC® 004.165.

Nếu nghi ngờ, không dùng chi số cho những máy vi tính cụ thể trong 004-005

004.6 so với 005.7

Truyền thông máy tính
Dùng 004.6 cho tác phẩm tồng hợp về cả những khía cạnh “cứng” và “mềi 
của giao diện và truyền thông máy tính. Dùng 005.7 cho tác phẩm tổng hợp 
những khía cạnh “mềm” -  lập trình, chương trình, và dữ liệu trong giao diện 
truyền thông. Dùng 005.7-.8  cho những khía cạnh dữ liệu cụ thể của giao di 
và truyền thông, vd., mã sửa lỗi 005.7, nén dữ liệu 005.74, tạo mật mã dữ li
005.8. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 004.6.
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004.6 so với 384.3

Dịch vụ truyền thông máy tính
Dùng 004.6 cho tác phẩm về truyền thông máy tính và phần cứng của nó trong 
văn phòng và sử dụng riêng tư, tác phẩm về tin học (khoa học máy tính) áp 
dụng cho khía canh công nghệ của truyền thôn^ máy tính, tác phẩm thực hành 
giải thích cách sử dụng phân cứng và phần mềm liên quan đên truyền thông 
máy tính, và tác phẩm liên ngành.

Dùng 384.3 cho tác phẩm về những khía cạnh kinh tế và khía cạnh liên quan 
của việc cung cấp dịch vụ truyền thông máy tính cho công chúng, và tác phẩm 
tập trung vào dịch vụ và nhà cung câp dịch vụ, vào những vấn đê rộng lớn của 
lợi ích công chủng có liên quan đến truyền thông máy tính.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 004.6.

004.6 so với 621.382, 621.39

Truyền thông kỹ thuật số
Dùng 004.6 cho tác phẩm về truyền thông kỹ thuật số mà không nhấn mạnh về 
kỹ thuật, bao gồm cả tác phẩm liên quan đến viễn thông và kỹ thuật truyền 
thông dữ liệu, cộng thêm giao diện và truyền thông trong tin học (khoa học máy 
tính).

Dùng 621.382 cho tác phẩm về viễn thông kỹ thuật số, hay các khía cạnh số hoá 
của cả viễn thông lẫn truyền thông dữ liệu, mà nhấn mạnh đến kỹ thuật. Dùng 
621.39 cho tác phẩm về truyền thông dữ liệu máy tính mà nó nhấn mạnh đến kỹ 
thuật.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên các chỉ số theo thứ tự sau đây: 004.6, 621.382, 621.39. 

Xem thêm lời bàn ở 004.6 so với 005 7; cũng xem ờ 004.6 so với 384.3.

004.67 so với 006.7,025.04,384.3

Internet và Mạng toàn cầu (World Wide Web)
Internet và mạng toàn cầu (WWW) có thể được viết theo quan điểm của những 
ngành khác nhau. Bởi vì khung phân loại thập phân Dewey được sắp xếp theo 
ngành, điều cần thiết là phải quyết định trợng tâm của một tác phẩm riêng biệt 
ve mạng Internet hay mạng WWW để chọn chi số đúng.

Dùng 004.67 cho tác phẩm về Internet hay mạng WWW nếu có một lượng tài 
liệu tin học đáng kể và ít nhất có một vài thông tin về phần cứng máy tính, hay 
nếu gồm một tổng quan về Internet như là một hệ thống phần cứng, phần mềm, 
giao thức truyền thông và những khía cạnh khác của truyền thông máy tính đã 
được đưa vào 004.6.
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Dùng 006.7 cho tác phẩm tổng quát về việc sử dụng HTML và XML để tạo i 
tài liệu siêu văn bản trên mạng toàn cầu, và tác phẩm bàn về thiết kế trang wel 
hay những trang web có hiệu quà.

Dùng 025.04 cho:

]. Tác phẩm liên ngành về Internet và mạng WWW mà không có đủ tài !iậu ti] 
học đế được phân loại vào 004.67 nhưng có một ít tái liệu về thông Ún học.

2. Tác phẩm về thông tin học nhấn mạnh đến việc tim kiếm và tìm lại, bao gồn 
việc sử dụng bộ máy tim lướt trên mạng (trình duyệt Web) để làm dễ dàng ch< 
việc tìm kiếm và tìm lại trên Iutemei.

3. Tác phẩm mô tả nguồn thông tin có trên mạng Internet hay mạng WWW, v; 
cách tim thông tin ỡ đỏ.

Dùng 384.3 cho íác phẩm về các nhà cung cấp dịch vụ truv cập Internet V« tái 
phẩm về các vấn đề kinh tế và chính sách công liên quan đến Internet.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên các chi số theo thứ tự sau đây: 004.67, 025.04, 006.7
384.3,

005.1-.2 so với 005.4

Lập trinh ứng dụng so với Lập trình hệ thống
Dùng 005.1-.2  cho tác phẩm về viết chương trình ứng dụng và cho tác phẩn 
tổng hợp về viết cả chương trình ứng dụng lẫn chương trình hệ thống, bao gồn 
cả tác phẩm về viết chương trình ứng dung chạy trên các hệ điều hànb cụ thi 
hoặc giao diện người sử dụng, vd., viết chương trình ứng dụng chạy trên hệ điềi 
hành M S-DOS của máy vi tính, viết chương trình ứng dụng chạy ừên giao diệi 
đô họa người sử dụng Microsoft Windows của máy vi tính, cả hai đều là 005.26 
Dùng 005.4 cho tác phẩm về viết chương trình hệ thống, vd., viết hệ điều hành 
viết giao diện người sử dụng, cả hai đều là 005.4. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 005.1- 
.2 .

Xem thêm lời bàn ở 005.3 ,005.5  so với 005.4.

005.1 so với 005.3

Lập trình so với Chương trình
Trong lời bàn này, “những chi số lập trình khác” gồm 005.2, 005.4, 005.7
006.3, 006.6. “Những chi số khác về chương trình” gồm 005.4, 005.5, 005.7
006.3, 006.6. Tuy nhiên, lập trình và chương trình được xếp vào những chi si 
khác nhau chi trong phạm vi 005.1-.2  cho lập trình và 005.3, 005.5 cho chươnj 
trình; đây là nhõng chi số mà việc phân biệt giữa lập trình và chương trình 1; 
quan trọng.

Dùng 005.1 và những chi số lập trình khác cho tác phẩm về viết chương trình 
về kỹ thuật phân mềm, về cải biến những chương trình hiện hữu bằng cách điểi
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hình mà các nhà lập trinh mẳỴ tính vẫn làm. Dùng 005.3 và những chỉ số khác 
cho chương trinh cho tác phẩm về việc sử dụng chương trình đã được người 
khác tạo lập, gồm cả tác phẩm về viết lệnh macro thuộc loại mà đặc biệt được 
những người sử đụng trực tiếp bộ chương trình phần mềm v iế t

Dùng 005.1 và những chi số lập trinh khác cho tác phẩm về lập trình để đạt 
được độ tin cậy, tính tương thích, tính khả chuyển và những chất lượng lý tưởng 
khác. Dùng 005.3 và các chi số khác về chương trinh cho tác phẩm bàn để xem 
là các chương trình hiện hữu có thực sự cỏ những chất lượng này hay không.

Dùng 005.1 và 005.102 cho tiêu chuẩn của các chương trình và tài liệu hướng 
dẫn chương trinh nhằm vào các nhà lập trình và các người viết tài liệu hướng 
dẫn để đảm bảo rằng họ sản xuất ra các chương trình và tài liệu chương trình 
tốt. Dùng 005.302 và những chi số khác về chương trình cho tác phẩm bàn về 
tiêu chuẩn để giúp người sử đụng ừong việc lựa chọn trong số những chương 
trinh và tài liệu hướng dẫn hiện hữu.

Dùng 005.1 cho tác phẩm về việc kiểm ứa và đo lường như là một phần của 
việc phát triển chương trình. Dùng 005.3028 và những chi số khác về chương 
trình cho tác phẩm bàn cách người sử dụng kiểm tra và đo lường chương trình 
như là một phương tiện hỗ trợ cho việc chọn lựa.

Dùng 005.1 và 005.2 cho tác phẩm dành cho chương trình và lập trình như 
nhau.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 005.1 hay là các chi số lập trình khác.

005.3

_______________________ Tin học, Thông tin, Tác phẩm tổng quái

Chương trình
xếp một chương trình hay là những chương trình được thiết kế để chạy trên hai 
loại máy tính với một loại có ưu thế hơn, nếu có một loại như vậy, vd., một 
chương trình chạy trên năm máy tính mini và một máy vi tính 005.3. Neu không 
loại nào trong hai loại có ưu thế, xếp theo loại nhỏ hơn, vd., một chương trình 
cho máy tính mini và máy vi tính 005.36.

xếp chương trình có ứng dụng cụ thể trong tin học (khoa học máy tính) vào ứng 
dụng đó trong phạm vi 005-006, nhưng không bao giờ vào 004. Trong số những 
chỉ số thường hay được dùng nhất cho phần mềm, ngoài 005.3 và những tiểu 
phân mục của nó còn có 005.4 cho phần mềm hệ thống và hệ điều hành, 005.5 
cho phần mềm ứng dụng cỏ mục đích chung (như là chương trình xử lý vàn bản 
và chương trình bảng biểu), 005.7 cho những chương trình giao diện và truyền 
thông dữ liệu, 005.74 cho hệ quản trị cơ sờ dữ liệu, và 006.6 cho chương trình 
đồ họa máy tính.

Chương trình ứng dụng vào một chủ đề hay ngành đặc biệt được xếp theo chủ 
đề hay ngành đó cộng thêm ký hiệu 0285 từ Bảng 1, vd., chương trình cho việc 
quản trị tài chính 658.150285.
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Xem thêm lời bàn ở B I— 0285; cũng xem ờ 005.1 so với 005.3.

005.3,005.5 so với 005.4

Chương trình ứng đụng so với Chương trình hệ thống
Dùng 005.3 cho sưu tập hay tác phẩm về nhiều loại chương trình ứng dụng, và 
cho tác phẩm tổng hợp vê những chưcmg trình ứng dụng và chương trình hệ 
thống. Chương trình ứng đụng là những chương trình làm những việc mà người 
sử dụng muôn làm, chăng hạn, bảng biêu điện tử, bộ chương trình thông kê, 
chương trình xử lý văn bản, chương trình chế bản điện tử, ừò chơi điện tử, 
chương trình giáo dục, chương trình chuẩn bị thuế, chương trình kiểm ké tài 
sản.

Dũng 005.5 cho chương trinh ừng dụng cỏ mục dich chung, như ià bảng biểu 
điện tử , bộ chương trình thông k ê ,  chương trình Xu lý  vãn bản.

Dùng 001-999 cho những chương trình ứng dụng được sử dụng trong một 
ngành cụ thể, vd., chương trình ứng dụng được sử dụng trong hoạt động thư 
viện 025.00285, trò chơi điện tử 794.8.

Dùng các tiểu phân mục thích hợp của 005.3 cho tác phẩm về chương trình ứng 
dụng chạy trên những hệ thống cụ thể, vd., chương trình ứng dụng chạy trên 
một hệ điều hành máy vi tính cụ thể 005.368.

Dùng 005.4 cho chương trình hệ thong và tác phẩm về chúng. Chương trình hệ 
thống là chương trình khiến cho máy tính vận hành đúng; thực chất, nó hỗ trợ 
hoạt động và nội dịch cho máy tính. Chuông trình hệ thống ít làm được những 
việc mà người sử dụng quan tâm ngoại trừ nó làm cho chương trình ứng dụng 
có thể vận hành được. Những ví dụ về chương trình hệ thống là hệ điều hành, 
bộ chương trình tiện ích, giao diện người sứ dụng, và bộ dịch ngôn ngữ lập 
trình.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 005.3 và những tiểu phân mục của nó.

Xem  thêm lời bàn ở 005.368 so với 005.365.

005.368 so với 005.365

Chương trình cho hệ điều hành cụ thể và cho giao diện người sử dụng cụ 
thể so với Chương trình cho các máy tính cụ thể
Dùng 005.368 cho những chương trình ứ n | dụng chạy trên hệ điều hành máy vi 
tính cụ thể, và cho tác phẩm tổng hợp ve chương trình ứng dụng và chương 
trình hệ thống chạy trên hệ điều hành máy vi tính cụ thể. Cũng dùng 005.368  
cho những chương trinh ứng dụng chạy trên giao diện người sử dụng cụ thể 
không phải là giao diện riêng của hệ điều hành máy tính, và cho tác phẩm tổng 
hợp về chương trình ứng dụng và chương trình hệ thống chạy trên giao diện 
người sử dụng cụ thể không phải là giao diện riêng của hệ điều hành máy tính. 
Dùng 005.365 cho chương trình ứng dụng chạy trên những máy tính cụ thể, và
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cho tác phẩm tổng hợp về chương trinh, ứng dụng và chương trinh hệ thống chạy 
trên những máy tính cụ thể.

Nếu cả hai chỉ sổ 005.368 và 005.365 đều có thể ứng dụng vào cùng một tác 
phẩm, hãy theo ghi chú ưu tiên ờ 005 và xếp tác phẩm đó theo chỉ số xuất hiện 
sau cùng trong Bảng chính, vd., 005.368 (với ngoại lệ nêu ở dưới). Chẳng hạn, 
nếu một tác phẩm nghiên cứu những chương trinh ứng đụng chạy trên một mảy 
tính cụ thể, trên một hệ điều hành cụ thể, và trên một giao diện người sử đụng 
bổ sung cụ thể, ưu tiên 005.368. Ngoại lệ: Nếu một máy tính cụ thể chi có một 
hệ điều hành để mà tất cả những chương trình chạy trên máy tính đó cùng chạy 
trên hệ điều hành này, vd., loạt máy tính Mac® và hệ điều hànhMac o s  X®, xếp 
chương trình chạy trên máy tính và hệ điều hành đó theo máy tính vào chỉ số 
005.365. Những phiên bản trước và sau của cùng một hệ điều hành (vd., 
Macintosh System 9® và Mac o s  X®) được kể như là một hệ điều hành, ngay cả 
mặc dầu sự khác biệt giữa các phiên bản trước và sau có thể là lớn.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 005.368.

Xem thêm lời bàn ờ 005.3 ,005.5  so với 005.4.

005.74 so với 005.4

B ộ quản trị tệp và  tổ chức tệp

Dùng 005.74 hay 005.75 cho bộ quản trị tệp với ý nghĩa phần mềm quản trị tệp 
dữ liệu, cung cấp khả năng tạo ra, nhập vào, thay đổi, hỏi, và lập những báo cáo 
về một hay nhiều tệp dữ liệu. Dùng 005.4 cho bộ quản trị tệp với ỷ  nghĩa là 
phần mềm được dùng để quản trị tệp và thư mục trên một máy tính, cung cấp 
khả năng xóa bỏ, sao chép, di chuyển, đặt tên lại và xem các tệp và thư mục. Bộ 
quản trị tệp với ý nghĩa sau có thể là một bộ phận của hệ điều hành và chương 
trình tiện ích tách biệt. Dùng 005.4 cho tác phẩm tổng hợp về cả hai loại bộ 
quản trị tệp.

Dùng 005.74 cho tác phẩm về tổ chức tệp với ý nghĩa của cấu trúc dữ liệu trong 
phạm vi một tệp đơn nhất cho phép tiếp cận dữ liệu. Dùng 005.4 cho tác phẩm 
về tổ chức tệp với ý nghĩa cách thức nhiều tệp được tổ chức trên một đĩa hay 
những phương tiện lưu trữ khác.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 005.74.

006.3 so với 006.4,621.36,621.39

Thị g iác m áy tính, sự  nhận dạng mẫu hlnh quang h ọc và  m áy tính quang 
học

Thị g iác  m áy tính và  sự  nhận dạng mẫu hình quang học

Thị giác máy tính và sự nhận dạng mẫu hình quang học cả hai đều liên quan đến 
nhận thức hình dạng, hình thể, hay những mẫu hình quang học khác nhằm mục 
đích phân loại, chia nhóm, hay nhận dạng; nhưng thị giác máy tính tận dụng trí

33



006 Hướng dẫn sử dụng Khung phân loại thập phân Dewey

tuệ nhân tạo để giải thích một cách phức hợp về thông tin hình ảnh, trong khi sự 
nhận dạng mẫu hình quang học chi liên quan đên giải thích đem giản.

Dùng 006.3 hay 006.4 cho tác phẩm về thi giác máy tính và sự nhận dạng mẫu 
hình quang học mà đê cập chủ yếu đên các chưcmg trình máy tính cần thiêt cho 
việc giải thích các mẫu hình quang học và cũng cho tác phẩm, nghiên cứu các 
thiết bị cho thị giác máy tính và thiểt bị nhận dạng mẫu hình quang học theo 
quan điểm của người sử dụng. Dùng 621.39 cho tác phâm về thiêt kê và chè tạc 
phần cúng cho thị giác máy tính và sự uhận dạng mẫu hình quang học. Neu nghi 
ngờ, ưu tiên 006.3 hay 006.4.

Dùng 621.36 cho tác phẩm về thiết bị ghi chép và xử lý tín hiệu quang học 
trong khi hầu như không giải thích gì (hoặc do không cần thiết giải tbícb hoặc 
do giải thích để dành cho đoi tượng khác -  mảy iíiili hoặc con người), vd., thiết 
bị ỉàm tảng vẻ đẹp của hìnỉ'1 ảnh.

Máy tỉnh quang học
“Máy tính quang học” là một thuật ngữ được dùng để mô tả hai loại máy tính 
khác nhau. Dùng 621.39 cho tác phẩm về máy tính quang học là những máy 
tính phổ đụng trong đó cơ chế xử lý dữ liệu trung tâm dựa trên ánh sáng (vd., tia 
laze). Dùng 006.3, 006.4, hay 621.39 cho những tác phẩm về máy tính quang 
học là những máy tính chuyên dụng được thiết kế để xừ lý các đữ liệu quang 
học, không phân biệt loại cơ chế xử lý dữ liệu trung tâm.

006.3 so với 153

Khoa học nhận thức
Khoa học nhận thức là sự nghiên cứu liên ngành về trí óc và máy tính như là các 
hệ thống xử lý thông tin.

Dùng 006.3 cho khoa học nhận thức nếu mục đích là để sản xuất ra những hệ 
máy tính với trí tuệ nhân tạo tốt hơn. Dùng 153 cho khoa học nhận thức nếu 
mục đích là để hiểu rõ hơn trí óc con người hoạt động ra sao. Nếu nghi ngờ, ưu 
tiên 006.3.

011 so với 005.3029,016.0053,025.04

Thư mục nguồn tin (tài nguyên) điện tử
Dùng 011 cho các thư mục tổng quát về nguồn tin điện tử không g iớ i hạn chc 
chương trình m ẩy tính (hayphẩn mềm). Dùng 005.3029 cho danh mục có chú giải 
về chưcmg trình với những mục điểm tài liệu rất dài được dùng như là sách hướng 
dẫn người mua, vd., một sưu tập các mục điểm phần mềm vi tính 005.36029. Dùng 
016.0053 cho thư mục và danh mục các chương trình và cho các danh mục có chí 
giải nếu các chú giải tương đối ngắn. Dùng 025.04 cho thư mục các website, bở  
thường không phân biệt được với các danh bạ website. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 011.

Xem thêm lời bàn ở 025.04,025.06 so với 005.74.
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Thư mục học 016

016 so với 026, B l—07

Thư mục về chủ đề cụ thể so với Thư viện về chủ đề cụ thể so với Ký 
hiệu Bảng 1 cho nguồn lực giáo đục, nghiên cứu và các đề tàỉ liên quan.
Dùng 016 và 026 cho tác phẩm mô tả sách, bản chép tay, tài liệu ghi âm và ghi 
bình, và những loại tương tự, trừ khỉ tác phẩm cũng mô tả những loại nguồn tin 
không thấy trong thư viện và cơ quan lưu trữ hoặc nhẩn mạnh đên cách sử dụng 
thư viện hoặc cơ quan lưu trữ để nghiên cứu, giảng dạy và nghiên cứu.

Dùng ký hiệu 07 ờ Bảng 1 cho tác phẩm tổng hợp về các nguồn lực cho giáo 
dục, nghiên cứu và các đề tài liên quan. Nhiều nguồn trong số này được thấy 
trong các tiểu phân mục của B I— 07, vd., trường học và phòng thỉ nghiệm, sưu 
tập các vật (như là sưu tập thực vật), và tài trợ.

Dùng 016 cho tác phẩm về các nguồn lực trong một lĩnh vực mà mô tả từng tác 
phẩm, như là sách và các bài báo chí, Cũng dùng 016 cho các sổ dăng ký tài sản 
và lịch của cơ quan lưu trữ. Dùng ký hiệu 07 của Bảng 1 trong chi số 016 nếu 
nẹuồn được mô tả nghiên cứu giáo dục và nghiên cứu, vd., thư mục các tài liệu 
về giáo dục và nghiên cứu trong toán học 016.5107.

Dùng 026 cho tác phẩm về các nguồn lực trong một lĩnh vực mà mô tả rộng rãi 
về toàn bộ sưu tập được lưu giữ ừong thư viện, cơ quan lưu trữ và các tổ chức 
thông tin khác. Tác phẩm như vậy thường gồm những thông tin kiểu danh bạ về 
các thể chế và tổ chức.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên các chi số theo thứ tụ sau đây: 016, 026, B I— 07.

025.04,025.06 so với 005.74

Tệp dữ liệu và cơ sở dữ liệu
Mặc dầu có sự khác biệt kỹ thuật giữa tệp dữ liệu và cơ sở dữ liệu, chúng đều 
dược đề cập như nhau trong phân loại.

Dùng 025.04 hay 025.06 cho tác phẩm về các khía cạnh thông tin học của hệ 
thống lưu trữ và tìm tin tự động làm cho cơ sờ dữ liệu hiện hữu: nghĩa là, những 
thứ mà người sử dụng cần để biết về những hệ thống để nhằm thụ hường đầy đủ 
từ những hệ thống này.

Dùng 005.74 cho các khía cạnh tin học (khoa học máy tính) của cơ sờ dữ liệu: 
nghĩa là những vấn đề kỹ thuật hẹp của việc thiết kế, lập trình, và cài đặt cơ sờ 
dữ liệu và hệ quản trị cơ sờ dữ liệu.

Dùng 001-999 cho nội dung chủ đề của cơ sờ dữ liệu (và tác phẩm bàn về nội 
dung đó) nếu như cơ sờ dữ liệu đó là sách, vd., cơ sở dữ liệu bách khoa thư 030, 
cơ sở dữ liệu thư mục 010, cơ sờ dữ liệu hoá học phi thư mục 540. Không dùng 
ký hiệu 0285 từ Bảng 1 ngoại trừ các tác phẩm tập trung vào khía cạnh tin học 
(khoa học máy tính) của cơ sở dữ liệu hơn là nội dung chủ đề.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 025.04 và 025.06.
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Xem thêm lời bàn ở 011 so với 005.3029, 016.0053, 025.04.

080 so với 800
Sưu tập tổng quát so với Văn học (Văn chương) và tu từ học
Dùng 080 cho các tiểu luận và lời trích dẫn không nhằm mục đích văn học, vd., 
những lcri trích dẩn được thu thập đê trả lời những câu hỏi tra cứu vê ai đó nói 
một điều gì quen thuộc. Cũng dùng 080 cho sưu tập vê những bài viết, lời phát 
biểu hav lời trích dẫn về nhiều đề tài khác nhau. vd.. một sưu tập những lời trích 
dẫn của Winston Churchill về những đề tài khác nhau 082. Dùng 800 cho sưu 
tập những lởi trích dẫn nếu tất cả hay hầu hết những lời trích dẫn là từ những tác 
phẩm về thơ ca, kịch, hay tiểu thuyết. Cũng dùng 800 cho một sưu tập các tiểu 
luận hay lời trích dẫn nếu ý định của sưu tập, như được tiết lộ trong lời tựa la rõ 
ràng thuộc vê vàn học, vd., để giới thiệu van phong của lác phẩm. Nếu iiglii 
ngờ, ưu tiên 080.

081-089

Sưu tập tổng quát bằng ngôn ngữ và họ ngôn ngữ cụ thể
x ếp  sưu tập được viết gốc bằng một ngôn ngữ hay họ ngôn ngữ theo ngôn ngữ 
hay họ ngôn ngữ đó. x ếp  sưu tập được viết gốc bằng hai hoặc nhiều ngôn ngữ 
hay họ ngôn ngữ theo ngôn ngữ hay họ ngôn ngữ chiếm ưu thế nếu có một ngôn 
ngữ như thế. Nếu không có ngôn ngữ hay họ ngôn ngữ nào chiếm ưu thế, nhưng 
tác phẩm xuất hiện bằng một ngôn ngữ là kết quả của việc dịch, xếp tác phẩm 
theo ngôn ngữ mà nó xuất bản. Dùng 080 cho những sưu tập trong đó tài liệu 
xuất bản bằng nhiều ngôn ngữ mà không có ngôn ngư náo chiếm ưu the ngay cà 
khi nó được kèm theo những bản dịch sang ngôn ngữ của đối tượng độc giả.

130 so với 200
Cận tâm lý và thuyết huyền bí so với Tôn giáo
Dùng 130 cho những hiện tượng cận tâm lý và huyền bí nếu các hiện tượng đó 
không được trình bày như là những hiện tượng tôn giáo hay nếu có sự nghi ngờ 
có phải được trinh bày như vậy không. Dùng 200 cho tác phẩm về những hiện 
tượng cận tâm lý hay huyền bí nếu tác giả mô tả những hiện tượng này như là 
những hiện tượng tôn giáo, hoặc những tín đồ và những người hành đạo xem  đó 
là tôn giáo. Neu nghi ngờ, ưu tiên 130.

Dùng 130 cho tri thức được mọi người biết đến rút ra từ những văn bản tôn giác 
bí mật và cổ đại nhưng không ứng dụng vào mục đích tôn giáo; tuy nhiên, dùng 
200 cho ấn bản của những văn bản đó, ngay cả khi những văn bản này được chú 
giải theo những quan điểm huyền bí, vd., bàn về những truyền thống huyền bi 
rút ra từ kinh Zohar 135, nhưng văn bản kinh Zohar 296.1.
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153 so với 153.4

Quá trình nhận thức trí tuệ và trí thông minh so với Ý nghĩ, tư đuy, suy 
luận, trụrc giác, đánh giá và phán đoán
Nhiều tác phẩm tự cho là về ý nghĩ và tư duy hay suy luận, cũng bao quát 
những chủ đề như là trí nhớ, giao tiếp, nhận thức, động cơ, và trí thông minh. 
Dùng 153 (không phải 153.4) cho những tác phẩm rộng hơn này. Cũng dùng 
153 {kh ôn gph ải 153.4) cho những tác phẩm ve “tầm lý học nhận thức”. Dùng
153.4 chi cho những tác phẩm đi sâu vào ý nghĩ và tư duy, suy luận, trực giác, 
đánh giá, phán đoán. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 153.

153.7 so vói 152.1

Quá trình tri giác so với Tri giác cảm quan
Dùng 153.7 cho tác phẩm tổng hợp về tri giác cảm quan và quá trinh tri giác nói 
chung, và tác phẩm tập trung vào các quá trình trí tuệ tích cực, giải thích, kết 
hợp với tri giác nói chung. Cũng dùng 153.7 cho các loại tri giác liên quan đến 
nhiều giác quan, vd., tri giác không gian, liên quan đến thị giác và xúc giác. 
Dùng 152.1 cho tác phẩm tậ{3 trung vàọ các khía cạnh tiếp thu của tri giác cảm 
quan và tác phẩm tổng hợp ve tri giác bằng một giác quan cụ thể, vd., tri giác thị 
giác. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 153.7.

170.92 so với 171

Con người liên quan tới đạo đức so với Hệ thống đạo đức
Dùng 170.92 cho tiểu sử, tác phẩm tập hợp, đánh giá phê bình về tác phẩm của 
một triết gia luân lý cá biệt nếu hệ thống đạo đức tiêu biểu bởi triết gia đó không 
thể xác định được. Dùng 171 cho tiểu sử, tác phẩm tập hợp, đánh giá phê bình 
nếu có thể xác định được hệ thống đạo đức, vd., đánh giá phê bình về đạo đức 
của Jeremy Bentham. Neu nghi ngờ, ưu tiên 170.92.

180-190
Nghiên cứu khía cạnh lịch sử, địa lý, con người của triết học
xếp tác phẩm đơn nhất cùa từng triết gia theo đề tài trong triết học. Nếu không 
có sự tập trung vào một đề tài cụ thể, xếp một tác phẩm thể hiện chủ yêu quan 
điểm riêng cùa triết gia theo tác phẩm tập hợp của triết gia đó vào 180-190, vd., 
dùng 193 cho một tác phẩm tổng quát của Hegel, như là Phenom enology o f  
Spirit (Hiện tượng luận về Tùih thần).

xếp tác phẩm của một triết gia cá biệt bàn chủ yếu về bài viết của nhõng triết 
gia khác theo bài viết của những triết gia khác. Chẳng hạn, dùng 190 cho tác 
phâm của một triêt gia Phương Tây hâu như là một tác phâm phê bình vê các 
triết gia đương thời.
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Dùng 100 cho tác phẩm của một cá nhân có một cái nhìn rộng rãi về nhiều vấn 
đề trong triết học và không có mục đích lập luận cho quan điểm riêng của cá 
nhân đó.

200 so với 100
Tôn giảo so với Triết học
Cả tôn giáo lẫn triết học đều liên quan đến bản chất tột cùng của sự tồn tại và 
những mối quan hệ, nhưng tôn giáo nghiên cứu những điều này trong khung 
cảnh cùa khải huyền, thần thảnh và thờ phụng. Triết học của tôn giáo (210) 
không liên quan đến khải huyền hay thờ phụng nhưng khảo sát vấn đề trong 
khung cảnh thần thánh

Dùng 200 cho bất cứ tác phẩm nào nhấn mạnh đến khải huyèn, thần thánh, hay 
thờ phụng, ngay cả nếu khi tác phẩm đó sử dụng những phương phấp triết học, 
vd., một chứng minh triết học về sự hiện hữu của Chúa Trời 212. Dùng 180-  
190 cho tư tường về một truyền thống tôn giáo được dùng để xem xét những 
vấn đề triết học mà không nói tới thần thánh, hoặc đề tài tôn giáo, vd., triết học 
Do Thái 181, triết học Thiên Chúa giáo 190. Tuy nhiên, dùng 200 cho đạo đức 
dựa trên một tôn giáo. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 200.

200.9 so với 294,299
Nghiên cứu khía cạnh địa lý của tôn giáo so vói Các tôn giáo có nguồn 
gocTiểu lục địa Ấn Độ, Đông Á và Đông Nam Á
Dùng 200.9 cho tác phấm bao quát những truyền thống tôn giáo khác nhau 
trong một khu vực, không phải chi là những tôn giáo bãt nguồn ờ đó, vd., dùng 
200.954 cho các tôn giáo ở Ấn Đ ộ (bao gồm cả Thiên Chúa giáo và Hồi giáo) 
Dùng 200.951 cho các tôn giáo ở Trung Quốc (bao gồm cả Thiên Chúa giáo về 
Phật giáo). Dùng 294 và 299.5 cho những tôn giáo bắt nguồn ờ những khu vực 
địa lý riêng biệt. Hầu hết những tôn giáo này đã lan rộng ra ngoài khu vực nơ  
nó bắt nguồn. Những khu vực này cũng có môn đồ của những tôn giáo bắ 
nguồn ở nơi khác, vd., Phật giáo (bắt nguồn ờ Ấn Đ ộ) có mặt ở Trung Quốc 
Nếu nghi ngờ, ưu tiên 200.9.

201-209 và 292-299

Tôn giáo so sánh
So sánh các đề tài trong 201-209 với các tiểu phân mục về Thiên Chúa giáo đi 
làm đầu mối tìm đến những đề tài cụ thể. Sau đây là một danh mục so sánh:

Thần học xã hội 201 261
Thần học giáo điều 202 230
Sự thờ phụng công cộng 203 246-247, 2 6 3 -2 6
Quy giáo, đời sống tôn giáo, hành đạo 204 242,248
Đạo đức tôn giáo 205 241
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Tôn giảo 201

Nhà lãnh đạo và tổ chức 206 250,262, 267
Thần học và công việc giáo sỹ 206 253
Truyền giáo, giáo dục tôn giáo 207 266,268
Nguồn tư liệu 208 220
Giáo phái, môn phái, các phong trào cải cách 209 280

Giáo phái và môn phái
xếp một giáo phái hay môn phái theo tôn giáo mà các thành viên của giáo phái 
hay môn phái đó nói rằng đó là giáo tịch của họ.

203,263,292-299 so với 394.265-.267

Phong tục liên quan tới những ngày nghỉ tôn giáo
Dùng 203, 263, và những chi số tưcmg tự trong 292-299 cho phong tục tôn giáo 
liên quan tới những ngày nghi tôn giáo, vd., làm lễ Phục sinh lúc mặt trời mọc 
263, thắp sáng đèn ứong ngày lễ Hanukkah 296.4. Dùng 394.265-.267 cho thế 
tục liên quan tới những ngày nghi tôn giáo, vd., lùng kiếm trứng Phục sinh 
394.2667, ăn bánh latkes và đánh quay (cù) trong ngày lễ Hanukkah 394.267. 
Nếu nghi ngờ, uu tiên 203,263 và những chi số tương tự trong 292-299.

207,268 so với 200.71,230.071,292-299

Giáo dục tôn giáo, Giáo đục Thiên Chúa giáo so với Giáo đục về tôn 
giáo, Giáo dục về Thiên Chúa giáo, về thần học Thiên Chúa giáo
Dùng 207 (và những chi số tương tự tron^ 292-299, như là 296.6 cho giáo dục 
Do Thái giáo hoặc 297.7 cho giáo dục Hoi giáo) cho tác phẩm về cách các tôn 
giáo, khác nhau giáo dục tín đo của họ (nhất là các tín đồ trẻ tuổi) để trở thành 
những tín đồ ngoan đạo, thường được gọi là “giáo dục tôn giáo”. Nền giáo dục 
như vậy nhấn mạnh tri thức về đức tin và đời sống như thành viên của một tôn 
giáo, và được hiểu như là để thấm nhuần những giá trị của một tôn giáo riêng, 
chứ không phải để nghiên cứu nó một cách tách biệt. Dùng 268 cho giáo dục 
tôn giáo như một chức năng của p á o  hội Thiên Chúa giáo nhằm mục đích xác 
nhận tín đồ với đức tin và đời song Thiên Chúa giáo, và những chương trinh 
giáo dục tôn giáo được giáo hội địa phương bảo trợ.

Dùng 200.71 cho tác phẩm về giáo dục và giảng dạy về tôn giáo so sánh, các 
tôn giáo trên thế giới, và tôn giáo như là một môn học, thường gọi là “nghiên 
cứu tôn giáo”. Dùng 230.071 cho tác phẩm về giáo dục và giảng dạy về Thiên 
Chúa giáo như là một môn học, vd., một khoá học về Thiên Chúa giáo trong các 
trường trung học thế tục 230.071. Dùng một chi số tương tự trong 292-299 cho 
tác phẩm về giáo dục và giảng dạy về một tôn giáo cụ thể khác như là một môn 
học, vd., một khoá học về Do Thái giáo trong các trường trung học thê tục 
296.071, về Hồi giáo 297.071.

Nếu nghi ngờ không biết là loại giáo dục nào được nghiên cứu, ưu tiên 207 (hay 
một chi số tương tự trong 292-299) và 268.

ỉL
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Dùng 200.71 (không ph ả i 207) cho tác phẩm về giáo đục tôn giáo ờ cấp giác 
dục đại học, và cho tác phẩm về giáo dục giới tu sĩ. Dùng 230.071 {khôngyphải 
268) cho tác phẩm giáo dục đại học trong cả Thiên Chúa giáo lẫn thầm học 
Thiêu Chúa giáo và cho tác phẩm về giáo dục giới tu sĩ; tất cả nền giáo dụtc này 
thường được thực hiện tronẹ các trường thần học, các chủng viện thần họ)C, và 
các khoa thần học hay truyền giáo sau đại học trong các trường đại học.. xếp 
giáo đục và đào tạo cùa giới tu sỹ cho các công việc chuyên môn theo chruyên 
ngành, vd., các khoá học về nghiên cứu Kinh thánh 220.071, các chương trình 
về hương dẫn tu sỹ Thiên Chúa giáo 253.5071. Dùng những chi số tương tự từ 
292-299, vd., eiáo dục đại học trong Hồi giáo 297.071.

xếp nghiên cứu và giảng dạy vè các đề tài cụ thể trong tôn giáo so sánh, TThiên 
Chúa giáo, hay là những tôn giáo cụ thể íroug 292-299, nhu sau.

xếp tác phẩm về eiảng dạy một đề tài cụ thể cho trẻ em ở tuổi sơ đẳng v?à tiểu 
học theo tác phẩm về giáo dục tôn giáo cho trẻ em nói chung, vd., các lớp) giáo 
dục Thiên Chúa giáo về Kinh thánh cho trẻ em 268; các lớp giáo dục D o » Thái 
giáo về kinh Tanakh cho ữẻ em 296.6.

xếp tác phẩm về giảng dạy một đề tài cụ thể cho những người ờ tuổi tnưụg học 
và lớn hơn theo đề tài đó dùng ký hiệu 071 ờ Bảng 1, vd., nghiên cứu và ị giảng 
dạy về lịch sử giáo hội Thiên Chúa giáo ờ trường trung học 270.071; nghiêm cứu 
về kinh Tanakh trong trường cao đẳng và đại học Do Thái 221.071.

Dùng 268 cho giáo dục Thiên Chúa giáo đối với người lớn, không phải ! ữong 
bối cảnh của nền giáo dục đại học chính quy, vd., tác phẩm về giảo dục mgười 
lớn Ưong các chương ưình giáo dục của giáo phận hay là trường học ngày/ Chủ 
nhật.

220.9

Tiểu sử của từng nhân vật trong Kinh thánh
x ếp  tiểu sử tổng hợp về một nhân vật trong Kinh Thánh theo sách hay mhững 
sách mà nhân vật đó có liên quan mật thiết nhất, thường là phần lịch siừ  của 
Kinh thánh kể về cuộc sống của nhận vật ấy, vd., Solomon, Vua xứ Do Thái, 
trong Những vị vua đầu tiên 222. Mối liên hệ của Solomon với 223 Thi TThư thì 
yếu hơn. Tuy nhiên, một vài nhân vật trong Kinh thánh cỏ mối liên hệ mậtt thiết 
hơn với những sách không phải là Sách Sử, vd., xếp Isaiah và Timothy/ theo 
những sách mang tên họ, 224 và 227, một cách tương ứng. Mặc dầu họ CÓ3 xuất 
hiện một cách vắn tắt trong phần chuyện kể lịch sử, đời sống của họ không; được 
kê một cách đầy đủ ở đó. Dùng 225.9 cho các sứ đồ truyền đạo Gioan (JJohn), 
Pie (Peter) và Phaolô (Paul), vì mỗi vị có liên hệ với một số sách trong kirửh Tân 
Ước, nhưng dùng 226 cho những sứ đồ truyền đạo khác, có liên hệ chủ yếếu với 
sách Phúc âm và Chứng thư của sứ đồ truyền giáo.

Xem thêm lời bàn ở 230.280.
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230-280

Những nhân vật có liên quan tới Thiên Chúa giáo
Dùng bảng ưu tiên sau đây cho tiểu sử tổng hợp:

Chúa Giêsu, Đức Mẹ Maria, Thánh Joseph, Joachim, Anne, 232.9 
Thánh Gioan rửa tội

Những nhân vật khác trong Kinh thánh 220
Những người sáng lập giáo phái 280
Những người sáng lập dòng tu 271
Tu sỹ cấp cao (vd., giáo hoàng, tổng giám mục giáo khu, tổng 270.1-.3  

giám mục, giám mục) trước năm 1054 
Tu sỹ cấp cao sau năm 1054 280
Nhà thần học 230
Nhà thần học đạo đức 241
Nhà truyền giáo 266
Người truyền giảng Phúc âm 269
Người được ghi nhận vì tham gia các hiệp hội hoạt động tôn 267 

giáo
Người từ vì đạo 272
Người theo dị giáo 273
Thánh 270
Thánh trước năm 1054 270.1—.3
Thánh sau năm 1054 280
Người mặc khải thần linh 248.2
Người viết thánh ca 264
Nhà giáo dục tôn giáo 268
Thành viên của dòng tu 271
Tu sỹ trước năm 1054 270.1—.3
Tu sỹ từ 1054 về sau 280
Thành viên của giáo hội ban đầu cho tới năm 1054 270.1-.3
Thành viên của các giáo phái 280
Tiểu sử Thiên Chúa giáo về những người không thuộc loại 270 

nào kể trên

Thêm ký hiệu 092 từ Bảng 1 khi thích hợp, vd., tiểu sử tập hợp của các thánh 
270.092; Giáo Hoàng Gregory v ĩ đại 270.2092.

Dùng chi số trong dãy 220-269 không phải là các chi số được liệt kê từ Bảng ưu 
tiên ở hên cho tiểu sử tổng hợp của những người có sứ mệnh tôn giáo chuyên 
biệt, hay cho tác phẩm chi nghiên cứu một khía cạnh về đời sống và hoạt động 
của một người, vd., một học giả về Kinh thánh 220.092.

Dùng 230 cho tiểu sử và phê bình về từng nhà thần học, liên quan tới một loại 
thần học cụ thể, bao gồm cả thần học của một chi nhánh hay giáo phái cụ thể 
của Thiên Chúa giáo, vd., Thánh Thomas Aquynas, Karl Barth, cả hai đều có
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chi số 230. Dụng 230.092 cho các nhà thần học kh ôn | liên quan tới một loại 
thần học cụ thể nào. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 230.092. x ểp  đánh giá phê bình về 
tư tường của cá nhân raột nhà thần học về một đề tài theo đề tài đó, vd., về sự 
biện minh 234.

Không dùng 248.2 Quy giáo cho tiểu sử tổng hợp (trừ những người được biết 
đến chí vi chủ nghĩa thầu bi tôn giáo), vd., tiểu sử về đời sống tôn giáo cua 
Teresa của Avila 282.092 {không ph ả i 248.2092). Tuy nhiên, dùng 248.2 cho 
những bàn tường thuật tiểu sử được vtết vì mộ đạo, không phải là những bản 
tường thuật tổng hợp về cuộc sống của một người, vd., câu chuyện về sự cải 
giáo của một người.

Không dùng 253, 255, và 262 cho tiểu sử của những loại người được liệt kê từ 
Bảng ưu tiên trêu.

Dùng 280 mà không thêm tiểu phân mục cho các thành viên của giáo hội Thiên 
Chúa phi giáo phái hay liên giáo phái. Cũng dùng 280 mà không với tiểu phân 
mục nếu một người sống sau năm 1054 thuộc về một giáo hội Thiên Chúa giáo, 
nhưng không thể xác định thuộc giáo phái nào.

Nếu một nẹười không thuộc về một giáo hội, hay không thể xác định người đó 
có thuộc ve một giáo hội hay không, dùng thời kỳ lịch sử tương ứng gần nhất 
với quãng đời của người đó hay với then kỳ nổi bật nhất của người đó trong 270 
và quốc gia nếu biết, vd., tiểu sử của một tín đồ Thiên Chúa giáo thuộc thế kỷ 
20 270.8, tiểu sử của một tín đồ Thiên Chúa giáo Hoa Kỳ thuộc thế kỷ 20 
277.308.

Xem thêm lời bàn ở 220.9

231.7 so với 213, 500, 576.8

Quan hệ của những quan điểm khoa học và Thiên Chúa giáo về nguồn 
gốc của vũ trụ so với Sáng thế trong triết học của tôn giáo so với Khoa 
học tự nhiên và toán học so với Tiến hóa

Tiến hoá so với Sáng thế
Dùng 231.7 cho tác phẩm về khoa học sáng thế hay thuyết sáng thế được viết 
bời các tín đồ Thiên Chúa giáo, những người cho rằng Kinh thánh cung cấp một 
bảng niên đại về lịch sử tự nhiên và dựa vào những luận điểm tôn giáo để đáp 
lại những lý thuyết trong khoa học tự nhiên. Tương tự như vậy, dùng 231.7 cho 
những tác phẩm tìm cách bác bỏ khoa học sáng thế, trừ khi họ lấy nhừng bài 
viết của các nhà theo thuyết sáng thế như là khời điểm để từ đó trinh bày trường 
họp tiến hóa. Mặt khác, dùng 500 cho tác phẩm cùa các tác giả theo thuyết sáng 
the tìm cách bác bỏ thuyết tiến hoá bằng việc nghiên cứu các bài viết, giả 
thuyết, và những điều khám phá của các nhà khoa học.

Khó khăn nảy sinh từ sự việc là về vấn đề tiến hoá những quan điểm ủng hộ  hay 
chống đ ố i khác nhau một cách sâu sắc đến nồi những quan điểm đó thường

Hướng dẫn sứ dụng Khung phân loại thập phân Dewey
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thuộc về những ngành, khoa học hay tôn giáo cũng khác nhau một cách tương 
ứng. Tuy nhiên, khi một tác giả tôn giáo đang cố khai sáng cho các nhà khoa 
học về một vấn đề khoa học cụ thể nào đó, thì xếp tác phẩm theo khoa học, 
trong khi một nhà khoa học đang cố khai sáng cho nhà tôn giáo về một vấn đê 
tôn giáo nào đó, thì xếp tác phẩm theo tôn giáo. Việc phân loại đúng được quyêt 
định bởi ỷ muổn của tác giả, và hứng thú của người đọc mà tác giả đang đeo 
đuổi để đạt tới, chứ không phải bởi đúng, sai hay tính lôgic của những giải thích 
hay luận điểm.

Dùng 231.7 cho tác phẩm tổng hợp bao gồm cả tôn giáo và khoa học.

Dùng 213 cho tác phẩm xem mối quan hệ giữa sáng thế do thần thánh và sự tien 
hoá như là một vấn đề triết học mà không viện dẫn một tôn giáo hay kinh thánh 
cụ thể nào. Nếu nghi ngờ giữa 213 và 231.7, ưu tiên 231.7.

Trung tâm chú ý thông thường nhất của những tác phẩm thuộc về 500 là về sự 
tiến hoá sinh học. Dùng 576.8 cho những tác phẩm này. Dùng 523.8 nếu tác 
phẩm chú trọng chủ yếu về sự tiến hoá của các vì sao, 530 nếu là về các nguyên 
lý vật lý cơ bản, 551.7 nếu là về địa chất học lịch sử, và 560 nếu là về cỗ sinh 
học. Dùng 500 nếu không có sự nhấn mạnh rõ rệt nào về một ngành cụ thể cùa 
khoa học.

241 so với 261.8
Đạo đức Thiên Chúa giáo so với Thần học xã hội Thiên Chúa giáo
Một vài đề tài được bao quát trong cả đạo đức tôn giáo lẫn thần học xã hội, vd., 
hôn nhân, chiến tranh và hoà bình (241, 261.8). Dùng 241 cho tác phẩm nhân 
mạnh vào cách cư xử nào là đúng hay sai. Dùng 261.8 cho tác phẩm có thể bàn 
về đúng và sai, nhưng nghiên cứu đề tài trong một khung cành rộng hơn như là 
một vấn đề trong xã hội và bàn về quan điểm Thiên Chúa giáo và ảnh hưởng 
của Thiên Chúa giáo đối với vấn đề. Dùng 241 cho tác phẳm, nhấn mạnh đến 
những điều cá nhân phải làm. Dùng 261.8 cho tác phẩm nhấn mạnh lập trường 
của giáo hội phải là gì, giáo hội hoặc cộng đồng Thiên Chúa giáo phải đáp lại 
như thê nào đê làm giảm nhẹ vân đề, hoặc là quan điểm của giáo hội vê vấn đê 
vượt ra cư xử cá nhân. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 241.

____________________ Thiên chúa giáo và Thần học Thiên chúa giáo
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260 SO với 251-254,259

Thần học xã hội và giáo hội Thiên Chúa giáo so với Giáo hội địa phuơug 
và sự chăm sóc của giáo sỹ đối với các loại người cụ thể
Giáo hội địa phương là nhóm trong đó từng tín đồ có thể gặp mặt nhan đều cặn 
để thờ phụng, kết tình giáo hữu, và tham gia các hoạt động của giáo hội. -- chẳng 
hạn, một giáo đoàn, một nhóm giáo hội ờ đại học.

Trong số nhữnỊg hình thức gần đây hơn giáo hội địa phương cỏ những nhóm nhỏ 
gọi là cộng đong Thiên Chúa giáo cơ bản hay cộng đồng giáo hội cơ bàn. 
Những nhóm này nhỏ hơn là những giáo xứ hay giáo đoàn, nhưng giông ohư 
nhũng hình thức khác cùa giáo hội địa phương, được tồ chức nham những phúc 
lợi tôn giáo chung cho những thành viên của họ, không phải chi nhăm những dự 
án hay chức năng cụ thế. x ép  những nhóm này cùng một cách như các giáo xứ, 
có nghĩa là xế|j tác phẩm tổng hợp vào 250 (hay vào 262 khi được nghiên cứu 
như là một phần của giáo hội học), và xếp những khía cạnh, cụ thể theo khía 
cạnh đó trong các tiểu phân mục của 250.

Dùng hoặc là 250 hoặc là 260 cho các hoạt động được giáo hội đảm trách, tùy 
theo khung cảnh. Dùng 250 cho tác phẩm viết cho người hành đạo cá nhân 
trong bối cảnh địa phương. Nhóm này có thê nhò như là một nhóm thanh niên 
của giáo xứ hay có thể lớn như là chương trình hướng dẫn phục vụ một giáo 
khu. Dùng 261 cho quan điểm của giáo hội đối với các vấn đề văn hoá và xã 
hội, và những hoạt động của giáo hội liên quan đến những vấn đề này, trừ khi 
khung cảnh dược giới hạn cho giáo hội địa phương, vd., cóng việc hành dạo của 
cha tuyên úy nhà tù 259, nhưng quan diêm của giáo hội về sự đối xừ với phạm 
nhân 261.8. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 260.

Dùng 260 cho một vài hoạt động có thể được tiến hành bời giáo hội địa phương, 
vd., sự thờ Ị»hụng công cộng (264-265), giáo dục tôn giáo (268), cải biến tâm 
linh và truyền giảng phúc ầm (269), vì khung cảnh của tác phẩm về những chù 
đề này thì thường rộng hơn giáo hội địa phương.

Dùng 262 cho tổ chức giáo hội, trừ khi phạm vi chi giới hạn cho việc quản trị 
giáo hội địa phương (254).

261.5
Thiên Chúa giáo và các ngành thế tục
Dùng 261.5 cho quan điểm cá nhân của tín đồ Thiên Chúa và việc giảng dạy cùí 
giáo hội về những ngành thế tục nói chung giá trị của chúng, một tín đồ Thiêr 
Chúa có thể theo học những ngành đó một cách nghiêm túc như thế nào, các 
ngành đó ảnh hường tới đức tin đến đâu. xếp triết học Thiên Chúa giáo về mộ' 
ngành thế tục theo ngành đó, vd., triết học Thiên Chúa giáo về tâm lý học 150.1 
Trong một vài trường hợp cỏ quy định cụ thể cho việc sử dụng những ngànl
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thế tục vì mục đích tôn giáo, vd., dùng kịch 246. Nếu nghi ngờ, xếp theo ngành 
thế tục.

270 so với 281,282

Giáo hội ban đầu tới năm 1054 so với Giáo hội phương Đông, Giáo hội 
Thiên chúa giáo La Mã
Dùng 270.1-.3  {khôngph ải 281) cho lịch sử của Giáo hội trước năm 1054, bởi 
vì giáo hội ban đầu được xem như là không bị phân chia bời các giáo phái cho 
đến thời kỳ ly khai trong tôn giáo vào năm 1054. Dùng 274-279 cho lịch sử của 
giáo hội cụ thể trước năm 1054.

Dùng 270.1-.3  hay 274-279 cho lịch sử của các giáo hội phương Đông và Giáo 
hội Thiên chúa giáo La Mã trước năm 1054. Dùng 281, 281.9, hay 282 cho tác 
phẩm về lịch sử sau này hay tác phẩm bao quát cả lịch sử lúc ban đầu và sau 
này. Nếu nghi ngờ tác phẩm về cả giáo hội phương Đông lẫn Giáo hội Thiên 
chúa giáo La Mã, ưu tiên 270. Nếu nghi ngờ tác phẩm thuộc về một giáo phái cụ 
thể, ưu tiên 281, 281.9, hay 282.

_________________________________ Lịch sử Thiên chúa giáo____________________________________________ 2 7 0

299

Các tôn giáo Thời đại mới
xếp viễn cảnh của Thời đại mới về sức khỏe và y học, thuyết môi trường, làm 
vườn, và những hoạt động và lĩnh vực tri thức khác theo chủ đề và ngành đang 
bàn, ngay cả khi việc bàn luận bác bỏ một vài giáo lý chính của ngành, vd., 
dùng năng lượng tinh thần để chữa bệnh 615.8.

Dùng 130 và tiểu phân mục của nó cho tài liệu Thời đại mới mà hầu hết có liên 
quan tới những hiện tượng tâm linh và huyền bí.

Dùng 201-209 cho tác phẩm về một vài khía cạnh của tôn giáo từ một viễn cảnh 
cùa Thời đại mới nếu như tác phẩm không tim cách nói cho một tôn giáo riêng 
nào đó đã biết hay để tạo lập một tôn giáo hay môn phái mới, vd., dùng 204 cho 
viễn cảnh Thời đại mới về tâm linh.

Dùng 299 cho tác phẩm quan tâm đến nhiều tôn giáo Thời đại mới, nhưng dùng 
200 nếu như tác phẩm bao gồm cả những môn phái của tôn giáo chính thống 
hơn, vd., các môn phái của Phật giáo, Ấn Độ giáo, tôn giáo của người Mỹ bản 
xứ, v .v ...

Dùng 299 cho tác phẩm tổng hợp về Thời đại mới nói chung hay như là một 
phong trào.
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300, 320.6 so với 352-354
Khoa học xã hội và sự hoạch định chính sách so với Những đề tài cụ thề 
về hành chỉnh công

Chính sách công
Dùng 300-349, 355-399 CÙLO bản thân chính sách công (chính sách là gi nav 
phải là gì, như để phân biệt với cách nó được hoạch đinh hay thi hành) trong 
những tĩnh vực cụ thể được xã hội quan tám, vd., các chính sách về phát triển và 
tăng trường kinh tê 338.9, các chính sách phúc lợi 361.6. Dùng 353-357 cho 
bản thân chính sách công về những đề tài khác, vd., chinh sách nghệ thuật 353.7 
( Irhỏaenbải700). Tuy nhiêu, dùng 323 cho chính sách vói hàm ý về dân quyền, 
vd., chính sách tôn giáo 323.44 (kh ôn gpbài 200 hay 353.7). Một vài ngoại iệ 
được chi rõ trong bảng chính, vd., chinh sách cóng cho thư viện 021.8.

Một vài chính sách có tên gọi gợi ý về một ngành nhưng thực sự liên quan tới 
một ngành khác. Chẳng hạn, dùng 338.9 cho chính sách công nghệ, chính sách 
chuyển giao công nghệ, chính sách nghiên cứu và phát triển (R và D), và ngay 
cả chính sách khoa học nếu được hoạch định như là khuyến khích sự tăng 
trưởng và phát triển kinh tế.

Dùng 320.6 cho tác phẩm liên ngành về sự hoạch định chính sách, và tác phẩm 
về cách xã hội như một tổng thể ra quyết định. Chính quyền thường hay chứ 
không phải luôn luôn, đứng về phía các đảng lãnh đạo trong việc hoạch định 
chính sách vd. tổng thống, thống đốc, tòa án, và cơ quan lập pháp ở mọi cấp độ 
khác nhau. Dùng 320.6 cho việc hoạch định chính sách được các cơ quan trong 
hai hay nhiều ngành của chính quyền tiến hành hay làm trung gian, nhưng dùng
352.3 cho việc hoạch định chính sách do các cơ quan hành pháp tiến hành, cách 
một nhà hành pháp quyết định về chính sách và làm cho chính sách được thực 
thi. xếp  việc hoạch định chính sảch trong một lĩnh vực cụ thể do “chính quyền” 
hay xã hội với chính sách như được giải thích ở trên, nhưng xếp việc hoạch định 
chính sách bởi các cơ quan hành pháp trong những lĩnh vực cụ thể vào 352-354.

Chẳng hạn, dùng 323 cho một tác phẩm về chính sách dân quyền là hay phải là 
gl và về cách một xã hội như một tổng thể quyết định các chính sách ấỵ phải là 
gì; 353.4 cho một tác phẩm về cách một cơ quan dân quyền giải quyết những 
vấn đê chính sách, và về cách thi hành các chính sách dân quyên. Tương tự nhu 
vậỹ, dùng 338.9 cho một tác phẩm về sự phát triển kinh tế; 354.2 cho một báo 
cáo về một cơ quan phát triển kinh tế, và cho một tác phẩm về hoạch định chính 
sách trong một cơ quan phát triển kinh tế.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên chi số ngoài hành chính công.

Lễ bổ nhiệm
xếp tất cả các lễ bổ nhiệm các viên chức hành pháp vào 352-354, bởi vì khc 
xác định sự nhấn mạnh là nhằm vào những vấn đề như là trinh độ cá nhân, Vỉ
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những vấn đề hành chính hay là về chính sách mà cơ quan phải thực hiện, x ếp  
việc bổ nhiệm chức trưcmg cho một cơ quan vào lĩnh vực mà cơ quan đó quản 
lý, vd., lễ bổ nhiệm một vị chưởng lý 353.4.

Xem thêm lời bàn ờ B I— 068 so với 353-354.

300 so với 600
Khoa học xã hội so với Công nghệ
Dùng 300 cho tác phẩm bàn về hàm ý xẫ hội của một ngành công nghệ, vd., tầm 
quan trọng về kinh tế cùa nghề xẻ gỗ 338.1 {khôngphải (ì34.9). Dùng 300 cho 
tác phẩm về sự sử dụng của xã hội, sự kiểm soát cùa xã hội và hiệu quả xã hội 
của công nghệ. Dùng 600 cho tác phẩm bàn cách làm, vận hành, bảo dưỡng, hay 
sửa chữa một cái gì đó, V(L, chế tạo xe có động cơ 629.2.

Dùng 300 hơn là 600 cho những loại tài liệu sau đây:

1. Tác phẩm nhấn mạnh đến công dụng xã hội của đề tài hơn là vận hành hay 
xử lý, vd., uống ừà ờ Anh 394.1 {kh ôn gph ải641.3 hay 641.6)

2. Tác phẩm nhấn mạnh đến toàn viễn cảnh, vd., sự chuyển từ than sang dầu 
trong công nghiệp Hoa Kỳ 333.8 {kh ôn gph ải621.402)

3. Tác phẩm nhấn mạnh đến sự kiểm soát xã hội đối lại với sự kiểm soát 
thực hiện trong quá trinh chế tạo, vd., các tiêu chuẩn về phẩm chất thuốc do 
một cơ quan nhà nước hay một hiệp hội thương mại áp đặt 363.19 {không  
ph ải 615)

4. Tác phẩm đưa ra những thống kê thô, vd., sản lượng mùa vụ, diện tích 
(tính bằng mẫu Anh), tiêu thụ phân bón, quy mô nông trại 338.1 {khôngphải 
630)

Báo cáo kỹ thuật
Dùng 300 cho những báo cáo về kỹ thuật và nghiên cứu nhấn mạnh đến những 
chi tiết kỹ thuật theo quy trình và nói về những sự phức tạp về kinh tế, pháp lý, 
hành chính hay điều chinh. Hãy xem xét mục đích của người viết và nhiệm vụ 
của cơ quan ủy quyền báo cáo trong việc quyết định phân loại một loạt báo cáo, 
và từng báo cáo trong một loạt. Dùng 300 nếu như nhấn mạnh về thực hiện 
kiểm soát xã hội đổi với một quy trình công nghệ hay khía cạnh xã hội cùa các 
quy trình công nghệ, vd., hệ thống kiểm nghiệm chất lượng nước 363.739  
{kh ôn gph ải628.1), một tác phẩm mô tà cách thức đường sắt phục vụ Argentina 
385.0982 {kh ôn gph ải625.100982); một báo cáo về phân bón và lúa gạo nghiên 
cứu về hiệu quả sản xuất ở các nước đang phát triển 338.1 {kh ôn gph ải633.1).

Tác phẩm liên ngành
Dùng 300 như là một chi số liên ngành cho một hiện tượng có ý nghĩa xã hội; 
và như là nơi giải quyết cuối cùng cho những tác phẩm tổng quát về một chủ đề 
không tập trung vào một ngành, vd., một tác phâm vê khảo cô học công nghiệp
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không nhấn mạnh đến cách thức chế tạo cổ vật 338.4 {không ph ải 609). Tuy 
nhiên, dùng 600 cho tác phẩm nhân mạnh đên việc mô tả các sản phâm hay kêt 
cấu, như là đồng hồ, đầu máy xe hỏa, và cối xay gió.

Tiểu sử và lịch sử công ty
Dùng 600 cbo tác phẩm về thợ thủ công, kỹ sư, và nhà phát minh. Tuy nhiên, 
đùng 338.7 cho tác phẩm về thợ thủ công, kỹ sư và nhà phát minh được quan 
tâm đến nhu là những nhà doanh nghiệp nhiều hơn, vd., Henry Ford.

Dùng 600 (hay 700 nếu sự quan tâm là về nghệ thuật) cho tác phẩm về sản 
phẩm của những công ty cụ thể mà nhấn mạnh đến mô tà và thiết kế sản phẩm, 
vd., đồng hồ của hãng Seth Thomas hay ôtô của hãng Ferrari. Tuy nhiên, dùnẹ
338.7 nếu tổ chức hay lịch sử của công ty được chú ý nhiều hom, vd., đồng hồ 
của hăng Seth Thomas 681.1, nhưng Cong ty đồng hồ Seth Thomas và nhũng 
đồng hồ của họ 338.7.

301- 307 so với 361-365

Xã hội học so với Các vấn đề và dịch vụ xã hội
Dùng 301-307 chi cho tác phẩm về các hiện tượng xã hội đề cập riêng biệt, 
hoặc hầu như riêng biệt đến hiện tượng trong trạng thái thuần nhất của nó, nghĩa 
là, bối cảnh xã hội, vai trò của nó trong cơ cấu xã hội, tác động của nó đối với 
xã hội, các đặc tính bẩm sinh và cấu trúc nội tại của nó.

Dùng 361-365 cho tác phẩm về những hiện tượng xã hội được xem như là 
những vấn đề xã hội có liên hệ với phương thuốc chữa trị thực sự hay tiềm 
năng.

Ví dụ:

1. Dùng 306.85 cho gia đình như là một hiện tượng xã hội.

2. Dùng 306.88 cho một tác phẩm bàn về tác động của sự thay đổi vai trò xã 
hội của nam giới và phụ nữ trong sự tan vỡ của gia đình.

3. Dùng 362.82 cho một tác phẩm bàn về phương thuốc chữa trị thực sự và 
tiềm ẩn cho sự tan vỡ gia đình.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 301-307.

302- 307 so với 150, B l— 01

Tâm lý học xã hội so với Tâm lý học
Dùng 302-307 cho tác phẩm tập trung vào hành vi nhóm, bao gồm cả những tác 
phâm bàn về vai trò của cá nhân trong hành vi nhóm. Dùng 150 cho tác phẩm 
tập trung vào cá nhân, bao gồm cả những tác phẩm bàn về ảnh hưởng của hành 
vi nhóm đối với cá nhân. Neu nghi ngờ, ưu tiên 302-307.

Hướng dẫn sử dụng Khung phân ¡oại thập phân Dewey
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Dùng 302-307 mà không thêm ký hiệu 01 từ Bảng 1 cho việc ứng dụng tâm lý 
xã hội cho một chù đề, vd., tâm lý xã hội tôn giáo 306.6. Dùng chi số cho chủ 
đề cộng thêm ký hiệu 01 từ Bảng 1 cho việc ứng tâm lý học cho một chủ đề, 
vd., tâm lý cá nhân về tôn giáo 200.1. Nếu nghi ngờ, uu tiên 302-307.

302-307 so với 320

Những đề tài cụ thể về xã hội học và nhân loại học so với khoa học chính
trị
Dùng 302-307 cho tác phẩm về các thể chế, quá trình và hiện tượng xã hội nếu 
tác phẩm đó nhắn mạnh cách các đề tài xã hội liên hệ tới và thể hiện ừong các 
đề tài chính trị như thế nào, ngay cả khi chúng có sắc thái chỉnh trị. Chi đùng 
320 cho tác phẩm về các thể chế, quy trinh, và hiện tượng chính trị trong đó các 
khỉa cạnh chinh trị được nhấn mạnh. Chẳng hạn, đủng 305.42 (không p h ả i 
324.6) cho một tác phẩm về quan hệ giữa phong trào giải phóng phụ nữ và nam 
nữ bình quyền. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 302-307.

303.48 so với 306.4

Hiệu quả xã hội của khoa học và công nghệ
Dùng 303.48 cho hiệu quả của những khám phá khoa học và đổi mới công nghệ 
đối với xã hội, vd., một tác phẩm về sự biến đổi của các thể chế tôn giáo, kinh tế 
và sử đụng thời gian nhàn rỗi xuất phát từ sự phát triển của các phương tiện 
truyền thông điện tử. Dùng 306.4 cho mẫu hành vi của cá nhân hay nhóm tham 
gia những nỗ lực khoa học hay kỹ thuật, vd., mô tả môi trường dường như có 
thể đưa tới cải tiến công nghệ. Neu nghi ngờ, ưu tiên 303.48.

305.811 so với 305.82,305.84
Người Canada gốc Anh, người Canada gốc Pháp so với Người Anh bản 
xử (Người Britcm), người Anh, người Ảnglô-Xăcxông và người Pháp
Dùng 305.811 cho công dân Canada gốc Anh và cho công dân Canada gốc 
Pháp. Dùng 305.11 cho những bản tường thuật về những người có tổ tiên là 
người Anh hoặc Pháp trở thành công dân Canada. Cũng dùng 305.811 cho 
người gốc Anh hoặc Pháp, sống trên lãnh thổ mà về sau trở thành đất nước 
Canada nếu họ được xem là tiền thân của những người Canada gốc Anh hoặc 
gốc Pháp hay là những người sáng lập quốc gia.

Dùng 305.82 và 305.84 cho những người có tổ tiên là người Anh bản xứ hoặc 
người Pháp mà đã không hoặc chưa bao giờ ưở thành công dân Canada, ngay cà 
mặc dầu họ có thể đã cư ngụ trên đất nước Canada hay trên lãnh thổ mà về sau 
ườ thành Canada . Chẳng hạn, những cư dân ở thuộc địa Pháp Acadia ờ nơi mà 
bây giờ là Nova Scotia, nhõng người đã bị trục xuất vào năm 1755 và đã trờ 
thành người Cajun của Louisiana ngày nay chưa bao giờ là công dân Canada; vì 
vậy dùng 305.84 cho người Cajun của Louisiana.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 305.811.
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305.813 SO với 305.82

Người Hoa Kỳ (“Người Mỹ”) so với Người Anh bản xứ (Người Britơn), 
người Anh, người Ănglo-Xăcxông
Dùng 305.813 (không ph ả i 305.82) cho công dân Hoa Kỳ có tổ tiên là người 
Anh bản xứ. Dùng 305.813 cho tác phẩm tổng hợp về cả công dân Hoa Kỳ và 
cồng dân không phải Hoa Kỳ có tổ tiên là người người Anh bản xứ sống ờ hoa  
Kỳ. Dùng 305 .813 cbo nbững bản báo cáo về những người có tổ tiên là người 
Anh bản xử đã trờ thành công dân Hoa Kỳ. Dùng 305.82 cho những công dân 
không phải Hoa Kỳ có tổ tiên là người Anh bản xứ đang sóng ở Hoa Kỳ. Nếu 
nghi ngờ, ưu tiên 305.813.

305.9 so với 305.5

Những nhóm nghề nghiệp và hỗn hợp so với Giai cấp xã hội
Dùng 305.9 cho tác phẩm về một nhóm nghề nghiệp hay hỗn hợp khi hoặc là

1. Có ít hay không có sự nhấn mạnh đến giai cấp,

2. Nhóm đó được đại diện rõ ràng bàng nhiều giai cấp tách biệt, hoặc là

3. Nhóm đó ở một tinh trạng bất định hay quá độ.

Dùng 305.5 cho tác phẩm về một nhóm nghề nghiệp hay hỗn hợp được xem xél 
theo tình trạng xã hội cụ thể của nó. Neu nghi ngờ, ưu tiên 305.9.

306 so với 305,909,930-990

Các nhóm xã hội so với Văn hoá và các thể chế so với Lịch sử
Dùng 305 cho các nhóm xã hội, vd., phụ nữ như một loại người trong xã hỘ!
305.4. Dùng 306 cho các thể chế xã hội, vd., gia đình 306.85. Dùng chi số chc 
thể chế trong 306, cộng thêm ký hiệu 08 từ Bảng 1, cho vai trò của các nhóm XẼ 

hội trong các thể chế cụ thể của xã hội, vd., phụ nữ trong gia đình 306.85082.

Dùng 909 và 930-990 cho vai ứò của các nhóm xẵ hội trong lịch sử, và cho các 
bản tường thuật về những sự kiện chính đã hình thành lịch sử. N ói riêng, dùrtị 
909 và 930-990 cho lịch sử của các nhóm sắc tộc và dân tộc.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên chi số theo thứ tự sau đây: 306, 305, 909, 930-990.

307

Cộng đồng
Dùng 307 cho tác phẩm về cộng đồng ừong một khu vực tương đối giới hại 
như là một hiện tượng xã hội và tác phẩm vê quy hoạch, phát triên, và tái phá 
triển cộng đồng. Những thuật ngữ này được dùng ờ đây theo nghĩa thônị 
thường của nó để quy hoạch và phát triển cộng đồng nói chung. Dùng 300 tácl
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biệt khỏi 307 cho tác phẩm nơi mà những chủ đề cụ thể về lợi ích cộng đồng 
được nói đến, vd., sự phát triển kinh tế của cộng đồng 338.93-.99, phát triển 
bệnh viện cho cộng đồng 362.11, quy hoạch nhà ở cho cộng đồng 363.5, quy 
hoạch cấp nước đô thị 363.6, quy hoạch hệ thống giáo đục 379.4-.9.

320 so với 306.2

Khoa học chính trị về thể chế chính trị so với Xâ hội học về thể chế chỉnh 
trị
Dùng 320 cho tác phẩm về nghiên cứu mô tả, so sánh, lịch sử và lý thuyết của 
các thể chế và quá trình chính trị, trong đó môi trường xã hội chi đưa xem như 
là bối cảnh. Dùng 306.2 cho tác phẩm về động lực xã hội cùa các thể chế chính 
trị, các nguồn lực xã hội (vd., nhóm, sắc tộc, giai cấp, gia đình) và các quá trinh 
xã hội của các thể chế chính trị, hay là sự tác động và hoạt động của các thể chê 
này đối với môi trường xã hội. Cũng dùng 306.2 cho tác phẩm nghiên cứu các 
thế chê và quá trình chính trị như là kiểu mâu cho các thê chê và quá trinh xã 
hội. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 320.

320.5 so với 297.09,297.2,322
Thuyết chính thống Hồi giáo
Dùng 320.5 cho tác phẩm về thuyết chính thống Hồi giáo nhấn mạnh đến những 
khía cạnh chính trị theo quan điểm thế tục, và cho tác phẩm nhấn mạnh đến các 
hệ tư tưởng chính trị hướng về tôn giáo của thuyết chính thống Hồi giáo.

Dùng 297.09 và những tiểu phân mục khác của 297 chi cho tác phẩm nhấn 
mạnh đến các khía cạnh tôn giáo của thuyết chính thống Hôi giáo, như là môi 
quan tâm để duy trì và lưu truyền một phiên bản thuần khiết của đức tin Hồi 
giáo, một sự quan tâm để theo từng câu chữ nghiêm ngặt trong Kinh Koran và 
kinh Hadith, một nỗ lực để làm nảy sinh sự thức tinh tôn giáo qua việc thuyêt 
giáo, giảng dạy, và những hình thức khác của việc truyền thông tôn giáo. Dùng
297.2 cho tác phẩm nghiên cứu những vấn đề chính trị theo quan điểm tôn giáo.

Dùng 322 cho tác phẩm nhấn mạnh đến vai trò chính trị của các tổ chức và các 
nhóm chính thống Hồi giao có liên quan đến nhà nước.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên các chi số theo thứ tự sau đây: 320.5; 322, một tiểu phân 
mục của 297.

320.9, 320.4 so với 351
Chính quyền so với Hành chính công
Chính quyền được giới hạn cho việc xem xét bản chất, vai ừò mục tiêu và cấu 
trúc của nhà nước; sự chi đạo và kiểm soát chính trị; và làm sao đê những sự 
kiểm soát của trung ương được thi hành và cân bằng với nhau. Hành chính công 
tập trung vào các cơ quan hành pháp và những thủ tục được dùng để thực hiện
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mục tiêu chính sách, và hành động của các cơ quan đó trong nhiều lĩnh vực khá«, 
nhau.

Dùng 320.9 cho tác phẩm bàn về sự chi đạo và các phương pháp thường líệ cùa 
những người ở các cơ quan cao cấp ngay cả khi tác phẩm đó có vẻ bao quiát cả 
cấu trúc và chức năng của chính quyền.

Dùng 320.4 cho tác phẩm về cẩu trúc tổng thể của chÍDh quyền, nbấo mạnlh vào 
các cơ quan lập pháp, tư pháp và hành pháp chính, hay cho tác phẩm bíàn về 
những hoại động tiêu biểu của các ngành khác nhau, v ã , chinh đốn an niinh là 
một minh họa cho chức năng cảnh sát Cũng dùng 320.4 cho tác phẩm tổnj.g hợp 
về chính quyền và hành chính công của các khu vực cụ thể, nhưng không' phải 
cho tác phẩm nhấn mạnh về công việc thực hiện những mục tiêu và chính sách. 
Dũng 320 cho lác phâm liên ngành vê chính quyêú và hành chính công kchông 
gỉữỉ hạn cho nhưng khu vực cụ thê.

Dùng 351 cho tác phẩm nhấn mạnh đến các cơ quan của ngành hành pháp), hay 
các thành phần thông thường của nền hành chính: các cơ quan lập kế hoạcch, tổ 
chức, sắp đặt nhân sự, dự trù tài chính và trang bị để làm một công việc.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên chi số theo thứ tự sau đây: 320.9, 320.4, 351.

322 so với 201,261.7,292-299
Chính trị và tôn giáo
Dùng 322 cho tác phẩm bàn về quan hệ giữa các tổ chức hay phong tràao tôn 
giáo và các nhà nước hay các chính quyền theo một viễn cảnh thế tục. IDùng 
201, 261.7, và những chi số tương tự trong 292-299 cho tác phẩm về cươmg vị 
mà các nhân vật hay tổ chức tôn giáo nắm hay phải nắm đối với các sự vụ I chính 
trị (kê cả quốc gia). Nếu nghi ngờ, ưu tiên 322.

324 so với 320.5,320.9,909,930-990 

Phong trào chính trị
Dùng 324 cho tác phẩm về nỗ lực của những phong trào chính trị để đạt được 
quyền lực bằng những phương cách không bạo lực và những phiêu lưu ciủa họ 
vào chính trị bầu bán (ngay cả như những đảng phân lập với ít cơ hội t thành 
công). Dùng 320.5 cho tác phẩm liên quan đến tư tường và lịch sử nội bíộ hay 
động lực của các phong trào tư tường chính trị. Dùng 320.9 cho tác độngg của 
những phong trào này đối với hệ thông chính trị và sự tương tác của hoọ với 
những lực lượng chính trị khác. Dùng 909, 930-990 cho tác phẩm về mhững 
phong trào tiến đến quyền lực hoặc trực tiếp ảnh hưởng đến những sựt kiện 
chính của lịch sử. Neu nghi ngờ, ưu tiên những chi số theo thứ tự sau đây:: 324, 
909 và 930-990, 320.9, 320.5.

Cũng xem thêm lời bàn ở 9 0 9 ,9 3 0 -9 9 0  so với 320.
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324.2094—.2099 và 324.24-.29

Nghiên cứu đảng phái chính trị ở những châu ỉục, quốc gia, địa phương 
cụ thể trong thế giới hiện đại
Dùng 324.209 (hay 324.2 cho những loại đảng phái cụ thể) cho việc nghiên cứu 
các đảng phái chính trị theo châu lục hay theo vùng lớn hơn là một quốc gia cụ 
thể, vd., đảng phái chính trị ở Châu Âu 324.2094; đảng Bảo thủ ở Châu Âu 
324.2.

Dùng 324.24-.29 cho nghiên cứu các đảng phái chính trị theo quốc gia, dùng ký 
hiệu khu vực địa lý cho quốc gia từ Bảng 2, theo sau là ký hiệu biểu thị đảng 
phái, ví dụ các đảng phái chính trị ở Vương Quốc Anh 324.241; Đảng Bảo thủ 
324.24104.

Dùng chi số quốc gia trong 324.24-.29, theo sau là ký hiệu biểu thị đảng nếu có 
thể, cộng thêm ký hiệu 09 từ Bảng 1, cho nghiên cứu các đảng phái chính trị 
theo địa phương trong một quốc gia, vì ứong hầu hết các quốc gia đảng địa 
phương là một chi nhánh của đảng quốc gia, hay ít nhất, một tổ chức địa 
phương của những người tự coi là thành viên của một đảng quốc gia, vd., Đảnẹ 
Bảọ thủ ờ xứ Wales. 324.2410409429 (không ph ải 324.242904). Dùnạ chi so 
quốc gia, cộng thêm tiểu phân mục chung thay đổi 009, cho tác phẩm tổng hợp 
về các đàng phái của một bộ phận cụ thể của quốc gia, vd., các đảng phái của xứ 
Wales 324.241009429.

Tuy nhiên, đối với Canada, Hoa Kỳ và Ôxtrâylia, mỗi quốc gia có một truyền 
thống mạnh mẽ về quyền tự trị cho các đảng phái của bang hay tinh, các đảng 
phái chính trị cùa đảng của bang hay tinh được nghiên cứu như là “quốc gia” 
hcm là “địa phương,” vd., đảng phái chính trị của Bang N ew  York 324.2747 
(khôngp/?i/324.273009747); Đảng Dân chủờ  B an | New York 324.2747. Vùng 
và địa phương được xem là phụ cho các chi số quốc gia hay bang và tinh, vd., 
Đảng Dần chủ ờ vùng Trung Tây 324.27360977, ở Thànb phố New York 
324.2747.

330 so với 650,658 
Kinh doanh
Dùng 330 cho tác phẩm về kinh doanh trình bày những thông tin tổng quát, điều 
kiện kinh tế, thông tin tài chính (như là lãi suất), và báo cáo về những gì một vài 
công ty đang làm. Dùng 650 cho tác phẩm về kinh doanh nhấn mạnh đến những 
thông tin quản lý thực tiễn và bao gồm 651 Dịch vụ vàn phòng cũng như là 658 
Quản lý nói chung. Dùng 658 nếu như tác phẩm giới hạn cho quản lý. Dùng 330 
cho tác phẩm tổng hợp về 330 và 650. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 330.
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331.12 SO với 331.13
Chính sách việc làm cho mọi người so với Ngăn chặn và giảm bớt nạn thất 
nghiệp

Dùng 331.12 cho tác phẩm về những chính sách và chương trình lao động của 
chính quyền rộng hơn là chi chồng nạn thất nghiệp, vd., việc làm cho nhung 
dịch vụ công cộng nhu ià một biện pháp cung câp cả việc làm cho những người 
thất ughiệp lẫn hỗ trự cho các khu vực khốn cùng và chính quyền bang và địa 
phương. Dùng 331.13 cho tác phẩm về chính sách và chương trinh lao động của 
chính quyền chi bàn riêng về ngăn chặn hay giảm bớt nạn thât nghiệp. Nêu nghi 
ngờ, ưu tiên 331.12.

332. 336 so với 339

Kinh tế học vĩ mô
Dùng 332 và 336 cho tác phẩm về các đề tài kinh tế được xem xét đích thực, 
vd., các hoạt động tiền tệ của các ngân hàng trung ương 332.1. Dùng 339 nếu 
như đề tài được bàn đến trong mối quan hệ với bức tranh kinh tế toàn thể của 
một quốc gia hay vùng, vì kinh tế học v ĩ mô là môn nghiên cứu về nền kinh tế 
nói chung, nhất là nói về mức độ chung của đầu ra và thu nhập và mối tương 
quan giữa các khu vực của nền kinh tế, vd., hoạt động của các ngân hàng trung 
ương được đảm ừách trước tiên là để thi hành chính sách kinh tế v ĩ mô 339.5. 
Nếu nghi ngờ, ưu tiên 332 và 336.

332 so vởi 338, 658.15

Các đề tài về tài chính trong kinh tế sản xuất và quản lý tài chính
Dùng 332 cho tác phẩm bàn về các đề tài tài chính theo quan điểm của người 
hay tổ chức cỏ tiền bạc để đầu tư và những người hay tổ chức phục vụ họ -  nhà 
đầu tư, chủ ngân hàng, người môi giới chứng khoán, và tương tự như vậy. Dùng 
338 cho tác phẩm bàn về những đề tài tài chính theo quan điểm của những 
người liên quan đến sản xuất hàng hoá và dịch vụ, hay những người quan tâm 
đen vốn vỉ vốn cần thiết cho sản xuất. Chẳng hạn, dùng 332.67 (đầu tư trong 
nước vào những loại doanh nghiệp cụ thể) cho một tác phẩm bàn xen khai mỏ 
có phải là một lĩnh vực đầu tư an toàn và có lợi cho đại chúng không; nhưng 
dùng 338.2 (khía cạnh tài chính của việc khai thác khoáng sản) cho một tác 
phẩm bàn xem công nghiệp khai mỏ có thu hút đủ số tiền đầu tư để mở rộng sản 
xuất không. Dùng 658.15 (hoặc chủ đề này cộng thêm ký hiệu 068 từ Bảng 1) 
cho tác phẩm bàn về các đề tài tài chính theo quan điểm của người điều hành 
chịu ữách nhiệm về quản lý tài chính của một tổ chức, hay tác phẩm tập trung 
hẹp vào những mối quan tâm về quản lý. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 332.

5 4



Kinh tế học 3 3 3

333.7-9 so với 363.1,363.73,577
Khía cạnh xã hội của sinh thái học
Dùng các chi số trong 300 hơn là 577 cho tác phẩm về sinh thái học và các môi 
trường tự nhiên cụ thể, bàn về chính sách công và kinh tế học tài nguyên hơn là 
sinh học. xếp tác phẩm về quản lý tài nguyên thiên nhiên, tác động và giám  
định môi trường, đánh giá rủi ro, phát triển, bảo tồn và đa dạng sính học như 
sau:

1. Quản lý tài nguyên thiên nhiên : Dùng 333.7 hay chi số cho tài nguyên cụ 
thể, vd., quàn lý nhũng vùng đất đầm lầy 333.91.

2. Tác động và giám định môi trường:

A. Tình trạng tài nguyên nói chung: Dùng 333.7 hay chi số cho những tài 
nguyên cụ thể (không cộng thêm bất cứ tiểu phân mục nào), vd., kiểm 
nghiệm đa dạng sinh học 333.95;

B. Tác động môi trường: Dùng 363.71 hay chi số cho tài nguyên cụ thể, 
vd., giám định tác động của các dự án phục hồi trên đất đầm lầy 333.91;

c . Mức độ ô nhiễm: Dùng 363.73 hay chi số cho loại chất ô nhiễm hay môi 
trường cụ thể, vd., giám định ô nhiễm dầu 363.738. (Tuy nhiên dùng
3 3 3 .7 -9  như được chi dẫn trong mục 2.B ở trên cho tác động của ô nhiễm, 
vd., giám định tác động của ô nhiễm dầu ứên đất đâm lầy 333.91).

D. Tác động môi trường tiềm ẩn: xếp theo sự phát triển mà tác động của nó 
đang được nghiên cứu, vd., tác động tiềm ẩn của một ống dẫn dầu lên vùng 
sinh thái lãnh nguyên 388.5.

3. Đánh giá rủi ro:

A. Rủi ro khái quát hoá đối với môi trường: xếp như một sự nghiên cứu tác 
động vào 333.71 hay chi số cho tài nguyên cụ thể, vd., rủi ro đương đại đối 
với các vùng đất đầm lầy ờ Châu Mỹ 333.91;

B. Rủi ro về an toàn: Dùng tiểu phân mục cho mối đe dọa cụ thể trong 
363.1, vd., đánh giá sự rủi ro cho con người về thuốc trừ sâu trong thực 
phẩm 363.19;

c. Rủi ro về những phát triển cụ thệ: xếp theo sự phát triển cụ thể đó như 
là một nghiên cứu vể tác động tiềm ẩn, vd., đánh giá sự rủi ro về du lịch đối 
với đa dạng sinh học ờ Đông Phi 916.7604.

4. Phát triển: Dùng 333.71 hay chi số cho tài nguyên cụ thể, vd., sự phát triển 
thuỷ điện 333.91.

5. Bảo tồn: Dùng 333.72 hay chi số cho các tài nguyên cụ thể, vd., bảo tồn đa 
dạng sinh học 333.95.
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6. Đa dạng sinh học: Dùng 333.95 (nhất là cho tác phẩm nhấn mạnh đến giá tr 
và tâm quan trọng của nó).

Nếu nghi ngờ, ưu tiên các chi số theo thứ tự sau đáy: 3 3 3 .7 -9 . 363.1, 363 73 
577.

Xem thêm lời bàn ờ 363.73 so với 571.9, 577.27.

3 3 3 .7 - 9 so với 363.6

Tài nguyên thiên nhiên và năng lượng so với Những tiện ích công cộng
Dùng 333.7-.9  cho tác phẩm tổng hợp về tài nguyên, đự toán cầu và cung 'jhá 
triển, bảo tồn và bảo về tài nguyên. Dùng 363.6 cho tác phẩm về những vấn đí 
và địch vụ liên quan đèn tiện ích phân phô; và giao tài nguyên đển tay người s i 
dụng. Dùng 333.7—9 cho “cung cấp” như là một danh từ, nhưng dùng 363.6 chc 
“cung cấp” như là một động từ. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 3 3 3 .7 -9 .

Tuy nhiên, dùng 333.793 cho một tác phẩm về việc phân phối điện lực bằng các 
tiện ích nêu như tác phâm nhấn mạnh đến các vấn đe phát triển nguồn cung cấf 
điện, nói ít về vấn đề phân phối điện cho khách hàng, và không bàn về giá cỉ 
mà không nói đến chi phí sản xuất.

Dùng 333.71 hay một chi sổ cho một tài nguyên cụ thể ừong 3 3 3 .7 -9  cho tác 
phẩm về sự điều tiết tài nguyên thiên nhiên hãy còn ở trong trạng thái tự nhiên 
nhưng dùng 363 cho tác phẩm về sự điều tiêt sản phẩm cuoi cùng, vd., sư phâr 
phối đầu nguồn khí tự nhiên cho các công ty hay khu vực hành chính (quản hạt
333.8. nhuug điều tiết khí tự nhiên giữa người tiêu dùng hav các tầng lơp ngưcr 
tiêu dùng ờ phía đầu kia của đường ông 363.6. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 333.71 vỉ 
các chi số cho tài nguyên cụ thể trong 3 3 3 .7 -9 .

3 3 3 .7 - 9 so với 508,913-919,930-990 

Công viên quốc gia và tượng đài kỷ niệm
Dùng 3 3 3 .7 -9  cho tác phẩm về công viên quốc gia nơi mà sự hấp dẫn chính li 
về phong cảnh thiên nhiên nếu như sự nhấn manh là về bảo tồn và bảo vệ tà 
nguyên thiên nhiên, vd., lâm viên 333.78, khu bảo tồn thú rừng 333.95. Dùnị 
508 hay những chi số khác trong 500, nếu sự nhấn manh là về mô tả của ha) 
hướng dẫn về các hiện tượng tự nhiên, vd., một cuốn hướng dẫn tổng hợp vi 
lịch sử tự nhiên của Công viên Quốc gia Yellowstone 508.787, một sách hướnị 
dẫn về địa chất Yellowstone 557.87.

Dùng 913-919, cộng thêm ký hiệu 04 trong bảng dưới 913-919, cho sáct 
hướng dẫn chung về tất cả các công viên quoc gia của một khu vực, vd., mộ 
sách hướng dẫn tổng quát xuất bản năm 1989 về các công viên quốc gia ở Nanr 
Mỹ 918.04.

x ế p  tác phẩm tổng quát về tượng đài kỷ niệm lịch sử theo các sự kiện được gh 
nhớ. Chẳng hạn, xếp một công viên quốc gia nguyên là một chiến trường thec
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trận chiến ở đó, vd., Công viên Quân sự Quốc gia Gettysburg 973.7. xếp một 
công viên có liên quan tới cuộc đời của một cá nhân vào chi so tiểu sử dành cho 
cá nhân đó, vd., Công viên Lịch sử Quốc gia Lyndon B. Johnson 973.923092, 
Tượng đài Kỷ niệm Quốc gia George Washington Carver 630.92.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên các chi số theo thứ tự sau đây: 333.7—.9; 508 và những 
chi số khác trong 500; 930-990; 913-919.

Xem thêm lời bàn ở  913-919: Địa danh và những tòa nhà lịch sử; cũng xem ờ 
913-919: Bảng thêm: 04: Sách hướng dẫn; cũng xem ở 930-990: Chiến tranh; 
cũng xem  ở 930-990: Bảo tồn lịch sử.

333.72 so với 304.2,320.5,363.7

Thuyết môi trường
Dùng 333.72 cho tác phẩm về thuỵết môi trường bàn đến một khái niệm rộng 
hơn về việc bảo tồn và bảo vệ nguồn cung cấp cũng như chất lượng tài nguyên 
thiên nhiên và cho tác phẩm về phong trào môi trường tập trung vào mối quan 
tám mà nó chia sẻ với phong ừào bảo tồn được thiết lập từ lâu. Dùng 304.2 cho 
tác phẩm nhấn mạnh vào tác động đối với xã hội của sự lạm dụng, dùng sai, hay 
ô nhiễm môi trường. Dùng 320.5 cho tác phẩm nhấn mạnh về hệ tư tường chính 
trị của thuyết môi trường. Dùng 363.7 cho tác phẩm về bảo tồn và phục hồi chất 
lượng củạ không gian sinh hoạt xã hội, nghĩa là, chăm lo giải quyểt chất thải, ô 
nhiễm, tiếng ồn, xác chết và sâu bệnh. Nếu nghi ngờ, ưu tiên các chi số theo thứ 
tự sau đây: 333.72, 304.2, 363.7, 320.5.

3533.73-78 so với 333 ,333.1-.5

Tài nguyên thiên nhiên so với Kinh tế học đất đai
Dùng 333.73-.78 cho tác phẩm về đất đai như là một tài nguyên thiên nhiên, 
như là một nguồn hàng kinh tế (chủ yếu là nông nghiệp và khoáng chất), và cho 
tác phẩm về sử dụng đất và nguồn tài nguyên đất. Cũng dùng 333.73-.78 cho 
tác phẩm về kiểm soát việc sử dụng không phân biệt ai là người sở hữu đất đai, 
vd., kiểm soát giá cả, phân vùng. Dùng 333.73 cho tác phẩm tổng hợp về chính 
sách đất đai.

Dùng 333.73-.78 cho các bản đăng ký đất đai, thường tập trung vào đất như là 
một nguồn tài nguyên và việc sử dụng đất.

Dùng 333 cho tác phẩm tổng hợp về đất đai và về tài nguyên thiên nhiên chi khi 
tác phẩm đó bàn chủ yếu về quyền sở hữu. Tác phẩm tổng hợp về đất đai 
thường bàn chủ yếu về quyền sở hữu hơn là tác phẩm tổng hợp về những tài 
nguyên thiên nhiên khác. Dùng 3 3 3 .7 -9  cho tác phẩm tổng hợp về tài nguyên 
thiên nhiên đề cập nổi bật hơn về khía canh phi sờ hữu. Neu nghi ngờ, ưu tiên
333 .7 -9 .
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Dùng 333.1-.5 cho đất đai như là tài sản ncri mà những vấn đề trọng tâm lá 
quyền sở hữu và sử dụng. Dùng 333.1-.5  cho kiểm soát đất đai chi khi sự kiểm 
soát là loại phát sinh từ quyền sờ hữu.

Dùng 333 cho tác phẩm tổng hợp về cả 333.1-.5  và 33 3 .7 3 -7 8  liên quan tới đất 
đai chi khi những tác phẩm này bàn chủ yếu về quyền sở hữu. Dùng 333.1-.5  
cho tác phẩm về quyền sử dụng đất và nguồn tài nguyên đất. Nếu nghi ngờ. un 
tiên các chi số theo thứ tự sau đầy: 333.73-.78., 333.1-.5 , 333.

333.95 so với 639.9

Bảo tồn và quản lý các loại động vật cụ thể
Bảo tồn và quàn lý nguồn tài nguyêD chù vếu là Dhững khái niệm kinh tế. Dùn^ 
333.95 cho tác phẩm về bảo tốn các loại động vật cụ the nếu tác phẩm bàn về 
chính sách và các chưcmg trình công cộng; cho các ước iíiỉlĩ hay thống kê về 
quần thể sự phong phú, thu hoạch, đánh bat và giết mổ, nhắc nhờ việc quản lý 
tài nguyên; và kêu gọi bảo vệ một loại động vật hay giữ cho chúng khỏi bị diệl 
chủng. Dùng 639.9 cho tác phẩm bàn về các phưomg pháp hay kỹ thuật nông 
nghiệp, và cách thực hiện.

Một vài thuật ngữ được dùng trong c ô n | tác bào tồn khá rắc rối bời vì chúng CC 
thể nói hoặc là về kinh tế học hoặc là về công nghệ. Dùng 339.95 cho tác phẩn: 
về giải cứu, tái nhập, quản lý, và cải thiện môi trường sống của những loại động 
vật cụ thể nếu tác phẩm tập trung vào các chương trình và cơ sờ hợp lý đằng sai 
các hoạt động. Dùng 639.9 chi cho tác phẩm tập trung vào các hoạt động thực té 
nơi mà các động vật đang sống.

Nếu nghi ngờ, ưu dùng dùng 333.95.

335 so vói 306.3,320.53

Chủ nghĩa xã hội và các hệ thống liên quan trong kinh tế học, xã hội học 
và lý thuyết chính trị
Dùng 335 cho tác phẩm liên ngành về chủ nghĩa xã hội và các hệ thống liêi 
quan, và tác phẩm về nền tảng triết học, vi các hệ thống đó dựa ừên các 1] 
thuyết về cách nền kinh tế vận hành hay phải vận hành. Cũng dùng 335 cho tái 
phẩm dàn trải không bó gọn trong giới hạn thông thường của một ngành nhữnj 
rỗ ràng nói về chủ nghĩa xã hội và các hệ thống liên quan. Cũng dùng 335 chi 
tác' pham bàn về cách một hệ thống kinh tế khác phải được cải tổ thành một h 
thống xã hội chủ nghĩa.

Dùng 306.3 chi cho các công trình nghiên cứu xã hội học về cách các hệ thốn; 
kinh tế xã hội chủ nghĩa hoạt động trong thực tế ra sao.

Dùng 320.53 cho tác phầm nhấn mạnh cách các phong ừào chính trị muốn d 
nhập chủ nghĩa xã hội ra sao và các lực lượng chính trị nào mong chế ngự để đị
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được và giữ vững quyền lực, hoặc là bàn về các phong trào và lực lượng chính 
trị nhung không bàn sâu về các động thái hay lý thuyết kinh tế.

Tác phẩm trong 320.53 và 335 có thể bao gồm cả tài liệu có tính cách chi đạo, 
nói về cách thức xã hội, nền kinh tế, hệ thống chính trị phải được tổ chức ra sao. 
Nêu nghi ngờ, ưu tiên 335.

337.3-.9 so với 337.1

Chính sách kinh tế đối ngoại và quan hệ của những khu vực bảnh chính 
(quản hạt) và những nhóm khu vực hành chính (quản hạt) so với Hợp tác 
kinh tác đa phương
Dùng 3 3 3 .7 -9  cho tác phẩm về mối liên quan giữa một nhóm hợp tác được 
nghiên cứu một cách chung và nhũng quốc gia hay nhóm khác, vd., quan hệ 
kinh tê của Liên minh Châu Au với Nhật Bản 337.4052, quan hệ kinh tế của 
Liên minh Châu Au với phần còn lại của thế giới 337.4. Dùng 337.1 cho tác 
phâm về quan hệ hợp tác giữa các quốc gia của nhóm đa quốc gia, vd., hợp tác 
trong Liên minh Châu Âu 337.1. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 3 3 7 .3 -9 .

338.092

Tiểu sử doanh nhân
Dùng 338.092 cho tiểu sử tập hợp của các doanh nhân trong nhiều lĩnh vực. 
Dùng 338 cho tiểu sử tập hợp các chủ doanh nghiệp ừong nhiều lĩnh vực.

Dùng 338.1-.4  cho tiểu sử các nhà lãnh đạo kinh doanh không giới hạn cho một 
doanh nghiệp cụ thể nhưng giới hạn cho một lĩnh vực cụ thể, vd., những nhà 
lãnh đạo kinh doanh trong công nghiệp chế tạo ôtô 338.4. Dùng 338.6—.8 cho 
tiểu sử của những người liên quan tới sự phát triển và vận hành những loại 
doanh nghiệp cụ thê nhưng không hạn chê vào một ngành công nghiệp hay 
nhóm công nghiệp cụ thể, vd., chủ sờ hữu của doanh nghiệp nhỏ 338.6, những 
người liên quan tới tổ hợp (tờ rớt) 338.8. Dùng 338.7092 cho tiểu sừ của các 
giám đốc công ty nằm ưong ban quản trị công ty ưong nhiều ngành công nghiệp 
hay nhóm công nghiệp. Dùng 338.7 cho tiểu sử của một nhà lãnh đạo thầu hay 
kinh doanh liên quan tới một doanh nghiệp cụ thể, vd., người sáng lập ra một 
công ty sản xuất mỹ phẩm.

338.1 so với 631.5

Sản lượng mùa màng
Dùng 338.1 cho tác phẩm về sản lượng mùa màng là những tài liệu sưu tập cho 
biết tổng sản lượng của một khu vực. Cũng dùng 338.1 cho tác phẩm về sản 
lượng theo đơn vị của khu vực nếu sản lượng được dùng như chi số hiệu quả 
sản xuất, hoặc là của những hệ thống nông nghiệp sử dụng những phương pháp 
khác nhau (vd., luân canh) hoặc là của những hệ thống nông nghiệp phổ biến ở 
nhiều khu vực khác nhau. Dùng 631.5 chi cho tác phẩm có ít hay không có hàm 
ý về kinh tế hay thử nghiệm, vd., danh mục sản lượng thành tích của những cây
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trồng khác nhau, x ếp  theo chủ đề nông nghiệp nếu các công trình nghiên cứ 
sản lượng theo đơn vị diện tích được dùng ữong thử nghiệm kỹ thuật các loí 
giống khác nhau hoặc kỹ thuật sản xuất cụ thể, vd., thử nghiệm phân bón về sà 
lượng 631.8028. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 338.1.

338.9 so với 352.7, 500

Chinh sách khoa học
Chính sách khoa học thường đặt trọng tâm vào những gì xã hội phải làm để the 
đẩy việc sử dụng khoa học vào sự tăng trưởng công nghiệp và các hoạt độn 
dựa trên khoa học. Dùng 338.9 cho tác phẩm về chính sách khoa học xem nh 
là một chính sách hay chương trình thúc đày phát triển và tàng trường kỉnh 1 
('đùn? các chị số tươDg tự trong 338.93-.99 cho chính sách khoa học về phi 
triển kinh tệ trong các khu vực cụ thể, vd., Châu Ẩu 338.94). Dùng 352.7 ch 
tác phẩm tống quát vé hành chinh công liên quan đến chính sách khoa họi 
Dùng 354.2 cho tác phẩm nhấn mạnh đến việc điều hành phát triển kinh t  
Dùng những chi số khác ừong 352-354 cho các đề tài cụ thể, vd., 354.5 ch 
việc quản lý chính sách khoa học trong nông nghiệp. Trong trường hợp khôn 
đặt trọng tâm vào khoa học xã hội, dùng 509 cho chính sách khoa học tự nhiê 
trong một khu vực. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 338.9.

340,342-347 so với 340.5

Luật dân sự và thông luật
Luật dân sự

Dùng 340 cho tác phẩm tồng hợp nghiên cứu luật dân sự như tất cả những lu 
raà không phải là luật giữa các quốc gia hay luật hình sự (342-344, 346-347  
Trái với luật dân sự theo nghĩa này là luật hình sự (345). Dùng 340.5 cho tí 
phẩm nghiên cứu luật dân sự như là một hệ thống luật bắt nguồn từ luật La M 
hiện đang được sử dụng nhiều ít ở hầu hết các quốc gia ứong thế giới hiện đí 
vd., Đức, Pháp, Nhật, Braxin, và ngay cả ở một vài khu vực hành chính (quí 
hạt) phụ thuộc của các quốc gia sử dụng một hệ thống luật khác, vd., tir 
Quebec ở Canada và bang Louisiana ở Hoa Kỳ. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 340.

Thông luật
Dùng 340 và 342-347 cho tác phẩm nghiên cứu thông luật như là hệ thống lu 
của Anh và các quốc gia khác như là Hoa Kỳ, mà luật của họ bắt nguồn từ lu 
Anh, hay nghiên cứu thông luật như một ngành của luật Anh bắt nguồn từ Ci 
tòa án thông luật Anh cổ xưa đối lập với một ngành luật được biết đến như 
luật công lý đã phát triển trong các Tòa Đại pháp. Dùng 340.5 cho tác phẩ 
nghiên cứu thông luật như là thứ luật không là kết quả của ngành lập phí 
nhưng như là phong tục và phán quyết tòa án. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 340.
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340.02-.09 so với 349

Nghiên cứu khía cạnh địa lý của luật
Dùng 3 4 0 .0 2 -0 9  cho tác phẩm có ý  định bao quát chung, ngay cả khi hầu hết 
các ví dụ lấy từ một khu vực hành chính (quản hạt) cụ thể. Dùng 349 cho tác 
phẩm giới hạn cho luật áp dụng cho một khu vực hành chính (quản hạt) cụ thể. 
Chẳng hạn, đùng 340.03, tự đien luật pháp tổng quát, {kh ôn gph ả i349.7303, từ 
điển luật Mỹ), cho Từ điển luật pháp của Black, ngay cả mặc dầu đa số những 
vụ án viện dẫn là từ Hoa Kỳ. Dùng 340.025 cho một cuốn danh bạ luật su, 
những người có thể thực hành luật pháp chẳng những ở  Maiyland mà còn ở các 
bang khác của Hoa Kỳ và nơi cư trú của họ là ờ Maryland, nhưng dùng 
349.752025 cho một cuốn danh bạ luật sư, nhữn^ người có thể thực hành luật 
pháp ở Maryland nhưng nơi cư trú của họ không cần phải ờ Maryland. Nếu nghi 
ngờ, ưu tiên 340 .02-09 .

340.9

Mâu thuẫn giữa các luật
Dùng 340.9 cho tác phẩm trong đó vấn đề chủ yếu thường là luật của khu vực 
hành chính (quản hạt) nào sẽ quyết định vụ án, vd., những luật của khu vực nào 
sẽ quyết định vụ án khi một công dân Canada kết hôn ờ Pháp với một công dân 
Đức và sau đó ly hôn tại Mêhicô khi mà cuộc tranh cãi nêu lên vấn đề giải quyết 
tài sản chung của hai người? Mặc dầu thường được gọi là luật tư quốc tế mà 
không phải là luật điều chinh quan hệ giữa các quốc gia, nhưng là luật điều 
chinh mâu thuẫn và tranh cãi giữa các công dân riêng tư của các quốc gia khác 
nhau, và nguồn tài liệu tham cứu của nó bắt nguồn từ luật tư.

341 so với 327
Luật giữa các quốc gia so với Quan hệ quốc tế
Dùng 341 cho tác phẩm bàn về các tiêu chuẩn và nguyên tắc mà thường được 
cảm thấy là sẽ quyểt định những mối quan hệ quốc tế, hay cho tác phẩm bàn về  
những sự kiện cụ thể trên quan điểm của những vấn đề mà chúng tạo ra hệ 
thống trật tự này. Cũng dùng 341 cho tác phẩm về các hiệp ước và các vụ án của 
các tòa án quôc tế. Dùng 327 cho tác phâm bàn về những gì thực sự sẽ xảy ra 
trcng quan hệ quôc tê (gồm cả lý thuyêt như tại sao sự vật lại xảy ra như thê), và 
hiệu quả của những gì đã xảy ra. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 341.

342-349
Nghiên cứu khía cạnh địa lý của luật
xếp luật giới hạn bời khu vực địa lý như sau:

1. về luật giới hạn bời một khu vực hành chính (quản hạt) cụ thể: Dùng 349 
hay 3 4 2 .3 -9  (và những chì số song song, vd., 3 4 3 .3 -9 ) cộng thêm chi số
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khu vực địa lý cho khu vực hành chính (quàn hạt) đó, vd., luật của Đử. 
349.43, luật giao thông vận tải của Đức 343.4309.

2. xếp luật của những khu vực hành chính (quản hạt) địa phương (thành phố 
quận, hạt, khu vực hành chính (quản hạt) thuộc tinh) vào 349 hay 342.3- .í 
(và các chi số song song, vd., 3 4 3 .3 -9 ) cộng chi số khu vực địa lý cho khi 
vực hành chính (quàn hạt). Nếu khu vực hành chính (quản hạt) không được 
cho trong Bảng 2 (hay chi được nêu tên trong một ghi chú bao gồm), đừnf 
cộng thêm nữa. Chẳng hạn, dùng 349.755 cho các luật địa phương của banị 
Vừginia; 343.75504 cho luật thuế cùa bang Virginia; 349.755 cho các luậ 
địa phương của thành phố Richmond, bang Virginia; 343.755 (không phà 
343.75504) cho các luật thuế của thành phố Richmond, bang Vừginia.

3. Đối với luật giới hạn cho mội tỏ chức licii chinh phử một vùng cụ thẻ 
Dùng 349.2 hoặc 342.2 (và các chi sế song song, vd., 343.2) cộng thêm ch 
số khu vực cho tổ chức đó, vd., luật của Liên minh Châu Âu 349.24, luậ 
giao thông vận tải của Liên minh Châu Âu 343.2409.

4. xếp các luật của nhiều khu vực hành chính (quản hạt) không phải là luậ 
của một tổ chức liên chính phủ một vùng cụ thể như sau:

về một sưu tập luật cùa nhiều khu vực hành chính (quản hạt) khác nhau tọa lạt 
ở một khu vực riêng biệt: Dùng 349 hay 3 4 2 .3 -9  (và các chi số song song, vd.
3 4 3 .3 -9 ) cộng thêm chi số khu vực địa lý cho khu vực đó, vd., luật của Đức 
Pháp, Ý 349.4, luật giao thông vận tải của Đức, Pháp, Ý  343.409.

Đối với luật ảnh hường đến nhiều khu vực hành chính (quản hạt): Dùng 341 ha'» 
3 4 2 J -.9  (và các chi sô song song, vd., 3 4 3 .3 -9 )  cộng chi sô khu vực địa lý ch( 
khu vực bị ảnh hường, vd., các hiệp ước giữa Đức, Pháp, Ý 341, các đạo luậ 
quốc tế điều chinh giải trừ quân bị ờ Đức, Pháp, Ý 341.7, các đạo luật quốc t< 
điều chinh giao thông vận tải ở Đức, Pháp, Ý  343.409.

Xem thêm lời bàn ờ 3 4 0 .0 2 -0 9  so với 349.

Luật giữa các quốc gia với các chinh quyền liên bang
Ở các quốc gia tổ chức thành liên bang, vd., Hoa Kỳ, Ôxtrâylia, Cộng hoà Liêi 
bang Đức, có hai bộ luật: luật của khu vực hành chính trung ương (luật quối 
gia) và luật của các khu vực hành chính phụ thuộc (luật của tinh hay bang) 
Dùng chi số khu vực địa lý đối với các khu vực hành chính phụ thuộc cho luậ 
của từng bang hay tinh, bang, vd., luật hình sự của ban£ Vừginia 345.755, củi 
bang N ew  South Wales 345.944. Tuy nhiên, dùng chi so khu vực địa lý đối vó 
khu vực hành chính (quản hạt) liên bang cho luật của các bang hay tỉnh nhì] 
chung, vd., luật hình sự của các bang của Hoa Kỳ 345.73, của các bang củ: 
Ôxtrâylia 345.94. Dùng chi số khu vực địa lý của vùng cho tác phẩm vễ luậ 
bang, và tinh của một vùng, vd., luật hình sự tinh của mien tây Canada 345.712
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Sử đụng chỉ số khu vực địa lý cho địa hạt thủ đô
Dùng chi số khu vực địa lý cho địa hạt thủ đô nếu luật thực ra là luật địa phương 
ngay cả mặc dầu được cơ quan lập pháp quốc gia thông qua, vd., dùng ký hiệu 
753 từ Bảng 2 cho luật của thủ đô Washington, D.C., ngay cả mặc dầu Quốc hội 
Hoa Kỳ có thông qua một số trong những luật này.

Khu vực hành chính (quản hạt) đương thời
xếp luật của một khu vực ờ vào một thời điểm nào đó không phải là một khu 
vực hành chính (quản hạt) độc lập như sau:

1. Nếu luật hãy còn hiệu lực trong khu vực hành chinh (quản hạt) hiện giờ độc 
lập, dùng chỉ sổ khu vực địa lý cho khu vực hành chính (quàn hạt) đang nói tới. 
Chẳng hạn dùng ký hiệu 5491 từ Bảng 2 cho một luật hiện đang có hiệu lực ờ 
Pakistan, ngay cả mặc dầu nó đã được ban hành trước khi Pakistan trở thành 
độc lập, vd., dùng 347.5491 cho Luật Giới hạn năm 1908.

2. Nếu luật không còn có hiệu lực trong khu vực hành chính (quản hạt) hiện giờ  
độc lập, dùng chi số khu vực địa lý cho khu vực hành chính thống trị trước đây. 
Chẳng hạn, dùng ký hiệu 54 từ Bàng 2 cho Ắn Độ cho một đạo luật năm 1908 
không còn hiệu lực ờ Pakistan.

342.08 SO với 341.4

Dân quyền so với Nhân quyền
Dùng 342.08 cho tác phẩm về các quyền chính trị và xã hội của các cá nhân 
được thừa nhận bởi luật pháp của một khu vực hành chính (quản hạt) hay nhóm 
khu vực hành chính (quản hạt) riêng biệt. Dùng 341.4 cho tác phẩm về các 
quyền chính trị và xã hội được thừa nhận bởi các thoả ước quốc tể (như là bản 
Tuyên ngôn Quốc tế về Nhân quyền) như các quyền tự nhiên và bất khả nhượng 
của tất cả mọi người. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 342.08.

343.04~.06 so với 336.2, 352.4

Luật thuế so với Thuế và đánh thuế so với Quản lý thu nhập
Dùng 343.04-.06 cho hầu hết tác phẩm về thuế nhất là tác phẩm phổ thông, bời 
vì tác phẩm này thường giải thích những gì luật pháp cho phép và ngăn cấm, 
vd., một tác phẩm cho người đóng thuế về việc khấu trù thuế thu nhập ớ Hoa 
Kỳ 343.7305. Dùnẹ 336.2 cho tác phẩm về khía cạnh kinh tế học của thuế và tác 
phẩm liên ngành về thuế, vd., một tài liệu phân tích về kinh tế và chính trị của 
chính sách thuế Hoa Kỳ 336.200973. Dùng 352.4 cho tác phẩm về quản lý thuế 
nhất là quản lý việc đinh mức và thu thuế. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 343.04—.06.

Ịị
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345 so với 346.03
Tội hình (Tội phạm) so với Tội dân sự (Tội lỗi)
Dùng 345 cho các hành động được xem như là vi phạm hình sự. nhưng dùng
346.03 nếu những hành động đó được xem như là tội lỗi (một bộ phận của luật 
dân sự), vd., tội phi báng và vu khống nếu được xét theo quan điểm của luật 
binh sự hoặc được đưa ra như một hành động phạm tội hình thi là 345, nhưng 
nếu được xét như là một tội dân sự hoặc được đưa ra như một hành động dân SỊ' 

thi ià 346.03. Trường hợp một hành động đặc biệt nào đó được xem như là một 
tội phạm hay như là một tội lỗi hoặc không là gì cả thường tùy thuộc vào quyền 
xét xử, vd., ngoại tình có thể được xem như là một tội phạm mà phạm nhân có 
thể bị khởi tố vi nó, hoặc là một tội lỗi mà người phạm phải có thể bị kiện vì nó, 
hoặc chi như là một sự kiện được đưa ra đe lảm bằng chứng cho mội vụ kiiệiĩ ly 
hôn. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 345.

351.3-9  so với 352.13- 19

Hành chính trong những khu vực hành chính (quản hạt) phụ thuộc ở 
những khu vực cụ thể
Dùng 3 5 1 .3 -9  cho tác phẩm mô tả việc quản lý từng khu vực hành chính (quản 
hạt), không phân biệt loại khu vực hành chính, vd., công việc hành chính của 
chính quyền bang Ontario 351.713, cùa Quận Cook (bang Illinois) 351.733, của 
vùng cao nguyên phía Bắc (xứ Scotland) 351.411. Cách tiêp cận này đàm bảo 
phân loại nhất quán các tác phẩm về việc quản lý những khu vực hành chính 
(quản hạt) phụ thuộc cụ thể, bời vì người phâữ loại không cân quyết định xem  
một chính quyền cụ thể thuộc về một loại nào, vd., Quận Cook có phải là đô thị, 
hay Cao nguyên phía Bắc có phải là nông thôn hay không.

Cũng dùng 351.3-.9  cho tác phẩm về việc quản lý một khu vực hành chính 
(quàn hạt) riêng lẻ và những khu vực hành chính (quản hạt) phụ thuộc của nó, 
vd., công việc hành chính của bang Ontario và các chính quyên địa phương cùa 
nó 351.713. Dùng 352 .13- 19 cộng thêm ký hiệu 09 từ Bảng 1 chi cho những 
khảo luận tổng quát về các khu vực hành chính (quản hạt) phụ thuộc hay về các 
loại khu vực hành chính (quản hạt) phụ thuộc cụ thể, vd., công việc hành chính 
của tình ờ Canada 352.130971, công việc hành chính của quận ở Illinois 
352.1509773, công việc hành chính của vùng nông thôn ờ Vương Quốc Anh 
352 170941.

Sự phân biệt giữa 3 5 1 .3 -9  và 3 5 2 .1 3 -1 9  được chuyển sang dưới những đề tài 
cụ thể về hành chính công trong 352-354. Dùng 352-354 cộng thêm ký hiệu 
093-099 từ B à n | 1 cho các báo cáo và tác phẩm thực hành về việc quản lý một 
hoạt động cụ thể trong một khu vực hành chính (quản hạt) hay một vùng nhất 
định, vd., việc quản lý phúc lợi xã hội ờ bang Ontario 353.509713. Dùng 3 5 2 -  
354 mà không thêm ký hiệu 093-099 từ Bảng 1 cho tác phẩm lý thuyết và mô tả 
chung về cách điều hành và phải điều hành công việc hành chính của bang
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(tính) và chính quyền địa phưcmg về một chủ đề trong một khu vực hành chinh 
(quàn hạt) cao hơn hay vùng cụ thể như thế nào, vd., quản lý phúc lợi xã hội địa 
phương ở bang Ontario 353.5.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 351.3-.9.

352-354

Các đề tài cụ thể về hành chính công

Cơ quan và các bộ phận
Dùng cùng một chi số cho quản lý một chức năng và quản lý một cơ quan được 
chì định để thực hiện chức năng đó. Chẳng hạn, dùng 354.50973 cho cả quản lý 
nhà nước về nông nghiệp ở Hoa Kỳ và quản lý Bộ Nông nghiệp Hoa Kỳ. Cũng 
dùng cùng một chi số cho một báo cáo hành chính cùa một cơ quan cụ thê và 
một công trinh nghiên cứu độc lập về những chức năng mà cơ quan đó thực 
hiện. Chẳng hạn, dùng 354.50973 cho cả Báo cáo thường niên của Bộ Nông 
nghiệp Hoa Kỳ và một tập san độc lập về quản lý nông nghiệp ờ Hoa Kỳ.

Dùng chi số phù hợp nhất cho trách nhiệm của một cơ quan cụ thể. Chẳng hạn, 
dùng 352.5 cho một cơ quan dịch vụ tổng hợp có một phạm vi rộng lớn những 
chức năng hỗn hợp, với điều kiện là nhiệm vụ chiếm ưu thế của nó liên quan 
đến việc quản lý tài sản (đó là trường hợp thường xảy ra), ngay cả khi nó có 
những ban về văn thư lưu trữ, và đào tạo nhân viên.

Đối với tác phẩm về một bộ phận của một cơ quan, dùng chi số phù hợp nhất 
với trách nhiệm của bộ phận đó của cơ quan, ngay cả khi chi số đó khác với chi 
số cho cơ quan nói chung. Chẳng hạn, dùng 352.5 cho ban thu mua trong một 
cơ quan dịch vụ tổng hợp, và 352.6 cho ban đào tạo nhân viên trong một cơ 
quan như vậy. Đối với ban văn thư lưu trữ trong cơ quan, dùng hoặc là 352.7 
nếu ban đó xúc tiến hoạt động văn thư lưu trữ hay 026 nếu ban đó giữ gìn văn 
thư lưu trữ tổng hợp của khu vực hành chính (quản hạt).

Trong một vài trường hợp, bảng chính cho tên cụ thể của một loại cơ quan được 
tồng quát hoá ừong ghi chú ở một chi số nhất định, nói về một cơ quan điển 
hình với một tên như vậy. Một cơ quan có tên tương tự nhưng với chức năng 
khác phải được săp theo chức năng của nó. Chi khi có sự khác biệt dễ nhận biêt 
trong việc sử dụng của những quôc gia khác nhau, các ghi chú từ Bảng chính 
giải thích sự khác biệt này. Chăng hạn, ờ 353.3 có ghi chú “Xêp vào đây các 
loại bộ nội vụ, các bộ nội vụ theo kiểu Châu Âu”; và một ghi chú khác “Xem  
thêm 354.30973 về Bộ nội vụ Hoa Kỳ”.

Dùng ký hiệu ừong 352-354 cho các cơ quan được cung cấp trong 352-354, 
ngay cả khi các cơ quan này ứên danh nghĩa là phụ thuộc đôi với một ngành 
chính quyền không phải là hành pháp. Chẳng hạn, dùng 352.4 cho Văn phòng 
Kế toán Tổng hợp Hoa Kỳ, mà chính thức là một bộ phận của ngành lập pháp, 
nhưng thực hiện một chức năng hành pháp kinh điển là duyệt lại các chương
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mục tài khoản và phán xét tính hiệu quả của các khoản chi tiêu khắp các cơ 
quan nhà nước.

Xem thêm lời bàn ờ B I— 068 so với 353-354.

352.13 SO với 352.15

Hành chính bang và tành so với Các đơn vị trung gian của hành chính đ:a 
phương
Dùng 352.13 cho các cấp phân chia lãnh thổ đến mức đặt các cấp đó rõ ràng là ở 
trên cấp “hành chinh địa phương”, khônjj» phân biệt tên gọi các cấp đó. Danh 
mục sau đây chi rõ những đơn vị lãnh tho chính mà hiện tại có thể xem như là 
tương dương với “các bang và tinh” như được xác định trong ghi chủ ờ  352.13. 

Achemina (các tinh) 
ôxtrâylia (các bang)
Braxin (các đơn vị liên bang)
Canada (các tinh)
Chilê (các vùng)
Trung Quốc (các tinh, các vùng tự trị)
Tiệp Khắc cũ (các vùng)
Êtiôpia (các bang của liên bang)
Pháp (các vùng)
Đức (các bang)
Án Độ (các bang)
Inđônêxia (các tinh)
Iran (các tinh)
Italia (các vùng)
Nhật Bản (các vùng)
Triều Tiên (các vùng)
Mêhicô (các bang)
Nigiêria (các bang)
Pakixtan (các tình)
Pêru (các vùng)
Philippin (các vùng)
Nga (các tinh, các vùng lãnh thổ, các nước cộng hoà tự trị)
Nam Phi (các tinh)
Liên Xô cũ (các nước cộng hoà liên bang)
Tây Ban Nha (các cộng đồng tự trị)
Xuđăng (các vùng)
Hoa Kỳ (các bang)
Nam Tư cũ (các nước cộng hoà , các tinh tự trị)

Cũng dùng 352.13 cho các đơn vị tương tự có thể được tạo ra trong tương lai, và 
cho các “vùng lãnh thổ” với ý nghĩa các khu vực trên đường đi tới thành lập 
bang, vd., nghiên cứu khía canh lịch sử của việc quản lý các vùng lãnh thổ của 
Hoa k ỳ  352 130973.
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Dùng 352.16 cho nghiên cứu chung các đơn vị đô thị đặc biệt ngang cấp với các 
bang và tinh, vd., việc quản lý các thành phố lớn trực thuộc Trung ương ờ Trung 
Quoc 352.160951.

Dùng 352.15 cho tất cả những đơn vị khác là trung gian giữa chính quyền quốc 
gia và các đơn vị cơ bản của chính quyền địa phương.

355-359 SO với 623

Khoa học quân sự so với Kỹ thuật quân sự và hàng hải
Dùng 623 cho việc mô tả vật thể, thiết kế, chế tạo, vận hành và sừa chữa quân 
giới; đùng 355-359 cho việc trang bị và triển khai, và cũng cho các đơn vị và 
dịch vụ sử đụng quân giới. Lịch sử của việc phát triển vũ khí nhân mạnh vào sự 
tác động giữa các yếu tố con người và xã hội được xem như là lịch sử cung ứng, 
và được xêp vào 355.8 và theo các dịch vụ cụ thê trong 356-359. Nêu nghi ngờ, 
ưu tiên 355-359.

361-365

Vấn đề xã hội và dịch vụ xã hội
Vấn đề và dịch vụ thường là những thuật ngữ liên kết với nhau, và, khi một từ 
được nói ra, thi từ khác được hiểu ngầm, vd., sự nghiện ngập ờ 362.29 ngụ ý các 
dịch vụ cho người nghiện, và dịch vụ về các tiện nghi chăm sóc y tê mờ rộng ờ
362.16 ngụ ý các vấn đề đò hỏi những dịch vụ như vậy.

Xem thêm lời bàn ờ 300 so với 600.

361-365 so với 353.5

Vấn đề xã hội và dịch vụ xã hội so với Quàn lý nhà nước về phúc lợi xã 
hội
Nhiều tài liệu về các vấn đề và dịch vụ xã hội gồm báo cáo của chính quyền 
hoặc nhấn mạnh đáng kể đến sự xem xét về chính trị và pháp lý liên quan đến 
các dịch vụ xã hội. Dùng 361-365 cho các báo cáo về các chương trình và các 
thể chế phúc lợi hoặc cho tác phẩm tập trung vào vấn đề hay dịch vụ, vd., một 
cuộc bàn cãi về những trờ ngại chính trị cho chương trình giảm nghèo có hiệu 
quả 362.5, một cuộc bài cãi về thủ đoạn chính trị đằng sau việc thông qua một 
đạo luật của Quốc hội Hoa Kỳ giải thích về một chương trình nhà cửa mới
363.5. Dùng 353.5 cho các báo cáo tập trung vào các hoạt động hành chính của 
các cơ quan hỗ trợ và điều chỉnh các chương trinh và thể chế. Neu nghi ngờ, ưu 
tiên 361-365; tuy nhiên, ưu tiên 353.5 cho các báo cáo hành chính thường niên 
của các cơ quan chính quyền.
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361 so với 362-363
Các vấn đề xẫ hội và phúc lợi xã hội nói chung so với Các vấn đề và dịch 
vụ xã hội cụ thể
Dùng 361 cho tác phẩm tổng hợp về toàn bộ những vấn đề và dịch vụ được tìm 
thấy ơong 3Ó2-363, cho tác phẩm về các nguyên tắc và phuơng pháp đánh giá 
và giải quyết những vân đê khi tác phảm đó không nói đèn một vân đè cụ thê, 
và cho tác phẩm về các DguyêD tắc và nhương nháp hoạt động phúc lơi nói 
chung. Dùng chi số cho một vấn đề cụ thể trong 362-363 cho tác phẩm về việc 
ứng dụng các nguyên tẳc và phương pháp cho một vấn đề cụ thể, vd., công tác 
xã hội với người nghèo 362.5, phân phôi nhà ở đê làm dịu sự phân biệt đôi xử
363.5. Neu nghi ngờ, ưu tiên 361.

362-363 so với 364.1

Các vấn đề và dịch vụ xã hội cụ thể so với Tội hình
Dùng 362-363 cho hoạt động của con người được xem như là một vấn đề xã 
hội, nhưng dùng 364.1 cho hoạt động được đề cập như là một tội phạm hình sự, 
vd., nghiện ma tuý như là một vân đê xã hội 362.29, nhưng sử dụng ma túy bât 
hợp pháp 364.1. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 362-363.

362.1-4  và 614.4-.5

Vấn đề và dịch vụ cho người ốm đau và thiểu năng và tỷ lệ mắc bệnh và 
các biện pháp công cộng để phòng bệnh
Dùng 362.1 và 362.4 cho tác J)hẩm về cung cấp các dịch vụ xã hội cho người 
ốm đau hay thiểu năng về the chất. Dùng 614.4-.5  cho tác phẩm về các biện 
pháp phòng njpra không phân biệt xem sự nhấn mạnh là về y khoa hay xã hội, 
vd., sự cung cap của xã hội về dịch vụ tạo miễn dịch và tác phẩm về khía cạnh y 
khoa của việc tạo miễn dịch 614.4. Dùng 614.4—.5 cho các biện pháp công cộng 
chi giới hạn cho các biện pháp phòng ngừa, vd., sự sát trùng bằng fluor và các 
chương trình khuyến cáo mọi người làm cách nào để chống sâu răng 614.5; 
nhưng chương trinh phát hiện và chữa trị bệnh sâu ràng cho mọi người 362.19. 
Nếu nghi ngờ, ưu tiên 362.1.

Dùng 362.2 cho tác phẩm về tỷ lệ mắc bệnh và sự phòng ngừa bệnh tâm thần, 
bệnh tâm thần như là một vấn đề xã hội, sự cung cấp dịch vụ xã hội cho những 
người bị bệnh tâm thần.

Dụng 614.4-.5  cho công trình nghiên cứu dịch bệnh và tỷ lệ mắc bệnh về thể 
chất (bao gồm cả chậm phát triển trí tuệ và thiểu năng về thể chất) khi được 
nghiên cứu chi theo quan điểm về y khoa. Dùng 362.1 và 3 6 2 .3 -4  cho tác phâm 
nhấn manh đến bệnh tật như là những vấn đề xã hội. Nếu nghi ngờ, ưu tier
614.4—-.5
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362.1—.4 sa với 610
Tiểu sử và bệnh lịch của người ốm đau và thiểu năng, và tiểu sử của nhân 
viên y tế
Dùng 362.1-.4 , cộng thêm ký hiệu 092 từ Bảng 1 cho tiểu sử và hồi ký của 
những người hấp hối và những người ổm đau và thiểu năng nếu tác phẩm không 
tập trung vào bất cứ một ngành nào khác, vì những tác phâm như vậy minh họa 
một cách điển hình về cách xã hội ứng xử về những vấn đề sức khỏe cơ bản và 
giải pháp cho những vấn đề đó. Dùng 001-999 cho những tác phẩm tập trung 
vào một ngành cụ thê, vd., một tác phẩm hướng dẫn trong đời sông Thiên Chúa 
giáo liên quan tới bất hạnh về sức khỏe 248.8, sự tình tâm Thiên Chúa giáo 
trong thời gian bệnh tật 242. Dùng 3 6 2 .1 -4 , mà không thêm ký hiệu 092 từ 
Bảng 1, cho các công trình nghiên cứu về những tình huống cá biệt dành cho 
các nhà nghiên cứu, nhà thực hành, và cho sinh viên ứong các dịch vụ xã hội, 
vd., nghiên cứu về dịch vụ xã hội cho các bệnh nhân bị bệnh tim 362.196. Dùng 
616-618 cho các công trình nghiên cứu về bệnh nhân mô tả bệnh của họ bằng 
những thuật ngữ y khoa hơn là mô tả đời sống của họ bằng những thuật ngữ xã 
hội, vd., nghiên cứu tình huống về bệnh tim 616.1. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 362; 
tuỵ nhiên, ưu tiên 616.89, 616.890092, 616.85, và 618.7 cho bệnh rối loạn tâm 
thần, bời vì việc xem xét hoàn cảnh bên ngoài thường phụ thuộc vào bàn luận 
về trạng thái tâm trí của bệnh nhân.

Dùng 610 cho hầu hết nghiên cứu khía cạnh con người và tiểu sử của các nhân 
viên y tệ, nhưng dùng 362 cho tác phẩm về bác sỹ và điều dưỡng viên y tế nhấn 
mạnh đên ảnh hường của họ đôi với dịch vụ và nhận thức y tê, vd., tiêu sử của 
một bác sỹ được lưu ý  vì khuyến khích lập những nhà điều dưỡng 362.16092.

363 so với 302-307,333.7, 570-590, 600

Kiểm tra công nghệ
Dùng 363, đặc biệt 363.1 (an toàn) và 363.7 (môi trường), cho tác phẩm về  
kiểm tra công nghệ nói về những gì phải được làm, quy định nó phải được làm 
như thế nào, thanh tra để xem nó đã được làm hay chưa và điều ứa khi nó không 
được làm. Dùng 600 chi cho tác phẩm liên quan đến quy trình công nghệ cho 
việc thực hiện một tác vụ nhất định. Dùng 363 cho việc phá vỡ thể chế (ai vi 
phạm thể chế), nhưng dùng 600 cho sự hư hỏng máy móc (tìm ra cái gì hư).

Dùng 363 nếu tác giả hay cơ quan xuất bản quan tâm đến dịch vụ xã hội và nhu 
cầu xã hội, 304.2 nếu quan tâm đến sinh thái học người, 333.7 nếu quan tâm đến 
kinh tế, 579-590 nếu quan tâm đến làm sao các sinh vật có thể tồn tại, 620-690  
nếu quan tâm đến các vật được làm ra thế nào, 628.5 nếu quan tâm đến kỹ thuật 
vật chất để kiểm soát ô nhiễm, 632-635 nếu quan tâm đến các cây trồng tồn tại 
ra làm sao.

Dùng 363 cho tác phẩm tổng hợp và tác phẩm hướng về các vấn đề và giải 
pháp. Dùng 302-307 cho tác phẩm xem xét nhiều về động thái xã hội cùa vấn
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đề, dùng 333.7 cho tài liệu hướng về nguồn tài nguyên, và sử dụng 600 cho tác 
phẩm nhấn mạnh đến công nghệ.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên các chi số theo thứ tự sau đây: 363; những chi số khác 
trong 300; 57Ọ-590; 600. Nhất là ưu tiên các chi số ứong 300 cho hầu hết íác 
phẩm được xuất bản bời các nhà xuất bản thương mại và các nhóm bảo vệ môi 
trường hay ùng hộ sự an toàn.

Xem thêm lời bàn ở  300 so với 600, cũng xem ở  301-307 so với .361-365.

363 so với 344.02-05, 353-354

Những vấn đề và dịch vụ xã hội khác so với Luật và hành chính công
Đùng 363 cho tác nhẩm về các cơ auan aua đó chính quyền thực hiện ý  đinh sâu 
xa của luật pháp ưong các vấn đề dân số, an toàn, mói trường, và sự cung câp 
những nhu cầu cơ bản, gồm nhiều nhất là bàn vé chính sách và những thủ tục 
chi tiểt để thi hành luật, chính sách, hay quy định. Dùng 34 4 .0 2 -0 5  cho chính 
luật pháp, dự thảo luật, và thi hành luật tại tòa án có liên quan đến những lĩnh 
vực này. Dùng 353-354 cho việc quản lý nội bộ những cơ quan có liên quan 
đến những lĩnh vực này, gồm cả những báo cáo hành chính thường niên của họ. 
Nếu nghi ngờ, ưu tiên 363.

Cưỡng chế thỉ hành luật
Dùng 363.2 cho việc cưỡng chế thi hành luật do cảnh sát thực hiện, nhưng dùng 
353-354 cho việc thi hành luật do các cơ quan chính quyền thực hiện với ý 
nghĩa thấy rằng những yêu cầu của luật phải được đáp ứng, vd., các hoạt động 
của một sờ giáo dục phải đảm bào các yêu cầu của luật pháp được, thực hiện 
trong nhà trường 353.8. Tuy nhiên, dùng 340 cho luật chi phối cách thực hiện 
cưỡng chế như vậỵ  phải được thực hiện, vd., luật quyết định những biện pháp 
nào cảnh sát có thể sử dụng ừong việc cưỡng chế thi hành luật 344.05 (hay 345 
nếu tác phẩm nghiên cứu những vấn đề về điều tra tội phạm). Nếu nghi ngờ, ưu 
tiên 363.2.

xếp cưỡng chế thi hành luật aua các tòa án trong 342-347, vd., thủ tục tòa án 
thúc đẩy việc thi hành luật thue 343.04.

363.1

Các chương trình an toàn công cộng
Ý nghĩa và phạm vi của từ “an toàn” có thể thay đổi. Dùng 363 nếu phạm vi bao 
quát hầu hết các dịch vụ xã hội, hay ngay cả dùng 361 nếu bao gồm đầy đủ cả 
tài liệu của 362. Dùng 363.2 nểu “an toàn” được dùng theo nghĩa hẹp chỉ gồm  
có tác phẩm về cảnh sát và sở cứu hỏa.
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ư u tiên cho an toàn
Dìrng 363.1 hay 363.3, hcm là các chi số nào khác trong 300 cho những khía 
cạnh của an toàn raà xã hội phải xừ lý với nó qua việc điều tra và các chương 
trinh, v d , an toàn đường sắt 363.12 {không p h ả i 385.028). Tuy nhiên, dùng
353.9 cho quản lý nhà nước về an toàn.

363.1 so với 600

Quy định về an toàn
Dùng 363.1 cho tài liệu hướng dẫn được viết bời hay được viết cho các cơ quan 
an toàn bàn về chi tiết kỹ thuật hữu ích như là nền tảng cho việc điều chinh và 
thanh tra những tác vụ khác nhau trong khi vẫn còn tập trung chủ yêu vào các 
dịch vụ an toàn. Dùng chi số 600 cho công nghệ cần đên cho các quy định vê  
an toàn, giải thích kỹ thuật vận hành và xây dựng một cách chi tiêt rõ ràng, ngay 
cả nếụ nhữn| quy định đó dưới hình thức của một pháp quy được một cơ quan 
có thẩm quyền về an toàn ban hành chính thức. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 363.1

363.31 so với 303.3, 791.4

Kiểm duyệt
Dùng 363.31 cho việc kiểm duyệt phim ảnh và các chương trình sau khi đã 
được phát hành hoặc trinh chiếu, vd., việc phụ huynh sử dụng v-chip. Dùng
303.3 cho lý thuyết về việc kiểm duyệt và công trinh nghiên cứu xã hội học về 
việc kiểm duyệt phim ảnh, phát thanh và truyền hình. Dùng 791.4 cho việc kiểm  
duyệt các phim ảnh và chương trình khi đang được sản xuất, vd., việc kiểm 
duyệt qua biên tập. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 363.31.

363.5,363.6,363.8 so với 338
Nhà ở, tiện ích công cộng, và cung cấp thực phẩm so với Sản xuất
363.5, 363.6, và 363.8 liên quan đến vấn đề cung cấp nhu yếu phẩm trong đời 
sống, và mỗi chi số đều có hàm ý về kinh tế. Dùng 363.5, 363.6 hay 363.8 cho 
các nhân tố xã hội ảnh hường đến việc có được nhà ở, nước dùng, nhiên liệu và 
thực phẩm, hay cho các biện pháp xã hội để đảm bảo một sự cung ứng đầy đủ. 
Dùng 338 cho tác động của những đề tài này đối với các khía cạnh kinh tế của 
xã hội, hoặc tác động của hoàn cảnh kinh tế đến khả năng có được nhà ở, nước 
dùng, nhiên liệu, hay thực phẩm. Chẳng hạn, dùng 363.8 cho một công trình 
nghiên cứu về sự mất cân đối |iữ a  tăng trưởng mong đợi về nguôn cung ứng 
thực phẩm và sự gia tăng dân so, nhưng dùng 338.1 cho một công trình nghiên 
cứu về ảnh hường của sự sụt giá ở nông trại đối với việc cung ứng thực phẩm. 
Nếu nghi ngờ, ưu tiên 363.5, 363.6, hay 363.8.
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363.5 so với 643

Cung ứng nhà ở so với Nhà cửa
Dùng 363.5 cho tác phẩm liên ngành về cung ứng nhà ờ ughiên cứu những khía 
cạnh xã hội của ncri trú ngụ, vì thuật ngữ “cung ứng nhà ở” thường nói về sự 
cung câp nơi trú ngụ được xem như là trừu tượng. Dùng 643 cho tác phâm liên 
ngành vê nhà ở và công dụng cùa nó và cho những khía cạnh của khoa nội tiợ 
về sắp xếp nhà ở hay nhà cừa. vì thuật ngữ “nhà cửa” thường nói về những tòa 
nhà được xem như là những đối tượng vật thể. Nếu nghi ngờ, ưu hên 363.5.

363.6

Báo cáo về nước
Dùng 363.6 cho các báo cáo tập trung vào vấn đề xừ lý và phân phối nước tới 
người tiêu dùng và cho các báo cáo liên ngành về cung cấp nước. Dùng 333.91 
cho báo cáo về cung cấp nước tập trung vào nước được sừ dụng, hoặc nước cần 
thiết ứong tương lai; 363.72 cho các báo cáo tập trung vào việc đảm bảo rằng 
nước thải được xử lý đúng; 363.739 cho các báo cáo tập trung vào việc bảo vệ 
nguồn nước tự nhiên; và 553.7 cho các báo cáo tập trung vào việc cung cấp 
nước có săn. Nêu nghi ngờ, ưu tiên 363.6.

Dùng 333.91 cho tác phẩm tổng quát về việc kiểm nghiệm để bảo vệ chất lượng 
nước; 553.7 cho các báo cáo mô tả hiện trạng hoá học và sinh học của nước đã 
có nhưng không tập trung vào một mục tiêu cụ thể, vd., một công trình nghiên 
cứu cơ bản vê chất lượng của các nguồn Dước mãt ờ Pháp; 363.6 cbo các báo 
cáo kiểm nghiệm chất lượng nước như là công cụ để đảm bảo việc tuân thủ 
những tiêu chuẩn về cung cấp nước; 363.739 cho những báo cáo như là công cụ 
đê đảm bảo việc tuân thủ những tiêu chuẩn về ô nhiễm nước thải; 628.1 cho 
những báo cáo như là công cụ để xác định sức tải của nhà máy và những khó 
khăn vê kỹ thuật trong việc xử lý nước; và 628.3 cho các báo cáo như là dụng 
cụ để kiểm tra tính hiệu quả của những công trình xử lý nước thải.

363.73 so với 571.9, 577.27

ô  nhiễm so với Độc chất học so với Tác động của con người tới sinh thái
Dùng 363.73 hay 3 6 3 .738 -739  cho các công trình nghiên cứu về ô nhiễm trong 
đó sự tăng giảm cùa các loài chì thị sinh học chi được dùng để đo phạm vi và 
loại ô nhiễm, và được giải thích để gợi ý sự cần thiết cho, hay sự đầy đủ của, 
các biện pháp cứu chữa, vd., việc kiểm nghiệm mưa axit bằng cách sử dụng các 
loài chi thị 363.738.

Dùng 571.9 cho các điều kiện bệnh lý gây ra bời ô nhiễm và các tác nhân khác 
trong mô sinh vật. Dùng 577.27 hay chi số cho môi trường sinh thái cụ thể 
(biome) trong 577.3-.7 cho tác động chung hơn của các Chat đối với quần xã
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sinh vật, vd., sự giảm số lượng loài (đa dạng sinh học) và sức khỏe và sức manh 
nói chung của các loài còn tồn tại.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên những chi số theo thứ tự sau đây: 363.73, 571.9, 577.27. 

Xem thêm lời bàn ở 333.7-.9  so với 363.1, 363.3,577.

363.8 so với 613.2,641.3

Cung cấp thực phẩm so với Chế độ ăn uống so với Thực phẩm
Dùng 363.8 cho tác phẩm về đáp ứng nhu cầu cung cấp thực phẩm cho xã hội 
nói chung và cho những nhóm xã hội khác nhau và cho tác phâm liên ngành về 
dinh dưỡng. Dùng 613.2 cho tác phẩm nhấn mạnh cách giúp cho các cá nhân 
đáp ứng yêu cầu về chế độ ăn uống và duy tri được sự hấp thụ (chất dinh 
dưỡng) tôi ưu mà không làm tăng hay giảm cân, cho các tài liệu giúp các 
chuyên gia dinh dưỡng hoạch định chế độ ăn uống cho các cá nhân, và cho tác 
phẩm tông hợp về các khía cạnh con người trong dinh dưỡng. Dùng 641.3 cho 
tác phẩm nhấn mạnh đến chính thực phẩm và cho tác phẩm liên ngành về thực 
phẩm. Nếu nghi ngờ, ưu tiên các chi số theo thứ tự sau đây: 363.8, 641.3, 613.2.

371 SO với 353.8, 371.2,379

Quản lý trường học và chính sách nhà trường
Dùng 371 cho các tác vụ và hoạt động cơ bản của trường học và hệ thống 
trường học. Dùng 353.8 chỉ cho việc điều hành các cơ quan quản lý giáo dục 
cấp quốc gia, và bang hay tinh, mà điều hoà và hỗ trợ các hệ thống trường học 
địa phương. Dùng 371.2 cho tác phẩm tổng hợp về quản lý trường học (hay hệ 
thống trường học) và cho tác phẩm bao quát cả 371.2 và 353.8. Dùng 371.2 và 
cho các chi sô có tham chiêu tới ờ dưới 371.2 cho các đề tài cụ thê vê quản lý cơ  
sờ vật chất và hệ thống.

Dùng 379 cho chính sách và tranh luận về các vấn đề chính sách chính trong 
giáo dục. vd., bàn luận về vai trò của chính quyền. Tiểu phân mục được cung 
cấp trong 379 chi cho những tác phẩm tổng quát về việc hỗ trợ và kiểm fra nền 
giáo dục công lập và cho một sự lựa chọn có giới hạn về những vấn đề chính, 
còn gây tranh cãi trong giáo dục. Dùng 370-378 cho chính sách công và tranh 
cãi liên cjuan đến tất cả những vấn đề khác trong giáo dục (cỏ nghĩa là, tất cả 
những vấn đề không được kể tên một cách cụ thể trong 379).

Nếu nghi ngờ, ưu tiên các chi sổ theo thứ tự sau đây: 371, 371.2, 379, 353.8.

371.01—.8 so với 372-374,378

Các cấp bậc và đề tài cụ thể trong giáo dục
Dùng 371.01—.8 cho các đề tài cụ thể liên quan đến nhiều cấp bậc giáo dục, vd., 
đến giáo dục tiểu học và trung học, đến giáo dục trung học và đại học. Dùng 
372-374 và 378 cho bất cứ hay tất cả các đề tài liên quan đến một cấp bậc giáo 
dục cụ thể. Dùng 372.1—, 18 cho hầu hết những đề tài trong 371 về giáo dục tiểu

____________Các vấn để xã hội và dịch vụ xã hội; các hiệp hội
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học; 373.1-.2 cho hầu hết những đề tài trong 371 cho giáo dục trung học; 374 
cho những đề tài cụ thể trong giáo dục người lớn; 378.1 cho hầu hết nhõng đề 
tài trong 371 về giáo dục đại học. Neu nghi ngờ xem một tác phẩm chi liên quan 
đến một cấp bậc, hay hai hay nhiều cấp bậc, ưu tiên 371.01 -.8.

372.24 và 373.23

Các cấp bậc cụ thể về giáo đục tiểu học và trung học
Các bảng sau đây cho thấy ruột vài sir kết hợp thông thường cùa các cấp lóp hay 
phân bậc được dùng trong p á o  dục tiêu học và trung học, và một vài cái .tên 
thương liến hệ vơi mỗi sự ket hợp. Dùng mỏ thức được trình bày ừong bảng thứ 
nhất khi bàn tới từng câp lớp. Bảng này phản ánh sơ đồ 3 3 3 3 được dùng ữouậ 
Khungchính. Các bảng khác sau bảng thứ nhẩỉ cho thẩv những sự kết hợp về 
cấp bậc thông thường khác của người Mỹ khớp với Khungchính như thể não.

Cấp lớp Chi số

1-3 (Các lớp sơ cấp) 372.24
4 -6  (Các lớp trung cấp) 372.24
7 -9  (Trường trung học cơ sở) 373.236
10-12 (Trường trung học phổ thông) 373.238

Mô thức 6 6
Cấp lớp Chì số

1-6  (Trường tiểu học) 372
7-12  (Trường trung họcì 373

Trường tiểu học sáu năm thì thường được gọi là “grammar school” ở Hoa Kỳ và 
“primary school” ở Vương Quốc Anh.

Mô thức 8 4

Cấp lớp Chi số

1-8  (Trường tiểu học) 372
9 -1 2  (Trường trung học) 373

Mô thức 4 4 4

Cấp lớp Chi số

1-4  (Trường tiểu học) 372
5 -8  (Trường sơ trung) 373.236
9 -1 2  (Trường trung học) 373

Dùng cấp bậc cao hơn cho sự kết hợp các cấp lớp khác Trừ khi đa số các cấp 
lớp ở  cấp bậc thấp hơn, vd., một trường mẫu giáo K -2 372.24. Dùng 371 cho 
các trường trải từ lớp một đến lớp chín hay hơn nữa.
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Giáo dục 372

Nhữn^ điều hướng dẫn này chi áp dụng cho việc bàn về các sự kết hợp cụ thể 
các cấp lớp nói chung, vd., các trường trung học cơ sở ở Hoa Kỳ 373.2360973. 
Dùng dây ký hiệu địa lý dưới chi số tổng quát cho giáo dục tiểu học hay trung 
học (hoặc 371.009) cho các trường cụ thể, vd., một trường trung học cơ sờ cụ 
thể ờ  Atlanta, bang Georgia 373.758.

378.4-.9 SO với 355.0071

Các trường quân sự ờ bậc đại học
Dùng 378.4-.9  (378 cộng thêm ký hiệu khu vực địa lý của nơi có trường đỏ) 
cho một trường quân sự ở bậc đại học mà không phải là một học viên đào tạo 
chính thức, có nghĩa là, những trường mà sinh viên của họ (trừ trong thời chiến) 
thường vào nghề dân sự, vd., Học viện Quân sự Vứginia (Lexington, bang 
Vừginia) 378.755, Học viện The Citadel (Charleston, Nam Carolina) 378.757.

Dùng 355.0071 cho một học viện phục vụ quân đội chính thức (hay là một chi 
sổ tương tự cho học viện của một quân vụ cụ thể), vd., Học viện Quân sự Hoàng 
gia (Sandhurst, nước Anh) 355.0071, Học viện Hải quân Hoa Kỳ (Annapolis, 
bang Maryland) 359.0071.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 378.4-.9.

:380

Thương mại, phương tiện truyền thông (liên lạc), giao thông vận tải
Vì 380 liên quan mật thiết với 330, bảng ưu tiên dưới 330 cũng áp dụng cho 
những chủ đề trong 380. Thương mại, truyền thông, và giao thông vận tải cùng 
chiếm một vị tri trong bảng đó như là một ngành sản xuất. Do đó, dùng 331.12 
cho một tác phẩm về thị trường lao động bong vận tải, nhưng dùng 388 cho tác 
phẩm về kinh tế học sản xuất trong vận tải.

Bảng thêm
09 so với 06

Nghiên cứu khía cạnh lịch sừ và địa lý so với Các tổ chức thương mại

Dùng ký hiệu 09 cho hệ thống (tiện ích, hoạt động, dịch vụ) được duy trì bời 
công ty trong một khu vực cụ thế, vd., vận tải đường sắt được Liên hiệp Đường 
sắt Thái Bình Dương cung ứng 385.0978. Đối với các công ty quốc tế, dùng ký 
hiệu 09 chì khi phạm vi bao quát được giới hạn cho một khu vực cụ thể, vd., tác 
phẩm tổng hợp về vận tải hàng không được Hãng United Airlines cung ứng
387.7, vận tải hàng không ờ Hoa Kỳ được Hãng United Aứlines cung ứng 
387.70973.

Dùng ký hiệu 06 cho lịch sử hợp nhất của công ty, vd., lịch sử họp nhất cùa 
Liên hiệp Đường sắt Thái Bình Dương 385.06.

Neu nghi ngờ, ưu tiên 09.
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384, 384.54, 384.55 so với 791.4

Điện ảnh, phát thanh, và truyền hình
Dùng 384, 384.54, và 384.55 cho tác phẩm liên ngành và cho những khía cạnh 
khác nhau của việc giới thiệu một chưcmg trinh với công chúng, vđ., chọn ngày 
giờ đÚDg để phát đi một buổi trình diễn truyền hĩnh tạp kỹ 384.55. Dùng 791.4 
cho những lcbía cạnh khác nhau cửa việc sản xuất từng chương trình, vđ., sắp 
xếp những màn khác nhau của một buổi trình diễn truyền hình tạp kỷ 791.4502. 
Neu nghi ngờ giữa 384 và 791.4, ưu tiên 384.

Xêp lịch sử của một công ty điện ảnh, phát thanh, hay truyền hình như sau:

1. Dùng 384 cộng ký hiệu 09 từ Bảng ỉ ,  cho ¡Ịch sỏ íổiĩg quái cỏa một tổ chức, 
vđ., 384.540973 cho lịch sử của Mạng Phát thanh NBC (National Broadcasting 
Company: Công ty Phát thanh Quốc gia). Dùng 384 mà không có ký hiệu 09 từ 
Bảng 1 cho lịch sử cùa hệ thống (tiện ích, hoạt động, dịch vụ) được tổ chức bảo 
trì, vd., 384.54 cho các đài phát chương trình phát thanh NBC.

2. Dùng 384, cộng thêm ký hiệu 06 từ Bảng thêm dưới 380, cho ĨỊch sử hợp 
nhất của tổ chức, vd., lịch sử hợp nhất của Mạng Phát thanh NBC 384.5406.

3. Dùng 791.4, cộng ký hiệu 09 từ Bảng 1, cho lịch sử và đánh giá phê bình của 
các sản phẩm của tổ chức, vd., lịch sử của các chương trình truyền hình được 
đài NBC cung ứng 791.450973.

391 so với 646,746.9

Trang phục so với Quần áo
Dùng 391 cho tập quán liên quan đến quần áo, như là mặc cái gì, cái gì bây giờ 
là thời trang, quốc phục, vd., thòi trang thời vua Edward 391.00941, quốc phục 
xứ Lithuania 391.0094793. Dùng 646 cho các khía cạnh của khoa nội trợ về 
quần áo, như là ăn mặc như thế nào với một ngân sách giới hạn, chọn quần áo 
có chất lượng tốt nhất, ăn mặc cho đúng trong giới kinh doanh. Dùng 746.9 cho 
khía cạnh nghệ thuật của quần áo, như là quần áo được xem như là sản phẩm 
cùa nghệ thuật dệt, thiết kế thời trang. Nếu nghi ngờ, ưu tiên các chi số theo thứ 
tự sau đây 391, 746.9, 646.

398.2
1

Văn học dân gian
Không thể chi rõ thể loại hoặc sưu tập văn học cho văn học dân gian trong 
398.2. Bỏ qua những khía cạnh này trong phân loại, và hãy sử dụng chi số cụ 
thể nhất có được.

Dùng ký hiệu 09 từ Bảng 1 để phân biệt phê binh văn học các sưu tập về chuyện 
kể và kho tàng tri thức dân gian về một đề tài cụ thể như được hướng dẫn ờ 
398.21-.27, vd., phê bình văn học về các chuyện ma 398.2509. Tuy nhiên,

7 6



3 8 4

không thêm ký hiệu 09 cho phê bình vàn học về từng chuyện kể hay kho tàng tri 
thức dân gian.

398.2 so với 201,230,270,292-299

Thần thoại và truyền thuyết
Dùng 398.2 cho các chuyện thần thoại hay thần thoại học được trình bày bằng 
thuật ngữ về giải trí văn hoá hay, nhất là, như là tiêu biểu cho cách diễn đạt vàn 
học lúc ban sơ của một xã hội, ngay cả khi những thần thoại đó có đây những 
thần nam và thần nữ. Dùng 201 và những chi số tương tự ở bất cứ nơi nào trong 
200 cho thần thoại học được trình bày theo một quan điểm thuần túy thần học 
hay được trinh bày như là một biểu tượng tôn giáo của một dân tộc. Chẳng hạn, 
đùng 398.2 cho các chuyện thần thoại Hy Lạp -  La Mã được kê lại cho các 
thính giả thiếu niên; nhưng dùng 294.3 cho các chuyện kể Jatakã minh họa tính 
cách Đức Phật.

Dùng 398.2 cho thần thoại học có một cơ sờ phi tôn giáo liên quan đến tín 
ngưỡng và những câu chuyện có thể được nói đến như là những chuyện mê tín 
dị đoan, truyền thuyết, chuyện thần tiên, v .v ..., nơi mà nội dung và lợi ích tôn 
giáo không rõ ràng. Dùng 201 và những chi số tương tự ờ chỗ khác trong 200 
cho thần thoại học có một cơ sở tôn giáo liên quan tới hầu hêt những tín ngưỡng 
cơ bản của con người và tới tín ngưỡng tôn giáo và hành đạo.

xếp những chuyện thần thoại và truyền thuyết cụ thể được trinh bày như là 
những ví dụ của tôn giáo một dân tộc với chủ đề về tôn giáo, vd., truyên thuyêt 
về Chúa Giêsu đến nước Anh 232.9.

Dùng 398.2 cho tác phẩm liên ngành về thần thoại học, vì chi số này gồm cả 
những chuyện kể dân gian với một trọng tâm rộng hơn là chi nguyên tôn giáo. 
Nếu nghi ngờ, ưu tiên 398.2.

398.2 SO với 398

Văn học dân gian
Dùng 398.2 cho chuyện kể dân gian về một chủ đề cụ thể và phê bình văn học 
chuyện kể. Dùng 398 cho tác pham tổng hợp về lịch sử và phê bình của chuyện 
kê, vd., chuyện kê vê các mụ và lão phù thuỷ 398.21, một khảo luận vê lý do tại 
sao trong các chuyện kể các mụ phù thuỷ thì thường độc ác và các lão phù thuỷ 
thì thường tốt bụng 398. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 398.2.

407.1, B l—071 so với 401, B4— 01,410.71,418.0071, B4—80071 

Giáo dục ngôn ngữ so vởi Tiếp thu ngôn ngữ
Dùng 407.1 cho tác phẩm nói rộng về giáo dục ngôn ngữ, không giới hạn cho 
phương pháp tiếp cận quy chuẩn, và tác phẩm tồng hợp về nghiên cứu và giảng 
dạy cả ngôn ngữ lẫn văn học. Dùng 410.71 cho tác phâm vê nghiên cứu và 
giảng dạy ngôn ngữ học. Dùng 418.0071 cho tác phẩm về nghiên cứu và giảng

________________Phong tục, nghi lễ  & văn hoá dân gian
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dạy ngôn ngữ dùng phương pháp quy chuẩn. Sự phân biệt cơ bản giữa ngôn ngữ 
học quy chuẩn và không quy chuẩn được giải thích trong ghi chú cùa Phần 
hướng dẫn ờ 410. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 407.1.

Dùng ký hiệu cho ngôn ngữ cụ thể, cộng thêm ký hiệu 07! từ Bảng 1 (mà cũng 
được đưa vào trong Bảng 4), cho tác phẩm về nghiên cứu và giảng dạy ngón 
agữ học của ngôn ngữ đó, tác phẩm nói rộng về nghiên cứa và giảng dạy không 
giới hạn cho phương pháp quy chuán, và tác phâm tông hợp vê nghiên cứu và 
giảng dạy cả ngôn ngữ lẫn văn học băng ngôn ngữ đó, vd., tác phẩm tổng hợp 
về ngôn ngữ Pháp và văn học Pháp 440.71. Dùng ký hiệu 80071 từ Bảng 4 cho 
tác phẩm về cách nghiên cứu và giảng dạy một ngôn ngữ cụ thể dùng phương 
pháp quy chuẩn, vd., dạv tiếng Pháp cơ bản như thế nào 448.0071. Nếu netìi 
noậ ựn tiện R I— 071.

Dùng 401 chù tác phẩm về tâm lý học cửa việc học ngôn ngữ một cách không 
chính quy, như một đứa ừẻ học ở cha mẹ nó. Dùng B4— 01 cho tâm lý học cùa 
việc học một ngôn ngữ cụ thể một cách không chính quy. Dùng 418.0071, hay 
B4— 80071 cho một ngôn ngữ cụ thể, cho tâm lý học về việc nghiên cứu và 
giảng dạy ngôn ngữ một cách chính quy. Dùng 401, hay B4— 01 cho một ngôn 
ngữ cụ thể, cho tác phẩm tổng hợp về tâm lý học của việc học ngôn ngừ một 
cách chính quy và không chính quy. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 401 hay Bd— 01.

410

Ngôn ngữ học

Ngôn ngữ học quy chuẩn
Dùng 410-417 và 419-490 cộng ký hiệu 1-7 từ Bảng 4 cho tác phẩm về các 
phương pháp không quy chuẩn đối với ngôn ngữ học (vd., ngôn ngữ học mó tả 
và lý thuyết), mà hên quan tới việc mô tả hay giải thích each sử dụng ngôn ngữ 
như nó vẫn tồn tại từ trước đến nay mà không quan tâm đến lý tưởng sử dụng 
đúng. Dùng 418 và 419-490  cộng thêm ký hiệu 8 từ Bảng 4  cho tác phẩm ve 
phương pháp quy chuẩn, mà liên quan đến việc khuyến khích sử dụng theo 
chuẩn hay sử dụng đúng ngôn ngữ, nghĩa là, cố để học nói hay viết như một 
người sử dụng bản xứ có học về dạng chuẩn của một ngôn ngữ. Chẳng hạn, 
dùng 415 và ký hiệu 5 từ Bảng 4 cho tác phẩm mô tả về ngữ pháp, nhưng dùng 
418 và ký hiệu 82 từ Bảng 4  cho tác phẩm quy chuẩn về ngữ pháp, vd., tác 
phẩm mô tả về ngữ pháp trong tiếng Pháp 445, tác phẩm quy chuẩn về ngữ pháp 
của Pháp 448.2. Tuy nhiên, dùng 413 và ký hiệu 3 từ Bảng 4 cho các từ điển, 
không phân biệt quy chuẩn hay mô tả, vd., từ điển tiếng Pháp 443.

Dùng chi số cho các phương pháp không quy chuẩn cho tác phẩm tổng hợp về 
cả ngôn ngữ học không quy chuan lẫn quy chuẩn, vd., một sưu tập gồm  các bài 
viết cả mô tả lẫn quy chuẩn về ngữ pháp nói chung hay ngữ pháp của nhiều 
ngôn ngữ khác nhau 415. Nếu nghi ngờ, ưu tiên chỉ sổ cho các phương pháp 
không quy chuẩn.
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Ngôn ngữ học đối chiếu
Dùng 410 hay những chi số khác không giới hạn cho ngôn ngữ học ứng dụng 
vào tác phẩm về ngôn ngữ học đối chiếu mà thuần là mô tả hay lý thuyết, hay là 
một sự kết hợp của ngôn ngữ học ứng dụng và không ứng dụng. Dùng 418 và 
ký hiệu 8 từ Bảng 4 cho tác phẩm về ngôn ngữ học đối chiếu tập trung vào việc 
tim cách ngăn ngừa lỗi gây ra bởi sự giao thoa hay sự chuyển dịch sai từ ngôn 
ngữ thứ nhât trong khi học ngôn ngữ thứ hai hay trong khi dịch sang ngôn ngữ 
thứ hai. Nếu nghi ngờ, ưu tiên chỉ số không giới hạn cho ngôn ngữ học ứng 
dụng.

Ngôn ngữ học lịch sử
Dùng 417 cho tác phẩm về ngôn ngữ học lịch sử (lịch đại) tổng quát. Dùng ký 
hiệu 09 từ Bảng 1 cho ngôn ngữ học lịch sử tổng quát của một ngôn ngữ cụ thể, 
hay cho ngôn ngữ học lịch sử của một đề tài cụ thể, nếu tác phẩm đưa ra một 
lịch sử, nhưng không dùng nếu như tác phẩm chỉ bàn về những quá trình thay 
đổi một cách chung chung. Chẳng hạn, dùng 415 cho sự mô tả tổng quát về thay 
đổi ngữ pháp, 425.09 cho lịch sử những sự thay đổi ngữ pháp trong tiếng Anh, 
và 420.9 cho lịch sử của tất cả những loại thay đổi trong tiểng Anh. Dùng ký 
hiệu 7 từ Bảng 4 cho tác phẩm tập trung vào những đặc tính phân biệt về dạng 
ban đầu của một ngôn ngữ cụ thể, ví dụ 427, tiếng Anh Trung thế kỷ.

Ngôn ngữ học so sánh
xếp so sánh hai ngôn ngữ theo ngôn ngữ yêu cầu có sự nhấn manh về địa 
phưcmg (thường là ngôn ngữ ít thông dụng ứong một bối cảnh riêng). Chẳng 
hạn, thư viện ở các nước nói tiếng Anh sẽ dùng 495.6 cho một tác phẩm so sánh 
giữa tiếng Anh với tiếng Nhật, nhưng thư viện ở Nhật sẽ dùng 420. Nếu không 
yêu cầu có sự nhấn mạnh, xếp tác phẩm đó theo ngôn ngữ xuất hiện sau trong 
420-490.

xếp so sánh ba hay hom ba ngôn ngữ trong một chi số cụ thể nhất chứa đủ tất cả 
những ngôn ngữ đó, vd., dùng 430 cho so sánh tiếng Hà Lan, tiếng Đức, và 
tiếng Anh, vì tất cà đều là ngôn ngữ Giecmanh; dùng 491.6 cho so sánh các 
tiếng Gaelic, Welsh, và Breton, vì tất cả đều là ngôn ngữ Celt.

Dùng 410 nếu không có chi số bao hàm tất cả những ngôn ngữ, vd., so sánh các 
tiếng Pháp, Hêbrơ (Do Thái) và Nhật.

Để so sánh chi một đặc điểm của nhiều ngôn ngữ khác nhau, áp dụng các tiêu 
chuẩn nêu trên, nhưng thêm ký hiệu từ Bảng 4 cho đặc điểm đó chi ở chỗ nào 
được hướng dẫn làm như vậy. Chẳng hạn, các thư viện ở những nước nói tiếng 
Anh sẽ dùng 495.6 cho so sánh ngữ pháp tiếng Anh và tiếng Nhật, nhưng thư 
viện ở Nhật Bản sẽ dùng 425. Dùng 415 cho so sánh ngữ pháp các tiếng Pháp, 
Hêbrơ và Nga; nhưng dùng 430 cho so sánh ngữ pháp các tiếng Hà Lan, Đức và 
Anh, và dùng 491.6 cho so sánh ngữ pháp các tiếng Gaelic, Welsh và Breton.
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Xem thêm lời bàn ở 407.1, B I— 071 so với 401, B4— 01, 410.71, 418.0071, 
B4— 80071

420-490

Các ngôn ngữ cụ thể

Phương ngữ
Những nguồn có thể khác nhau như là xem một ngôn ngữ riêng nào đó là một 
ngôn ngữ chính hay là phương ngữ. Nghiên cửu một ngôn ngữ như là phương 
ngữ nếu nó được chi ra như vậy từ Khung phân loại Thập phân Dewey ngay cả 
nêu nó được nghiên cứu như là một ngón ngữ chính trong tác phâm được phân 
loại, và ngược lại.

Ngôn ngữ so với chủ đề
xếp các ví dụ và các sưu tập của các “văn bản” có mục đích trinh bảy hay 
nghiên cứu một ngôn ngữ theo ngôn ngữ đó, ngay cả nêu bị giới hạn cho một 
chủ đề cụ thể, vd., ngữ pháp tiếng Anh khoa học 425. xếp phân tích ngôn ngữ 
cùa một tác phẩm cụ thể theo chi số cho tác phẩm đó. Nếu nghi ngờ, ưu tiên chủ 
đề hoặc tác phẩm cụ thể.

500 so với 001

Khoa học tự nhiên và toán học so với Tri thức
Dùng 500 cho tác phẩm về “khoa học” ngụ ý rõ ràng nhấn manh về khoa học tự 
nhiên và toán học. Dùng 001 cho tác phẩm dùng từ “khoa học” mà không ngụ ý 
nhấn mạnh về “khoa học tự nhiên”, vd., tác phẩm củng bao quát cà khoa học xã 
hội và các khía cạnh phân tích của các ngành khác. Dùng 001.2 Học vấn và học 
tập khi từ “khoa học” được dùng để bao quát các ngành ngoài chi số 500. Dùng
001.4 Nghiên cứu hơn là 507.2 cho tác phẩm về phương pháp khoa học và 
nghiên cứu khoa học mà không nhấn mạnh rõ ràng về “khoa học tự nhiên”. Tuy 
nhiên, dùng 509 cho “lịch sử khoa học”, vì thuật ngữ đó thường liên quan đến 
khoa học tự nhiên và toán học. Nêu nghi ngờ, ưu tiên 500,

510

Toán học

Các đề tài của trường tiểu học và trung học
Dùng các chi số sau đây cho các đề tài toán học hiện đang được dạy trong các 
trường tiêu học và trung học ờ Hoa Kỳ:

Số học 513
Đại sổ 512.9
Hình học 516.2
Lượng giác 516.24
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Toán học 510

Tuy nhiên, hãy thận trọng khi phần loại tác phẩm với nhan đề có từ “tiền giải 
tích”. Dùng 510 cho tác phẩm bao quát từ ba đề tài trở lên trong các đề tài đại 
số, sô học, giài tích sơ câp, hình học và lượng giác. Dùng 512 cho tác phâm bao 
quát chủ yêu đại số, hay bao quát đại số và số học. Dùng 515 cho tác phâm bao 
quát chủ yếu các phép tính sơ cấp. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 510.

520 so với 500.5,523.1,530.1,919.9 

Không gian ngoài trái đất
Dùng 520 cho tác phẩm phổ biến về thiên văn học, dùng các thuật ngữ “không 
gian” và “không gian ngoài trái đất” trong khi bàn về các thiên thể và hiện 
tượng thiên văn học hấp dẫn khác nhau của vũ trụ, và đùng 523.1 cho tác phẩm 
dùng các thuật ngữ như đồng nghĩa với vũ trụ được nghiên cứu như một đơn vị 
đơn nhất.

Dùng 520, cho tác phẩm về thám hiểm không gian và không gian ngoài trái đất, 
nhấn mạnh đến các phát hiện thiên vàn học (hay dùng một chi số cụ thê ữong 
523 nếu tác phẩm giới hạn cho các thiên thể cụ thể, vd., hệ mặt trời 523.2). 
Dùng 919.9 cộng thêm ký hiệu 04 trong bảng dưới 913-919  khi tác phẩm nói về 
các cuộc thám hiểm địa lý, có nghĩa là những con người sống đi ra ngoài trong 
các cuộc viếng thăm có thực hay tưởng tượng đến các hành tinh hay vì sao.

Dùng 500.5 cho một tác phẩm về khoa học không gian nói chung, mà không nói 
riêng đến các thiên thể. Dùng 530.1, nơi có m ột ghi chú bao gồm đề cập tới 
không gian, nếu như tác phẩm chi nói đến không gian mà không nói gì trong đó.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên các chỉ số theo thứ tự sau đây 520, 523.1, 530.1, 500.5,
919.9.

520 so vói 523.1,523.8
Thiên văn học và các khoa học liên quan so với Vũ trụ, ngân hà, chuẩn 
sao so với Ngân hà so với Các vì sao
Dùng 520 cho tác phẩm mô tả vũ trụ trong nhiều hợp phần riêng biệt của nó, 
vd., như từng hành tinh, vì sao, ngân hà. Dùng 523.1 cho tác phâm nghiên cứu 
vũ trụ như là một đơn vị đơn nhất. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 520.

Các vì sao và ngân hà
Dùng 523.8 cho tác phẩm tổng hợp về cậc vì sao và ngân hà khi chúng được 
nghiên cứu như từng thiên thể. Tuy nhiên, dùng 523.1 khi tác phẩm xem các vì 
sao chủ yêu như là các hợp phân cùa ngân hà. Dùng 523.1 nêu tác phâm xem  
xét ngân hà và các vì sao chủ yếu trong khung cảnh của các lý thuyết vũ trụ học 
mà ít bàn đến từng vì sao hay ngân hà. Dùng 520 cho tác phâm bàn về những 
thiên thể khác, vd., các hành tinh và sao chổi, cũng như là các vì sao và ngân hà.

Nếu nghi ngờ giữa 523.8 và 523.1, ưu tiên 523.8.
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523 so với 559.9
Khoa học về trái đất trong thế giới ngoài trái đất
Dùng 523 cho các hiện tượng cùa thiên thể khi thiên thể không có thạch quyển 
rõ rệt, vì trong những trường hợp như vậy thuỷ quyển bao quanh thiên thể và 
khí tượng học là những khái niệm còn mập mờ, và như vậv các hiện tượng đó 
không thể trực tiếp so sánh được với các hiện tượng của trái đất. Đùng 559.9 và 
551-553 cộng thêm ký hiệu 0999 từ Bảng 1 cho các hiện tượng của thiên thể cỏ 
thạch quyến rõ ràng khi các hiện tượng đó có thể trực tiếp so sánh với các hiện 
tượng của trái đất. Chẳng hạn, dùng 551.5C999 cho bầu khí quyển cùa Sao Hoả 
(có một thạch quyển), nhưng dùng 523.8 cho bầu khi quyển của các tinh tú tmà 
nỏ không có vỏ cửngi, dùng 523.45 cho điểm uô cỏả Sảo M ộc (một hành tinh 
không có i-hạch quyển rõ rệt). Nen nghi ngờ, ưu tiên 523.

541 so với 546

Hoá lý các hoá chất cụ thể
Dùng 546 cho hoá lý của một nguyên tố hay hợp chất cụ thể; tuy nhiên, dùng 
541 khi một hay hai ví dụ rút ra từ những nhỏm lớn như kim loại hay phi kim  
loại được dùng chủ yếu để nghiên cứu hay giải thích một đề tài cụ thể trong hoá 
lý, vd., nồng độ ion hydro 541 {kh ôn gph ải546).

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 541.

549 so với 546

Khoáng vật học so với Hoá vô cơ
Dùng 549 cho các đề tài về hoá lỵ và hoá lý thuyết liên hệ tới cấu trúc và hoạt 
tính của các chất rắn kết tinh thuân nhất. Dùng 546 cho tác phầm tổng hợp về 
hoá học và khoáng vật học các loại hoá chất cụ thể. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 549.

549 so với 548

Khoáng vật học so với Tinh thể học
Dùng 549 cho tinh thể học các khoáng chất cụ thể trừ khi các khoáng chất này 
được dùng để nghiên cứu hoặc giải thích một đề tài trong 548, vd., thạch anh, 
fenspat, và những tinh thể liên quan 548. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 549.

550 so với 910

Khoa học về trái đất so với Địa lý và du hành
Địa vật lý (550) là sự phân tích cấu trúc của nái đất và các lực hình thành nó; 
địa lý tự nhiên (910) là sự mô tả cảnh quan từ đó mà có. Dùng chi số cho mộl 
lực hay quy trình cụ thể ữong 551 cho việc mô tả những kết quả của lực hay 
quy trinh cụ thể đỏ, vd., các trận động đất ờ Myanmar 551.2209591. Dùng chi
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số cho một địa hình cụ thể trong 551 .41-45  cho hoạt động của tất cả các lực và 
quá trình kết hợp để tạo ra một địa hình cụ thể, vd,, việc hình thành núi ở 
Myanmar 551.43. Dùng 554-559 cho hoạt độnjị của tất cà các lực hay quá trình 
coi như một tổng thể trong một khu vực cụ the, nhất là nếu như tác phẩm nhấn 
mạnh đến địa chất học chất rắn, vd., các quá trình địa vật lý hoạt động ở 
Myanmar hay địa chất học của Myanmar 555.91. Tuy nhiên, dùng 910 hay chi 
số khu vực địa lý cụ thể trong 913-919 khi một tác phẩm nghiên cứu cảnh 
quan địa lý mà chi xem xét thứ yếu đến các quá trình địa vật lý, vd., mô tả đồ 
thị về các đặc điểm fren mặt đất ở Myanmar 915.91. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 550.

Dùng 910 hoặc chi số khu vực địa lý cụ thể trong 913—919, cộng thêm ký hiệu 
04 trong bảng ở 913-919, cho việc mô tả các đặc điểm trên mặt đất cho du 
khách. Những mô tả như vậy thường bao gồm nơi ăn ở và môi trường xung 
quanh của các khu nghi mát cũng như là các đặc điểm về địa lý, vd., những bãi 
biến du lịch đương thời ở Myanmar 915.9104.

551.5 so với 551.6

Khí tượng học so với Khí hậu học và thời tiết
Khí tượng học phân tích và mô tả những đặc tính và hiện tượng của khí quyển, 
và như vậy giải thích khí hậu và thời tiết. Khí tượng học cũng là một chủ đề 
tổng hợp, bao gồm sự xem xét về khí hậu học và thời tiết. Dùng 551.5 cho tác 
phẩm gọi là “khí hậu học”, “khí hậu và thời tiết”, hay đơn giản chi là “khí hậu” 
hoăc “thời tiết”, nếu chúng bao quát những đề tài trong khí tượng học. Thing
551.6 chi khi những từ được giới hạn cho bon ý nghĩa:

1. Mô tả hiện tượng của khí quyển nói chung, thời tiết thường là mô tả đoản 
kỳ, và khí hậu là mô tả trường kỳ.

2. Tiên đoán thời tiết, khí hậu, hay những hiện tượng khí tượng cụ thể, có 
nghĩa là, dự báo thời tiết và các bản dự báo (551.63—.65).

3. Nghiên cứu khí hậu hay khí tượng học trong những khu vực nhỏ, có nghĩa 
là khí hậu học vi mô hay khí tượng học vi mô.

4. Nỗ lực để cải biến thời tiết hay bất cứ những hiện tượng khí tượng cụ thể 
nào (551.68), mà thực sự là một công nghệ.

Dùng các chi số 551.5 cho tất cả những khía cạnh khác, gồm mô tả (báo cáo 
thời tiết) về những hiện tượng cụ thể, không phân biệt những thuật ngữ được 
dùng trong tác phẩm có trong tay, vd., bàn luận về những yếu tố sản sinh ra 
thời tiết 551.5, báo cáo về lượng mưa 551.57, mô tả các loại khí hậu của 
Châu Á 551.6, các bản dự báo về lượng mưa 551.64, dự báo về một ngày 
mưa ờ Singapore 551.655957.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 551.5.
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551.7 so với 560
Địa chất học lịch sử so với cổ sinh học cổ động vật học
Dùng 551.7 cho tác phẩm về địa chất học lịch sử là khoa học nghiên cửu đất đa 
và các địa tầng của nỏ, dùng các sự kiện cổ sinh học để giúp định thời kỳ và giải 
thích sự trầm tích, di chuyển và xói mòn. Dùng 56C cho tác phẩm về cổ sinh học 
là khoa học nghiên cửu sự sống ừong các thời đại địa chất trước đây qua sự giải 
thích các hoá thạch, c ổ  sinh học sừ dụng cùng một tài liệu như địa chất lịch sú 
có nghĩa lả, hồ sơ địa chất, nhưne chi như là hồ sơ về sự sống và mói trường 
trong đó sự sống tiến hóa. Nếu nghi ngờ, ƯU hên 551.7.

571-575 SO với 630

Sinh lý học, giải phẫu học, và bệnh học cửa cây trồng và động vật trong 
nông nghiệp
Dùng 571-575 cho kết quả của các thí nghiệm về sinh lý học và bệnh học cơ 
bản sử dụng cây trồng và vật nuôi làm mẫu.

Khi cây trồng và vật nuôi được nghiên cứu cho mục đích nông nghiệp, hãy theo 
những chi dẫn sau đây:

Dùng 571.2 và 571.3 hay các chi số trong 5 7 1 .5 -8  và 575 cho sinh lý học và 
giải phẫu học cây nông nghiệp, nhưng dùng 636.089 hay các chi số trong
636.1-.8  cho sinh lý học và giải phẫu học động vật nông nghiệp.

Dùng 632 cho tác phẩm tổng hợp về bệnh học và bệnh cây trồng và vật nuôi 
ưong nông nghiệp, hay cho tác phâm tông hợp vể bệnh học và bệnh của cây. 
Dùng 633-635 cho bệnh học và bệnh của các cây nông nghiệp cụ thể, vd., bệnh 
của cây bông 633.5. Dùng 636.089 cho tác phẩm tổng hợp về bệnh học và bệnh 
của vật nuôi trong nông nghiệp. Dùng 636.1-.8 cho bệnh học và bệnh của các 
loại động vật nông nghiệp cụ thể, vd., bệnh của ngựa 636.1.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 571-575.

Xem thêm lời bàn ờ 571-573 so với 610.

571-573 SO với 610

Kết quả nghiên cứu trong sinh học và y học
Dùng 571-573 cho những kết quả nghiên cứu sinh lý và giải phẫu với các mẫu 
động vật ứong 571-573. Dùng 615-618 cho kết quả nghiên cứu dược học, trị 
liệu và bệnh học nếu môi liên quan vê y học đôi với con người hoặc được nói rõ 
hoặc được ngầm hiểu. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 571-573.
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571.6 so với 571.2

Sinh học tế bào so với Sinh lý học vi sinh vật
Dùng 571.6 cho tác phẩm về vi sinh vật, đi sâu vào cấu trúc bên ứong mà khônệ 
bàn thêm chi tiết về sinh sản. Dùng 571.2 cho tác phẩm chi bàn đại cương về 
các vi sinh vật hay bàn về sự sinh sản tế bào của các vi sinh vật ngoài sinh học 
tế bào tổng quát của vi sinh vật đó. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 571.6.

571.8 so với 573.6, 575.6

Sinh sản, phát triển và sinh trưởng so với Sinh sản trong động vật và 
trong thực vật
Dùng 571.8 cho tác phẩm tổng hợp về sinh sản, phát triển, và sinh trưởng, và 
cho tác phẩm bao quát sinh sản của cả động vật và thực vật. Cũng dùng 571.8 
cho tác phẩm tổng hợp về sinh sản, phát triển, và sinh trường trong động vật, 
nhưng không chi nói riêng về sinh sản trong động vật. Cũng dùng 571.8 cho tác 
phẩm tổng hợp về sinh sản, phát triển, và sinh trưởng trong thực vật, nhung 
không chi nói riêng về sinh sản trong thực vật. Dùng 573.6 cho sinh sản trong 
động vật cũng như hệ sinh sản trong động vật, và 575.6 cho sinh sản trong thực 
vật cũng như cơ quan sinh sản trong thực vật. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 571.8.

573.4 so với 571.7

Hocmon
Dùng 573.4 cho tác phẩm nhấn mạnh đến hocmon nội tiết hay hocmon trong 
động vật trong khi đề cập một cách tương đối hạn chế đến các hocmon ở bên 
ngoài thế giới động vật. Dùng 571.7 chi cho tác phẩm thật sự có tính tông hợp 
về hocmon, vd., tác phẩm đề cập một cách cân bằng đến hocmon trong thực vật 
và vi sinh vật, cũng như trong động vật. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 573.4.

576.5 so với 572.8

Di truyền học so với Di truyền học hoá sinh
Dùng 576.5 cho tác phẩm tổng hợp về di truyền học, cho tác phẩm nhấn mạnh 
đến biểu hiện sinh dưỡng của gien, và tác phẩm không nhấn mạnh đến cấu trúc 
hoá học dựa trên ADN của chất di truyen. Dùng 572.8 cho tác phẩm về di 
truyền học nhấn mạnh đến cấu trúc và quá trinh hoá học, vd., ADN, ARN, sao 
chép, lỗi ừong phiên mã, và trao đổi chéo. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 576.5.

576.8 so với 560

Tiến hoá so với cổ sinh vật học
Dùng 576.8 cho tác phẩm nhấn mạnh đến những phát hiện về cổ sinh vật học 
làm bằng chứng cho sự tiến hoá như thế nào và tác phẩm ẹồm những bằng 
chứng phi cô sinh học có ý nghĩa. Dùng 560 cho tác phâm vê sự tiên hoá của
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những cơ quan không còn nữa và tác phẩm về lịch sử của sự sống nhấn mạnh 
đến mô tả các cơ quan khôns còn nữa và những môi trường cổ đại. Neu nghị 
ngờ, ưu tiên 576.8.

577 so với 578.7

Sinh thái học của những loại môi trường cụ thể so với Sinh học của 
những loại môi trường cụ thể
Dùng 5 7 7 .3 -7  cho tác phẩm nhấn mạnh đến hoặc là bản chất của một mỏi 
trường hoặc là mối quan hệ giữa các loại sinh vật khác nhau được tìm thấy trong 
môi trường đó. Dùng 578.73-.77 cho những bản báo cáo mô tả những sinh vật 
được tìm thấy trong một loại khu vực cụ thể, vđ., thực vật và động vật được iìm 
thắy trong vùng đất ướt 578.70S; vè cho rác phẩm tổng hợp về siuh hụi: cùá Ìiiột 
loại khu vực cụ thể, vđ., sinh học biển 578.77. Neu nghi ngờ, ưu tiên 577.3-.7.

577.3-7 so với 579-590

Sinh thái học của những sinh vật chiếm ưu thế trong một loại môi trường 
cụ thể
Dùng 5 7 7 .3 -7  cho sinh thái học của những loại sinh vật chiếm ưu thế (thướng 
là thực vật) trong một môi trường sinh thái cụ thể (quần xã sinh vật). Chẳng 
hạn, dùng 577.4 (không /TĂá/584) cho vai trò của cỏ trong vùng đất cỏ. Tương 
tự như vậy, dùng 577.3 cho sinh thái học của những quần thể rừng cụ thể, vd., 
sinh thái học của những quần thể rừng tùng bách ở Canada 577.30971 (không 
p h ả i585.0971 hay 585); và dùng 577.68 {kh ôn gph ải597.176) cho sinh thái học 
ao cá.

Dùng 579-590 chi cho tác phẩm nhấn mạnh đến sinh học của những loài sinh 
vật chiếm ưu thế, vd., sinh học của cỏ trong vùng đất cỏ 574, sinh học của cá 
được tìm thấy nong các ao cá 597.176.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 5 7 7 .3 -7 .

578 so với 304.2, 508,910

Lịch sử tự nhiên so với Sinh thái học người so với Địa lý
Dùng 578 cho tác phẩm về tự nhiên tập hung vào các sinh vật sống không phải 
là người và bối cảnh của chúng. Dùng 304.2 cho tác phẩm nhấn mạnh vào mối 
quan hệ giữa các hiện tượng tự nhiên và các thể chế của con người. Dùng 508 
cho tác phẩm về tự nhiên có đề cập một cách có ý nghĩa đến các hiện tượng của 
khoa học ữái đất, vd., thòi tiết, đặc tính của nước, và núi non. Dùng 910 cho tác 
phẩm mô tà sự định cư của con người cũng như là các hiện tượng tự nhiên. Nếu 
nghi ngờ, ưu tiên các chỉ số theo ví dụ sau đây: 578, 508, 910, 304.2.
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578.76-.77 so với 551.46,551.48

Sinh học môi trường nước so với Hải dương học và Thuỷ học
Dùng 578.76-.77 cho tác phẩm về sinh học dưới nước và biển, gồm tác phẩm 
tổng hợp về sinh học và sinh thái học của các vùng nước. Những tác phẩm này 
có thê gôm sự khảo sát có ý nghĩa về các vùng nước trong đât liên và biên, như 
là một phần đời sống của các sinh vật thuỷ sinh, nhưng thường không gôm sự 
mô tả vật thể chi tiết các vùng nước. Dùng 551.46 và 551.48 cho tác phâm giới 
hạn cho các hiện tượng tự nhiên không phải là sự sống và cho nghiên cứu tông 
hợp các hiện tượng sinh học và vật lý của các vùng nước. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 
578.76-.77.

579-590

Bảng tên phân loại sinh vật
Trong bảng chính dành cho các loại sinh vật cụ thể, thuật ngữ tiếng Anh thông 
thường được ưu tiên hơn các thuật ngữ khoa học trong đề mục khi mà thuật ngữ 
tiếng Anh thường được chấp nhận như bao gồm tất cả sinh vật ứong chi số. 
Chẳng hạn, ờ 598 “Bừds” (Chim) có cùng nghĩa như “Aves,” và ờ 595.78 
“Moths and butterflies” (Bướm đêm và bướm) bao gồm tất cả côn trùng trong 
nhóm gọi là Lepidoptere (Bộ cánh vảy); do đó, cả “A ves” lẫn “Lepidoptera” 
đều không được nêu tên ở những chi số này. Tuy nhiên, ở 595.79 không có tên 
hay bộ được chấp nhận là thông dụng bao gồm Hymenoptera (Bộ côn trùng 
cánh màng); do đó “Hymenoptera” được ghi ừong đê mục, và kiến, ong, và ong 
vò vẽ được cho trong ghi chú.

Trong một vài trường hợp, quy tắc ưu tiên cho những tên thông dụng dẫn tới 
những đề mục hỗn hợp, vd., “Falconiformes, Caprimulgiformes, owls” (Bộ 
chim cắt, Bộ cú muỗi, Chim cú) ở 598.9.

Tên khoa học thường không được cho ừong ghi chú trừ khi dưới những đề mục 
kết thúc (Nguyên văn tiếng Anh: bắt đầu- N.D.) bằng từ “hỗn hợp”, nơi mà 
những tên thông thường không định nghĩa được tât cả những gì tim thây trong 
chi so. Đôi khi, tên khoa học được thêm vào ứong ngoặc đơn trong đề mục nếu 
thuật ngữ thông thường có thể không rõ nghĩa, vd., ờ 595.77 Ruồi (Diptera) và 
bọ chét, để làm rõ nghĩa rằng “mồi”, trong 595.77 không gồm một vài loại côn 
trùng khác cũng gọi là mồi.

579-590 so với 571-575
Sinh học toàn bộ sinh vật so với Sinh học những quá trình bên trong
Dùng 579-590 cho các hiện tượng sinh học tổng quát và bên ngoài của các loại 
sinh vật cụ thể. Dùng 571-575 cho quá trình và cẩu tạo sinh học bên ừong của 
các loại sinh vật cụ thể.
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Sự phân biệt giữa sinh học của toàn bộ sinh vật trong 579-590 (sinh học đệ nhấi 
cấp) và sinh học cùa những quá trình bên ừong ở 571-575 (sinh học đệ nhị cấp» 
dựa trên sự nhận thức về những khác biệt cơ bản giữa tài liệu của hai cấp sinh 
học này. Trong khi sự phân biệt giữa hai loại sinh học không tuvệt đối, có rnột 
số những khác biệt căn bản:

1. Sinh học đệ nhấp cấp đòi hỏi phải nghiên cứu toàn bộ sinh vật hay các 
nhóm phân loại sinh vật và những mối quan hệ của chúng với mói trường; 
sinh học dệ nhị cấp đòi hói phải ughièn cứu các bộ phận của sinh vật để tim 
ra các quá trình khác nhau hoạt động ra sao.

2. Sinh bọc đệ nhất cấp được nghiên cửu chù yếi' *rên thực địa, nơi thường 
Hên quan đến nghiên cứu mô tà; sinh học đệ nhị cấD được nghiên cứu chủ 
yếu trong phòng thí nghiệm, nơi thườĩig Hên quan đến nghiên cửu thử 
nghiệm (Tuy nhiên, loại nehiên cửu nào cũng có thề được sử dụne trone bất 
cứ loại sinh học câp nào.)

3. Trong sinh học đệ nhất cấp, các đề tài được xem như là điển hình chi cho 
các loài sinh vật cụ thể đang được nghiên cứu, vd., vỏ sò, vỏ ốc, tập tính sinh 
sản của cá, tổ chim. Trong sinh học đệ nhị cấp, quá trình được nghiên cứu 
trong một loài sinh vật thì thường được xem như là điển hình cho tất cả các 
sinh vật sống (hay như là điển hình của một lớp lớn của sinh vật như là động 
vật, động vật có xương sống, hoặc loài có vú), vd., hoá sinh, sự tuần hoàn 
máu, sự tiêu hóa.

4. Lịch sử tự nhiên nằm ờ phần cốt lõi của sinh học đệ nhất cấp và bao quát 
gần như toàn bộ sinh học cấỊ> này; sinh lý học nằm ờ phần cốt lõi của sinh 
học đệ nhị cấp, và bao quát gần như toàn bộ sinh học cấp này.

5. Hầu hết các tài liệu trong sinh học đệ nhất cẩp được viết bời các chuyên 
gia được gọi tên theo các loài sinh vật, vd., nhà điểu học, nhà ngư học, trong 
khi hầu hết các tài liệu về sinh học đệ nhị cấp được viết bời các chuyên gia 
được gọi tên theo quá trình và cấu tạo mà họ nghiên cứu, vd., nhà sinh hoá 
học và nhà tế bào học. Ngoại lệ lớn nhất là sinh thái học (một ngành nghiên 
cứu về các quá trình liên cjuan đến toàn thể sinh vật, được xem ở đây như là 
thuộc sinh học đệ nhất cắp), nơi mà các chuyên gia có khuynh hướng tập 
trung vào sinh thái học của các loại môi trường khác nhau.

6. Sau cùng, sinh học đệ nhất cấp chiếm ưu thế với các sưu tập của các thư 
viện tổng hợp và thư viện nhỏ, ưong khi sinh học đệ nhị cấp được sưu tầm 
nhiều ừong các thư viện đại học và nghiên cứu.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 579-590.
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580 so với 582.13

Thực vật hạt kín (Cây ra hoa) và Cây đặc trưng bởi hoa
Dùng 580 cho tác phẩm về nhóm phân loại sinh vật được gọi là “cây ra hoa”, 
như được tìm thấy trong 583-585. Nhóm này gồm hầu hết những cây có thê tìm 
được trong vườn rau đậu điển hình. Dùng 582.13 cho tác phẩm phần lớn giới 
hạn cho những cây có hoa hấp dân thường không trông trong nhà. Đây là những 
loài thực vật được tim thấy trong tự nhiên nhưng cũng có thê có trong vườn hoa 
hay sách nói về hoa. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 580.

583-585 so với 600

Tác phẩm liên ngành về các loại thực vật có hạt cụ thể
Dùng 583-585 cho tác phẩm giới hạn cho thực vật học những loài cây có ích, và 
cho tác phẩm đề cập nhiều đến các loài cây không có giá trị kinh tế đặc biệt. 
Chẳng hạn, dùng 583 chọ tác phẩm về các cây xương rồng và cây ăn thịt. Cũng 
dùng 583-585 khi có nhiều công dụng ừong công nghệ, hay một công dụng như 
vậy nôi bật vì một lợi ích thực vật hiển nhiên, vd., 583 cho cây sôi, bời vì cây 
sồi có ích như là những cây trang trí cũng như là những cây lấy gỗ, và cho cây 
nguyệt quế bời vì nhiều loại cây hoang dã được các nhà thực vật học quan tâm 
thường hơn hẳn một số ít loại nổi tiếng như là những cây ừang trí.

Dùng các chi số trong 600 cho tác phẩm liên ngành về hầu hết những cây có hạt 
có công dụng nổi trội đơn nhất. Chẳng hạn, đùng 615 cho cây thuốc, 63 3 .2 -3  
cho cây thức ăn gia súc, 635.9 cho cây trang trí (vd., cây hoa hồng), 641.3 cho 
cây thực phẩm (vd., cây táo), 674 cho cây lấy gỗ, và 677 cho cây lấy sợi (vd., 
cây bông).

Những chi số liên ngành cho hầu hết những cây thông thường được cho ừong 
Bàng Chỉ mục Quan hệ là những chỉ số đối diện với những thuật ngữ không in 
lui vào. Dùng 383-385 cho tác phẩm liên ngành về những thực vật không được 
làm chi mục, trừ khi chúng thuộc về những loại như được nói ừong đoạn trước. 
Nếu nghi ngờ, ưu tiên 385-585.

604.7 so với 660
Hoá chất nguy hiểm
Dùng 604.7 cho xem xét tổng hợp về các hoá chất nguy hiểm bao gồm cả việc 
xử lý, chuyên chở, và sử dụng bên ngoài công nghiệp hoá chât. Dùng 660 cho 
nghiên cứu hoá chât nguy hiêm ừong kỹ thuật hoá học. Nêu nghi ngờ, ưu tiên
604.7.

Tuy nhiên, dùng các chỉ số trong 660 như các chi số công nghệ tổng hợp cho 
các hoá chât nguy hiểm cụ thê, vd., xử lý, chuyên chờ, sử dụng chât khí tự nhiên
665.7.
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608 so với 609
Phát minh so với Lịch sử công nghệ
Dùng 608 cho tác phẩm về phát minh chủ yếu là mô tà (và thường được sắp r.ẻp 
theo đề tài). Dùng 609 cho tác phẩm nhấn manh đền các yếu tố lịch sử dẫn tới 
các phát minh hay xem xét các phát minh theo thứ tự thời gian. Nếu nghi ngờ, 
ưu tiẽn 608.

610 so vói 616

Y học và sức khỏe so với Bệnh
Dùng 610 cho tác phẩm nghiên cứu riêng về sức khỏe, dược học, và trị liệu, 
cũng như là các bệnh. Dùng 616 cho tác phẩm tỏng hựp về các bệnh iiệt ké 
trong 616-618.

Dùng bảng mục lục như là kim chi nam trong viêc quyết định xem  một tác 
phâm thuộc về 610 hay 616. Dùng 610 nếu là một bản tóm lược những đề tài 
trong 610.73-618; dùng 616 nếu nó là một bản tóm lược những đề tài trong
6 1 6 .0 2 -9 9  hay ừong 616-618. Cũng dùng 616 nếu toàn bộ nội dung y  học đưa 
đến khái niệm về các bệnh trong một khảo luận đơn nhất bàn về hết nhóm bệnh 
này đến các nhóm bệnh khác.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 610.

Tiểu phân mục chung
Dùng ký hiệu từ Bảng 1 dưới 616 cho tác phẩm rõ ràng giới hạn cho khái niệm 
về các bệnh hay tác phẩm tập trung vào các đề tài được nêu tên trong ghi chú 
xếp vào đây ỡ 616: y  học lâm sàng, y học dựa trên bằng chứng, y  học nội khoa 
Dùng 610.3 cho các từ điển y học, 610.71 cho các trường y, 610.92 cho các bác 
sỹ không có một chuyên khoa rõ ràng. Neu nghi ngờ, ưu tiên 610 cộng thêm ký 
hiệu từ Bảng 1.

610.92 so với 615.5

Tiểu sử của các nhà nắn bóp
Dùng 610.92 cho các nhà nắn bóp không giới hạn sự thực hành của họ. Dùng 
615 cho tiểu sử của các nhà nắn bóp giới hạn sự thực hành của mình vào nắr 
bóp trị liệu (615.8) hay nắn bóp cho các bệnh về hệ cơ-xương (616.7). Nếu ngh: 
ngờ, ưu tiên 610.92.

612 so với 611

Sinh lý học người so với Giải phẫu học, tế bào học và mô học người
Sinh lý học liên quan tới cách thức hoạt động của các cơ quan trong khi giả: 
phâu học quan tâm đên hình dáng và cấu tạo cùa những cơ quan đó. Dùng 612
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cho tác phẩm mang tên của các cơ quan nhấn mạnh đến sinh lý học của chúng 
hay đề cập đến cả sinh lý học lẫn giải phẫu học, trừ khi chỉ giới hạn ở mức độ tế 
bào học và mô học. Dùng 611 cho nghiên cứu giải phâu học, sinh lý học, và 
bệnh học ở mức độ tế bào học và mô học. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 612.

612.8 so với 152

Sinh lý học chức năng thần kinh. Chức năng cảm giác so với Tâm lý học 
trí giác cảm quan, vận động, cảm xúc, truyền động sinh lý học
Dùng 612.8 cho tác phẩm nhấn mạnh đến các cơ chế vật lý và hoá học và đường 
truyền cảm giác, cảm xúc, và vận động, vd., các nghiên cứu sử dụng điện cực đe 
xác định cách thức bộ não xử lý cảm xúc. Dùng 152 cho tác phẩm nhấn mạnh 
đến sự nhân biết, cảm giác, ý đinh, ý nghĩa, và hành động như đã được một cá 
nhân chiêm nghiệm hay được quan sát và mô tả mà không nói về vật lý học hay 
hoá học của hệ thống thần kinh, vd., 152.4 cho cảm giác giận dữ. Dùng 152 cho 
tác phẩm tồng hợp. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 612.8.

613 so với 612, 615.8

Sức khỏe và an toàn cá nhân so với Sinh lý học người so với Các phương 
pháp điều trị cụ thể và các loại phương pháp điều trị
Các đề tài trong 613 cũng xuất hiện trong 612, vd., tập luyện 612 và 613.7, nghi 
ngơi 612.7 và 613.7. Dùng các chi số trong 613 cho tác phẩm vê các khía cạnh 
ứng dụng hay “làm thế nào để giữ được khỏe mạnh; dùng các chi số trong 612 
cho tác phẩm về các khía cạnh sinh lý học mô tả hay “làm thê nào đề cơ thể 
hoạt động”. Dùng 612 cho khảo sát tổng hợp về sinh lý học mô tả và tăng cường 
sức khỏe cá nhân. Dùng 613 cho tác phẩm cho những thông tin về sinh lý học 
như là cơ sở để nhấn mạnh tăng cường sức khỏe cá nhân. Neu nghi ngờ, ưu tiên 
613.

Đề tài trong chi sổ 613 cũng xuất hiện trong 615.8, vd., thờ 613 và 615.8, chế 
độ ăn uống 613.2 và 615.8, tập luyện 613.7 và 615.8. Dùng các chì số ừong 613 
cho tác phẩm về các khía cạnh phòng ngừa hay “sông khỏe mạnh”; dùng các chi 
số trong 615.8 cho tác phẩm về các khía cạnh trị liệu hay “phục hồi sức khỏe”. 
Dùng 613 cho tác phẩm tổng hợp. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 613.

614.4

Dịch tễ học
Thuật ngữ “dịch tễ học” đôi khi nói về kỹ thuật nghiên cứu với ứng dụng ngoài 
chi số 614, vd., trong việc xác định bệnh căn, như là hút thuôc là nguyên nhân 
của bệnh ung thư 616.99, trong việc xác định qui mô của những yêu cầu vê dịch 
vụ xã hội, như là ranh giới của vấn đề chậm phát triên trí tuệ 362.3; trong việc 
khám phá những hiệu quả có thể có của những biện pháp phòng ngừa được đề 
nghị, như là giảm bớt tai nạn lưu thông 363.12.

91



6 1 5 Hướng dẩn sử dụng Khung phần loại thập phân Dewey

615.5

Hệ thống trị liệu tổng quát
Dùng 615.5 cho tác phẩm lịch sử 'nay lý thuyết về hệ thống trị liệu tỏng quát, 
vd., bàn luận về lý thuyết nắn bóp. Dùng 615.8 cho tác phẩm bàn về sự ứng 
dụng những hệ thống này cho trị liệu, vd., ứng dụng phương pháp nắn bóp. 
Dùng các chi số trong 616-618 khi các phép trị liệu được ứng dụng vào các 
điều kiện cụ thể, vd., nắn bóp trong điều trị các bệnh cơ-xương 616.7.

•
fri ♦ Ạ _ _ _ tTiêu sử

Dùng 615.5 cho tiểu sử của những nhà sáng lập ra các hệ thống trị liệu, vd., úểu 
sứ của Andrew Taylor Soil, nhà sáng iập khoa nắn xương. Tuy uliiêii. uùũg 
D i u . y z  cao cấc l u i  ã  tiiực nanh ichac cua mọt hç thong C ụ  the.

Xem thêm lời bàn ở 610.92 so với 615.5.

615.8

Phương pháp điều trị và các loại phương pháp điều trị cụ thể
x ế p  ứng dụng các phương pháp điều trị liệt kê trong 615.8 cho một vài loại rối 
loạn cụ thể theo sự rối loạn đó, ngay cả khi tác phẩm coi sự ứng dụng là dĩ 
nhiên mà không nêu bật từ “ứng dụng” trong nhan đề, vd., dùng 616.99 (không 
p h ả i615.8) cho liệu pháp X  quang nhấn mạnh đến cách điều trị bệnh ung thư; 
dùng 616.89 (.không p h ả i 615.8) cho liệu pháp âm nhạc nhấn mạnh đến công 
dụng về tâm thần.

615.8 SO với 203,234,292-299

Liệu pháp tôn giáo và tâm linh so với Chữa bệnh bằng tôn giáo và ân 
sủng của Thiên Chúa cho lành bệnh
Dùng 615.8 cho tác phẩm về chữa bệnh và y  học tập trung vào hành đạo như là 
một bộ phận của thực hành y học. Dùng 203, 234 và những chi số tương tự 
trong 292-299 về chữa bệnh như là một sự hành đạo, bao gồm những đê tài như 
là đức tin tôn giáo về bệnh tật, lễ bái và cầu nguyện để lành bệnh, những sự 
chữa trị màu nhiệm của các nhà lãnh đạo tôn giáo, các thánh được sùng bái, vd., 
cách chữa bệnh bằng tôn giáo của các dân tộc bản xứ ờ Bắc Mỹ 299.7. Tác 

’ phẩm về chữa trị như là một sự hành đạo cũng có thể liên quan tới chữa trị bằng 
cảm xúc hay tinh thần cũng như là cách chữa trị vật lý, hay thay thế cho cách 
chữa trị vật lý. Dùng 615.8 cho tác phẩm về việc sử dụng sức mạnh huyền bí 
hay siêu nhiên trong việc chữa trị mà không đề cập tới ngữ cảnh tôn giáo. Nếu 
nghi ngờ, ưu tiên 615.8.

x ếp  tác phẩm khác liên quan đến ốm đau hay y học và tôn giáo như sau:

Tôn giáo và nghệ thuật và khoa học ngành y 201 
Thiên Chúa giáo 261.5
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Các tôn giáo khác 292-299
Tôn giáo và sức khỏe và ổm đau và những 201 

vấn đề và chương trình liên quan 
Thiên Chúa giáo 261.8
Các tôn giáo khác 292-299

Bàn xem chữa lành bệnh có phải là một sự 202 
màu nhiệm hay không

Thiên Chúa giáo 231.7
Triết lý của tôn giáo 212

616 SO với 612

Bệnh và sinh lý học người
Dùng 616 cho tác phẩm tổng hợp về bệnh, chuyển từ bàn luận về sinh lý học 
sang xem xét tổng quát hơn về nguyên nhân của bệnh, biến chứng, phòng ngừa, 
và phương pháp điều trị. Dùng 612 cho tác phẩm tổng hợp về sinh lý học (612) 
và sinh lý bệnh học (616.07). Chẳng hạn, dùng 616.1 cho sinh lý học, bệnh học, 
và trị liệu pháp của hệ tuần hoàn, nhưng dùng 612.1 cho những trạng thải bình 
thường và bệnh học của hệ tuần hoàn. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 616.

616 so với 616.07

Y học lâm sàng
Dùng 616 cho tác phẩm về y học lâm sàng bao quát ứng dụng tất cả các ngành y 
học vào việc chữa trị những bệnh khác nhau. Dùng 616.07 cho tác phâm về y 
học lâm sàng giới hạn cho việc chẩn đoán hay cho công việc của một phòng thí 
nghiệm chẩn đoán lâm sàng. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 616.

616 SO với 617.4

Phương pháp điều trị không phẫu thuật
Dùng các chi số trong 616 cho hầu hết tác phẩm về phương pháp điều trị không 
phẫu thuật, vd., thao tác trị liệu về cơ bằp 616.7 {không ph ả i 617.4). Dùng
617.4, chủ yếu giới hạn cho phẫu thuật mổ xẻ các hệ, cho phương pháp điều trị 
không phẫu thuật chi khi có liên hệ với phẫu thuật mô xẻ, vd., trị liệu băng điện 
với máy tạo nhịp tim, vì máy tạo nhịp tim ắt hẵn phải được ghép vào bằng phẫu 
thuật. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 616.

616 SO với 618.92

Bệnh so với Nhi khoa
Dùng 616 cho các bệnh hầu hết được nghiên cứu ờ ưẻ em nhưng hãy còn là vấn 
đề và mối đe dọa trong suốt cuộc đời, vd., bệnh quai bị 616.3. Dùng 618.92 chi 
khi tác phẩm có trong tay được giới hạn cho bệnh xảy ra cho trẻ em, vd., bệnh 
quai bị của trẻ em. Nêu nghi ngờ, ưu tiên 616.
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616.85
Đồng tính luyến ái
Dùng 616.85 cho đồng linh luyến ái chi khi tác phẩm nghiên cứu đồng tính 
luyến ái như là một sự rối loạn về phương diện y học, hay tập trung vào lập luận 
chống lại quan điểm của những người xem đồng tính luyến ái là một sự rối loạn 
về phương diện y học. x ế p  những tác phẩm vế những nam nữ đồng tính luyến 
ái có liêu quan với những đề tài khác trong y học theo đề tài đó cộng thêm ký 
hiệu 086 từ Bàng 1, vd., khuvến cáo nam nữ đồng tính luyến ái về những vấn đề 
tâm thần 616.89086. x ếp  hầu hết những tác phẩm về nam nữ đồng tính luyến ái 
ngoài y  học, vd., thái ủộ cua ĩh ién  Cíuia giao đối vơi đồng tính luyén ái
270.086, tác phẩm liên ngành về đổng tính luyến ải 306.76, nam nữ đồng tính 
luyến ái trong lực lượng vũ trang 355.0086. Nêu nghi ngờ, tru tiên mỗt chĩ số 
không phải là 616.85.

616.86 so với 158.1,204,248.8,292-299,362.29

Khỏi nghiện
Dùng 616.86 cho các chương trình tự giúp cho các cá nhân hồi phục khỏi lạm 
dụng chất gây nghiện và cho tác phẩm liên ngành về chương trình phục hồi tập 
trung vào đời sống người nghiện, bao quát kinh nghiệm cá nhân về cả khía cạnh 
xã hội lẫn y học. Dùng 204, 248.8 và những chi số tương tự trong 292-299 cho 
sách hướng dẫn tôn giáo và tác phẩm động viên tinh thần để người nghiện phục 
hồi. Dùng 362.29 cho tác phẩm về các tổ chức cung cấp chương trinh phục hồi, 
bao gồm việc quản trị chương trình và tác phẩm liên ngành bao quát cả các khía 
canh tổ chức và trị liệu của chương trình phục hồi. Nếu nghi ngờ, ưu tiên
616.86.

Dùng 616.86 cho tác phẩm nghiên cứu chương trình phục hồi cho những người 
hồi phục khỏi sự lạm dụng một chất ẹây nghiện cụ thể như là một dịch vụ > 
khoa, bất luận chương trinh đó được tiến hành bời những người chuyên nghiệp, 
như những nhà tâm thần học hay tâm lý học lâm sàng, hay chi là những chương 
trình tự giúp được vận hành bởi những người ngoài cuộc.

Dùng 362.29 cho tác phẩm nghiên cửu những chương trình phục hồi cho những 
người hồi phục khỏi một loại lạm dụng chất gây nghiện cụ thể như là một dịct 
vụ xã hội. Những tác phẩm như vậy đặc biệt nhấn mạnh về các khía cạnh tc 
chức và thể chế của chương trình.

Chẳng hạn, dùng 616.86 cho tác phẩm liên ngành về đời sống của một người 
nghiện rượu hồi phục hay cho Chương trình Mười hai bước của Tổ chức khuyếi 
danh những người nghiện rượu; 204 cho sách hướng dẫn chung cho một người 
nghiện rượu hồi phục về cách sống một đòi sống tôn giáo; 248.8 cho sáct 
hướng dẫn cho một người nghiện rượu hồi phục về cách sống một đời sống 
Thiên Chúa giáo; 362.29 cho các tác phẩm tổng hợp về Tổ chức khuyết darử
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những người nghiện rượu, là tồ chức cung cấp chương trinh mười hai bước và 
nơi cho các cá nhân trong chương trình gặp gỡ nhau.

Không dùng 158.1 cho tác phẩm về phục hồi khỏi sự nghiện ngập, bởi vì tâm lý 
học ứng dụng vào một vấn đề y  học được xếp theo vấn đề y học, không phải vào 
150.

617.5

Y học vùng Phẫu thuật vùng
Chi số này tập họp hai khái niệm khác nhau: (1) vùng, kết hợp những bộ phận 
của nhiều hệ thống sinh lý, vd., vùng bụng; và (2) cơ quan, là những bộ phận 
của những hệ thống đơn nhất, vd., dạ dày. Dùng 617.5 cho tác phẩm bao quát y 
học vùng cũng như là phẫu thuật vùng. Dùng 617.5 cho các cơ quan cụ thể chi 
liên quan tới phẫu thuật, bởi vỉ nghiên cứu không phẫu thuật được xếp theo hệ 
thống vào 616.1-.8. Nếu nghi ngờ là cơ quan, ưu tiên 616, hay 617.6—.8 cho 
răng, mắt, và tai. Nếu nghi ngờ là vùng, ưu tiên 617.5.

618.92 so với 617

Nhi khoa so với các ngành y học hỗn hợp Phẫu thuật
Dùng 618.92 cho các chuyên ngành không phẫu thuật được cho ừong 617.5 (y 
học vùng) và 6 1 7 .7 -8  (khoa mắt, khoa tai, khoa thính lực) khi ứng dụng vào ứẻ 
em. Dùng 617.9 cho tác phẩm tổng hợp về các chuyên ngành phẫu thuật ứng 
dụng vào trẻ em. Dùng chi số cho chủ đề trong 617 cho tác phẩm về phẫu thuật 
một cơ quan, hệ thống, sự rối loạn cụ thể ứng dụng vào trẻ em, vd., y học về 
lưng cho ứẻ em 618.92, nhưng giải phẫu lưng trẻ em 617.5.

Dùng 617 cho cả các khía cạnh phẫu thuật và không phẫu thuật của các đề tài 
dược cho trong 617.1—.2 khi ứng dụng vào trẻ em, vd., y học thê thao trẻ em 
617.1. Dùng 617.6 cho cả các khía cạnh y học và phẫu thuật nha khoa cho tré 
em.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 618.92.

618.97 so với 617

Lão khoa so với các ngành y học hỗn hợp Phẫu thuật
Dùng 618.97 cho các chuyên ngành không phẫu thuật được quy định trong các 
chi số 617.5-.8  (y học vùng, khoa răng, khoa mắt, khoa tai, khoa thính lực) khi 
ứng dụng vào những người cao tuổi. Dùng 617.9 cho tác phẩm tổng hợp về các 
chuyên ngành phẫu thuật ứng dụng vào những người cao tuổi. Dùng 617 cho tác 
phẩm về phẫu thuật một cơ quan, hệ thống, sự rối loạn cụ thể ứng dụng cho 
người cao tuổi, vd., y học về lưng người cao tuổi 618.97, nhưng giải phẫu lưng 
cho người cao tuổi 617.5; bệnh về răng và lợi 618.97, nhưng phẫu thuật răng
617.6.
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Dùng 617 cho cả hai khía cạnh phẫu thuật và không phẫu thuật của các đề tài 
được cho trong các chi số 617.1—.2 khi ứng dụng vào người cao tuổi, vcị., 
thương tật của người cao tuổi 617.10084.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 618.97.

622 so với 662,669

Xử lý và tuyển, quặng so với Kỹ thuật hoá học nhiên liệu và luyện kim
Dùng 622 chc xử !ý tại chỗ, dùng kỹ thuật hoá học để lấỵ được vật liệu mục tiêu 
(hay các hợp chất chứa vật liệu mục tiêu) ra khỏi mặt đất và thường được coi ià 
khai mỏ, vd., khai mỏ uranium b ằn | dung dịch. Tuy nhiên, xếp xử lý  tại chỗ cùa 
một nhiên liệu hoá thạch vào chi số của kỹ thuật hoả học cho vật liệu được sàn 
xuất ra, vì việc nảy thường chuyển hoá nhiên liệu thành một dạng khác, vd., 
biến than thành khí đốt 665.7.

Cũng dùng 622 cho tuyển quặng, nói về những phương tiện vật lý để tách quặng 
có thể dùng được nhiều hơn ra khỏi vật liệu cấp thấp được đào ra khỏi đất, vd., 
tách magnê ra khỏi quặng sắt. Tuy nhiên, dùng một chi số trong kỹ thuật hoá 
học (thường là luyện kim, 669) khi các phương tiện vật lý làm ảnh hưởng đến 
sự thay đổi hoá học một cách đáng kể được ứng dụng, vd., sự điện phân sắt từ 
quặng 669.

xếp việc sử dụng nhiệt độ cao gây ra những thay đổi hoá học mạnh mẽ trong kỹ 
thuật hoá học, vd., hoả luyện kim 669.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 622.

624 so với 624.1

Kỹ thuật xây dựng so với Kỹ thuật kết cấu
Dùng 624 cho các văn bản cơ bản về kỹ thuật xây dựng bàn về cả (1) kỹ thuật 
kết cấu (nghiên cứu những phân ngành cụ thể của kỹ thuật xây dựng mà có khả 
năng ứng dụng chung cho tất cả các loại kết cấu) và (2) các loại kết cấu khác 
nhau mà ngành kỹ thuật này được ứng dụng vào. Dùng 624.1 chỉ cho tác J)hẩm 
có một cái nhìn hẹp về kỹ thuật kết cấu, và không bàn về những loại kết cấu 
khác nhau. Nếu nghỉ ngờ, ưu tiên 624.

624 so vói 690

Kỹ thuật xây dụng so với Nhà
Dùng 624 cho tác phẩm “xây dựng” hay “kiến thiết” với Ỷ nghĩa tạo dựng tất cả 
các loại kết cấu. Dùng 690 chi cho tác phẩm chi bàn về các kết cấu có thể ở 
được (Nhà). Nếu nghi ngờ, ưu tiên 624.
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629.04 SO với 388

Thiết bị vận tải so với Vận tải
Dùng 629.04 và nhõng chi số khác cho tàu xe trong 600 (vd., 623.7, 623.82,
625.2 ,629 .1-.4  và 688Ĩ6) cho:

1. Mô tả tàu xe, vd., đầu máy xe lửa hơi nước 625.26

2. Công nghệ tàu xe, vd., đóng tàu biển 623.82

3. Vận hành (kỹ thuật) tàu xe, vd., lái tàu vũ trụ 629.45

4. Bảo dưỡng và sửa chữa tàu xe, vd., sửa chữa xe máy 629.28  

Dùng 385-388 cho:

1. Dịch vụ do tàu xe cung ứng, vd., vận tải hành khách bằng xe lửa 385

2. Vận hành (tổng quát) tàu xe, vd., nhiệm vụ của thuyền trưởng 387.5

3. Các khía cạnh kinh tế và xã hội của tàu xe, vd., đăng ký máy bay sờ hữu 
của một công ty 387.7

Dùng 385-388 cho tác phẩm liên ngành. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 629.04 và những 
chi số khác cho tàu xe trong 600.

629.136 so với 387.7

Kiểm soát giao thông hàng không
Dùng 629.136 cho các thiết bị cần thiết cho việc kiểm soát giao thông hàng 
không, vd., thiết bị rada, và nhiệm vụ của người kiểm soát giao thông hàng 
không. Dùng 387.7 cho các khía cạnh điều hành tổng quát, vd., xác đinh cần 
bao nhiêu kiểm soát viên không lưu cho một sân bay; cho các khía cạnh kinh tế 
và xã hội, vd., tín hiệu gọi vô tuyến của đài kiểm soát; và cho tác phẩm liên 
ngành. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 629.136.

629.43,629.45 so với 559.9,919,904

Chuyến bay vũ trụ so với Khoa học về trái đất nghiên cứu thế giới ngoài 
trái đất, địa lý và du lịch trong thế giói này
Dùng 629.43 và 629.45 cho du hành tới một thế giới ngoài ứái đất và thám hiểm 
nó từ không gian, ví dụ chương trình Sao Hoả Viking 629.43. Dùng 559.9 và 
551-553 cộng thêm ký hiệu 0999 từ Bảng 1 cho các cuộc khám phá trong thế 
giới ngoài trái đất nhấn mạnh đến “khoa học về trái đất” của thế giới, vd., hoạt 
động núi lửa của sao Hoả 551.210999. Dùng 919.904 và 919.9 chi cho các bản 
tường thuật dự kiến về thăm dò thế giới, vd., du hành vũ trụ trên sao Hoà 919.9. 
Nếu nghi ngờ, ưu tiên 629.43 và 629.45.
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630 so với 579-590,641.3

Nông nghiệp và các công nghệ liên quan so với Lịch sử tự nhiên của các 
loài sinh vật cụ thê so với Thực phẩm

Các chỉ số liên ngành
Dùng các chi sồ trong 630 cho tác phẩm liên ngành về cây trồng và vật nuôi, 
hay tác phẩm bàn về các loài được biết hầu như chi ừong nông nghiệp. Dùné; 
các chi số trong 630 như là các chi số hên ngành cho các loài nếu như tác phám 
bàn về các giống loài không được biết đến trong tự nhiên. Dùng các chi số trong 
579-590 cho tác phẩm hên ngành về thực vật và động vật nói chung.

Dùng các chi số trong 630 cho tác phẩm cỏ tài liệu về nơi tìm thấy các ioài 
trong hoang dâ, nhưng tập trung vào cách nuôi trồng nó, V u., tim và trồng các 
loài hoa hoang dã 635.9 (không phải 582.13); nơi cá cảnh có thể được tìm thấy 
và làm cách nào để nuôi nó 639.34 (không p h ả i 597). Dùng các chi số trong 
579-590 như là những chi số liên ngành cho các loài thu hoạch trong hoang dã, 
vd., nấm, cây, và cá, trừ khi các loài này được biết đến nhiều nhất như là một 
sản phẩm đơn nhất, vd., cây tếch để làm gỗ 674 (không ph ả i 583).

Dùng 641.3 cho tác phẩm hên ngành về thực phẩm. Dùng 641.3 {không phải 
579-590 hay 630) cho tác phẩm bàn về việc sử dụng và giá trị thực phẩm cũng 
như là nông nghiệp và sinh học của thực vật và động vật ăn được.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên các chi số theo thứ tự sau đây: 630, 641.3, 579-590.

Ó33-HÓ35

Các cây trồng cụ thể
Một vài cây trồng có nhiều chi số nếu chúng quan ứọng cho hai hay nhiều vụ 
thu hoạch hoàn toàn khác nhau. Một vài sự phân biệt quan ừọng hom là:

Ngũ cốc so với Cỏ ngũ cốc (633.1 so với 633.2)
Dùng 633.1 nếu ngũ cốc được trồng để lấy hạt (ngay cả khi thức ăn gia súc là 
một sản phẩm phụ quan trọng), nhưng dùng 633.2 nếu như toàn bộ cây là để cho 
gia súc ăn (ngay cả khi hạt được phép để cho chín).

Cây họ đậu (633.3 so với 635)
Dùng 633.3 nếu cây họ đậu được hồng hoặc để lấy hạt chín hoặc để lấy thức ăn 
cho gia súc lớn, nhưng dùng 635 nếu như quà đậu được hái xanh hoặc chưa chín 
cho người ăn.

Những cây trồng khác
Đối với những cầy trồng được liệt kê chi trong một chỉ số, dùng số đó nếu sụ 
khác biệt trong kỹ thuật sản xuất và về hình dáng bên ngoài của cây trồng được 
nông dân sản xuất chi là thứ yếu, vd., dùng 635 cho khoai tây, cho dù được
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trồng để lấy thức ăn, thức ăn gia súc, hay chế tinh bột vì đều đuợc trồn^ cùng 
một cách hay trông giống nhau. Tuy nhiên dùng 634.9 cho cây thiet sam 
(hemlocks) để lấy £ỗ, nhưng dùng 635.9 cho cây thiết sam trồng làm phong 
cảnh, vì nó được ừồng bằng một cách hoàn toàn khác và trông hoàn toàn khác 
nhau khi chuyên chò. Nếu cây trồng được mô tả trong một tác phẩm không phù 
hợp với những chi số hiện hữu nơi mà cây đó được nêu tên hay hiểu ngầm, dùng 
chỉ số thích hợp gần nhất, vd., một cây họ đậu được hồng để lấy sợi cứng 633.5. 
Nêu nghi ngờ, ưu tiên chi số xuất hiện trước từ Bảng chính.

635.9 so với 582.1

Hoa và cây cảnh trong nông nghiệp so với Cây cỏ, cây lấy gỗ, cây đặc 
trưng bởi hoa
Dùng 635.9 cho tác phẩm nhấn mạnh đến những cây được trồng hay được 
thưởng thức trong khung cảnh nhân tạo. Dùng 582.1 cho tác phẩm nhấn mạnh 
đến cây ứong tự nhiên hay trong sinh học. Nếu nghi ngờ, ưu tiên dùg 635.9.

Xem thêm lời bàn ở 630 so với 579-590,641.3 .

636.72-.75

Những giống vật và nhóm chó cụ thể
Những nhóm chính được sử dựng là những nhóm được American Kennel Club 
(AKC =  Câu lạc bộ trại chó Mỹ) thừa nhận trong cuốn The Com plete D og  
Book, (Sách Đ ầ y  đủ về Chó), 1997. Những nhóm gần tương ứng của Kennel 
Club (KC = Câu lạc bộ trại chó) của Vương Quốc Anh được cho trong phần ghi 
chú xêp ờ đây khi tên các nhỏm chó khác nhau về phía tài liệu. Hâu hêt nhưng 
không phải tất cả các giống vật được liệt kê từ Bảng chinh là những giống được 
AKC thừa nhận. Xêp những giông khác có nòi giông được thừa nhận trong các 
quôc gia khác mà phù hợp với những nhóm AKC và KC theo những nhóm này, 
vd., chó săn Châu Âu 636.752.

Neu nghi ngờ về một giống không được nêu tên trong bàng chính, xếp nó vào
636.7.

643, 690,728.7 so với 629.226

Nhà di động và xe có phòng ở (Nhà cơ giới hóa)
Dùng 643 cho tác phẩm liên ngành về nhà di động và cho nhà di động có nghĩa 
phục vụ như những nhà ờ thường xuyên. Dùng 629.226 (nơi mà xe cắm ứại, 
nhà cơ giới hóa, xe moóc lớn [xe moóc có mui dùng để ờ] được trình bày như 
các loại tàu xe chạy trên mặt đất bằng động cơ) chi cho những gì chủ yếu hoặc 
là xe ô tô với tiện nghi ăn ờ, tiện nghi ăn ờ có thể xếp lại được để dùng với xe 
vận tải hay xe moóc lớn hoặc là xe moóc lớn với những tiện nghi ăn ở giới hạn 
như vậy mà chúng sẽ không (ngay cả khi móc vào nhau) phục vụ như là nhà ờ 
thường xuyên. Không dùng 629.226 cho nhà di động phải kéo và có nghĩa phải 
ờ lại một nơi trong một thòi gian dài. Dùng 690 cho tác phẩm về xây dựng nhà

_________________ Nông nghiệp & các công nghệ liên qucm
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di động, và dùng 728.7 cho tác phẩm về kiến trúc nhà di động. Nếu nghi ngờ, 
ưu tiên 643.

658 so với 658.1,658.4
Quản lý doanh nghiệp dưới những hình thức cụ thể so với Khai trương 
doanh nghiệp dưới hỉnh thóc tổ chức có quyền sở hữu so với Tổ chức nội 
bộ
xếp 658 cho tác phẩm tổng hợp về quản lý doanh nghiệp dưới các hình thúc 
pháp lý hay sở hữu cụ thể (vd., công ty' cổ phần, công ty hợp doanh). Dùng
658.1 cho tác phẩm tập trung về việc khai ùuong các doanh nghiệp dưới các 
hình thức pháp lý hay sở hữu cụ thể -  hoặc là khời đâu một doanh nghiệp ’nới 
bay chuyển đoi một doanh nghiệp hiện hữu sang mội hluli iùuc mói, V u., khởi 
đầu mội doanh nghiệp thuộc quyền sờ hữu cá nhân, chuỵển đổi một doanh 
nghiệp thuộc quyền sở hữu cá nhân thành một công ty cổ phần.

Dùnẹ 658.4 cho tác phẩm về tổ chức quản lý nội bộ của một doanh nghiệp 
(quyền hạn và trách nhiệm được phân chia lậm sao), không phải tổ chức pháp lý 
và có quyền sở hữu. Chăng hạn, tronẹ một tô chức theo chiêu dọc một nhà quản 
lý riêng lẻ sẽ thực hiện quyền hạn cuôi cùng của minh hoặc là trực tiếp với công 
nhân sàn xuất hoặc là với nhiều đốc công khác mà những người này đến lượt 
mình lại giám sát các công nhân.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên các chi số theo thứ tự sau đây: 658, 658.1,658.4.

658.4 so với 651.7, 808

Truyền thông trong quản lý so với Truyền thông như là một dịch vụ văn 
phòng so với Viết thư giao dịch thương mại
Dùng 658.4 cho tác phẩm tập trung vào việc sử dụng truyền thông để đạt được 
mục đích quản lý. Những tác phẩm này thường nhấn mạnh vào các khía cạnh 
quan hệ cá nhân của truyền thông quản lý.

Dùng 651.7 cho tác phẩm nhấn mạnh vào những đề tài như là sử dụng điện 
thoại, kỹ thuật đọc cho người khác viết, cách sừ dụng phần mềm máy vi tính 
cho thư mẫu, phương tiện kỹ thuật xử lý thư từ -  nói tóm lại, sử dụng máy móc 
truyền thông. Không dùng 651.7 cho tác phẩm nhấn mạnh đến phong cách viết 
thư giao dịch hiệu quả.

Dùng 808 cho sách hưởng dẫn phong cách viết thư giao dịch thương mại và tác 
phẩm về cách viết thư giao dịch có hiệu quả, bất luận là nhằm phục vụ thư ký 
hay nhà quản lý. Dùng 808 cho tác phẩm về cách viết một loại giao dịch cụ thể 
(vd., thư thương mại) và cho các sưu tập mẫu về một loại thư cụ thể cỏ ý định 
minh họa cho một phong cách viết hay.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên các chi số theo thử tự sau đây: 658.4, 808,651.7.
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671-679 SO với 680

Sản xuất sản phẩm từ các vật liệu cụ thể so với Sản xuất sản phẩm cho 
những công đụng cụ thể
Nói chung, dùng 671-679 cho các sản phẩm ban đầu, và dùng 680 cho các 
thành phẩm từ một vật liệu nhất định, V<L, vải sợi 677, quần áo 687. Sự phân 
biệt giữa 671-679  và 680 không thể minh một cách nhất quán đuợc bởi vì một 
vài sản phâm từ những vật liệu cụ thể thì ở trong 680, vd., hàng da và lông 685; 
và một vài sản phẩm cho những công đụng cụ thể thì ở trong 671-679, vd., đĩa 
và cốc giấy 676. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 671-679.

680 so với 745.5

Sản phẩm thủ công
Dùng 680 cho sản phẩm thủ công với ý nghĩa hàng thủ công nông thôn, và của 
ngành nghề gia đình, như những sản phẩm của thợ rèn (682) hay người làm yên 
cương ngựa (685). Cũng dùng 680 cho nghề thủ công được nghiên cứu như là 
cách thông thường để chế tạo thứ phẩm hay thành phẩm. D ù n | 745.5 cho sàn 
phẩm thủ công nghệ khi giới hạn cho tác phẩm nghệ thuật. Neu nghi ngờ, ưu 
tiên 680.

690 so với 643

Xây dựng nhà so với Cải tạo, nâng cấp, đổi kiểu nhà trong khoa nội trợ
Dùng 690 cho tác phẩm về cải tạo và đổi kiểu nhà ở cho các nhà xây dựng 
chuyên nghiệp. Dùng 643 cho một loạt tài liệu dành cho những người say mê tự 
làm, như được chi rõ ứong ghi chú phạm vi ở chi số 643 với nội dung “tác phẩm 
dành cho người chủ cư ngụ hay người thuê bao quát hoạt động của các thành 
viên trong hộ gia đình.” Nêu nghi ngờ, ưu tiên 690.

700.92

Người hoạt động nghệ thuật
Những chi dẫn về phân loại các nghệ sỹ thì thay đổi, hoặc là giữa các lĩnh vực 
chính của nghệ thuật hay trong phạm vi một phân mục, vd., dùng 730.92 cho 
một nhà điêu khắc, 730.092 cho một nhà điêu k h ít cũng làm việc trong một hay 
nhiều ngành nghệ thuật tạo hình khác, 738.092 cho một người làm đồ gốm  
không phân biệt chất liệu hay sản phẩm.

Dùng hoặc là ký hiệu 092 từ Bảng 1 hay là ký hiệu về thời kỳ và địa điểm cho 
tác phẩm về một nghệ sỹ hay các nghệ sỹ như được chi dẫn dưới các chi số cụ 
thể, vd., 730.92 cho tác phẩm của một nhà điêu khắc Pháp, nhưng dùng 741.944 
cho tranh vẽ của một họa sỹ Pháp.
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704.9 và 753-758

Mô tả bằng hình tượng
Ưu tiên cho việc mô tả bằng hĩnh tượng qua nghiên cửu khía cạnh lịch sử hay 
địa lý, vd., một tác phẩm tổng quát về nghệ thuật thòi kỳ Romanesque (kiến trúc 
Châu Âu thế kỷ 9-12), 709.02, nghệ thuật Romanesque vùng Normandie 
709.44, Hội họa Romanesque vùng Normandie 759.4, nhưng Đức Mẹ Đông 
Trinh Maria và Chúa Hài Đong trong nghệ thuật Romanesque vùng Normandie
704.9, Đức Mẹ Đồng Trinh Maria và Chúa Hài Đong trong hội họa 
Romanesque vùng Normandie 755. Tuy nhién, cần phải cẳn thận ưong việc 
phân loại các trường phái và phong cách thường được giới hạn cho các vấn đề 
cỏ liên quan tới các chủ đế, như là các hường phái Thiên Chúa Giáo, Byzantine, 
và Romanesque thường hay nghiên cứu các dề tài tôn giáo. Dùng 704.9 hay 
755-758 chỉ khi thấy rằng sự mô tả bàng hình tượng này hoặc một trong những 
khía canh của nó là trọng điểm của tác phẩm.

709.01-.05 so với 709.3-.9
Các thời kỳ phát triển của mỹ thuật và nghệ thuật trang trí so với Nghiên 
cứu mỹ thuật và nghệ thuật trang trí theo từng châu lục, quốc gia, địa 
phương cụ thể
xếp tác phẩm được tạo ra bời một trường phái nghệ thuật hay theo một phong 
cách riêng như sau:

1. Từ cùng một địa phương, xếp theo địa phương vào 709.3-.9.

2. Từ nhiều địa phương khác nhau trong một quốc gia cụ thể, xếp theo quốc 
gia vào 709.3-.9.

3. Từ hai quốc gia, xếp theo quốc gia xuất hiện trước tiên trong Bảng 2 vào
709.3-.9.

4. Từ ba quốc gia Châu Âu ừớ lên, xếp theo thời kỳ khi trường phái hay 
phong cách hưng thịnh, vào 709.01—.05.

5. Từ ba quốc gia ngoài Châu Âu trở lên, trong cùng một châu lục, xếp thec 
châu lục vào 709.3-.9.

6. Từ ba quốc gia ưở lên không nằm trong cùng một châu lục, xếp theo thờ 
kỳ khi trường phái hay phong cách hưng thịnh, vào 709.01-05.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên các chi số theo thứ tự sau đây: 709 .01-.05, chi số quố( 
gia trong 709.3-.9 , chi số địa phương ưong 709.3-.9.
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709.2 so với 381

Người buôn bán tác phẩm nghệ thuật
Dùng 709.2 cho người buôn bán tác phẩm nghệ thuật như là một bộ phận của 
thế giới nghệ thuật, vd., nghệ sỹ mà họ biết và tác phẩm mà họ buôn bán. Dùng 
381 cho tác phẩm về các nhà buôn bán nghệ phẩm tập trung vào vấn đề kinh tế 
của việc buôn bán trong nghệ thuật. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 709.2.

721 so với 690

Kết cấu kiến trúc so với Các cấu kiện của toà nhà
Dùng 721 cho các chi tiết mô tả về các toà nhà được đựng lên ừong quá khứ hay 
được qui hoạch cho tương lai. Dùng 690 cho các nguyên tắc về thiết kế kỹ thuật 
và xây dựng của các toà nhà, hay những lời chi dẫn thực tế (vd., cho nhà xây 
dựng) về cách phối hợp các cấu kiện, hình dáng, và vật liệu với nhau. Nếu nghi 
ngờ, ưu tiên 721.

729

Thiết kế và trang trí kết cấu và phần phụ
Dùng 729 chi cho tác phẩm tổng quát tập trung một cách cụ thể vào thiết kế 
kiến trúc. Dùng 690 cho tác phẩm chi nghiên cứu riêng xây dựng, và dùng 721 
chọ tác Ịihâm nghiên cứu thiêt kê và xây dựng cùng với nhau. Dùng 729 cho tác 
phẩm về hang trí chi khi chủ đề được nghiên cứu như là một khía cạnh của 
trang trí kiến trúc hcm là một đối tượng nghệ thuật tự thân, vd., việc sử dụnẹ 
những bức bích họa như là ứang trí kiến trúc 729, nhưng tác phẩm tổng hợp về 
bích họa 751.7.

731-735 so với 736-739

Điêu khắc so với Các nghệ thuật tạo hình khác
Dùng 731-735 cho các sản phẩm và kỹ thuật điêu khắc. Dùng 736-739 cho sàn 
phẩm và kỹ thuật về nghệ thuật tạo hình. Chẳng hạn, đùng 731 cho một tượng 
đồng là một tượng bán thân điêu khắc, nhưng dùng 739.5 cho một tượng đồng 
mà chi là một jphần của một tác phẩm ứang trí lớn hơn (như là hình chạm ở đầu 
mái, hay tay cầm). Neu nghi ngờ, ưu tiên 731-735.

741.6 so với 800
Minh họa
Dùng 741.6 cho minh họa nói chung, xếp một loại minh họa cụ thể theo hình 
thức nghệ thuật được thể hiện nếu loại này được nhấn mạnh, vd., tranh khắc 
axit. Dùng 800 cho minh họa mà chi kèm theo hay làm tăng thêm giá trị của văn 
bàn văn học. Neu nghi ngờ, ưu tiên 741.6.
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745.1

Đồ cổ
Dùng chi số có trong 700 cho một loại đồ cổ cụ thể, vd., đồng tiền vàng 737.4, 
đồ go cổ New England 749.0974.

Nếu không có chi số có sẵn ữong 700-779, dùng chi số trong 600-699 cho một 
loại đồ cổ cụ thể, vd., ô tô chờ khách cổ 629.222. Nếu có các chi sổ riêng b.ệt 
trong 600-699 cho công đụD£ cùa đồ vật và cho việc chế tạo nó, ưu tiên cho chi 
số công dụng, vd., nòng cụ cố 631.3 (không p h ả i 681).

Nếu không có chi số có sẵn trong 600-699 hay 700-779 cho một đồ cổ hay cổ
. r Ä f  m .  Ố v ạ n  « Ạ  a n  m Ả ị  1 í Ô n  k Â  m ô t  n h á t  i r / ỉ  r»A l ; â t  n p n
V UiV)  ÜV ÚiWÕ viiu UV VV iiiv i iivii UV ÌÚUk J « - - - J vd » L/vu

Shừlev 791,4302.

745.5928

Mô hình và mẫu tiểu xảo thủ công
xếp mẫu tiểu xảovà mô hình làm thủ công như sau:

Dùng 700 cho các mô hình thủ công:

1. Nếu có một chỉ số cụ thể ữong 700 cho mô hình, vd., máy bay giấy 
745.592.

2. Neu có một chi số cụ thể trong 700 cho chủ đề được minh họa bằng mô 
hình, vd., đồ gỗ tiểu xảo thủ công 749.022 (Dùng ký hiệu 022 từ Bảng 1 để 
chì mó hình hay mẫu tiểu xào.)

3. Nếu không có chi số trong 600 cho mô hình haỵ chủ đề được minh họa 
bằng mô hình. Trong trường hợp này chi số cụ thế nhất có thể có sẽ được 
chọn.

Dùng 600 cho mô hình và mẫu tiểu xảo thủ công nếu không có chi số cụ thể 
trong 700 và một trong những điều kiện sau đây được đáp ứng:

1. Nếu có một chi số cụ thể trong 600 cho mô hình, vd., máy bay mô hình 
thủ công 629.133.

2. Nếu có một chi số cụ thể cho chủ đề được minh họa bằng mô hình, vd.,
1 mẫu tiểu xảo đầu máy hơi nước chuyền động thuận nghịch thủ công 621.1.

769.9

Nghiên cứu khía cạnh lịch sử, địa lý, con người của việc thiết kế nghệ 
thuật in và ấn phẩm
Dùng 769.92 cho cả người thiết kế nghệ thuật in sao chép từ những họa sỹ khác 
và những họa sỹ đã được người thiết kế nghệ thuật in sao chép chép lại (nếu chi 
bàn về ấn phâm), vd., tranh in theo Gainsborough 769.92. Dùng 769.93-.99 cho
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các tranh in do một xưởng in hay xưởng vẽ sản xuất. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 
769.92.

776 so với 006.5-.7
Nghệ thuật máy tính
Dùng 776 cho tác phẩm tổng hợp về nghệ thuật máy tính và cho tác phẩm về 
nghệ thuật máy tính nơi chính máy tính hiển thị đối tượng nghệ thuật hay tạo ra 
thành phẩm nghệ thuật Dùng 700-780 cộng ký hiệu 0285 từ Đảng 1 hay những 
điều cung cấp cụ thê từ Bảng chính cho tác phẩm về máy tính được dùng như 
những dụng cụ hay thiết bị để tạo ra đối tượng nghệ thuật, vd., máy tính và nghệ 
thuật 700.285, máy tính trong nghệ thuật đồ họa 760.0285, soạn nhạc bằng máy 
tính 781.3.

Dùng 0 0 6 .5 -7  cho tác phẩm về phần cứng và phần mềm máy tính được dùng 
ừong nghệ thuât máy tính, vd., âm thanh máy tính 006.5, đồ họa máy tính 
006.6, hệ thông đa phương tiện 006.7. Tác phẩm như vậy sẽ đặc biệt bào chúng 
ta cách sử dụng phần cứng và phần mềm, và có thể gồm thông tin về những đe 
tài như nén tệp.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 776.

779 so với 770.92

Ảnh so với Con người có liên quan tới nhiếp ảnh
Dùng 779 cho sưu tập ảnh của cá nhân, thêm ký hiệu 092 từ Bảng 1 chi khi ảnh 
bao quát một loạt chủ đề. Dùng 779 cho sưu tập ảnh của nhiều nghệ sỹ từ cùng 
một khu vực thêm ký hiệu 09 từ Bảng 1 và ký hiệu 1-9 từ Bảng 2 để cho thấy 
khu vực nơi mà các nhà nhiếp ảnh có nguồn gốc chi khi các ảnh bao quát một 
loạt chủ đề, vd., sưu tập ảnh của nhà nhiếp ảnh Pháp 779.0944, nhưng sưu tập 
ảnh chân dung của các nhà nhiêp ảnh Pháp 779. Dùng 770.92 cho tiểu sử và 
đánh giá phê bình, mà cũng có thể chứa một vài ảnh. Nếu nghi ngờ. ưu tiên 779.

780.26

___________________________ Nghệ thuật đồ họa___________________________________ 769

Văn bản; khảo luận về dàn bẻ và tác phẩm nhạc ghi âm
Trong phạm vi 780, thêm 026 (từ 780.26) vào chi số trong 781-788 để chi khảo 
luận vê các bản dàn bè và tài liệu ghi âm. (Đẻ phân biệt chính phân phô và ghi 
âm trong 780, áp dụng qui định tùy chọn được cho ở 780). Tuy nhiên, khi các 
chi sổ trong 780-788 được thêm ờ nơi khác từ Bàng chính, thêm 026 cho dàn 
bè và tài liệu ghi âm, cũng như cho các khảo luận về chúng. Chăng hạn:

Chi số Dùng cho
787.2 Khảo luận về nhạc vĩ cẩm (viôlông)
787.2 Bản dàn bè vĩ cầm
787.2 Tài liệu ghi âm nhạc vĩ cẳm
787.2026 Kháo luận về bản dàn bè vì cầm
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787.2026
016.7872
016.7872026
016.7872026
016.7872026
016.7872026

Khảo luận về tài liệu ghi âm nhạc v ĩ cầm 
Thư mục những khảo luận nhạc vĩ cầm 
Thư mục bản dàn bè vĩ cầm 
Thư mục những khảo luận về bàn dàn bè v ĩ cầm 
Danh mục chọn lọc tài liệu ghi âm nhạc v ĩ cầm 
Thư mục những khảo luận về tài liệu ghi âm nhạc 

vĩ cầm

780.92 và 791.092
Con người liên quan tới các cuộc trình diễn cong cộng
Dùng chi số cho hoạt động nhờ đó sự nghiệp của một người được chính tbức 
xác nhận làm tiểu sử của một diễn viên, vd., tiểu sừ của một ca sỹ ôpêra 
782.1092. Neu sự nghiệp của một người lién quan đển nhiêu loại trình diễn 
công cộng mà không có loại nào nổi trội đặc biệt, dùng hoạt động xuất hiện 
trước ứong Bảng ưu tiên sau đây:

Âm nhạc 780
Múa 792.8
Trình diễn sân khấu 792
Điện ảnh 791.43
Truyền hình 791.45
Phát thanh 791.44

Chẳng hạn dùng 792.02 cho tiểu sử của một diễn viên sân khấu cũng đã làm 
nhiều việc đáng kể tron^ truyền hình. Dành ưu tiên cho những hoạt động được 
Hệt kê ờ bảng trên trên tểt cà những hoạt động khác được liệt kê ờ 791.

780.92

Nhạc sỹ và nhà soạn nhạc

Nhạc sỹ
Tác phẩm tổng hợp về nhạc sỹ được xếp vào chỉ số cụ thể nhất mô tả nghề 
nghiệp của họ. Dùng 780.92 chi cho các nhạc sỹ nổi tiếng ngang nhau về hoạt 
động thanh nhạc và nhạc dụng cụ, vd., Ludwig Van Beethoven. Dùng 782-783  
cho các nhạc sỹ được biết đến chủ yếu là về thanh nhạc, vd., Richard Wagner, 
một nhà soạn nhạc ôpêra, 782.1092; Elvis Presley, một ca sỹ nhạc rock, 
782.42166092. Dùng 784-788 cho các nhạc sỹ được biết đến chủ yếu là về nhạc 
dụng cụ, vd., Sữ  Thomas Beecham, một người chi huy dàn nhạc, 784.2092; 
Nicolò Paganini, một nhạc sỵ  v ĩ cầm, 787.2092 (X em  thêm 781.6 bàn về  các 
nhạc s ỹ  có  liên quan tớ i truyền thống âm nhạc không ph ải là nhạc cổ  đ iển )

Xem thêm lòi bàn ở 784-788.
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Nhà soạn nhạc
Dùng ký hiệu 092 từ Bảng 1 để chỉ một tiểu sử, một sự phê bình tổng quát về 
nhà soạn nhạc, một sự phân tích về đóng góp của một nhà soạn nhạc cho sự phát 
triển về một khía canh nào đỏ của ầm nhạc (như là vai trò của Haydn trong sự 
phát triển của loại hình côngxectô), tác phẩm phê bình về chỉnh văn tác phẩm 
của một nhà soạn nhạc (như là lời phê bình về nhạc dương cầm của Ravel), và 
một sưu tập các bài phân tích về tùng bản nhạc. Không dùng kỷ hiệu 092 cho 
phê bình về từng tác phẩm của một nhà soạn nhạc.

Xem thêm lời bàn ờ 784-788.

'781.6

Nhạc sỹ phi cổ điển
Tác phẩm tổn^ hợp về nhạc sỹ phi cổ điển (nhạc sỹ thuộc truyền thống không 
phải là nhạc cổ điển) được xếp vào chỉ sổ cụ thể nhất mô tả sự nghiệp của họ. 
Dùng các chi số trong 784.62-.66 và cũng dùng 781.6 cho các nhạc sỹ nổi tiếng 
ngang nhau về tác phẩm về hoạt động thanh nhạc và nhạc dụng cụ, vd., Louis 
Armsứong, một nhạc sỹ chơi kèn trompet, ca sĩ, và nhạc trường dàn nhạc jazz, 
781.65092. Dùng 782-783 cho các nhạc sỹ nồi tiếng chủ yếu về thanh nhạc, vd., 
Elia Fitzgerald, một ca sỹ nhạc jazz, 782.42165092. Dùng 784-788 cho các 
nhạc sỹ nổi tiếng chủ yếu về nhạc dụng cụ, vd., John Coltrane, một nhạc sỹ chơi 
nhạc jazz bằng kèn saxophone cao âm, 788.7.

Xem thêm lời bàn ờ 784-788 : Bảng thêm : 092.

'781.62 so với 780.89
Âm nhạc dân gian so với Âm nhạc liên quan tới các nhóm sắc tộc và dân 
tộc
Dùng 781.62 cho âm nhạc bản xứ đối với một nhóm sắc tộc hay dân tộc, vd., âm 
nhạc Mỹ gốc Phi. Dùng 780.89 cho nhóm có liên quan tới âm nhạc nói chung, 
vd., một tác phẩm về nhà soạn nhạc, ca sỹ ôpera, người chi huy dàn nhạc jazz. 
Nếu nghi ngờ, ưu tiên 781.62.

'782

Thanh nhạc
Dùng 782.1 cho dàn bè thanh nhạc trong kịch, vd., dàn bè nhạc ôpêra, dàn bè 
nhạc kịch. Dùng 7 8 2 .5 -9  và 783 cho dàn bè thanh nhạc không phải kịch. (Dùng
792.5 cho nhạc kịch sân khấu.)

Đối với thanh nhạc không phải là kịch (782.2-783), việc phân loại được xác 
định bằng cách xem một tài liệu là một khảo luận hay một tài liệu ghi âm vể 
một mặt, hoặc là một bản dàn bè về mặt khác. Một người quan tâm đọc ve hay 
nghe một ca sỹ hay một bản nhạc thường sẽ không biết cao độ âm thanh cua ca
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sỹ hay những yêu cầu về âm thanh của bản nhạc đó. Trái lại, một người quan 
tâm đến bản dàn bè sẽ biết loại giọng hay các giọng hát liên quan, vd., một tập 
bài hát được hát bằng một giọng nữ cao, hay một bài hát thánh lễ được hát bằng 
một giọng nam cao và một đội hợp xướng nam. Do đó, dùng 782.2-.4  cho cán 
khảo luận về các ca sỹ và những bản ghi âm của họ và các loại thanh nhạc 
không phải là kịch, nhưng dùng 782.5-783 cho bản dàn bè và văn bản.

Với dàn bè, loại giọng hát và tầm cỡ của dàn thanh nhạc phải được xem  xét. Sự 
phân biệt giữa 782.5—.9 và 783 được dựa trên số lượng giọng hát của từng bè. 
Dùng 7 8 2 .5 -9  cho nhạc mỗi bè cỏ nhiều giọng (cái thường được định nghĩa 
bằng âm nhạc hợp xướng hay đồng ca). Dùng 783 cho âm nhạc mỗi bè một 
giọng (những bài hát bè và đom ca). Hãy theo thứ tự ưu tiên sau đây cho dàn bè 
và các bè của thanh nhạc không phải là kịch:

Tầm cỡ của dàn thanh nhạc (bao gồm cả đom ca)

Loại giọng, vd., giọng nam cao, giọng nữ cao, giọng trẻ em

Thể loại thanh nhạc

Tầm cỡ của dàn thanh nhạc tưomg đương với phân mục cơ bản của phần nhạc cụ 
trong bảng chính. Nhạc hợp xướng tương tự vớỉ nhạc của dàn nhạc (trong một 
vài bè, mỗi bè có nhiều giọng / nhạc cụ); nhạc cho giọng đơn ca kết hợp tương 
tự với nhạc thính phòng (mỗi bè chi một giọng / nhạc cụ), và nhạc cho giọng 
đơn ca tương tự với nhạc cho nhạc cụ độc tau.

Loại giọng cũng tương đương với phẩn nhạc cụ của bảng chính, trong đó việc 
chi ra giới tính và cao độ của giọng hát tương tự như việc chi ra loại và kiểu 
nhạc cụ. Các loại giọng khác nhau được phân biệt trước tiên theo giới tính và 
tuổi tác (phụ nữ, trẻ em, nam giới) và thứ đến cao độ.

Chẳng hạn:

Bài hát thế tục cho ca đoàn giọng nam 782.8
Bài hát Giáng sinh cho các giọng đơn ca kết hợp 783.1

782.1 so với 792.5,792.6

Các loại thanh nhạc ca kịch
Dùng 782.1 cho các thê loại thanh nhạc ca kịch như là một loại thanh nhạc, bao 
quát những đề tài như là nhịp điệu, tinh tiết, ca sĩ, chi huy dàn nhạc. Dùng 792.5

Ví dụ:

Khúc hát tự sự giọng nữ cao từ một vờ ôpêra [dàn bè] 
Âm giai giọng nữ cao không phải từ vờ ôpêra [dàn bè] 
Thánh ca giọng nữ cao [ghi âm]
Giọng cao của phụ nữ [khảo luận]

782.1
783.6 
782.25
783.6

Dàn bè thanh nhạc
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và 792.6 cho các thể loại thanh nhạc ca kịch như là một loại trình diễn sân khấu, 
bao gồm những đề tài như là trang phục, phông cảnh, đạo diễn. Chẳn^ hạn, 
dùng 782.1 cho ôpêra như là thanh nhạc, 792.5 cho việc dàn dựng sân khấu các 
vở ôpêra, dùng 782.1 cho các vở nhạc kịch như là thanh nhạc, 792.6 cho việc 
dàn dụng các vở nhạc kịch. Dùng 792.509 cho một nhà hát ôpêra và những tác 
phẩm của nỏ, vd., câu chuyện của La Scala, Milan 792.50945. Nếu nghi ngờ, ưu 
tiên 782.1.

784-788

Con người liên quan tới nhạc cụ và âm nhạc của nhạc cụ
Đối vói những người liên quan tới một nhạc cụ và âm nhạc của nó, và đối với 
những người liên quan tới âm nhạc cho nhạc cụ, thêm ký hiệu 092 từ Bảng 1 
trực tiế^ vào chi số cho nhạc vụ và âm nhạc của nó, vd., N icolò Paganini (nhạc 
sỹ vĩ cam và nhà soạn nhạc) và Isaac Stem (nhạc sỹ vĩ cầm) 787.2092. Tuy 
nhiên, đối với những người chi quan tâm đến nhạc cụ, không  thêm ký hiệu 092 
từ Bảng 1, vd., Antonio Stradivari (người làm đàn v ĩ cầm) 787.2.

Đối với những người liên quan tới một truyền thống âm nhạc cụ thể không phải 
là âm nhạc nghệ thuật miền Tây, không  thêm ký hiệu 092 từ Bảng 1, vd., một 
nhạc sỹ vĩ cầm nhạc đồng quê 787.2. Nếu người đó liên quan tói nhiều truyền 
thống, thêm ký hiệu 092 từ Bảng 1.

791.43 và 791.44,791.45, 792.9

Phim, chương trình phát thanh, chương trình truyền hình, tác phẩm sân 
khấu
Một tác phẩm được ghi lại trên những phương tiện không phải là nguyên tác thi 
được xếp theo chưcmg trình ghi âm và hay ghi hình, chứ không theo tác phẩm, 
vd., một vở ôpêra diễn ữên sân khấu được ghi băng cho truyền hình 791.45 
(chương trình truyền hình), không p h ả i792.5 (vở ôpêra diễn trên sân khấu).

791.43,791.45 so với 778.5

Điện ảnh và truyền hình
Dùng 791.43 và 791.45 cho điện ảnh và truyền hình như là những loại hình 
nghệ thuật và cho những tác phẩm tổng hợp về việc sàn xuất ra những loại hình 
dó. Dùng 778.5 cho các khía cạnh kỹ thuật của việc làm phim điện ảnh hay 
băng hình. Chẳng hạn, dùng 791.4302 cho việc sử dụng kỹ thuật ánh sáng đê 
làm tăng không khí của cảnh diễn và cho một tác phẩm tổng hợp về chiếu sáng, 
nhưng dùng 778.5 cho cách xác định loại thiết bị chiếu sáng nào cần sử dụng 
trong khi quay phim dưới ánh sáng mặt trời chói chang. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 
791.43 và 791.45.
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793.93 so với 794.8

Trò chơi mạo hiểm và tưởng tượng trên máy tính so với Trò chơi điện hr 
phản xạ nhanh
Dùng 793.93 cho các trò chơi mạo hiểm trên máy tính đặt người chơi vào một 
tinh huống hay một mục đích (hay những mục đích). Những mục đích này có 
thể liên quan đến việc giải quvêt một điều bí ẩn hay những vấn đề và tích líiy 
điêm. Người chơi phải suy nghĩ như đôi lại với hành động phản xạ và được 
hướng vào một cầu chuyện tương tác. Một ví dụ là M ỵ s ĩ.

Dùng 793.93 cũng cho những trò chơi đóng kịch tường tượng báng máy tinh 
liên quan tới việc đạt tới một mục đích bằng cách giải quyết những vấn đề trí 
tuệ, nhưng đỏi hỏi những hành động phàn xạ vi có những hành động chiên đâu 
hay điên kinh và kết quả trong đó được quyết định băng máy tính. Vỉ dụ như 
Final Fantasỷ* và Sim  C itf* .

Dùng 794.8 cho trò chơi điện tử phản xạ nhanh (Arcade games) nhấn mạnh đến 
những phản xạ nhanh, như đối lại với những quyết định trí tuệ. Thuật ngữ nói về 
một loại trò chơi, không phải chi là những ữò chơi được chơi trong các cửa 
hàng trò chơi điện tử thông thường mà còn có thể gồm cả những cuộc chiên đáu, 
chuyến bay vũ trụ, bắn, bắn đạn, mê cung, chạm súng trong vũ trụ, và chiến 
lược. Ví dụ như Tekkerì® và PacMarì®.

Neu nghi ngờ, ưu tiên 793.93.

795.01 so với 519.2

Trò chơi may rủi
Dùng 795.01 cho xác suất, hay “vận may”, của việc thắng “trò chơi may rủi” 
với ý nghĩa giải trí, có nghĩa là, bất cứ trò chơi nào trong đó may rủi, chứ không 
phải kỹ năng, là yếu tố quan trọng nhất trong quyết định kết quả, vd., súc sắc, 
bài tây, bi. Dùng 519.2 cho “trò chơi may rủi” với ý nghĩa toán học, chi giới hạn 
cho những trò chơi do một người chơi đơn độc nhằm xác định chính sách hay 
chiến lược tối ưu để thắng cuộc chơi và là một phần của lý thuyết xác suất có 
kiểm soát. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 795.01.

796.08 so với 796.04

Lịch sử và mô tả thể thao và các trò chơi có liên quan tới các loại người 
so với Các loại thể thao và trò chơi nói chung
Dùng các chi sổ trong 796.08 hay ký hiệu 08 từ Bàng 1 thêm vào các chi số cho 
các môn thể thao hoặc trò chơi cụ thể cho tác phẩm về sự tham dự của những 
loại người cụ thể nếu như những môn thể thao hay ưò chơi đỏ không được cải 
biên đê cho phép họ tham dự. Dùng hoặc là 796.04 hay các chi sô cho các môn 
thể thao hay ứò chơi cụ thể mà không cộng thêm nếu như các môn thể thao hay
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ứò chơi đã được cải biến để cho phép những loại người cụ thể tham dự. C hẳn | 
hạn, dùng 796.352087 cho tác phẩm về cách những người cụt một chân có the 
chơi golf, vì họ thường có thể chơi mà không làm một sự thay đổi chính nào đôi 
với luật chơi golf. Tuy nhiên, để tham dự vào những môn thể thao khác, người 
đã mất một chân có thể yêu cầu một cái xe lăn. Dùng 796.04 cho tác phâm tổng 
hợp về thể thao xe lăn. x ếp  phương án xe lăn của một môn thể thao cụ thể theo 
môn thể thao đó, ví dụ môn bóng rổ xe lăn 796.323. Neu nghi ngờ, ưu tiên
796.08 hay chi số cho môn thể thao hay trò chơi cụ thể đó với việc sử dụng ký 
hiệu 08 từ Bảng 1.

Tên biến thể cùa môn thể thao có thể gây ấn tượng rằng môn thể thao đó chi cho 
một loại người khi bất cứ loại người nào cũng có thể chơi nó. Chẳng hạn, bóng 
rổ nữ trước năm 1971 là một biển thể của môn bóng rổ trong đó môi đội có sáu 
người, và có ba tiền đạo chơi ờ sân trước. Dùng 796.323 {không p h ả i 
796.323082) cho biến thể này bời vì nam giới hay phụ nữ đều chơi được.

Một vài môn thể thao hay trò chơi có tên n |h e  tương tự, nhưng luật chơi thì thật 
là khác biệt đến mức tạo ra những môn thể thao và trò chơi tách biệt, mặc dầu 
có liên quan. Chẳng hạn, bóng đá theo luật Ôxừâylia, bóng đá Mỹ, và bóng đá 
Canada là những môn thể thao tương tự nhưng mỗi môn có những luật chơi 
riêng và được xếp vào 796.33, 796.332, và 796.335 một cách tương ứng.

796.15 và 629.04

Chơi vớ i những m ô hình điều  khiển từ  xa, diều, những m áy m óc tương tự  
so vớ i M ô hình và  mẫu tiểu xảo của các thiết bị vận tải

Dùng 796.15 cho cả trò chơi với tàu xe điều khiển từ xa lẫn tác phẩm liên ngành 
về tàu xe điều khiển từ xa, vd., cho bay và chế tạo những máy bay điều khiển từ 
xa. Dùng 629.04 và những chi số tương tự ứong 620 cho việc thiêt kế và chê tạo 
các tàu xe mô hình, vd., chế tạo máy bay mô hình 629.133. Nêu nghi ngờ, ưu 
tiên 796.15.

Dùng 790.1 cho tác phẩm tổng hợp về trò chơi với tất cả các loại đường sắt và 
đoàn tàu mô hình, bởi vì hầu hết trò chơi với đường sắt và đoàn tàu mô hình 
không liên quan đến tàu xe điều khiển từ xa.

________________________ Nghệ thuật vui chơi giải trí & biểu diễn

Văn học (Văn chương)
Mục này sừ dụng ký hiệu từ Bảng 3 để minh họa cho việc áp dụng các nguyên 
tăc cho các nền văn học khác nhau, vd., “B3— 1” được dùng để bàn vê thơ ca 
trong những nền văn học cụ thể hơn là “811, 821, 831, 841, v .v ...”.

Chọn giữa văn học và chủ đề phi văn học
Ngành văn học chi giới hạn cho: (1) tác phẩm của tri tường tượng được viết 
dưới nhiều thể loại văn học khác nhau, vd., tiểu thuyết, thơ; (2) phê bình vãn 
học và mô tả; (3) lịch sử văn học và tiểu sử. xếp tác phẩm của tri tường tượng
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có ý định gây thích thú, say mê vào 800, nhưng xếp tác phẩm chù yếu có tính 
thông tin theo chủ đề trong các ngành khác, không phân biệt thể loại văn học. 
Chẳng hạn, xếp Tbe D rapier’s  L etters (Những bức tbư  cùa D rapier) của tác giả 
Jonathan Swift nhu là một tác phâm vê chính sách tiên tệ vào 332.4 {khôngphải 
như là một sưu tập thư từ của tác giả).

Tiểu luận diễn văn, thư từ, và nhật ký thường được dùng cho mục đích phi vỉn  
học. Nếu ngbi Dgờ xem phải xếp một tác phẩm vào một ừong những thể loai 
này như văn học vào 800 hay theo chủ đề ở một chỗ nào khác trong bảng chính, 
thì ưu tiên chủ đề.

xếp  những tiểu thuyết phi gia tưởng dùng kỹ tnuật viét hư cấu để kể chuyện về 
những con Dguờl thật và những sự kiện có thật như sau. Xêp bản tường thuật về 
một sự kiện hay một ỉoạt sự kiện có thật dùng cên của nhũng Iigưừi liên qũaii, 
không bịa ra tính cách nhân vật hay bóp méo sự kiện để làm gia tăng hiệu quả 
nghệ thuật theo ý muốn, và không đi ra ngoài thông tin mà tác giả có được từ 
những cuộc điều tra hay phỏng vấn, vào ngành thích hợp với những sự kiện 
được mô tả. Chẳng hạn, xếp In C old B lo o d  (Trong D òng M áu Lạnh) của 
Truman Capote, một bản tường thuật một kẻ giết người nhiều lần, vào 364.152. 
Tuy nhiên, nếu tác giả đi ra ngoài những gi được biết từ những cuộc điều tra và 
phỏng vấn trong việc mô tả những cuộc đàm thoại, tình cảm, tư tưởng hay trạng 
thái tâm hồn của những người được phác họa ứong sách , hãy xếp tác phẩm như 
tiểu thuyết, vd., The E xcutioner’s  Song (B ài ca Đao phủ ) của Norman Mailer 
813. Nếu nghi ngờ, thỉ xếp vào tiểu thuyết.

Những loại tiểu thuyết, và thơ ca cùng kịch khác đôi khi được dùng nhự phương 
tiện chuyển tải những thông tin sự kiện, vd., tiểu sử viết bằng thơ, tiểu thuyết 
được dùng để dạy nhữDg điều cơ bản cùa toán học. Dùng 800 cho thơ ca, kịch 
và tiểu thuyết trừ khi các thể loại chi là phụ trợ cho việc giải thích về một chủ đề 
cụ thể, vd., Circulation o f  the B lo o d  (Sự Tuần hoàn của M áu) cùa. Harvey (được 
viết bằng những vần thơ La tinh) 612.1 {kh ôn gph ải 871 ). Làm một ngoại lệ cho 
một vài tác phâm cổ đã từ lâu được xếp như là văn học không phân biệt nội 
dung của chúng, vd., W orks and D ays (V iệc làm  và N gày làm ) của Hesiod 881 
{khôngphải 630), mặc dầu bàn về nông nghiệp thực hành.

xếp một sưu tập văn bản văn học hay những trích đoạn từ những vàn bản văn 
học có ý định minh họa cho nghiên cứu một ngành khác theo ngành được minh 
họa. Chẳng hạn, dùng 307 cho một sưu tập cỏ ý định giải thích cộng đồng là gì.

xếp một công trinh nghiên cứu về phương diện vàn học đối với những tác phẩm 
phi văn học vào 809, vd., Kinh thánh như là văn học.

Ngôn ngữ
xếp  tác phẩm văn học theo ngôn ngữ, chứ không theo quốc gia gốc. Tuy nhiên, 
xếp tác phẩm bằng tiếng Anh bắt nguồn ờ Bắc Mỹ, Nam M ỹ, Hawaii, và những 
quân đảo liên quan vê phương diện địa lý vào 810 {không p h ả i 820). Xêp tác
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phẩm bằng tiếng Anh bắt nguồn ở Châu Âu, Châu Phi, Châu Á, Ồxtrâylia, và 
Niu Zilân, và tác phẩm tỗng hợp vễ văn học Anh vào 820.

xếp tác phẩm văn học theo ngôn ngữ của nguyên bản, vd., một bản dịch tiếng 
Anh của một nguyên tác viết băng tiếng Tây Ban Nha 860 (kh ôn gph ải820).

Văn học bằng ba i h ay nhiều ngôn ngữ

Tác phẩm nghiên cửu văn học bằng hai hay nhiều ngôn ngữ thường là các sưu 
tập hay tác phẩm phê bình. Nếu hai ngôn ngữ có liên quan, dùng chỉ số xuất 
hiện trước trong 820-890, trừ chỗ nào có chỉ dẫn khảc. Chẳng hạn, dùng 820 
(kh ôn gph ải 860) cho tiếng Anh và tiếng Tây Ban Nha, nhưng dùng 880 (không  
ph ải 870) cho tiếng Hy Lạp và tiếng Latinh. Neu nhiều hơn hai ngôn ngữ liên 
quan, nhưng tất cả ngôn ngữ đều thuộc về một họ ngôn ngữ riêng, đùng chi số 
cụ thể nhất nó sẽ chứa đựng tất cả những ngôn ngữ. Chẳng hạn, dùng 830 cho 
một tác phẩm bao gồm tiếng Anh, tiếng Đức, và tiếng Hả Lan, bời vì tất cả đều 
là ngôn ngữ Giecmanh. Không dùng 820-890 cho những nhóm rộng như là văn 
học Ấn -  Âu. Chẳng hạn, dùng 808 cho các sưu tập bao gồm tiếng Anh, tiếng 
Pháp, và tiếng Nga (tất cả đều là ngôn ngữ Ắn Âu), 809 cho phê binh, 800 cho 
kết hợp sưu tập và phê bình. Tương tự, dùng 800, 808 hay 809 cho một tác 
phẩm về văn học bằng hơn hai ngôn ngữ khi các ngôn ngữ đó không có liên 
quan ngoại trừ chúng thuộc về một nhóm rộng như là ngôn ngữ phi Phương Tây 
hay Châu Á. Chẳng hạn dùng 808 (khôngphải 890) cho sưu tập các văn bản văn 
học bằng tiếng Ả Rập, Ba Tư và Thổ Nhĩ Kỳ. Nếu có một ngôn ngữ nào chiếm  
ưu thế, xếp theo ngôn ngữ đó.

Thể loại văn học
Trong văn học có hai cách diễn đạt cơ bản: thơ ca và văn xuôi, xếp  kịch, dù là 
thơ hay văn xuôi, theo kịch ứong B3— 2. xếp  thơ trào phúng theo tạp văn vào 
B3— 8; không phân biệt cách nào. xếp  tác phẩm bằng các thể loại khác theo thơ 
vào B3— 1 neu được viết bằng văn vần. x ếp  tác phẩm vàn xuôi vào B3— 3 Tiêu 
thuyết, B 3— 4 Tiểu luận, B3— 5 Diễn văn, B3— 6 Thư từ, và B3— 8 Tạp văn. 
Dùng B3— 8 cho tác phẩm văn xuôi bằng nhiều thể loại văn học.

Dùng ký hiệu 7 Hài hước và châm biếm chi cho tác phẩm của nhiều tác giả hoặc 
nói về nhiều tác giả, và dùng ký hiệu 7 chi cho các sưu tập bằng hai hay hơn hai 
thể loại, hay tác phẩm phê bình về hai hay hơn hai thể loại, gồm cả văn vần và 
văn xuôi, bời vì hài hước và châm biếm là những loại văn viết hơn là một thể 
loại hay cách diễn đạt. x ếp  tác phẩm văn học thể hiện hài hước hay châm biếm  
bằng một thể loại riêng (B3— 1-6 và B3— 8) theo thể loại đó. x ếp  sưu tập tác 
phẩm của một tác giả cá nhân bằng nhiều thể loại thể hiện hài hước và châm 
biếm vào B3— 8.

Những thành tố khác
Nếu thích hợp, thêm ký hiệu 08 từ Bảng 3 (hay ký hiệu 8 từ bảng dưới B3— 1-  
8) cho các sưu tập tác phẩm của nhiều tác giả, và ký hiệu 09 (hay ký hiệu 9 từ
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bảng dưới B3— 1-8) cho lịch sử, mô tả và đánh giá phê bình của tác phẩmt của 
nhiều tác giả.

Phê bình văn học
xếp phê bình theo nền văn học được phê bình, xếp phê bình một tác phẩnm cụ 
thể vào cùng một chỉ sổ như chính tác phẩm đó, vd., phân tích pbê bình vềề tác 
phẩm For Whom the Bells Toils (Chuông nguyện hon ai) cùa Hemingway í813. 
xếp phê bình tổng quát tác phầm của một tác giả vào chi số tổng hợp cho) tác 
giả đó, vd., phê bình về Hemingway 813.

Dùng 809 và ký hiệu 09 từ Bảng 3 (ha)’ ký hiệu 9 từ bảng dưới B3--.1--8) cho 
phê bình về tất cả các loại văn bọc ngoại trừ tác phẩm cùa tác giả cá nhân. Dhmg
ROP r»ho n h p  K m h nỊìỊÂii n^Ịi \/5 n  Ị ìn r  n n i  r*Vmn<T 80Q  ^  h ĩn h  \ ĩ Ặ  ti ¿Ịì
- ' * * • '  r “ “  * * * * * * *  •  »  .  í i i - s  *  ' * ' ' *  * ' * .  *  . .  • - « . . . .  •  -

thuvết cùa nhiều nền văn học. Dime 810.9 cho Dhê bình về nền văn học Mv 
bằng tiếng Anh nói chung, 813.009 cho phê bình về tiểu thuyết Mỹ bằng tiiếng 
A.nh nói chung, 813 cho phê bình về tiểu thuyết Mỹ bằng tiếng Anh đầu thếế kỷ 
20.

Dùng 809.1—.7 cho phê bình về văn học bằng một thể loại cụ thể thuộc horni h?.i 
nền vàn học. Dùng 808.1—.7 cho tác phẩm phê bình trong đó có sự nhấn miạnh 
về nhiều thể loại văn học khác nhau hẳn hoi, chứ không phải về nhiều tác . giả 
hay nền văn học khác nhau mà có thể được dùng như là ví dụ. Nếu nghi ngờ 
giưa 808.1-.7  và 809.1-.7, ưu tiên 809.1-.7.

Dùng 801 cho lý luận và kỹ thuật phê binh văn học. Dùng 808.1-.7  cho lý lluận 
và kỹ thuật phê bình những thể loại văn học cụ thể. Nếu nghi ngờ giữa 80)1 và
808.1—.7, ưu tiên 801.

xếp  đánh giá vàn học cùng một cách như những phê bình khác.

xếp phê bình văn bản vàn học cùng một cách như những phê bình khác. "Tuy 
nhiên, dùng 801 {khôngph ải 80 .1-.7) cho lý luận và kỹ thuật phê bình văn ỉ bản 
những thể loại vàn học cụ thể.

xếp phê bình của phê bình theo tác phẩm được phê bình và do đó theo chùi đề 
gốc của phê bình, vd., phê bình về Hemingway và một tài liệu phê bình vềề sự 
phê binh đó của một người thứ ba, cả hai đều là 813.

xếp  tác phẩm về nhà phê bình cùng một cách như tác phẩm về những tác giả 
khác, vd., xếp nhà phê bình theo loại văn học mà họ phê bình chủ yếu, vd., imột 
người dành phần lớn cuộc đời mình cho việc phê bình tác phẩm icủa 
Hemingway 813; một nhà phê bình về văn học Tây Ban Nha 860.9.

xếp phê bình và các nhà phê bình theo ngôn ngữ của nền văn học mà họ đấang 
phê bình, chứ không theo ngôn ngữ viết tài liệu phê bình, vd., một nhà phê b}ình 
người Pháp viết bằng tiếng Pháp nhưng phê bình văn học Mỹ 810.9.
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Phóng tác
Một tài liệu phóng tác có thể thay đổi thể loại của một tác phẩm hay cải biến nội 
dung về ngôn ngữ, phạm vi hay cấp độ trình bày đến mức độ khôn| còn được 
xem như một phiên bản cùa bản gốc. x ếp  một phóng tác theo chỉ số thích hợp 
với tài liệu phóng tác, vd., Tales ử om  Shakespeare (Chuyện k ể  theo 
Shakespeare) của Lamb 823.

Tuy nhiên, xếp một bản dịch thơ bằng văn xuôi (hầu như chi là một sự thay đổi 
về cách diễn đạt) vào chi số cho nguyên tác, vd., D ivine C om edy (H ài kịch  
Tuyệt vời) của Dante dịch sang văn xuôi tiếng Đức 851.

Trích đoạn
xếp sưu tập các trích đoạn từ nhiều nền văn học khác nhau như là một sưu tập.

1800 so vói 398.2

Văn học (Văn chương) so với Văn học dân gian
Những tác phẩm cổ điển khuyết danh không được xem như là Văn học dân gian. 
Dù ràng sự thật là quyền tác giả của chúng không được biết đên những tác phâm 
như vậy có một giá trị văn học được thừa nhận, hâu như luôn luôn dài và hình 
thành một bộ phận của chuẩn mực văn học. Dùng 800 cho những tác phâm này, 
vd., Chanson de R oland  841, Cantar de m ió C id  861, K alevala  894. Văn học 
dân gian gồm những tác phẩm ngắn truyền miệng. Bất kể danh tính văn học nào 
mà văn học dân gian có thể đã từng có cũng bị mất đi tíong cái vô danh tính mà 
sự ừôi qua của thời gian đã đem lại. Dùng 398.2 cho văn học dân gian. Nếu 
nghỉ ngờ, ưu tiên 800.

Một vài sự kiện hoặc là các đề tài theo truyền thuyết hay lịch sử hình thành nền 
tảng cho nguyên tác trong nhiều nền văn học, thời kỳ, và thể loại, vd., Sự truy 
tìm chén Thánh hay là Cuộc chiến của Roland với người Saracen. Tác phẩm 
thời Trung c ổ  thường liên quan đến những đề tài này và thường là khuyết danh, 
xếp mỗi chuyện kể về sự kiện hay đề tài này theo nền văn học và thể loại được 
dùng để viết, vd., Tác phẩm bộ ba về Phù thuỳ Merlin của Mary Stewart 823. 
Dùng 809 cho tác phẩm về một đề tài cụ thể được đề cập trong nhiều nên văn 
học.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 800.

800 so với 398.24,590,636
Văn học (Văn chương) và những vật nuôi yêu quý như là những chủ đề 
cụ thể trong văn học so với Văn học dân gian về các loài vật so với Động 
vật so với Chăn nuôi
xếp những văn bản tường thuật về các động vật, dù là già tường hay có thật, 
theo thể loại văn học thích hợp, vd., một sưu tập tiểu thuyết Anh về mèo
823.008. Dùng B3— 8 Tạp văn cho những bàn tường thuật vê những động vật

115



8 0 0 Hướng dẫn sử dụng Khung phần loại thập phân Dewey

có thật dưới hình thức giai thoại hay hồi ký cá nhân hoặc là cho tác phẩm không 
xác đinh được thể loại văn học.

xếp  tác phẩm về động vật với ý muốn đóng góp vào một ngành không phải ià 
văn học vào ngành liên quan. Dùnẹ 398.24 cho vàn học dân gian vể loài vặt. 
Dùng 590 cho thững câu chuyện vê động vật trong đó tác giả nhân mạnh đến 
tập quán và tập tính của các động vật. Đùng 636 non có sự nhấn mạnh về chăm 
sóc và huấn luyện động vật.

Nếu nghi ngờ, ưu tiên 800.

808.82 so với 791.43, 791.44, 791.45, 792.9

Kịch bản văn học so với Kịch bản dàn dựng
Dùng 808.82 và các chi số tưomg tự được tạo lập với B3— 2 cho kịch bán văn 
học. Dùng 791.43, 791.44, 791.45 và 792.9 cho kịch bản của tác phẩm dàn 
dựng. Kịch bản của tác phẩm dàn dựng bao hàm nhiều sự chi đạo khác nhau, 
vd., đồ đạc được đặt ở đâu, diễn viên phải đứng ờ đâu. Chẳng hạn, dùng 812 
cho kịch bản vãn học của vở O m  Town (T h ị ừấn của chúng ta) của Thornton 
Wilder, nhưng dùng 792.9 cho kịch bản dàn dựng cho một tác phẩm được đưa 
lên sân khấu Our Town. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 808.82 và những chi số tương tự 
khác.

900

Lịch sử
Dùng 900 cho lịch sử các sự kiện đã được biết hay một bản tường thuật về hoàn 
cảnh tác động điển hình, tại một nơi hay vùng đặc biệt. Dùng 001-899 cho lịch 
sử về các chủ đề cụ thể, vd., lịch sử về những sự phát triển chính trị (như là 
những sự phát triển nội bộ trong chính quyền), mà không liên quan đến tác động 
của nó đối với xã hội rộng lớn và nơi mà những sự phát triển này xảy ra 320.9, 
lịch sử về những sự kiện kinh tế ở nước Pháp 330.944, lịch sử chiến ừanh 
355.0209, lịch sử đồng ho 681.1.

Cách sắp xếp tổng quát cùa Bảng 2, xác định chỉ số phân định cho lịch sừ của 
một nơi riêng biệt, có tính cách địa lý hơn là những đơn vị chính trị, bởi vì sự 
phụ thuộc về chính trị có thể thay đổi, vị trí trên bề mặt ứái đất thì không, vd., 
lịch sử của Hawaii 996.9 theo Châu Đại Dương (không p h ả i theo lịch sử Hoa 
Kỳ).

Lịch sử gồm có hiện tại (tình trạng và hoàn cảnh), nhưng không có tương lai 
(những sự kiện dự kiến). Dùng 303.49 cho những sự kiện dự kiến.

Các sự kiện lịch sử so với các sự kiện phi lịch sử
Tùy thuộc vào tác động của các sự kiện cụ thể, xếp chúng hoặc là vào 900 hoặc 
là vào một ngành cụ thể trong 001-899. Dùng 930-990 cho các sự kiện đủ quan 
mọng để có thể gây ảnh hường đến đời sống xã hội và lịch sử của địa điểm nói
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chung, không phân biệt bất cứ một ngành nào liên quan, vd., vụ chim tàu 
Lusitania 940.4; vụ ám sát Abraham Lincoln 973.7092, vụ động đất ờ San 
Francisco năm 1906 979.4.

Dùng 001-899 cho các sự kiện cụ thể không đủ quan trọng để gây ảnh hưởng 
đến đời sống xã hội và lịch sử nói chung. Chẳng hạn, dùng 364 cho lịch sử một 
tội phạm, vd., các vụ giết người ở Whitechapel mà Jack the Ripper là can phạm 
364.152. Dùng 796-799 cho một tai nạn the thao, vd., tai nạn thảm khốc trong 
một vụ đua ô tô 796.72.

Tuy nhiên, phải kể đến mục đích và quan điểm của tác giả. Chẳng hạn, dùng 
364.152 {không p h ả i 973.922092) cho một tác phẩm ve vụ ám sát John F. 
Kennedy tập trung vào phưomg thức thực hiện tội phạm, công việc điều tra liên 
quan đến tội phạm, hay cả hai.

Dùng 300 cho các sự kiện nhấn mạnh đến những khía cạnh xã hội. Dùng 363 
(không ph ả i bất cứ một ngành nào khác có liên quan) nếu các yếu tố an toàn 
được nhấn mạnh, vd., dùng 363.12 cho công trình nghiên cứu về vụ đăm tàu 
Andrea Doria để xác định nguyên nhân của tai nạn hay là những biện pháp 
phòng ngừa nào phải được ban bố như là kết quả của sự việc xảy ra.

Dùng 001-899 cho các bản tường thuật tập hợp về các sự kiện liên quan đến 
một ngành, vd., hành trình khoa học 508. Dùng 904 cho các sự kiện tập hợp mà 
không đặt trọng tâm như vậy.

909,930-990 so với 320

Lịch sử và chính trị

Lịch sử chỉnh trị
Dùng 909 và 930-990 cho lịch sử chính trị nhấn mạnh vào những sự kiện chính 
trị chính điển hình bời trường phái lịch sử theo “trận đánh, vua chúa, năm 
tháng”. Dùng 320.9 cho lịch sử chính trị nhấn mạnh vào cơ chế nhân nhượng 
nhau của các lực lượng và phong trào chính trị và sự phát triển nội bộ của 
chúng. Dùng 909 và 930-990 nếu các lực lượng và phong trào lên nắm quyên 
hay thực hiện những sự thay đổi chính trong xã hội. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 909  
và 930-990.

Xem thêm lời bàn ở 909, 930-990 so với 320.4, 321, 321.09.

Các hoạt động chính trị
Dùng 909 và 930-990 cho toàn bộ hoạt động chính trị của một thời kỳ hay địa 
điểm cụ thể. Dùng 320 cho các hoạt động chính trị quan ừọng cụ thê đươc trình 
bày về phương diện ngành khoa học chính trị, nhưng xem như 909 và 930-990  
bất cứ khi nào một hoạt động được bàn đến theo cách nhân mạnh ảnh hưởng của 
nó đối với các sự kiện nói chung. Dùng 909 và 930-990 cho các sự kiện quan 
trọng và cho các nhà lãnh đạo có trách nhiệm rộng lớn về nhiều mặt trừ khi
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được xem xét chủ yếu trong khung cành của một chủ đề cụ thể. Nếu nghi ngờ, 
ưu tiên 909 và 930-990.

Xem xét đặc biệt về 320.9, 324 và 328 như sau:

320.9: Dùng 320.9 cho hoạt động quen thuộc và phong cách của các nhân vật 
chính trị dẫn đầu như một nhóm, và các hoạt động phản ánh việc điều chình lực 
lượng chính trị hay địa vị của các đảng phái ehínb tri hay các phong trào chính 
trị. Dùnẹ 909 và 930-990 cho các hoạt động được phân tích về tác động cùa 
chúng đôi với các sự kiện nói chung.

324: Dùng 324.2 cho lịch sử các đảng phái; dùng 324.5 và 324.24—.29 cho lịch 
sử của các cuộc vận động tranh cử, và sử dụng 324.9 cho lịch sử của các cuộc 
vận động bầu cử nhưng chi khi tài liệu đề cập nhiều đến sự kiện nội bộ của các 
đảng phái chính trị và các cuộc vận dộng, hay báo cáo vè ké thắng, người thất 
cừ, và phiêu bâu. Dùng 930-990 cho lịch sừ về cách mà một đảng phái chính trị 
hay một ứng cử viên lên nắm quyền (hay hầu như đã nắm được), hay cách mà 
các sự kiện về đảng Ịíhái hay cuộc vận động đã đưa quốc gia (hay các khu vực 
khác) theo những chiều hướng nào đó.

328: Dùng 328.4-.9  cho lịch sử các cơ quan lập pháp cụ thể, nhưng chi khi 
chúng quá giới hạn vào những gì đã xảy ra trong nội bộ hay đối với những cơ 
quan này, mà không xem xét một cách có ý nghĩa về những gì cơ quan lập pháp 
đó đã làm cho đơn vị chính trị mà nó phục vụ. Dùng 328 cho báo cáo về diễn 
trình của các buổi họp của một cơ quan lập pháp (vd., kiến nghị, bàn cãi, hành 
dộng). Dùng 930-990 cho kết quả của một kỳ họp lập pháp nhất định, nhưng 
dùng 328 nêu tác phẩm tập trung vào lịch sử nội bộ của cơ  quan đó.

909,930-990 so với 320.4,321, 321.09

Thay đổi chính quyền
Dùng 909 và 930-990 cho lịch sử những thay đổi trong chinh quyền hay cho 
những cuộc đảo chính hay cách mạng đặc biệt trong những khu vực cụ thể, ví 
dụ những cuộc cách mạng trong thế kỷ 20 909.82, Cách mạng Nga 947.084. 
Dùng 320.4 cho nghiên cứu chính trị của những hệ thống chính quyền có trước 
hay sau những thay đổi trong một quốc gia cụ thể, vd., Chính quyền Liên Xô 
sau Cách mạng năm 1917 320.44709. Dùng các chỉ số của 321 không phải là
321.09 cho tác phẩm về hệ thống hay loại hệ thống đặc biệt và cho nghiên cứu 
chinh trị một cách tổng quát về một hệ thống chính quyền cụ thể có trước hay 
sau những thay đồi, vd., những nước cộng hoà mới 321.8. Dùng 321.09 chủ 
yếu cho các công trình nghiên cứu về quá ứinh  thay đổi hơn là cho những tác 
phẩm về những thay đổi đặc biệt. Nếu nghi ngờ, ưu tiên những chi số theo thứ 
tự sau đây 909 hay 930-990; 320.4; tất cả tieu phân mục của 321 trừ 321.09;
321.09.
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909,930-990 so với 910

Lịch sử so với Địa lý và đu hành (Du lịch)
Dùng 909 hay 930-990 nếu một tác phẩm liên hệ với cả địa lý và văn minh hay 
với cả lữ hành và văn minh. Tuy nhiên, dùng 910 nếu sự đề cập về địa lý hay lữ 
hành là chiếm ưu thế. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 909 hay 930-990.

913-919
Địa lý và đu hành trong thế giới cổ đại và các châu lục, quốc gia, địa 
phương cụ thể ừong thế gỉớỉ hiện đại; thế giới ngoài trái đất

Địa Hanh lịch sử và những tòa nhà
Tác phẩm mô tả địa danh lịch sử và những tòa nhà phải được xếp với ngành 
được nhấn mạnh.

xếp  một tác phẩm về một tòa nhà hay địa danh lịch sử có hay đã có một mục 
đích cụ thể theo mục đích của tòa nhà hay địa danh đó trừ khi một ngành nào 
khác được nhấn mạnh, vd., một tác phẩm về Tu viện dòng Benedictine ở Vùng 
Thấp nước Áo nhấn mạnh đến lịch sử dòng tu đó ờ nơi này 271, một sách 
hướng dẫn về Tòa nhà Trao đổi Chứng khoán 332.64. x ếp  tác phẩm về các tòa 
nhà liên quan tới đời sổng của một cá nhân theo chỉ số tiểu sử cho cá nhân đó, 
vd., nhà ở của Thomas W olfe ở Asheville, Bắc Carolina 813. x ếp  tác phẩm về 
một địa điểm nổi tiếng về một sự kiện lịch sử theo lịch sử của sự kiện đó, vd., 
Công viên Quân sự Quốc gia Gettysburg 973.7.

Dùng 720.9 hay 725-728 cho tác phẩm về một tòa nhà hay các tòa nhà ứong 
một khu vực nhấn mạnh đến kiến trúc của tòa nhà hay các tòa nhà đó, vd., tác 
phẩm về một nhà thờ ở Paris nhấn mạnh đến lịch sử kiến trúc 726.50944. Cũng 
dùng 725-728 cho tác phẩm tổng hợp về lịch sử nghệ thuật của một tòa nhà 
và nội dung của nó bao gồm kiến trúc của tòa nhà và tác phẩm nghệ thuật có 
ứong đó.

Dùng 930-990 cho tác phẩm mô tả các tòa nhà ứong một khu vực nhằm mục 
đích minh họa lịch sử của khu vực. (Xem lời bàn ở 930-990: Bảo tồn lịch sử.)

Dùng 913-919 cho tác phẩm khi không có mục đích, hay ngành cụ thể đã rõ 
ràng. (Xem lời bàn bên dưới 04 Du hành trong sách hướng dẫn.)

Xem thêm lời bàn ở 3 3 3 .7 -9  so với 508, 913-919, 930-990.

Bảng thêm
0 4

Du hành

Dùng 04 cho các bản tưcmg thuật về du hành nhấn mạnh đến các sự kiện của 
cuộc hành trình, nơi dừng lại, chỗ ăn ở, phương thức vận chuyển. Nếu tác
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phẩm chi mô tả về khu vực được viếng thăm, với không có, hay rất ít những 
điều đi kèm này, dùng 913-919 mà không thêm gi nữa. Dùng 930-990 cho 
nền văn minh và hoàn cảnh xã hội của nơi được viếng thăm và cho tác phẩm 
cùa một người đã từng sống hong khu vực đó nhiều năm.

Tác phẩm về du hành thường không bao quát toàn bộ bất cứ một khu vực nhất 
định nào. xếp các bản tường thuật theo quãng hành trình rộng nhất được bao 
quát, vd., du hành từ Marseilles đến Paris 914.404, du hành từ N ew  York đến 
San Francisco 917.304, du hành vào năm 1981 từ Thành phổ N ew  York đến 
Buffalo, bang New York 917.4704.

Khám phá và tham hiểm
Dùng 04 cho tác nhẩm mô tà nhữnc cuộc tham auan đến những khu vực trước 
đây không được biết đến hay ít được biết đến, vd., cuộc thám hiểm của Lewis 
và Clark 917.804. Tuy nhiên, dùng 930-990 nếu cuộc thám hiểm ban đầu tới 
một nơi hình thành một phần quan ứọng của lịch sừ ban sơ của nó, vd., cuộc 
thám hiểm vùng Bắc Mỹ thuở xưa 970.01.

Dùng 930.1 cho các bản tường thuật về những cuộc thám hiểm khảo cổ học.

Sách hưóng dẫn
Một sách hướnẹ dẫn có thể hoặc là một sách hướng dẫn về nơi cư trú (có nghĩa 
là, một sách về nơi thường trú hay cho khách viếng thăm dài hạn) hạy là một 
sách hướng dẫn du lịch (có nghĩa là, một sách hướng dẫn cho khách viếng thăm 
ngắn hạn). Một cuốn chi nam cư trú bao quát chẳng những là những nơi hấp dẫn 
du khách mà còn j|ồm những phần khác của khu vực, như là ngân hàng, nhà thờ, 
cửa hàng thực phẩm, cơ quan bất động sản, và những vùng lân cận cổ nơi cư 
trú, và thướng cho một cái nhìn thoáng qua vê lịch sử của khu vực. Dùng 940 -  
990 cho một sách hướng dẫn cư trú, vd., dùng 973.3 cho một sách hướng dẫn cư 
trú về Washington, D.c. sách hướng dẫn du lịch cung cấp những thông tin chi 
tiết về khu vực mà họ đi qua, cho họ biết những gì cần xem, nên ờ  lại đâu, ăn ở 
đâu. Nếu nghi ngờ không biết sách là một sách hướng dẫn cư trú hay là sách 
hướng dẫn du lịch, xếp nó như là một sách hướng dẫn du lịch.

Dùng 913-919, cộng thêm ký hiệu 04 từ bảng ở 913-919, cho những sách 
hướng dẫn du lịch, vd., sách hướng dẫn về Hoa Kỳ 917.304. Dùng 913 cho sách 
hướng dẫn được viết khoảng trước năm 499, vd., dùng 913.8 cho sách hướng 
dẫn của Pausanias về vùng Attica được viết khoảng năm 130. Dùng chi so 
tương ứng trong các số 914-919 cho sách hướng dẫn hiện đại về các khu vực 
cổ, vd., một sách hướng dẫn năm 2003 về các di tích của La Mã 914.5.

Một sách hướng dẫn giói hạn cho một khía cạnh của cuộc du hành được xếp 
theo khía cạnh đó, vd., một sách hướng dẫn về hệ thống đường xe điện ngầm ở 
Luân Đôn 388.4, các nhà hàng ở Hawaii 647.95969, nhà trọ cho du khách ở 
Luân Đôn 914.2106. Ngoài ra, sách hướng dẫn nhấn mạnh vào một chủ đề cụ 
thể được xếp theo chủ đề đó, vd., một sách hướng dẫn đến những thánh địa ờ
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Tầy Ban Nha 263, một sách hướng dẫn về trượt tuyết ờ vùng Aspen, bang 
Colorado 796.9309788. (v ề  sách hướng dẫn đến các địa danh lịch sử và các tòa 
nhà, xem  lời bàn ở đoạn trên, Địa danh lịch sử và các tòa nhà.)

Dùng chi số cho điểm hấp d ln  trong 001-999 cho một sách hướng dẫn đến một 
địa phương thường được viếng thăm chỉ vì có một loại hấp dẫn. Chẳng hạn, hầu 
hết người ta đến vùng Orlando, bang Florida để viếng thăm những công viên  
theo đề tài: Walt Disney World (Thế giới của Walt Disney), Sea World o f  
Florida (Thế giới Biển của bang Florida), và Universal Studio Florida (Bang 
Florida với những Xưởng phim cho tất cả mọi người). Do đó, dùng 791.06 cho 
cả sách hướng dẫn đến các công viên theo đề tài và cho cả vùng Orlando nói 
chung. Tuy nhiên dùng 913-919, cộng thêm ký hiệu 04 từ bảng ở 913-919, cho 
một sách hướng dẫn, bao quát nhiều địa phương, vd., một sách hướng dẫn đến 
Florida bao quát chẳng những vùng Orlando mà cả Mũi Canaveral, thành phố 
Miami, và thành phố Jacksonville 917.5904.

Xem thêm lời bàn ờ 3 3 3 .7 -9  so với 508, 913-919, 930-990, cũng xem  ở 913— 
919 so với 793.51.

T iêu sử

Dùng 913-919, cộng thêm ký hiệu 04 từ bảng ờ 913-919, cho tiểu sử của những 
nhà phát kiến, thám hiểm, du hành, và cho những bản tự thuật về hành trình. 
Không thêm ký hiệu 092 từ Bảng 1. dùng 913-919 mà không thêm tiểu phân 
mục cho tiểu sử của những nhà địa lý đại cưcmg.

913-919 so với 796.51

Sách hướng dẫn cho người đi bộ
Sách hướng dẫn cho người đi bộ có thể được viết hoặc là cho người đi bộ đường 
dài hay là cho du khách. Cả hai loại sách hướng dẫn đều cho những lời chi dẫn 
chi tiết về cách để đi từ điểm A đến điểm B, vd., đến ngã ba rẽ trái, và mô tả 
tổng quát về đường đi để giúp người đi bộ chọn đường này so với đường kia, 
như là khoảng cách, nhữnj| gì có thể nhìn thấy. Sách hướng d ln  dành cho du 
khách cũng mô tà chi tiết ve các vật trên đường, vd., các loại cây cối, lịch sử của 
ngôi miếu thờ bên đường. Dùng 913-919, thêm ký hiệu 04 từ bảng ở 913-919, 
cho sách hướng dẫn du khách và cho sách hướng dẫn đi bộ tới một khu vực 
thành thị, vd., những sách hướng dẫn đi bộ tới Luân Đôn 914.2104, tới San 
Francisco 917.94. Dùng 796.51 cho sách hướng dẫn cho người đi bộ đường dài 
trong các khu vực không phải thành thị. Nếu nghi ngờ, ưu tiên 913-919.

Dùng 001-999 cho một sách hướng dẫn giới hạn cho một đề tài, vd., một sách 
hướng dẫn cho người đi bộ tới vùng địa chât của Công viên Quôc gia Yosemite 
557.94, một cuộc đi dạo xem nghệ thuật điêu khắc ờ Thành phô N ew  York 
7309747
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920.008 so với 305-306,362

Lịch sử và mô tả về tiểu sừ nhu là một ngành có liên quan tói các loại 
người; sưu tập tổng C[uát về tiểu sử theo các loại người so vởi Nhũng 
nhóm xã hội và các vấn đề phúc lợi và dịch vụ xã hội
Dùng 920.008 cho tiểu sử tập hợp vầ một nhóm xâ hội. Tuy nhiên, dùng 3U5 
hay 306, cộng thêm ký hiệu 092 từ Báng 1, cho tiểu sừ tập trung vảo những kma 
cạnh xã hội của một nhóm. Dùng 362. cộng thêm ký hiệu 092 từ Bảng 1, cho 
tiểu sử tập trung vào những vấn đc xã hội của một nhóm và giải pháp. Nếu nghi 
ngỡ, ưu tiên 920.008.

Chẳng hạn. dùng 920 0086 cho một sưu tập về tiểu sử của nhữne neười done 
tính luyên ái. Tuy nhiên, dùng 306.76 nêu tiêu sử tập trung vào những người 
này như là những người lãnh đạo trong phong trào đòi quyền đồng tính luyến ái 
và hoặc là về những khía cạnh xã hội học khác. Dùng 920.0087 cho một sưu tập 
tiểu sử của những người nổi tiêng mà bị mù. Tuy nhiên, dùng 362.4 nếu tiểu sử 
tập trung vào vấn đề bị mù và các dịch vụ xã hội được cung cấp.

Áp dụng cùng một chính sách cho tiểu sử tập hợp về các thành viên của một 
nhóm sắc tộc hay dân tộc cụ thể, tuy nhiên, dùng 920.0092 (không phải 
920.0089). Cũng áp dụng cùng một chính sách cho tiểu sử tập hợp về nam giới 
và phụ nữ, tuy nhiên, dừng 920.71 và 920.72, một cách tưcmg ứng (không phải 
920.0081 hay 920.0082).

920.009, 920.03-09 so với 909 ,909 .7 -.8 ,930-990

Tiểu sử so với Lịch sử
Dùng 920.009 và 920.03-.09 cho tiểu sử tập hợp cỏ cả (a) tiểu sử của các nhà sử 
học và nhữnp nhà hoạt động chính quyền nổi tiếng đã có tác động quan trọng 
đến lịch sử tống quát của một địa điểm hay thời kỳ và (b) tiểu sử của những nhà 
hoạt động chính quyền nổi tiếng và /  hoặc tiểu sử của những người thuộc các 
nghề nghiệp khác nhau. Dùng 909, 909 .7-.8  và 930-990 cho tiểu sử tập họp 
giới hạn cho tiểu sử của các nhà sừ học và các nhà hoạt động chính quyến noi 
tiếng đã có tác động quan trọng đối với lịch sử tổng quát của một địa điểm hay 
thời kỳ. Chăng hạn, dùng 920.009 cho một tiểu sử tập hợp về những người nổi 
tiếng của thế kỳ 18 gồm chẳng những tiểu sử của các vị vua và nữ hoàng mà 
còn tiểu sử của các vị giám mục, các nhà khoa học, nghệ sỵ và nhà điền kinh,
920.04 cho một cuốn tiểu sử tương tự giới hạn cho Châu Ấu, và 920.044 cho 
một cuốn tiểu sử giới hạn cho nước Pháp. Tuy nhiên, dùng 909.7092 cho một 
cuốn tiểu sử tập hợp về tiểu sử của các nguyên thủ quốc gia thế kỳ 18; 940.09  
cho một cuốn tiêu sử tập họp về các vị vua và nữ hoàng của Châu Âu, và
944.009 cho một cuôn tiểu sử về các vị vua và nữ hoàng của nước Pháp. Nếu 
nghi ngờ, ưu tiên 920.009 và 920.03.-09.
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930-990

Lịch sử của thế giói cổ đại; của các châu lục, quốc gia, địa phương cụ 
thể; của những thế giới ngoài trái đất

Các cuộc chiến tranh
Trong nhiều trường hợp, đùng chi sổ cho lịch sử của quốc gia hay vùng nơi hầu 
hết các trận chiến diễn ra cho lịch sủ của một cuộc chiến tranh, vd., chiến tranh 
của Napoleon 940.2, Chiến tranh Việt Nam 959.7043. Tuy nhiên, dùng chi số 
cho vùng nơi mà chiến tranh bắt đầu hay lịch sử của một trong những bên tham 
gia chính cho một vài cuộc chiến tranh. Chẳng hạn, xếp Chiến tranh Thế giới n 
theo lịch sử Châu Âu (khu vực nơi mà chiến tranh bắt đầu) vào 940.53 (không 
ph ải theo lịch sử thế giới vào 909.82); xếp Chiến hanh Tây Ban Nha -  Mỹ theo 
lịch sử Hoa Kỳ vào 973.8. x ế p  một cuộc chiến tranh theo lịch sử của quốc gia 
như một tổng thể, ngay cả khi các trận chiến chi xảy ra trong một phần giới hạn 
của quốc gia đó, vd., cuộc Chiến tranh lần thử hai với bộ lạc ly khai Seminole, 
đánh những người da đỏ Seminole ờ Florida, 973.5 {kh ôn gph ải915.9).

Dùng chi số cho cuộc chiến hanh, không phải chi số cho nơi mà cuộc chiến xảy 
ra, cho các trận đánh hay các cuộc hành quân cụ thể của một cuộc chiến tranh, 
vd., một trận đánh xảy ra ở Philippines trong chiến tranh Tây Ban Nha -  Mỹ 
973.8 {không p h ả i 959.9); các cuộc không kích vào Tokyo ừong Chiến tranh 
Thế giới II 940.54 {kh ôn gph ải952).

Hai loại lịch sử chiến tranh không được xếp vào chi số chiến tranh (trừ khi chi 
số về khu vực bao quát trùng hợp với chi số chiến tranh). Dùng chi số về khu 
vực cho lịch sử thường nhật các sự kiện hàng ngày của một khu vực, ngay cả 
khi chúng xảy ra ừong thời gian chiến tranh, vd., lịch sử của bang Maryland 
trong thời N ội chiến 975.2 {kh ôn gph ải973.709752). Dùng chi số về lịch sử của 
một địa điểm cho ảnh hưởng của hoạt động quân sự đối với đời sống hàng ngày 
và nền vàn minh của nơi đó, vd., ảnh hưởng của các hoạt động quân sự ưong 
cuộc N ội Chiến đối với Maryland 975.2 {khôn gph ải 973.709752). Tuỵ nhiên, 
dùng chi số chiến hanh cho sự tham gia của một khu vực vào cuộc chiên hanh 
đó, vd., sự tham gia của Maryland vào cuộc Nội Chiến 973.709752 {khôngphải
975.2). Dùng chi số chiến tranh cho lịch sử quốc gia bao quát một thời kỳ chiến 
hanh mà nhấn mạnh đến sự tham gia của quốc gia, vd., sự tham gia của nước 
Anh vào Chiến tranh Thế giới n  940.53. Tuy nhiên, dùng chi số lịch sử quốc 
gia nếu không có sự nhấn mạnh như vậy, vd., lịch sử của nước Anh trong thời 
trị vì của vua George VI 941.084.

Xem thêm lời bàn ờ 3 3 3 .7 -9  so với 508, 913-919, 930-990; cũng xem ờ 930- 
990 so với 355.009, 355.359
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Chiến tranh: Các quốc gia bị chiếm đóng
Dùng chi số chiến tranh cho lịch sử chiếm đóng một quốc gia trong thời gian 
chiến tranh, vd., việc chiếm đóng các quốc gia trong Chiến tranh Thê giới D 
940.53. Dùng 355.4 cho việc quản lý quân sự của chính quyền một quốc gia bị 
chiếm đóng trong hay sau chiền tranh. Dùng 341.6 cho luật quôc tê liên quar 
đeD việc chiếm đóng.

Chiến tranh: Các đơn vị quân sự
Dùng chi số cho các chiến dịch quân sự dưới lịch sử của một chiến tranh đặc 
biệt cho lịch sử của tác đơ.Q \ ị  quân sụ cụ thể bong cuộc cliiếu tranh đó, vđ., các 
đom vị quán sự trong Chiến nanh Thế giới I 940.4.

Dùng 355.3 (hay các chi số cho các đom vị quân sự trong các lực tượng cụ thí 
trong 355-359, vd., 358.4, 359.3, 359.9) cho tảc phầm tong hợp về các đơn v: 
quân sự cụ thể và cho các đom vị quân sự trong thời bình.

Chiến tranh: Tường thuật cá nhân
x ếp  tường thuật cá nhân của những người tham gia một cuộc chiến ừanh vàc 
tiểu phân mục thích hợp của các chi số lịch sừ chiến tranh cụ thể, vd., tườnị 
thuật cá nhân cùa lính Mỹ trong chiến tranh thế giới II 940.54. Không thêm kị 
hiệu 092 từ Bảng 1 trừ hai trường hợp: dùng 946.081092 cho tường thuật cế 
nhân về cuộc Nội chiến Tây Ban Nha, 1936-1939; và dùng 973.3092 cho tườnị 
thuật cá nhân về Cách mạng Mỹ, 1775-1783. Trong cả hai trường hợp này 
không thêm ký hiệu 092 từ Bảng 1 nếu tường thuật cá nhân chi giới hạn chí 
một khía canh của cuộc chiến, vd., dùng 973.3 cho tường thuật cá iửiân giới hại 
cho lịch sử hải quân của Cách mạng Mỹ.

xếp tường thuật về những trải nghiệm của một người trong thời gian chiết 
tranh, nếu không tập trung đúng vào chiến tranh, như là tiểu sử và không và( 
chi số cho chiến tranh, vd., những trải nghiệm cá nhân của một diễn viên v< 
biểu diễn trong những năm 1940-1942 ở Xcôtlen 792.092 (không phà 
940.53088).

Xem thêm lời bàn ở 930-990: Tiểu sử, cũng xem ở 930-990 so với 355.009  
355-359.

Bảo tồn lịch sủ
Dùng 363.6 cho tác phẩm tổng hợp về bảo tồn lịch sử và danh mục các dự át 
bảo tồn cần được thực hiện. Tuy nhiên, dùng 930-990 nếu danh mục đó chủ yết 
là để dành cho việc đăng ký hoặc mô tả các địa điểm; dùng 720 nếu danh mụi 
chủ yếu mô tả các tòa nhà ờ địa điểm.

Dùng 353.7 cho các báo cáo hành chính hàng năm của các cơ quan xúc tiến việi 
bảo tồn các địa danh lịch sử.
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Lịch sứ thể giới cổ đại cho đến khoảng năm 499 9 3 0

Dùng 720.28 (hay các chi số trong 721-729, cộng thêm ký hiệu 028 từ Bảng 1) 
cho tác phẩm về bảo tồn lịch sử trong khung cảnh kiến trúc.

Xem thêm lời bàn ở 3 3 3 .7 -9  so với 5 0 8 ,913 -919 ,930 -990 .

Tiểu sử
Thêm ký hiệu 092 từ Bảng 1 vào tiểu phân mục thời kỳ lịch sử được cho từ 
Bảng chính cho tiểu sử của những người đã sống trong thời kỳ lịch sử đó, V(L, 
tiểu sử của Elizabeth n, N ữ hoàng Anh, 941.085092; tuy nhiên, không thêm ký 
hiệu 092 nếu quãng đời của người đó hay thời gian trong đó người này có ảnh 
hưởng đến lịch sử của quốc gia hay địa phương không bao quát gần như toàn bộ 
thòi kỳ, vd., tiểu sử của Rajiv Gandhi 954.05. Cũng thêm ký hiệu 092 từ Bảng 1 
vào các tiểu phân mục thời kỳ lịch sử cho tiểu sử của các nhà sử học và sử ký 
của một thời kỳ, nếu họ nghiên cứu gần như toàn bộ thời kỳ, vd., tiểu sử của 
Bruce Catton, nhà sử học về cuộc Nội chiến Hoa Kỳ, và tiểu sử của Abraham 
Lincoln, cá hai đều là 973.7092.
Dùng tiểu phân mục 009 (giới hạn cho nghiên cứu tiểu sử tập hợp) chi cho 
những tác phẩm không giới hạn cho một thời kỳ cụ thể, vd., tiểu sử của các vị 
vua và nữ hoàng của nước Anh 941.009. Nếu tiểu phân mục thời kỳ lịch sử 
không được cho trong bảng chính, không thêm tiểu phân mục 009 cho tiểu sừ 
tập hợp giới hạn cho một thời kỳ cụ thể cũng như cho tiểu sử cá nhân, ví dụ tiểu 
sử của các nhà cầm quyền Kôoét (Kuwait) ở thế kỷ 20 953.67 {không ph ải 
953.67009). Tuy nhiên, thêm tiểu phân mục 009 cho tiểu sử tập hợp không giới 
hạn cho một thời kỳ cụ thể, vd., tiểu sử của tất cả những nhà cam quyền Kuwait 
953.67009. Dùng tiểu phân mục 0072 cho tiểu sử của các nhà sử học và sử ký 
mà tác phẩm của họ không giới hạn cho một thời kỳ cụ thể, vd., tiêu sừ của các 
nhà sử học về lịch sử nước Anh 941.0072.

Xem thêm lời bàn ở B I— 092: Tiểu sử tổng hợp: Những nhà hoạt động chinh 
quyền nổi tiếng, cũng xem ờ 920.009, 9 2 0 .0 3 -0 9  so với 909, 909 .7-.8 , 93Ơ- 
990.

Các thời kỳ lịch sử
Ngày khởi đầu và chấm dứt của tiểu phân mục thời kỳ lịch sử thường đánh dấu 
bằng những sự kiện có ý nghĩa mà ít khi xảy ra vào ngày 1 tháng Giêng hay 
ngày 31 tháng Mười Hai. Do đó, năm trong đó sự kiện xảy ra sẽ thường được 
cho như cả ngày chấm dứt của một thời kỳ và ngày khởi đầu cùa thời kỳ kế tiêp. 
Chẳng hạn, 1945, năm khi Chiến tranh Thế giới II chấm dứt, xuât hiện ờ cả 
941.084 [Quần đảo Britơn trong thời kỳ] 1936-1945 và 941.085 [Quần đảo 
Britom trong thời kỳ] 1945-1999.

Khi thêm tiểu phân mục chung vào tiểu phân mục thời kỳ lịch sử, dùng ký hiệu
01-09 từ Bảng 1 {không p h ả i 001-009 từ bảng dưới 930-990). Tuy nhiên, 
không dùng B I— 089 Các nhóm sắc tộc và dân tộc. Thay vào đó, dùng chi số 
lịch sử cơ bản mà không có bất cứ một tiểu phân mục thời kỳ lịch sử và không
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có bất cứ một ký hiệu nào từ Bảng 1, vd., người Maori ờ Niu Zilân vào thế kỷ 
21 993 (không p h ả i 993.04089 cũng không p h ả i 993.089). Tuy nhiên, đối với 
các dân tộc bản xứ Bắc Mỹ, dùng chi sô lịch sử cơ bản mà không có bất cứ một 
tiểu phân mục thời kỳ lịch sử nào, cộng thêm ký hiệu 004 từ bảng thêm ở  dưới 
971-979, vd., Các dân tộc bản xứ Bắc Mỹ thuộc Canada ở thê kỷ 21 971.004  
(.không ph ả i 971.07089 cũng không ph ả i 971.0089), nhưng người Canada gốc  
Italia ở thế kỷ 21 971 í không p h ả i971.004 cũng kh ô n g p b ả i9 1 \ .07089 mà cũng 
không p h ả i971.0089). Hãy theo chi dẫn cụ thể cho các nhóm bản địa: đùng tiểu 
phân mục thời kỳ lịch sử mà không thêm ký hiệu 004 hay B I— 089 cho các 
nhỏm bản địa trong thời tiền sứ, vd., người M aon ở Niu Ziiân trước khi người 
Châu Âu đến lập nghiệp 993.01, các dân tộc bản xứ Bắc Mỹ thuộc Canada 
trước khi nguời Châu Âu đến lập nghiệp 971 .0 1.

930-990 so với 355.009,355-359
Các đề tài quân sự và chiến tranh
Dùng 930-990 cho tác phẩm về lịch sử quân sự có liên quan tới kết quả của 
những sự kiện quan trọng trong chiến nanh, vd., việc sử dụng xe tăng nên Mặt 
trận phía Đông và việc sử dụng chúng ảnh hường như thế nào đên các trận chiến 
940.54. Dùng tiểu phân mục chung nghiên cứu khía cạnh lịch sử trong 355-359  
cho tác phẩm nhấn mạnh đến lịch sử hay các đề tài quân sự mà không xem xét 
đến diễn trình chung của cuộc chiến, vd., những sự thay đổi về chiến thuật xe 
tăng trong diễn trình của Chiến tranh Thế giới n 358.1. Nếu nghi ngờ giữa 9 3 0 -  
990 và 355-359, un tiên 930-990.

Xem thêm lời bàn ờ 930-990: Chiến tranh.

Con người
Dùng 930-990 cho tác phẩm tổng hợp về những người lính có liên quan chủ 
yếu tới lịch sử của một cuộc chiến tranh cụ thể, vd., William Tecumseh 
Sherman 973.7. Dùng 355.0092 cho tác phẩm tổng hợp về những người lính có 
liên quan tới nhiều cuộc chiến tranh hay những người đã có những sự nghiệp lâu 
dài và khác nhau, vd., Douglas Mac Arthur. Nêu nghi ngờ, ưu tiên 930-990.

941
Lịch sử Quần đảo Britơn
Dùng 941 cho tác phẩm về Vương Quốc Anh (nước Anh, xứ Wales, Xcốtlen và 
BắcĂilen), một thực thể chính trị, và về Britơn lớn (nước Anh, xứ Wales, và 
Xcốtlen), một thực thể địa lý. Dùng 942 chi cho tác phẩm bàn riêng về nước 
Anh (England), hoặc là về nước Anh và xứ Wales. Lịch sử của thời kỳ kể từ 
năm 1603 (hay bao gồm cả thời kỳ này) sẽ ít khi bàn riêng về nước Anh hoặc 
với nước Anh và xứ Wales. Lịch sử của thời kỳ trước năm 1603 có thể bàn 
riêng về nước Anh hoặc nước Anh và xứ Wales. Tác phẩm về nền văn minh của 
khu vực này có thể bàn về bất cứ một sự kết hợp nào. Dùng 941 cho những kết 
hợp sau đay của hai khu vực: Anh và Xcốtlen, Anh và Allen, A llen và xứ 
Wales.
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Các mục chuyển vị trí và không dùng nữa
Hai danh mục liệt kê sau đây cho thấy tất cả những mục chuyển vị trí và không đùng 

nữa kể từ Án bản 13.

Cột có tiêu đề Á n bản 13 chi ra theo thứ tự số mỗi chi số trong ấn bản từ đó một đề 
tài, hay nhóm đề tài đã được chuyển đi; cột có tiêu đề Ấ n bản 14  chỉ ra mỗi chỉ sé tương 
úng trong ấn bản hiện tại mà những đề tài hay những nhóm đề tài đó đã được chuyển đến. 
Nếu hai hay nhiều đề tài đã được chuyển từ một chì sổ đến hai hay nhiều chi số, từng mục 
chuyển riêng sẽ được chỉ rõ.

Các chi số trong cột Á n bản 13  nằm trong ngoặc vuông là những mục không còn 
dùng nữa; những chỉ số không năm trong ngoặc vuông đẵ mât một phần ý  nghĩa qua 
chuyển vị trí hay không dùng nữa, nhưng hãy còn giữ lại một phần ý  nghĩa của chúng.

Những danh mục liệt kê sau đây sử dụng cùng một cách viết tắt như đã được dùng 
ừong Bảng Chi mục Quan hệ cho Bảng 1-4, vd., BI có nghĩa là Bảng 1 Tiểu phân mục 
chung.

Các mục chuyển vị trí
Trong một mục chuyển vị trí, một hay nhiều đề tài đã được chuyển tới một chi số 

khác với chỉ số cũ về khía cạnh không phải là độ dải. Nếu sự chuyến vị trí chỉ là một 
phần, chi số gốc vẫn còn giá trị, nhưng nếu chuyển vị trí toàn phần thì chỉ số gốc không 
còn được dùng nữa. Các mục chuyển vị trí được mô tả và giải thích trong Phần Mở đầu.

Các mục chuyển vị trí đã xuất hiện trước đây trong một lần cập nhật tạm thời trước 
khi xuất bản Án bản 14 được chi ra bằng dấu * kề bên chi số của Ấn bản 13. Các mục 
chuyển vị trí mà loại bỏ sự qui định song song cho cùng một đề tài hay những đề tài, được 
chi ra bằng dấu t  kề bên chi số của Ấn bản 13.

Chẳng hạn, một trong những đề tài ờ 005.3 trong Ấn bản 13 đã được chuyển tới
005.5 ưong Ấn bản 14; tất cả những đề tài ưong 005.6 đã được chuyển tới 005.1. Một vài 
đề tài Ưong 023 đã được chuyển tới 020.71 để loại bỏ sự qui định song song.

Các mục chuyển vị trí mà xuất hiện sau khi xuất bản Ấn bàn 14, được chi ra bằng dấu 
í  kề bên chi số của Ắn bản 13.

“Rải rác trong 616-618” có nghĩa là đề tài đã được chuyển tới nhiều chi số xuyên 
suốt 616-618 mà việc đặt tên cho tat cả những đề tài này không khả thi.

Chi số in lùi vào là một thành phần của bảng thêm. Một chỉ số hay dây chi số mà dưới 
đó nó được in lùi vào cho thấy vị trí của bảng thêm. Chẳng hạn, [08] dưới 306.2-.6  chỉ ra 
rằng [08] là một thành phần cùa bảng thêm ở 306.2-.6.

Để có chi iết về những đề tài chuyển vị trí cụ thể, người phân loại phải tham khảo các 
mục thích hợp trong các bảng phụ và bảng chính.
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K hung ph â n  lo ạ i thập p h â n  D ew ey

Án bàn 13 Án bàn 14
B2— 14 B2— 15
B2— 165 B2—62
005.3 005.5
[005.6] 005.1
011 016.0053
[013] 011.8
[013.9] 015
0231 020.71
070. l* t 070.4
153 006.3
215 218
[291] 200
[291.1] 200.8
[291.1] 201
ÌÌ71.2j
[291.3] 203
[29 U ] 204
[291.5] 205
[291.6] 206
[2917] 207
[291.8] 208
[291.9] 209
302.072 302.1
305.38 306.73
305.38 306.76
305.38 306.81
305.38 306.87
305.38 306.872
305.38 306.88
305.38 306.89
305.48 306.73
305.48 306.76
305.48 306.81
305.48 306.87
305.48 306.872
305.48 306.88
305.48 306.89
305Ì5 306.3
305^9 305.23086
305.9 305.5
305.9 306.3
305^9 306.73
305.9 306.76
305.9 306.81
305^9 306.87
305.9 306.872
305.9] 306.874
305.9 306.88
305.9 306.89
[306.08] 305.8

*Đã công bố trước đây

tLoại bỏ phân loại trùng lặp

Ẳnbàn 13 Áũ bàũ ỉ  4
306.2-.6

[08] B l—08
306.4] 302.23
[306.608]] 200.8
320.01 320.6
321 352.23
[324.023]t 324.2
[327.093-.099] 327.3-9
[327.1093-1099] 327 3 -9
[328.094-.099] 328.4-.9
328.3 331.2
[330.90092]t 330.092
331.2] 339.5
331.891 331.88
01^ 1 J X **¿8 8
335 307.77
[336.0068]t 352.4
[338.009] 338.09
[339.3093—.3099] 339.33-.39
341.4] 342.08
341.4] 343.05
341.4] 345
341.4] 346.04
341.4] 346.04086
341.7 341.4
341.7] 342
341.7] 343
341.7] 343.05
341.7] 343.09
341.7] 344
341.7] 344.0Í
341.7] 344.03
341.7] 344.04
341.7] 344.05
341.7] 345
341.7] 346
341.7] 346.04
341.7] 346.07
341.7] 347
355.8*] 358
355.8*] 358.1
362.1] 362.61
362.6] 362.16
362.87*] 940.53
362.88 613.6
362.883 613.6
[364.106092] 364.1092
[364.106092] 364.15
[364.106092] 364.16
[368.36001-.36009] 368.3601-.3609
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Các m ục chuyển vị tr i  v à  không dùng nữa

Án bản 13
3 7 1 .9 3
3 7 2 .8 2 *
3 7 8 .1  
[ 3 8 0 .0  l ] t
3 8 0 . 0 2 - . 0 9 1 t  
3 8 0 . 1 ]
3 8 7 Õ Ố I - . 0 0 9 ] Í  

3 8 8  1 0 2 2 t
3 9 0 . 0 0 1 - . 0 0 7 ]  
3 9 Õ .Õ Ộ |l  
'3 9 0  0 0 9 ]

3  9 4 Ì 5 1  
3 9 8 2 1 - 2 7

f 91
4 1 9
5 1 1
5 1 2
^ 5 I 2 . 9 0 0 1 - . 9 0 0 9 ] Í

5 1 9 . 2
5 1 9 .3

5 4 3 .0 Ỏ 1 1
5 4 3 .0 0 2 ]
5 4 3 ỊÕÕ5—.0 0 9 1  

'5 4 4 ]
'5 4 5 ]

5 4 6
5 4 7
5 5 1 .4 6

5 5 1 . 4 6 0 0 1 - 4 6 0 0 8 ]  
'5 5  ị . 4 6 0 0 9 ]
'5 5 1  4 7 ]

5 7 1 .8

5 7 8 .4 Ỷ
5 8 0 t
5 8 2 .1
610.69
6 1 0 7 3

[ 6 1 2 . 6 0 0 1 - . 6 0 0 9 ]
6 1 2 . 7  
6 1 0 . 8 9  
6173
[ 6 1 7 .6 0 0 9 ]6Ị9Í
6 3 6 . 6 0 0 1 - . 6 0 0 9 ]  

6 4 0
6 4 Ĩ . 5 0 2 8 t
6 4 6 . 7 1
6 4 6 . 7

Ắn bân 14
3 7 1 . 9 4
3 7 2 . 3 7
3 7 3 2 3 8
3 8 0 .1
3 8 0 . 2 -  9III
3 8 7 . 0 1 -  .0 9  
9 Ĩ 2
3 0 0 . 0 1 -  0 7
3 9 0 . 0 8
3 9 0 . 0 9  
3 9 4 2 6

3 9 8 2 0 8 9
4 1 8
¿ 4 — 8
5 1 8
5 1 8
5 1 2 . 9 0 1 - . 9 0 9
5 Ĩ |
5 Ĩ ặ
5 1 9 . 6
5  8 
5 3 0 . 1 4  
5 4 6
5 4 3 .0 1
5 4 3 . 0 2
5 4 3 . 0 3 -  . 0 9  
5 4 3
5 4 3
5 4 3
5 4 3
5 5 1 .4 8
5 5 1 . 4 6 0 1 - . 4 6 0 8
5 5  .4 6 0 9
5 5 1 4 6
59Ĩ.56
5 9 1 .4 7
6 3 0
5 8 1 . 6  
6 1 0 .7 3
N ằ m  r ả i  r á c  t r o n g  
6 1 6 - 6 1 8
6 1 2 . 6 0 1 -  .6 0 9
6 1 2 . 8
6 ị  6 .8 5  
6  ị  6 . 9  
6 1 7 . 6 0 9
6Ĩ6
6 3 6 . 6 0 1 -  .6 0 9  
3 3 2 . 0 2 4
6 4 3
6 1 3
6 1 3 . 7

Â n bản 13
6 4 6 .7
6 4 6 .7  
6 4 7 7 4  
6 4 7 9 4 0 2 5
6 4 7 . 9 4 3 -  . 9 4 9  
6 4 7 | 4 3 - . 9 4 9 '
6 4 7 . 9 4 3 -  . 9 4 9 '

6 5 9 .1 3
6 5 9 . 1 4  
6 5 9 2 1  
[ 7 4 3 .5 ]

7 4 7 .2 ]
7 4 8 2 9 ]
7 4 8 .5 9 ]
7 4 9 .2 ]

7 9 0 .0 1
808
9 3 6 .3
9 4 3 0 8 7
[ 9 4 8 . 0 8 ]  *
[ 9 4 8 . 0 9 ]  *  
9 4 9 . 1 2 0 5 *  
9 4 9 7 1 0 3  
[ 9 6 7 . 5 0 1 - . 5 0 9 ]  
[ 9 8 9 . 0 l - . 0 9 ]

Ả o bản 14
6 5 0 .1  
7 9 6 .4 1  
9 1 0 . 4 6  
9 Ị Õ . 4 6  
6 4 7 . 9 4 0 2 5  
6 4 7 . 9 4 0 9 3 - . 9 4 9 9  
9 1 3 - 9 1 9

ộộ
0 0 5 . 5 2
3 2 4 . 7
6 5 0 . 1 9
0 5 9 . 1 9
3 2 4 . 7
7 4 3 . 4
7 4 7 . 0 9  
7 4 8 . 2 0 9  
7 4 8 . 5 0 9
7 4 9 . 0 9
7 9 0 .1  
6 5 0 . 1 4  
9 4 3 . 0  
9 4 3 . 0 8 8
9 4 8 . 0 6
9 4 8 . 0 7  
9 4 9 7 2 0 6  
0 4 9 . 7 0 2
9 6 7 . 5 0 0 1 - 5 0 0 9
9 8 9 ; õ ỏ l - . 0 0 9

*Đã công bố trước đây

ỷLoại bỏ phân loại trùng lặp
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Các mục không dùng nữa
Một mục không dùng nữa là kết quả của việc chuyển một hay nhiều đề tài tới một chi 

số ngắn hơn chi số trước nhưng lại không khác với chi số trước. Nếu tất cả những đề tài 
trong một chi số được cho đều được chuyến như vậy, chi sô cũ không còn giá trị nữa. 
Những mục không đùng nữa được mô tả và giải thích trong Phần Mở đầu.

Chẳng hạn, 005.369 đã không còn được dùng nữa và tất cả nội dung của nó được 
chuyển tới một chi số rộng hơn 005.36, ứong khi chi một vài đề tài trong 526.022 03 
được chuyển tới 526.

Dẻ có chi tiết về nhũng đề tải được chuyển vị trí cạ thể, người phân loại phải tham 
khảo những mục thích hợp trong các bảng phụ và bảng chinh.

Â n  b ả n  13 Ấ n  b ả n  1 4

B 2 — 4 9 7 1 B 2 — 4 9 7

[ 0 0 5 .3 6 9 ] 0 0 5 . 3 6

1 3 3 1 3 0

3 0 6 . 4 4 0 8 9 3 0 6 . 4 4

[ 3 2 1 .5 ] 3 2 1

3 3 0 . 9 0 0 9 3 3 0 .9

3 3 2 .6 3 3 3 2 . 6

3 3 2 . 6 7 3 3 2 . 6

3 6 3 .2 0 6 8 3 6 3 .2

[ 3 6 4 .1 0 6 0 9 2 ] 3 6 4 .1

5 2 6 . 0 2 2 5 2 6

[ 5 4 1  2 ] 5 4 1

[ 5 4 1 .3 ] 5 4 1

6 1 5 . 8 6 1 5

6 1 6 . 8 9 6 1 6 . 8

1 3 0



Bảng phụ
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Bảng 1. Tiểu phân mục chung

Các ký hiệu sau đây không bao giờ được dùng độc lập, nhưng có thể được sử dụng khi cần thiết, 
với bất kỳ chi số phân loại nào từ bảng chính, vd., sách bài tập (—076 trong bảng này) trong số 
học (513): 513.076. Khi thêm vào một chi số phân loại lấy từ bảng chính, bao giờ cũng phải đặt 
dẩu chấm thâp phân giữa chữ số thứ ba và thư tư của chi số phân loại đầy đủ (Phần mở đầu DDC 
cỏ chỉ dẫn đầy đủ về cách sừ dụng tiểu phân mục)

Chỉ cần thêm tiểu phân mục chung khi tác phẩm có trong tay bao quát toàn bộ hoặc gần như toàn 
bộ chủ đề của chỉ số phân loại trong bảng chính

Khi ký hiệu tiểu phân mục chung của Bảng 1 được liệt kê trong các bảng từ 2 đến 4 và trong 
bảng chính, thì có thể sử dụng tat cả tiểu phân mục của nó như được trinh bày trong Bảng. Cũng 
có thể sừ dụng các ký hiệu khác của Bảng 1 không được liệt kê trong bảng chính. Ví dụ, chi số
610.7 được liệt kê, nhưng không loại bỏ khả năng sừ dụng 610.71 hoặc 610.8

Không thêm tiểu phân mục chung vào một tiểu phân mục chung khác trù trường hợp cỏ chỉ dẫn 
riêng. Những chi số phân loại trong bảng chính trông cỏ vẻ như được tạo lập với các ký hi^u 
trong bảng nay, nhưng có đề mục với ý nghĩa rộng hơn hay khác biệt, không được coi là tiểu 
phân mục "chung", v ĩ  vậy có thề thêm ky hiệu từ bảng 1 vào những chi số phân loại như thế 
trong bảng chính

Nếu các tiều phân mục 0 của một chi số trong bảng chính được dùng với mục đích riêng, thi sừ 
dụng 001-009 thay cho các tiểu phân mục chung.

(tiếp tục)
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B I Khung phân loại thập phân Dewey B I

Bảng 1. Tiểu phân mục chung (tiếp tục)
Trừ khi CÓ chi dẫn khác, hãy theo bảng ưu tiên sau đây, vd., Giảo dục và nghiên cứu trong một 
khu vực cụ thề —07 (khốngphải —093-099):

Đ è  tà i  đ ặ c  b i ệ t  — 0 4
C o n  n g ư ờ i  — 0 9 2
KỸ t h u ậ t  v à  q u i  t r ìn h  p h ụ  t rợ ;  m á y  m ó c ,  đ ù ể t  b ị ,  v ậ i  l iệ u  — 0 2 3
G i á o  đ ụ c ,  n g h i ê n  c ứ u ,  c á c  đ ề  tà i  l iê n  q u a n  — 0 7

(/TV — 0 7 4 ,  — 0 7 5 )
Q u ả n  ỉý  — 0 6 8
T r iế t  h ọ c  v à  l ý  t h u y ế t  — 01
C h ủ  đ ề  lả  n g h ề  n g h iệ p ,  v i ệ c  là m , s è  t h íc h  -  0 2 3
C h ủ  đ ề  r iầ n h  c h o  n g ư ờ i  c ó  n g h ề  n g h iệ p  c ụ  th ê  — 0 2
Oanh b ạ  c á c  c á  n h â n  v à  tổ  c h ứ c  — 0 2 5
Đ ằ n g  s á n g  c h ế  v á  n h ã n  h iệ u  h à n g  h o á  — 0 2
T à i  l iệ u  th ư ơ n g  m ạ i  h ỗ n  h ợ p  — 0 2 9
T iê u  c h u ẳ n  — 0 2
C á c  tổ  c h ứ c  — 0 6

L ịc h  s ử  v à  m ô  tả  v ề  c á c  lo ạ i  n jp rd i  — 0 8
N g h iê n  c ử u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể ;  t h ế  g iớ i  n g o à i

t r á i  đ ấ t  - 0 9 3 - 0 9 9
N g h iê n  c ứ u  th e o  k h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ ị a  đ i ể m  n ó i  c h u n g  — 0 9 1
B à o  d ư ỡ n g  v à  s ử a  c h ữ a  — 0 2 8
T h ò i  k ỳ  l ịc h  s ử  — 0 9
B ả o  tà n g , s ư u  t ậ p ,  t r iể n  lã m  — 0 7 4
H o ạ t  đ ộ n g  b ả o  t à n g  v à  p h ụ c  v ụ  S ư u  t ầ m  — 0 7 5
T à i  l iệ u  m in h  h o ạ ,  m ô  h ìn h ,  m ẫ u  t iể u  x ả o  — 0 2 2
T à i  l iệ u  b ả n g  b ỉ ể u  v à  l ỉê n  q u a n ,  đ ề  c ư ơ n g  v à  p h á c  th ả o ,  t r a n h  h à i  h ư ớ c  v à  

tà i  l iệ u  n g h e  n h ìn  — 0 2
T ừ  đ i ể n ,  b á c h  k h o a  th ư ,  s á c h  t r a  c ử u  — 0 3
L ịc h  s ừ  ( K h ô n g  g iớ i  h ạ n  đ ịa  đ i ể m  v à  th ờ i  g ia n )  — 0 9
X u ấ t  b ả n  p h ẩ m  n h iề u  k ỳ  — 0 5

TÓM LƯỢC
—01 Triét học vỉ lý thuyết
—02 Tài Bên hổn bợp
—03 Từ điên, bách khoa tbv, sAch tra cún
—04 Đề tài địc biệt
—05 Xuit b Ỉ D  phim nhiêu kỳ
—06 Các t i  chức và quỉn lý
—07 GIAo dục, nghiên cứu, céc  đề tài Itôn quan
—08 Ljch lừ vỉ mô tả Hèn quan tới các loạỉ người
—09 LỊch sử, địa tý, con ngirời
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BI Bảng 1. Tiầi phân mục chung B I

—01

— 02

—022

Triết học và lý thuyết
B a o  g ồ m  c ả  p h â n  lo ạ i ,  t r u y ề n  ỉb ô n g ,  m ô  h ìn h  h o á  v à  m ô  p h ò n g  b ả n g  m ả y  t ín h ,  d ự  b á o  
v à  c ô n g  tá c  đ ự  b á o ,  n g ô n  n g ữ ,  p h ư ơ n g  p h á p  h iệ n ,  v â n  t r ù  h ọ c ,  n h ữ n g  n g u y ê n  l ý  k h o a  
h ọ c  v à  t â m  lý ,  t â m  tỷ  h ọ c  b ộ  m ô n  c ụ  t h ề ; c á c  h ộ  th ố n g ,  t h u ậ t  n g ữ ,  g i á  t r ị

xếp v à o  đ â y  p h ư ơ n g  p h á p  lu ậ n ,  c á c  t r ư ờ n g  p h á i  t ư  tư ở n g

x ế p  p h ư ơ n g  p h á p  k h o a  h ọ c  v à  t h ố n g  k ẽ  v à o  — 0 7 2 ;  x ế p  m ô  h ìn h  ( m ô  p h ò n g )  t r o n g  
n g h iê n  c ứ u  v à  g iả n g  d ạ y  v à o  — 0 7 8 ;  x ế p  t â m  tý  h ọ c  x â  h ộ i  v ả o  3 0 2 ;  x á p  t â m  tý  h ọ c  b ộ  
m ô n  c ụ  th ể  ở  c a p  c ơ  s ở  v à o  3 7 2 .3 - 3 7 2 .8 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  t iê n  n g à n h  v ề  p h â n  lo ạ i  v à o  
0 0 1 .0 1 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  h ệ  t h ố n g  ( b a o  g ồ m  l ậ p  m ô  h ỉn h  v à  m ô  p h ỏ n g  m á y  
t ín h )  v à o  0 0 3 ;  x e p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t n é t  h ọ c  v à o  1 0 0 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  h ê n  n g à n h  v ề  
t â m  tỷ  h ọ c  v à o  1 5 0 ; x ế p  t á c  p h ẳ m  h ê n  n g à n h  v ề  t r u y ề n  t h ô n £  v à o  3 0 2 .2 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  
h ê n  n g à n h  v ề  n g ô n  n g ữ  v à o  4 0 0 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  h ê n  n g à n h  v e  t h u ậ t  n g ữ  v à o  4 0 1 ;  x ế p  tá c  
p h â m  l iê n  n g à n h  v ề  k h o a  h ọ c  t ự  n h iê n  v à  t o á n  h ọ c  v à o  5 0 0

về từ điển, xem — 03; về cảc dự bảo ngắn hạn (từ 10 nâm trở xuống) trong một thời 
kỳ lịch sử cụ thểf xem — 09; về các dự bảo ở một châu lục, quốc gia, địa phương cụ 
thể, xem — 093-099

Xem Phần hướng dẫn ở Bi—01 so với B ĩ— 02; cũng xem ở 302-307 so với ĩ 50,
B I—01

Tài lỉệu hồn hợp

Đ a o  g ồ m  c ả  n g h ệ  th u ậ t  h ả i  h ư ó c ;  d ấ u  h i ệ u  n h ậ n  d ạ n g ,  V<L, t h ư ơ n p  h i ệ u ,  n h ã n  d ịc h  v ụ ;  
b ằ n g  s á n g  c h ế ,  t iê u  c h u ẩ n ,  c á c  tà i  l ỉệ u  th ố n g  k ê ;  c á c  lo ạ i  b ả n g  b iế u  k h á c ,  v d . ,  b ả n g  k iê m  
k ỗ  tà i  s ả n ;  t à i  l i ệ u  c ó  c h ủ  đ ề  d à n h  c h o  n g ư ờ i  c ỏ  n g h ề  n g h iệ p  c ụ  th ể ;  đ ề  c ư ơ n g  v à  p h á c  
th ả o

x ế p  đ ề  c ư ơ n g  v à  p h á c  th ả o  là  k h ả o  lu ậ n  h o ặ c  tà i  l iệ u  n h ậ p  m ô n  c h ín h  th ứ c  c h o  m ộ t  
m ỏ n  h ọ c  v à o  0 0 1 - 9 9 9  m à  k h ô n g  c ầ n  g h é p  th ê m  k ý  h i ệ u  0 2  t ừ  b ả n g  1; x ế p  s ư u  t ậ p  th ố n g  
k ê  l iê n  n g à n h  v à o  3 1 0 :  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iẻ n  n g à n h  v ề  s á n g  c h ê  v à o  3 4 6 .0 4 ;  x ế p  s ư u  tậ p  
l iê n  n g à n h  v ề  s á n g  c h e  v à o  6 0 8 ;  x ế p  tá c  p h a m  l iê n  n g à n h  v ề  t iê u  c h u ẩ n  h o á  v à o  3 8 9 ;  
x ể p  s ư u  tậ p  l iê n  n g ả n h  v ề  t ỉé u  c h u m  h o á  v à o  6 0 2 ;  x e p  tá c  p h ẩ m  l i ê n  n g à n h  v ề  t h ư ơ n g  
h i ệ u  v à  n h ã n  h i ệ u  d ị c h  v ụ  v à o  9 2 9 .9

Xem thêm —072 về phân tỉch dữ liệu thắng kê và phươngphảp trình bày dữ liệu đó

Xem Phần hướng dẫn ở BỊ— 02; cũng xem ỞBl—01 so với BI— 02; cũng xem ở 
B ĩ—02 so với B3— 7, B3— 8

Tài liệu minh hoạ, mô hình, mẫu tiểu xảo

Đ a o  g ồ m  c ả  a t la t ,  t r a n h  v u i ,  b i ế u  đ ổ ,  b ả n  v ẽ ;  b ả n  đ ồ ,  b ả n  q u y  h o ạ c h ,  s ơ  đ ồ ;  t r a n h  ả n h

x ế p  m ô  h ìn h  m ô  p h ò n g  v à o  — 0 1 ;  x ế p  t r a n h  v u i ,  b i ể u  đ ồ  th ố n g  k ê  v à o — 0 2 ;  x ế p  
g i á o  c ụ  t r ự c  q u a n  m ô  h ìn h  v à  m ẫ u  t iể u  x ả o  v à o  — 0 7 4 ;  x á p  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v e  
b ả n  đ ồ  v à  a t l â t  l ịc h  s ử  v à o  9 1 1 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  m ô  h ìn h  v à  m ẫ u  t i ể u  x ả o  
v à o  6 8 8 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t r à n h  v u i  v à o  7 4 1 .5 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  
v ề  b ả n  đ ồ ,  q u i  h o ạ c h ,  s ơ  đ ồ ;  v ề  b ả n  đ ồ ,  q u i  h o ạ c h ,  s ơ  đ ồ  đ ị a  lý  v à  đ u  l ịc h  n ó i c h u n g  
v à  t r o n g  c á c  k h u  v ự c  c ụ  th ê  v à o  9 1 2

135



B I Khung phản loại thập phân Dewey B I

—023

—025

—028

—028 5

Chù đề là nghề nghiệp, công việc, sở thích

xếp v à o  đ â y  h ư ớ n g  n g h iệ p ,  c h ọ n  n g h ề ,  c o  h ộ i  v i ệ c  l ả m ,  đ ặ c  đ i ể m  n g h ề  n g h iệ p ,  q u a n  
h ệ  n g h ề  n g h iệ p ;  c h ù  đ e  là  m ộ t  n g h ê  n g h iệ p ,  c ô n g  v i ệ c ,  s ở  t h í c h  đ ố i  v ớ i  c á c  lo ạ i  

n g ư ờ i  c ụ  th ề

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  đ ặ c  đ i ề m  n g h ề  n g h i ệ p ,  q u a n  h ệ  n g h ề  n g h iệ p  v à o  3 3  ỉ  .7 ; 
x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  h ư ớ n g  n g h iệ p ,  c h ọ n  n g h ề ,  c ơ  h ộ i  n g h ề  n g h iệ p  v à o  
3 3 1 .7 0 2 ;  x ế p  t á c  p h â m  l iê n  n g à n h  v ề  s ở  th íc h  v à o  7 9 0 .  ĩ

Danh bạ các cá nhân và tổ chức

xép v à o  đ â y  d a n h  m ụ c  c á n  b ộ  c ỏ n g  n h à n  v i ê n  c h ứ c ,  d a n h  s á c h  c á c  th à n h  v ié n  c ó  
c h ử a  t h ô n g  d n  k i ể u  d a n h  b ạ ,  n h ư  c ô n g  v i ệ c  v à  t r ì n h  đ ộ  g i á o  d ụ c

xếp d a n h  b ạ  c u n g  lĩấ p  th ô n g  t ín  t i ể u  s ử  v à o  — 0 9 2

Xem them — 029 vẻ danh bộ sản phảm và dịch vụ, cung xem 016.02506 về danh 
bọ cơ sớ dữ liệu cb.yệĩi để cy thê

Xem Phần hiĩởng dẫn ở B ỉ—025 so với B ỉ—029

Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

B a o  g ồ m  c ả  k ỹ  th u ậ t  m ô i  t r ư ờ n g ,  c ô n g  n g h ệ  c h ấ t  t h ả i ,  d ụ n g  c ụ ,  t h iế t  b ị  đ o  k iể m ;  b ả o  
d ư ỡ n g  v à  s ử a  c h ữ a ,  b ả o  q u ả n ,  g iữ  g ìn ,  p h ụ c  c h ế ;  a n  t o à n  c á  n h â n  v à  k ỹ  t h u ậ t  a n  to à n ,  
k iề m  t r a  v à  đ o  lư ờ n g

x ế p  v iệ c  s ừ  đ ụ n g  m á y  m ó c  v à  t h i ế t  b ị  t r o n g  h ọ c  t ậ p  v à  g i ả n g  d ạ y  v à o  — 0 7 8 ;  x ế p  
k i ế m  t r a  k h ả  n ă n g  v ề  m ộ t  ĩữ ih  v ự c  c ụ  th ể  v à o  1 5 3 .9 ;  x ế p  c ô n g  n g h ệ  d ụ n g  c ụ  k i ể m  t r a  
v à  đ o  lư ờ n g  v à o  6 8 1 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  a n  t o à n  v à o  3 6 3 .1 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  
l iê n  n g à n h  v ề  a n  t o à n  c á  n h â n  v à o  6 1 3 .6 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  k ỹ  t h u ậ t  a n  
t o à n  v à o  6 2 0 .8 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  đ o  l ư ờ n g  v à o  5 3 0 .8 ;  x ế p  tả c  p h ẩ m  l iê n  
n g à n h  v ề  b ả o  d ư ỡ n g  v à  s ử a  c h ữ a  v à o  6 2 0 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  k ỹ  t h u ậ t  m ô i  
t r ư ờ n g  v à o  6 2 8 ;  xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c ô n g  n g h ệ  c h â t  t h ả i  v à o  6 2 8 .4 ;  x ế p  tá c  
p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ế  c ô n g  n g h ệ  c h ố n g  ô  n h i ễ m  v à o  6 2 8 .5 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  
v ề  c ô n g  n g h ệ  d ụ n g  c ụ  k i ể m  t r a  v à  đ o  lư ờ n g  v à o  6 8 1 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  b ả o  
q u ả n ,  g ìn  g iữ  v à  p h ụ c  c h ế  m ỹ  th u ậ t  v à o  7 0 2 .8 .

về kỹ thuật nghiên cứu; phương pháp thống kê, xem —072; về kiểm tra trong 
giáo dục, xem —076

Xem Phần hướng dan ở 363. ỉ

Xử lý dữ liệu ứng dụng máy tính

xếp v à o  đ â y  x ử  lý  d ữ  l iệ u  t r o n g  n g h iê n  c ứ u

x ế p  m ô  h ìn h  h o á  v à  m ô  p h ỏ n g  b ằ n g  m á y  t í n h  v à o  — 0 1 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  
v ề  x ử  lý  d ữ  l iệ u  v à o  0 0 4

Xem Phần hưởng dẫn ở B ỉ—0285
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—029

—03

— 04

—05

—06

Tài liệu thương mại hỗn hợp

Đ a o  g ồ m  c ả  x u  h ư ớ n g  g i ả  c ả ,  d ự  t ỉn h  th ờ i  g ia n ,  n h ả n  c ô n g  v à  v ặ t  l iệ u

xếp v à o  đ â y  H a n h  m ụ c  c á c  s ả n  p h ẩ m  v à  d ịc h  v ụ  c h à o  b á n ,  c h o  th u ê  v à  p h â n  p h ổ i  

m iễ n  p h í

xếp t ậ p  s a n  d o a n h  n g h iệ p  v à  — 0 5 ;  xếp b ả n  c h à o  b á n  k h ô n g  c ò n  h iệ n  h à n h ,  c h ủ  y ế u  
đ ủ n g  đ ể  minh h o ạ  n e n  v ă n  minh v à  p h o n g  tụ c  tậ p  q u á n  c ủ a  m ộ t  th ờ i  k ỳ  t r ư ớ c  đ â y ,  
v à o  9 0 0 ;  xếp t à i  l i ệ u  t h ư o n g  m ạ i  h ẫ n  h ợ p  l iê n  n g à n h  v à o  3 8 1 .0 2 9 ;  x ế p  s ô  t a y  đ á n h  
g i á  v à  m u a  b á n  l iê n  n g à n h  v à o  3 8 1 .3

về tài liệu phản ảnh xu hướng giả cả dừng cho người sưu tầm, xem — 075; về 
mục lục tài liệu thư mục thuộc những chủ đề cụ thế, xem 0Ỉ6

Xem thèm —074 vế danh mục sưu tập và triển lãm phi thương mợi

Xem Phần hướng dẫn ở  B ĩ— 025 so với BI— 029

Từ điển, bách khoa thư, sách tra cứu

B a o  g ồ m  c ả  t h e s a u r u s  ( từ  đ i ể n  t ừ  đ ồ n g  n g h ĩa )

x ế p  t ừ  đ i ể n  c h ữ  v i ế t  t ắ t  v à o  — 0 1 ;  x ế p  từ  đ iề n  t iể u  s ừ  v à o  — 0 9 2 ;  x ế p  b á c h  k h o a  th ư  
l iê n  n g à n h  v à o  0 3 0 ;  x ế p  từ  đ iề n  l iê n  n g à n h  v à o  4 1 3

Xem thêm 025.4 ẩối với thesaurus (bộ từ vựng có hiểm soát)

Đề tài đăc bỉêt • •
S ử  d ụ n g  t iể u  p h â n  m ụ c  n à y  c h i  k h i  n ó  đ ư ợ c  đ ặ c  c á c h  n ê u  r a  t r o n g  b ả n g  c h ín h .  T h ê m  c á c  
t i ế u  p h â n  m ụ c  c h u n g  k h á c  — 0 1 - 0 9  v à o  t iể u  p h â n  m ụ c  n à y  v à  c á c  c ấ p  p h â n  c h i a  c ủ a  n ó  
k h i  c ầ n ,  v d . ,  n g h ề  v ẽ  k ỹ  th u ậ t  6 0 4 .2 0 2 3

Xuất bản phẩm nhiều kỳ

K h ô n g  p h ả n  b i ệ t  d ạ n g  th ứ c  ( in  ấ n  h o ặ c  đ i ệ n  tử )  h o ặ c  đ ịn h  k ỳ  x u ấ t  b ả n

xếp v à o  đ â y  c á c  t ậ p  s a n  d o a n h  n g h iệ p ,  t ạ p  c h ỉ ,  b ả o ,  n iê n  g iá m

x ế p  t ù n g  t h ư  c h u y ê n  k h ả o  v à o  0 0 1 - 9 9 9  k h ô n g  th ê m  k ý  h i ệ u  0 5  t ừ  B ả n g  1; x ế p  x u ấ t  b ả n  
p h ấ m  n h i ề u  k ỳ  l iê n  n g à n h  v à o  0 5 0 ;  x ế p  b á o  l iê n  n g à n h  v à o  0 7 1 - 0 7 9

về một loại xuất bản phẩm nhiều kỳ đặc biệt, xem loại đỏ, vd., danh bợ dưới dọng 
xuất bản phẩm nhiều kỳ — 025, bảo cáo hành chinh của các to chức — 06

Các tổ chức và quản lý

B a o  g ồ m  c ả  c á c  h ộ i  c ó  t ê n  b ằ n g  c h ữ  c á i  H y  lạ p ;  c á c  tổ  c h ứ c  s in h  v iê n ;  l ịc h  s ử ,  h iế n  
c h ư c m g , đ i ề u  lệ ,  d a n h  s á c h  h ộ ỉ  v iê n ,  b á o  c á o  h à n h  c h ín h

x ế p  d a n h  b ạ  c á c  tổ  c h ứ c ,  d a n h  s á c h  h ộ i  v iê n  c ó  th ô n g  t in  k iể u  d a n h  b ạ  v à o  ^—0 2 5 ;  x ế p  
c á c  t ồ  c h ứ c  th a m  g ia  g iá o  d ụ c ,  n g h iê n  c ứ u ,  c á c  đ ề  tà i  l iê n  q u a n  v à o  — 0 7 ;  x ế p 'd o a n h  
n g h i ệ p  v à o  3 3 8 .7 ;  x ế p  c á c  tổ  c h ứ c  q u â n  s ự  v à  h à n h  c h ín h  th u ộ c  c h ín h  p h ủ  v ả o  3 5 0 ;  x ê p  
b á o  c á o  p h i  h à n h  c h ín h  v à  k ỷ  y ế u  c ù a  tồ  c h ứ c  v à o  0 0 1 - 9 9 9  k h ô n g  th ê m  k ý  h iệ u  0 6  từ  
Đ ả n g  ỉ ; x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c á c  t ổ  c h ứ c  v à o  0 6 0
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—068

—07

—071

Quản lý

B a o  g ồ m  c ả  q u ả n  tỷ  đ i ề u  h à n h ;  q u ả n  ỉỵ p h á n  p h ố i  ( m a r k e t i n g ) ,  v d . ,  q u ả n  ỉỷ  b á n  
h à n g ;  q u á n  lý  v ậ ỉ  l iệ u ;  q u ả n  lý  s ả n  x u ấ t ;  q u ả n  lỷ  tô  c h ử c  v à  tà i  c h ín h ,  v d . ,  g â y  q u ỹ , 
k h a i  t r ư ơ n g  d o a n h  n g h iệ p ;  q u ả n  lý  n h â n  s ự  ( n g u ồ n  n h â n  l ự c ) ;  q u ả n  lý  n h à  m á y

xếp q u ả n  lỷ  v ớ i  ỷ  n g h ĩa  th ự c  h iệ n  c á c  h o ạ t  đ ộ n g  th ô n g  t h ư ờ n g  c ủ a  m ộ t  c h ủ  đ ề  v à o  
0 0 1 - 9 9 9 ,  k h ô n g  th ê m  k ỷ  h iệ u  0 6 8  t ừ  B ả n g  ỉ ;  t h í  d ụ  q u ả n  ỉ ỷ  b ệ n h  n h â n  6 1 6  (không 
phải ó 1 6 .0 0 6 8 ) ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ê  q u a n  h ệ  ĩ a o  đ ộ n g  v à o  3 3 ĩ . 8 8 ;  x ể p  tá c  
p h ẩ m  i ié n  n g à n h  v e  q u ả n  iỷ  v à o  6 5 8

Xem them —079 về gây quỹ cho cảe cuộc thi đau, festival, giải thướng, tài trợ 

Xem Phần hướng dẫn ở Bỉ—068 so với 353-354 

Giảo đục, nghiên cún, các dề tài liên quan 
B a o  g ồ m  c à  c a c  v â n  b à n  n a m  t r o n g  c h ư ơ n g  t r in h

xếp v à o  đ â y  c á c  c h ư ơ n g  t r ìn h  n g h iê n  c ử u  th e o  c h ủ  đ ẻ ,  tá c  p h ấ m  tố n g  h ợ p  v ề  g iả o  d ụ c  
v à  n g h iê n  c ứ u ,  v ề  n g u ồ n  lự c  c h o  g iá o  d ụ c  v à  n g h iê n  c ứ u

x ế p  t â m  lý  h ọ c  b ộ  m ô n  c ụ  th ể  v à o  — 01

về một nguồn cụ thể không được nêu ra ở đây, xem nguồn đó, vd., danh bạ — 025, 
thư mục 016, thu viện 026

Xem Phần hưởng dẫn Ớ0ỈÓSO vcri 026, BI—07

Giáo dục

B a o  g ồ m  c ả  g iá o  d ụ c  n g ư ờ i  lớ n , g iá o  d ụ c  đ ạ i  h ọ c ,  g i á o  d ụ c  t r u n g  h ọ c ;  d ạ y  n g h ề  q u a  
th ự c  h ầ n h

xếp v à o  đ â y  c h ư ơ n g  t r ìn h  h ọ c  t ậ p ,  n g h iê n  c ứ u  ( g iá o  d ụ c ) ,  g i ả n g  d ạ y ,  g i á o  đ ụ c  
h ư ớ n g  n g h iệ p

xép c á c  tồ  c h ứ c  s in h  v i ê n  v à o  — 0 6 ;  x ế p  g i á o  d ụ c  t ô n ^ i á o  n h ằ m  c ủ n g  c ố  t in  n g ư ỡ n g  
v à  c á c  g iá  t r ị  t ô n  g i á o  v à o  2 0 7  (không phải 2 0 0 .7 1 ) ;  x e p  g i á o  d ụ c  tô n  g i á o  đ ê  c ù n g  
c ố  t ín  n g ư ỡ n g  v à  c á c  g i á  t r ị  T h iê n  c h ú a  g i á o  v à o  2 6 8  (khôngphải 2 3 0 .0 7 1 ) ;  x ế p  s á c h  
g iá o  k h o a  v à  c á c  h o ạ t  đ ộ n g  n h à  t r ư ờ n g  v ề  m ộ t  c h ủ  đ ề  v à o  0 0 1 - 9 9 9  k h ô n g  th ê m  k ý  
h i ệ u  0 7 1  từ  B ả n g  1; x ế p  t á c  p h â m  tồ n g  h ợ p  v ề  g iá o  d ụ c  v à  n g h i ê n  c ứ u  v à o  — 0 7 ;  x ế p  
tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  d ạ y  n g h ề  q u a  th ự c  h ả n h  v à o  3 3  ỉ  . 2 5 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  liê n  
n g à n h  v ề  g i á o  d ụ c  v à o  3 7 0 ;  x e p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  g i ả n g  d ậ y  v à o  3 7 1 .1

về ôn tập và bài tập, xem — 076; về sừ dụng mảy mốc và thiết bị trong giáo dục, 
xem — 078; về cảc cuộc thi đẩu, festival, giải thưởng tài trợ trong giảo dục, xem 
— 079; về giáo dục chuyên khoa đoi với cảc môn học cụ thê, xem 371.9; về giáo 
dục chuyên khoa đối với các môn học cụ thể ở cắp cơ sở, xem 372.3-372.8

Xem Phần hưởng dãn ở 407. ĩ, B ĩ—071 so với 401, B4— 01, 410.71, 418.0071, 
B4—80071
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— 0 7 2

— 0 7 4

— 0 7 5

— 0 7 6

N g h i ê n  c ứ u ;  p h ư ơ n g  p h á p  t h ố n g  k ê

x ế p  v à o  đ â y  tả i  l iệ u  h ư ở n g  d ẫ n  t h í  n g h iệ m  đ ừ n g  t r o n g  n g h iê n  c ứ u ,  k ỹ  t h u ậ t  n g h iê n  
c ứ u  v à  k h o a  b ọ c  k h ô n g  q u y  đ ịn h  ở  c h ẫ  k h á c  t r o n g  Đ ả n g  1, tá c  p h ẩ m  t ô n g  h ợ p  v ẻ  
p h ư ơ n g  p h á p  k h o a  h ọ c

x ế p  v ậ n  t r ù  h o c ,  p h ư ơ n g  p h á p  t h ố n g  k ê  đ ừ n g  t r o n g  p h â n  t íc h  h ệ  t h ố n g  v à o  — 0 1 ;  
x ế p  t à i  l iệ u  t h o n g  k ê  ( b a t  l u ậ n  t r ìn h  b à y  n h ư  t h ế  n à o )  v à o  — 0 2 ;  x ế p  t à i  t r ợ  c h o  
n g h i ê n  c ứ u  v à o  — 0 7 9 ;  x ế p  k ế t  q u ả  n g h iê n  c ứ u  v à o  0 0 1 - 9 9 9  k h ô n g  t h ê m  k ý  h i ệ u  
0 7 2  t ừ  Đ ả n g  1; x ế p  c á c  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n g h iê n  c ử u ,  p h ư ơ n g  p h á p  th o n g  k ê  
v à o  0 0 1 .4

về phương pháp khoa học dùng trong phân tích hệ thong, xem —01 về một kỹ 
thuật nghiên cứu hoặc kỹ thuật khoa học cụ thê đã được nêu ra à  chỗ khác trong 
Bảng 1, xem kỹ thuật đó, vd., kỹ thuật toán học — 01, thử nghiệm — 028, xử lý dừ 
liệu—0285

Xem thêm —02 về các tảc phẩm cỏ chứa tài liệu thếng kê 

Đ ả o  t à n g ,  s ư u  t ậ p ,  t r i ể n  l ã m

x ế p  v à o  đ â y  c á c  c u ộ c  t r iề n  lã m , h ộ i  c h ợ ; m ụ c  lụ c  v à  d a n h  m ụ c  g iớ i  t h i ệ u  v ậ t  p h ẳ m  
b ấ t  k ể  c ó  b á n  h a y  k h ô n g ;  s á c h  h ư ở n g  d ẫ n ,  l ịc h  s ừ  v à  m ô  tả

x ế p  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  b ả o  t à n g  h ọ c  th u ộ c  m ộ t  c h ù  đ ề  v à o  — 0 7 5 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  
l iê n  n g à n h  v ề  b ả o  t ả n g ,  s ư u  tậ p ,  t r i ê n  l ã m  v à o  0 6 9

về sưu tập thể hiện một thời kỳ hoặc khu vực cụ thể, xem — 09; về sưu tập sách 
và tài liệu thông tin liên quan thuộc các chủ đề cụ the, xem 016

H o ạ t  đ ộ n g  b ả o  t à n g  v à  p h ụ c  v ụ  S ư u  t ầ m

x ế p  v à o  đ â y  b ả o  tà n g  h ọ c ,  d a n h  m ụ c  s ư u  t ậ p  ( c o l le c t ib le s ) ,  s á c h  l iệ t  k ê  c á c  s ụ  k iệ n  
đ á n g  g h i  n h ó ,  x u  h ư ớ n g  g iá  c ả  c h o  n h à  s ư u  t ầ m

x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  h o ạ t  đ ộ n g  v à  c á c  h ìn h  th ứ c  p h ụ c  v ụ  b à ỡ  t à n g ,  v ề  s ư u  
t ầ m  h iệ n  v ặ t  c h o  b ả o  t ả n g  v à o  0 6 9 ;  x q p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  s ư u  t ầ m  g iả ỉ  t r í  v à o
7 9 0 .1

về việc duy tu và sửa chữa các vật sưu tầm được, xem — 028; về hoạt động và 
các hình thức phục vụ cùa các bảo tàng, sưu tập, vật trưng bày cụ thể hoặc Hên 
quan đên chùng, xem —074

Ồ n  t ậ p  v à  b à i  t ậ p

Đ a o  g ồ m  c ả  s á c h  b à i  t ậ p  v ớ i  c á c  b à i  t o á n ,  c â u  h ỏ i ,  lờ i  g iả i ;  th i  c h u y ể n  n g ạ c h ;  k iể m  
t r a ,  s o ạ n  v à  đ á n h  g iá  b à i  k iê m  t r a

x ế p  c á c  v ă n  b ả n  n ằ m  t r o n g  c h ư ơ n g  t r ìn h  c ỏ  b à i  to á n ,  c â u  h ỏ i ,  lờ i  g i ả i  v à o  — 0 7 ;  x ế p  
t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  th i  c h u y ể n  n g ạ c h  v à o  3 5  ỉ  .0 7 6 ;  x ế p  tá c  p h a m  l i ê n  n g à n h  v ề  
th i  v à  k iể m  t r a  v à o  3 7 1 .2 6

về ôn tập và bài tập có sử dụng mảy móc và thiết bị, xem —078 

Xem thêm 153.9 về kiếm tra khả nâng trong một lĩnh vực cụ thế
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—078

—079

— 08

—081

—082

S ử  d ụ n g  m á y  m ó c  v à  t h i ế t  b ị  t r o n g  h ọ c  t ậ p  v à  g i ả n g  d ạ y  

B a o  g ồ m  c à  v iệ c  g iả n g  d ạ y  v ớ i  s ự  t r ợ  g iú p  c ủ a  m á y  t in h

x ế p  v à o  đ â y  c á c  t à i  l iệ u  h ư ớ n g  d ẫ n  th i  n g h i ệ m ,  đ ề  tà i  n g h i ê n  c ứ u  v à  th í  n g h iệ m  c ù a  

h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n

xếp c á c  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  h ư ớ n g  d ẫ n  c ổ  s ự  t r ợ  g iứ p  c ủ a  m á y  t in h ,  c á c  p h ư o n g  
t iệ n  h ỗ  t r ợ  g iả n g  d ạ y  v à o  3 7 1 .3 3

về tài ỉiệu hướng dẫn thỉ nghiệm dùng trong kiếm tra, xem —-028; vể tài liệu 
hưởng dẫn thỉ nghiệm dùng trong nghiền cứu, xem —072

Thi đấu, festival, giải thưởng, và tài trợ

B a o  g ồ m  c ả  g â y  q u ỹ  đ ề  h ỗ  t r ợ  c á c  h o ạ t  đ ộ n g  n h ư  v ậ y ;  l à m  t r ọ n g  tà i  t h i  đ à u

xép v à o  đ â v  c á c  lo a i  h ọ c  h o n e ,  t r ợ  c ấ p .  d a n h  h i ệ u ,  p h ầ n  t h ư ờ n g

xếp m ô  t ả  c á c  t á c  p h ẩ m  d ự  th i ,  f e s t iv a l ,  đ ư ợ c  g iả i ,  h o ặ c  l à  k ế t  o u ả  c ủ a  tà i  t r ợ  v à o  
0 0 1 - 9 9 9  k h ô n g  th ê m  k ý  h i ệ u  0 7 9  t ừ  B ả n g  1 ; x ế p  t á c  p h ầ m  i i ê n  n g à n h  v ề  g iả i  t h ư ở n g  
v à o  9 2 9 .8

Xem thêm —068 về các khÍQ cạnh quản lý tài chỉnh gây quỹ 

Lịch sử và mô tả về các loại người

xếp v à o  đ â y  p h â n  b i ệ t  đ ố i  x ử ,  c á c  n h ỏ m  th iể u  s ố

x ế p  c á c  d â n  tộ c  v à  s ắ c  t ộ c  th iể u  s ố  v à o  — 0 8 9 ;  x ế p  t à i  ì i ệ u  b à n  v ề  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i  c ụ  th ể  
n h ư  là  c á c  c á  th ể  v à o  — 0 9 2

Xem Phần hưởng dẫn ở B ỉ—08 và 306.2-306.6

— 0 8 1 - 0 8 8  Các loại người cụ thể hỗn hợp

T r ừ  k h i  c ó  c h ỉ  d ẫ n  k h á c ,  x ế p  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ó  c á c  k h í a  c ạ n h  ở  h a i  h o ặ c  n h iề u  t iể u  p h â n  
m ụ c  c ù a  — 0 8 1 - 0 8 8  v à o  c h i  s ố  x u ấ t  h i ệ n  c u ố i  c ù n g ,  v d . ,  t r ẻ  e m  k h u y ế t  t ậ t  — 0 8 7  (không 
phải — 0 8 3 )

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  — 0 8  

Nam giói

xếp v à o  đ â y  đ à n  ô n g

Xem Phần hướng dẫn ở B ỉ— 08ỉ và B ỉ—082 

Phụ nữ

xếp v à o  d â y  n ữ  g iớ i ;  c á c  q u a n  đ i ể m  n a m  n ữ  b i n h  q u y ề n  v ề  m ộ t  c h ủ  đ ề ,  v d . ,  T h ầ n  
h ọ c  T h iê n  c h ú a  g iá o  b à n  v e  n a m  n ữ  b ìn h  q u y ê n  2 3 0 .0 8 2

Vẻ phụ nữ có đặc điểm của một nhóm khác (không phải là nhóm sắc tộc và dân 
tộc), xem nhỏm đó, vd., các bà mẹ không két hỏn — 086, nhưng phụ nữ Trung 
Quốc là — 082, chứ không phải —089

Xem Phản hướng dẫn ở B ỉ—08ỉ và B ỉ—082
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—083

—083 5

—084

—085

—086

— 087

— 0 8 8

Người trẻ tuổi

Đ a o  g ồ m  c ả  t r ẻ  n h ỏ  

xếp v à o  đ â y  t r ẻ  e m

về thanh thiểu niên có cảc đặc điểm của một nhóm khác (không phải là nhóm 
sắc tộc và dân tộc), xem nhóm đó, vd, trẻ em bị bỏ rơi, trẻ em bị ngược đãi, trẻ 
em sinh ngoài giả thủ, trẻ mồ côi — 086, nhưng trê em Trung Quốc ìà — 083, chứ 
không phải —089

Người trẻ tuổi từ 12 đến 20

C á c  t ê n  k h á c :  th a n h  th iế u  n iê n ,  th a n h  n i ê n  m ớ i  lớ n ,  th a n h  n iê n  t r ư ở n g  th à n h ,  tu ổ i  

t r ẻ

xếp t h a n h  n i ê n  t ừ  21 tu ổ i  t r ở  lê n , tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t h a n h  n i ê n  v à o  — 0 8 4  

N g ư ờ i  ở  n h ữ n g  g i a i  đ o ạ n  c ụ  t h ể  c ủ a  t u ồ i  t r ư ờ n g  t h à n h  

T ừ  21 t u ồ i  t r ờ  lê n

B a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  c a o  tu ồ i ,  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  th a n h  n iê n

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  n g ư ờ i  lớ n  v à o  0 0 1 - 9 9 9 ,  k h ô n g  th ê m  k ý  h iệ u  0 8 4  từ  B ả n g  

1

về thanh niên dưới 2 ỉ tuổi, xem —0835 

Họ hàng Cha mẹ

B a o  g ồ m  c ả  a n h ,  c h ị  e m  r u ộ t ,  ô n g  b ả  

xếp v à o  đ â y  b ố  m ẹ  n u ô i ,  b ố  d ư ợ n g ,  m ẹ  g h ẻ  

Các bà mẹ không hôn thủ, xem —086 

N g ư ờ i  c ó  n h ữ n g  đ ặ c  đ i ể m  x ã  h ộ i  k h á c  n h a u  

K h ô n g  q u y  đ ị n h  ở  c h ẫ  k h á c

B a o  g ồ m  c ả  n g o ạ i  k i ề u ,  n g ư ờ i  đ ồ n g  t ín h  lu y ế n  á i ,  n g ư ờ i  n h ậ p  c ư ,  n g ư ờ i  c ó  v ợ  
( c h ồ n g )  h o ặ c  đ ã  ly  d ị ,  n g ư ờ i  p h ạ m  tộ i,  n g ư ơ i  h ư u  t r í ,  c á c  g ia i  c ấ p  x ã  b ộ i ,  c ự u  c h iế n  
b in h ,  n g ư ờ i  t h iệ t  th ò i  t r o n g  x ã  h ộ i ,  v d . ,  t r è  e m  b ị b ỏ  r ơ i  h o ặ c  b ị  n g ư ợ c  đ ã i,  n g ư ờ i  th ấ t  
n g h i ệ p ,  c á c  b à  m ẹ  k h ô n g  h ô n  th ú

x ế p  n ô n g  d â n  v à o  — 0 8 8 ;  x ế p  n g 0| i  k iề u ,  n g ư ờ i  n ư ớ c  n g o à i ,  n g ư ờ i  n h ậ p  c ư  th u ộ c  
m ộ t  n h ó m  s ắ c  tộ c  v à  d â n  tộ c  c ụ  th ể  v à o  — 0 8 9

Người thiểu năng và ốm đau, người cỏ năng khiếu

X ế p  v à o  đ â y  n g ư ờ i  th iề u  n ă n g  th ể  c h ấ t

Nhóm nghề nghiệp và tôn giáo

B a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  n ộ i  t r ợ ,  h ọ c  s in h  v ả  s in h  v iê n

xếp c á c  t á c  p h ẳ m  v ề  c h ù  đ ề  d à n h  c h o  n g ư ờ i  c ó  n g h ề  n g h iệ p  c ụ  th ề  v à o  — 02
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—089

—09

—091

—092

N h ỏ m  s ắ c  t ộ c  v à  d â n  t ộ c

x ế p  v à o  đ â y  n h ữ n g  s ắ c  t ộ c  v à  d â n  ỉộ c  t h i ể u  s ố ;  c á c  n h ó m  c h ủ n g  tộ c ,  c h ủ  n g h í a  p h â n  
b i ệ t  c h ủ n g  tộ c

x é p  t ả i  l i ệ u  b ả n  v ề  n h ữ n g  n h ỏ m  s ắ c  t ộ c ,  d ầ n  tộ c  c ụ  t h ể  ơ  c h ữ n g  ncri h ọ  c h i ế m  ư u  th e  
v à o  — 0 9 ;  x ê p  t à i  l i ệ u  b à n  v ề  n h ữ n g  n g ư ờ i  ( v d . ,  t i ê u  s ử )  l à  th à n h  v i ê n  c ù a  m ộ t  n h ó m  
s ắ c  t ộ c ,  d â n  tộ c  c ụ  t h ê  v à o  — 0 9 2 .  x ế p  t à i  l i ệ u  b à n  v ề  n h ữ n g  lo ạ i  n g ư ờ i  k h á c  n h a u  
th u ộ c  m ộ t  D h ó ra  s ắ c  t ộ c ,  d â n  tộ c  c ụ  t h ể  c ỏ  l o ạ i  n g ư ờ i  đ ó ,  v à o  — 0 8 1  “ 0 8 8 .  v d . ,  t r ẻ  fcũ I 
T r u n g  Q u ố c — 0 8 3

Xem Phản hướng dan ở B ỉ—09 so với BỊ—089 

Lịch sử, đỉa ỉý, COD người
x ế p  sử k ý  v à o  — 0 7 2 ;  x é p  l ị c h  s ử  v à  đ ị a  lý  c á c  b ả o  t ả n g ,  s ư u  t ậ p ,  t r i ể n  lã m  th ể  h iệ n  to à n  
b ộ  c h ủ  đ ề  v à o  — 0 7 4 ;  x ế p  l ị c h  s ử  v à  đ ị a  ĩỷ  c á c  h o ạ t  đ ộ n g  v à  h ì n h  th ứ c  p h ụ c  v ụ  c ủ a  b à o  
t à n g  t h ế  h i ệ n  t o á n  b ộ  c h ủ  đ ẽ  v à o  — 0 7 5

Xem Phần hướng dẫn ở B ỉ— 09; cũng xem ở B I—09 so vởi B ỉ—089

Nghiên cứu theo khu vực, vùng, điạ điểm nói chung

L ịc h  s ử  v à  m ô  tả

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  — 0 9 1  c á c  s ố  t iế p  s a u  — 1 ở  k ý  h i ệ u  1 1 - 1 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  
V ù n g  n ó n g — 0 9 1 3

xếp l ị c h  s ử  v à  m ô  t ả  v ề  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i  v à o  — 0 8 ;  x ế p  c o n  n g ư ờ i  k h ô n g  p h â n  b iệ t  
k h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ i ạ  đ i ê m  v à o  — 0 9 2 ;  x ế p  n g h i ê n  c ứ u  t h e o  c á c  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g i a ,  đ ị a  
p h ư ơ n g  c ụ  t h e  v à o  — 0 9 3 - 0 9 9

Con người

T iể u  s ử ,  t i ể u  s ử  t ự  t h u ậ t ,  m ô  t ả  v à  b ì n h  lu ậ n  v ề  t á c  p h ẩ m ,  n h ậ t  k ỷ ,  k ý  s ự ,  t h ư  t ừ  c ủ a  
n h ữ n ^  n g ư ờ i  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  k h u  v ự c ,  v ừ n g  h o ặ c  đ i ạ  đ i ể m ,  m à  h ọ  l à  m ộ t  p h ầ n  c ủ a  

c h ủ  đ e  h o ặ c  l à  n g ư ờ i  n g h i ê n  c ứ u  c h ủ  đ ề ,  v d . ,  n g ư ờ i  v i ế t  t i ể u  s ử ,  n g ư ờ i  s ư u  t ầ m ,  
n g ư ờ i  l ã n h  đ ạ o  v à  n g ư ờ i  t h e o ,  n g ư ờ i  h à n h  n g h ê  v à  k h á c h  h à n g ,  h ọ c  g iả

B a o  g ồ m  c ả  t á c  p h ẩ m  n ó i  v ề  c á c  c o n  v ậ t  v à  c â y  c ố i  đ ư ợ c  n h â n  c á c h  h o á ,  v d . ,  t i é u  s ử  
c o n  n g ự a  đ u a  P h a r  L a p  7 9 8 .4 0 0 9 2

xép v ả o  đ â y  t ả c  p h ẩ m  b à n  v ề  c á c  c á  n h â n

x ế p  d a n h  m ụ c  SƯU tậ p ,  s á c h  l i ệ t  k ê  c á c  s ự  k i ệ n  đ á n g  g h i  n h ớ  c ỏ  l iê n  q u a n  đ ế n  n h iề u  
n g ư ờ i  v à o  — 0 7 5 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  b à n  v ề  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i  v à o  — 0 8 ;  x ế p  t iể u  s ử  k h ô n g  
l iê n  h ệ  r õ  r ệ t  v ớ i  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  th ề  n à o  v à o  9 2 0 ;  x ế p  c o n  n g ư ờ i  n ó i  c h u n g  th u ô c  c á c  
k h u  v ự c  c ụ  t h ể  k h i  k h ô n g  g i ớ i  h ạ n  ở  m ộ t  c h ù  đ ề  c ụ  t h ể ,  v à o  9 2 0 .0 3 - 9 2 0 .0 9 ;  x e p  n h ậ t  
k ỷ  v ă n  h ọ c ,  h ồ i  k ý ,  t h ư  t ừ  v à o  8 0 0

T h e o  h ư ớ n g  d ầ n  k h ô n g  đ ù n g  — 0 9 2  ( h o ặ c  9 2  h o ặ c  — 2  t ừ  b ả n g  2  k h i  t iể u  p h â n  m ụ c  
c h u n g  đ ã  đ ư ợ c  c h u y ê n  đ i )  t r o n g  1 8 Ơ - 1 9 0 ,  7 5 9 .  K h ô n g  đ ù n g  — 0 9 2  t r o n g  8 0 9  h o ặ c  
8 1 0 - 8 9 0

Xem Phần hướng dãn ở BI—092
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—093-099 Nghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phương cụ thể; thế giới ngoài trái đất

L ịc h  s ử  v à  m ô  t ả  c h ủ  đ ề  t h e o  đ ị a  đ i ề m ,  t h e o  t r ư ờ n g  h ợ p  c ụ  th ể

T h ê m  v à o  s ố  c ơ  b ả n  — 0 9  k ý  h i ệ u  3 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  V<L, c h ủ  đ ề  ở  B ắ c  M ỹ  — 0 9 7 ,  H o a  
K ỳ  — 0 9 7 3 ,  B r a x in  — 0 9 8  ỉ

x ế p  l ị c h  s ử  v à  m ô  t ả  v ề  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ iạ  
p h ư ơ n g ,  v à o  — 0 8 ;  x ế p  n g h i ẻ n  c ứ u  t h e o  k h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ i ạ  đ i ể m  k h ô n g  g iớ i  h ạ n  
c h â u  l ụ c ,  q u ố c  g i a ,  đ ị a  p h ư ơ n g ,  v à o  — 0 9 1 ;  x ế p  c o n  n g ư ờ i  k h ô n g  p h ả n  b i ệ t  c h â u  lụ c ,  

q u ố c  g i a ,  đ ị a  p h ư ơ n g ,  v à o  — 0 9 2
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Các chi Số sau đây không bao giờ được đùng độc lập, nhưng có thể được sử dụng với bất kỳ chi 
số phân loại nào tư bảng chính khi có yêu cau(hoặc trạc tiếp khi có ghi chú như vậy, hoặc giản 
tiếp qua ký hiệu 09 từ Bảng 1), vd.; Thư viện công cộng (027.4) ớ Nhật Bàn (— 52 trong bảng 
này): 027.452; giao thông đường sắt (385) ờ Nhật Bản: 385.0952. Khi thêm vào một chi số phân 
loại từ Bàng chinh, bao giờ cũng phải thêm một dấu chấm thập phân giữa chữ số thứ 3 và chữ số 
thứ 4 của chi số phân loại hoàn chỉnh

TÓM LƯỢC
—001-009

—2
—3
—4
—5

—7 
—8 
—9

Tiểu phàn mục chung
Khu vyc, vàng, địa điểm BÓ! chung; đai (ỉữứng và biển
Con người
Thế giới cổ đai
Chân Ậu Tay Ảu
Châu Ả Phưtrng Đông Viễn Dông
Châu Phi
Bắc Mỹ
Nan Mỹ
Phần khác của thế giói và thế gfói ngoài trải đất

—001-008 Tiểu phân mục chung

— 009 Lịch sử

N ế u  “ l ịc h  s ử ”  x u ấ t  h iệ n  ở  đ ề  m ụ c  c ủ a  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  m à  k ý  h i ệ u  0 0 9  c ó  th ể  th ê m  
v à o ,  th i  k ý  h i ệ u  n à y  sỗ  l à  t h ừ a  v à  k h ô n g  đ ư ợ c  s ử  d ụ n g

— [ 0 0 9  0 1 - 0 0 9  9 ]  Đ ị a  l ý  v à  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  — 1 - 9

—1 Khu vực, vùng, địa điểm nói chung; đại dương và biển
K h ô n g  g iớ i  h ạ n  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g

x ế p  c á  n h â n  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  k h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ ịa  đ i ể m  v à o  — 2 ;  x ế p  C h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  
p h ư ơ n g  c ụ  th ế  v à o  -— 3 - 9

>

— 11

— 12

—11-17 Các vùng đói, địa lý tự nhỉên, kỉnh tế xã hội
T r ừ  k h i  c ó  c h ỉ  d ẫ n  k h á c ,  x ế p  c h ủ  đ ề  c ó  c á c  k h í a  c ạ n h  t r o n g  h a i  t i ề u  p h â n  m ụ c  t r ở  lê n  
th u ộ c  — 1 1 - 1 7  v à o  c h i  s ố  t iể u  p h â n  m ụ c  s a u  c ù n g ,  v d . ,  n ú i  c ó  r ừ n g  c h e  p h ủ  ở  v ù n g  b ắ c  
ô n  đ ớ i  — 15  (không phải — 12  h o ặ c  — 1 4 )

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  — 1

Hàn đới

xếp v à o  đ â y  c á c  v ù n g  c ự c  

Ôn đói (vùng vĩ độ trung bình)
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— 13 

— 14

— 15

— 16

— 161

— 162

— 163

— 164

— 165

Đói nóng (Nhiệt đói)
Đất đai và địa hình

Đ a o  g ồ m  c ả  b ờ  b i ề n ,  h a n g  đ ộ n g ,  v ù n g  v e n  b iể n ,  lụ c  đ ịa ,  đ ả o ,  n ú i ,  đ ồ n g  b ằ n g ,  d à i  đ ấ t  
d u y ê n  h ả i ,  t h u n g  lũ n g ,  đ á t

T h ả o  n g u y ê n  c h u y ể n  tớ i  — 15

Vùng theo loại thực vật
Đ a o  g ồ m  c ả  t h ả o  n g u y ê n  [trước đây là — 1 4 ] , s a  m ạ c ,  r ử n g ,  đ ấ t  c ỏ  

Không khí và nước
Đ a o  g ồ m  c ả  b i ể n  n ộ i  đ ị a ,  đ ầ m  p h á ,  h ồ ,  s ô n g  

xếp b i ể n  n ộ i  đ ị a  c ụ  t h ể  v à o  - 4  -9  

Khí quyển 

Đại dương và biển

xếp h ì n h  th á i  h ả i  d ư ơ n g  h ọ c  v à  b iể n  n ộ i  đ ị a  c ụ  th ề  v à o  — 16

về Đại Tây Dương, xem — ỉ 63; về Thải Bình Dương, xem — 164; về Ẩn Độ 
Dương, xem —ỉ 65; về Hải phận Nam Cực, xem —ỉ 67

Xem thêm —182 về bồn đại dương và biến

Xem Phần hướng dần ở B2—162

Đại Tây Dương

B a o  g ồ m  c ả  B ắ c  Đ ả n g  D ư ơ n g ,  B iề n  B a n t íc h ,  B iể n  C a r ib ê ,  V ịn h  C h e s a p e a k ,  E o  b iề n  
M ă n g s ơ  ( E n g l i s h  C h a n n e l ) ,  V ịn h  M ê h ic ô ,  B iể n  Đ ịa  T r u n g  H ả i ,  B iê n  B ă c

về Eo biển Bering, xem — 164; về Khu vực Đại Tây Dương thuộc Hải phận Nam 
Cực, xem —167

Xem Phần hướng dẫn ở B2—162 

Thái Bình Dương

B a o  g ồ m  c ả  V ịn h  B á i  T ử  L o n g ,  V ịn h  T h á i  L a n ,  E o  b i ể n  X in g a p o ,  B iể n  Đ ô n g

B a o  g ồ m  c ả  B iề n  A r a f u r a ,  B iể n  B e r in g ,  B iể n  Đ ô n g  T r u n g  H o a ,  B iề n  J a v a ,  B iể n  
N h ậ t  B ả n ,  B i ể n  Ô k h ố t

về Khu vực Thải Bình Dương thuộc Vùng nưởc Nam Cực, xem —167 

Xem Phần hướng dan ỞB2—162 

Ấn Độ Dương

B a o  g ồ m  c ả  B i ể n  A n d a m a n ,  V ịn h  B a  t ư  ( P e r s ia n  G u lf ) ,  B iề n  Đ ỏ , B iể n  T im o r  

K ê n h  đ à o  S u e z  c h u y ể n  tớ i  — 6 2

về Biến Arafura, Eo biến Singapore, xem — 164; về Khu vực Ân Độ Dương thuộc 
Hái phận Nam Cực, xem —167

Xem Phần hướng dẫn ỞB2—162
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— 167 

— 17

— 171

— 172

— 173

— 18

— 181

— 182

—19

— 2

V ù n g  n ư ớ c  N a m  C ự c

Xem Phần hưởng dan ở B2—ĩ 62 

Vừng kỉnh tế xẫ hội

B a o  g ồ m  c a  c á c  v ù n g  c ớ  c á c  n h ỏ m  s ắ c  tộ c  v à  d â n  tộ c  c h i ế m  ư u  th ế ;  c á c  v ù n g  c ỏ  n g ô n  
n g ữ  c ụ  ỉh ể  c h iế m  ư u  th ế ;  n ơ i  c ó  tô n  g iá o  c ụ  th ể  c h i ế m  ư u  th ế ;  q u ố c  g ia  n ằ m  t r o n g  c á c  tổ  
c h ứ c  q u ô c  t ê  c ụ  th ê ,  t h í  d ụ ,  c á c  q u ô c  g ia  th u ộ c  v ề  T ô  c h ứ c  c á c  TIITỚC x u ấ t  k h ẩ u  dã.u  m ỏ  

( O P E C )

V ù n g  k i n h  t ế  x ã  h ộ i  t h e o  x u  h ư ớ n g  c h í n h  t r ị

B a o  g ồ m  c á  c á c  k h ố i ,  đ ế  q u ổ c  k h ô n g  g i á p  n h a u  v à  l iê n  m in h  c h ín h  t r ị ,  l ã n h  th ồ  p h i  
t ự  t r ị

xếp Đ e  q u ố c  L a  M ã  v à o  — 3 7  

V ù n g  k i n h  t ế  x ă  h ộ i  t h e o  m ứ c  đ ộ  p h á t  t r i ế n  k i n h  t ê  

Đ a o  g ồ m  c á  v ù n g  p h á t  t r iề n  v à  đ a n g  p h á t  t r ì é n  

V ù n g  k i n h  t ế  x ã  h ộ i  t h e o  m ậ t  đ ộ  d ã n  s ố

Đ a o  g o m  c ả  v ù n g  th à n h  th ị ,  n g o ạ i  t h à n h ,  n ô n g  t h ô n  

Vùng khác trên trái đất 

B á n  c ầ u

xếp v ù n g  đới, đ ịa  lý t ự  n h i ê n ,  k in h  tế x à  h ộ i  c ủ a  b á n  c ầ u  c ụ  t h ế  v à o  — 11 - 1 7  

B ồ n  đ ạ i  d ư ơ n g  v à  b i ể n

T o à n  b ộ  ly c  đ ịa  đ ổ i  d iệ n  v ớ i  n h ữ n g  k h ổ i  n ư ớ c  c h ín h  c ụ  ỉh ể  v à  c á c  đ ả o  n ằ m  t r o n g  
n h ừ n g  k h ố i  n ư ớ c  đ ó

B a o  g ổ m  c ả  v ù n g  Đ ạ i  T â y  D ư ơ n g ,  Ả n  Đ ộ  D ư ơ n g ,  Đ ị a  T r u n g  H ả i ,  T h ả i  B ìn h  D ư ơ n g ;  
C á c  n ư ớ c  P h ư ơ n g  T â y  ( O c c id e n t )

x ế p  n ư ớ c  đ ạ i  d ư ơ n g  v à  n ư ớ c  b i ể n  v à o  — 1 6 2 ;  x ế p  v ù n g  đ ớ i ,  đ ị a  lý  tự  n h i ê n ,  k in h  tế  
x ã  h ộ i  th u ộ c  m ộ t  b o n  đ ạ i  d ư ơ n g  h o ặ c  b iể n  c ụ  t h ể  v à o  — 1 1 - 1 7

Xem thêm —729 về Khu vực Ccribê

Không gỉan

x ế p  th ế  g iỏ i  n g o à i  t r á i  đ ấ t  v à o  — 9 9

Xem Phản hướng dẫn ở B2—99 so với B2—ỉ 9

Con người
K h ô n g  p h â n  b iệ t  k h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ ị a  đ i ề m  1

Đ a o  g ồ m  c ả  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  c á c  đ ố i  tư ợ n g  k h ô n g  p h ả i  là  c o n  n g ư ờ i

x ế p  v à o  đ â y  m ô  t ả  v à  đ á n h  g i á  p h ê  b in h  t á c  p h ẩ m ,  t iể u  s ử ,  t ự  t r u y ệ n ,  n h ậ t  k ý ,  h ồ i  k ý ,  t h ư  
t ừ  c ủ a  c o n  n g ư ờ i  H ên  q u a n  đ ế n  c h ủ  đ ê ,  v d . ,  g iá o  v iê n  t i ể u  h ọ c  3 7 2 .9 2

T ấ t  c ả  g h i  c h ú  c h o  k ý  h i ệ u  0 9 2  t ừ  B à n g  1 đ ề u  c ó  t h ể  Á p  d ụ n g  ở  đ â y
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>

— 3

—31
—32
—33

—34
—35

—36

— 361

— 362

— 3 6 3

—3-9 Châu lục, quốc gia, địa phương cụ thể; thế giới ngoài 
trái đất

xếp v à o  đ â y  c á c  t r ư ờ n g  h ợ p  c ụ  th ề  c ủ a  c h ủ  đ ề

M ộ t  k h u  v ự c  đ ư ỹ c  x ế p  v à o  c h ỉ  s ổ  p h ả n  lo ạ i  h iệ n  tạ i  c ủ a  n ổ  đ ù  l à  đ ã  s á p  n h ậ p  v à o  n ơ i  
k h á c  v à o  t h ờ i  đ i ể m  đ a n g  x e m  x ẻ t ,  v d ,  A r iz o n a  th u ộ c  c h ủ  q u y ề n  c ù a  M ẽ h ic ô  — 7 9 1  

(không phải — 7 2 )

xếp k h u  v ự c ,  v ừ n g ,  đ ị a  đ i ể m  k h ô n g  b ị ^ i ớ i  h ạ n  b ở i  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  v à o  
— 1 ; x ế p  c á c  p h ầ n  c ủ a  đ ạ i  đ ư ơ n g  v à  b i ế n  p h i  n ộ i  đ ị a  b ị  g iớ i  h ạ n  b ở i  q u ố c  g i a  h o ặ c  đ ịa  
p h ư ơ n g  v à o  — 1 6 ;  x ế p  c o n  n g ư ờ i  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  k h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ ị a  đ i  ê m  v à o  — 2 ; x é p  
t á c  p h a m  t ổ n g  h ọ p  v à o  0 0 1 - 9 9 9 ,  k h ô n g  g h é p  th ê m  c á c  k ỷ  h i ệ u  t ừ  B ả n g  2

Xem Phần hưởng dần ở B2— 162; cũng xem B2—4-B2— 9 so vói B2—3

Thế giới cổ đại
xếp m ộ t  p h ầ n  c ụ  th ể  c ù a  th ế  g iớ i  c ồ  đ ạ i  c h ư a  đ ư ợ c  q ư y  đ ịn h  ở  đ â y  v à o  — 4 - 9  

Xem Phần hưởng dẫn ở B2— 4-B2— 9 so với B2— 3 

Trung Hoa 
Ai Cập (Egypt)
Palextỉn (Palestine)

Đ a o  g ồ m  c ả  I x r a e n  ( I s r a e l ) ,  S a m a r ia

Án Độ
Lvửng Hà (Mesopotamia) và Cao nguyên Iran

xếp v à o  đ â y  Đ ế  q u ố c  S e le u c id  

xép T r u n g  Á  v à o  — 3 9

Châu Ảu ở phía bắc và phía tẳy Đán đảo Italia
xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  C h â u  Â u ,  T â y  Â u

về một phần cụ thế cùa Châu Ấu hoặc Tây Âu không quy định ở đây, xem phần cụ 
thể đỏ, vd.f Hy Lạp —38

Quần đảo Briton (British Isles) Bắc Đritơn (Northern Britain) và Alien 
(Ireland)

về Nam Britơn, xem —362 

Nam Britơn (Southern Britain) Anh

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  Q u ầ n  đ ả o  Đ r í tơ n  v à o  — 361 

Vùng Giecmanh

về Quần đào Brìtơn, xem —361
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— 364

—366 

—37

—38

—39

Vùng Celt

xếp v ả o  đ â y  x ứ  G a u l

về Quần đảo Britcm, xem —361 

Bán đảo Iberia và các đảo lân cận 

Bán đảo Itaỉỉa và lảnh thẩ lân cận

B a o  g ồ m  c ả  đ ả o  C o o c x ơ  ( C o rs ic a ) ,  E tr u r ia ,  S a r d in ia ,  X i x i n  ( S ic i ly ) ,  M a l ta ,  I s t r ia  

x ế p  v à o  đ â y  Đ ế  q u ố c  L a  M ã

vè mội phản cụ thế của Đe quốc La Mã đõ được quy định ở đây, xem phần cụ tỉiể 
đò, vd, Bntơn (Britaưì) — 36Ỉ

By Lạp

B a o  g ồ m  c ả  M a k ê đ ô n ia  ( M a c e d o n ia )

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  H y  L ạ p  v à  Đ e  q u ố c  L a  M ã ;  T h ế  g iớ i  H y  L ạ p  c ồ ; 
N a m  Â u

về Đe quốc La Mã, xem — 37. về một phần cụ thể của Hy Lạp, Nam Ẩu không được 
quy định ở đây, xem phân đỏ, vd., Ai Cập thời kỳ Ptolemy — 32, Quán đảo Êgiê 
(Aegean Islands) —39

Phần khác của thế giới cổ đại

B a o  g ồ m  c ả  Đ ô n g  N a m  Â u ,  V<L, Q u ầ n  đ ả o  Ê g iê ,  C r e te ,  D a c ia ,  I l ly r ia ,  M o e s ia ,
P a n n o n ia ,  T h r a c e ;  T r u n g  Đ ô n g ,  v d . ,  B ả n  đ ả o  A r ậ p ,  S a  m ạ c  A r ặ p ,  T iể u  Á ,  Đ ả o  S ip  
( C y p r u s ) ,  P h o e n ic ia ,  B á n  đ ả o  S in a i,  X y r ia ,  B iể n  Đ e n  v à  v ù n g  K a p k a z o  ( C a u c a s u s ) ,  v d . ,  
A c m ê n ia ,  A n b a n i ,  C o lc h i s ,  I b e r ia ,  S a r m a t ia ;  T r u n g  A ;  B ă c  P h i ,  v d . ,  c á c  p h â n  th u ộ c  
A n g iẽ r i  v à  M a r ô c  c ù a  B ă c  P h i ,  K u s h ,  N u b ia

về Aỉ Cập, xem — 32; Palextin, xem — 33; về Lường Hà (Mesopotamia) và Cao 
nguyên Iran, xem — 35; vê Hy Lọp, xem —38

-4-9 Thế giới hiện đại; thế giới ngoài trái đất
x ế p  tá c  p h ẳ m  tổ n g  h ợ p  v ề  c á c  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  ( q u ả n  h ạ t) ,  c á c  v ù n g  h o ặ c  c á c  đ ị a  v ậ t  
c ụ  th e  t r ả i  d à i  t r ê n  n h iề u  q u ố c  g ia ,  b a n g  h o ặ c  đ om  v ị  k h á c  v à  đ ư ợ c  n h ặ n  d ạ n g  b ằ n g  d ấ u  
* v à o  đ ơ n  v ị  đ ư ợ c  g h i  c h ú  t r o n g  b ả n g  n à y ,  v đ . ,  C a o  n g u y ê n  X c ố t le n  ( S c o t t i s h  
H ig h la n d s )  — 4 1 1 .  C ò n  tá c  p h ẩ m  v ề  m ộ t  p h ầ n  c ủ a  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h ,  v ù n g ,  h o ặ c  đ ị a  
v ậ t  n h ư  v ậ y ,  x e m  đ ơ n  v ị  c ụ  th ể  b a o  g ồ m  p h ầ n  n à y ,  v d . ,  C a o  n g u y ê n  X c ố t le n  ở  v ù n g  
G r a m p i a — 4 1 2

x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  O O l-j-999, k h ô n g  g h é p  t h ê m  t ừ  B ả n g  2

Xem Phần hưởng dẫn ở B2— 4-B2— 9; cũng xem ở B2—4 B2—9 so với B2—3
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B 2 Bảng 2. Các khu vực địa ỉỷt và con người B 2

—4

—41

—411

—412 

—413

- 4 1 4

—415

Châu Âu Tây Âu
xếp v à o  đ â y  c á c  q u ố c  g i a  th u ộ c  H ộ i  đ ồ n g  C h â u  Â u ,  N a m  Â u  

xếp Đ ạ i  lụ c  Â u - Á  v à o  — 5

TÓM LƯỢC
—41 Qnio đào Britorn (British Isles)
—42 Anh vi xử Wales
—43 Trung Ân Đức
—44 Pháp và Mônacô (Monaco)
—45 Bấn đảo Itaiỉa và các đao Un cận Itaỉia
— 46 Bin đỉo Iberia và các đảo Un cận Tây Ban Nha
—47 Đống Ân Nga
—48 Scandinavia
—49 Phin khác của Chỉn Ân

Quần đảo Briton (British Isles)

xếp v à o  đ â y  B r i tơ n  L ớ n  ( G r e a t  B r i ta in ) ,  V ư ơ n g  q u ố c  A n h  ( U n i te d  K in g d o m )  

về Anh và xử Wales, xem —42 

X c ô t l e n  ( S c o t l a n d )

B a o  g ồ m  c ả  C a o  n g u y ê n ,  c á c  đ ả o  c ó  c h ù  q u y ề n ;  * C a o  n g u y ê n  X c ô t le n

về Đông Bắc Xcôtỉen, xem —4 ì 2; về Đông Nam Xcôílen, xem —4 ỉ 3; v e  Tây 
Nam Xcôtlen, xem —414

Đông Bắc Xcôtlen

B a o  g ồ m  c ả  A b e r d e e n s h i r e ,  F if e ,  M o r a y ,  P e r th  v à  K in r o s s

Đông Nam Xcôtlen

B a o  g ồ m  c ả  th à n h  p h ố  E d in b u r g h ,  V ù n g  b i ê n  g iớ i  X c ô t le n ,  S t i r l in g  

xếp v à o  đ â y  * V ù n g  đ ấ t  t h ấ p  ( L o w la n d s )

Tây Nam Xcôtlen

B a o  g ồ m  c ả  A r g y l l  v à  B u te ,  D u m f r i e s  v à  G a l lo w a y ,  t h à n h  p h o  G la s g o w ,  B ấ c  
L a n a r k s h i r e ,  N a m  L a n a r k s h ừ e

xếp v à o  đ â y  V ù n g  S t r a th c ly d e  c ũ ;  * s ô n g  C ly d e

Ailen (Ireland)

về các phân lớp củaAilen, xem — 416-419

> — 416-419 Các phân lóp của Alien

xếp t á c  p h ấ m  tổ n g  h ợ p  v à o  — 4 1 5

*về một phần cụ thể của khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đó và theo chi dẫn dưới
9
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U l s t e r  B ắ c  A l i e n

x ế p  v à o  đ â y  * s ô n g  B a n n ,  * H o  N e a g h  

C á c  h ạ t  c ủ a  n ư ớ c  C ộ n g  h o à  A l i e n  ở U l s t e r  

B a o  g ồ m  c ả  C a v a n ,  D o n e g a l ,  M o n a g h a n  

C ộ n g  h o à  A l i e n  ( E ừ e )

B a o  g ồ m  c ả  C o n n a c h t ,  g ồ m  c á c  h ạ í:  G a lw a y ,  L e i t r im ,  M a y o ,  R o s c o m m o n ) ,  S l ig o  

xếp v à o  đ â y  * s ô n g  S h a n n o n

về cảc hạt thuộc ưìster, xem — 4 ì 69; về Leinster, xem— 418; vể Munster, xem 
—419

ĩ  . e i n s t e r

B a o  g ồ m  c ả  c á c  h ạ t  C a r lo w ,  D u b l in ,  K in d a r e ,  K i lk e n n y .  L a o i s .  L o n e f o r d .  L o u th .  
M e a th ,  O f f a ly ,  W e s tm e a th ,  W e x f o r d ,  W ic k lo w

xếp v à o  đ â y  s ô n g  B a r r o w

M u n s t e r

B a o  g ồ m  c ả  c á c  h ạ t  C la r e ,  C o r k ,  K e r r y ,  L im e r ic k ,  T ip p e r a r y ,  W a te r f o r d  

— 4 2  Anh v à  x ử  W a l e s

T iề u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  A n h  v à  x ứ  W a le s ,  c h o  r i ê n g  A n h

B2 Khung phán Loại thập phản Dewey B2

> - 4 2 1 - 4 2 8  A n h

x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ả o  — 4 2

- 4 2 1 L u â n  Đ ô n  L ớ n  ( G r e a t e r  L o n d o n )

— 4 2 2 M i ề n  Đ ô n g  N a m  A n h

B a o  g ồ m  c ả  H a m p s h i r e ,  đ ả o  W ig h t ,  R e a d in g  B o r o u g h ,  W in d s o r  v à  M a in d e n h e a d  
R o y a l  B o r o u g h

xếp v ả o  đ â y  c á c  h ạ t  H o m e ;  * s ô n g  T h a m e s ;  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  m iề n  N a m  A n h

về Luân Đôn Lởn, xem — 421; về miền Tây Nam Ánh và cảc đảo ở biển Măngsơ, 
xem —423

— 4 2 3  M i ề n  T â y  N a m  A n h  v à  c á c  đ ả o  ở  b i ể n  M ă n g s ơ

, B a o  g ồ m  c ả  C o r n w a l l ,  D e v o n ,  W il t s h i r e

— 4 1 6  

— 4 1 6  9  

— 4 1 7

— Al g  

— 4 1 9

*về một phần cụ thể của khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đó và theo chi dẫn dưới
-4 -9
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B2 Bảng 2. Các khu vực địa lý; và con người B2

—424 Miền Trung du Anh

B a o  g ồ m  c ả  G lo u c e s te r s h i r e ,  S t a f f o r d s h i r e ,  W a r w ic k s tû r e

xép v à o  đ â y  m iề n  T â y  T r u n g  đ u ;  * W e ls h  M a r c h e s  ( B iê n  g iớ i  x ứ  W a le s ) ;  * s ô n g  
S e v e r n

về miền Đông Trung du, xem — 425 

— 425 Miền Đông Trung du Anh

Đ a o  g ồ m  c ả  D e r b y s h i r e ,  H e r t fo r d s h ir e ,  L in c o ln s h i r e ,  O x f o r d s h ir e  

xếp v à o  đ â y  ♦ v ù n g  đ ồ i  C h i l t e m ;  * s ô n g  T r e n t  

— 4 2 6  M i ề n  Đ ô n g  n ư ớ c  A n h  Đòng A n g l i a

B a o  g ồ m  c ả  C a m b r id g e s h i r e ,  E s s e x  

xếp v à o  đ â y  * V ù n g  đ ầ m  lầ y  ( T h e  F e n s ) ;  * s ô n g  O u s e  lớ n  

— 4 2 7  M i ề n  T â y  B ấ c  A n h  v à  đ à o  M a n

B a o  g ồ m  c ả  C h e s h i r e ,  C u m b r ia ,  L a n c a s h ừ e ,  V ù n g  H ồ  ( L a k e  D is t r i c t )  

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  M iề n  B ắ c  A n h

T iể u  p h â n  m ụ c  đ u ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  m iề n  T â y  B ắ c  A n h  v à  đ ả o  M a n ;  c h o  r i ê n g  
m iề n  T â y  B ắ c  A n h

về miền Đông Bắc Anh, xem —428

— 428 Miền Đông Bắc Anh

B a o  g ồ m  c ả  D u r h a m ,  Đ ô n g  R id in g  c ủ a  Y o r k s h ir e ,  B ắ c  Y o r k s h ir e ,  N o r th u m b e r la n d ,  
th à n h  p h ố  S h e f f i e ld

x ế p  v à o  đ â y  * D ã y  đ ồ i  P e n n in

— 429 Xứ Wales

x ế p  v à o  đ â y  * D ã y  n ú i  C a m b r ia

— 43 Trung Âu Đức

B a o  g ồ m  c ả  C ộ n g  h o à  D â n  c h ủ  E hre  CÜ ( Đ ô n g  Đ ứ c ) ;  * s ô n g  R h in e

xếp v à o  đ â y  *Đế q u ố c  L a  M ã  th ầ n  th á n h

về Thuỵ Sỹ, xem —494

— 436 Áo (Austria) và Liechtenstein

xếp v à o  đ â y  * Đ e  q u ố c  Á o ,  ♦ C h é  đ ộ  q u â n  c h ủ  n h ị  n g u y ê n  Á o - H u n g
I

T iế u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  Á o  v à  L ie c h te n s te in ;  c h o  r i ê n g  Ả o  

— 436 4 Liechtenstein

K h ô n g  th ê m  t iể u  p h â n  m ụ c

♦về một phần cụ thề của khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thề đó và theo chi dẫn dưới
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B 2 Khung phân loại thập phân Dewey B 2

—437 Cộng hoà Séc (Czech Republic) và Xlôvakia (Slovakia)

xếp v à o  đ â y  T iệ p  K h ắ c  ( C z e c h o s lo v a k ia )

—437 1 Cộng hoà Sec (Czech Republic)

xếp v à o  đ â y  B o h e m ia  

về Moravia, xem —4372 

—437 2 Moravia

— 437 3 Xlôvakia (Slovakia)

xếp v à o  đ â y  v ù n g  n ú i  C a r p a th  ở  X l ô v a k ia  

—438 Ba Lan
U t « M Ạ 4 f ìT  J

—44 Pháp vả Monaco (Monaco)

B a o  g ồ m  c ả  đ ả o  C o o c x ơ  ( C o r s ic a )

T iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  P h á p  v à  M ô n a c ô ;  c h o  r i ê n g  P h á p

về khu hành chính hải ngoại cụ thể của Pháp xem khu hành chỉnh đỏ, vd,
Mcrtinique —7298

— 449 Monaco (Monaco)

K h ô n g  t h ê m  t i ể u  p h â n  m ụ c

—45 Bán đảo Italia và các đảo lân cận Italia
B a o  g ồ m  c ả  đ ả o  X ix in  ( S i c i l y ) ,  đ ả o  S a r d in ia  

xếp v à o  đ â >  Q u ầ n  đ ả o  A p e n n in e s

T iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  b á n  đ ả o  I t a l i a ,  c á c  d ả o  l â n  c ậ n  v à  n ư ớ c  I ta l ia ;  
c h o  r i ê n g  b á n  đ ả o  I ta l ia ;  c h o  r i ê n g  n ư ớ c  I t a l i a

— 454 San Marino

K h ô n g  t h ê m  t i ể u  p h â n  m ụ c

—456 Thành phố Vaticăng

K h ô n g  t h ê m  t i ể u  p h â n  m ụ c

— 458 Malta

K h ô n g  t h ê m  t iề u  p h â n  m ụ c

—46 Bán đảo Iberia và các đảo lân cận Tây Ban Nha
B a o  g ồ m  c ả  c á c  đ ả o  B a le a r e ;  * D ã y  n ú i  P y r ê n ê  ( P y r e n e e s )

T iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  b á n  đ ả o  I b e r i a  v à  c á c  đ à o  l â n  c ậ n ,  T â y  B a n  
N h a ;  c h o  r i ê n g  b á n  đ ả o  I b e r ia ;  c h o  r i ê n g  T â y  B a n  N h a

về cảc đảo Ceuta, Meỉiũa, Cancry, xem —64

*về một phần cụ thể cùa khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đó và theo chi dẫn dướ
- 4 - 9
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B22 Bảng 2. Các khu vực địa lỷ, và con người B2

— 467

1-68

1-69

— 47

— 475

— 475 4

— 475 6

— 475 8 

— 476

— 477 

— 478

Andorra

K h ô n g  t h ê m  t i ể u  p h â n  m ụ c  

Gibraltar

K h ô n g  t h ê m  t i ể u  p h â n  m ụ c  

Bồ Đào Nha

Đ a o  g ồ m  c ả  A z o r e s ,  M a d e i r a  

Đông Âu Nga

xếp v à o  đ â y  C ộ n g  đ ồ n g  c á c  q u ố c  g i a  đ ộ c  lậ p ,  L iê n  b a n g  C ộ n g  h o à  X ã  h ộ i  c h ủ  n g h ĩ a  X ô  
v i ế t  ( L iê n  X ô )  c ũ

về bản đảo Balkan, xem —496; về Siberia (phần Châu Á của nước Nga), xem — 57; 
vẻ Cộng đồng quốc gia độc lập ở Châu Ả, xem — 58; về Vung Franz Josef, Novaya 
Zemlya (Đắt Mởi), xem —98

Kapkazo (Caucasus)

B a o  g ồ m  c ả  v ù n g  K a p k a z o  th u ộ c  N g a

xép v à o  đ â y  b i ể n  C a x p iê n  ( C a s p ia n  S e a )

— 475 4—475 8 Các nuớc vùng Xuyên Kápkazơ (Transcaucasus) 

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  — 4 7 5  

Azecbaijan (Azerbaijan)

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  v ù n g  A z e c b a i ja n  v à o  — 5 5  

Acmênia (Armenia)

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  v ù n g  A c tn ê n ỉa  v à o  — 5 6 6  

Gruzia (Georgia)

Mônđôva (Moldova) 

x ế p  v à o  đ â y  * B e s s a r a b i a  

x ế p  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  M ô n đ a v ia  v à o  — 4 9 8  

ưkraina (Ukraine)

B a o  g ồ m  c ả  * V ù n g  n ú i  C a r p a th

xếp v à o  đ â y  * V ù n g  B iể n  Đ e n  th u ộ c  C ộ n g  đ ồ n g  q u ố c  g ia  đ ộ c  lập  

Xem thêm —ĩ 63 về Biển Đen 

Bêlarut (Belarus)

T ê n  k h á c :  B ạ c h  N g a

*vềằ một phần cụ thể của khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đó và theo chi dẫn dưới
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B 2 Khung phân loại thập phân Dewey B 2

— 4 7 9  L i t u a n i a  ( L i t h u a n i a ) ,  L a t v i a ,  E x t ô n i a  ( E s t o n i a )

xếp v à o  đ â y  c á c  n ư ớ c  v ù n g  B a lt ic

Xem thêm —ỉ 63 về Biến Baltic; cũng xem —485 về tảc phẩm tồng hợp vể Vùng 
Biển Baltic

— 4 7 9  3  L i t u a n i a  ( L i t h u a n i a )

“ 4 7 9  6  L a t v i a

— 4 7 9  8  E x t ô n i a  ( E s t o n i a )

xép v ả o  đ â y  L iv o n ia  

về Latvia, xem —4796 

—48 Scandinavia

xếp v à o  đ â y  B ắ c  Â u

về cảc đào Tây Bắc, xem —49 ĩ 

—481 Na Uy

về cảc phân lớp của Ma Uy, xem — 482—484; về đảo Jan Mayen, Svaỉbcrd, xem 
—98

>  — 4 8 2 - 4 8 4  C á c  p h â n  l ớ p  c ủ a  N a  U y

x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  — 48 1  

— 4 8 2  Đ ô n g  N a m  N a  U y  ( 0 s t l a n d e t )

B a o  g ồ m  c à  O s lo

— 4 8 3  S o r l a n d e t  v à  V c s t l a n d e t

T iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  S ơ r la n d e t  v à  V e s t l a n d e t ,  c h o  r i ê n g  

S o r la n d e t

— 4 8 4  T r e n d e l a g  v à  B ắ c  N a  U y

T iể u  p h ả n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  T r o n d e la g  v ả  B ắ c  N a  Ư y ,  c h o  r i ê n g  
T r e n d e ỉa g

— 4 8 5  T h u ỵ  Đ i ề n

xếp v à o  đ â y  * v ù n g  B iể n  B a l t ic

về các phân lớp của Thuỵ Điển, xem — 486-488

Xem thêm —163 về Biến Baltic; cũng xem —479 về các nước Baltic

*về một phần cụ thề của khu vục hành chính, vùng hoặc địa vậỉ này, xem phần cụ thể đó và theo chỉ dẫn du i

- 4 - 9
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B 2 Bảng 2 .  Các khu vực địa lỷt và con người B 2

> —486-488 Các phân lớp của Thuỵ Điển

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  — 4 8 5

— 4186 Nam Thuỵ Điển (Gõtaland)

—4187 Trung Thuỵ Điển (Svealand)

Đ a o  g ồ m  c à  X tô c k h ô m  ( S to c k h o lm )

—4188 Bắc Thuỵ Điển (Norrland)

—4189 Đan Mạch và Phần Lan

T iể u  p h ầ n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  Đ a n  M ạ c h  v à  P h ầ n  L a n ,  c h o  r i ê n g  Đ a n  
M ạ c h

—4189 7 Phần Lan

—419 Phần khác của Châu Âu

— 4191 Quần đảo Tây Bắc

—4191 2 Aixơlen (Iceland)

— 4191 5 Faeroes

— 4192 Hà Lan

x ế p  v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c á c  q u ố c  g ia  v ù n g  th ấ p  ( L o w  C o u n t r i e s ) ,  c á c  
q u ổ c  g i a  B e n e lu x

về các quắc gia vùng tháp phía Nam, xem — 493; vẻ Quan đảo Ẵngti thuộc Hà 
Lan, xem —7298

—4193 Các quốc gia vùng thấp phía Nam Bi

— 4193 5 Lucxămbua (Luxembourg)

Đ ạ i  c ô n g  q u ố c

—4194 Thuỵ Sỹ

B a o  g ồ m  c ả  * D ã y  n ú i A lp s  

xếp v à o  đ â y  s ô n g  R h in e  0 T h u ỵ  S ỹ  

— 4195 Hy Lạp

B a o  g ồ m  c ả  q u ầ n  đ à o  Ê g iê ,  C r e te ;  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  M a k ê đ ô n ia  ( M a c e d o n ia ) ,  
T h r a c e

về Đông Thrace, xem — 496Ỉ; về nước Makêđônia, xem — 4976; về Thrace thuộc 
Bungcri, Makêđônia thuộc Bungcri, xem —499

*về imột phần cụ thề của khu vực hành chinh, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đó và theo chỉ dẫn dưới
— 44-9

155



B 2 K hung phản  loại thập phân  D ew ey  B :

- 4 9 6 * B á n  đ ả o  B a l k a n

— 4 9 6  1

x ế p  v à o  đ ầ y  ♦ S ô n g  D a n u b e

Xem thêm —56 về Đe quốc Ottoman

T h ố  N h ĩ  K ỳ  t h u ộ c  C h â u  Ả u  ( Đ ô n g  T h i a c e )

B a o  g ồ m  c ả  c á c  t in h  E d i r a e  ( A d r i a n o p le ) ,  I s t a n b u l ,  K i r k la r e l i ,  T e k i r d a g  ( I l le r i ) ;  
p h ầ n  C h a u  A u  c ủ a  t in h  Ụ a n a k k a le  ( Ọ a n a k k a le  D i)

x ế p  tá c  p h ấ m  tồ n g  h ợ p  v ề  t in h  Ụ a n a k k a le  v à o  — 5 6 3

Vê phân Châu A của tinh Istanbul, xem —563

- 4 9 6  5 A n b a n i

— 4 9 7 X e c b i a  ( S e r b i a )  v à  M ô n t ê n ê g r ô  ( M o n t e n e g r o ) ,  C r o a t i a ,  X l ô v e n i a  ( S l o v e n i a ) ,  

B ô x n i a  ( B o s n i a )  v à  H e c x ê g ô v i n a  ( H e r c e g o v i n a ) ,  M a k ê đ ô n i a  ( M a c e d o n i a )

x ế p  v ả o  đ â y  N a m  T ư  ( 1 9 1 8 - 1 9 9 1 ) ,  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  N a m  T ư  c ũ

X ế p  N a m  T ư  ( 1 9 9 1 - 2 0 0 3 )  v à o  — 4 9 7 1

— 4 9 7  1 X e c b i a  ( S e r b i a )

x ế p  v à o  đ â y  X e c b ia  v à  M ô n tê n ê g r ô ,  N a m  T ư  ( 1 9 9 1 - 2 0 0 3 )

K h ô n g  d ù n g  c h i  s ố  n à y  n ữ a  c h o  t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  N a m  T ư  c ũ ;  x ế p  v à o  
— 4 9 7

về Môntênêgrô, xem —49745

— 4 9 7  2 C r o a t i a

— 4 9 7  3 X l ô v e n i a  ( S l o v e n i a )

— 4 9 7  4 B ô x n i a  v à  H e c x ê g ô v i n a ,  M ô n t ê n ê g r ô

- 4 9 7  4 2 Đ ô x n ia  ( B o s n ia )  v à  H e c x ê g ô v in a  ( H e r c e g o v in a )

— 4 9 7  4 5 M ô n tê o ê g r ô  ( M o n te n e g r o )

— 4 9 7  6 M a k ê đ ô n i a  ( M a c e d o n i a )  

x ế p  v à o  đ â y  s ô n g  V a r d a r

x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  v ù n g  M a k ê đ ô n ia  v à o  — 4 9 5

— 4 9 8 R u m a n i

— 4 9 9 B u n g a r i

x ế p  v à o  đ â y  * D ă y  n ú i  B a lk a n

*về một phần cụ thể của khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đó và theo chi dẫn dư*
—4-9
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B2 Bảng 2. Các khu vực địa lý, và con người B2

—Í5 Châu Á Phương Đông Viễn Đông
x ế p  v à o  đ â y  Đ ạ i  lụ c  Â u  Á  

về C h â u  Ầ u , x e m  — 4

— 551

—í  512

—5512 4

— 5512 5 

— 5512 6 

— 5517

— 5 5 1 9  

— 5 5 1 9  3  

— 5 5 1 9  5  

— 5 5 2

T Ó M  L Ư Ợ C

—51 T rang Hot vi YÙDg đít lân câi
—52 Nhật Bin
—53 Bin đảo Arập vi vàng đất lấn cận
—54 Nam Ắ Án Độ
—55 Iran
— 56  Trung Đông (Cịn Đồng)
—57 Siberia (Phấn nước Nga thuộc Chân Ả)
—58 Trang Ả
—59 Đổng Nam Á

T r u n g  H o a  v à  v ù n g  đ ấ t  l â n  c ậ n

B a o  g ồ m  c ả  T â y  T ạ n g  ( T ib e t )

x ế p  v à o  đ â y  n ư ớ c  C ộ n g  h o à  N h â n  d â n  T r u n g  H o a

T iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  T r u n g  H o a  v à  c á c  v ù n g  đ ấ t  lâ n  c ậ n ;  c h o  r i ê n g  

T r u n g  H o a

Đ à i  L o a n ,  H ồ n g  K ô n g ,  M a  C a o  

K h ô n g  th ê m  t iể u  p h â n  m ụ c  

Đ à i  L o a n  ( F o r m o s a )  v à  c á c  đ ả o  l â n  c ậ n  

T r u n g  H o a  D â n  q u ố c  

K h ô n g  th ê m  t iề u  p h â n  m ụ c  

H ồ n g  K ô n g  

M a  C a o

N g o ạ i  M ô n g  ( C ộ n g  h o à  N h â n  d â n  M ô n g  c ổ )

B a o  g ồ m  c à  * S a  m ạ c  G ô b i  

K h ô n g  th ê m  t iề u  p h â n  m ụ c  

T r i ề u  T i ê n

B ắ c  T r i ề u  T i ê n  ( C ộ n g  h o à  D â n  c h ủ  N h â n  d â n  T r i ề u  T i ê n )

N a m  T r i ề u  T i ê n  ( H à n  Q u ố c )

N h ậ t  B ả n

*về i một phần cụ thể của khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đó và theo chỉ dẫn dưới
—44-9
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B2 Khung phân ¡oại thập phân Dewey B2

—53 B á n  đ ả o  A r ậ p  v à  v ù n g  đ ấ t  l â n  c ậ n

B a o  g ồ m  c ả  D ả ỉ G a z a ,  B á n  đ ả o  S in a i  

xếp v à o  đ â y  V ù n g  v ịn h  B a  t ư  ( P e r s ia n  G u lf )

T iể u  p h á n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  B á n  đ ả o  A r ặ p  v ồ  c á c  v u n g  đ ấ t  lâ n  c ậ n ;  c h o  
r i ê n g  B á n  đ ả o  A r ặ p

xếp k ê n h  đ à o  S u e z  v à o  — 6 2

Ve Iran, xem — 55; về ỉrâc, xem —567

— 5 3 3 Y ê m e n

— 5 3 3  2

xếp v à o  đ â y  C ộ n g  h c ả  Y ẽ tn c n  

B ắ c  Y ê m e n

xếp v à o  đ â y  C ộ n g  h o à  A r ậ p  Y ê m e n

— 5 3 3  5 N a m  Y ê m e n

— 5 3 5  

— 5 3 5  3 

— 5 3 5  7  

— 5 3 6

xếp v à o  đ ầ y  L iê n  đ o à n  N a m  A r ặ p ,  C ộ n g  h o à  D â n  c h ủ  N h â n  d â n  Y ê m e n  

Ô m a n  v à  c á c  T i ể u  V ư ơ n g  q u ố c  A r ậ p  t h ố n g  n h ấ t  

Ô m a n

C á c  T i ể u  V ư ơ n g  q u ố c  A r ậ p  t h ố n g  n h ấ t  

C á c  q u ố c  g i a  v ù n g  V ị n h  B a  T ư

về Ỏman và cảc Tiểu Vương quắc Arập thong nhất, xem —535

— 5 3 6  3  

— 5 3 6  5  

— 5 3 6  7  

— 5 3 8

Q a t a r

Đ a r a n h  ( B a h r a i n )  

K ô o e t  ( K u w a i t )

A r ậ p  X ê u t  ( S a u d i  A r a b i a )

—54 Nam Á Ấn Độ
về Đông Nam Ả, xem —59

— 5 4 9 C á c  k h u  v ự c  h à n h  c h i n h  ( q u ả n  h ạ t )  k h á c

xếp v à o  đ â y  P a k ỉx ta n  ( Đ ô n g  v à  T â y ,  1 9 4 7 - 1 9 7 1 )

— 5 4 9  1 P a k i x t a n  ( P a k i s t a n )  

xép v à o  đ â y  * s ô n g  I n d u s

— 5 4 9  2 B ă n g l a đ e t  ( B a n g l a d e s h )

xểp v à o  đ â y  t ả c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  s ô n g  B r a h m a p u t r a  

xếp s ô n g  B r a h m a p u t r a  0 Â n  Đ ộ  v à o  — 5 4

*về một phần cụ thể của khu vực hành chính, vừng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đó và theo chỉ dẫn dưới
—4-9
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B2 Bảng 2. Các khu vực địa ỉỷ, và con người B2

— 549 3 Xri Lanka (Sri- Lanka)

— 549 5 Manđivơ (Maldives)

— 549 6 Nêpan (Nepal)

xếp vào đây Dăy núi Himalaya 

— 549 8 Butan (Bhutan)

—55 Iran
Đ a o  g ồ m  c ả  v ừ n g  A je c b a iz a n

về mrớc Ajecbaizan, xem — 4754 

—56 ‘Trung Đồng (Cận Đông)
xếp v à o  đ â y  ‘ Đế q u ố c  O t to m a n  

— 561 Thổ Nhĩ Kỳ

xếp vào đây Tiểu Á (Asia Minor)

về các phân ìởp cùa Tho Nhĩ Kỳ, xem — 562-566

> —562-566 Các phân lớp của Thồ Nhĩ Kỳ

xếp tác phấm tổng hợp v à o  — 561

về phần Châu Ầu của Thồ Nhĩ Kỳ, xem —4961 

— 562 Tây Thồ Nhĩ Kỳ

B a o  g ồ m  c ả  c á c  t in h  ( I l le r i )  A iy o n ,  A y d ín ,  Đ a ỉ ik e s i r ,  B u r d u r ,  C a n a k k a le ,  D e n iz l i ,  
I z m ữ ,  K u ta h y a ,  M a n is a ,  M u g la ,  U s a k

về phần Châu Âu cùa tình Ợanakkaie, xem — 4%ỉ

— 563 Trung Bắc Thồ Nhĩ Kỳ

B a o  g ồ m  c ả  c á c  t ỉn h  ( I l le r i )  A m a s y a ,  A n k a r a ,  B a r t in ,  B i le c ik ,  B o h l ,B u r s a ,  C a n k i r i ,  
C o r u m ,  E s k i s e h ừ ,  K a r b u k ,  K a s ta m o n u ,  K ir ik k a le J K o c a e l i ,  S a k a r y a ,  S a m s u n ,  S in o p ,  
Y a ỉo v a ,  Y o z g a t ,  Z o n g u ld a k ;  p h ầ n  C h â u  Á  c ủ a  t in h  I s ta n b u l

xếp t ả c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t in h  I s t a n b u l  v à o  — 4 9 6 1

— 564 Trung Nam Thổ Nhĩ Kỳ

B a o  g ồ m  c ả  c á c  t in h  ( ỉ ỉ l e r í )  A d a n a ,  A k s a r a y ,  A n ta ly a ,  G a z ia n te p ,  H a ta y ,  I c e ỉ ,  
I s p a r ta ,  K a r a m a n ,  K a y s e r i ,  K i l is ,  K i r s e h ừ ,  K o n y a ,  N e v s e h ừ ,  N ig d e ,  O s m a n iy e

— 565 Trung Đông Thổ Nhĩ Kỳ

B a o  g ồ m  c ả  c á c  t in h  ( I l le r i )  A d iy a m a n ,  B a y b u r t ,  G ừ e s u n ,  G u m u s h a n e ,  
K a h r a m a n m a r a s ,  M a la ty a ,  O r d u ,  S iv a s ,  T o k a t ,  T r a b z o n ,  U l f a

*về một phần cụ thể của khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thế đó và theo chi dẫn dưới
—4-9
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— 5 6 6

— 5 6 7

— 5 6 9

— 5 6 9  í  

— 5 6 9  2  

— 5 6 9  3  

— 5 6 9  4

— 5 6 9  5

— 5 7

— 5 8

— 5 8 1

— 5 8 4

— 5 8 4  3  

— 5 8 4  5  

— 5 8 5

*về m ộ t  p h â n  

— 4 - 9

Đ ô n g  T h ồ  N h ĩ  K ỳ

B a o  g ồ m  c ả  c á c  t in h  ( IU e r i)  A g r i ,  A r d a h a n ,  A r tv in ,  B a tm a n ,  B in g o l  B i t l i s ,
D iy a b a k i r ,  E l a ã g ,  E iz in c a n ,  E r z u r u m , H k k â r i ,  I g d ứ ,  K a r s ,M a r d in ,  M u s ,  R iz e ,  S iừ t ,  
S ừ n a k ,  T u n c e l i ,  V a a ;  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  A c m ê n ia ,  v ề  K u r d i s ta n

về nước Acmênia, xem — 4756; vê Kurdistan thuộc Iran, xem — 55; vế Kurdistan 
thuộc ỉrăc, xem —567

l r á c

xếp v à o  đ â y  L ư ỡ n g  H à  ( M e s o p o ta m ia )

X y r i  ( S y r i a ) ,  L i b ă n g  ( L e b a n o n ) ,  Đ ả o  S i p  ( C y p r u s ) ,  L x r a e o  ( I s r a e l ) ,  J o o c d a n i  

( J o r d a n )

X y r i  ( S y r i a )

L i b ă n g  ( L e b a n o n )

Đ ả o  S i p  ( C y p r u s )

P a l e x t i n  ( P a l e s t i n e )  I x r a e n  ( I s r a e l )

P a le x t in :  k h u  v ự c  b a o  g ồ m  I x r a e n ,  d ả i  G a z a  v à  B ờ  tâ y  s ô n g  J o o c d a n  

B a o  g ồ m  c ả  * s ô n g  J o o c d a n ,  * B iể n  C h ế t

về dải Gaza, xem — 53; về Bờ Tây, xem —5695 

J o o c d a n i  ( J o r d a n )  v à  B ờ  T â y

T iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  J o o c d a n i  v à  B ờ  T â y ,  c h o  r i ê n g  

J o o c d a n i

Siberia (Phần nuức Nga thuộc Châu Á)

Trung Á

A f g a n i x t a n  ( A f g h a n i s t a n )  

xếp v à o  đ â y  * H in d u  K u s h  

T u ô c k e t x t a n  ( T u r k e s t a n )  

xếp S in k ỉa n g  v à o  — 51

về Tuấcmễnìxtan, xem — 585; ve Tatjikixtan, xem — 586; về Ưzơbêkìxtan, xem 
—587

K ư r ơ g ư x t a n  ( K y r g y z s t a n )

K a z à c x t a n  ( K a z a k h s t a n )

T u ô c m ê n i x t a n  ( T u r k m e n i s t a n )

cụ thể cùa khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đó và theo chi dẫn dưỏ



B 2 Bảng 2. Các khu vực địa lý, và con người B2

— 5 8 6

— 5 8 7  

— 5 9

—591
—593
—594

—595

—595 5 
—595 7 
—596 
—597

— 5 9 7  1 

— 5 9 7  11

— 5 9 7  12

— 5 9 7  13

— 5 9 7  14 

— 5 9 7  15 

— 5 9 7  153  

— 5 9 7  1 5 7

Tatjikixtan (Tajikistan) 

xếp v à o  đ â y  * P a m ir  

Uzobekixtan (Uzbekistan)

Đông Nam Á

Đ a o  g ồ m  c ả  Q u ầ n  đ ả o  H o à n g  S a ,  Q u ầ n  đ ả o  T r ư ờ n g  S a  

xếp v à o  đ â y  * Đ á n  đ ả o  Đ ô n g  D ư ơ n g ,  * S ô n g  M e k o n g

xếp t á c  p h ẩ m  v ẻ  “ Đ ô n g  D ư ơ n g ”  k h i  đ ịa  d a n h  n ả y  đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  tư ơ n g  đ ư ơ n g  v ớ i  Đ ô n g  
D ư ơ n g  th u ộ c  P h á p  v à o  — 5 9 7

Myanma

Thải Lan

Lào

Các lãnh thổ thuộc Khối thịnh vượng chung Malaixia 

B a o  g ồ m  c ả  * B á n  đ ả o  M a la i ,  B ắ c  B o r n e o  

Brunây (Brunei)

Xingapo (Singapore)

Cămpuchia (Cambodia)

Việt Nam

xếp v à o  đ â y  * Đ ô n g  D ư ơ n g  th u ộ c  P h á p  ( Đ ô n g  D ư ơ n g )

xếp t á c  p h ẩ m  v ề  “ Đ ô n g  D ư ơ n g ”  k h i  đ ị a  d a n h  n à y  đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  tư ơ n g  đ ư ơ n g  v ớ i  
b á n  đ ả o  đ ô n g  n a m  c ủ a  C h â u  A  v à o  — 5 9

Vùng núi Bắc Bộ

L ạ n g  S ơ n

Đ a o  g ồ m  c ả  đ ộ n g  T a m  T h a n h  

C a o  Đ ằ n g

Đ a o  g ồ m  c ả  h a n g  P ắ c  P ó  

B ắ c  K ạ n

Đ a o  g ồ m  c ả  h ồ  B a  Đ ẻ  

T h á i  N g u y ê n  

T u y ê n  Q u a n g  v à  Y ê n  B á i  

T u y ê n  Q u a n g  

Y ê n  B á i

*về một phần cụ thể của khu vực hảnh chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đó và theo chỉ dẫn dưới
9
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B 2 Khung phân loại thập phân Dewey B 2

— 5 9 7  16 

— 5 9 7  163  

— 5 9 7  16 7

— 5 9 7  17 

— 5 9 7  173  

— 5 9 7  17 7  

— 5 9 7  18 

— 5 9 7  19

—597 2 

— 5 9 7  21 

— 5 9 7  2 3

— 5 9 7  2 5

— 5 9 7  2 7  

— 5 9 7  2 9

—597 3

— 5 9 7  31 

— 5 9 7  3 2

H à  G ia n g  v à  L á o  C a i  

H à  G ia n g  

ỈÀ O  C a i

B a o  g ồ m  c à  B á c  H à ,  S a  P a  

xếp v à o  đ â y  * d ẵ y  H o à n g  L iê n  S o n  

L a i  C h â u  v à  Đ iệ n  B iê n  

L a i  C h â u  

Đ iệ n  B iê n  

S o n  L a  

H ỡ à  B ìn h

B a o  g ồ m  c ả  M a i  C h â u  

xếp v à o  đ â y  * S ô n g  Đ à  

Vùng trung du Bắc Bộ 

P h ú  T h ọ  

V ĩn h  P h ú c

Đ a o  g ồ m  c ả  T a m  Đ ả o  

B ắ c  G ia n g

B a o  g ồ m  c ả  Y ê n  T h ế  

B ắ c  N in h  

Q u à n g  N in h

B a o  g ồ m  c ả  B ã i  C h á > ,  đ ả o  C á t  B à ,  V ịn h  H ạ  L o n g ,  M ó n g  C á i  

xếp v à o  đ â y  T h à n h  p h ố  H ạ  L o n g  ( H ò n  G a i )

Xem thêm —ĩ 64 về Vịnh Bái Tử Long

Vùng đồng bằng sông Hồng

xếp v à o  đ ầ y  * S ô n g  H ồ n g ,  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  B ắ c  b ộ

về Vùng núi Bắc bộ, xem — 597ĩ; về Vung trung du Bấc bộ, xem —5972 

T h à n h  p h ố  H à  N ộ i

B a o  g ồ m  c ả  h ồ  H o à n  K iế m ,  h ồ  T â y  

H à  T â y

B a o  g ồ m  c ả  S o n  T â y  

xếp v à o  đ â y  H à  Đ ô n g

*về một phần cụ thể cùa khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đó và theo chi dẫn dướ
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B2 Bảng 2. Các khu vực địa lý, và con người B2

— 5 9 7  3 3  

— 5 9 7  3 4  

— 5 9 7  3 5  

— 5 9 7  3 6  

— 5 9 7  3 7  

— 5 9 7  3 8  

— 5 9 7  3 9  

— 5 9 7  4

— 5 9 7  41  

— 5 9 7  4 2

— 5 9 7  4 3  

— 5 9 7  4 5

— 5 9 7  4 7

— 5 9 7  4 9

—597 5 

— 5 9 7  5 1

— 5 9 7  52

H ư n g  Y ê n

H ả i  D ư ơ n g

T h à n h  p h ố  H ả i  P h ò n g

T h á i  Đ in h

H à  N a m

N a m  Đ ịn h

N in h  Đ in h

Vùng ven biển Bắc Trung Bộ

xáp v à o  đ â y  * d ă y  T r ư ờ n g  S ơ n ;  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  vè T r u n g  Đ ộ , v ề  v ù n g  v e n  
b iể n  T r u n g  Đ ộ

về vùng ven biển Nam Trung Bộ, xem — 5975; về Tây Nguyên, xem —5976 

T h a n h  H o á  

N g h ệ  A n

xếp v à o  đ â y  T h à n h  p h ố  V in h  

H à  T ĩn h  

Q u ả n g  B in h

Đ a o  g ồ m  c ả  s ô n g  G ia n h ,  d ộ n g  P h o n g  N h a  

xếp v à o  đ â y  Đ ồ n g  H ớ i 

Q u ả n g  T r ị

Đ a o  g ồ m  c ả  s ô n g  B e n  H ả i ,  V ĩn h  L in h  

xếp v à o  đ â y  Đ ô n g  H à  

T h ừ a  T h iê n  -  H u ế

Đ a o  g ồ m  c ả  s ô n g  H ư ơ n g  

x ế p  v à o  đ à y  H u ế  

Vùng ven biển Nam Trung Bộ 

T h ả n h  p h ố  Đ à  N ă n g

B a o  g ồ m  c ả  N o n  n ư ớ c  ( N g ũ  H à n h  S ơ n )

Xem thêm —59 về Quần đào Hoàng Sa 

Q u ả n g  N a m  t

Đ a o  g ồ m  c ả  H ộ ỉ  A n ,  M ỹ  S ơ n  

xếp v à o  đ â y  T a m  K ỳ

*về một phần cụ thể của khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đó và theo chỉ dẫn dưới



B 2 Khung phân loại thập phân Dewey B 2

— 5 9 7  53  

— 5 9 7  5 4  

— 5 9 7  5 5  

— 5 9 7  5 6

___ <<V7 C O----- -» >  /  -> o

— 5 9 7  5 9

— 5 9 7  6  

— 5 9 7  61 

— 5 9 7  6 2

— 5 9 7  65

— 5 9 7  6 7  

— 5 9 7  6 9

—597 7

— 5 9 7  71

— 5 9 7  7 2  

— 5 9 7  7 4

— 5 9 7  7 5

Q u ả n g  N g ả i

B a o  g ồ m  c ả  S a  H u ỳ n h ,  S ơ n  M ỹ  

B ì n h  Đ ịn h

xếp v à o  đ â y  Q u y  N h ơ n  

P h ú  Y ê n

xếp v à o  đ â y  T u y  H o à  

K h á n h  H o à

B a o  g ồ m  c ả  C ù  L a o  C h à m  

xếp v à o  đ â y  N h a  T r a n g

Xem thêm —59 về Ọụần đảo Trường Sa 
xiinV» T h u ậ n

xếp v à o  đ â y  P h a n  R a n g - T h á p  C h à m  

B i n h  T h u ậ n

B a o  g ồ m  c ả  C à  N á ,  M ũ i  N é  

xếp v à o  đ â y  P h a n  T h iế t  

Vùng Tây Nguyên 

K o n  T u m  

G i a  L a i

xếp v à o  đ â y  P l â y  K u  

Đ ă k  L ă k

B a o  g ồ m  c ả  B à n  Đ ô n  

xếp v à o  đ â y  B u ô n  M a  T h u ộ t  

Đ ã k  N ô n g  

L â m  Đ ồ n g

xếp v à o  đ â y  Đ à  L ạ t  

Vùng Đông Nam Bộ

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  N a m  B ộ

về Vùng đồng bằng sông Cửu Long, xem —5978 

Đ in h  P h ư ớ c

xếp v à o  đ â y  Đ ô n g  P h ú  

T â y  N i n h  

B i n h  D ư ơ n g

xếp v à o  đ â y  T h ủ  D ầ u  M ộ t  

Đ ồ n g  N a i

xếp v à o  đ â y  B i ê n  H ò a
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B Ỉ 2 Bảng 2 .  Các khu vực địa lý, và con người B 2

— 5 9 7  7 7

— 5 9 7  7 9

— 597 8

— 5 9 7  81

— 5 9 7  8 3

— 5 9 7  8 5  

— 5 9 7  8 6  

— 5 9 7  8 7  

— 5 9 7  8 9

-  597 9 

— 5 9 7  91

— 5 9 7  9 2  

— 5 9 7  9 3  

— 5 9 7  9 5

— 5 9 7  9 6  

— 5 9 7  9 7  

— 5 9 7  9 9

B ả  R ị a  -  V ũ n g  T à u  

Đ a o  g ồ m  c à  C ô n  Đ ả o  

xếp v à o  đ â y  V ũ n g  T à u  

T h ả n h  p h ố  H ồ  C h í  M i n h

Đ a o  g ồ m  c ả  G i a  Đ ị n h ,  C ủ  C h i

xếp v à o  đ â y  T h à n h  p h ố  H ồ  C h i  M i n h  ( S à i  G ò n )

Vùng đồng bằng sông Cửu Long 

xếp v à o  đ â y  V ù n g  s ô n g  T iề n  

về Vỉmg sông Hậu, xem —5979 

L o n g  A n

xếp v à o  đ á y  T â n  A n  

T iề n  G ia n g

xếp v à o  đ â y  M ỷ  T h o  

B ế n  T r e  

T r à  V in h  

V ĩ n h  L o n g  

Đ ồ n g  T h á p

B a o  g ồ m  c ả  C a o  L ã n h  

xếp v à o  đ â y  S a  Đ é c  

Vùng sông Hậu

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  V ù n g  đ ồ n g  b ằ n g  s ô n g  C ử u  L o n g  v à o  — 5 9 7 8  

A n  G i a n g

B a o  g ồ m  c ả  C h â u  Đ ố c  

xếp v à o  đ â y  L o n g  X u y ê n  

H ậ u  G i a n g  

T h à n h  p h ố  c ầ n  T h ơ  

K i ê n  G ia n g

B a o  g ồ m  c ả  H à  T iê n ,  P h ú  Q u ố c  

xếp v à o  đ â y  R ạ c h  G i á  

C à  M a u  

B ạ c  L iê u  

S ó c  T r ả n g
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B2 Khung phân loại thập phân Dewey B2

— 598 Inđônẻxia (Indonesia) và Đông Timor

B a o  g ồ m  c ả  B o m c o

xếp v ả o  đ â y  q u ầ n  đ ả o  M a ỉa ỉ ,  q u ầ n  đ ả o  S u n d a

T iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  I n đ ô n ê x ia  v à  Đ ô n g  T im o r ,  c h o  r iê n g  
I n đ ô n ê x ỉa

về Bấc Bomeo, xem — 595; ve Phỉỉipin (Phiíịppmes), xem — 599; về Papua, xem 
—951

— 598 7 Đông Timor

- -  599 Philipin (Philippines)

—6 Châu Phi

TÓM LƯỢC
—61 TunhH (Tnnỉria) và Llbl (Ubya)
—62 Ai Cập (Egypt) và Xađăiìg (Sudan)
—63 Ềdồpía (Ethiopia) và Êrítrèi (Eritrea)
—64 BỜMỈn TAy Bac Phi vi cầc dao ngoii khơi Marie
—65 Attglèrl
—66 TAy Phi và cầc đão ngoải khơi
—67 Tráng Phi và các đAo ngoài khơi
—68 Nan Phl Cộng ho* Nan Phi
—69 Qnằu đảo Nan An Đệ Dvơng

—61 Tuynidỉ (Tunisia) và Lỉbi (Lỉbya)
xếp v à o  đ â y  * c á c  n ư ớ c  k h u  v ự c  B a c b a r y ,  * B ắ c  P h i  

—611 Tuynidi (Tunisia)

—612 Libi (Libya)

—62 Ai Cịp (Egypl) vi Xuđăng (Sudan)
B a o  g ồ m  c ả  k ê n h  đ à o  S u e z  [trước đây là  — 1 6 5 )

xếp v à o  đ â y  L iê n  đ o à n  c á c  n ư ớ c  c ộ n g  h ò a  A r ậ p ,  * s ô n g  N i n  ( N i ỉe  R iv e r )

T iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  A ỉ  C ậ p  v à  X u đ ă n g ,  c h o  r i ê n g  A i  C ậ p  

về Sinai, xem — 53; về Xyrì, xem — 5691; về Libit xem —612 

—624 Xuđẳng (Sudan)

về các tinh Xuđâng, xem — 625-629

> —625-629 Các tinh Xuđăng

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  — 6 2 4

*về một phần cụ thể của khu vực hành chinh, vùng hoặc địa vặt này, xem phần cụ thể đó và theo chi dẫn dưới
—4-9
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B 2 Bảng 2 .  Các khu vực địa lý, và con người B2

—625 Các tỉnh Bắc Xuđãng

Đ a o  g ồ m  c ả  c á c  t ỉn h  K a s s a  la , Đ ắ c , Q a d a r i f ,  Đ iể n  Đ ỏ ,  s ô n g  N in

—626 Tỉnh Khartoum và các tỉnh Trung Đông Xuđăng

Đ a o  g ồ m  c ả  c á c  t ỉn h  s ô n g  N i n  x a n h ,  G e z i r a ,  S in n a r ,  s ô n g  N in  t iắ n g ;  * s ô n g  N i n  x a n h

—627 Vùng Darfur
B a o  g ồ m  c ả  c á c  t ỉn h  B ắ c  D a r f u r ,  N a m  D a r f u r ,  T â y  D a r f u r

—628 Vùng Kordofen

B a o  g ồ m  c ả  c á c  t ỉn h  Đ ắ c  K o r d o f a n ,  N a m  K o r d o f e n ,  T â y  K o r d o f e n

—629 Các tinh Nam Xuđăng

Đ a o  g ồ m  c ả  c á c  t ỉn h  B a h r  a l  J a b a l ,  Đ ô n g  E q u a to r ia ,  J u n q a l i ,  t ỉn h  H ồ  ( L a k e s ) ,  B ắ c  
B a h r  a i  G h a z a l ,  T h ư ợ n g  s ô n g  N i l e ,  W a h d a h ,  W a r a b ,  T â y  E q u a te  r ia ,  T â y  B a h r  a l  
G h a z a l ;  * s ô n g  N í n  t r ă n g

—63 Êtỉôpia (Ethiopia) và Êrítrêa (Eritrea)
x ế p  v à o  đ â y  V ù n g  S ừ n g  C h â u  P h i  ( H o m  o f  A f r ic a )

T iể u  p h â n  m ụ c  d ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  Ẻ t iô p i a  v à  Ê r i t r ê a ,  c h o  r i ê n g  Ẻ t iô p ia  

về Dibuti (Djibouti) vàXômaĩi (Somcãia), xem — 677

Xem thêm — 39 về Êtiôpia cẻ đại (một phần của Xuđăng ngày nay, không phải 
Êtỉôpừi ngày nay)

—635 Êritrẽa (Eriừea)

—64 Bờ biển Tây Bắc Phi và các đảo ngoàỉ khơi Marôc
Đ a o  g ồ m  c ả  C e u ta ,  M e l l i l a ;  c á c  đ ả o  C a n a r y  

x ế p  v à o  đ â y  * D ã y  n ú i  A t la s  

—648 Tảy Sahara (Western Sahara)

T h e o  y ê u  s á c h  c ủ a  M a rô c  

—65 Angỉêrỉ
—66 Tây Phỉ và các đảo ngoài khơi

x ế p  v à o  đ â y  * S a  m ạ c  S a h a r a ,  * S a h e l

T iê u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  T â y  P h i  v à  c á c  đ ả o  n g o à i  k h ơ i ,  c h o  r i ê n g  T â y  

P h i

— 661 Môritani (Mauritania)

— 662 Mali, Buakina Faxô (Burkina Faso), Nigiê (Niger)

x ế p  v à o  đ â y  * s ô n g  N ig iê

*về một phần cụ thể của khu vực hành chính, vừng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đỏ và theo chi dẫn dưới
- — 4-9
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B 2 Khung phán loại thập phân Dewey B 2

— 662 3 

— 662 5 

— 662 6 

— 663

—664

— 665

— 665 Î 

—665 2 

—665 7 

—665 8

—666 
—666 2 
—666 8 
—667

— 668 

— 668 1

— 668 3

— 669

—67

Mali

Buakina Faxô (Burkina Faso)

Nigiê (Niger)

Xênêgan (Senegal)

xếp v à o  đ â y  S e c e g a m b i a

về Gămbia (Gambia), xem —6651 

Xiêra Lêôp. (Sierra I^one)

Gămbia (Gambia), Ghinê (Guinea), Ghinê Bitxao (Guinea-Bissau), Cap Ve 
(Cape vèrde)

Ỵ5n ỤÀA /Ịâv *viYno THirrmơ ith in ê

Gămbia (Gambia)

Ghinê (Guinea)

Ghinê Bitxao (Guinea-Bissau)

Cap Ve (Cape Verde)

x ế p  v à o  đ â y  c á c  đ ả o  C a p  V e  

L i b é r i a  v à  c ố t  Đ i v o a  ( C ô t e  d T v o ừ e )

Libéria (Liberia)

Côt Đivoa (Côte d’Ivoire, Bờ Biển Ngà)

Gana (Ghana)

B a o  g ồ m  c ả  T o g o ỉa n d  t h u ộ c  A n h  

xếp v à o  đ â y  * s ô n g  V o l t a  

Tôgô (Togo) và Bênanh (Benin)

Togo (Togo)

xếp v à o  d â y  T o g o l a n d  t h u ộ c  P h á p ,  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  T o g o la n d  

về Togoland thuộc Anh, xem —667 

Bênanh (Benin)

Nigiêria (Nigeria)

Trung Phi và các đảo ngoàỉ khơi
xếp v à o  đ â y  * C h â u  P h i  Đ e n ,  C h â u  P h i  C ậ n  S a h a r a  ( C h â u  P h i  p h í a  N a m  S a h a r a )

T iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  T r u n g  P h i  v à  c á c  đ ả o  n g o à i  k h ơ i ,  c h o  r i ê n g  
T r u n g  P h i

*về một phần cụ thể của khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đó và theo chỉ dẫn dưới
—4-9

168



B 2 Bảng 2. Các khu vực địa lý, và con người B 2

—671 Camơnin (Cameroon), Xao Tômê (Sao Tome) và Prinxipê (Principe), Ghinê 
xích đạo (Equatorial Guinea)

xếp v à o  đây các đ ả o  ở V ị n h  G h i n ê ,  * k h u  v ự c  Hạ G h in ê

—671 1 Camơrun (Cameroon)

—671 5 Xao Tômê (Sao Tome) và Prinxipê (Principe)

—671 8 Ghinê xích đạo (Equatorial Guinea)

—672 Gabông và Cộng hoà Côngô

—672 1 Gabông (Gabon)

—672 4 Cộng hoà Congo (Republic o f the Congo)

Xem thêm —6751 về Cộng hoà dân chù Côngô

—673 Angola (Angola)

—674 Cộng hoà Trung Phi và Sát (Chad)

—674 1 Cộng hoà Trung Phi

—674 3 Sat (Chad)

—675 Cộng hoà dân chủ Côngô, Ruanda (Rwanda), Burundi

—675 1 Cộng hoà Dân chủ Côngô 

T ê n  c ũ :  Z a i a  ( Z a i r e )  

xếp v à o  đ â y  * s ô n g  C ô n g ô  ( Z a ừ e  R iv e r )  

Xem thêm —6724 về Cộng hoà Côngô

— 675 7 Ruanda và Burundi

— 6 7 5  71 R u a n d a  ( R w a n d a )

— 6 7 5  72 B u r u n d i

— 676 Uganda và Kenia (Kenya)

xếp v à o  đ â y  * Đ ô n g  P h i ,  * T h u n g  l ũ n g  G r e a t  R i f t

— 676 1 Uganda

—676 2 Kenia (Kenya)

— 677 J i b u t i  ( D j i b o u t i )  v à  X ô m a l i  ( S o m a l i a )  

xếp v à o  đ â y  v ù n g  S o m a l i l a n d

— 677 1 Jibuti (Djibouti)

—677 3 Xômali (Somalia)

*về một phần cụ thể của khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thề đó và theo chi dẫn duới
— 4 - 9
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B 2 Khung phân ỉoại thập phân Dewey B 2

— 678 Tanzania

—679

Bao gồm cá Tanganyika 

Môzâmbich (Mozambique)

— 6 8 Nam P h ỉ  Cộng h o à  Nam P h i

— 682

—Ó82-Ó87 Cộng hoà Nam Phi 

xếp tác phẩm tổng bợp vào --68

Gauteng, Vùng Tây Bắc, Limpopo, Mpumalanga., các xứ sở cũ (bang quốc gia) 
của Cộng hoà Nam Phi

Sử u ụ i ig  kr hiệu ũầy cho xứ sè Cu chi khi tác phẩm bcc quát các thời kí’ trưóc 1997

xếp vào đáy Transvaal cũ, ’ vùng Highveid của Nam Phi, *sỗng Vaaĩ

về một xứ sở hoặc một phần của một xứ sở cụ thể xem xứ sở hoặc phần đỏ, vd , 
Ciskei —6875

—682 2 Gauteng

—682 4

Tên cũ: Pretoria-Witwatersrand-Vereeniging (PWV) 

xếp vào đây Witwatersrand 

Vùng Tây Bắc

xếp vào đây *Bophuthatswana cũ

— 682 5 Limpopo

Ten cũ:Tính Bắc, Bác Transvaal 

xếp vào đây *sông Limpopo ỏ Narn Phi

— 682 7 Mpumalanga

Tên cũ: Đông Transvaal

xếp vào đây *Dãy núi Drakensberg thuộc Transvaal cũ

— 684 KwaZulu-Natal 

Tên cũ: Natal

—685

Một tinh của Cộng hoà Nam Phi 

Bao gồm cả *Dãy núi Drakensberg 

Bang tự do (Free State)

Tên cũ: Bang tự do Orange (Orange Free State) 

Một tinh cùa Cộng hoà Nam Phi

*về một phần cụ thể của khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đó và theo chi dln dưới
- 4 - 9
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B2 Bảng 2 .  Các khu vực địa ỉỷt và con người B 2

—687

—687 1

—687 3 

—687 5

—688 

—688 1 

—688 3

—688 5 

—688 7 

- 6 8 9  

—689 1 

—689 4 

—689 7

—69

—691

—694

- 6 9 6

—698

Mũi Bắc (Northern Cape), Mũi Tây (Western Cape), Mũi Đông ( Eastern 
Cape)

Các tinh của Cộng hoà Nam Phi 

xếp vào dây ỉẻn cũ Mũi Hảo Vọng 

Mũi Bắc (Northern Cape) 

xép vào đây *sông Orange 

Mũi Tây (Western Cape)

Mũi Đông (Eastern Cape) 

xếp vào đây Kaffraria

Namibia, Bôtxoana (Botswana), Lêxôthô (Lesotho), Xoazilen (Swaziland) 

Namibia

Bôtxoana (Botswana)

xếp v à o  đ â y  * S a  m ạ c  K a la h a r i  

Lêxôthô (Lesotho)

Xoazilen (Swaziland)

Zimbabuê (Zimbabwe), Zămbia (Zambia), Malauy (Malawi)

Zimbabuê (Zimbabwe)

Zămbia (Zambia)

Malauy (Malawi)

xếp v à o  đ â y  *H Ồ  N y a s a  ( H ồ  M a la u y )

Quần đảo Nam Ắn Độ Dương 

B a o  g ồ m  c ả  R é u n io n  

Mađagaxca (Madagascar)

Cômo (Comoros [Cộng hoà Liên bang và Hồi giáo Cômo])

K h ô n g  th ê m  t iể u  p h â n  m ụ c  

Xâysen (Seychelles)

Môrixơ (Mauritius)

K h ô n g  t h ê m  t iể u  p h â n  m ụ c

*về một phần cụ thể của khu vực hành c h ín h , vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đó và theo chỉ dẫn dưới



B 2 Khung phán loại thập phản Dewey b :

—7 Bắc Mỹ
x ế p  v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  B ắ c  v à  N a m  M ỹ

x.ếp T â y  B á n  c ầ u  ( B ắ c  v à  N a m  M ỹ , c ộ n g  v ớ i  p h ầ n  Đ ạ i  T â y  D ư ơ n g  v ả  T h á i  B ìn h  D ư ơ n g )  
v à o  — 181

về Nam Mỹ, xem —8

T Ó M  L Ư Ợ C

—71 Canada
—72 Mêhkố (Mexico), Trung Mỹ, Quần đảo T&y Ấn, Bermnda
—73 Hoa Kỳ
—74 Đông Bẳc Hoa Kỳ (New England vằ các bang Trang Đại Tay Dương)
—75 Đòng Nam Hoa Kỳ (các bang Nam Dfj Tây Dvơng)
—76 Tinãg N g  Ho* K* C4c b*ng B* Vhili/calf Ooast States)
—77 Trung Bíc Hoa Kỳ Các bang Hồ (Lake States)
—78 Tây Hoa Kỳ
—79 Vùng Lồng chảo (Great Basin) và Sườn dốc Thái Bình Dương (Pacific

Slope) của Hoa Kỳ Các bang ven bờ Thái Bỉnh Dương

—71 Canada

Xem Phần hướng dẫn ở B2—73 so với B2— 7ĩ

—711 Columbia thuộc Anh

xếp v à o  đ â y  * D ã y  n ú i  C o r d i le r a  ở  C a n a d a ;  N ú i  Đ á  ( R o c k y  M o u n ta in s )  ở  C a n a d a ;  
* R ã n h  t r ũ n g  N ú i  Đ á

— 712 Các tinh miền đồng cỏ

xếp v à o  đ â y  * m iề n  T â y  C a n a d a  

— 712 3 Alberta

— 712 4 Saskatchewan

— 712 7 Manitoba

— 713 Ontario

xếp v à o  đ â y  * m iề n  T â y  C a n a d a ,  H ồ  L ớ n  ở  C a n a d a  

— 714 Quebec

xếp v à o  đ â y  * L á  c h ắ n  C a n a d a  ( C a n a d ia n  S h ie ld ) ;  * s ô n g  S a in t  L a w re n c e ;  * c ử a  b iể n  
S a in t  L a w re n c e

—715 Các tinh phía Đại Tây Dương Các tinh biển

B a o  g ồ m  cả N e w  B r u n s w ic k  1

về Nova Scoĩia, xem — 7ỉ  6; về đảo Prince Edwcrd, xem — 7ĩ 7; về 
Newfoundland và Labrador, xem —718

*về một phần cụ thể của khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thề đó và theo chi dẫn dư<í
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B 2 Bảng 2. Các khu vực địa lý> và con người B 2

— 7 1 6  N o v a  S c o t i a

— 7 1 7  Đ ả o  P r i n c e  E d w a r d

— - 7 1 8  N e w f o u n d l a n d  v à  L a b r a d o r ,  S a i n t - P i e r r e  v à  M i q u e l o n

xép v à o  đ â y  N e w f o u n d la n d

— 7 1 9  L ã n h  t h ổ  p h í a  B ắ c

B a o  g ồ m  c ả  m iề n  Y u k o n ;  m iề n  T â y  Đ ắ c , g ồ m  c ỏ  c á c  v ừ n g  F o r t  S m i th  v à  ĩ n u v ik ;  
m iề n  N u n a v u t ,  g ồ m  c ỏ  c á c  v ù n g  B a f f in ,  K e e w a t in ,  K i t ik m e o t

xếp v à o  đ â y  P h ầ n  Đ ắ c  c ự c  th u ộ c  C a n a d a

—72 Mêhỉcô (Mexico), Trung Mỹ, Quần đảo Tây Án, Bermuda
T iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  M ẽ h ic ô ,  T r u n g  M ỹ ,  Q u ầ n  đ ả o  T â y  A n , 
B e r m u d a ;  c h o  r i ê n g  M ê h ic ô

— 7 2 8  T r u n g  M ỹ

—728 1 Goatêmala (Guatemala)

—728 2 Bêlizo (Belize)

—728 3 Hônđurat (Honduras)

—728 4 En Xanvađo (El Salvador)

— 7 2 8  5  N i c a r a g o a  ( N i c a r a g u a )

— 7 2 8  6  C ô t x t a  R i c a  ( C o s t a  R i c a )

— 7 2 8  7  P a n a m a

B a o  g ồ m  c à  k ê n h  đ à o  P a n a m a

—729 Quần đảo Tây Ẩn (Quần đảo Antilles) và Bermuda

xếp vào đây *Khu vực Caribẽ

T iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  Q u ầ n  đ ả o  T â y  Â n  ( Q u ầ n  đ ả o  A n t i l l e s )  v à  
B e r m u d a ,  c h o  r i ê n g  Q u ầ n  đ ả o  T â y  Â n  ( Q u ầ n  đ ả o  A n t i l le s )

Xem thêm —ỉ 63 về biển Ccribê

> —729 1-729 5 Quần đảo Antilles Lớn

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  — 7 2 9  

—729 1 Cuba

—729 2 Jamaica và Quần đảo Cayman

*về một phần cụ thể của khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đó và theo chi dẵn dưới
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B 2 Khung phán loại thập phán Dewey B 2

— 7 2 9  3

— 7 2 9  4  

— 7 2 9  5  

— 7 2 9  6

— 7 2 9  7

— 7 2 9  7 3

— 7 2 9  7 4  

— 7 2 9  8

— 7 2 9  81 

— 7 2 9  8 3  

— 7 2 9  8 4  

— 7 2 9  84 1  

— 7 2 9  8 4 3  

— 7 2 9  8 4 4

— 7 2 9  8 4 5  

— 7 2 9  9  

— 73

C ộ n g  h o à  Đ ô m i n i c a

x ế p  Yầo đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  H is p a n io la  

về Haiti, xem —7294

H a i t i

P u e c t ô  R i c ô  ( P u e r t o  R i c o )

Q u ầ n  đ ả o  B a h a m a

— 7 2 9  7 - 7 2 9  8  Q u Ẩd  đ ả o  A n t i l l e s  N h ỏ  ( C a r i h b e e s )

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  — 7 2 9

Q u ầ n  đ à o  K h u ấ t  g i ó  ( L e e w a r d  I s l a n d s )

B a o  g ồ m  c ả  Q u ầ n  đ ả o  G u a d e lo u p e ,  M o n ts e r r a t ,  S a b a ,  S a in t  E  US t a  t i  US, S a in t  
M a r t in ,  V i r g in

về Dominica, xem — 729S41

A n g u ỉ ỉ la  v à  S a in t  K i t t s - N e v is

xếp v à o  đ â y  c á c  q u ố c  g i a  l iê n  kết m iề n  T ằ y  Â n

về Antigua, xem — 72974;  Quằn đảo Hưởng gió (Windwa-d Islands), xem 
—72984

A n t ig u a  v à  B a r b u d a

Q u ầ n  đ ả o  H ư ớ n g  g i ó  ( W i n d w a r d  I s l a n d s )  v à  c á c  đ ả o  p h í a  n a m  k h á c

B a o  g ồ m  c ả  A r u b a ,  B o n a i r e ,  C u r a ọ a o ,  M a r t in iq u e ,  c á c  đ á o  th u ộ c  H ả  L a n

về Quần đảo Khuat giỏ (Leewcrd Islands) thuộc Hà Lan, xem — 7297; về 
Nueva Espcrta, Venezuela, xem —87

B a c b a đ ô t  ( B a r b a d o s )

Đ ả o  T r in id a d  v à  T o b a g o

Q u ầ n  đ ả o  H ư ớ n g  g iỏ  ( W in w a r d  I s l a n d s )

D o m in ic a  ( D o m in ic a )

S a in t  L u c ia

Q u ầ n  đ ả o  S a in t  V i n c e n t  v à  G r e n a d in e s  

I về Cariacơu, xem —729845

Q u ầ n  đ ả o  G r e n a d a  v à  C a r r ia c o u  

Q u ầ n  đ ả o  B e r m u d a  

Hoa Kỳ

về các bang cụ thế, xem — 74-79

Xem Phần hưởng dẫn ở B2—73 so với B2—71
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B 2 Bảng 2 .  Các khu vực địa lỷt và con người B 2

> —74-79 Các bang cụ thể của Hoa Kỳ
xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  — 7 3  

về Hawaii, xem —969

—74 Đông Bắc Hoa Kỳ (New England và các bang Trung Đại Tỉy Diromg)
xếp v à o  đ â y  lã n h  th ổ  H o a  K ỳ  ở  p h ía  đ ô n g  N ú i  A l le g h e n y ,  p h í a  đ ô n g  s ô n g  M is s is s ip p i ,  

* D ã y  n ú i  A p p a la c h ia ,  * s ô n g  C o n n e c t ic u t

về Đông Nam Hoa Kỳ, xem — 75; v ề  Trung Nam Hoa Kỳ, xem — 76; về Trưng Bấc 
Hoa Kỳ, xem —77

> — 7 4 1 - 7 4 6  N e w  E n g l a n d

x ế p  t á c  p h ẩ m  to n g  h ợ p  v à o  — 7 4

— 7 4 1 M a i n e

— 7 4 2 N e w  H a m p s h i r e

— 7 4 3 V e r m o n t

x ế p  v à o  đ â y  * N ú i  G r e e n  ( G r e e n  M o u n ta in s )

— 7 4 4 M a s s a c h u s e t t s

— 7 4 5 Đ à o  R h o d e

— 7 4 6 C o n n e c t i c u t

> — 7 4 7 - 7 4 9  C á c  b a n g  T n m g  Đ ạ i  T â y  D ư ơ n g

x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  — 7 4

— 7 4 7 N e w  Y o r k

B a o  g ồ m  c ả  * h ồ  O n ta r io

— 7 4 8 P e n n s y l v a n i a

x ế p  v à o  đ â y  * s ô n g  S u s q u e h a n n a

— 7 4 9 N e w  J e r s e y

xếp v à o  đ â y  * s ô n g  D e la w a r e

*về một phần cụ thề của khu vực hành chính, vùng hoặc địa vặt này, xem phần cụ thể đó và theo chi dần dưới
-—4-9
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—75 Đông Nam Hoa Kỳ (các bang Nam Đạí Tây Diromg)

x ế p  v à o  đ â y  c á c  b a n g  m iề n  n a m ,  * P i e d e m o n t  * Đ ồ n g  b ằ n g  v e n  b ờ  Đ ạ i  T â y  D ư ơ n g  

về Trung Nam Hoa Kỳ, xem —76 

— 7 5 1  D e l a w a r e

— 7 5 2  M a r y l a n d

xếp v à o  đ â y  * s ô n g  P o to m a c  

— 7 5 3  K h u  C o l u m b i a  ( W a s h i n g t o n )

— 7 5 4  T â y  V ừ g i n i a

— 7 5 5  V ừ g ỉ m a

xép v ả o  d â y  * Đ ã y  n ủ i  B lu e  ( B lu e  R id g e )

— 7 5 6  B ắ c  C a r o l i n a

— 7 5 7  N a m  C a r o l i n a

— 7 5 8  G e o r g i a

x ế p  v à o  đ â y  * s ô n g  C h a t ta h o o c h e e  

— 7 5 9  F l o r i d a

—76 Trung Nam Hoa Kỳ Các bang Bừ Vịnh (Gulf Coast States)

x ế p  v à o  đ â y  m iề n  T â y  N a m  c ũ

Khung phân loại thập phân Dewey B ;

>  - - 7 6 1  J 7 6 4  C á c  b a n g  B ò ' V ị n h  ( G u l f  C o a s t  s t a l e s )

x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  — 7 6  

về Florida, xem —759 

— 7 6 1  A l a b a m a

— 7 6 2  M i s s i s s i p p i

— 7 6 3  L o u i s i a n a

— 7 6 4  T e x a s

Đ a o  g ồ m  c ả  * R io  G r a n d e  

x ế p  v à o  đ â y  B r a z o s ,  s ô n g  C o lo r a d o  

— 7 6 6  O k l a h o m a

x ế p  v à o  đ â y  s ô n g  C a n a d a

*về một phần cụ thể cùa khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đó và theo chi dẫn đướ
—4-9
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B 2 : Bảng 2 .  Các khu vực địa lỷt và con người B 2

—'/767 Arkansas

B a o  g ồ m  c ả  * s ô n g  A r k a n s a s  

—'768 Tennessee

xếp v à o  đ â y  * s ô n g  T e n n e s s e e  

—'769 Kentucky

—'77 Trung Bắc Hoa Kỳ Các bang Hồ (Lake States)
xếp v à o  đ â y  * m iề n  T r u n g  T ằ y  ( M id d le  W e s t ) ;  * s ô n g  M is s is s ip p i ,  * s ô n g  O h io ;  *H Ồ  

L ớ n  ( G r e a t  L a k e s )

>  — 7 7 1 —7 7 6  C á c  b a n g  H ồ  ( L a k e  S t a te s )

xếp t á c  p h ẩ m  tố n g  h ợ p  v à o  — 7 7

về New York, xem — 747; về Pennsylvania, xem —748

—  7 7 1  O h i o

B a o  g ồ m  c ả  * h o  E r ie

—  7 7 2  I n d i a n a

—  7 7 3  I l l i n o i s

— 7 7 4  M i c h i g a n

B a o  g ồ m  c à  * h ồ  S u p e r io r  

xếp v à o  đ â y  c á c  h ồ  * H u r o n ,  * M ic h ig a n  

— 7 7 5  W i s c o n s i n

x ế p  v à o  đ â y  s ô n g  W is c o n s in  

— 7 7 6  M i n n e s o t a

— 7 7 7  I o w a

xếp v à o  đ â y  * s ò n g  D e s  M o in e s  

— 7 7 8  M i s s o u r i

xếp v à o  đ â y  s ô n g  M is s o u r i  ở  B a n g  M is s o u r i  

— 7 8  T â y  H o a  K ỳ

xếp v à o  đ â y  m iề n  T â y  ( W e s t ) ,  * Đ ồ n g  b ằ n g  L ỏ n  ( G r e a t  P la in s ) ,  * N ú i  Đ á  ( R o c k y  

M o u n ta in s ) ;  * s ô n g  M is s o u r i

về Vùng Lòng chảo (Great Basin) và Sườn dốc Thải Bình Dương (Pacific Slope), 
xem —79

*wề một phần cụ thế của khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đó và theo chi dẫn dưới
—4-9
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B 2 Khung phản loại thập phân Dewey B2

— 7 8 1  K a n s a s

x ế p  v à o  đ â y  s ô n g  A r k a n s a s  ở  Đ a n g  K a n s a s  

— 7 8 2  N e b r a s k a

xếp v à o  đ a y  * s ô n g  P la t t e  

— 7 8 3  N a m  D a k o t a

— 7 8 4  B ắ c  D a k o t a

>  — 7 8 6 - 7 8 9  C á c  b a n g  v ù n g  Núi đ á  ( R o c k ) '  M o u n t a ỉ n  S t a t e s )

x ế p  tá c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v à o  — 7 8  

vế ĩdaho. xem — 796 

— 7 8 6  M o n t a n a

xếp v à o  đ â y  s ô n g  M i s s o u r i  à  Đ a n g  M o n t a n a  

— 7 8 7  W y o m i n g

— 7 8 8  C o l o r a d o

xếp v à o  đ â y  N ú i  Đ á  ( R o c k y  M o u n t a in s )  ờ  B a n g  C o l o r a d o  

— 7 8 9  N e w  M e x i c o

—79 Vùng Lồng chảo (Great Basin) và Sườn dốc Thái Binh Dưomg (Pacific Slope)
của Hoa Kỳ Các bang ven bờ Tháỉ Bình Dương

xếp v à o  đ ả y  m iề n  T â y  N a m  m ớ i  ( N e w  S o u t h w e s t )

— 7 9 1  A r i z o n a

B a o  g ồ m  c ả  * s ô n g  C o l o r a d o

— 7 9 2  U t a h

— 7 9 3  N e v a d a

— 7 9 4  C a l i f o r n i a

— 7 9 5  O r e g o n

B a o  g ồ m  c ả  * D ã y  n ú i  V e n  b i ể n  ( C o a s t  R a n g e s )

x ế p  v ả o  đ â y  m i ề n  T â y  B ẳ c  T h á i  B i n h  D ư ơ n g  ( P a c i f i c  N o r t h w e s t ) ,  * D ã y  n ú i  
C a s c a d e  ( C a s c a d e  R a n g e s )

Ve Columbio thuộc Anh, xem  — 71 ĩ; về ỉdaho, xem  — 796; ve Washington, xem 
—797

— 7 9 6  I d a h o

*về một phần cụ thể của khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đó và theo chi dẫn dưới
—4-9
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B2 Bảng 2. Các khu vực địa ìỷt và con người B2

—797 Washington

xép vào đây *sông Columbia 

—798 Alaska

—8 Nan Mỹ
xếp vào đây Châu Mỹ ĩatinh, Châu Mỹ thuộc Tây Ban Nha, *miền Andeỉ (Andes) 

về Mêhicô (Mexico), Trung Mỹ, Quần đảo Tây Ẩn, Bermuda, xem —72 

— 81 Brcudn (Brazil)

Bao gầm cả *sông Amazon 

—82 Achentina (Argentina)

Bao gồm cả *sông ưrugoay 

—83 Chilê (Chile)

—84 Bolivia (Bolivia)

—85 Peru (Peru)

—86 CỎKômbỉa (Colombia) và Êcuađo (Ecuador)

—861 Colombia (Colombia)

xếp vào đáy Sông Magdalena 

—866 Êcuađo (Ecuador)

—87 Vênêxuêla (Venezuela)

xếp vào đây *Sông Orinoco 

— 88 Guỉana

—881 Guyana

—882 Guiana thuộc Pháp (Guyane)

Khu hành chính hải ngoại của Pháp 

xếp vào đây Inini 

— 883 Suriname

— 89 Paragoay (Paraguay) và Urugoay (Uruguay)

— 892 Paragoay (Paraguay)

xếp vào đây *Sông Paragoay 

— 895 ưrugoay (Uruguay)

xếp vào đây Sông ưrugoay ở ưrugoay

*về một phần cụ thể của khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đỏ và theo chi đẫn dưới
-—4-9
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B 2 Khung phân loại thập phân Dewey B 2

—9 Phần khác của thế giói và thế giói ngoài trái đất
xếp v à o  đ â y  V ù n g  C h â u  Đ ạ i D ư ơ n g  ( A u s t r a ỉa s ia ) ;  * Q u ầ n  đ ả o  T h á i  B ìn h  D ư ơ n g

> —93-96 Vùng Châu Đại Dương và các đảo Thái Binh Dương

x ế p  tá c  p h ẩ m  lổ u g  h ợ p  v à o  — 9  

—93 Niu Ziian (New Zealand)

—94 Ôxtrâyỉỉa (Australia)

xếp v à c  đ â y  * D £ y  n ủ i  c a o  n g u y ê n  p h í a  Đ ô n g  ( G r e a t  D i v i d in g  R a n g e )  

— 9 4 1  T â y  Ô x t r â y l í a

— 9 4 2  T r u n g  Ô x t r â y l i a

— 9 4 2  3  N a m  Ồ x t r â y l i a

— 9 4 2  9  L à n h  t h ổ  p h í a  B ắ c

xếp v à o  đ â y  B ắ c  Ô x t r â y l i a

về Tây Ôxtrâyỉia, xem — 941; về Queensland, xem —943 

—943 Queensland

xếp v à o  đ â y  * D ả i  đ á  s a n  h ô  n g ầ m  ( G r e a t  B a r r i e r  R e e f )

— 9 4 4  N e w  S o u t h  W a l e s

x ế p  v à o  đ â y  * n ú i  A lp s  th u ộ c  Ỏ x t r â y l i a ;  * s ô n g  M u r r a y  

— 9 4 5  V i c t o r i a

— 9 4 6  T a s m a n i a

—947 Vùng thủ đô Ôxtrâyỉia (Australian Capital Territory)

—95 Melanesia Niu Ghỉnê (New Guinea)

xếp v à o  đ â y  C h â u  Đ ạ i  D ư ơ n g  ( O c e a n ia )  

về Polynesia, Micronesia, xem —96

> — 9 5 1 - 9 5 7  N i u  G h i n ê

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  — 9 5  

— 9 5  ỉ  P a p u a

T ê n  c ỗ :  I r ia n  J a y  a  

M ộ t  t in h  c ủ a  ỉn đ ô n ê x ia

*về một phần cụ thể cùa khu vực hành chính, vùng hoặc địa vặt này, xem phần cụ thể đó và theo chi dẫn dưới
- 4 - 9
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B 2 Bảng 2. Các khu vực địa lý, và con người B 2

—953 Papua Niu Ghinê Vùng Niu Ghinê

x ế p  v à o  đ â y  N i u  G h in ê  t h u ộ c  Đ ứ c  c ũ ,  l ã n h  th ổ  t r ư ớ c  đ â y  c ủ a  N i u  G h in ê

về vừng Papua, xem — 954; v e  v tơ Ịg  Cao nguyên, xem — 956; về vừng Momase, 
xem — 957; v ẽ  Quân đảo Bỉsmcrck, xem — 958; vê tinh Băc Solomon, xem 
—9592

—954 Vùng Papua của Papua Niu Ghinê

B a o  g ồ m  c ả  c á c  t in h  T r u n g  T â m ,  V ịn h ,  V ịn h  M i ln e ,  T in h  B ắ c  ( O r o ) ,  T in h  T â y  ( s ô n g  
F ly ) ;  K h u  T h ủ  đ ô  Q u ố c  g i a  ( N a t io n a l  C a p i ta l  D is t r ic t )

—956 Vùng Cao nguyên của Papua Niu Ghinê

Đ a o  g ồ m  c ả  c á c  t ỉn h  Đ ô n g  C a o  n g u y ê n ,  E n g a ,  C h ỉm b u ,  N a m  C a o  n g u y ê n ,  T â y  C a o  
n g u y ê n

xếp v à o  đ â y  * D ã y  n ú i  B i s m a r c k

—957 Vùng Momase (bờ biển Bắc) cùa Papua Niu Ghinê

B a o  g ồ m  c ả  c á c  t in h  Đ ô n g  S e p ik ,  M a d a n g ,  M o r o b e ,  T â y  S e p ik  ( S a n d a u n )

—958 Quần đảo Bismarck

P h ầ n  c ủ a  P a p u a  N iu  G h in ê

B a o  g ồ m  c ả  c á c  t in h  Đ ô n g  N i u  B r i to n ,  M a n u s ,  N iu  A i le n ,  T â y  N iu  B r i tơ n  

— 9 5 9  P h ầ n  k h á c  c ủ a  M e l a n e s i a

— 9 5 9  2  T ì n h  B ắ c  S o l o m o n

P h ầ n  c ủ a  P a p u a  N i u  G h in ê

—959 3 Quần đảo Solomon

Q u ố c  g ia  đ ộ c  lậ p  

—959 5 Vanuatu

—959 7 New Caledonia

—96 Phần khác của Thái Bình Dưomg Polynesia

—961 Quần đảo Trung Tây Nam Thái Bình Dương, các đảo hẻo lánh ở Đông Nam
Thái Bình Dương

B a o  g ồ m  c ả  c á c  đ ả o  E a s te r ,  P i t c a i r n ,  T o k e la u ;  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  Q u ầ n  đ ả o  
S a m o a

T iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  Q u ầ n  đ ả o  T r u n g  T â y  N a m  T h á i  B ìn h  
D ư ơ n g ,  c á c  đ ả o  h ẻ o  lá n h  ở  Đ ô n g  N a m  T h á i  B in h  D ư ơ n g ;  c h o  r i ê n g  c á c  đ ả o  ở  T r u n g  
T â y  N a m  T h á i  B ìn h  D ư ơ n g

x ế p  S a m o a  v à o  — 9 6 1 4

*về m ộ t  p h ầ n  c ụ  th ể  c ủ a  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h ,  v ù n g  h o ặ c  đ ị a  v ậ t  n à y ,  x e m  p h ầ n  c ụ  th ể  đỏ v à  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i

9
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Fiji

Tonga (Quần đảo Friendly) 

Samoa

B2

—961 1 

—961 2 

—961 4

—961 6 

—962

—963

—964

—965

—966

—967

—968

—968 1

—968 2

—968 5 

—969

T ê n  c ũ ;  T â y  S a m o a

x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  VC Q u ầ n  đ à o  S a m o a  v à o  — 9 6  ì 

Q u ầ n  đ ả o  W a l l i s  v à  F u t u n a  

Q u ẩ n  đ ả o  T r u n g  N a m  T h á i  B ì n h  D ư ơ n g  

B a o  g ồ m  c à  Q u ầ n  đ ả o  C o o k ,  T a h i n  

x ế p  v ả o  đ â y  P o ly n e s ia  th u ộ c  P h á p

về Quần đáo Marquesas. Tuamotu, xem — 90S 

Q u ầ n  đ ả o  T r u n g  Đ ô n g  N a m  T h á i  Đ i n h  D ư ơ n g  

Đ a o  g ồ m  c à  Q u ầ n  đ ả o  M a r q u e s a s ,  T u a m o t u

về các đảo hẻo lánh ờ Đông Nam Thái Bình Dương, xem —96 ỉ 

Quần đảo Line (Quần đảo xích đạo) 

về đảo Palmyra, xem —969

*Quần đảo Trung Tây Thái Đinh Dương (Micronesia) *Lãnh thồ uỷ trị thuộc 
Quần đảo Thái Bình Dương

Liên bang Micronesia và Cộng hoà Palau

xếp v à o  đ â y  Q u ầ n  đ ả o  C a r o l in e

Quần đảo Mariana

xáp v à o  đ â y  K h ố i  th ịn h  v ư ợ n g  c h u n g  c á c  đ ả o  Đ ắ c  M a r i a n a  

Quần đảo Đông Micronesia 

B a o  g ồ m  c ả  Q u ầ n  đ ả o  M a r s h a l l  

Kiribati

về Quằn đảo Line, xem —964 

Tuvalu

xếp v à o  đ â y  Q u ầ n  đ ả o  E l l i c e

Naum (Đào Pleasant) ,

Quần đảo Trung Bắc Thái Binh Dương Hawaii 

Đ a o  g ồ m  c ả  đ ả o  P a lm y r a

*về m ộ t  p h ầ n  c ụ  th ể  c ủ a  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h ,  v ừ n g  h o ặ c  đ ị a  v ậ ỉ  n à y ,  x e m  p h ầ n  c ụ  th ể  đ ó  v à  th e o  c h ỉ  đ ỉ n  đ ư ớ
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B 2 Bảng 2 .  Các khu vực địa lỷ, v à  con người B 2

—97 *Quần đảo Đại Tây Dương
Đ a o  g ầ m  c ả  đ ả o  B o u v e t ,  đ ả o  F a lk la n d ,  S a in t  H e le n a

—98 *Qdần đẳo Bấc Cực và Nam Cục
Đ a o  g ồ m  c ả  v ù n g  đ ấ t  F r a n z  J o s e t  đ ả o  J a n  M a y e n ,  Đ ấ t  m ớ i  ( N o v a y a  Z e m ly a ) ,  Đ ấ t  
p h ư ơ n g  B ă c  ( S e v e r n a y a  Z e m l y a ) ,  đ ả o  S p i t s b e r g e n ,  S v a lb a r d

T i ể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  q u ầ n  đ ả o  Đ ắ c  C ự c  v à  N a m  C ự c ,  c h o  r iê n g  
q u ầ n  đ ả o  Đ ắ c  C ự c

—982 Greenland

—99 Thế giới ngoài trái đất
C á c  thế g i ớ i  k h ô n g  p h ả i  l à  t r ả i  đất 

xếp k h ô n g  g i a n  v à o  — 19

Xem Phần hướng dẫn ỞB2—99 so vcrì B2—19

*về một phần cụ thể của khu vực hành chính, vùng hoặc địa vật này, xem phần cụ thể đó và theo chi dẫn dưới
—4—9
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Bảng 3. Tiểu phân mục cho từng nền văn học, cho các
thể ỉoạỉ văn học cụ thể•  •  •

K ý  h i ệ u  từ  B ả n g  3  k h ô n g  b a o  g i ờ  đ ư ợ c  s ử  đ ụ n g  đ ộ c  l ậ p ,  n h ư n g  c ó  t h ề  đ ư ợ c  s ừ  d ụ n g  k h i  c ó  q u y  

d ị n h  t h e o  c á c  g h i  c h ú  t h ê m  ờ  d ư ớ i  c á c  t i ể u  p h ầ n  m ụ c  c ù a  t ừ n g  n ề n  v ă n  h ọ c  t h u ộ c  8 1 0 - 8 9 0 .  C a e  

k ý  h i ệ u  n à y  k h ô n g  b a o  g i ờ  đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  c h o  t ừ n g  n ề n  v ă n  h ọ c  n ế u  k h ô n g  c ó  h ư ớ n g  d ẫ n  ç h é p  

t h ê m  t ừ  B ả n g  3 ;  c h i  s ố  p h â n  l o ạ i  c h o  t á c  p h ẩ m  c ủ a  h o ặ c  v ề  n h ữ n g  n ề n  v ă n  h ọ c  n h ư  v ậ y  k e t  t h ú c  

b ằ n g  m ộ t  k ỷ  h i ệ u  n g ô r .  n g ữ ,  v & ,  t h a  I n u k i t u t  8 9 7

Q u i  t r ì n h  t ạ o  l ậ p  c á c  c h i  s ố  p h â n  l o ạ i  c h o  ỉ á c  p h ẩ m  c ủ a  h o ặ c  v ề  n h i ề u  t á c  g i ả  t h u ộ c  c á c  n ề n  v à n  

h ọ c  b ă n g  n g ổ n  n g ữ  c ụ  t h e  v à  c h o  t á c  p h ấ i ú  c ủ a  c á c  t á c  g i ả  c á  ũ h â ũ  ũ h u  s a u :

1. X e m  B ả n g  8 1 0 - 8 9 0  đ ể  t i m  c h i  s ố  p h â n  l o ạ i  c ơ  b ả n  v ề  n g ồ n  n g ừ  đ ó .  C h ỉ  s ố  c ơ  b ả n  n à y  đ ư ợ c  

x á c  đ ị n h  t r o n g  m ộ t  g h i  c h ú  t h ê m ,  t h í  d ụ  ở  8 2 0 . 1 - 8 2 8  ( “ G h é p  v à o  c h ỉ  s ố  c ơ  b ả n  8 2 . . . ” ) .  N ế u  t h u ộ c  

m ộ t  t h ể  l o ạ i  v ă n  h ọ c  c ụ  t h ẻ ,  t h ự c  h i ệ n  b ư ớ c  2 ;  n ế u  k h o n g ,  c h u y ể n  s a n g  b ư ớ c  4

2 .  T ì m  t r o n g  B ả n g  — 1. t i ế u  p h â n  m ụ c  v ề  t h ể  l o ạ i  v ă n  h ọ c  đ ó ,  v d . ,  t h ơ  - 1 .  G h é p  k ý  h i ệ u  n à y  v à o  

c h i  s ố  p h â n  l o ạ i  c ơ  b ả n  đ ã  t ì m  đ ư ợ c  t r o n g  b ư ớ c  1 , t h í  d ụ  t h ơ  A n h  8 2 1 ,  t h ơ  B ồ  Đ à o  N h a  8 6 9 . 1 .  

N e u  t á c  p h ẩ m  c ù a  h o ặ c  v ề  m ộ t  t á c  g i ả  c á  n h â n ,  h o ặ c  l i ê n  q u a n  t ớ i  h o ặ c  n ằ m  t r o n g  m ộ t  t h ờ i  k ỳ  

x á c  đ ị n h ,  t h ì  c h ỉ  s ố  p h â n  l o ạ i  n h ư  v ạ y  đ ã  h o à n  c h i n h .  C ò n  t á c  p h ẩ m  k h á c  s ẽ  t h ự c  h i ệ n  t i ế p  b ư ớ c  3

3 .  T ì m  c á c  t i ể u  p h â n  m ụ c  t h u ộ c  m ộ t  t h ề  l o ạ i  r i ê n g  t r o n g  B ả n g  3 ,  t h í  d ụ  d ư ớ i  — 1 v ề  t h ơ ,  t ì m  t ớ i  

— 1 0 0 1 - 1 0 0 9 .  N ế u  t á c  p h ẩ m  l i ê n  q u a n  t ớ i  c á c  l o ạ i  c ụ  t h ể  c ủ a  t h ơ ,  k ị c h ,  t i ể u  t h u y ế t ,  d i ễ n  v ă n  

h o ặ c  t ạ p  v ă n ,  k i ể m  t r a  g h i  c h ú  t h ê m ;  n ế u  k h ô n g  đ ư ợ c  g h é p  t i ế p ,  t h i  c h i  s ố  p h â n  l o ạ i  đ ã  h o à n  

c h ỉ n h .  N e u  c h o  p h é p  g h é p ,  t h e o  h ư ớ n g  d ẫ n  g h é p  d ẫ n  t ớ i  b à n g  d ư ớ i  — 1 - 8 .  T h í  d ụ  c h i  s ố  p h â n  

l o ạ i  v ề  s ư u  t ậ p  t h ơ  A n h  l a  8 2 1 . 0 0 8 .  C u n g  t h e o  c á c  h ư ớ n g  d ẫ n  g h é p  d ẫ n  t ở i  B ả n g  b ổ  s u n g  d ư ớ i  

— 1 - 8  v ề  t á c  p h ẩ m  k h ô n g  l i ê n  q u a n  t ớ i  c á c  t h ể  l o ạ i  c ụ  t h ê  c ủ a  t h ơ ,  k ị c h ,  t i ề u  t h u y ế t ,  d i ễ n  v à n  

h o ặ c  t ạ p  v ă n

4 .  N ế u  t á c  p h ẩ m  k h ô n g  t h u ộ c  m ộ t  t h ể  l o ạ i  v ă n  h ọ c  c ụ  t h ề j  t h a m  k h ả o  — 0 1 - 0 9  t r o n g  B ả n g  3  v à  

t h e o  h ư ớ n g  d ẫ n  t ạ i  c h ỉ  s ố  p h â n  l o ạ i  đ ã  c h ọ n .  T h í  d ụ  c h ỉ  s ổ  p h â n  l o ạ i  v ề  l ị c h  s ử  v à  p h ê  b i n h  v ă n  

h ọ c  T h u ỵ  Đ i ể n  l à  8 3 9 . 7 0 9

Xem Phần hướng dẫn ở  Bàng 3; cũng xem 800

T Ó M  L Ư Ợ C

—01-09 [Tiểu phân mục chung; sưu tập; lịch sử, mô tả, dinh gỉẩ phê bỉnh)
—1 Thờ
—2 Rich
—3 Tiểu thuyết
—4 Tiều luận
—5 Diễn văn
—6 Thư từ
—7 Vỉn trảo phúng vì chỉm biếm
—8 Tạp văn
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B3 Bảng 3. Tiều phân mục cho từng nền văn học, cho các thể loại văn học cụ thể B3

—01-07 Tiễu phân mục chung

T á c  p h ẩ m  c ủ a  h o ặ c  v ề  n h i ề u  tá c  g iả

C á c  t iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  s ử  đ ụ n g  c h o  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  b a o  g ồ m  c á c  p h ầ n  
n g a n g  n h a u  v ề  v ă n  b á n  v ă n  h ọ c  v à  l ịc h  s ử ,  m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b in h ,  v d . ,  m ộ t  x u ấ t  b ả n  
p h ẩ m  n h iề u  k ỳ  b a o  g ồ m  c á c  p h ầ n  n g a n g  n h a u  v ề  v ă n  b ả n  v ă n  h ọ c  v à  l ịc h  s ử ,  m ô  tả , 
d á n h  g iá  p h ê  b ì n h  v e  m ộ t  d ạ n g  v ă n  h ọ c  A n h  8 2 0 .5 .  T á c  p h ẩ m  c h ỉ  g iớ i  h ạ n  ừ o n g  n h ữ n g  

đ ề  tà i  c ụ  th ể  đ ư ợ c  x ế p  v à o  — 0 8

x ế p  s ư u  t ậ p  v ă n  b ả n  v ă n  h ọ c  v à o  — 0 8 ;  x ế p  l ịc h  s ử , m ô  tả , đ á n h  g i á  p h ê  b ìn h  v à o  — 0 9

T á c  p h ẩ m  c ủ a  n h ỉề u  t á c  g iả

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  g iớ i  h ạ n  t r o n g  m ộ t  đ ề  tả i  c ụ  th ể  v à  b a o  g ồ m  c á c  p h ầ n  n g a n g  n h a u  
v ề  v ã n  b ả n  v ă n  h ọ c  v à  l ịc h  s ử ,  m iê u  t ả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ỉn h  m ộ t  n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể ,  th í  
d ụ ,  v ă n  b ả n  v à  p h ê  b ìn h  tá c  p h ẩ m  v ă n  h ọ c  b ằ n g  n g ô n  n g ữ  A n h  v ề  c h iế n  t r a n h  8 2 0 .8

xếp l ịc h  sử , m ô  tả ,  đ á n h  g i á  p h ê  b ìn h  v ề  m ộ t  n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể  v à o  — 0 9 ; x ế p  s ư u  tậ p  

c ủ a  tá c  g iả  c á  n h â n  v à o  — 1 - 8

—08 Situ tập vin bản văn học nhiều thể loại

—09 Lịch sử, mô tả, đánh gỉá phê bình nhiều thể loại

T á c  p h ẩ m  v ề  n h iề u  tá c  g iả  

xếp v à o  đ â y  t iể u  s ử  tậ p  h ợ p

- 0 9 0  0 0 1 - 0 9 0  0 0 8

— 0 9 0  0 0 9

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  

L ịc h  s ừ  v à  đ ị a  lý

— 0 9 0  0 0 9  3 - 0 9 0  0 0 9  90 0 9  9  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  th ể

K h ô n g  d ù n g  c h o  n ề n  v á n  h ọ c  v ề  v à  c ủ a  c o n  n g ư ờ i  ở  n h ữ n g  c h â u  lụ c , 

q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ề ;  x ế p  v à o  — 0 9
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> —1-8 Các thể loại cụ thể
T r ữ  Khi c o  c h i  d ẫ n  k h á c ,  h ã y  th e o  b ả n g  ư u  t i ê n  s a u  đ â y  đ ố i  v ớ i tá c  p h ẳ m  k ế t  h ợ p  b a i 
h o ặ c  n h iề u  th ê  lo ạ i  v ă n  h ọ c ,  v d . ,  k ịc h  t h ơ  —2 (khôngphải — 1):

K ịc h  — 2
T h e  — 1

xếp t h o  t r à o  p h ú n g  v à o  — 8.
T iể u  th u y ế t  — 3
T iể u  iu ậ n  — 4
D iễ n  v ă n  — 5
T h ư  từ  — 6
T ạ p  v ă n  — 8
\ / *S n  n k ú i^ ọ  t/Ẳ  /» K ồ m  k ì í m  _  .7

K il l  đ ư ợ c  b ả o  g h é p  ỉ h c o  h ư ớ n g  u ẫ n  d ư ớ i  — 1—0, t h ì  g h é p  ẵihu  sa u :
1 - 7  T iê u  p h â n  m ụ c  c h u n g

C á c  t iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  c h o  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  b a o  g ồ m  

c á c  p h ầ n  n g a n g  n h a u  v ề  v ă n  b ả n  v ă n  h ọ c  v à  l ịc h  s ử ,  m ô  t ả ,  đ á n h  g i á  p h ê  
b ìn h ,  v d . ,  m ộ t  x u ấ t  b ả n  p h â m  n h iề u  k ỳ  b a o  g ồ m  c á c  p h ầ n  n g a n g  n h a u  v è  
v ă n  b à n  v ã n  h ọ c  v à  l ịc h  s ử ,  m ô  tả ,  đ á n h  g ỉ á  p h ê  b in h  t h ơ  A n h  8 2 1 .0 0 5 .
T á c  p h ẩ m  c h ỉ  g iớ i  h ạ n  t r o n g  n h ừ n g  đ ề  tà i  c ụ  th ể  đ ư ợ c  x ế p  v à o  8 
x ế p  s ư u  t ậ p  v ă n  b ả n  v ã n  h ọ c  v à o  8 ; x ế p  l ịc h  s ử ,  m ô  t ả ,  đ á n g  g iá  p h ê  b in h  
v à o  9

8  S ư u  tỷ p  v ă n  b ả n  v ã n  h ọ c

x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  b a o  g ồ m  c á c  p h ầ n  n g a n g  n h a u  v ề  v ă n  b ả n  v ă n  h ọ c  
v à  l ịc h  s ử ,  m ô  t ả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  v à o  — 1 - 7 ,  v à o  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  c ủ a  
m ộ ỉ  th ê  lo ạ i  v ă n  h ọ c  c ụ  th ề .  x ế p  v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  b a o  g ồ m  c á c  p h ầ n  
n g a n g  n h a u  v ề  v ă n  b ả n  v ã n  h ọ c  v à  l ịc h  s ử ,  m ô  tả ,  đ ả n h  g i ả  p h ê  b in h ,  n ế u  
g iớ i  h ạ n  t r o n g  c á c  đ ề  tà i  c ụ  th ề  

8 0 0 1 - 8 0 0 7  T  iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g
[ 8 0 0 8 ]  L ịc h  s ử  v à  m iê u  t ả  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v ò o  8
[ 8 0 0 9 ]  L ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  9
9  L ịc h  s ử ,  m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h

xếp v à o  đ â y  t iể u  s ử  tậ p  h ợ p
T h e o  h ư ớ n g  d ẫ n  d ư ớ i  8  v ề  tá c  p h ẩ m  b a o  g ồ m  c á c  p h ầ n  n g a n g  n h a u  v ề  v ă n  
b ả n  v ă n  h ọ c  v à  l ịc h  s ử ,  m ồ  tả ,  đ á n h  g i á  p h ê  b in h  

9 0 1 - 9 0 7  T iể u  p h â n  m ụ c  c h w i£
[ 9 0 8 - 9 0 9 ]  L ịc h  s ừ  v à  m iê u  t à  v e  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i ;  n g h iê n  c ứ u  k h í a  c ạ n h  l ịc h  s ử ,  đ ịa  

lý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ừ n g ;  x ế p  v à o  9

x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  b a o  g ồ m  t ừ  h a i  th ể  lo ạ i  v ã n  h ọ c  t r ờ  lê n  v à o  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  c ơ  
b ả n  c ủ a  n ề n  v ă n  h ọ c  đ ó ,  ghẻj>  th ê m  k ý  h iệ u  0 1 - 0 9  c ù a  B à n g  3 n ế u  t h í c h  h ợ p ,  t h ê m  0  k h i  
c ầ n  th iế t  đ ể  t ạ o  r a  m ộ t  c h ỉ  s o  p h â n  lo ạ i  g ồ m  đ ủ  b a  c h ừ  s é ,  v d . ,  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t h ơ  
v à  t iể u  t h u y ế t  A n h  8 2 0 ;  t u y  n h iê n  x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  v ă n  x u ô i  v à o  — 8
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B 3  Bảng 3. Tiêu phân mục cho từng nên vân học, cho các thê loại văn học cụ thê B 3

—1 Thơ
Đ a o  g ồ m  c ả  tá c  p h ẩ m  c ủ a  v à  v ề  t á c  g i ả  c á  n h â n  

xếp v à o  đ â y  thcr v â n  x u ô i  

xếp t h ơ  t r à o  p h ú n g  v à o  — 8

Xem Phơn hưởng dần ở B ĩ—2 so vởi B3—Ị

— 100 1-100 9 Tiểu phân mục chung; sưu tập, lịch sử, mô tả, đánh giá phê binh

T á c  p h ẩ m  c ủ a  v à  v ề  n h i ề u  t á c  g i ả

G h é p  th ê m  v à o  — 1 0 0  th e o  h ư ớ n g  d ẫ n  d ư ớ i  — 1 - 8 ,  v d ,  s ư u  t ặ p  t h a  — 1 0 0 8 ;  tu y  
n h iê n ,  k h ô n g  g h é p  th ê m  c h o  t h ơ  th u ộ c  th ẻ  lo ạ i  v à  th ờ i  k ỳ  c ụ  th ể ,  v d . ,  c á c  s ư u  tậ p  
s ử  th i ,  t h ơ  t r ữ  t in h ,  t h ơ  th ế  k ỳ  X X  — ỉ  (khổng phái — 1 0 0 8 )

—2 Kịch
Đ a o  g ồ m  c ả  tá c  p h ẩ m  c ủ a  v à  v ề  t á c  g i ả  c á  n h ả n  

x ế p  v à o  đ á y  k ị c h  đ ể  đ ọ c  ( k h ô n g  d iễ n ) ,  k ịc h  đ ư ợ c  v i ế t  b ă n g  th ơ  

Xem Phần hướng dẫn ở B3—2 so với B3—ỉ

—200 1-200 9 Tiểu phân mục chung; sưu tập; lịch sử. mô tả, đánh giá phê bình

T á c  p h ẩ m  c ủ a  v à  v ề  n h i ề u  t á c  g iả

G h é p  th ê m  v à o  — 2 0 0  th e o  h ư ớ n g  d ẫ n  d ư ớ i  — 1 - 8 ,  v d . ,  s ư u  t ậ p  k ịc h  — 2 0 0 8 ;  tu y  
n h iê n  k h ô n g  g h é p  th ẻ m  c h o  k ịc h  c ủ a  c h ư ơ n g  t r ìn h  t r u y ề n  th ô n g  đ ạ i  c h ú n g ,  k ịc h  
c ủ a  c h ư ơ n g  t r ìn h  h ạ n  c h ế  ( b a o  g ồ m  k ịc h  m ộ t  v a i) ,  k ịc h  th u ộ c  c á c  th ế  lo ạ i  k ịc h  c ụ  
th ể ,  h o ặ c  th ờ i  k ỳ  c ụ  th ể ,  v d . ,  s ư u  tậ p  k ịc h  t r u y ề n  th a n h ,  k ịc h  m ộ t  h ồ i ,  k ị c h  l ịc h  
s ử ,  k ị c h  t ô n  g iá o  v à  đ ạ o  đ ứ c ,  k ịc h  v u i  n h ộ n ,  k ịc h  th ế  k ỷ  X X  — 2 (không phải 
— 2 0 0 8 )

—3 Tiểu thuyết
Đ a o  g ầ m  c ả  tá c  p h ẩ m  c ủ a  v à  v ề  t á c  g i ả  c á  n h ả n  

xép v à o  đ â y  t iể u  th u y ế t ,  t i ể u  th u y ế t  n g ắ n

xếp t iể u  th u y ế t  b ằ n g  t r a n h  ( t i ể u  th u y é t  t r a n h  b i ế m  h o ạ  h o ặ c  t iể u  th u y ế t  t r a n h  v u i )  v à o
7 4 1 .5

—300 1-300 9 Tiểu phân mục chung; sưu tập; lịch sử, mô tả, đánh giá phê binh

T á c  p h ẩ m  c ủ a  v à  v ề  n h i ề u  tá c  g iả

G h ẻ p  th ê m  v à o  — 3 0 0  th e o  h ư ở n g  d ẫ n  d ư ớ i  — 1 - 8 ,  v d . ,  s ư u  t ậ p  t iể u  th u y ế t  
— 3 0 0 8 ;  t u y  n h iê n  k h ô n g  g h é p  th ê m  c h o  t r u y ệ n  n g ắ n ,  t iể u  th u y ế t  th u ộ c  th ề  lo ạ i  
h o ặ c  t h ò i  k ỳ  c ụ  th ể ,  v d . ,  s ư u  t ậ p  t iể u  t h u y ế t  l ịc h  s ử ,  t r u y ệ n  lẵ n g  m ạ n  v à  t in h  y ê u , 
t r u y ệ n  k h o a  h ọ c  v iễ n  tư ở n g ,  t ie u  th u y ế t  th ế  k ỷ  X X  — 3  (không phải — 3 0 0 8 )

—4 Tiểu luận
Đ a o  g ồ m  c ả  tá c  p h ẩ m  c ủ a  v ả  v ề  tá c  g i ả  c á  n h â n
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— 400 1-400 9 Tiểu phân mục chung; sưu tập; lịch sử, mô tả, đánh giá phê bình

T á c  p h ẩ m  c ủ a  v à  v ề  n h iề u  t á c  g iả

G h é p  th ê m  v à o  — 4 0 0  th e o  h ư ớ n g  d ẫ n  d ư ớ i  — 1- 8 , v d ,  s ư u  tậ{3 t iể u  lu ậ n  — 4 0Ọ 3; 
t u v  n h iê n  k h ô n g  g h é p  th é m  c h o  t iể u  l u ậ n  c ủ a  c á c  th ờ i  k ỳ  c ụ  th e ,  v d . ,  s ư u  tậ p  t tẻ u  
lu ậ n  th ế  k ỷ  X X  — 4  (không phải — 4 0 0 8 )

—5 Dỉln văn
Đ a o  g ồ m  c ả  tá c  p h ẩ m  c ủ a  v à  v ề  tá c  g iả  c á  n h â n

—500 1-500 9 Tiểu phân mục chung; sưu tập; iịch sử, mô tả, đánh giá phê bình

T á c  p h ẩ m  c ủ a  v à  v ề  n h ie u  t á c  g ia

G h é p  th ê m  v à o  — 5 0 0  th e o  h ư ớ n g  d ẫ n  d ư ớ i  — 1 - 8 ,  v d - , s ư u  tậ p  d i ễ n  v ă n  — 5 0 0 8 ;  
l u y  n h iê n  k h ô n g  g h é p  c b o  d iễ n  v ã n  ch u ộ c  th ể  ìo ạ i  h o ặ c  i h u ụ c  c á c  ¿h ò i k y  c ụ  U iẻ, 
v d . ,  s ư u  tậ p  d iễ n  v ă n  t r ê n  v ô  tu y ế n  t r u v ề n  h ìn h ;  b à i  t r a n h  lu ậ n ,  b à i  k ẻ  c h u v ệ n .  
d iễ n  v ă n  c u a  th ế  k ỷ  X X  — 5  (không phải — 5 0 0 8 )

—6 Thư từ
V ă n  b ả n ,  s ư u  tậ p ,  t r a n h  lu ậ n  v ề  c á c  t á c  p h ẩ m  c ó  g i á  t r ị  v ă n  h ọ c  

B a o  g ồ m  c ả  tá c  p h ẩ m  c ủ a  v à  v ề  tá c  g i ả  c á  n h â n

—600 1-600 9 Tiểu phân mục chung; các sưu tập; lịch sử, mô tà, đánh giá phê bình

T á c  p h ẩ m  c ủ a  v à  v ề  n h ỉ ề u  t á c  g i ả

G h é p  th ê m  v à o  — 6 0 0  th e o  h ư ớ n g  d ẫ n  d ư ớ i  — 1 - 8 ,  v d . ,  s ư u  tậ p  t h ư  từ  — 6 0 0 8 ;  
t u y  n h iê n  k h ô n g  g h é p  c h o  t h ư  t ừ  c ủ a  c á c  t h ờ i  k ỳ  c ụ  th ể ,  v d . ,  s ư u  t ậ p  th ư  từ  th ế  k ỷ  
X X  — 6  (khôngphải — 6 0 0 8 )

—7 Văn trào phúng và châm biếm
G iớ i  h ạ n  c h o  s ư u  tậ p  v à  p h ê  b in h  tá c  p h ấ m  th u ộ c  n h iề u  th ề  lo ạ i  v ă n  h ọ c ,  b a o  g ồ m  c ả  t h ơ  v à  
v ă n  x u ô i ,  c ủ a  n h iề u  t á c  g ỉả  v à  v ề  n h i ề u  t á c  g iả

Đ a o  g ằ m  c ả  SƯU t ậ p  v ă n  t r à o  p h ú n g  đ ể  đ ọ c  g iả i  t r í

xếp v à o  đ â y  v á n  n h ạ i

xếp t á c  p h ẩ m  c ủ a  v à  v ề  tá c  g iả  c á  n h â n  v ă n  c h â m  b i ế m  v à  t r à o  p h ú n g  th u ộ c  n h iề u  th ể  lo ạ i  
v ă n  h ọ c  v à o  — 8 . xếp t á c  p h a m  c ủ a  v à  v ề  t á c  g i ả  c á  n h â n  v ă n  c h â m  b iế m  v à  t r à o  p h ú n g  
th u ộ c  m ộ t  th ể  lo ạ i  v ă n  h ọ c  v à o  th ể  lo ạ i  v ă n  h ọ c  đ ỏ ,  v d . ,  t h ơ  t r à o  p h ú n g  — ỉ

Xem Phần hưởng dẫn ở B ỉ—02 so với B3— 7, B3—8

— 700 1-700 9 Tiểu phân mục chung; sưu tập; lịch sử, mô tà, đánh giá phê bình

T h ê m  v à o  — 7 0 0  th e o  h ư ớ n g  d ẫ n  d ư ớ i  — 1 - 8 ,  v d . ,  s ư u  t ậ p  v ă n  c h â m  b iê m  v à  t r à o  
p h ú n g  — 7 0 0 8 ;  t u y  n h iê n  k h ô n g  th ê m  c h o  v ă n  c h â m  b iế m  t r à o  p h ú n g  th u ộ c  c á c  
th ờ i  k ỳ  c ụ  th ể ,  v d . ,  s ư u  tậ p  v ă n  c h â m  b i ế m  v à  t r à o  p h ú n g  th ế  k y  2 0  — 7  (không 
phải — 7 0 0 8 )
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—8 Tạp văn
B a o  g ồ m  c ả  g ia i  t h o ạ i ,  n h ậ t  k ý ,  t h e  t r à o  Ị> húng , g r a f i t o  ( v ă n  v i ế t  t r ê n  tư ờ n g  c ổ ) ,  c h u y ệ n  
đ ù a ,  b i ê n  b ả n ,  lờ i  t r í c h  r i in ,  k ý  s ự ,  c â u  đ o  v u i ,  v ă n  x u ô i  th u ộ c  n h iề u  th ề  lo ạ i  v ă n  h ọ c ,  v ă n  
c h â m  b i ế m  v à  t r à o  p h ú n g  t r o n g  n h iề u  th ể  lo ạ i ,  t á c  p h ẩ m  k h ô n g  t h e o  m ộ t  th e  lo ạ i  r ỗ  r à n g

Đ a o  g ồ m  c ả  tá c  p h ẩ m  c ủ a  v à  v ề  t á c  g ỉả  c á  n h â n  t ạ p  v ã n ;  t á c  p h ẩ m  c ủ a  v à  v ề  ỉá c  g iả  c á  n h â n  
k h ô n g  g ỉớ i  h ạ n  c h o  m ộ t  th ể  lo ạ i  c ụ  th ể  h o ặ c  c h ủ  y ế u  k h ô n g  x á c  đ ịn h  d ư ợ c  m ộ t  th ể  lo ạ i  c ụ  
th ể

xếp m ộ t  t á c  p h ẩ m  c ó  th ể  x á c  d ịn h  đ ư ợ c  m ộ t  th ể  lo ạ i  c ụ  th ể  v à o  th ể  lo ạ i  đ ỏ ,  v đ . ,  t i ể u  lu ậ n  

—4

Xem Phần hưởng dẫn ở B3— 8; cung xem ở BI—02 so với B3— 7, B3— 8; cũng xem 
B3—8 so vài 398.6, 793.735

— 8 0 0  1 - 8 0 0  9  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g ;  s ư u  t ậ p ;  l ị c h  s ừ ,  m ô  t ả ,  đ á n h  g i á  p h ê  b ì n h

T á c  p h ẩ m  c ủ a  v à  v ề  n h i ề u  tá c  g ià

G h é p  th ê m  v à o  — 8 0 0  th e o  h ư ớ n g  d ẫ n  d ư ớ i  — 1 - 8 ,  v đ . ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  tạ p  
v ă n  th u ộ c  n h iề u  th ờ i  k ỳ  — 8 0 0 9 ;  t u y  n h iê n  k h ô n g  g h é p  c h o  tạ p  v ã n  c ù a  c á c  lo ạ i 
h o ặ c  th ờ i  k ỳ  c ụ  th ể ,  v d . ,  s ư u  t ậ p  c h u y ệ n  đ ù a ,  h ồ i  k ý ,  t ạ p  v ă n  th ê  k ỳ  X X  — 8 
{không phải — 8 0 0 8 )
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C á c  k ý  h i ệ u  s a u  đ â y  k h ô n g  b a o  g i ờ  đ ư ợ c  d ù n g  đ ộ c  l ậ p ,  n h u n g  c ó  t h ể  đ ư ợ c  s ừ  d ụ n g  t h e o  ỴỀÌX  c ầ u  

c ủ a  c á c  c h i  c h ú  t h ê m  ở  đ ư ờ i  t i ề u  p b â n  m ụ c  c ủ a  c á c  n g ô n  n g ữ  c ụ  t h ể  h o ặ c  đ ù n g  v ớ i  c h i  s ố  CƯ b ả a  

c b o  t ừ n g  n g ô n  n g ữ  đ ư ợ c  x á c  đ ị n h  b ằ n g *  n h ư  đ ã  g i ả i  t h í c h  d ư ớ i  4 2 0 - 4 9 0 ,  T i ế n g  B ồ  Đ à o  N h a  ( : h i  

s ố  c ơ  b ả n  4 6 9 )  â m  v ị  h ọ c  ( — 1 t r o n g  b ả n g  n à y ) :  4 6 9 . 1 .  D ấ u  c h ấ m  đ ư ợ c  đ ư a  v à o  s a u  c h ữ  s ố  t h ứ  b g  

c ủ a  b ấ t  k ỳ  c h i  3 0  p h â n  l o ạ i  n à o  đ u ợ c  c ấ u  t ạ o  n h ư  v ậ y  m à  c ó  t ừ  b a  c h ữ  s ố  t r ở  l ê n

K ý  h i ệ u  t ừ  B ả n g  1 đ ư ợ c  g h é p  v à o  k ỷ  h i ê u  t r o n g  B ả n g  4  k h i  i h í c h  h ợ p ,  v đ . , — 5 0 9  l ị c h  s ừ  n g ữ  

p h á p ,  4 6 9 . 5 0 9  ¿ c h  s ử  n g ư  p h á p  t i ế n g  B o  Đ à o  N h a

\ r  r \ ?  +  Ị  ỉ . .  J  4..  ề  1 r>ỳÌÀitn r  rtun nu ừng ữũri ú •ỷẳU

TÓM LƯỢC
— 0 1 - 0 9  T iể u  p h â n  m y c  c h u n g
—1 Hệ thống chữ viet, Âm vj học, ngữ âm học của dạng cbuẩD ngôn ngữ
—2 Từ nguyên học cùa dạng chuẩn ngôn ngữ
—3 Từ điển dạng chuẩn ngôn ngữ
—5 Ngữ pháp dạng chuẩn ngốn ngữ Cú pháp dạng chuẩn ngôn ngữ
—7 Biển thể mang tính tịch sử và địa lý, biến thề hiện đại không mang tính địa lý
—8 Cỉch sử dụng chuin cùa ngôn ngữ (Ngốn ngữ học quy chuỉn) Ngôn ngữ

bọc ứng dụng

—01 Triết học và iý thuyết
B a o  g ồ m  p h â n  t íc h  n ộ i  d u n g ,  n g ữ  n g h ĩa  h ọ c ,  k ý  h i ệ u  h ọ c ;  từ  v ự n g  h ọ c ,  t h u ậ t  n g ừ

về lịch ,ỸI> nghĩa C ĩỉơ  từ, xem — 2 ; về từ điểrt, xem — 3 ; về từ điển học, xem — 3028; 
vể những tác phẩm tản mạn vế thuật ngữ học nhằm dạy từ vựng, xem — 81. về thuật 
ngữ thuộc từng chủ để hoặc từng ngành cụ thế, xem chủ để hoặc ngành đỏ, cộng 
thêm ký hiệu 01 ồ ĩ từ Bàng ỉ, vd, thuật ngữ kê toản 657.0ì

Xem Phần hướng dẫn ở 407.1, B ĩ—071 so với 401, B4— 01, 410.71, 418.0071,
B4—80071

—02 Tài liệu hỗn họp
—03 Bách khoa thư và tài lỉệu tra cứu

K h ô n ^ d ù n g  c h o  t ừ  đ i ể n  th u ộ c  d ạ n g  n g ô n  n g ữ  c h u ẩ n ;  x ế p  v à o  — 3 K h ô n g  d ù n g  c h o  t ừ  
đ i ề n  v e  n h ữ n g  b i ế n  t h ê  m a n g  t ín h  l ịc h  s ử  v à  đ ị a  ỉý ,  n h ữ n g  b i ế n  th ề  h iệ n  đ ạ i  k h ô n g  m a n g  
t ín h  đ ịa  lý  t r o n g  n g ô n  n g ữ ;  x ế p  v à o  — 7

—05-08 Tiểu phân mục chung
Xem Phần hướng dấn ờ 407. ỉ, B ỉ—071 so với 401, B4— 01, 410.71, 418.0071,
B4—80071

—09 Lịch sử, địa lý, con người
K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  t á c  p h ẩ m  n h ấ n  m ạ n h  v ề  đ ặ c  đ i ề m  r iê n g  c ủ a  n h ữ n g  b i ế n  th ề  m a n g  
t ín h  l ịc h  s ử  v à  đ ị a  lý  s o  v ớ i  d ạ n g  n g ô n  n g ữ  c h u ẩ n ;  x ế p  v à o  — 7
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>

— 1

— 2

—3

—302 8

—1-5 Mô tả và phân tích dạng ngôn ngữ chuẩn
x ế p  h ệ  th ố n g  c h ữ  v i ế t ,  â m  v ị  h ọ c ,  từ  n g u y ê n  h ọ c ,  t ừ  đ i ể n  n g ữ  p h á p  c ủ a  n h ữ n g  b i ể n  th é  
m a n g  t ín h  l ịc h  s ử  v à  đ ị a  lý ,  v ề  n h ữ n g  b i ế n  th ể  h ỉệ n  đ ạ i  k h ô n g  m a n g  t ín h  đ ịa  lý  v à o  — 7 ; 
x ế p  c á c h  s ử  d ụ n g  c h u â n  n g ô n  n g ữ  h ọ c  ứ n g  đ ụ n g  v à  q u i  c h u ẩ n  v à o  — 8 ; x ế p  tá c  p h ẩ m  
tô n g  h ợ p  v à o  c h i  s á  p h â n  lo ạ i  c ơ  b ả n  c h o  n g ô n  n g ữ  (g h é p  th ê m  0  k h i  c ầ n  đ ể  tạ o  r a  m ộ t  
c h i  s ổ  p h â n  lo ạ i  b a  c h ữ  s ố ) ,  v d . ,  t á c  p h ẩ m  to n g  h ợ p  v e  â m  v ị  h ọ c ,  t ừ  n g u y ê n  h ọ c ,  t ừ  
đ iể n ,  n g ữ  p h á p  t iế n g  P h á p  c h u ẩ n  4 4 0

Xem Phần hưởng dẫn ỞB4— Ỉ-B4— 5, B4—8 so với B4— 7

Hệ thống chữ viết, âm vị học, ngữ âm học của các dạng chuẩn 
ngôn ngữ

B a o  g ồ m  từ  v i ế t  tắ t ,  t ừ  v i ế t  t ắ t  b ằ n g  c h ữ  c á i  đ ầ u ;  b ả n g  m ẫ u  tự ,  c h ữ  v iế t  g h i  ý ;  c h ữ  n ồ i ,  c ổ  
n g ữ  v à  c h ữ  k h ắ c  t r ê n  b i a  ( th e o  n g h ĩa  h ẹ p  c ù a  v i ệ c  n g h iê n  c ử u  c h ữ  v iế t  t a y  v à  c h ữ  k h ả c  th ờ i  

C o  đ ạ i  v à  T r u n g  c ồ ) ;  lố i  n g ắ t  c â u ;  c h ín h  tả

xếp từ  đ i ể n  t ừ  v iế t  t ắ t  v à  t ừ  v i ế t  t ắ t  b ằ n g  c h ữ  c á i đ ầ u ,  t ừ  đ iể n  c h ín h  t ả  v à  p h á t  â m  c h u y ê n  
b i ệ t  v à o  — 3 ; x ế p  c ổ  n g ữ  h ọ c  th e o  n g h ĩa  r ộ n g  c ủ a  tấ t  c ả  c á c  k h ía  c ạ n h  c ủ a  c h ữ  v iế t  b a n  đ ầ u  
v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  c h o  n g ô n  n g ữ  ( g h é p  th ê m  0  n ế u  c ầ n  đ ề  tạ o  r a  m ộ t  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  b a  c h ừ  
s ổ ) ,  v d . ,  c ố  n g ữ  h ọ c  L a t in h  4 7 0 ;  x ế p  c ô  n g ữ  h ỹ c  ( th e o  c ả  n g h ĩa  r ộ n g  v à  n g h ĩa  h ẹ p )  c ủ a  
n h ữ n g  b i ế n  th ể  m a n g  t ỉn h  l ịc h  s ử  v à  đ ịa  lý ,  b i ế n  th ể  h i ệ n  đ ạ i  k h ô n g  m a n g  t ín h  đ ị a  lý  c ủ a  
n g ô n  n g ữ  v à o  — 7 , v d . ,  c ổ  n g ữ  h ọ c  L a t in h  h ậ u  c ồ  đ iê n  4 7 7 ;  x ê p  g ia o  t iế p  b ă n g  d â u  h i ệ u  
n ẹ ó n  t a y  v à  b ả n g  m â u  t ự  d ù n g  t a y  v à o  — 8 ; x ế p  d ạ y  đ á n h  v ầ n  v à  p h á t  â m  c h u â n  v à o  — 81 ; 
x ể p  d ^ y  n ó i t r ư ớ c  c ô n g  c h ú n g ,  t r a n h  lu ậ n  v à  h ộ i  th o ạ i  v à o  8 0 8 .5 ;  x ế p  c á c  tá c  p h â m  tô n g  
h ợ p  v ề  â m  v ị  h ọ c  v à  h ì n h  th á i  h ọ c ,  v ề  â m  v ị  h ọ c  v à  c ú  p h ả p ,  h o ặ c  v ể  c ả  b a  m ô n  v à o  — 5

Từ nguyên học của dạng chuẩn ngôn ngữ
B a o  g ồ m  c ả  y ê ủ  tố  n ư ớ c  n g o à i

Từ điển dạng chuẩn ngôn ngữ
B a o  g ồ m  c ả  từ  đ iể n  s o n g  n g ữ ,  từ  đ iể n  c h u y ê n  n g à n h ,  v d . ,  từ  đ iề n  từ  v i ế t  t ắ t  v à  từ  v i ế t  tắ t  
b ằ n g  c h ữ  c á i  đ ầ u , t ừ  đ i ể n  t r a n h ,  từ  đ i ể n  đ ọ c  v ầ n  v à  t á c h  v ằ n  ( th e o  n g h ĩa  n h ữ n g  d a n h  m u c  từ  
t r a  c ứ u  n h a n h ) ,  từ  đ i ề n  t ừ  d ồ n g  n g h ĩa

T ừ  đ iề n  s o n g  n g ữ  c ó  c á c  d ẫ n  từ  b ằ n g  m ộ t  n g ô n  n g ừ  th ì  đ u ợ c  x ế p  th e o  n g ô n  n g ữ  đ ó ,  v d . ,  từ  
đ i ề n  A n h - P h á p  4 2 3 .  T ừ  đ i ể n  s o n g  n g ữ  c ó  c á c  d ẫ n  từ  b ằ n g  h a i  n g ô n  n g ữ  th ì  đ ư ợ c  x ế p  th e o  
n g ô n  n g ữ  p h á t  h u y  t á c  d ụ n g  h ơ n ;  v d . ,  h ầ u  h ế t  c á c  th ư  v iệ n  ở n h ữ n g  k h u  v ự c  n ó ỉ  t i ế n g  A n h  
s ẽ  đ á n h  g iá  từ  đ iể n  A n h - P h á p ,  P h á p - A n h  c ó  í c h  n h ấ t  k h i  đ ư ợ c  x ế p  th e o  t iê n g  P h á p  v à o  
4 4 3 ,  t ừ  đ i ể n  T m n g - P h á p ,  P h á p - T r u n g  x ế p  th e o  t iế n g  T r u n g  v à o  4 9 5 .1 .  N ế u  p h â n  lo ạ i  th e o  
n g ô n  n g ữ  n à o  c ũ n g  đ ề u  c ó  íc h ,  n ê n  ư u  t iê n  n g ô n  n g ữ  đ ứ n g  s a u  th e o  t r ìn h  t ự  4 2 0 - 4 9 0 ,  v d .,  
t ừ  đ iể n  P h á p - Đ ứ c ,  Đ ứ c  - P h á p  4 4 3

x ế p  từ  đ i ể n  từ  n g u y ê n  h ọ c  v à o  — 2 0 3 ;  x ế p  s á c h  d ạ y  v ầ n  YỚi n g h ĩa  là  s á c h  h ọ c  c h ín h  t ả  có 
k è m  th e o  b à i  tậ p  h ư ớ n g  d ẫ n  c á c h  đ á n h  v ầ n  v à o  — 81

Xem phần hưởng dẫn ở B4—3 so với B4—81

Kỹ thuật, qui trình, máy móc, thiết bị, vật liệu

xếp v à o  đ â y  t ừ  đ iể n  h ọ c
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—5 Ngữ pháp dạng chuẩn ngôn ngữ Cú pháp dạng chuẩn ngôn ngữ
B a o  g ồ m  c ả  n g ừ  p h á p  t ạ o  s in h

xếp v à o  đ á ) ' c á c  c â u ,  đ ề  tà i  v à  n h ậ n  x é t;  p h ạ m  t r ù  n g ữ  p h á p ;  t r ậ t  t ự  từ ;  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  
v ề  â m  v ị  h ọ c  v à  h ìn h  th á i  h ọ c ,  v è  á m  v ị  h ọ c  v à  c ú  p h á p  h o ặ c  v ế  c ả  b a  m ô n

xếp t ừ  n g u y ê n  h ọ c  p h á i  s i n h  v à o  — 2

về ám vị học, xem — ì; vẻ ngữpháp quy chuẩn, bao gồm cả sơ để biến ỈO được ihiếĩ kề 
đê dùng nhu là phương tiện hô trợ trong việc học ngôn ngữ; xem —8

—7 Biến thể mang tính lịch sử và địa lý, biến thể hiện đại không mang
tính đia lý

x ế p  v à o  đ â y  d ạ n g  b a n  đ ẩ u ;  p h ư ơ n g  n g ữ ,  t iế n g  b ồ i ,  t i ế n g  la i  tạ p ;  t iế n g  ỉỏ n g

D ù n g  k ý  h i ệ u  7  c h i  đ ố i  v ớ i  c á c  tá c  p h à m  n h ấ n  m ạ n h  s ự  k h á c  n h a u  g iữ a  c á c  d ạ n g  c u a  m ộ t  
n g ô n  n g ũ

N h ữ n g  đ ề  tà i  m à  đ ư ợ c  x ế p  v à o  — 1 - 5  a n d  — 8 k h i  á p  d ụ n g  v à o  c á c  d ạ n g  n g ô n  n g ữ  c h u ẩ n  

th ì  đ ư ợ c  x ế p  v à o  đ â y ,  k h i  á p  d ụ n g  v à o  n h ữ n g  b i ế n  th ể  m a n g  t ín h  l ị c h  s ử  v à  đ ị a  lý ,  b iế n  th ề  
h i ệ n  đ ạ i  k h ô n g  m a n g  t ín h  đ ịa  lý ,  v d . ,  c ả c  đ ặ c  đ i ề m  k h u  b i ệ t  v ề  m ặ t  n g ữ  p h á p  c ù a  m ộ t  
p h ư ơ n g  n g ữ  đ ặ c  b iệ t

Xem Phản hướng dẫn ở B4— 7 ; cũng xem ở B4— Ỉ~B4— 5, B4— 8 so với B4— 7

—8 Cách sử dụng chuẩn của ngôn ngữ (Ngôn ngữ học quy
chuẩn) Ngôn ngữ học ứng dụng

C á c h  s ử  d ụ n g  c h u n g ,  c h in h  th ứ c ,  k h ô n g  c h ín h  th ứ c

B a o  g ồ m  c ả  v i ệ c  s ử  d ụ n g  d ấ u  h i ệ u  v à  n g ô n  n g ữ  n g ó n  ta y  c h o  v i ệ c  m ã  h o á  b ằ n e  t a y  c á c  
n g ô n  n g ữ  n ó i  c h u ẩ n  c ụ  th ể  [trước đày là 4 1 9 ] ;  đ ọ c  m á y  m ô i ;  c á c h  s i r  d ụ n g  c h ũ a n  t r o n g  
s á n g  tá c ;  b i ê n  d ị c h  v à  p h i ê n  d ị c h  s a n g  h o ặ c  từ  n g ô n  n g ữ  k h á c

K h i  p h â n  lo ạ i  b iê n  d ị c h  v à  p h i ê n  d ịc h ,  d ù n g  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  c ơ  b à n  c h o  n g ô n  n g ữ  đ ư ợ c  
d ị c h  s a n g ,  v d ,  d ịc h  t ừ  t iế n g  P h á p  s a n g  t iế n g  A n h  4 2 8 ,  d ịc h  t ừ  t i ế n g  A n h  s a n g  t ie n g  P h á p  
4 4 8

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  d à n h  c h o  n g ư ờ i  h ọ c  n g ô n  n g ữ  t h ứ  h a i ,  t á c  p h ẩ m  c h o  n g ư ờ i  b ả n  x ứ  
đ a n g  h ọ c  m ẫ u  n g ô n  n g ữ  c ủ a  r i ê n g  h ọ  c ó  th ề  c h ấ p  n h ậ n  đ ư ợ c

x ế p  n g ô n  n g ữ  h ọ c  th u ầ n  t u ý  m ô  t ả  v à o  — 1 - 5 ;  x ế p  n g ô n  n g ữ  h ọ c  ứ n g  d ụ n g  v à  q u y  c h u ẩ n  
đ ư ợ c  á p  d ụ n g  v à o  n h ữ n g  b iế n  th ê  m a n g  t ín h  l ịc h  s ử  v à  đ ị a  lý ,  b iế n  t h e  h iệ n  đ ạ i  k h ô n g  m a n g  
t ín h  đ ịa  l ý  c ủ a  n g ô n  n g ữ  v à o  — 7 ; x ế p  n g ô n  n g ữ  n g ó n  ta y  v à  c á c  d ấ u  h iệ u  đ ư ợ c  d ù n g  n h ư  
m ộ t  p h ầ n  c ủ a  n g ô n  n g ữ  d ấ u  h i ệ u  v à o  4 1 9

về từ điển, xem — 3; về tu từ học, xem 808

Xem Phần hướng dẫn ỞB4— Ỉ-B4— 5, B4—8 so VỚỈB4— 7 ; cũng xem ở 4Ỉ0

—800 1-800 9 Tiểu phân mục chung

Xem Phần hưởng dẫn ở 407. ỉ, B ỉ—071 so với 401, B4— 01, 410.71,
418.0071, B4— 8007ỉ
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Bảng 4. Tiêu phân mục cho từng ngôn ngữ B 4

— Sỉ

—82

—83

—84

—86

Từ

B a o  g ầ m  c ả  c á c h  p h á t  â m , c h ín h  tả ;  s á c h  d ạ y  v ầ n  v ớ i  n g h ĩa  là  s á c h  d ạ y  c h ín h  t ả  k è m  
th e o  b à i  tậ p  h ư ớ n g  d ẫ n  c á c h  đ á n h  v ầ n

xếp s á c h  d ạ y  v ầ n  v ớ i  n g h ĩa  l à  t ừ  đ i ề n  c h ín h  t ả  t r a  c ứ u  n h a n h  v à o  — 3 ;  x ế p  c á c h  t r in h  
b à y  từ  v ự n g  c h ín h  th ứ c  v à o  — 8 2 ;  x ế p  c á c h  t r ìn h  b à y  n g ô n  n g ữ  â m  th a n h  v à o  — 8 3

Xem thèm —ỉ về nghiên cứu cách đánh van và phải âm khàng quy chuẩn; cũng xem 
—3 vê từ điên

Xem Phần hướng dan ở B4—3 so với B4—81

Thể hiện theo cấu trúc

C á c h  t r ìn h  b à y  c h ín h  t h ú c  ( t r u y ề n  th ố n g )  v ề  n g ử  p h á p ,  t ừ  v ự n g ,  n h ữ n g  b à i  đ ọ c  c h ọ n  lọ c

x ế p  v à o  đ â y  n g ữ  p h á p  q u y  c h u ẩ n ,  c á c  b ả n g  đ ộ n g  từ  v à  s ơ  đ ồ  b iế n  t ố  đ ư ợ c  th iế t  k ế  đ ể  
d ù n g  n h ư  p h ư ơ n g  t iệ n  t r ợ  g iú p  t r o n g  v iệ c  h ọ c  m ộ t  n g ô n  n g ữ

về từ, xem — 81; ve đọc, xem —84

Thể hiện theo ngôn ngữ âm thanh

xếp v à o  đ â y  t r ư ờ n g  p h á i  " n g h e - n ó i"  c ủ a  v iệ c  h ọ c  n g ô n  n g ữ  

về phải âm, xem — 81

Đọc

B a o  g ồ m  đ ọ c  đ ể  n â n g  c a o  v à  đ ọ c  đ ể  b ổ  k h u y ế t  k i ế n  th ứ c  

về sách tập đọc, xem —86 

Sách tập đọc

T u y ể n  tậ p  đ ư ợ c  p h â n  th e o  t r ìn h  đ ộ  c ó  n h ấ n  m ạ n h  đ ế n  c ấ u  t rú c  v à  từ  v ự n g  k h i  c ầ n  th iế t

B a o  g ồ m  c à  s á c h  tậ p  đ ọ c  b i ê n  s o ạ n  đ ế  đ à o  t ạ o  s in h  v iê n  c a o  đ ẳ n g  ữ o n g  v iệ c  đ ọ c  h iể u ,  
s á c h  tậ p  đ ọ c  c h o  n h ữ n g  n g ư ờ i  m ớ i  h ọ c

xếp v à o  đ â y  c á c  b à i  k h o á  n h ằ m  m ụ c  đ íc h  c h ín h  l à  th ự c  h à n h  đ ọ c  m ộ t  n g ô n  n g ữ
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Các bảng tóm lược

Bảng tóm lược thứ nhất 
10 lớp chính

000 Tin học, thông tin & tác phẩm tổng quát

100 Triết học & Tâm lý học

200 Tôn giáo
300 Khoa học xã hội
400 Ngôn ngữ
500 Khoa học
600 Công nghệ
700 Nghệ thuật & vui chơi giải trí
800 Văn học
900 Lịch sử & địa lý

Tra bảng chính để xem đề mục đầy đủ và cỉúnh xác
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Bảng tóm lược thứ hai
1 0 0  p h â n  lớ p

0 0 0  1 in  học, tr i th ứ c  nộ thống
0 1 0  T hu  m ục họ c
0 2 0  T hu  v iện  h ọ c  &  T hông tin  bọc
0 3 0  Bách k h o a  th u  <& sách sự  kiện
0 4 0  [K hông p h án  đ ịnh l
05 0  Tọp chí, báo  &  xuat bản p h ẩm  nhiẻu  kỳ
0 6 0  C ác h iệp  h ô i, tổ  chức &  b ảo  tàng
0 7 0  Truyền th ố n g  tín  tứ c , nghề lảm  báo  &  x u ấ t bản
0 8 0  Trích đẫn
0 9 0  Bản v iế t ta y  &  sách  q u ý  h iếm  

100 T ri& h ọ c
t  i  ’J  ứ ic ỉi  ỉ ỉ ỉũ i i  ũ ỹ v

120 T ri thức luận
130 Cận tâm  lý  h ọ c  &  thuyết huyên bỉ 
140 C ác trường  p hái tư  tưởng tr iế t học 
150 Tâm  lý họ c  
160 Logic họ c  
170 Đạo đ ứ c  h ọ c
ỉ 80  Triết h ọ c  c ổ  đ ạ i, trung cồ & triế t học 

Phương Đ ông
190 Triết h ọ c  P h ư ơn g  T ây  h iện  đại 

2 0 0  Tôn g iáo  
2 1 0  Triét h ọ c  &  g iáo  ỉý 
2 2 0  K inh thánh
23 0  Thiẻn c h ú a  g iáo  &  T hần  họ c  T h iên  ch ú a  g iáo  
2 4 0  H ành d ạo  &  nghi lễ T hiên  ch ú a  giáo 
2 5 0  Sự hành đ ạo  c ủ a  g iáo  sỹ T h iên  ch ú a  g iáo  &  dòng  tu  

tôn g iáo
26 0  T ả  chức T h iên  chứa giáo, công  v iệc  x& hội 

& th ờ  p h ụng
2 7 0  Lịch sử  T h iên  chúa giáo 
2 8 0  C ác g iáo  p h á i T h iên  chúa giáo 
2 9 0  Tôn g iáo  khác

30 0  K hoa h ọ c  x ã  h ộ i, xS hộỉ họ c  &  n h ân  loại học
3 1 0  Khoa họ c  th á n g  kẽ
32 0  Khoa họ c  ch ín h  trị
33 0  K inh tế  họ c
34 0  Luật pháp
35 0  H ành c h ín h  cô n g  &  khoa học quân  sự  
36 0  C á c v ấ n đ è x 5 h ộ i& d jc h v ụ x S h ộ i  
37 0  Giảo đục
38 0  Thương m ại, các  phương tiện  truyền  thống  

(liên lạc) &  g iao  thông  v ận  tải 
39 0  Phong tụ c , n g h i l ỉ  &  vãn  hoÂ dân g ỉan

40 0  N g ỗ n n g ữ
4 1 0  Ngôn n g ữ  họ c
4 2 0  T i n g  A n h  &  ngôn ngữ  A nh  cồ
4 3 0  T iếng Đ ứ c &  các ngôn  n g ữ  liên  quan
4 4 0  T iếng P h áp  &  các  ngôn ngữ  liên  quan
45 0  T iếng ỉta lỉa , R ưm ani &  các  ngôn  n g ữ  liên  quan
46 0  T iếng T ây  B an  N h a  & B ồ  Đ ào N ha
4 7 0  T iéng L a tin  &  ngôn  n gữ  Ita lia  cồ
4 8 0  T iếng H y  lgp  c ổ  đ iển  &  h iện  đại

50 0  K h o a  bọ c  
51 0  T oán  họ c  
52 0  T h iên  vãn  học 
530  V ật lý  học 
540  H o á h ọ c
550  K hoa h ọ c  về  trá i đ ấ t  &  đ ịa  c h ấ t học 
56 0  S ín h  vệt hoẲ th ạch  &  đ ờ i số n g  th ờ i tiền  sử  
570  K h o a  h ọ c  về  s ợ  số n g ; S in h  v ậ t học 
58 0  T h ự c  v ù  (T huc  v ậ t họ c)
5 9 0  Đ ộng  v ệ t (Đ ộng  v ậ t  h ọ c)

6 0 0  C ô o g n g h ệ
6!0 v w £ s , r r l r W
6 2 0  K ỹ th u ậ t
6 3 0  N ô n g  nghiệp
6 4 0  Q uản  lý  n h à  cử a  &  g ia  đ in h
6 5 0  Q uản  lý  &  q u an  h ệ  cô n g  cộ n g
6 6 0  K ỹ th u ậ t h o á  học
6 7 0  C ô n g  n g h ệ  sản  x u ấ t
6 8 0  S ản  su ấ t chu y ên  đ ụ n g
6 9 0  N h ả  &  xây  đựng

70 0  N ghệ thuật
71 0  Q u v  hoạch  cản h  q u a n  &  q u y  h o ạch  vừng 
7 2 0  K iến  trúc
7 3 0  N g h ệ  th u ậ t đ iêu  k h ắc , g ố m  &  g ia  cô n g  k im  loại
74 0  V ẽ &  nghệ thưẠt tra n g  tr í
75 0  H ộ i họ a
76 0  N g h ệ  th u ậ t d ồ  h o ạ
770  lNÍhiếp ản h  &  n g h ệ  th u ậ t m á) tin h
7 8 0  Ả m  n hạc
79 0  T h ỉ  thao , trò  c h ơ i &  b icu  d iễ n

800  V ăn  học , tu  từ  h ọ c  & p h £  b in h  v ăn  họ c  
810  V ăn  h ọ c  M ỹ b ằ n g  tiến g  A n h  
820  V ãn  h ọ c  A nh &  v ă n  họ c  A n h  cổ  
830  V ãn  h ọ c  Đ úc &  v ă n  h ọ c  liê n  q u an  
840  V ăn  h ọ c  P háp  &  v à n  họ c  liê n  quan 
8 5 0  V ăn  h ọ c  Ita lia , R ưm an i &  v ă n  h ọ c  liên  q u an  
8 6 0  V ăn  h ộ c  T ây  B a n  N h a  &  B ồ  Đ à o  N ha 
8 7 0  V ăn  h ọ c  L a tín h  &  V ần  h ọ c  ỉta lia  cổ 
880  V ăn  h ọ c  H y  L ạp  c ố  đ iển  &  h iệ n  đại 
8 9 0  C ác  n ề n  văn  h ọ c  khẢT.

9 0 0  L ịch  sử
9 1 0  Đ ia  lý  &  đu  h àn h
9 2 0  T iẻu  sử  &  p h ả  hộ  h ọ c
9 3 0  L ịch  sử  th e  g iớ i c ổ  đại (c h o  tớ i khoảng  n ă m  49 9 )
9 4 0  L ịch  sử  C hâu  Â u
9 5 0  L ịch  sử  C háu  Á
9 6 0  L ịch  sử  C hâu  P h i
9 7 0  L ịch  sử  B ắc M ỹ
980 L ịch  sử  N am  M ỹ
99 0  L ịch  sử  các  k h u  v ự c  k h ác4 9 0  C ic n g ỏ n  n g ữ  khác

Tra bảng chính đ ể  xem  đề  m ục đầy  đủ và chmh xác
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Bảng tóm lược thứ ba
ỉ 000phân đoạn

000 T in  học, thòng tin  &  tác phẩm  tổng q u ỉt
001 Trí thức
002 Sách
003 Hệ thống
004 X ử tý đữ  liệu &  tin học
005 Lập  tr inh , chương trình máy tính  £  dữ liệu
006 Các phương pháp tin học cụ thể
007 [Khổng phan định]
008 [Khổng phản định]
009 [Không phần định]

010 Thư mục học
011 Thư mục
012 Thư mục cá nhân
013 [Không phản định]
0 ỉ 4 Thư mục tác phẩm  khuyết danh Sl  có bút danh
0 15 Thư mục các tảc phẩm  từ  nhưng địa điém  cụ thẻ
016 Thư mục các tác phẩm  vè những chủ đề cụ thể
017 M ục lục chủ đè tong quát
018 M ục lục sắp xếp theo tác giả, thời gian, V .V ..

ỡ 19 M ục lục kiêu từ diên

020 T hư  viện học &  thông tin học
021 Quan hệ thư viện
022 Quảc trị cơ  sở  vật chất
023 Quản lý  nhân sự
024 [Không phân định]
025 H oạt động thư viện
026 T h u  viện chuyên ngành
027 Thư viện tổng hợp
028 Đ ọc & sử dụng các phương tiện truyền thông khảc
029 [Khỏng phân dinh]

030 T ác p h im  bách khoa tổng quát
03 ỉ Bách khoa thư bằng tiếng Anh Mỹ
032 Đácb khoa thư bằng tiếng Anh
033 Bách khoa thư băng tiếng Giecmanh
034 Bách khoa thư bằng tiếng Pháp, Occitan & Catalan
035 Đảcb khoa thư bằng tíéng Italia, Rumani &  bằng

ngôn ngử liên quan
036 Bácb khoa thư bằng tiếng Tây Đan Nha

& Đồ Đào N ha
037 Bách khoa thư bằng tiếng Xlavơ
038 Bách khoa thư bằng tiếng Scandinavia
039 Bách khoa thư bằng ngôn ngữ khác

040 [Không phân định]
041 [Không phân định]
042 [Không pbân định]
043 [Không phân định]
044 [Không phân định]
045 [Không phản định]
046 [Không phân định]
047 [Không phân định]
048 [Không phân định]
049 [Khổng phân định]

050 X uất bén p h im  nhiều kỳ tồng quát
051 X uất bản phẩm nhiều kỳ bằng dáng A nh Mỹ
052 Xuất bán phẩm nhiều kỳ bằng tiẳng Anh
053 Xuất bản phẩm nhiều kỳ bằng tiếng Giecmanb khác
054 Xuất bản phẩm nhiều kỳ bằng tiếng

Pháp, Occitan &  Catalan
055 Xuất bân phàm nhiều kỳ bảng tiéng

Italia, Rnmani &  ngôn ngữ liổn quan
056 X uất bản phẩm  nhiều kỳ bảng tiếng Tây Ban

Nha & BỔ Đào Nha
057 Xuất bổn phẩm nhiều kỳ bằng tiếng Xlavơ
058 X uất bán phẩm nhiêu kỳ bằng dáng Scandinavia
059 X u ít bân phim  nhiểu kỳ bằng ngôn ngữ khác

060 Các tổ  chức nói chung & Bảo tàng học
061 Các tổ chức ở  BẮc Mỹ
062 Các tổ chức ở  Quần đảo Đrítom; ở  Anh
063 Các tộ chức ở  Trung Ảu; ở  Đửc
064 Các tổ chức ở  Pháp & Mônacô
065 Các tổ chức ở  Italia & các đảo lân cận
066 Các tổ chức ờ  Đán đảo Iberia & các đảo lân cận
067 Các tổ chúc ỏ  Đông Âu; ở  Nga
068 Các tổ chức ở  khu vục địa lý khác
069 Bảo tàng học

070 Các phương tiện truyền thông dn tức, nghề làm báo
Ã x o ắ tb ẻn

071 Nghề làm bảo ở  Bắc Mỹ
072 N ghề lảm bảo ở  Quần đảo Briton; ờ  Anh
073 Nghề làm báo 6  Trung Âu; ờ  Đức
074 Nghề lảm báo ở  Pháp & Mònacò
075 Nghè lảm báo ờ  Italia & các đảo lân cận
076 Nghề làm báo ò  Đán đảo Iberia &  các đảo lân cận
077 Nghề lảrabA oở Đ ông Âu; ở  N ga
078 Nghè làm béo ở Scandinavia
079 Nghề làm báo ở  các khu vực địa ỉỷ khác

080 Sưu tập tổng quát
081 Sưu ỉập bằng tiếng Anh Mỹ
082 Sưu tập bằng tiếng Anh
083 Sưu tập băng các ngôn ngữ Giecmanh khác
084 Sưu tập bằng tiếng Pháp, Occitan &  Catalan
085 Sưu tập bằng tiếng Ita lia , Ruraani

& ngôn ngữ li te  quan
086 Sưu tập bằng tiếng Tây Ban N ha & Đồ Đào Nha
087 S ưu tập bằng tiếng Xỉavơ
088 Sưu tập bằng tiéng Scandinavia
089 Sưu t |p  băng ogôn ngừ khác

090 Bản viết tay &  sách quý hiếm
091 Bản viết tay
092 Sách khắc gỗ
093 Sách in cổ
094 Sách in
095 Sảch đóng bìa đặc biệt
096 Sảch minh họa dặc biệt
097 Sácb có quyền sờ  hữu hoặc nguồn gốc đặc biệt
098 Tác phẩm bị cẩm, sách giả mạo & sách đảnh tráo
099 Sách có khổ, cỡ đặc biệt

5 7 /2  bâng chính để xem đề mục đẩy đủ và chính xác
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Khung phân loại Thập phân D ewey

Triết học & Tâm lý học

100 Triết h^c & tám học
101 Lý thuyẻt triét bọc
102 Tài liệu bổn bợp
103 Từ điển & Tài liệu bách lchoa
104 [Không phân định]
105 Xuất bản phẩm  nhiều kỳ
106 Cốc tổ chức & quản lý
ỈỠ7 G ứo  đục, nghiên cứu & các đẻ  tài liên quan 
10S Nghiên cửu liên quan tới các loại người 
109 Nghiên cửu tiên quan tới lịch sử  & con người nổi 

chung

1Ỉ0 Siẻa kình học
t  Ị  \  n>4_ « k ỉ
U I ỉiOU SAJ*4 «ry«-

ỉ ỉ 2 [Không phân dính]
113 Vù trụ học
114 K hỏnggian
115 Thửi gian
116 S ự ĩh ay đ ổ i
117 cấu  trúc
ỉ ỉ 8 Lực & nảng lượng
119 Con sổ & số lượng

120 T rí thứ c lu ận , th u y ế t n h ân  q u ả  & n h ân  loại
121 Trí thức luận
122 Thuyết nhản quả
123 Thuyết quyết định & thuyết vô  định
i 24 Thuyết mục đích
125 [Không phán dinh]
126 Đán ngã
127 Vô thức & tìèm thúc
128 Nhân loại
129 Nguồn gốc & s i  phận của cá nhân con người

130 C ận t im  lý &  th u y ế t h uyền  b ỉ
ỉ 3 1 Phương pháp cẬn tám tý &  huyền bi
132 [Không phân định]
133 Đê tài cụ thè về cận tám  lý &  thuyết huyền bỉ
ỉ 34 [Không pbân định]
135 Giấc mộng & những diều bí ẩn
136 [Không phán định]
137 Thuật bói chữ
138 Thuật xem tưóng mặt
139 Năo tuông học

140 Các trường phái triết học cụ thẻ
141 Chủ nghĩa duy tâm  &  các h ệ  thống liên quan
142 Triết học phê phán
143 Thuyết Bergsòn &  thuyết tiự c  giác
ỉ 44 Chủ nghĩa nhân đạo & các hệ thống liên quan
145 Thuyết duy cảm
146 Chủ nghĩa tự  nhiên &  các hệ  thống Liên quan
147 Thuyết phiếm  thẩn &  các hệ thống liên quan
148 Chủ nghĩa chiết trung, chủ nghĩa tự  do,

chủ nghĩa truyền thông
149 Các hệ thống triết học khác

150 T ỉm  lý lọ c
ỉ 5 ỉ [Không phân định]
ỉ 52 T rí giác, vận động, cảm  xúc 

& truyền động sinh ỉỷ bọc 
\ 53 Quá trinh nhận thức trí tuệ &  trí thống minh
154 C éc ĩrẹng thái tiềm  thức & thay dôi
155 Tâm  lý bọc khác b iệ t & phát triỂn
156 Tâm lý học so sánh
157 [Không phân định]
158 Tâm tý học ứng dụng
159 [Không phân định]

160 Logic học
161 Ọ uvnạp
162 SuydiễD
ỉ 63 [Không phấn định]
164 [Không phân định]
165 Ngụy biện &  nguồn gấc sai lầm
166 Thuyết ỉam đoạn luận
167 G iả thuyết
168 Lập luận & thuyết phục
169 Phép loại suy

170 Đặo đức bọc
171 H ệ thông đạo đức
172 Đạo đúc chính trí
ỉ 73 Đạo đức trong quan hệ g ia  dinh
ỉ 74 Đạo đức nghê nghiệp
ỉ 75 Đạo đức giải trí &  thời gian nhản rẫí 
176 Đạo đức tình dục & sinh sản 
ỉ 77 Đạo đức trong quan hệ xẵ  hội
178 Đạo đức tiêu đùng
179 Các tiêu chuẩn đạo đức khác

180 T riế t học cổ d ạ l, tr iế t  h ọ c  tru n g  cổ & triế t học
P h ư ơn g  B ế ng

181 Triết học Phương Đông
182 Triết học Hy Lạp trước Socrat
183 Triét học Socrat &  triết học liên quan
184 Triết học Platon
185 Triết học A ristoteles
186 Triẻt học hoài nghi &  triết học Platon mới
187 Trict học hưởng lạc
188 Triết học khắc kỷ
189 Triét học Phương Tằy trung đại

190 Triết bọc Phương Tây hiện đ*l
191 Triết bọc H oa kỳ  & Canada
192 Triết học Q uần đảo Britơn
193 T r iể th ọ c Đ ử c & Á o
194 Triẻt học Pháp
195 Triết học Italia
196 Triẻt học T ây Ban Nha & Bố Đ ào Nha
197 Triết học L iên X ô cù
198 Triết học Scandinavia
ỉ 99 Triết bọc thuộc các khu vực đ ịa  lý khác

Tra bảng cbúih để xem đề mục đầy đủ và chính xác
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Các bảng tóm luợc

Tôn giáo

200 TôngiÁ o
20] T hần thoại tôn giáo & thẩn học xẫ hội
202 G iáo điều
203 T hờ  phụng công cộng & hành đạo khác
204 Q uy giáo, đời song tôn giáo & hành đạo
205 Đạo đúc học tôn giáo
206 N hả lảnh đạo & to chúc
207 Truyền giáo & giáo đục tôn giáo
208 N guồn tư  liệu
209 G iáo phái &  phong trảo cải cách tôn  giáo

210 T riế t học & giáo ỉý
211 K hải niệm ve Chúa Tròi (Thượng Đc)
2Ỉ2  Sự  hiện hữu, khả năng nhận biết &  thuộc tính của 

C húa Tròi
213 Sáng  thế
214 B iện tbần luận
215 K hoa học & tôn giáo
216 [K hông phản định]
217 [K hông phân định]
218 N hân loại
219 [Không phân định]

220 K inh  Thánh
221 K inh Cựu ước (Tanakh)
222 Sách lịch sử của K ỉnh Cựu ước
223 Sách thơ của Kinh Cựu ước
224 Sách tiên tri của K inh Cựu ước
225 K inh Tân ước
226 Sách Phúc âm  &  chứng thư
227 T hư  cùa sứ đồ
228 Sách Khải huyền
229 K inh ngụy tác & ngụy kinh

230 Thiên  chúa giáo &  Thần học Thiên chúa giáo
231 C húa Tròi
232 C húa G iêsu & gia đình Ngải
233 N hân loại
234 S ự  cửu rỗi & hồng ân
235 T hần linh
236 Thuyết tận thế
237 [Không phản định]
238 T ín  điếu & sách giáo lỷ vấn đáp
239 Điộn giải & tranh luận tôn giáo

240 T hần  học đạo đức &  m ộ đạo T hiên chúa 
24Ỉ Đ ạo  đửc học Thiên chúa giáo
242 K inh sách
243 Đài giảng Phủc âm cho cá nhân
244 [Không phân định]
245 [K hông pbân định]
246 S ử  dụng nghệ thuật trong Thiên chùa giảo
247 Đ ồ đạc & vật phâm trong nhà thờ
248 Q uy giáo, hành đạo & đời sổng T hiên chúa giáo
249 Sự tuản thủ nghi thức Thiên chúa giảo trong đời

sổng gia đinh

250 Dòng tu  Thiốn chúa giáo & giáo hội Thiên chúa
giáo địa phương

251 Thuyết giáo
252 VỈD bẩn giảng đạo
253 Nhi^m vụ &  công việc của giáo sỷ
254 Q u à  trị g iảo xứ
255 Giảo đoản <& dòng tu
256 [Khâog phân định]
257 [Không phân đinh]
258 [Khàng phân định]
259 Châm lo của linh mục đổi với các gia dinh

A các loại người

260 Thần học xft bội &  giảo hội Thiân chúa
261 Thằn bọc xã hội
262 G iio  hội học
263 Ng&y, giờ &  đ ịa điểm của nghỉ lễ tôn giáo
264 T hờ  phụng còng cộng
265 Phép bi tích, nghỉ lễ &  điều luật tôn giáo khác
266 Truyền giáo
267 Các bột hoạt động tôn giáo
268 Giảo dục tôn giáo
269 Cải biến tâm linh

270 Lịch sử Thiổn chúa giảo & Giáo hội
Thiên chúa

271 Dòng tu trong lịch sử giáo hội
272 N guục đải trong lịch sử giáo hội
273 Tranh luận giáo điều & dị giảo
274 Lịch sử Thiên chúa giáo ở Châu Âu
275 Lịch sứ Thiên chúa giáo ờ  Châu A
276 Lịch sử Thiẻn chúa giáo ở Châu Phỉ
277 Lịch sử Thiên chúa giáo ở  Đăc M ỷ
278 Lịch sử Thiên chúa giáo ỏ  N am Mỹ
279 Lịch sử Thiên chúa giáo ở  các khu vực khác

280 G iẩo phái &  m ôn phái Thiên chúa
281 Giáo hội thời sơ  khai & Giáo hội Phương Đống
282 Giáo hội Thiên chúa giáo La Mã
283 Giáo bội thuộc giáo phái Anh
284 Giáo phái Tin lánh có nguồn gốc Châu Au
285 Giáo bội T niỏng  lão, Giáo hội cải cách &

Giảo đoàn
286 Giảo bội giáo phái rửa tội,Giáo hội tÔQg đồ Chúa

Gtèsu & G iáo hội Thiên chúa Phúc lâm
287 Giáo hội Hội giám lý & giáo hội liên quan
288 [Khỏng phản định]
289 Các giáo phái &  môn phái khác

290 T ô n g tto k h á c
291 [Khổng phản định]
292 Tôn giáo H y Lạp & La Mă
293 Tôn giáo Giecmanh
294 Tôn giáo có nguồn gốc Tiểu lục địa Ản Độ
295 Bái hỏa giáo
296 Do thái giáo
297 H ồi giáo, Giáo lý dòng Bab & đức tin

dồng Bahai
298 (Số tùy chọn)
299 Tôn giáo không quy đinh ờ  chỗ khác

Tra bảng chính để xem đề mục đầy đù và chwh xác
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Khung phân loại Thập phân D ewey

Khoa học xã hội

300 Khoa học xả  bội
30Ỉ X I  hội học & nhân loại học
302 Tương tác x3 hội
303 Các ouá trinh xả hội
304 Các nhấn tổ tác đông tới hành vi xả hôi
305 Các nhóm  xã hội '
306 Vản hoá & thể ché
307 Cộng đòng
308 [Không phân định]
309 [Khòng phần đựui]

310 Sun tập tháng kỄ tổng quát
31 ỉ [Không phân định ỉ
3 P  [VKAng nhén «Ịịnhl
3 13 [Không phẩn định]
314 Thổng kồ tổng quát về Châu Âu
315 Thống kẽ tống quát về Cháu Á
316 Thống kê tổng quát về Châu Phi
317 Thống kê tồng quát về Bắc Mỹ
3 18 Thống ké tổng quát về Nam Mỹ
319 Thống kê tổng quát về các khu vực khác

320 Khoa học chính trị
321 Hệ thống chính quyền & nhà nước
322 Quan hệ của nhà nước vỏi các nhỏm có tô chức
323 Dẵn quyền & quyền chỉnh trị
324 Quá trình chính trị
325 Di dân quốc tể &  thuộc địa hoá
326 Chế độ nỗ lộ & giải phóng nô lệ
327 Quan hệ quốc tẻ
328 Quá trình lập pháp
329 [Không phân định]

330 Kinh tế học
33 ỉ Kính tế học lao động
332 Kỉnh tế học tài chính
333 Kinh tế học đất đai & nâng lượng
334 Các tồ chúc bợp tác
335 Chủ nghĩa xã hội & các h$ thống liên quan
336 Tải chính công
337 Kinh tế học quốc tế
338 Sản xuất
339 Kinh tế học v ĩ mô & các đề tải liên quan

340 Luật pháp
341 Luật giữa các quốc gỉa
342 Luật hién pháp &  luật hành chính
343 Luật quân sự, thuế, thương mại & công nghiệp
344 Luật lao động, xă bội, giáo dục & v ỉn  hoá
345 Luật hình sự
346 Luật tư
347 Thủ tục tố tụng dán sự & toà án
348 Luật, pháp quy & vụ ản
349 Luật cùa khu vực hành chính & vùng cụ thể

350 H ành chính công &  khoa học auẳn  sự
351 Hành chỉnh công
352 N ghiên cứu chung về hành chỉnh công
353 Các ĩĩnh vực cụ thể của hành chỉnh công
354 Q uản lý kinh ĩế &  m ôi trưỪDg
355 K hoa học quân sự
356 Các lực lượng bộ b inh & chiến sự
357 Các lục lượng cơ  giới &  chiếu sự
358 Các lực lượng không quân & các lực

luọỏg chuyên ỉrìcii Lhảc
359 Các tực hrợng hái quân & cbiéo sụ

360 C ác vẤn dề x ỉ  hội &  địch vụ  x ỉ  bội; cấc hiệp h ộ ii
Sói Các vấn dẻ xã 'uộl à  phúc ỉ v i bội chung
362 Các vấn đề phúc lợi &  dịch vụ xã hội
363 Các vấn đê xfi hội & dịch vụ xả hội khác
364 H ình sự  học (Tội phạm  học)
365 Các cơ quan trừng phạt & các tổ chức liẻn quan
366 H iệp h ộ i
367 Câu lạc bộ tổng bợp
368 Đảo hiểm
369 Các loại hiệp hội bỗn hợp

370 G iảo dục
37Ỉ Trường bọc & hoạt động học đường; giáo dục 

chuyên ngành
372 G iáo đục sơ đẳng và tiếu học
373 G iáo dục trung học
374 G iáo dục người lớn
375 Chương trình giảng dạy
376 [Không phần định]
377 [Không phân định]
378 G iáo dục đại học
379 Vấn đẻ chỉnh sảch công trong giáo dục

380 Thương mại, phương tiện truyền thông
(liên lạc) &  giao thông vận tải

38 ỉ Thương mại (M ậu dịch)
382 T hương mại quốc tế (Ngoại thương)
383 Đưu chinh
384 Phương tiện truyền thông (liên lạc); viễn thông
385 Vận tải đường sắt
386 Vận tài đường thuỷ nội địa &  bằng phả
387 Vận tai đường thuỷ, hàng không & vũ trụ
388 G iao thông vận Ỉảỉ; vận tải đường bộ
389 Đo lường &  tiêu chuẩn hoá

390 Phong tục, nghi l ỉ  &  v ỉn  hoá dân gian
391 Trang phục &  d iện m ạo cá nhản
392 Phong tục về vòng đời & đời sổng gia đỉnh
393 Phong tục m a chay
394 Phong tục chung
395 N ghi lễ (Nghi thức)
396 [Không phân định]
397 [K hông phân định]
398 Văn boá dân gian
399 Phong tạc chiến tranh &  ngoại giao

Tra bàng chính đề xem đề mục đầy đủ và chính xác
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Cấc bảng tóm lược

Ngôn ngữ

400 Ngồn ngữ
401 T n c t học & ỉý thuyết
402 Tài liệu hỗn hợp
403 Từ điển & T àiỉiộ u  bách khoa
404 [Không phân định]
405 Xuất bán phẩm  nhiều kỳ
406 Các tỏ chức & quản lý
407 G iáo dục, nghiên cứu &  các đề tài liên quan
408 Nghiên cứu liên quan tói các loại người
409 Đ ịa lý &  con người

410 N gôn ngữ bọc
411 Hệ thống chữ viết
412 Từ nguyên học
413 T ừđien
414 Ắ m  vị học & ngữ âm
415 N gừpháp
416 [Không phân định]
4 ỉ 7 Phương ngữ bọc & ngỏo ngử học lịch SỪ
4 ỉ 8 Cách sử dụng chuẩn &  ngôn ngừ học ứng dụng
419 Ngôn ngừ dâu hiệu

420 Tiếng Anh & ngôn ngữ A nh cổ
421 Hệ thống chử  viết & ám  vị học tiếng Anh
422 Từ nguyên học tráng Anh
423 Từ điền tiếng Anh
424 [Không phân định]
425 Ngừ pháp tiếng Anh
426 [Không phản định]
427 Biến thể của ngôn ngữ Anh
428 Cách sử đụng tiếng Anh chuẩn
429 Ngôn ngữ A nh cổ (Ẳnglò-Xăcxông)

430 Ngôn ngữ Gìecmanh; T iếng Đúc
431 Hệ thống chử  viết &  âm  vị học tiếng Đức
432 Từ nguyên bọc tiếng Đức
433 Từ điẻn tiếng Đức
434 [Không phân định]
435 Ngữ pháp tiếng Đức
436 [Khỏn£ phản định]
437 Cảc biến ỉhẽ của ngôn ngử Đức
438 Cách sử dụng tiếng Đửc chuẩn
439 Các ngôn ngữ Giecmanh khác

440 Ngổn ngữ Rôman; T iếng Pháp
44 ỉ Hệ thống chừ viết & âm vị học tiếng Pháp
442 Từ nguyên học tiêng Pháp
443 Từ điên tiếng Pháp
444 [KhÔDg phản định]
445 N gữ phảp tiếng Phốp
446 [Không phân định]
447 Các biển thể của ngôn ngừ Pháp
448 Cách sử dụng tiêng Pháp chuẩn
449 Tiếng Occitan & Cataían

450 T iếng Itaỉia, Rmnani &  các ngôn ngữ hân quan
451 Hệ thong chử viết & âm  vi học tiếng ỉtaỉia
452 Từ nguyên học tiếng Italia
453 Từ điển tiếng Itaỉia
454 [Khổng phán định]
455 N gữ pháp tiếng Italia
456 [Không phân định]
457 Cảc biển thể của ngôn ngử Italia
458 Cách sứ đụng tiếng Italia chuẩn
459 Ngôn ngữ Rumani &  các ngồn ngữ liên quan

460 N gôn ngữ Tây Đan N ha &  Bồ Đảo N ha
461 Hệ thống chữ viết &  âm  vị học tiếng Tày

Ban Nha
462 T ừ  nguyên học tiếng T ây Đan N ha
463 Từ điển tiểng Tây Ban Nha
464 [Không phẳn định]
465 N gữ pháp tiếng Tây Ban Nha
466 [Không phân dinh]
467 Các biển thể của ngôn ngử Tây Ban Nha
468 Cách sử  dụng tiếng Tây Đan Nha chuân
469 Tiếng Bồ Đào Nha

470 Ngôn ngữ Italia cổ; T iếng La tinh
47 ỉ Chữ viết La tinh cổ điển & âm vị học
472 Từ nguyên học tiếng La tinh cổ điền
473 Từ điển tiếng La tinh cổ điền
474 [Khỗng phân định]
475 N gữ pháp tiếng La tinh cổ điên
476 [Không phân định]
477 Tỉéng La tinh cổ, hậu cô điển & ngôn

ngữ thông tục
478 Cách sử dụng tiếng La tinh cổ điển
479 Các ngôn ngữ Italia cổ khác

480 N gôn ngữ Hy Lạp; T iếng H y lọp cổ điền
481 Chữ viết & âm vị học tiếng Hy Lạp cổ điển
482 Từ nguyẻn học tiếng Hy Lạp cô điển
483 Từ điẻn tiếng Hy Lạp cổ điển
484 [Không phân định]
485 N gữ pháp tiếng Hy Lạp cổ điển
486 [Không phân định]
487 Ngỏo ngữ Hy Lạp tiền cồ đién &  hậu cổ điển
488 Cách sử dụng tiếng Hy Lạp cổ điền
489 Các ngôn ngữ Hy Lạp cổ khác

490 Các ngôn ngữ khác
491 Ngôn ngữ Đông Ắ n-Âu & Celt
492 Ngôn ngữ A-Phi; ngôn ngữ Xêmit
493 Ngôn ngữ A -Phi, không thuộc ngôn ngữ Xêmit
494 Ngôn ngừ Alta, Ural, Băc Cực & Dravidia
495 Ngôn ngữ Đông Nam Ả
496 Ngôn ngữ Châu Phi
497 Ngôn ngữ bàn xử Bắc Mỹ
498 Ngôn ngữ bản xứ Nam Mỹ
499 Ngôn ngữ Nam đảo & các ngôn ngữ khác

'ẨTra bàng cbmb đế xem để mục đầy đủ và chính xác
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Khung phân ỉoại Thập phần D ewey

Khoa học

500 Khoa bọc tự  nhiên &  toán bọc
501 Triết học & lý thuyết
502 Tài liệu bổn hợp
503 Từ điển & bách khoa thư
504 [Không pbátí địch]
505 Xuất bản phẩm  nhiêu kỳ
506 Các tổ chức & quản lý
507 Giảo dục, nghiên cứu &  các đê tài liên quan
508 Lịch sử  tự  nhiên
509 Lịch sử, đ ịa  lý &  con người

510 Toán bọc
5 ỉ 1 Các nguyên lý chung của toán bọc
* \ 2  FVs(i <aì

513 Sổ học
514 Tỏpỏ
515 Giải tích
516 Hình học
517 [Không phân định]
518 Giả! tích sé
519 Xac suất & toán ứng dụng

520 Thiên văn bọc &  khoa học liên quan
521 Cơ học thiên thể
522 Kỹ thuật, thiết bị &. vật liệu
523 Các thiên thề & hiện tượng cụ thê
524 [Không phân định]
525 Tiáì đất (Đ ịa !ý thiên ván)
526 Địa lý toán
527 Dạn hảng tbicn văn
528 Lịch thiên văn
529 Niên đại hoc

530 V ệtlỷ  học
531 Cơ học cẲ điển; C ơ học chẩt rắn
532 Cơ hộc chất lưu; Cơ học chất lòng
534 Cơ học chất khí
534 Âm & các rung dộng liên quan
535 ánh sảng &  hiện tượng hồng ngoại &  từ  ngoại
536 Nhiệt học
537 Điện học & điện tủ  học
538 Từ học
539 V |t  ly hiện đại

540 Hoá bọc &  khoa học liên quan
541 Hoá lý
542 Kỹ thuật, thiết bị & vật liệu
543 HÓá phân tích
544 [Không phân định]
545 [Không phân định]
546 Hoá vô cơ
547 H o áh ữ u cơ
548 Tinh thẻ học
549 Khoáng vật học

550 Khoa học vé trái đất
551 Đ ịa chất học, tbuỷ bộC & khí tuợng học
552 Thạch bọc
553 Địa chất học kinh tế
554 Khoa học về trái đất Cbâư Ảu
555 Khoa học về trái đất Châu A
556 Khoa học vệ trái đất Cháu Phi
557 Khoa học vệ trái đật Bắc M ỹ
558 Khoa học về trái đất Nam Mỹ
559 Khoa học về trái đấỉ các khu vục khác

560 C ổ sình  vật học; cổ động vật bọc
561 C ổ thực vật bọc; vi sinh vật boả thạch
562 Động vật không xucmg sắng hoá thạch
563 Độog vật khổng xương sổng hoa thạch ờ biên Ã

ven bién
564 Động vật thản m ềm &  nhóm dạng thân mềm hoá

thạch
565 Động vật cbân khớp hoẩ thạch
566 Động vật có dây sống hoá thạch
567 Động vật có xương sống máu lạnh hoá thạch; cá

hoé thạch
568 Chim  hoá thạch
569 Động vật có vủ hoá thạch

570 K hoa học về sự sén^ỉ sinh học
571 Sinh lý học &  chủ đè liên quan
572 Hoá sinh học
573 Cảc bệ sinh lý cụ thề ớ  động vật
574 [Không phân định]
575 Các bộ phận & hệ sinh ỉỷ cụ thể ở  thực vật
576 Di truyen học & tiến hoá
577 Sình thái học
578 Lịch sử  tự nhiên của sinh vật
579 Vi sinh vật, nấm  & tảo

580 Thực vật (Thực vật học)
581 Đe tài cụ thể trong lịch sử tự  nhiên
582 Thực vật có đặc trung & hoa cụ thể
583 Thực vật hai lá mầm
584 Thực vật một lá mầm
585 Thực vật hạt trần; Cây họ thông
586 Thực vật không hạt
587 Thực vật không hạt có mạch
588 Thực vật họ rêu
589 [Không phân định]

590 Đông vật (Đ ộng vật học)
591 Đe tải cụ thể trong lịch sử tự  nhiên
592 Đ ộng vật không xírỡng sổng
593 Động vật không xương sổng ở  biền &  ven biển
594 Động vộỉ thân mèm &  N hóm  dạng thân mềm
595 Động vật chần khớp
596 Động vật cổ dây sổng
597 Động vật có xưcmg song máu lạnh; Cá
598 Chim
599 Động vật có vú

Tra bảng chính đề xem đề mục đầy đủ và chính xác
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Công nghệ

600  C ồngngbệ
601 T riẻt học &  ỉý thuyết
602 T ải liệu bỗn hợp
603 T ừ  điển &  bách khoa thư
604 C ác dề tài đặc biệt
605 X uất bàn phẩm  nhiều kỳ
606 C ác tổ chức
607 G iáo đục, nghiên cứu & các đề  tài liên quan
608 Phát « m h  &  sáng chế
609  Lịch sử, địa lý &  con người

610  Y b ọ c & s ứ c k h o ẻ
6 ỉ ỉ Giải phẫu, tế bào học, mô học người
612 Sinh lý học người
6 13 Sức khỏe &  an toàn cá nhân
614 Tỷ lộ mắc bệnh & phòng bệnh
615 D ược lý  học & điều trị học
616 Đ ệnhtật
617 Ngoại khoa & chuyên khoa liên quan
618 Phụ khoa, sản khoa, nhi khoa &  lão khoa
619 [KhôQg phân định)

620  K ỹ thuật & các hoạt động liên quan
621 Vật lý ứDg dụng
622 Khai mỏ & các hoạt động lién quan
623 K ỷ quân sự  & hàng hải
624 Kỹ thuật xây đựnẹ
625 K y thuật đường săt & dường bộ
626 [Không phân định]
627 Kỹ thuật thuỷ lực
628 Kỹ thuật vệ sinh & đô thị
629 C ác ngành kỹ thuật khác

630 N ông nghiệp & các cong nghệ liên quan
63 ỉ Kỹ thuật, thiết bị &  vật liệu
632 X âm  hại, bệnh & sáu hại cẳy ỉrồog
633 C ây tồ n g  ngoài đồng & trong đồn điền
634 Vườn cây ân quả, quả & lâm nghiệp
635 C ây ừồng trong vuòn (Nghề lảm vườn)
636 Chăn nuôi
637 C hé biển sửa & các sản phẩm liên quan
638 Nuôi côn trùng
639 Sãn bắn, nghề cá &  bào tồn

640 Q uản ỉý nhà cửa &  £Ỉa đỉnh
64 ỉ Thực pbẩm &  đồ uông
642 B ữa ăn &  phục vụ bản ăn
643 C ung ứng nhả ở &  thiết bị gia đỉnh
644 T iện  nghi gia đinh
645 Đ ồ đạc gỉa đỉnh
646 M ay vá, quần ảo &  cuộc song cá nhân
647 Q uản lý hộ tập thể
648 Q uản gia
649 N uôi dạy con & chăm sóc người ốm tại nhá

650 Q uản ỉý & cắc dịch vụ  hỗ  trợ
651 D ịch vụ v ỉn  phòng
652 Q uá trinh huyền thông viết
653 Tốc kỷ
654 [Không phán định]
655 [Không phán định]
656 [Không phân định]
657 Ké toán
658 Quản lý chung
659 Q uảng cáo & quan hệ cồng cộng

660 Kỹ thnật hoá hipc
661 Hoá chất công nghiệp
662 Chất Dổ, nhiên liệu &  các sản phẩm ỉién quan
663 C ông nghệ nưòc giãi khát
664 Cóng nghệ thực phẩm
665 Dầu, mỡ, sáp &  khỉ cổng nghiệp
666 Công nghệ đồ gếm  & công nghệ liên quan
667 Công nghệ tàm sạch, nhuộm in màu, sơn phù
668 Công nghệ các sản phẩm  hữu cơ khác
669 Luyện kim

670 Công nghệ sản xuất
671 G ia công kim loại & các sản phẩm  kim loại

sơ  chế
672 Sắt, thép &  hợp kim $Ẳt khác
673 Kim loại màu
674 G ia công gẫ, sản phẩm  gỗ &  lie (bấc)
675 Gia công da & da lông thú
676 Công nghệ bột giấy &  giấy
677 Dệt may
678 Chất đàn hồi & sản phẩm  đàn hôi
679 Sản phẩm khác bằng các loại vật liệu cụ thể

680 Sản xuất chuyên dụng
681 Dụng cụ chính xác & đụng cụ khác
682 Gia công r in  nhỏ (Nghè rèn thủ công)
683 Đổ kim khí &  đồ gia dụng
684 Đồ đạc gỉa đỉnh & xưởng sản xuất gia dinh
685 Hàng da, da lông thú & các sản p h ím  liên quan
686 ỉn  &  hoạt động liên quan
687 Quần áo & phụ liệu
688 Thánh phẩm khác & bao bỉ
689 [Không phân định]

690 N b ả & X â y  đựng
691 V ật liệu xây dựng
692 Q uy trình kỹ thuật xây dựng phụ trợ
693 V ật ỉiậu &  mục đích cụ thể
694 Két cấu gỗ & nghề m ộc
695 Lợp mái
696 Tiện ích
697 Sucri ấm, thông gió & điều hòa không khi
698 Hoàn thiện chỉ tiết
699 [Không phân định]

Tra bảng chính để xem đề mục đầy đủ và chừửi xác
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Nghệ thuật & vui chơi giải tri

700 Nghệ thuật; m ỹ thuật &  nghệ thuật trang trí 750 Hội họa & tác phẦm hội boạ
701 T hết học mỹ thuật &  Dghệ thuật trang trí 7 5 1 Kỹ thuật, thiết bị, vật liệu &  thẻ loại
702 Tải liệu hỗn hợp về m ỹ thuật & nghệ thuật 752 Màu sắc

trang tri 753 Biểu tượng hỏa. phúng dụ. thần thoại học &
?03 Từ điểr. mỹ thuật &  nghệ thuật ỉrang b í truyền thuyết
704 Cir. đề tài dặc biệt vè mỹ thuật %L nghệ thuật 754 Tranh tã thực

trang trí 755 Tôn giáo
705 Xuất bản phẩm nhiều lcỳ về mỹ thuật &  Qgbệ 756 [Không phân định]

thuật trang trí 757 Hình người
706 Các tổ chức &  quản lý 758 Các chủ để khác
70? G á o  dục, nghiên cứu & đê tải hên quan 759 Lịch sử, đ ỉa lý &  con ugưoi
708
709

710

Pbòug tranh, b io  tàng & sưu tập tu nhẵn
Lịch sử, đ ịa lý  & con người

Nghệ thuật quy hoạch đô thi &  cảnh quan 760 Nghệ thuật đổ hoạ; thiết kế nghệ thuật
/ 1 ỉ Q iỹ  hoạch vùng

Kiến trúc cảnh quan
Kiến trủc cành quan đường giao thông

in &  ấn phẩm
712 761 Quả trình in nồi
713 762 [Không phân định]
714 Địa vật nước 763 Quá trình ỈD thậch bản
715 Cáy thân gỗ 764 Quá trình in thạch bản màu & in lụa
716 Cây thân cỏ 765 Chạm khắc kim  loại
717 K it cẩu ữong kiến trúc cảnh quan 766 ỉn bản kẽm, in bản khắc bằng axit &  quả trinh liên
718 Thiết kế cảnh quan nghĩa trang quan
719 Cảnh quan thiên nhiên 767 Khắc axit & bằng mũi khô

720 Kiến trúc

768
769

770

[Không phân định]
An phẩm

Nhiếp ảnh, ành & nghệ thuật m áy tính
721 Kểt cấu kiến trúc 771 Kỹ thuật, thiết bị & vật liệu
722 Kiến trúc đến khoảng năm 300 772 Quá trình muổi kim  loại
723 Kiến trúc từ  khoảng năm 300 đến 1399 773 Quả trình ỉn ành màu
724 K iển trú c từ  1400 774 Phương phả£ chụp ảnh toàn ký
725 Công trình kiến trúc công cộng 775 Nhiếp ảnh so
726 Càng trình xây dựng cho tôn giáo 776 Nghệ thuật máy tỉnh  (Nghệ thuật số)
727 Cdng trình xây dựng cho gịẩo dục & nghiên cứu 777 [Không phân định]
728 Công trình xáy dựng nhà ò  &  công trình hên quan 778 Các lĩnh vực &  loại nhiếp ảnh
729 Thiết k í  & trang trí 779 Ảnh

730 Nghệ thuật tạo hlnh; điêu khk- 780 Ả m  nhạc
73! Quy trình, thể loại &  chủ dè điéu khắc 781 Nguyên ỉý chung & thể loại âm  nhạc
732 Đ iỉu khắc đến khoảng n&m 500 782 Thanh nhạc
733 Điêu khắc Hy Lạp, Etruscan & La Mă 

Đ ííu khắc từ khoảng năm 500 đến 1399
783 Nhạc cho đcm ca; giọng ca

734 784 Nhạc cụ & nhỏm  hoà tỉu
735 Điêu khăc từ  năm 1400 785 N hóm  hoà tấu mỗi bẻ một nhạc cụ
736 Chạm khắc & tác phẩm  chạm khắc 786 Nhạc cụ phím  &  CÁC loại nhạc cụ khác
737 Khoa tiền cổ &  ấn tín học 787 Nhạc cụ d âv
738 Nghộ thuật gồm 788 Nhạc cụ thoi
739 Gia công kim loại nghệ thuật 789 (Chi số tuỳ chọn)

740 Vẽ & nghệ thuật trang trí 790 N ghệ thuật vui chơi giải trí &  b iểu  diễn
741 V ỉ & tranh v ỉ 791 Điểu diễn công cộng
742 Phép phối cảnh 792 Trình diễn sản khẩu
743 v s  &  tranh v ỉ  theo chù đề 793 Trò chơi &  trồ tiêu khiển trong nhà
744 [Không phân định] 794 Trò chơi kỹ năng trong nhà
745 Nghệ thuật trang trí 795 Trò chơi m ay rủi
746 Nghệ thuật dệt may 796 Điền kinh, thể thao &  trò chơi ngoài trời
747 Trang trí nội thất 797 Thề thao dưới nước & trên không
748 Thuỷ tinh 798 Thể thao cười ngựa & đua động vật
749 Đồ đạc & phụ kiện 799 Câu cá, s in  & băn
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Văn học

800 V in  học A ta  từ  bọc
801 Triết bçc A  lý thuyết
802 Tài liệu hỗn hợp
803 Từ điền &  Bách khoa thư
804 [Không phân định]
805 Xuất bản phẩm  nhiều kỳ
806 Các tổ  chúc A  quán lý
807 Giảo đục, nghiên cứu &  các đ ề  tài liên quan
808 Tu từ  học A  sưu tập văn học
809 Lịch sử, m ô tả & phê bình

810 V ăn học M ỹ bẳng tiếng A nh
811 Tbơ M ỹ bảng tiếng Anh
812 Kịch Mỹ bằng tiáng A nh
813 Tiểu thuyểt Mỹ băng tiếng A nh
814 Tiểu luận Mỹ bằng riáng Anh
8 ỉ 5 Diễn v in  M ỹ bằng tiếng Anh
816 Thư tù  M ỹ bằng tiểng Anh
817 Văn hài bước & châm biếm  M ỹ bằng tiếng Anh
818 Tạp văn M ỹ
819 (Chỉ so tuỳ chọn)

820 Vãn học A nh & văn học A nh cổ
821 Thơ Anh
822 Kịch Anh
823 Tiểu thuyết tiếng Anh
824 Tiểu luận Anh
825 Diễn văn Anh
826 Thư từ  Anh
827 Vân hài hước &  châm  biếm  Anh
828 Tạp văn Anh
829 Vản hpc Anh cổ (Ãnglô-Xăcxỏng)

830 V in  học bằng cốc ngôn ngữ Giecmanh
831 Thơ Đức
832 Kịch Đức
833 T iểu thuyết Đức
834 Tiều luận Đức
835 Diễn vân Đức
836 Thư tủ Đức
837 Vân hài hước A  châm biếm Đức
838 T ạp v in  Đửc
839 Văn học Giecm anh khác

840 V ăn bọc bằng ngôn ngữ Roman
841 T hơ Pháp
842 Kịch Pháj)
843 T iểu thuyểt Pháp
844 T iểu luận Pháp
845 D iễn văn Phốp
846 T hư  từ Pháp
847 V ỉn  hài hước & châm biếm  Pháp
848 Tạp văn Pháp
849 V ỉn  học Occitan A  Catalan

850 V ần bọc ifrKa, Rmnani A  các nền vftn
học W n quan

851 T hơ  Italia
852 K ịch Italia
853 T iểu thuyét Italia
854 T iểu  luận Itaha
855 D iễn văn Italia
856 Thư từ Italia
857 Văn hài hước A  châm  biếm Italia
858 Tạp văn Italia
859 Văn bọc Rumxni A  các nền văn học liên quan

860 VSn học Tây Đan N ha A  Đồ Đẩo N ha
861 T hơ  Tây Ban Nha
862 K ịch Tẳy Ban Nha
863 T iểu thuyểt Tẳy Ban Nha
864 T iểu luận Tẳy Ban Nha
865 D iễn văn Táy Ban Nha
866 Thư từ  Tây Ban Nha
867 Văn hài hước A  châm biểm Tây Ban Nha
868 Tạp vân Tây Đan Nha
869 Vân học Bồ Đào Nha

870 V ăn học Itaha cổ; vản học Latinh
871 T hơL atinh
872 Kịch thơ & kịch Latinh
873 Sử  thi A  tiểu thuyết Latinh
874 T hơ trừ tình Latinh
875 D iễn vân Latinh
876 Thư từ Latinh
877 Vãn hài hước A  châm biểm Latinh
878 Tạp văn Lalinh
879 Văn bọc bằng các ngôn ngữ Italia cồ khác

880 V ăn học băng ngôn ngữ Hy Lạp cổ; văn 
học Hy Lạp c& điền

881 Thơ Hy Lạp cổ điển
882 Kịch thơ Ạ  lqch H v Lạp cổ điển
883 Sừ thi A  tiểu thuyết Hv Lạp cổ điền
884 Thơ trừ tinh Hy Lạp cô  điển
885 Diễn văn Hy Lạp cồ diên
886 Thư tử  Hy Lạp cố dien
887 Văn hải hưởc A  châm biếm  Hy Lạp cô điển
888 Tạp văn Hy Lạp cổ điển
889 Văn học Hy Lạp hiện đại

890 Vãn học bằng các ngôn ngữ khác
891 Văn học Đỏng Ắn-Au A  Celt
892 Văn học Á-Phi; v&n học Xêmit
893 Văn học Á-Phì không phải Xêmit
894 Văn học Altai, U ral, Bắc Cực A Dravidia
895 V ăn học Đông Á A  Đ ỏng Nam Á
896 Vân học Châu Phi
897 Văn học bản xứ Bắc Mỹ
898 Vân học bảo xứ Nam Mỹ
899 Văn học Nam dáo A  các nền vẫn học khác

Tra bàng chính để xem để mục đầy đủ và chính xác
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Lịch sử và địa lý

900 Lịch sử & đ ịa lý 950 Ljch sử  Châu Á ; Viẻn Đông
90 ; Triết học & lý thuyết 951 Trung Hoa &  cảc vùng đất ì ân cận
902 Tài liệu bỗD hợp 952 N hật Đán
903 Từ điểo A  bách khoa thư 953 Báo đảo Arập A  các vừng đất lân cận
904 Suu tập tưởng thuậl sự kiện 954 Ham Á; Ẳn Độ
905 Xuẩì bản phẩm nhiều kỳ 955 Iran
906 Các tổ chúc &  quản lý 956 Trung Đ ònẹ (Cận Đôngj
907 Giáo 4 y r nghiên cứu & các đề tài liên quan 957 Siberia (Phan nước Nga thuộc Châu A)
90S Lịch sử  liồn quan tới cốc loại người 958 Txiiứg Á
909 Lịch sử  thế giới 959 Đông Nam Á

910 Địâ iý  A  đu Ithih 960 L ịch su  Chốn Ptii
91 ỉ Địa !ý lịch sử 961 Tuyniđi &  Libi
912 Thê hiện b ỉn g  đồ  boạ bề mặt trái đất và thế giỏi 962 Ai C ập A  X uđỉng

• • »• « í. LiUVyM Ob ii iu v oa g ơ ũ  ưái ùai >OJ
913 Địa lý A  du hành trong thế giới cổ đại 964 Bờ biển Tẵy Bắc Phi &  các đảo ngoài khơi
914 Địa lý &  du hành ờ  Châu Au 965 A ngiẽn
915 Địa lý & du hành ờ  Châu Á 966 Tây Phi & cảc đảo ngoài khơi
916 Địa lý & du hành ở  Cháu Phỉ 967 Trung Phi &  các đảo ngoài khơi
917 Địa lý &  du hành ờ  Bắc Mỹ 968 N am  Phi; Cộng hoà N am  Phi
918
919

Địa lý &  du hành ở  Nam Mỹ 
Địa ỉỷ & du hầnh ở  các khu vực khác

969 Quần đảo N am  Án Độ Dương

920 Tiểu sừ, phả hệ  học & huy hiệu 970 Lịch sử  B ẳc Mỹ
921 (Chỉ sổ tuỳ chọn) 971 Canada
922 (Chi số tuỳ chọn) 972 M êhicồ, Trung M ỹ A  các đảo lân cận
923 (Chỉ số tuỳ chọn) 973 Hoa Kỳ
924 (Chi số tuỳ chọn) 974 Đông Băc Hoa Kỳ
925 (Chi số tuỳ chọn) 975 Đ ông N am  Hoa Kỳ
926 (Chỉ sổ tuỳ chọn) 976 Trung N am Hoa Kỳ
927 (Chi sổ tuỳ chọn) 977 T rưng Bẳc H oa Kỳ
928 (Chỉ sổ tuỳ chọn) 978 Tây H oa Kỳ
929 Phả hệ, tên người &  huy hiệu 979 Vùng Lòng chảo &  Sườn dốc Thái Đình Dương

930 Lịch sử  thể giới cổ đại cho đén khoảng n ỉm  499 980 Lịch sừ  Nam Mỹ
931 Trung Hoa cho đến n ỉm  420 981 Braxin
932 Ai Cập cho đến năm 640 

Palextin cho đến năm  70
982 Achentina

933 983 Chilê
934 An Độ cho đến năm 647 984 B ôlivia
935 Khu vực Lưỡng Hà &  Cao nguyên Iran cho đén 985 Peru

năm 637 986 C ôlôm bia & Êcuađữ
936 Châu Â u ờ phía bắc và phía táy Bán đảo Italia cho 987 Vênêxuêla

đến khoảng năm 499 988 Guiana
937
938
939

Italia A  các lãnh thổ lân cận cho đển năm  476 
Hy Lạp chỡ đến oăm 323
Các phần khác của thé giói cổ đại cho đến khoảng 

nftm 640

989 Paragoay A. lỉrugoay

940 Lịch sử  Châu Âu 990 Lịch sử  các khu vực khác
941 Quần đảo Britơn 991 [K hông phân định]
942 Ảnh & xứ W ales 992 [K hông phần định]
943 Trung Âu; Đức 993 N iu Zilfin Ị
944 Pháp & Mônacô 994 Ổxtrâylia
945 Bán đảo Italia A  cắc đào lân cận 995 M elanesia; N iu Ghinê
946 Bản đảo Iberia A  các đảo lân cận 996 C ác phần khác của Thái Đỉnh Dương; Polynesia
947 Đỏng Â u; Nga 997 Q uần đảo Đại Tẳy Dương
948 Scandinavia 998 Q uần đảo Bắc Cực A  N am  Cực
949 Cấc phần khác cùa Châu Âu 999 Thể giới ngoài trái đẩt

Tra bảng chính để xem đề mục đầy đù và chính xác

2 0 6
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0(00 Tin học, thông tin, tác phẩm tổng quát

TÓM LƯỢC
001-006 [Tri thức, sách, hệ tháng, xừ ìỷ  dữ lỉệnỊ
010 Thư mục bọc
020 Tbư vỉỉn học và thông tin học
030 Tác phầm bách khoa tổng quát
050 Xuất bản phẩm nhiều kỳ tểng quát
060 CẮC tổ chức nói chung và bảo tàng học
070 Phương tiện truyền thồng tư lỉệu, phương tiện truyền thông gỉáữ dục,

phương tỉện truyền thông tin tức; nghe làm bảo; xuất bản 
080 Suii tập tong quát
090 Bán viet tay, sách quỷ hiếm, các tài liệu ỉn ắn quý hiếm khác

TÓM LƯỢC
001 Trí thức
002 Sách
003 Hệ thống
004 Xử lý dữ liệu Tin học
005 Lập trình máy tính, chương trình, dư liệu
006 Các phương pháp tin học đặc biệt

0(01 Trì thức
B a o  g ồ m  c à  l ịc b  sừ , m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  p h á n  h o ạ t  đ ộ n g  t r í  tu ệ  n ó i  c h u n g ;  g ia  tă n g , b iế n  
đ ổ i ,  p h ổ  b iế n  th ô n g  t in  v à  k iế n  th ứ c ;  tá c  p h â m  l iê n  n g à n h  v ề  n g u ờ i  tư  v ấ n

x ế p  v à o  đ â y  b à n  lu ậ n  v ề  c á c  ý  tư ở n g  t r o n g  n h iề u  l ĩn h  v ự c

xếp t r i  th ứ c  lu ậ n  v ả o  1 2 1 . xếp b iê n  tậ p  k iế n  th ứ c  d ư ớ i  m ộ t  h ìn h  th ứ c  c ụ  th ể  th e o  h ìn h  th ứ c  
đ ó ,  v d . ,  b á c h  k h o a  th ư  0 3 0

về người tư vấn hoặc sử dụng người tư vẩn trong một chủ đề cụ thể, xem chù để đó, vd., 
dịch vụ tư vẩn y học 362.17, sử dụng người tư vẩn trong quản ỉỳ 658.4

Xem Phần hướng dẫn ở 500 so với 00 ỉ

.01 Lý thuyết tri thức

K h ô n g  d ù n g  c h o  t r iế t  h ọ c  t r i  th ứ c ,  t á c  p h ẩ m  t r iế t  h ọ c  v ề  lý  th u y ế t  t r i  th ứ c ;  x ế p  v à o  

121

.1 Đòi sống trí tuệ
B ả n  c h ấ t  v à  g iá  tr ị

về học vấn và học tập, xem 001.2

Xem thêm 900 về mô tả khái quát điểu kiện và trạng thái tri tuệ
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001 Khung phân lởại thập phân Dewey 001

.2 Học vấn và học tập

H o ạ t  đ ộ n g  t r i  tu ệ  là m  tă n g  s ự  h i ể u  b i ế t

xếp n h ư ơ n g  p h á p  h ọ c  tậ p  v à  g i ả n g  d ạ y  v à o  3 7 1 .3 .  xếp b a n  n g à n h  c ụ  th ề  c ủ a  h ọ c  v ấ n  và 
h ọ c  tậ p  th e o  b a n  n g à n h  đ ó ,  v đ . ,  h ọ c  v a n  t r o n g  k h o a  h ọ c  n h à n  v ă c  0 0 1 .3 ,  t r o n g  ĩ ịc h  s ử  
9 0 0

về nghiên cứu, xem 00ĩ.4 

về nghiên cửu, xem 500 so với 00Ỉ 

.3 Khoa học nhân văn

B a o  g ồ m  r à  g iá  t r ị  tư ơ n g  đ ô ', r ủ a  k h c a  h ọ c  s o  với k h o a  h ọ c  a l iâ n  v ă n

A  Nghiên cứu; phương pháp thống kê

B a o  g ò m  c ả  p h ư ơ n g  p h ả p  m ô  tả ,  t h ự c  n g h i ệ m ,  l ịc h  s ử ;  h ỗ  t r ợ  v à  k h u y ế n  k h í c h  đ ố i  v ớ i  
n g h iê n  c ứ u ,  V u., h ọ c  b ô n g ,  p h â n  th ư ờ n g ,  g iả i  th ư ở n g

xếp v à o  đ â y  n g h iê n  c ứ u  đ á n h  g iá ,  t á c  p h ấ m  b à n  lu ậ n  v ề  đ ịn h  n g h ĩa  n g h iê n  c ứ u

x ế p  m ô  h ìn h  h o á  b ằ n g  m á y  t ín h ,  v ậ n  t r ù  h ọ c  v à o  0 0 3 ;  x ế p  tà i  c h ín h  c ủ a  s i n h  v i ê n  t r o n g  
g i á o  d ụ c  đ ạ i  h ọ c  v à o  3 7 8 .3 .  x ế p  n g h i ê n  c ứ u  t r o n g  m ộ t  n g à n h  h o ặ c  c h ủ  đ ề  c ụ  t h ể  t h e o  
n g à n h  h o ặ c  c h ù  đ ề  đ ỏ ,  c ộ n g  t h ê m  k ý  h i ệ u  0 7 2  t ừ  B ả n g  1, v d . ,  n g h iê n  c ứ u  n g ô n  n g ữ  
4 1 0 .7 2 ;  x ế p  tá c  p h â m  b a o  g ồ m  c ả  k ê t  q u ả  n g h iê n  c ứ u  th e o  c h ủ  đ ề  n g h iê n  c ứ u  đ ó ,  n h ư n g  
k h ô n g  th ê m  k ý  h iệ u  0 7 2  t ừ  B ả n g  I ,  v d . ,  k ế t  q u ả  n g h iê n  c ứ u  n g ô n  n g ữ  4 1 0  (khôngphải 
4 1 0 .7 2 ) ;  x ê p  v iệ c  h ô  t r ợ  v à  k h u y ế n  k h íc h  n g h iê n  c ứ u  t r o n g  m ộ t  n g à n h  c ụ  t h ể  t h e o  
n g à n h  đ ó ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h i ệ u  0 7 9  t ừ  B ả n g  1, v đ . ,  g iả i  th ư ờ n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  n g ô n  n g ữ  
4 1 0 .7 9

Xem thêm 310.72 về phương pháp thu thập sổ liệu thống kề xã hội nói chung; cũng 
xem 929.8 về giải thưởng đoi vén cảc thành tựu nói chung

.9 Trí thức còn tranh luận

B a o  g ồ m  c ả  c á c  h i ệ n  tư ợ n g  đ ã  c ó  t ừ  l â u  s o n g  v iệ c  g i ả i  t h íc h  c ò n  g â y  n h iề u  t r a n h  lu ậ n ;  
n g à y  t ặ n  th ế ;  x u y ê n  t ạ c ;  b ịp  b ợ m ,  m ê  t ín

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t r i  t h ứ c  g â y  t r a n h  lu ậ n ,  c ậ n  t â m  lý  h ọ c ,  t h u y ế t  
h u y ề n  b ỉ

xếp h iệ n  tư ợ n g  x u y ê n  tạ c  c ỏ  ả n h  h ư ở n g  đ ế n  l ịc h  s ử  th e o  h iệ n  tư ợ n g  đ ỏ  v à o  9 0 0 ,  v đ . ,  
D m i t r i  g iả  9 4 7

về cận tâm lý học và thuyết huyền bi, xem 130. về tri thức cỏn tranh luận liên quan 
đen một ngành hoặc chủ để cụ thể, xem ngành đỏ hoặc chủ đề đó, vd, mê tin dị 
đoan là một chủ đê của vân học dân gian 398, hiện tượng giả người Pinđao 
(Piltdown) 569.9, phương pháp chữa bệnh còn tranh luận 615.8, giả thiết âm mưu 

I ám sảt John F. Kennedy 973.922

Xem Phần hưởng dẫn ở 001.9 và 130

.94 Điều bí ẩn

C á c  h iệ n  tư ợ n g  đ ư ợ c  th ô n g  b á o  n h ư n g  k h ô n g  g i ả i  th íc h  đ ư ợ c ,  c h ư a  đ ư ợ c  k i ể m  t r a  
đ ầ y  đ ủ

B a o  g ồ m  c ả  Đ ả o  A t la n t i s ,  T a m  g iá c  B e r m u d a ,  s ứ c  m ạ n h  là m  n ê n  k im  tự  t h á p  

xếp v à o  đ â y  n h ữ n g  ả n h  h ư ở n g  p h i  t h iê n  v ă n  n g o à i  t r á i  đ ấ t  lê n  t r á i  đ ấ t  

Xem thêm 900 vể Đảo Atlantỉt như là một chủ đề của khảo cổ học
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001 Tin học, thông tin, tác phâm tông quát 001

.942 Vật thế bay không xác định

Tên khác: (Ca bay

xếp v à o  đ â y  c u ộ c  c h ạ m  t r á n  v ớ i  n g ư ờ i  th u ộ c  h à n h  t in h  k h á c

.944 Quái vật và các hiện tượng liên quan

Đ a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  t u y ế t  q u á i  d ị f q u á i  .v ậ t h ồ  L o c h  N e s s

Xem thêm 590 về những con vật mà sự tồn tại của nó không gây nhiều tranh 
luận

002 Sách
xếp v à o  đ â y  t h ư  m ụ c  l ịc h  s ử ,  c á c  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  s á c h

xếp c á c  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t h ư  m ụ c  l ịc h  s ủ  v à  th ư  m ụ c  p h â n  t íc h  v à o  0 1 0

về xuất bản sách, xem 070.5; về sách quỷ hiếm, xem 090; về các khía cạnh xã hội cùa 
sách, xem 302.23; vế nghệ thuật sách, xem 686

.02 Tài liệu hỗn hợp

K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  d a n h  m ụ c ,  s ổ  đ ă n g  k ý  tả i  s ả n ;  x ế p  v à o  0 1 0

.029 Tài liệu hỗn hợp mang tính thương mại

K h ô n g  đ ù n g  c h o  c á c  m ụ c  lụ c  v à  từ  đ i ề n  th ư ơ n g  m ạ i ,  x ế p  v à o  0 1 0

.07 Giáo dục, nghiên cứu, các đề tài liên quan

.074 Bảo tàng, sưu tập, triển lãm

xếp m ụ c  lụ c  v à  d a n h  m ụ c  v à o  0 1 0

1
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0 0 3 Khung phân loại thập phản Dewey 0 0 3

003 Hệ thống
B a o  g ồ m  c ả  k ỹ  th u ậ t  s in h  h ọ c ,  lý  t h u y ế t  m ẫ  h o á ,  th ự c  h iệ n  m ô  h ì n h  t o á n  h ọ c  c ủ a  c á c  h ệ  
t h ố n g  b ằ n g  m á y  t ín h ,  đ iề u  k h iè n  h ọ c ,  x ử  ĩý  đ ữ  l iệ u  v à  t in  h ọ c  ứ n g  d ụ n g  c h o  c á c  h ệ  th ố n g ,  
lý  th u y ê t  q u y ê t  đ ịn h ,  )ý  th u y ế t  t h ô n g  t in ,  Ịý  th ư y ẽ t  n h ặ n  th ứ c ,  iý  t h u y ê t  t r u y ê n  th ô n g  t r o n g  
c á c  h ệ  th ố n g ,  c ả c  h ệ  t h ố n g  q u y  m ô  lớ n ,  c á c  h ệ  t h ố n g  tu y ế n  t ín h ,  c á c  h ệ  t h ố n g  t ự  t ồ  c h ứ c ;  
c ả c  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ê  d ự  b á o ,  v ề  đ i ề u  k h iể n  v à  t ín h  ổ n  đ ịn h  c ủ a  h ệ  t h ố n g ,  v ề  m ô  h ìn h  
v à  m ỏ  p h ỏ n g  b á n g  m á y  t ín h

xếp v à o  đ â y  v ậ n  t i n  h ọ c ;  ly  t h u y ế t  h ệ  th ố n g ,  p h â n  t íc h ,  th iế t  k ể ,  t ố i  ư u  h o a ;  m ô  h ìn h  (m c  
p h ò n g )  đ ư ợ c  á p  d ụ n g  c h o  c á c  h ộ  th ô n g  t h ê  g iớ i  th ự c

x ế p  th ị g iá c  m á y  t in h  v à o  0 0 6 .3 ;  x ế p  t â m  lý  n h ậ n  th ứ c  c ủ a  c o n  n g ư ờ i  v à o  1 5 3 .7 ;  x ế p  m ô  
p h o n g  t r o n g  g iầ o  d ụ c  v à o  3 7 1 .3 9 ;  x e p  n h ậ n  th ứ c  c u a  d ộ n £  v ậ t  v à o  5 7 3 .8 ;  x ế p  m ã  h o á  vóri 
m ụ c  đ íc h  h ạ n  c h e  t r u y  c ậ p  th ô n g  t in  ( m ậ t  m ả )  v à o  6 5 2 ;  x ế p  c á c  k h i a  c ạ n h  x ẫ  b ộ i  c ủ a  t r u y ề n  
th ô n g  t r o n c  c á c  h é  th ố n g  v à  c á c  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  lo ạ i  t r u y ề n  thÔ D g đ ó  v à o  3 0 2 .2  
X ê p  c á c  h ệ  t h ố n g  t r o n g  m ộ t  c h ủ  đ ề  h o ặ c  n g à n h  c ụ  th ê  th e o  c h ủ  đ ề  h o ặ c  n g à n h  đ ó ,  c ộ n g  
th ê m  k ý  h iệ u  0  ỉ từ  B ả n g  i , v d . ,  ỉý  i h u y ê t  h ệ  t h ố n g  t r o n g  k h o a  h ọ c  x ã  h ộ i  3 0 0 .  i , x ế p  lý  
th u y ê t  th ô n g  t i n  t r o n g  k ỹ  th u ậ t  t r u y ề n  th ô n g  c ủ a  m ộ t  lo ạ i  t r u y ề n  t h ô n g  c ụ  th ê  t h e o  lo ạ i  đ ó ,  

k h ô n g  d ù n g  k ý  h i ệ u  0 1  tìi B ả n g  1 , v d . ,  v ô  tu y ế n  đ i ệ n  6 2 1 .3 8 4 ;  x ế p  lý  t h u y ế t  t h ô n g  t i n  t r o n g  
b ấ t  k ỳ  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  th ê  n à o  k h á c  th e o  c h ủ  đ ề  đ ó ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h i ệ u  0 1  t ừ  B ả n g  1, v d . ,  lý  
th u y e t  t h ô n g  t in  t r o n g  k in h  tế  h ọ c  3 3 0 .0 1

về tri tuệ nhân tạo, xem 006.3; về dự báo bằng biện pháp cặn tâm lý học và huyền bi, 
xem 133.3; về dự báo xã hội, xem 303.49; về ỉỷ thuyet điểu khiển trong kỹ thuật tự 
động, xem 629.8. về mô hình hoá và mô phỏng bằng máy tính được áp dụng cho một 
chù đề cụ the, xem chủ để đó, cộng thêm kỳ hiệu ồ ỉ  từ Bảng ĩ, vd., mô hình hoả bằng 
máy tính trong kinh tế học 330.01; về sự điều khiển và tỉnh ổn định của hệ thống trong 
một chủ đề cụ thể, xem chủ để đó, cộng thêm kỷ hiệu 01 từ Bảng ỉ, vd., sự điểu khiển và 
tỉnh ôn định của các hệ thông trong ky thuật nói chung 620.001

Xem them 51 ỉ về mô hình toán học không áp dụng cho các hệ thống thế giới thực/  cũng 
xem 519. 7  vẽ lập trình toán học không áp dụng cho các hệ thống thế giới thực

[ -0 2 8  5] X ử  lý  d ữ  l iệ u  ứ n g  d ụ n g  m á y  t ín h

K h ô n g  d ù n g ,  x ế p  v à o  0 0 3
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0 0 4 Tin học, thông tin, tác phẩm tổng quát 0 0 4

004 Xử lý dữ liệu Tin bọc
B a o  g ồ m  c ả  x ử  lý  s o n g  s o n g ,  đ a  x ử  lý ;  x ử  lý  p h â n  p h ố i ,  c á c  h ệ  t h ố n g  m á y  t ín h  c h ủ - k h á c h ;  
c á c  lo ạ i  đ ặ c  b i ệ t  c ù a  m á y  t ín h ,  b ộ  v i  x ử  lý ,  c á c  h ệ  th ố n g  m á y  t ín h  đ ư ợ c  p h â n  b i ệ t  th e o  
p h ư ơ n g  th ứ c  x ử  lý  c ủ a  c h ú n g ,  V<L, b ộ  đ a  x ử  lý ,  b ộ  x ừ  lý  s o n g  s o n g

x ế p  v à o  đ â y  s ự  ỉự a  c h ọ n  v à  s ử  đ ụ n g  p h ầ n  c ứ n g  m á y  t ín h ;  m á y  t ín h  đ iệ n  tử ;  m á y  t ín h  đ i ệ n  
tử  s ổ ;  c á c  h ệ  t h ố n g  m á y  t ín h  ( m á y  t ín h ,  c á c  t h ie t  b ị  n g o ạ i  v i ,  h ệ  đ i ề u  h à n h  c ủ a  c h ứ n g ) ;  b ộ  
x ừ  lý  t r u n g  tâ m ;  đ ộ  t in  c ậ y  c ủ a  m á y  t ín h ;  x ử  lý  t r ự c  tu y ế n ,  tư ơ n g  tá c ;  tá c  p h â m  tổ n g  h ợ p  v ề  
p h ầ n  c ứ n g  v à  c ắ c  c h ư ơ n g  t r ì n h  t r o n g  v i ệ c  x ử  lý  d ữ  l iệ u  đ i ệ n  tử

T r ừ  k h i  c ó  c h ỉ  d ẫ n  k h á c ,  x ế p  c h ủ  đ ề  c ó  c á c  k h í a  c ạ n h  p h ả n  á n h  t r o n g  h a i  h o ặ c  n h iề u  t iể u  
p h â n  m ụ c  c ủ a  0 0 4  v à o  c h ỉ  s ố  p h â n  lo ạ i  x u ấ t  h iệ n  s a u  c ù n g ,  v d ,  b ộ  lư u  t r ử  n g o à i  đ ô i  v ớ i  
m á y  v i  t ín h  0 0 4 .5  (khôngphải 0 0 4 .1 6 )

xếp m ô  h ìn h  h o á  v à  m ô  p h ỏ n g  b ằ n g  m á y  t ín h  v ả o  0 0 3 .  xếp x ử  ỉỷ  d ữ  l iệ u  v à  t i n  h ọ c  ủ n g  
đ ụ n g  c h o  m ộ t  c h ủ  đ ề  h o ặ c  m ộ t  n g à n h  c ụ  th ể  th e o  c h ủ  đ ề  h o ặ c  n g à n h  đ ó ,  c ộ n g  th ê m  k ỷ  h iệ u  
0 2 8 5  t ừ  Đ ả n g  1, v d . ,  x ử  lý  d ữ  l iệ u  t r o n g  q u ả n  ỉỷ  n g â n  h à n g  3 3 2 .1 0 2 8 5

về lặp trình máy tinh, các chương trình, dữ liệu, xem 005; về các phương pháp mảy 
tỉnh cụ thể, xem 006; về kỹ thuật mảy tỉnh, xem 62Ì.39

Xem thêm 025.04 về việc ìưu trừ và tìm tin tự động; cũng xem 303.48 ve máy tính như 
là nguyên nhân thay đoi xã hội; cũng xem 343.09 về ĩuật mảy tinh; cũng xem 364.16 về 
tội phạm sử dụng máy tỉnh trong tài chính và kình doanh; cũng xem 371.33 vê giảng 
dạy có sự trợ giúp của mảy tỉnh; cũng xem 658 vê xử lý dữ liệu trong quản ỉý; cũng xem 
794.8 về các trỏ chơi trẽn máy tính

Xem Phần hưởng dẫn ở 004-006; cũng xem ớ 004-006 so với 621.39; cũng xem ở 
004 so với 005

.01 Triết học và lý thuyết

B a o  g ồ m  c ả  c ả  to ả n  t in  h ọ c ,  tư ơ n g  tá c  c o n  n g ư ờ i- m á y  t ín h ;  n g u y ê n  tắ c  t â m  lý  v à  y ế u  
tố  c o n  n g ư ờ i  t r o n g  x ừ  lý  d ữ  l iệ u  v à  t in  h ọ c ,  t ín h  k h ả  d ụ n g

.02 Tài liệu hỗn hợp

.028 Kỹ thuật và quy trinh phụ ừợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

K h ô n g  d ù n g  c h o  k i ề m  t r a  v à  đ o  lư ờ n g ;  x ế p  v ả o  0 0 4  .2

.1 Tác phẩm tổng quát về các loạỉ máy tính cụ thể

B a o  g ồ m  c ả  s iê u  m á y  t ín h ,  m á y  t ín h  lớ n ,  m á y  t ín h  m in i ;  m á y  t ín h  tư ơ n g  tự

xếp v à o  đ â y  c á c  lo ạ i  b ộ  v i  x ử  lý  c ụ  th ề ,  h ệ  th ố n g  m á y  t ín h  d ự a  t r ê n  c á c  lo ạ i  m á y  t ín h  c ụ  

th ể

x ế p  c á c  lo ạ i  m á y  t ín h ,  c á c  b ộ  v i  x ử  lý ,  c á c  h ệ  th ố n g  m á y  t ín h  c ụ  th ể  đ ư ợ c  p h â n  b i ệ t  b ở i  
p h ư ơ n g  th ứ c  x ừ  lý  c ủ a  c h ú n g  v à o  0 0 4 ;  x ế p  c á c  m á y  t ín h  c ó  k h ả  n ă n g  lặ p  t r i n h  v à o  
5 1 0 .2 8 5 ;  x ế p  c á c  tá c  p h ẩ m  to n g  h ợ p  v ề  m á y  t ín h  m in i  v à  m á y  v i  t ín h  v à o  0 0 4 .1 6 .

.16 Máy vi tính

xếp v à o  đ â y  c á c  lo ạ i  m á y  t ín h  x á c h  ta y  ( la p to p ,  n o te b o o k ,  p a lm to p ) ,  m á y  t ín h  d ù n g  
b ú t ,  m á y  t ín h  c á  n h â n ,  m á y  t ín h  b ỏ  tú i ,  m á y  t ín h  c ó  th ể  đ e o  đ ư ợ c ;  m á y  t r ạ m ;  tá c  
p h ẩ m  to n g  h ợ p  v ề  m á y  t ín h  m in i  v à  m á y  v i  t ín h

xếp m á y  t ín h  m in i  v à o  0 0 4 .1
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. 1 6 5  M á y  v i  t í n h  c ụ  t h ể

x ế p  th e o  v ầ n  c h ữ  c ả i  tê n  m á y  v i  t ín h  h o ặ c  b ộ  v i  x ử  lý ,  v d . ,  M a c in to sh ® 1 

Xem Phần hưởng dan ở 004.165

. 2  P h â n  t í c h  v à  t h i ế t  k ế  h ệ  t h ố n g ,  c ấ u  t r ú c  m á y  t í n h ,  đ á n h  g i á  h i ệ u  s u ấ t

B a o  g ồ m  c ả  đ o  v à  đ á n h  g i á  h iệ u  s u i t  n h ầ m  h ỗ  t r ợ  t h i ế t  k ế  h o ặ c  c ả i  th iệ n  h i ệ u  s u ấ t  c u a  
m ộ t  h ệ  t h ố n g  m á y  t in h

xếp th iế t  k ế  v à  c ẩ u  t rú c  m ạ n g  lư ớ i  t r u y ề n  t h ô n g  v à o  0 0 4 .6 .  xếp đ á n h  g iá  h i ệ u  s u ấ t  n b ư  
ià  m ộ t  s ự  c â n  n h ắ c  k h ỉ  m u a  m ộ t  l o ạ i  m á y  t in h  c ụ  t h ề  t h e o  lo ạ i  m á y  t ín h  đ ó  v ả o  0 0 4 ,  
c ộ n g  th ê m  k ỷ  h i ệ u  0 2 9  t ừ  B ả n g  1, v<±, đ á n h  g i á  m á y  v i  t ín h  v ó i  m ụ c  đ íc h  m u a  
0 0 4  1 6 0 2 9

vế phân tích v ờ  thiết kế các hệ thống phần mềm, xem 005.1; về thiết kế và cẩu trúc 
cơ sở dữ liệu, xem 005.74

. 5  B ộ  l ư u  t r ữ

B a o  g ồ m  c à  c á c  k h ía  c ạ n h  p h ầ n  c ử n g  c ù a  b ộ  n h ớ  à o ;  b ộ  lư u  t r ữ  t r o n g  ( b ộ  n h ớ  c h ín h ) ,  . 

v đ . ,  b ộ  n h ớ  t r u y  c ậ p  n g ẫ u  n h iê n  ( R A M ) ;  b ộ  n h ớ  n g o à i  ( b ổ  t r ợ ) ,  v d . ,  C D - R O M  (b ộ  n h ớ  
c h i  đ ể  đ ọ c  ữ ể n  đ ĩ a  n é n ) ,  D V D ,  đ ĩ a  m ề m ,  đ ĩ a  c ứ n g ,  b ă n g  từ ,  ô  b ă n g

x ế p  tá c  p h ẩ m  t ồ n g  h ọ p  v ề  b ộ  n h ớ  ả o  v à o  0 0 5 .4

.6  G i a o  d ỉ ệ n  v à  c á c  p h ư o t t g  t i ệ n  t r u y ề n  t h ô n g  ( l i ê n  ỉ ạ c )

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ u ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c á  h a i  đ ề  t à i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

B a o  í»ồm  c ả  c ấ u  t r ú c  m ạ n g  t r u y ề n  th ô n g ;  p h ư o m g  t h ứ c  t r u y ề n  d ữ  l iệ u  v à  p h ư ơ n g  p h á p  
c h u y ể n  đ ổ i  d ữ  l iệ u ,  v d . ,  c h u y ề n  đ ổ i  b a o  g ỏ i ,  d ồ n  k ê n h ;  g i a o  d i ệ n  v à  g ia o  t h ứ c  t r u y ề n  
th ô n g ;  m ạ n g  c ụ c  b ộ ,  v d . ,  m ạ n g  b ă n g  th ô n g  c ơ  b ả n  v à  b ă n g  t h ô n g  rộ n g ,  m ạ n g  c ụ c  b ộ  tố c  
đ ộ  c a o ;  m o d e m ,  c á p  q u a n g ,  b ộ  đ i ề u  k h iể n  t h i ế t  b ị  n g o ạ i  v i

x é p  v à o  đ â y  t r u v ề u  t h ô n g  d ữ  l iệ u ;  n ố i  m ạ n g  l iê n  th ô n g ., k h ả  n ă n g  h o ạ t  đ ộ n g  tư ơ n g  tá c ;  
tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t r u y ề n  th ô n g  b ă n g  m á y  t ín h

x ế p  b ộ  đ i ề u  k h iể n  th iế t  b ị  n g o ạ i  v i  đ i ề u  k h i ể n  m ộ t  l o ạ i  t h i ế t  b ị  n g o ạ i  v i  c ụ  t h ể  t h e o  th iế  
b ị  n g o ạ i  v ỉ  đ ó ,  v d . ,  b ộ  đ i ề u  k h iể n  m á y  in  0 0 4 .7 ;  x ế p  g i a o  th ứ c  v ề  k h ía  c ạ n h  c ụ  th ể  c ủ a  
g ia o  d i ệ n  v à  t r u y ề n  t h ô n g  th e o  k h í a  c ạ n h  đ ó ,  v d . ,  g i a o  th ứ c  v ề  m ã  s ừ a  lỗ i  0 0 5 .7

về tác phẩm liên ngành về viễn thông, xem 384; về dô liệu, chương trình, lập trình 
trong giao diện vả truyền thông, xem 0Ở5.7; về khỉa cạnh xà hội cùa truyền thông 
bằng mảy tinh, xem 302.23; vê khĩa cạnh kinh tế và liên quan của việc cung cấp 
phương tiện truyên thông băng máy tinh cho công chủng, xem 384.3

Xem thêm 004 về xử lý phân phổi

Xem Phần hưởng dẫn ở 004.6 so với 005.7; cõng xem ở 004.6 so với 384.3; cung 
xem ở 004.6 so với 621.382, 621.39

. 6 0 2  T à i  l i ệ u  h ỗ n  h ợ p

K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  t iê u  c h u ẩ n ,  x ế p  v à o  0 0 4 .6

.6 7  M ạ n g  d i ệ n  r ộ n g

B a o  g ồ m  c ả  m ạ n g  e x t r a n e t ,  I n t e r n e t  ( W o r l d  W id e  W e b )

Xem Phần hướng dẫn ở 004.67so với 006.7, 025.04, 384.3
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. 6 9  C á c  l o ạ i  p h ư ơ n g  t i ê n  t r u y ề n  t h ô n g  c ụ  t h ể  ư ê n m ả y  t í n h

Đ a o  g ồ m  c ả  v id e o te x  

. 6 9 2  T h ư  đ i ệ n  t ử

. 6 9 3  N h ó m  t h ả o  l u ậ n

xếp v à o  đ â y  n h ó m  đ à m  th o ạ i  t r ự c  tu y ế n  ( c h a t ) ,  b ả n g  t i n  đ i ệ n  tử ,  d a n h  m ụ c  th ư  

đ i ệ n  tử ,  n h ó m  t r u y ề n  t in

.7 Thiết bị ngoại vi

B a o  g ồ m  c ả  b à n  p h ím ,  m à n  h ìn h  ( m à n  h i ể n  th ị  h ìn h  ả n h ) ,  m á y  in ,  t h iế t  b ị  đ ầ u  c u ố i  ( m á y  

t r ạ m )

xếp b ộ  h r u  t r ữ  n g o ạ i  v i  v à o  0 0 4 .5 ;  xếp k ỹ  th u ậ t  c ô n g  th á i  c ủ a  t h iế t  b ị  n g o ạ i  v i  m á y  t ín h  
v à o  6 2 1 .3 9 .  xếp t h i ế t  b ị  n g o ạ i  v i  đ ả n h  c h o  m ộ t  m ụ c  đ í c h  c ụ  th ể  t h e o  m ụ c  đ í c h  đ ó ,  y<L, 
t h iế t  b ị  t r u y ề n  th ô n g  0 0 4 .6 ,  th iế t  b ị  đ ầ u  v à o  d ù n g  p h ư ơ n g  p h á p  n h ậ n  m â u  0 0 6 .4 ,  t h iê t  b ị  
đ ồ  h o ạ  đ ầ u  r a  0 0 6 .6

Xem thêm 004.6 vể thiết bị truyền thông; cũng xem 005. 7  v ề  nhập dữ liệu

005 Lập trình máy tính, chương trình, dữ liệu
xếp v à o  đ â y  t ín h  tư o rn g  th íc h ,  t ín h  c ơ  đ ộ n g ,  đ ộ  t in  c ậ y , t ín h  s ử  d ụ n g  lạ i  c ủ a  p h ầ n  m ề m

T r ừ  k h i  c ỏ  c h i  d ẫ n  k h á c ,  x ế p  c h ủ  đ ề  c ó  c á c  k h ía  c ạ n h  p h ả n  á n h  t r o n g  h a i  h o ặ c  n h iề u  t iề u  
p h â n  m ụ c  c ủ a  0 0 5  v à o  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  x u ấ t  h i ệ n  s a u  c ù n g ,  v d . ,  v i ế t  c h ư ơ n g  t r ìn h  q u ả n  lý  
c ơ  s ở  d ữ  l iệ u  b ằ n g  n g ô n  n g ữ  lậ p  t r ìn h  C + +  0 0 5 .7 4  {khôngphải 0 0 5 .1 3 )

xếp lậ p  t r ìn h  m á y  t ín h ,  c h ư ơ n g  t r ìn h ,  d ữ  l iệ u  c h o  p h ư ơ n g  p h á p  t in  h ọ c  c ụ  th ể  v à o  0 0 6

Xem Phần hưởng dẫn ở 004-006; cũng xem ở 004-006 so vởi 62 ỉ 39; cung xem ở 
004 so với 005

TÓM LƯỢC
005.01 Triết học và lý thuyết

.1 Lập trình

.2 Lập trìnb cho các loai máy tính cụ thể, hệ điều hinh cụ thể, giao diện
người dùng cụ thể 

3  Chương trình
.4 Lập trình và chương trinh hệ thẳng
.5 Chương trình ứng dụng cho mục đích chung
.7 Dữ lỉệu trong hệ thắng máy tính
.8 An toàn dữ liệu

.0 1  T r i ế t  h ọ c  v à  l ý  t h u y ế t

B a o  g ồ m  c ả  t in h  k h ả  d ụ n g

> 005.1-005.5 Lập trình và chương trình máy tính

xếp tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  0 0 5
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.101

.102

. 1 0 2 8

.13

. 1 3 0 1

Lập trình

B a o  g ồ m  c ả  v i lậ p  t r ìn h  v ả  v i  c h ư ơ n g  t r ìn h  [trước đày cờ hai ià 0 0 5 .6 ] ;  p h ầ n  s ụ n  đ ư ợ c  
x e m  là  v i  c h ư ơ n g  t r ìn h ;  v i  m ã ;  p h â n  t íc h  v à  th iế t  k ế  h ệ  t h ố n g  p h ầ n  m ề m , v d . ,  p h á n  t íc h  
v ấ n  đ ề  c ủ a  n g ư ờ i  s ử  đ ự n g  d ể  c h u ẩ n  b ị  p h á t  t r iể n  m ộ t  h ệ  th ố n g  p h ầ n  m ề m  g iả i  q u y ế t ;  ¿ 7  
th u ậ t  lậ p  t r ìn h  c ụ  th ê ,  v d . ,  l ậ p  t r ìn h  h ư ớ n g  đ ô i  tư ợ n g ,  lậ p  t r ìn h  c ấ u  t rú c ,  Lập t r ì n h  đ ồ  h o a ;  
g ỡ  lỗ i,  c h u â n  b ị  tà i  l iệ u  c h ư ơ n g  t r ìn h ,  b ả o  t r ì  c h ư ơ n g  t r ìn h

xềp v à o  đ â y  lậ p  t r ìn h  ứ n g  d ụ n g ,  k ỹ  th u ậ t  p h ầ n  mèm

X ẽ p  p h a n  s ụ n  đ ư ợ c  x e m  n h ư  là  p h ầ n  c ứ n g  v à o  0 0 4 ;  x ế p  p h â n  t íc h  v à  t h iế t  k ế  h ệ  th ố n g  
p h ầ n  m ề m  t r o n g  q u a n  h ệ  v ớ i  n g ô n  n g ữ  l ậ p  t r ìn h ,  k ỹ  t h u ậ t  l ậ p  t r in h  c ụ  th ẻ  t r o n g  q u a n  h ệ  
v ớ i  n g ô n  n g ữ  l ậ p  t r ìn h  ( v d ,  l ậ p  t r ìn h  h ư ớ n g  đ ố i  tư ợ n g  b ằ n g  m ộ t  n g ô n  n g ữ  lậ p  t r ìn h  c ụ  
th ể )  v à c  0 0 5 .1 2 .  x ế p  ú n g  đ ụ n g  c ụ  th ể  c ủ a  lậ p  t r ìn h  t r o n g  r ìu  h ọ c  thev) ó n g  dụng đ ó  v à o
0 0 5 .4 - 0 0 6 .8 ,  v d . ,  l ặ p  t r ìn h  đ ề  h o ạ  m á y  t ín h  0 0 6 .6

1SỈ / 4 -  - L -  - 4 -  /---■ — 4v ự — L  —. #LÁ L Ã  L X ~ L  * L Á
r  c  I ' í - ' t t ì  1 /»V ú u C  1*^1« i t n . f i  . r t c . ,  t » Ỳ  ÚÌCM L ụ  ^ < u ĩ /  iĩtýM

dùng cụ thê, xem 005.2

Xem Phẩn hưởng dẫn ở 005. ỉ -005.2 so với 005.4; cũng xem ở 005. ỉ so với 005.3 

Triết học và lý thuyết

K h ô n g  d ù n g  k ý  h iệ u  0 1  từ  B ả n g  1 c h o  b à n  lu ậ n  c h u n g  v ề  io g ic  t r o n g  lậ p  t r ìn h ;  
x ế p  v à o  0 0 5 .1

Xem thêm 005. ỉ  3 về logic (toán học) kỷ hiệu của ngôn ngữ lập trình 

Tài liệu hỗn hợp

K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ,  m á y  m ó c ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u

K h ô n g  d ù n g  c h o  b ả o  t r ì ,  s ử a  c h ữ a ,  đ o  lư ờ n g ,  t h ử  n g h iệ m ,  k ỹ  th u ậ t  l ặ p  t r ìn h  
đ ặ c  b i ệ t ;  xếp v à o  0 0 5 .1

Ngôn ngữ lập trình

B a o  g ồ m  c ả  h ợ p  n g ữ ,  n g ô n  n g ữ  m á y ,  n g u y ê n  lý  to á n  h ọ c  c ủ a  n g ô n  n g ữ  l ậ p  t r ìn h  

xếp v à o  đ â y  m ã  h o ả  c h ư ơ n g  t r in h

x ế p  n g u y ê n  lý  to á n  h ọ c  c ủ a  lậ p  t r ìn h  v à o  0 0 5 .1 0 1 ;  x ế p  n g ô n  n g ữ  v i  lậ p  t r ìn h  v à o
0 0 5 .1

về hợp ngữ và ngôn ngữ máy cụ thế, xem 005.2

Xem thêm 005.4 về trình biên dịch và trình diễn dịch ngôn ngừ lập trình

T r iế t  h ọ c  v à  lý  th u y ế t

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g u y ê n  lý  t o á n  h ọ c ,  b à n  lu ậ n  c h u n g  v ề  lo g ic  t r o n g  lậ p  t r ìn h ;  
x ế p  v à o  0 0 5 .1 3
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.26

.2 6 0  1 

.265

.2 6 5  01

Lập trình-cho các ỉoạỉ máy tính cụ thể, hệ điều bành cự thể, giao diện người 
dùng cụ thể

Đ a o  g ồ m  c ả  l ậ p  t r ì n h  c h o  s iê u  m á y  t ín h ,  m á y  t ín h  lớ n ,  m á y  t í n h  m in i ;  lậ p  t r ì n h  c h o  h ệ  
t h ố n g  m á y  t ín h  p h â n  t á n ,  h ệ  t h ố n g  m á y  t ín h  th ờ i  g i a n  th ự c ;  l ậ p  t r ìn h  c h o  m á y  t ín h  c ó  
n h iề u  b ộ  x ử  lý ,  v d ,  l ậ p  t r ìn h  s o n g  s o n g

x ế p  v à o  đ â y  n g ô n  n g ữ  m á y  v à  h ợ p  n g ữ  c ụ  th ể

xếp l ậ p  t r ìn h  c h o  m á y  v i  t ín h ,  h ệ  đ i ề u  h à n h  c ụ  th ể  c h ạ y  t r ê n  m á y  v i  t ín h ,  g i a o  d iệ n  
n g ư ờ i  đ ù n g  c ụ  th ể  c h ạ y  t r ê n  m á y  v i  t ín h  v à o  0 0 5 .2 6 ;  x ế p  n g ô n  n g ữ  m á y  v à  h ợ p  n g ữ  ừ ê n  
m á y  v i  t ín h  c ụ  th ể ,  lậ p  t r ì n h  c h o  m á y  v i  t ín h  c ụ  th ế  v à o  0 0 5 .2 6 5

Xem Phần hướng dẫn ở 005.1-005.2 so vởi 005.4;  cũng xem ờ 005. ỉ  so với 005.3

Lập trình cho máy vi tính

B a o  g ồ m  c ả  v i ế t  c h ư ơ n g  t r ìn h  c h ạ y  t r ê n  h ệ  đ i ề u  h à n h  c ụ  th ể ,  v d . ,  L in u x ;  v i ế t  c h ư ơ n g  
t r ìn h  c h ạ y  t r ê n  g i a o  d i ệ n  n g ư ờ i  d ù n g  c ụ  th ể ,  v d . ,  M ic r o s o f t  W in d o w s®

x ế p  v à o  đ â y  l ậ p  t r ìn h  c h o  m á y  t ín h  c á  n h â n ,  m á y  t r ạ m ; tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  lậ p  

t r ìn h  c h o  m á y  t ín h  m in i  v à  m á y  v i  t ín h

xếp l ậ p  t r ì n h  c h o  m á y  t ín h  m in i  v à o  0 0 5 .2 ;  x ế p  lậ p  t r ìn h  c h o  h ệ  đ iề u  h à n h  c ụ  th ể  m à  
ở  đ ó  h ệ  đ i ề u  h à n h  n à y  l à  h ệ  đ iề u  h à n h  d u y  n h ắ t  c h ạ y  t r ẽ n  m ộ t  m á y  t ín h  c ụ  th ể  v à o  

0 0 5 .2 6 5

T r iế t  h ọ c  v à  lý  th u y ế t

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g u y ê n  lý  to á n  h ọ c ,  b à n  lu ậ n  c h u n g  v ề  t ín h  lo g ic  t r o n g  lậ p  
t r ìn h ;  x ế p  v à o  0 0 5 .2 6

Lập trinh cho máy tính cụ thể

xếp v à o  đ â y  lậ p  t r ìn h  c h o  b ộ  x ừ  lý  c ụ  th ể ,  c h o  h ệ  t h ố n g  m á y  t ín h  d ự a  t r ê n  m á y  v i  
t ín h  c ụ  th ể

x ế p  th e o  v ầ n  c h ữ  c á i  t ê n  m á y  t ín h ,  v d . ,  I B M  PC ®

Xem Phần hướng dẫn ở 004.165 

T r iế t  h ọ c  v à  lý  t h u y ế t

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g u y ê n  lý  to á n  h ọ c ,  b à n  lu ậ n  c h u n g  v ề  lo g ic  t r o n g  lặ p  
t r ìn h ;  x ế p  v à o  0 0 5 .2 6 5
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*3 Chưong trình
P h ầ n  m ề m , p h ầ n  s ụ n ,  p h ầ n  g iữ a

B a o  g ồ m  c ả  t r ợ  g iú p  trự c  tu y ế n ;  c h ư ơ n g  t r ìn h  c h o  s iê u  m á y  t ín h ,  m á y  t ín h  lớ n ,  m á v  tíĩU3 
m in i ;  c h ư ơ n g  t r ìn h  c h o  h ệ  th ò n g  m á y  t ín h  th ơ i  g ia n  th ự c ,  m á y  t ín h  c ó  n h i ẻ u  b ộ  x ử  lv ,  
c h ư ơ n g  t r in h  c h o  h ệ  th ô n g  m á y  t ín h  p h â n  p h ố i ,  v d . ,  p h ầ n  n h ó m ;  c h ư ơ n g  t r ìn h  c h o  h ộ  
đ iề u  h à n h  c ụ  th ể ,  v d . ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  c h ạ y  t r ê n  U n ix ® ; c h ư ơ n g  t r ìn h  c h o  g i a o  d iệ n  n g ư ờ i  
d ù n g  c ụ  th ổ , v d . ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  c h ạ y  t r ê n  M o ti í® ; c h ư ơ n g  t r ìn h  c ụ  th ẻ ,  v d ,  S A S ®

xếp v ả o  đ â y  c á c  c h ư ơ n g  t r ìn h  ứ n g  d ụ n g ,  s ư u  tậ p  c á c  c h ư ơ n g  t r ìn h ,  tả i  ỉ iệ u  p h ằ n  m c r .ỵ  
b a o  g ó i  p h ầ n  m ề m ;  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  p h ầ n  m ề m  v à  p h ầ n  s ụ n ,  v ề  c h ư ơ n g  t r ìn h  h ệ  
t h ố n g  v ả  c h ư ơ n g  t r ìn h  ứ n g  d ụ n g

C á c  c h ư o n g  t r ìn h  ứ iig  d ụ n g  c h o  m ụ c  đ í c h  c h o n g  c h u y ế n  ló i  0 C 5 .5

xếp c h ư ơ n g  t r ìn h  c h o  h ệ  đ i ề u  h à n h  c ụ  th e  c h ạ y  t r ê n  m á y  VI t ín h ,  g i a o  d iệ n  n g ư ờ i  đ ù n g  
c ụ  ÜJC c ỉ iậ y  UCÜ iu á y  v i t ín h  v ầ c  CC5 3 6 8 .  x ấ p  c h ư ơ n g  t r ìn h  c h c  ứ n g  d ụ n g  c ụ  th ẻ  t r o n g  
t in  h ọ c  th e o  ứ n e  d ụ n g  đ ó  ở  0 0 5 - 0 0 6 ,  v d . ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  đ ồ  h o ạ  v i t ín h  0 0 6 .6 ;  x ế p  t r ợ  
g iú p  t r ự c  tu y ế n  t r o n g  c á c  lo ạ i  c h ư ơ n g  t r ìn h  c ụ  th ể  th e o  lo ạ i  c h ư ơ n g  t r ìn h  đ ó ,  v d .,  t r c  
g iú p  t r ự c  tu y ê n  t r o n g  c á c  c h ư ơ n g  t r ìn h  c h o  m á y  v i  t ín h  0 0 5 .3 6

về chương trình hệ thong, xem 005.4; về phần sụn, xem 005. ỉ

Xem thêm 005. ỉ về chuẩn bị tài liệu cho chương trình

Xem Phần hướng dần ờ 005.3; cũng xem ở 005. ỉ so với 005.3;  cũng xem ở 005 3,
005.5 so với 005.4

.3 0 2  8 K ỹ  t h u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ,  m á y  m ó c ,  t h iế t  b ị ,  v ặ t  l iệ u

K h ô n g  d ù n g  c h o  k i ể m  ư a  v à  đ o  lư ờ n g ,  b ả o  t r ì  v à  c h in h  s ừ a  c h ư ơ n g  t r ìn h ;  x ế p  
v à o  0 0 5 .1

.3 0 2  9  T à i  l iệ u  h ỗ n  h ợ p  th ư ơ n g  m ạ i

Xem Phần hướng dẫn ở 01 ỉ so với 005.3029, ồ ỉ 6.0053, 025.04

.36 Chương trình cho máy vi tính

.362 Chương trình bằng các ngôn ngữ lập trình cụ thể

G iớ i  h ạ n  c h o  c á c  c h ư ơ n g  t r ìn h  v à  tà i  l iệ u  v ề  c h ư ơ n g  t r ìn h  m à  tà i  ỉ ìệ u  p h â n  lo ạ i  
n h ấ n  m ạ n h  v ề  n g ô n  n g ữ  lậ p  t r ìn h

xếp th e o  v ầ n  c h ữ  c á i  t ê n  c ủ a  n g ô n  n g ữ  lậ p  t r ìn h ,  v d . ,  B A S I C

.365 Chương trình cho máy tính cụ thề

xếp v à o  đ â y  c á c  c h ư ơ n g  t r ìn h  c h o  b ộ  x ử  ỉý  c ụ  th ể ,  h ệ  t h ố n g  m á y  t ín h  đ ự a  ừ ê n  
c á c  m á y  t ín h  c ụ  th ế

xếp t h e o  v ầ n  c h ữ  c á i  t ê n  c ù a  m á y  v i  t ín h  h o ặ c  b ộ  x ừ  lý ,  v d . ,  M a c in to s h ®

Xem Phần hướng dẫn ờ 004. ỉ  65; cũng xem ở 005.368 so với 005.365

.368 Chương trình cho hệ điều hành cụ thể và giao diện người dùng cụ thể

B a o  g ồ m  c ả  c h ư ơ n g  t r ìn h  c h o  g ia o  d i ệ n  n g ư ờ i  d ù n g  b ằ n g  đ ồ  h o ạ  c ụ  th ể

xếp c h ư ơ n g  t r ìn h  c h o  h ệ  đ i ề u  h à n h  c ụ  th ể  m à  tạ i  đ ó  h ệ  đ i ề u  h à n h  l à  h ệ  đ i ề u  h à n h  
d u y  n h ấ t  c h ạ y  t r ê n  m á y  t í n h  c ụ  th ể  v à o  0 0 5 .3 6 5

Xem Phần hướng dẫn ở 005.368 so với 005.365

218



005
___ t f

Tin học, thông tin, tác phâm  tông quát 005

[.369] Các chương trình cụ thể

C h ỉ  s ố  k h ổ n g  d ù n g  n ữ a ;  x ế p  v à o  0 0 3 .3 6

.4 Lập trinh v ì  chương trinh hệ thong

Đ a o  g ồ m  c ả  ỉ ậ p  t r ìn h  c á c  h ệ  đ i ề u  h à n h ,  lậ p  t r ìn h  q u ả n  lý  b ộ  n h ớ ,  lậ p  t r ìn h  g i a o  d i ệ n  
n g ư ờ i  d ù n g ;  t r ìn h  d ị c h  h ợ p  n g ữ ,  b ộ  s in h  m ã ,  t r ìn h  b i ê n  d ịc h ,  t r ìn h  d iễ n  d ịc h ,  b ộ  x ử  lý  v ĩ  
m ô ,  b ộ  p h â n  t íc h  c ú  p h á p ,  t r ìn h  p h i ê n  d ịc h ;  h ệ  đ iề u  h à n h ;  lậ p  t r ì n h  đ a  n h i ệ m  v ụ ;  c h ư ơ n g  
t r ìn h  q u ả n  t r ị  h ệ  th ố n g  f i le ;  g ia o  d i ệ n  n g ư ờ i  d ừ n g ,  v d . ,  g i a o  d iệ n  n g ư ờ i  đ ù n g  b ă n g  đ ồ  
h o ạ ;  c h ư ơ n g  t r ìn h  t iệ n  íc h ;  c á c  tá c  p h ẩ m  t ố n g  h ợ p  v ề  b ộ  n h ở  ả o

xếp t r ìn h  p h i ê n  d ị c h  c h o  n g ô n  n g ữ  v i  lặ p  t r ìn h  v à o  0 0 5 .1 ;  x ế p  b ộ  s o ạ n  th ả o  v ă n  b ả n  v à o  
0 0 5 .5 2 ;  x ế p  lậ p  t r ìn h  v à  c h ư ơ n g  t r ìn h  c h o  g ia o  d iê n  v à  t r u y ề n  th ô n g  đ ữ  l iệ u  v à o  0 0 5 .7 ;  
x ế p  q u ả n  t r ị  f i le  v à  q u ả n  t r ị  C S D L  v à o  0 0 5 .7 4 .  xểp ứ n g  đ ụ n g  c ụ  th ể  c á c  c h ư ơ n g  t r ìn h  
h ệ  t h o n g  th e o  ứ n g  đ ụ n g  đ ó ,  V í  d ụ  g ia o  d i ệ n  m á y  t ín h  v à  t r ìn h  đ i ề u  k h iê n  t h i ê t  b ị  0 0 5 .7 ,  
a n  t o à n  m á y  t ín h  0 0 5 .8

về khỉa cạnh phần cứng của bộ nhở ảo, xem 004.5; về bản sao ỉưu và khôi phục dừ 
liệu, xem 005.8

Xem thêm 418 về chương trình dịch ngôn ngữ tự nhiên sang ngôn ngữ tự nhiên khảc

Xem Phần hướng dẫn ở 005.1-005.2 so với 005.4; cũng xem ở 005.3, 005.5 so với 
005.4; cũng xem ở 005.74 so với 005.4

.5 Chương trình ứng dụng cho mục đích chung [trước đây là 0053]

C á c  c h ư ơ n g  t r ìn h  v à  b a o  g ó i  p h ầ n  m ề m  t íc h  h ợ p  m à  c ỏ  th ề  d ù n g  t r o n g  h ả n g  lo ạ t  ứ n g  
d ụ n g

B a o  g ồ m  c ả  p h ầ n  m ề m  tr ìn h  d iễ n  th ư ơ n g  m ạ i ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  q u ả n  tr ị  t h ô n g  t in  c á  n h â n ,  
p h ầ n  m ề m  t r ìn h  b à y ,  c h ư ơ n g  t r in h  th ố n g  k ê

xếp v à o  đ â y  c á c  c h ư ơ n g  t r ìn h  t íc h  h ợ p ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  c ụ  th ể  th e o  c á c  ứ n g  d ụ n g  l iê n  

n g à n h

xếp p h ầ n  m ề m  C S D L  v à o  0 0 5 .7 4

Xem Phần hướng dẫn ở 005.1 so với 005.3; cũng xem ớ 005.3, 005.5 so với 005.4 

.5 2  X ừ  l ý  v ă n  b ả n  [trước đây là 6 5 2 . 5 ]

xếp v à o  đ â y  p h ầ n  m ề m  c h ế  b ả n  đ i ệ n  tử ,  b ộ  s o ạ n  th ả o  v ă n  b ả n ,  x ử  lý  v ă n  b ả n  

xếp c á c  tá c  p h ẩ m  v ề  c h ế  b ả n  đ iệ n  tử  b à n  n h iề u  đ ế n  in  ty p o  v à o  686.2 

. 5 4  B ả n g  đ i ệ n  t ừ

[-6] Vi lập trình và vi chương trình

C h u y ể n  tớ i  0 0 5 .1
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.74

.7 4 0  6 8

.75

.8

Dữ liệu trong hệ thống máy tính

B a o  g ồ m  c à  lậ p  t r ìn h  v à  c h ư ơ n g  t r ìn h  c h o  t r u y ề n  th ô n g  d ữ  l iệ u ,  g i a o  d iệ n ;  b ộ  đ iề u  k h iẻ  
th iê t  b ị ;  c h u ẩ n  b ị  v à  t r ìn h  b à y  d ữ  l iệ u ,  d ạ n g  th ứ c  b i ể u  g h i ,  v d . ,  c h u y ê n  đ ô i  s a n g  d ạ n g  
đ ọ c  m á y ,  n h ậ p  v à  đ á n h  g iá  d ữ  ũ ệ u ,  m ã  s ử a  lỗ i;  c ấ u  t r ú c  d ữ  l iệ u

x ế p  th iế t  b ị  n h ậ p  l iệ u  v à o  0 0 4 .7 ;  x ế p  t r ắ c  đ ị n h  d ữ  l iệ u  t r o n g  x ử  lý  f i le ,  c ấ u  t r ú c  d ữ  l iệ u  
t r o n g  f i le  d ữ  l iệ u  v à  c ơ  s ở  d ữ  l iệ u  v à o  0 0 5 .7 4

vè an toàn dừ iiẻu, xem 005.3; về ngôn ngừ đánh đáu, xem 006.7

Xem thèm 004.6 vểphản cứng cho giao diện và truyền thông dừ ỉiệu

Xem Phần hưởng dan ở 004.6 so với 005. 7

Tệp dữ liệu và cơ sở dữ liệu

T iể u  p h á n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  t à i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

B a o  g ồ m  c ả  n é n  d ữ  l iệ u ;  t ừ  đ iề n  d ữ  l iệ u ,  t h ư  m ụ c  d ữ  l iệ u ;  k h a i  th á c  d ừ  l iệ u ;  h ợ p  th ú  
d ữ  l iệ u  t r o n |  x ử  lý  tệ p ;  tồ  c h ứ c  t ệ p  v à  p h ư ơ n g  p h á p  t r u y  c ậ p ,  v d . ,  d ạ n g  th ứ c  f i le  d ữ  
l iệ u ,  h ợ p  n h a t ,  th u ậ t  t o á n  t ìm  k iế m ,  t h u ậ t  t o á n  s ắ p  x ế p ,  s ắ p  x ế p

x ế p  v à o  đ â y  x ử  lý  tệ p  d ữ  l iệ u ,  q u ả n  t r ị  t ệ p  d ữ  l i ệ u  v à  C S D L ,  t h i ế t  k ế  v à  k iế n  t r ú c  

C S D L

x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  h ợ p  th ứ c  d ữ  l iệ u  v à o  0 0 5 .7 ;  x ế p  t á c  p h ấ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  
k h a i  th á c  d ữ  l iệ u  v à o  0 0 6 .3 ;  x ế p  t ả c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t i n  h ọ c  v à  c á c  k h ía  c ạ n h  
th ô n g  t in  h ọ c  c ủ a  C S D L  v à o  0 2 5 .0 4 .  x ế p  t ệ p  d ữ  l iệ u  v à  C S D L  l iê n  q u a n  đ ế n  m ộ t  
p h ư ơ n g  p h á p  m á y  t ín h  c ụ  th ể  th e o  p h ư ơ n g  p h á jp  d ó  v à o  0 0 6 ,  v d . ,  h ệ  c h u y ê n  ặ a  
0 0 6 .3 ;  x e p  tệ p  d ữ  l iệ u  v à  C S D L  c ó  l iê n  q u a n  đ e n  n ộ i  d u n g  c h ủ  đ ề  t h e o  c h ủ  đ e  đ ó ,  
v d . ,  C S D L  b á c h  k h o a  0 3 0 ,  C S D L  y  h ọ c  k h ô n g  p h ả i  d ạ n g  th ư  m ụ c  v à o  6 1 0

về các loại tệp dữ liệu và CSDL cụ thế, xem 005.75

Xem Phần hướng dẫn ở 005.74 so với 005.4; cũng xem ở 025.04, 025.36 so với 
005.74

Q u ả n  tr ị

K h ô n g  d ù n g  k ý  h i ệ u  0 6 8  t ừ  B ả n g  1 c h o  q u ả n  t r ị  f i le  h o ặ c  q u ả n  t r ị  C S D L  
th e o  ý  n g h ĩa  c ủ a  c h ư ơ n g  t r ìn h  m á y  t ín h  m à  c ỏ  k h ả  n ă n g  v ậ n  h à n h  f i le  v à  
C S D L ;  x ế p  c á c  c h ư ơ n g  t r ìn h  n à y  v à o  0 0 5 .7 4

xếp v à o  đ â y  q u ả n  t r ị  c á c  tổ  c h ứ c  l iê n  q u a n  đ ế n  C S D L ,  v d . ,  c ô n g  ty  t ạ o  ra 
c h ú n g

Các loại tệp dữ liệu và CSDL cụ thể

B a o  g ồ m  c ả  c á c  C S D L  q u a n  h ệ ,  h ư ớ n g  đ ố i  tư ợ n g ,  m ạ n g ,  p h â n  c ấ p ;  t ệ p  d ữ  l iệ u  v à  
C S D L  p h â n  b ố ;  h ệ  q u ả n  t r ị  C S D L  t o à n  v ă n

I

An toàn dữ liệu

B a o  g ồ m  c ả  v i r u t  m á y  t ín h ,  v đ . ,  v i r u t  T r o ja n  h o r s e s ,  w o r m s ;  s a o  lư u  v à  k h ô i  p h ụ c  d ữ  
l iệ u ;  tạ o  m ậ t  m ã  d ừ  l iệ u

xếp v à o  đ â y  k iề m  s o á t  t r u y  c ậ p ,  a n  t o à n  m ạ n g  m á y  t ín h ,  b ứ c  t ư ờ n g  lừ a  

xếp c á c  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  m ậ t  m ã  v à o  6 5 2  

Xem thêm 658.4 về an toàn dữ liệu trong quản ĩý
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006 Tin học , thông tin, tác phẩm tong quát 006

006 Các phương pháp tin học đặc biệt
K h ô n g  q u y  đ ịn h  k h á c  đ ư ợ c

B a o  g ồ m  c ả  v iệ c  s ư u  t ậ p  đ ữ  l iệ u  t ự  đ ộ n g

x ế p  v à o  đ â y  c ả c  c h ư ơ n g  t r ìn h ,  lậ p  t r ìn h ,  lự a  c h ọ n  v à  s ử  đ ụ n g  p h ầ n  c ứ n g  c ó  L iên q u a n  đ ế n  
c ác  p h ư ơ n g  p h á p  t i n  h ọ c  c ụ  th ề

T r ừ  k h i  c ỏ  c h ỉ  d ẫ n  k h á c ,  x ế p  c h ủ  đ ề  c ó  c á c  k h ía  c ạ n h  p h ả n  á n h  t r o n g  h a i  h o ặ c  n h iề u  t iề u  
p h â n  m ụ c  c ủ a  0 0 6  v à o  c h ỉ  s ố  p h â n  lo ạ i  x u ấ t  h iệ n  s a u  c ủ n g ,  v d . ,  đ ồ  h o ạ  v i  t ín h  t r o n g  c á c  h ệ  
c h u y ê n  g i a  0 0 6 .6  (không phái 0 0 6 .3 )

Xem thêm 003 về mô hình hoá và mô phỏng bằng mảy tinh; cũng xem ký hiệu 01 từ 
Bảng 1 về mô hình hoả và mô phỏng bàng mảy tinh trong một ngành hoệc chủ đề cụ 
thê; cung xem 004.6 vê truyền thông bỏng mảy tinh; cũng xem 005.74 vê quản trị fiỉe  dữ 
liệu và CSDL; cũng xem 005.8 vê an toàn dừ liệu; cũng xem 629.8 vê các phương pháp 
cụ thê trong kỹ thuật điêu khiên tự động

Xem Phần hưởng dẫn ở 004-006; cũng xem ở 004-006 S ổ  với 621.39 

.3 Trí tuê nhân tao

B a o  g ồ m  c à  th ị  g iá c  m á y  t ín h ;  k h a i  th á c  d ừ  l iệ u ;  h ệ  th ố n g  d ự a  t r ê n  tr ì  th ứ c ,  v d . ,  h ệ  
c h u y ê n  g ia ;  h ọ c  b ằ n g  m á y ;  x ừ  lý  n g ô n  n g ữ  tự  n h iê n ,  m ạ n g  th ầ n  k in h ,  h ạ t  n h ậ n  th ứ c

x ế p  v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t r í  tu ệ  n h â n  tạ o  v à  k h o a  h ọ c  v ề  n h ậ n  th ứ c  [trước đây 
là 1 5 3 ] ,  p h a n  m ề m  th ô n g  m in h ,  h ệ  th ố n g  h ỏ i - đ á p

về khoa học nhận thức, xem 153

Xem thêm 006.4 về nhận dạng mẫu không phải là một công cụ của tri tuệ nhân tạo

Xem Phần hưởng dần ở 006.3 so với 006.4, 621.36, 621.39; cùng xem ở 006.3 so với 
153

.4 Nhận dạng mẫu hình bằng máy tính

B a o  g ồ m  c ả  n h ậ n  d ạ n g  m ẫ u  h ìn h  q u a n g  h ọ c ,  v d . ,  n h ặ n  d ạ n g  k ý  t ự  q u a n g  h ọ c ;  c á c  tá c  
p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  n h ặ n  d ạ n g  m ẫ u  h ìn h  q u a n g  h ọ c  v à  đ ồ  h o ạ  m á y  t ín h ,  v ề  n h ậ n  d ạ n g  lờ i 
n ố i  v à  tổ n g  h ợ p  lờ i  n ó i ;  c á c  tá c  p h ẳ m  l iê n  n g à n h  v ề  m ã  v ạ c h

xếp n h ậ n  d ạ n g  m ẫ u  h ìn h  n h ư  m ộ t  c ô n g  c ụ  c ủ a  t r í  tu ệ  n h â n  tạ o  v à o  0 0 6 .3 ;  xếp k h ía  c ạ n h  
k ỹ  t h u ậ t  q u a n g  h ọ c  c ủ a  n h ậ n  d ạ n g  m ẫ u  h ìn h  q u a n g  h ọ c  v à o  6 2 1 .3 6

về hạt nhận thức, xem 006.3; về tổng hợp lời nói, xem 006.5; về đồ hoạ máy tỉnh, 
xem 006.6; vê sử dụng mã vạch trong quản lý tài liệu, xem 658.7

Xem thêm 006.3 về thị giác máy tính

Xem Phần hướng dẫn ở 006.3 so với 006.4, 621.36, 621.39

.5 Âm thanh số

xếp v à o  đ â y  tổ n g  h ợ p  â m  th a n h  t r ê n  m á y  t ín h

B a o  g ồ m  c ả  t ổ n g  h ợ p  lờ i  n ó i

x ế p  k ỹ  th u ậ t  â m  th a n h  s ố  v à o  6 2 1 .3 8 9 ;  x ế p  n g h ệ  th u ậ t  â m  th a n h  s ố  v à o  7 7 6  

Xem Phản hướng dẫn ở 776 so với 006.5-006.7
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0 0 6 Khung phân loại thập phân Dewev 0 0 6

.6 Đồ hoạ trên máy tính

B a o  g ồ m  c ả  p h ầ n  c ứ n g  đ ồ  h o ạ  t r ê n  m á y  t ín h ,  c ả  th iế t  b ị  đ ư ợ c  th iế t  k ế  r iê n g  c h o  đ ồ  h o ạ  
t r ê n  m á y  t ín h  lẫ n  c á c  tá c  p h ẩ m  n g h iê n  c ứ u  v iệ c  đ ù n g  t h i ế t  b ị  c h o  đ ồ  h o ạ  t r ê n  m á y  t ín h  
th ậ m  c h í  t h iế t  b ị  đ ó  k h ô n g  đ ư ợ c  th iế t  k ế  r i ê n g  c h o  m ụ c  đ íc b  n à y ;  đ ô  h o ạ  b a  c h iê u ,  v đ . ,  
c a n  t ia ;  h o ạ t  h ìn h  m á y  t ín h ,  v d . ,  tạ o  h ìn h

xếp v à o  đ â y  th a o  tá c  h ỉn h

xếp c á c  ỉ á c  p h ẩ m  b à n  u g a n g  n h a u  v ề  v i ệ c  s ử  d ụ n g  th iế t  b ị  c h o  đ ồ  h o ạ  v à  k h ô n g  đ ồ  h o ạ  
v à o  0 0 4 ;  x ế p  h ệ  th ố n g  đ a  p h ư ơ n g  t iệ n ,  h ìn h  ả n h  tư ơ n g  tá c ,  c á c  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  đ ồ  
h o ạ  t r ê n  m á y  t ín h  v à  tô n g  h ợ p  ắ m  th a n h  t r ê n  m á y  t ín h  v à o  0 0 6 .7 ;  x ế p  n g h ệ  th u ậ t  đ ồ  h o ạ  
t r ê n  m â y  t ín h  v à o  7  76; x e p  s ử  d ụ n g  m á y  t ín h  t r o n g  s ả n  x u ấ t  b à n g  đ ĩa  h ìn h  v à o  
7 7 8 .5 9 0 2 8 5

về sản phẩm cụ thể của kỹ thuật hoạt hình trên máy ánh, xem sản phẩm đó, vd., 
phim hoạt hình 74Ỉ.5

Xem Phần hưởng dẫn ở 776 so với 006.5—006.7 

n  Hệ thống đa phương tiện

B a o  g ồ m  c à  h in h  ả n h  tư ơ n g  tá c ,  n g ô n  n g ữ  đ á n h  d ấ u

x ế p  v à o  đ â y  s iê u  p h ư ơ n g  t iệ n ,  s iê u  v ă n  b ả n ;  t h iế t  k ế  t r a n g  W e b ;  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  
đ ồ  h o ạ  v i t ín h  v à  â m  th a n h  sô , đ a  p h ư ơ n g  t i ệ n  tư ơ n g  tá c

x ế p  C S D L  s iê u  v ã n  b ả n  v à o  0 0 5 .7 5 ;  x ế p  n g h ệ  t h u ậ t  m á y  t ín h  đ a  p h ư ơ n g  t iệ n  v à o  7 7 6 ;  
x ế p  s ử  d ụ n g  m á y  t ín h  t r o n g  s ả n  x u â t  b ă n g  đ ĩ a  h ìn h  v à o  7 7 8 .5 9 0 2 8 5 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  
n g à n h  v ê  I n te r n e t  h o ặ c  W o r ld  W id e  W e b  n h ư  m ộ t  h ệ  th ố n g  th ô n g  t in  v à o  0 2 5 .0 4 ;  x ế p  
tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  x u ấ t  b ả n  t r ê n  w e b  v à o  0 7 0 .5

về âm thanh sổ, xem 006.5; về đả hoạ trên máy tỉnh, xem 006.6

Xem thêm 384.3 về videotex tương tác

Xem Phần hưởng dẫn ở 004.67 so với 006.7, 025.04, 384.3; cũng xem ở 776 so với
006.5-006.7

.8 Thực tế ảo

S ự  k ế t  h ợ p  g iữ a  p h ầ n  m ề m  v à  p h ầ n  c ứ n g  m á y  t ín h  tạ o  r a  à o  ả n h  đ a n g  ở  t r o n g  m ô i  
t r ư ờ n g  n h â n  t ạ o  h o ặ c  m ô i  t r ư ờ n g  th ự c  s ự  ở  x a ,  v à  c h o  n g ư ờ i  d ù n g  k h ả  n ă n g  th a o  t á c  c ả c  
đ ổ i  tư ợ n g  t r o n g  m ô i  tn rò m g  đ ó .  Ả o  ả n h  n à y  đ ư ợ c  t ạ o  r a  b ở i  c á c  d ữ  l iệ u  h ìn h  ả n h ,  â m  
th a n h  v à  c ả m  g iá c  k h á c  d o  h ệ  m á y  t ín h  c u n g  c ấ p  c h o  n g ư ờ i  d ù n g

[007] [Không phân định]
S ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  8

[008] [Chưa bao giờ phân định]
[009] [Chưa bao giờ phân định]
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0 1 0 Thư mục học 0 1 0

Ơ10 Thư muc hoc•  •

L ịc h  s ử ,  n h ậ n  d ạ n g ,  m ô  ỉ ả  c á c  t à i  l i ệ u  in ,  v iế t ,  n g h e  n h ìn ,  đ iệ n  tử  

Đ a o  g ồ m  c ả  v iệ c  c h u ẩ n  b ị  v à  b i ê n  s o ạ n  t h ư  m ụ c

x ế p  b i ê n  m ụ c  m ô  t ả  v à o  0 2 5 .3 .  x ế p  c h u ẩ n  b ị  v à  b i ê n  s o ạ n  m ộ t  lo ạ i  t h ư  m ụ c  c ụ  t h ể  v à o  lo ạ i  
đ ó ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h iệ u  0 2 8  t ừ  Đ ả n g  ỉ ,  v d ,  c h u â n  b ị  v à  b iê n  s o ạ n  c á c  t h ư  m ụ c  t iể u  s ử  
0 1 2 .0 2 8 ;  x ế p  m ụ c  lụ c  v à  d a n h  m ụ c  c á c  t á c  p h ẩ m  n g h ệ  th u ậ t  th e o  c h ủ  đ ề ,  c ộ n g  th ê m  k ý  
h i ệ u  0 7 4  từ  B ả n g  1, v d . ,  m ụ c  lụ c  t à i  l iệ u  in  7 6 9 .0 7 4

về thư mục lịch sử, xem 002

Xem thêm 028. ỉ  về tài liệu tong quan

TÓM LƯỢC
Thư mục
Thư mục và mục lục cá nhân
Thư mục và mục lục các tác phẩm khuyết danh vả có bút dạoh 
Thư mục v ì  mục lục CẨC tác phẩm từ những đja điềm cụ thể 
Thư mục V À  mộc lục tác phẩm chủ đề hoặc ngành cụ thể 
Mọc lục chà đề tổng quát
Mục lục xếp theo tác giả, tiêu đề mô tă chỉnh, thòi gian, hoặc sẳ đăng ký 
Mục lục kiều từ điển

K ỹ  t h u ậ t  v à  q u y  t r i n h  p h ụ  t r ợ ,  m á y  m ó c ,  t h i ế t  b ị ,  v ậ t  l i ệ u  

K h ô n g  d ù n g ,  x ế p  v à o  0 1 0

011 T h ư m u c

B a o  g ồ m  c ả  t h ư  m ụ c  c á c  s á c h  h a y  n h ấ t ,  lu ậ n  v ă n  v à  lu ậ n  á n ,  tà i  l iệ u  p h á t  k h ô n g ,  s á c h  q u ý  
h iế m ,  tà i  l iệ u  t r a  c ứ u ,  tà i  l i ệ u  in  lạ i ,  c á c  tá c  p h ẩ m  th u ộ c  tù n g  th ư ,  c á c  tá c  p h â m  đ ư ợ c  x u â t  
b ả n  d ư ớ i  d ạ n g  đ ặ c  b i ệ t  k h á c  s á c h  ( v d . ,  p h ư ơ n g  t iệ n  n g h e  n h ìn ,  x u ấ t  b ả n  đ i ệ n  t ừ  ( x u ấ t  b ả n  
p h ẩ m  s ố  h o á ) ,  tà i  l iệ u  v i  h ìn h ,  b á o  c h í ) ,  c á c  tá c  p h ẩ m  p h á t  h à n h  p h ẩ m  d o  c á c  lo ạ i  n h à  x u ấ t  
b ả n  đ ặ c  b i ệ t  ( v d .,  x u ấ t  b ả n  p h ẩ m  c ủ a  c h ín h  p h íỌ ; t h ư  m ụ c  v à  m ụ c  lụ c  tổ n g  q u á t  v ề  c á c  tá c  
p h ẩ m  đ ư ợ c  x u ấ t  b ả n  t r o n g  th ờ i  k ỳ  l ịc h  s ử  c ụ  th ể

xếp v à o  đ â y  s ư u  t ậ p  tồ n g  q u á t  c á c  b à i  tó m  t ắ t  t h ư  m ụ c  v ắ n  tắ t ;  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  th ư  
m ụ c  v à  m ụ c  lụ c ,  th ư  m ụ c

T h ư  m ụ c  c á c  c h ư ơ n g  t r ìn h  v à  p h ầ n  m ề m  m á y  t ín h  c h u y ể n  tớ i  0 1 6 .0 0 5 3

xếp t h ư  m ụ c  v à o  0 1 0 ;  x ế p  t h ư  m ụ c  c á c  t á c  p h ẩ m  b á c h  k h o a  tổ n g  q u á t  v à o  0 1 6 .0 3 ;  x ế p  th ư  
m ụ c  c á c  tổ n g  p h ổ  â m  n h ạ c  v à  d a n h  m ụ c  đ ĩa  n h ạ c  v à o  0 1 6 .7 8 0 2 6 ;  x ế p  th ư  m ụ c  p h im  đ i ệ n  
ả n h  g iả i  t r í  v à  k ị c h  v à o  0 1 6 .7 9 1 4 3 ;  x ế p  t h ư  m ụ c  v ề  b ă n g  b in h  g iả i  t r í  v à  k ị c h  v à o  
0 1 6 .7 9 1 4 5 ;  x ế p  th ư  m ụ c  b ả n  đ ồ  v à o  0 1 6 .9 1 2 ;  x ế p  t h u  m ụ c  s ư u  tậ p  t iể u  s ử  tồ n g  q u á t  v à o  
0 1 6 .9 2 ;  x ế p  c á c  tá c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  m ụ c  lụ c  v à o  0 1 7 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  s ư u  tậ p  
c á c  b à i  tó m  tắ t ,  s ư u  t ậ p  t ồ n g  q u á t  c á c  b à i  tó m  tắ t  c ó  th ô n g  t in  t r ọ n g  y ế u  v ề  c h ủ  đ ê  v à o  0 8 0

Vẻ thư mục và mục lục cá nhân, tác phẩm khuyết danh và bút danh, tác phẩm từ các địa 
điếm cụ thế, tác phẩm về chủ đề cụ thề hoặc ngành cụ thể, xem 0 ĩ 2-0 ĩ 6; về mục lục 
tổng quát, xem 017-019

Xem Phần hướng dẫn ở 01 ỉ so với 005.3029, 016.0053, 025.04 

. 0 0 1 - . 0 0 7  T i ế u  p h â n  m ụ c  c h u n g

011
012
014
015
016
017
018 
019

[ . 2 8 ]
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oil Khung phán loại thập phán Dewey Oil

. 0 0 8  T h ư  m ụ c  v ề  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  th ư  m ụ c  tá c  p h ẩ m  d à n h  c h o  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i  đ ù n g  c ụ  th ề ;  x ế p  v à o
0 1 1 .6 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  t h ư  m ụ c  tá c  p h ẩ m  c ủ a  c á c  l o ạ i  tá c  g iả  c ụ  th ể ;  x ế p  v à o
0 1 1 .5

.009 Lịch sừ, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g  c h o  th ư  m ụ c  tá c  p h ẩ m  x u ấ t  b à n  t r o n g  t h ò i  k ỳ  l ịc b  s ử  c ụ  th ể ;  x ế p  vac- 
011

.0 0 9  1 - 0 0 9  9  Đ ịa  lý  v à  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  đ ù n g  c h o  t h ư  m ụ c  tá c  p h ẩ m  từ  c á c  đ ị a  đ i ể m  c ụ  th ề ;  x ế p  v à o  0 1 5

.6 Thư mục tổng quát tác phẩm dành cho các ỉoạỉ ngưòi dùng cụ thề vầ thư
viện cụ thể

[ .6 0 9  1] N g h iê n  c ứ u  th e o  k h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ ịa  đ i ề m  n ó i  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ,  x ế p  v à o  0 1 5 .1

[ .6 0 9  3 - .6 0 9  9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư c ra g  c ụ  t h ề  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  0 1 5 .3 - 0 1 5 .9  

.6 2  N g ư ờ i  t r ẻ  t u ồ i

xếp v à o  đ â y  t r ẻ  e m

[ .6 2 0  91 ] N g h iê n  c ứ u  th e o  k h u  v ụ c ,  v ù n g ,  đ ị a  đ i ể m  n ó i  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  0 1 5 .1

[ .6 2 0  9 3 - 6 2 0  9 9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư c m g  c ụ  th ế

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  0 1 5 .3 - 0 )  5 .9

.63 Tác phẩm cho người thiểu năng và ốm đau

B a o  g ồ m  c ả  x u ấ t  b ả n  p h ẩ m  c h ữ  n ổ i ,  c h ữ  to

xếp v à o  đ â y  c á c  tá c  p h ẩ m  c h o  n g ư ờ i  t h iể u  n ă n g  th ề  c h ấ t

xếp s á c h  n jd ie  c h o  n ^ u ờ i  th iể u  n ă n g  th ể  c h ấ t ,  t á c  p h i m  t ổ n g  h ợ p  v ề  s á c h  n g h e  v à  
x u a t  b ả n  p h ẩ m  c h ữ  n o i  v à o  0 1 1

[ .6 3 0  9 1 ] N g h iê n  c ứ u  th e o  k h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ ị a  đ i ể m  n ó i  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  0 1 5 .1

[ .6 3 0  9 3 - .6 3 0  9 9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư c m g  c ụ  th ể

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  0 1 5 .3 - 0 1 5 .9
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Ol l Thư mục học O i l

.8 Thư mục tổng quát tác phẩnr của các loại tác giả cọ thể [trước đây iẳ 013]

K h ô n g  đ ù n g  c h o  ỉà i  l i ệ u  n h ấ n  m ạ n h  đ ế n  lợ i  íc h  đ ặ c  b i ệ t  c ủ a  c á c  lo ạ i  n h â n  v ậ t  c ụ  th ể ,  
v d . ,  t h ư  m ụ c  tá c  p h ẩ m  v ề  p h ụ  n ữ  n h ẩ n  m ạ n h  đ ế n  đ ị a  v ị  p h ụ  n ữ  đ ư ợ c  x ế p  v à o  0 1 6 .3 0 5 4 2  
(không phải 0 1 1 .8 2 ) ,  t h ư  m ụ c  tá c  p h ẩ m  c ủ a  t â n g  ỉ ữ  n h ẩ n  m ạ n h  đ ê n  tô n  g i á o  đ ư ợ c  x ế p  
v à o  0 1 6 .2  {không phải 0 1 1 .8 8 )

xếp v à o  đ â y  m ụ c  lụ c  tổ n g  q u á t  tá c  p h ẩ m  c ủ a  c á c  lo ạ i  tá c  g iả  c ụ  th ể  [trước đây là 0 1 3 ] ,  
t h ư  m ụ c  tổ n g  q u á t  tá c  p h a m  c ủ a  d â n  tộ c  t h iể u  s ố

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  0 1 1 .8  c á c  s ố  t iế p  s a u  — 0 8  ở  k ý  h i ệ u  0 8 1 - 0 8 9  t ừ  B ả n g  1, v d . ,  
t h ư  m ụ c  tá c  p h ẩ m  c ủ a  p h ụ  n ữ  0 1 1 .8 2 ,  t h ư  m ụ c  tá c  p h ẩ m  c ủ a  tă n g  lữ  0 1 1 .8 8

về thư mục và mục lục cá nhân, xem 012

> 012-016 Thư mục và mục lục cá nhân^ tác phẩm khuyết danh
và bút danh, tác phẩm từ nhữn£ địa điểm cụ thể, tác phẩm về 
chủ đề cụ thể hoặc ngành cụ the

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  t h ư  m ụ c ,  m ụ c  lụ c ,  h o ặ c  c à  h a i  

Đ ấ t  lu ậ n  s ắ p  x ế p  n h ư  th ế  n à o

T r ừ  k h i  c ó  c h i  d ẫ n  k h á c ,  h ã y  th e o  b ả n g  ư u  t iê n  s a u  đ â y ,  v d . ,  t h ư  m ụ c  b ú t  d a n h  c á c  tá c  
p h ẩ m  k h o a  h ọ c  x u ấ t  b ả n  ở  P h á p  0 1 6 .5  {khôngphải 0 1 4  h o ặ c  0 1 5 .4 4 ) :

T h ư  m ụ c  v à  m ụ c  lụ c  tá c  p h ẩ m  v ề  n h ữ n g  c h ủ  d ề  c ụ
th ể  h o ặ c  n g à n h  c ụ  th e  0 1 6

T h ư  m ụ c  v à  m ụ c  lụ c  v ề  c á  n h â n  0 1 2
T h ư  m ụ c  v à  m ụ c  lụ c  tá c  p h ẩ m  k h u y ế t  d a n h  v à  b ú t

d a n h  0 1 4

T h ư  m ụ c  v à  m ụ c  lụ c  tá c  p h ẩ m  c ủ a  n h ừ n g  đ ị a  d a n h  
c ụ  th ể  0 1 5

x ế p  c á c  tá c  p h ầ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t h ư  m ụ c  v à  m ụ c  lụ c ,  t h ư  m ụ c  v à o  O i l ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  
tổ n g  h ợ p  v ề  m ụ c  lụ c  v à o  0 1 7

012 Thư mục và mục lục cá nhân
C á c  tá c  p h ẩ m  v ề  c á  n h â n  h o ặ c  c ủ a  c á  n h â n  k h ô n g  l iê n  q u a n  v ớ i  c h ủ  đ ề  c ụ  th ể  

xếp v à o  đ â y  c á c  t h ư  m ụ c

về thư mục cả nhân liên quan tới chủ để cụ thể, xem thư mục cùa chủ đế đó, vd, thư 
mục tởn lý học ỉ 50.92.

[013] Thư mục và mục lục tổng quát tác phẩm của các loại tác giả cụ thể
C h u y ể n  tớ i  0 1 1 .8

[.9] Thư mục và mục ỉục tác phẩm của tác giả định cư tạỉ vùng, châu lục, quốc 
gia, địa phưorng cụ thể

C h u y ề n  tớ i  0 1 5

014 Thư mục và mục lục các tác phẩm khuyết danh và có bút danh
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015 Khung phân loại thập phân D ewey 015

015 Thư mục và mục lục các tác phẩm từ  những địa điểm cụ thề
C á c  tá c  p h ẩ m  đ ư ợ c  p h á t  h à n h  t r o n g  v ù n g ,  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  th ể ,  h o ặ c  c ủ a  

c á c  n h à  x u ấ t  b ả n  c ụ  th ề

xếp v à o  đ â y  t h u  m ụ c  v à  m ụ c  lụ c  tá c  p h ẩ m  c ủ a  tá c  g iả  đ ịn h  c ư  tạ i  v ù n g ,  c h â u  ỉụ c ,  q u ố c  gi;?., 
đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  t h ể  [trước đây ỉà 0 1 3 .9 ]

T h ê m  v à o  c h ỉ  s ố  c ơ  b à n  C 15  k ý  h i ệ u  1 - 9  t ù  B á n g  2 ,  v d ,  t á c  p h ẩ m  x u ấ t  b ả n  ở  C a n a d a  
0 1 5 .7 1 ;  t u y  n h iê n ,  k h ô n g  th ê m  k ý  h iệ u  0 1 - 0 9  t ừ  Đ ả n g  1; x ế p  v à o  c h i  s ô  k h u  v ự c

xếp t h ư  m ụ c  v à  m ụ c  lụ c  t á c  p h ẩ m  c ủ a  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i  đ ịn h  c ư  tạ i  đ ị a  đ i ể m  c ụ  t h ể  v à o  01  ỉ .e

016 Thư mục và mục lọc tác phẩm về chã đề hoặc ngành cụ thể
x ế p  v à o  đ â y  t h ư  m ụ c  c h ủ  đ ề  c ó  c h ú  g iả i  v ớ i  c h ú  g iả i  m ô  t ả  k h ô n g  đ ư a  r a  t h ô n g  t in  t r ọ n g  
y ế u  v ề  c h ủ  đ ề  đ ó ;  c á c  c h ỉ  d l n  t h ư  m ụ c

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  0 1 6  k ý  h iệ u  0 0 1 - 9 9 9 ,  v d . ,  t h ư  m ụ c  c á c  c h ư ơ n g  t r ìn h  v ả  p h ầ n  m ề m  
m á y  t ín h  0 1 6 .0 0 5 3  [trước đây t ô  0 1 1], t h ư  m ụ c  t r iế t  h ọ c  0 1 6 .1 ,  t h ư  m ụ c  t iể u  th u y ế t  
0 1 6 .8 0 8 8 3

T h ê m  v à o  c á c  t iể u  p h â n  m ụ c  k h á c  n h a u  c ủ a  0 1 6  k ý  h i ệ u  0 1 - 0 9  từ  B ả n g  1 k h i  đ ư ợ c  y ê u  c ầ u  
c h o  c á c  tá c  p h ẩ m  l iệ t  k ê  t r o n g  t h ư  m ụ c  v à  m ụ c  lụ c ,  n h ư n g  k h ô n g  c h o  c á c  t h ư  m ụ c  v à  m ụ c  
lụ c  đ a n g  đ ư ợ c  p h â n  lo ạ i ,  v d . ,  t h ư  m ụ c  c á c  x u ấ t  b ả n  p h ẩ m  n h iề u  k ỳ  v ề  t r iế t  h ọ c  0 1 6 .1 0 5 ,  
n h ư n g  th ư  m ụ c  đ ư ợ c  x u ấ t  b ả n  th à n h  n h iề u  k ỳ  v ề  t r iể t  h ọ c  b a o  g ồ m  c ả  s á c h  c h u y ê n  k h ả o  
0 1 6 .1  (không phải 0 1 6 .1 0 5 )

xếp t h ư  m ụ c  v à  m ụ c  lụ c  v ề  v ă n  h ọ c  t ừ  h ạ i  n g ô n  n g ữ  t r ở  l ê n  v à o  0 1 6 .8 0 8 8 .  xếp t h ư  m ụ c  
t iể u  s ử  c á  n h â n  l iê n  q u a n  tớ i  c h ù  đ ề  c ụ  t h ê  t h e o  t iể u  s ử  t h u ộ c  c h ủ  đ ề  đ ó ,  v d . ,  t h ư  m ụ c  t iể u  
s ử  c á c  n h à  t â m  lý  h ọ c  1 5 0 .9 2 ;  x ế p  ỉ h ư  m ụ c  tó m  t ắ t  c ó  t h ô n g  t in  t r ọ n g  y ế u  v ề  c h ủ  đ ề  th e o  
c h ủ  đ ề  đ ó ,  v d . ,  t h ư  m ụ c  c ó  c á c  b à i  t ó m  t ấ t  q u a n  t r ọ n g  v ề  h o á  h ọ c  5 4 0

Xem thêm 01 ĩ về thư mục sách hiếm, về thư mục tổng quát sắp xếp theo chủ để và thư 
mục tong quát tác phấm được xuất bản theo thế ioợi cụ thể; cũng xem 017-019 ve mục 
lục chủ đễ tông quát và mục ỉục xuất bản phẩm nhiều kỳ tổng quát; cũng xem 050 về ch 
dan thư mục tống quảt vể xuất bàn phẩm nhiều kỳ cụ thế không giới hạn chủ để

Xem Phần hưởng ảẫnởO lì so với 005.3029, 016.0053f 025.04; cũng xem ở 016 so với 
026, B ỉ—07

> 017-019 Mục lục tổng quát
D a n h  m ụ c  c á c  ỉá c  p h ẩ m  t r o n g  m ộ t  s ư u  t$ p  c ụ  th ể  h o ặ c  m ộ t  n h ó m  s ư u  tậ p ,  h o ặ c  d o  
n h ữ n g  tổ  c h ứ c  c ụ  ỉh ể  k h ô n g  J ) h ả i  l à  c á c  n h à  x u ấ t  b ả n  đ ư a  r a  b á n  h o ặ c  b á n  đ ấ u  g iá ,  v à  
k h ô n g  g iớ i  h ạ n  c h ủ  đ ê  c ụ  th e ,  c á  n h â n ,  t ả c  p h ẩ m  k h u y ế t  d a n h  v à  b ú t  d a n h ,  h o ặ c  đ ị a  
đ iể m  x u ấ t  b ả n  c ụ  th ể

xếp v à o  đ â y  m ụ c  lụ c  tồ n g  q u á t  x u ấ t  b ả n  p h ầ m  đ ịn h  k ỳ  v à  c h ỉ  d ẫ n  t h ư  m ụ c  c ủ a  c h ú n g ,  
m ụ c  lụ c  l iê n  h ợ p

xếp m ụ c  lụ c  t ổ n g  q u á t  t á c  p h ẩ m  x u ấ t  b ả n  t r o n g  th ờ i  k ỳ  l ịc h  s ử  c ụ  th ể  v à o  0 1 1 ;  x ế p  m ụ c  
lụ c  tổ n g  q u á t  t á c  p h ẩ m  c ủ a  c á c  lo ạ i  tá c  g iả  c ụ  th ể  v à o  0  ỉ  ỉ  .8 ;  x ê p  m ụ c  lụ c  c á  n h â n ,  tá c  
p h ẩ m  k h u y ế t  d a n h  v à  b ủ t  d a n h ,  t á c  p h ẩ m  t ừ  đ ị a  đ i ể m  c ụ  th ể ,  tá c  p h ẩ m  v ề  c h ủ  đ ề  c ụ  th ể  
h o ặ c  n g à n h  c ụ  th ề  v à o  0 1 2 - 0 1 6 ;  x ế p  t ả c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v à o  0 1 7

Xem thêm 01 ỉ về thư mục tổng quát
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017 Thư mục học 017

ữl7 Mục lục chủ đề tổng quát
B a o  g ồ m  c ả  m ụ c  lụ c  c h ủ  đ ề ,  m ụ c  lụ c  p h â n  lo ạ i  s ắ p  x ế p  th e o  t r ậ t  tự  c h ữ  c á i  

x ế p  v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  m ụ c  lụ c

xếp m ụ c  ỉ ụ c  tổ n g  q u á t  n h ư  l à  m ộ t  c h ủ  đ ẻ ,  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  m ụ c  lụ c  t h ư  m ụ c  v à o
0 2 5 .3 .  xếp lo ạ i  m ụ c  lụ c  c ụ  th ể  k h ô n g  c ó  c h ủ  đ ề  th e o  lo ạ i  m ụ c  lụ c  đ ó ,  v d . ,  m ụ c  lụ c  c á c  tá c  

p h ẩ m  c ủ a  c á c  lo ạ i  tá c  g i ả  c ụ  th ể  0 1 1 .8

Xem thêm 0Ï6 về mục lục chù đề cụ thể

[ . 0 9 1 ]  N g h i ê n  c ứ u  t h e o  k h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ ị a  đ i ể m  n ó i  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  0 1 5 .1

[ . 0 9 3 —- 0 9 9 ]  N g h i ê n  c ứ u  t h e o  c h â u  l ụ c ,  q u ố c  g i a ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  t h ể

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  0 1 5 .3 - 0 1 5 .9

018 Mục lục xếp theo tác giả, tiêu đề mô tả chính, thời gian, hoặc số 
đăng ký

[ . 0 9 1 ]  N g h i ê n  c ứ u  t h e o  k h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ ị a  đ i ể m  n ó i  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  0 1 5 .1

[ .0 9 3 —.0 9 9 ]  N g h i ê n  c ứ u  t h e o  c h â u  l ụ c ,  q u ố c  g i a ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  t h ể

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  0 1 5 .3 - 0 1 5 .9

019 Mue lue kiểu từ điển« «

[ . 0 9 1 ]  N g h i ê n  c ứ u  t h e o  k h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ ị a  đ i ể m  n ó i  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  0 1 5 .1

[ . 0 9 3 - 0 9 9 ]  N g h i ê n  c ứ u  t h e o  c h â u  l ụ c ,  q u ố c  g i a ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  t h ể  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  0 1 5 .3 - 0 1 5 .9
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020 Thư viện học và thông tin học
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ỏ  t r o n g  đ ề  m ụ c  

xếp v à o  đ â y  lư u  t r ữ  h ọ c

T r ừ  k h i  c ó  c h ỉ  đ ẫ n  k h á c ,  h ã y  t h e o  b ả n g  ư u  t iê n  s a u  đ â y ,  v d . ,q u ả n  t r ị  b iê n  m ụ c  t r o n g  th ư  
v iệ n  đ ạ i  h ọ c  0 2 5 .3 0 6 8  {khôngphải 0 2 5 .1  h o ặ c  0 2 7  7 ):

Đ ọ c  v à  TÙ đ ụ n g  p h ư a n g  tiệp , t r u y ề n  th ô n g  th ô n g  tin
k h á c  0 2 8

H o ạ t  đ ộ n g  c ủ a  th ư  v iệ n ,  c ơ  q u a n  lư u  t r ữ ,  t r u n g  tâ m

th ô n g  t in  0 2 5
{trừ 0 2 5 .1 )

Q u ả n  tr ị  c ơ  s ở  v ậ t  c h ấ t - k ỹ  t h u ậ t  0 2 2
O u ả n  fv  n h ầ u  s ư  0 2 3

Q u ả n  trị 0 2 5 .1
Q u a n  h ệ  c ủ a  c á c  t h ư  v iệ n ,  c ơ  q u a n  lư u  t r ữ ,  t r u n g  tâ m

th ô n g  t in  0 2 1
T h u  v iệ n ,  c ơ  q u a n  lư u  t rử ,  t r u n g  tâ m  th ô n g  t in  th u ộ c  c h ủ  

đ ề  v à  n g à n h  c ụ  th ề  0 2 6
T h ư  v iệ n ,  c ơ  q u a n  lư u  t r ữ ,  t r u n g  tâ m  th ô n g  t in  t ô n g  h ợ p  0 2 7

về íhư mục, xem 0Ỉ0

Xem thêm 003 về lý thuyết thông tin; cũng xem 65ỉ. 5 vế quản lý hổ sơ như là một dịch 
vụ quản lý

TÓM LƯỢC

020.1-.9 Tiều phân mục chung
02Ỉ Quan hệ của các thư viện, cơ quan lưu trữ, trung tâm thông tin
022 Quản trị cơ sở vật chất
023 Quản lý nhân sự (Quản ]ý nguồn nb&n lực)
025 Hoạt động càa thư viện, cơ quan lưu trữ, trung tâm thông tỉn
026 Thư vỉện, cơ quan lưu trữ, trung tâm thông tin chuyên ngành và chuyên đề

cụ thể
027 Thư viện, cơ quan lưu trữ, trung t£m thông tỉn tổng hợp
028 Đọc và sử dụng phương tiện truyền thông khác

[.68] Quản lý

K h ô n g  d ù n g  c h o  q u ả n  lý  c ơ  s ở  v ậ t  c h ấ t  k ỹ  th u ậ t ;  x ế p  v à o  0 2 2 .  K h ô n ^  d ù n g  c h o  q u ả n  
lỵ  n h â n  s ự ;  x ế p  v à o  0 2 3 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  k h ía  c ạ n h  q u ả n  lý  k h á c ,  đ o i  v ớ i  tá c  p h à m  
tô n g  h ợ p  v ề  q u ả n  lý ;  x ế p  v à o  0 2 5 .1

.7 Giáo dục, nghiên cứu, dề tài liên quan

.71 Giáo dục ,

B a o  g ồ m  c ả  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  đ à o  t ạ o  tạ i  c h ứ c  [trước đây cũng là 0 2 3 ]

.9 Lịch sử, địa lý, con ngưòi

xếp v à o  đ â y  s ự  n g h iệ p  t h ư  v iệ n  s o  s á n h ;  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  l ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i  
ữ o n g  s ự  n g h iệ p  t h ư  v iệ n

x ế p  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  l ịc h  s ử  v à  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  t h ư  v i ệ n  v à o  0 2 7 .0 0 9 ;  x ế p  n g h iê n  
c ứ u  k h ía  c ạ n h  đ ị a  lý  c ủ a  t h ư  v iệ n  v à o  0 2 7 .0 1 - 0 2 7 .0 9
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021 Quan hệ của các thư viện, cơ quan lưu trữ, trung tâm thông tin
T iế u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  b ấ t  k ỳ  h o ặ c  tấ t  c ả  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

Xem thêm 025.5 về so tay định huớng và hưởng dẫn người sử dụng; cũng xem 027 đoi 
với tác phẩm tong hợp về thư viện, cơ quan lưu trữ, trung tâm thông tin

.2 Mối quan hệ vửỉ cộng đồng

Đ a o  g ồ m  c ả  t r u n g  t â m  Liên h iệ p  t h ô n g  t in  v ề  c h ư ơ n g  t r in h  h à n h  đ ộ n g  c ộ n g  đ ồ n g ,  v a i  t rò  
g i á o  đ ụ c ,  b ả o  t r ợ  c h ư ơ n g  t r ìn h  v â n  h o á  c ộ n g  đ ồ n g

xếp m ố i q u a n  h ệ  v ớ i  c ơ  q u a n  g iá o  d ụ c  k h á c ,  v d ,  v i ệ n  b ả o  tả n g ,  v à o  0 2 1

.6 Hợp tác và mạng lưới

Đ a o  g ồ m  c ả  c ô n g x o ó c x io m  ( c o n s o r t iu m ) ,  h ệ  t h ố n g ,  h ợ p  tá c  th ô n g  q u a  m ụ c  lụ c  Liên h ợ p

xếp m ạ n g  Lưới, h ệ  th ố n g ,  l iê n  h i ệ p  c ủ a  m ộ t  lo ạ i  c ơ  q u a n  c ụ  th ề  v à o  0 2 6 - 0 2 7 .  xếp h ợ p  
t á c  v à  m ạ n g ,  h ệ  th ố n g ,  l iê n  h iệ p  th e o  m ộ t  c h ứ c  n ă n g  c ụ  th ề  v à o  c h ứ c  n ă n g  đ ó ,  v d . ,  b iê n  
m ụ c  p h ô i  h ợ p  0 2 5 .3 ,  m ạ n g  lư ớ i  m ư ợ n  g iữ a  c á c  t h ư  v iệ n  0 2 5 .6

Xem thêm 017-019 về mục ìục liên hợp cụ thể; cũng xem 025.00285 về mạng máy 
tính trong thư viện

.7 Thúc đẩy thư viện, cơ quan ỉưu trữ, trung tâm thông rìn

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  b ẩ t  k ỳ  h o ặ c  tấ t  c ả  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

B a o  g ồ m  c ả  b ạ n  c ủ a  c á c  tồ  c h ứ c  t h ư  v iệ n  

xếp v à o  đ â y  m ố i  q u a n  h ệ  c ô n g  c ộ n g  

xếp q u ả n g  c á o  v à o  6 5 9 .1  

.8 Mối quan hệ với chính quyền

K h ô n g  p h â n  b iệ t  c ấ p  c h ín h  q u y ề n

B a o  g ồ m  c ả  h ỗ  t r ợ  tà i  c h ín h ;  u ỷ  b a n  t h ư  v iệ n  v à  v ụ  th ư  v iệ n ;  k h ía  c ạ n h  q u a n  h ệ  t h ư  
v i ệ n - c h ín h  q u y ề n  v ê  s á c h  t r a o  đ ồ i ,  t ặ n g ,  lư u  c h iê u ;  k h ía  c ạ n h  c h ín h  trị

Xem thêm 025.1 ve quản trị tài chinh; củng xem 025.2 về công tác bo sung thông 
qua trao đôi, tặng, lưu chiêu

022 Quản trị cơ sở vật chất
Đ a o  g ồ m  c ả  x e  s á c h  ỉư u  đ ộ n g

xếp v à o  đ â y  t r ụ  s ở  c ủ a  t h ư  v i ệ n  t r o n g  n h à  c a o  ố c  c h ủ  y ế u  d à n h  c h o  h o ạ t  đ ộ n g  k h á c ,  v d . ,  c ơ  
s ở  v ậ t  c h ấ t  c ủ a  t h ư  v iệ n  t r ư ờ n g  h ọ c ;  b ả o  t r ì  c ơ  s ờ  v ậ t  c h ắ t

Xem thêm 025.8 về an toàn vật thế của von tài liệu, kho đỏng so với kho mở; cũng xem 
727 vê kiên trúc thư viện

023 Quản lý nhân sự (Quản lý nguồn nhân lực)
B a o  g ồ m  c ả  q u ả n  l ý  đ à o  tạ o  tạ i  c h ứ c

T á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  đ à o  t ạ o  tạ i  c h ứ c  c h u y ề n  tớ i  0 2 0 .7 1

[024] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Â n  b ả n  10
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025 Hoạt động của thư viện, Cữ quan lưu trữ, trung tâm thông tin
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à ỡ  c h o  b ấ ỉ  k ỳ  h o ặ c  tấ t  c ả  đ ề  t à i  c ổ  t r o n g  đ ề  m ụ c  

B a o  g o m  c ả  d ị c h  v ụ  k ỹ  th u ậ t

xếp v à o  đ â y  c ô n g  tá c  t ư  l iệ u  ( t h u  th ậ p  c ó  h ệ  th ố n g ,  t ả  c h ứ c ,  lư u  t r ữ ,  t ìm  v à  p h ổ  b i ế n  t h ô n g  
t in  v ă n  b ả n )

xếp t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  c á c  h o ạ t  đ ộ n g  t r o n g  t ừ n g  lo ạ i  c ơ  q u a n  c ụ  th ề  v à o  0 2 6 - 0 2 7  xếp 
m ộ t  q u á  t r ìn h  k ỹ  th u ậ t  c ụ  th ê  v à o  q u á  t r ìn h  đ ó ,  v d ,  c ô n g  ỉá c  b ổ  s u n g  0 2 5 .2

TÓM LƯỢC
02S.M1-.009 Tiểu pMa mục chung

•04-.06 [Hệ thống hm trừ vì tìm tín)

.2 Công tác bố sung và phét triển vấn tài liệu
3  Phần tích và kỉểm soát thư mọc
.4 Phân tích vì Idịm soát chủ đề
.5 Dịch vụ cho người sử dụng
.6 D|ch vụ lưu thông
.7 Xử lý hỉnh thức tài liệu để tàng trữ và sừ dụng
.8 Duy trì và bảo quản vốn tải liệu

.001-009 Tiểu phân mục chung

.04 Hệ thống lưu trữ và tìm tin

B a o  g ồ m  c ả  m ứ c  đ ộ  t ìm  đ ư ợ c ,  m ứ c  đ ộ  t ìm  c h ín h  x á c ,  m ứ c  đ ộ  t ìm  p h ù  h ợ p

x ế p  v à o  đ â y  t im  k i ế m  v à  t ìm  lạ i  t r o n g  h ệ  t h ố n g  lư u  t r ữ  v à  t im  t in ;  h ệ  t h ố n g  t r u n g  
g i a n  ( f r o n t - e n d ) ;  I n t e r n e t  ( m ạ n g  to à n  c ầ u )  đ ư ợ c  x e m  n h ư  l à  m ộ t  h ệ  th ố n g  lư u  t r ữ  v à  
t ìm  t in ;  t h ư  m ụ c  c á c  w e b s i t e ;  t h ư  v i ệ n  s ố ;  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  m ụ c  lụ c  t r ự c  tu y ế n  
đ ư ợ c  t íc h  h ợ p  v à o  h ệ  t h ố n g  lư u  t r ữ  v à  t ìm  t in ,  v ề  lư u  t r ữ ,  t im  k i è m ,  t ìm  lạ i  th ô n g  t in  
t ự  đ ộ n g ;  t á c  p b ẩ m  l iê n  n g à n b  v ề  c ơ  s ở  d ữ  l iệ u

x ế p  lư u  t r ữ  t h ô n g  t in  v à o  0 2 5 .3 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  I n t e r n e t  ( m ạ n g  to à n  
c ầ u )  v à o  0 0 4 .6 7

về các khia cạnh tin học của các hệ thống lưu trữ và tìm tint của cơ sở dữ liệu, 
xem 005.74; về hệ thắng lưu trữ và tìm tin, thư mỊẨC các website, thư viện số 
thuộc các ngành và chù để cụ thể, xem 025.06. về một loại hệ thắng lưu trữ và 
tìm tin cụ thể, xem loại đó, vd, mục lục trực tuyển 025.3

Xem thêm 658.4 về sử dụng hệ thống lưu trữ và tìm tin để quản lý

Xem Phần hưởng dẫn ở 004.67 so vởi 006.7, 025.04, 384.3; cũng xem Ở0ĨỈ so 
với 005.3029, 016.0053, 025.04; cũng xem ơ 025.04, 025.0ÓSO vơi 005.74

.06 Hệ thống lưu trữ và tìm tin thuộc ngành và chủ đề cụ thể

xếp v à o  đ â y  t h ư  m ụ c  w e b s i t e  t h u ộ c  n g à n h  v à  c h ủ  đ ề  c ụ  t h ể ,  t h ư  v iệ n  s ố  t h u ộ c  n g à n !  
v à  c h ủ  đ ề  c ụ  t h ề ,  c ô n g  t á c  t ư  l iệ u  t h u ộ c  n g à n h  v à  c h ủ  đ ề  c ụ  th ể

Xem Phần hưởng dãn ở 025.04, 025.06 so với 005.74

[ .0 6 0  0 0 1 - 0 6 0  0 0 9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  0 2 5 .0 4 0 1 - 0 2 5 .0 4 0 9
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.17

.2

.3

.3 0 2  

.3 0 2  85

Quản trị
Đ a o  g ồ m  c ả  q u ả n  l ý  c á c  lo ạ i  c ơ  q u a n  c ụ  ỉh ể ;  d ịc h  v ụ  n h â n  s a o  t à i  l iệ u ;  tà i  c h ín h ;  tá c  
p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  p h ỉ  s ử  đ ụ n g

x ế p  t à i  t r ợ  c ủ a  c h ín h  p h ủ  v à o  0 2 1 .8 ;  x ế p  côngỊ t á c  x u ấ t  b ả n  c ủ a  ỉ h ư  v iệ n ,  c ơ  q u a n  h iu  
t r ữ ,  t r u n g  t ắ m  t h ô n g  t in  v à o  0 7 0 .5 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n h â n  s a o  tà i  l iệ u  v à o
6 8 6 .4 .  x ế p  q u ả n  t r ị  m ộ t  c h ứ c  n ă n g  c ụ  th ể  v à o  c h ứ c  n ă n g  đ ó ,  c ộ n g  th ê m  k ỷ  h i ệ u  0 6 8  t ừ  
Đ ả n g  1, v d ,  q u ả n  t r ị  b i ê n  m ụ c  0 2 5 .3 0 6 8

về quản ỉỳ cơ sở vật chat kỹ thuật, xem 022; về quản ìý nhân sựt xem 023. về ỉệ phi 
người sử dụng một dịch vụ cụ thế, xem địch vụ đó, cộng thêm ký hiệu 068 từ Bảng ỉ, 
vd, lệ phí tim kiêm và tìm lợi thông tìn tự động 025.04068

Quản trị các sưu tập tài liệu đặc biệt

B a o  g ồ m  c ả  c á c  n g u ồ n  l ư u  t r ữ ,  n g h e  n h ìn ,  đ i ệ n  tử

x ế p  v à o  đ â y  t à i  l iệ u  k h ô n g  p h ả i  s á c h ,  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  x ừ  lý  tà i  l iệ u  đ ặ c  b iệ t

về một loại xử lý cụ thế tài liệu đặc biệt, xem loại xử lý đỏ, vd., biên mục, phân 
loợi, định chi mục tài liệu đặc biệt 025.3

Công tác bể sung và phát triển vốn tài liệu

T i ề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  c ô n g  tá c  b ổ  s u n g  v à  p h á t  t r iề n  v ố n  tà i 
l i ệ u ,  c h o  r i ê n g  c ổ n g  tá c  b ố  s u n g

B a o  g ồ m  c ả  c h ín h  s á c h  v à  Cịuy t r ìn h  c h ọ n  lọ c ,  p h â n  t íc h  v ố n  tà i  l iệ u ,  th a n h  lý  k h o ,  k iể m  
d u y ệ t ,  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  c h ín h  s á c h  v à  th ự c  t iễ n  t h ư  v i ệ n  l iê n  q u a n  tớ i  tự  d o  t r í  tu ệ

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  k i ể m  d u y ệ t  v à o  3 6 3 .3 1

về chính sách và thực tiễn liên quan tới tự do trí tuệ trong một hoạt động thư viện 
không phải là phát ĩriên vôn tài liệu, xem hoạt động đỏ, vd., dịch vụ lưu thông 025.6

Xem thêm 098 về tác phẩm bị cấm; cũng xem 303.3 về nghiên cửu xã hội học kiêm 
duyệt; cũng xem 323.44 vể tự do trí tuệ như là một quyền công dân; cung xem 
342.08 vẻ luật tự do trí tuệ; cũng xem 344.05 về luật kiểm duyệt

Phân tích và kiểm soát thư mục

B a o  g ồ m  c ả  m ụ c  lụ c  v à  b ả o  t r ì  m ụ c  lụ c ,  k h ổ  m ẫ u  b i ề u  g h i  đ ọ c  m á y ,  c h u y ề n  đ ổ i  h ồ i  c ố ,  
b i ê n  m ụ c  m ô  tả ,  b i ê n  m ụ c  v à  p h â n  lo ạ i  tà i  l i ệ u  đ ặ c  b iệ t ,  b i ê n  m ụ c  v à  p h â n  lo ạ i  p h ô i  h ọ p ;  
t ê n  v à  n h a n  đ ề  c h u ẩ n ,  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t ệ p  c h u ẩ n  ( a u th o r i ty  f i le )

xếp v à o  đ â y  t iê u  c h u ẩ n  v ề  p h â n  t íc h  v à  k i ể m  s o ả t  t h ư  m ụ c ;  t á c  p h ẩ m  tố n g  h ợ p  v ề  b iê n  
m ụ c  v à  p h â n  lo ạ i ,  v ề  đ ịn h  c h ỉ  m ụ c ,  v ề  lư u  t r ữ  t h ô n g  t in

về phân tích và kiểm soát chủ để, chuẩn chủ đề. xem 025.4. về lưu trữ thông tin có 
sử dụng một hệ thắng cụ thể, xem hệ thong đó, vd., lưu trữ thông tin thông qua định 
chi mục chủ đề 025.4 '

Xem thêm 025.04 về tác phẩm tổng hợp về hệ thống lưu trữ và tìm tin

Tài liệu hỗn hợp

K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  t iê u  c h u ẩ n ;  x ế p  v à o  0 2 5 .3  

X ử  lý  d ữ  l iệ u  ứ n g  d ụ n g  m á y  t ín h

xếp c h u y ế n  đ ổ i  s a n g  d ạ n g  đ ọ c  m á y ,  n h ậ p  d ữ  l iệ u ,  k h o  m ẫ u  b iể u  g h i  m ụ c  
lụ c  đ ọ c  m á y ,  m ụ c  lụ c  t r ự c  tu y ế n  v à o  0 2 5 .3
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.4 Phân tích và kỉểm soát chủ đề

B a o  g ồ m  c ả  b i ê n  m ụ c  c h ù  đ ề ,  đ ịn h  c h i  m ụ c  c h ủ  đ ề ,  c h u ẩ n  c h ủ  đ ề ;  p h â n  lo ạ i ,  c á c  h ệ  
th ố n g  p h â n  lo ạ i  c ụ  th ể ,  v & , K h u n g  p h â n  lo ạ i  t h ậ p  p h â n  D e w e y ;  đ ịn h  c h ủ  đ ề  x ế p  g iá

xếp v à o  đ â y  t iê u  c h u ẩ n  v ề  p h â n  t íc h  v à  k iể m  s o á t  c h ủ  đ ề

xếp p h â n  lo ạ i  v à  b i ê n  m ụ c  c h ủ  đ ề  tà i  l i ệ u  đ ặ c  b iệ t ,  p h â n  lo ạ i  v à  b iê n  m ụ c  c h ù  đ ề  p h ố i  
h ợ p ,  p h â n  lo ạ i  v à  b i ẻ n  m ụ c  c h ủ  đ ê  lạ i  v à o  0 2 5 .3

.402 Tài liệu hỗn hợp

K h ô n g  đ ù n g  c h o  c á c  t iê u  c h u ẩ n ;  x ế p  v à o  0 2 5 .4

.4 0 2  8  K ỹ  th u ậ t  l à m  tó m  tắ t ;  k ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ;  m á y  m ó c ,  t h i ế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u

xếp s o ạ n  tó m  tắ t  n h ư  m ộ t  s á n g  t á c  v à o  8 0 8

.5 Dịch vụ chở người sử dụng

T á c  p h ẩ m  đ ư ợ c  v i ế t  c h o  n h â n  v iê n  th ư  v iệ n  v à  n g ư ờ i  Sừ d ụ n g

B a o  g ồ m  c ả  d ịc h  v ụ  t r a  c ứ u  v à  t h ô n g  t in ,  v d . ,  t ìm  k i ế m  v à  t ìm  lạ i  t h ô n g  t in ,  p h ồ  b i ế n  

th ô n g  t in  c ó  c h ọ n  lọ c ;  đ ịn h  h ư ớ n g  v à  h ư ớ n g  d ẫ n  th ư  m ụ c ;  n g h iê n  c ứ u  s ử  d ụ n g  th ư  v iệ n ;  
d ịc h  v ụ  tư  v ấ n  n g ư ờ i  đ ọ c

x ế p  d ị c h  v ụ  th ư  v i ệ n  c h o  c á c  n h ỏ m  v à  tổ  c h ứ c  đ ặ c  b i ệ t  v à o  0 2 7 .6 ;  x ế p  s ử  d ụ n g  s á c h  v à  
p h ư c m g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  k h á c  n h ư  là  n g u ồ n  t h ô n g  t in  v à o  0 2 8 .7 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  
h ợ p  v ề  tạ o  lậ p  v à  s ừ  d ụ n g  c á c  h ệ  t h ố n g  lư u  t r ữ  v à  t im  t in  v à o  0 2 5 .0 4 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  
h ợ p  v ề  tạ o  lậ p  v à  s ử  d ụ n g  c ô n g  c ụ  c ụ  th ể  đ ề  k i ề m  s o á t  t h ư  m ụ c  v à o  0 2 5 .3 .  x ế p  t ìm  
k iế m  v à  t ìm  lạ i  th ô n g  t in  c ó  s ử  d ụ n g  m ộ t  h ệ  t h ố n g  c ụ  th ể  v à o  h ệ  t h ố n g  đ ó ,  v đ . ,  t im  t r o n g  
h ệ  th ố n g  th ô n g  t i n  v à  t ìm  t in  c ủ a  n g à n h  y  0 2 5 .0 6

về một dịch vụ cụ thế không quy định ở đây, xem dịch vụ đó, vd., dịch vụ lưu thông
025.6, kể chuyện cho thiếu nhi 027.62

.6 Dịch vụ lưu thông

B a o  g ồ m  c ả  m ư ợ n  l iê n  ỉ h ư  v i ệ n ,  s ư u  t ậ p  d à n h  r i ê n g  

xếp v à o  đ â y  c h o  m ư ợ n  tà i  l iệ u

xếp d ịc h  v ụ  lư u  th ô n g  c h o  c á c  n h ó m  v à  tổ  c h ứ c  đ ặ c  b i ệ t  v à o  0 2 7 .6

.7 Xử lỷ hình thức tài liệu để tàng trữ và sử dụng

B a o  g ồ m  c ả  đ ổ n g  s á c h ,  d á n  n h ã n ,  tu  s ử a ,  p h ụ c  c h ế

xếp c ô n g  tá c  b ả o  t ồ n  v à  b ả o  q u ả n  v à o  0 2 5 .8

.8 Duy trì và bảo quản vốn tài liệu

Đ a o  g ồ m  c ả  t iế p  c ậ n  v ố n  tà i  l iệ u ,  v d . ,  t i ế p  c ậ n  c á c  k h o ;  b ả o  ỉồ n ,  k iề m  k ê ,  a n  n in h  c h ố n g  
t rộ m  c ă p  v à  r ủ i  r o  k h á c

x ế p  t u  s ử a  v à  p h ụ c  c h ế  v à o  0 2 5 .7
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> 026-027 Các loại cơ quan cụ thể
xếp v à o  đ â y  t h ư  v iệ n ,  c ơ  q u a n  h iu  t r ữ ,  t r u n g  t â m  th ô n g  t in  c ụ  th ể ,  v à  v ố n  tà i  l iệ u  c ủ a  
c h ứ n g ;  h ệ  t h ố n g  v à  m ạ n g  h ỉớ i  c ủ a  c á c  lo ạ i  c ơ  q u a n  c ụ  th ể ;  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ọ p  v ề  h o ạ t  
đ ộ n g  t r o n g  c á c  ỉ o ạ i  c ơ  q u a n  c ụ  th ể

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  027. xếp m ộ t  h o ạ t  đ ộ n g  c ụ  th ề  t r o n g  m ộ t  lo ạ i  c ơ  q u a n  c ụ  
th ể  v à o  h o ạ t  đ ộ n g  đ ó ,  v d . ,  đ ị c h  v ụ  t r a  c ử u  v à  th ô n g  t in  t r o n g  th ư  v i ệ n  t r ư ờ n g  c a o  đ ẳ n g
025.5

0226 Thư viện^cơ quan lưu trữ, trung tâm thông tin chuyên ngành và 
chuyên đề cụ thể

xếp v à o  đ â y  t ổ  c h ứ c  t h ô n g  t in  v à  b ộ  p h ậ n  t h ư  v iệ n  v à  v ố n  tà i  l i ệ u  t r o n g  c á c  n g à n h  v à  c h ủ  
đ ề  c ụ  th ể  ; t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t h ư  v iệ n  c h u y ê n  k h o a

về thư viện chuyên khoa không thuộc cảc ngành và chủ đề cụ thể, vd, thư viện bảo tàng 
tông hợp, thư viện tổng hợp trong toà soạn bảo, thư viện của bệnh nhân, xem 027, ổ

Xem Phần hướng dẫn ở 016 so với 026, B ỉ—07

.0 0 0  l-.ooo 5 T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.0 0 0  6  C á c  tổ  c h ứ c

[ .0 0 0  6 8 ]  Q u ả n  lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  0 2 5 .1

.0 0 0  7 - .0 0 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

0227 Thư viện, cơ quan lưu trữ, trung tâm thông tin tổng hợp
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v ả o  c h o  b ấ t  k ỳ  h o ặ c  t ấ t  c ả  đ ề  tả i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

T r o n g  c á c  t iể u  p h â n  m ụ c  c ủ a  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  n à y ,  th u ậ t  n g ữ  th ư  v iệ n  đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  b a o  
h à m  t h ư  v iệ n ,  c ơ  q u a n  lư u  trữ ,  t r u n g  tâ m  th ô n g  t in ,  t r u n g  tâ m  đ a  p h ư ơ n g  t iệ n

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ấ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t h ư  v iệ n ,  v ề  c ơ  q u a n  lư u  t r ữ ,  v ề  t r u n g  t â m  th ô n g  t in  v à  
v ề  t h ư  v iệ n ,  c ơ  q u a n  l ư u  t rữ ,  t r u n g  tâ m  th ô n g  t in  c h u y ê n  v ề  tà i l iệ u  đ ặ c  b i ệ t

về thu viện, cơ quan lưu trữ, trung tâm thông tin thuộc các ngành và chủ đề cụ thế, xem 
026

.001-.005 

.006 

[ .0 0 6  8]

.007-008

.009

Tiểu phân mục chung 

Các tổ chức 

Q u ả n  lý

K h ô n g  d ù n g  c h o  q u ả n  tý  c ơ  s ở  v ặ t  c h ấ t  k ỹ  th u ậ t;  x ế p  v ả o  0 2 2 .  K h ô n g  d ù n g  
c h o  q u ả n  lý  n h â n  s ự ;  x ế p  v à o  0 2 3 . K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  k h ía  c ạ n h  k h á c  c ủ a  
q u ả n  lý ,  c h o  tá c  p h â m  tổ n g  h ợ p  v ê  q u ả n  lý ; x ê p  v à o  0 2 5 .1

Tiểu phân mục chung

Lịch sử và con người

Không dùng cho nghiên cửu khía cạnh địa lý; xếp vào 027.01-027.09
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.01-09 *Địa lý
T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  0 2 7 .0  k ý  h iệ u  1 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d . ,  t h ư  v i ệ n  ở  P h á p  0 2 7 .0 4 4  

.4 *Thư viện công cộng

Đ a o  g ồ m  c ả  s ử  d ự n g  t h ư  v i ệ n  5  tô  ( th ư  v i ệ n  lư u  đ ộ n g )  t r o n g  th ư  v iệ n  c ô n g  c ộ n g  

xếp v à o  đ â y  c h i n h á n h  t h ư  v i ệ n  c ô n g  c ộ n g

xếp s ử  đ ụ n g  th ư  v iệ n  ô tô  t r o n g  t h ư  v iệ n  c ô n g  c ộ n g  ở  c á c  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  
p h ư ơ n g  c ụ  th ề  v à o  0 2 7 .4 3 - 0 2 7 .4 9 ;  x ế p  c á c  đ ơ n  v ị  t h ư  v i ệ n  c ô n g  c ộ n g  p h ụ c  v ụ  n h ó m  VĨJ 
tồ  c h ú c  đ ặ c  b i ệ t  v à o  0 2 7 .6

[ .4 0 9  > . 4 0 9  9 ]  N g h iê n  c ử u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  th ề

K h ô n g  đ ủ n g ;  x ế p  v à o  0 2 7 .4 3 - 0 2 7 .4 9

.43-49 *Nghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phương

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  0 2 7 .4  k ý  h i ệ u  3 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d . ,  t h ư  v iệ n  c ô n g  c ộ n g  ở  
P h á p  0 2 7 .4 4 4

•5 *Thư viện công lập

C ấ p  q u ố c  g ia ,  b a n g ,  t in h ,  đ ị a  p h ư ơ n g

về thư viện nhà nước phục vụ các nhóm đặc biệt, xem 027.6 

.5 0 9  3 - .5 0 9  9  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g i a ,  đ ị a  p h ư ơ n g  

xếp c á c  c ơ  q u a n  c ụ  th ể  v à o  0 2 7 .5 3 - 0 2 7 .5 9  

. 5 3 - 5 9  * C ơ  q u a n  c ụ  t h ể

T h ê m  v à o  c h i  s ổ  c ơ  b ả n  0 2 7 .5  k ý  h iệ u  3 - 9  t ừ  B ả n g  2  v ề  k h u  v ự c  p h ụ c  v ụ ,  v d . ,  T h ư  
v i ệ n  Q u ố c  h ộ i  H o a  K ỳ  0 2 7 .5 7 3

.6 *Thư viện phục vụ các nhóm và tồ chức đặc biệt

B a o  g ồ m  c ả  t h ư  v i ệ n  p h ụ c  v ụ  n g ư ờ i  c a o  n iê n ,  d â n  t ộ c  í t  n g ư ờ i ,  n g ư ờ i  t h iể u  n ă n g ;  th ư  
v iệ n  b ệ n h  v iệ n ,  t h ư  v i ệ n  b ả o  t à n g ,  t h ư  v i ệ n  n h à  t ù ;  t h ư  v i ệ n  p h ụ c  v ụ  c ố c  tổ  c h ứ c  tô n  
g iá o ,  p h ụ c  v ụ  tổ  c h ứ c  p h i  lợ i  n h u ậ n ,  p h ụ c  v ụ  t ổ  c h ứ c  k in h  d o a n h  v à  c ô n g  n g h iệ p ;  v ă n  
p h ò n g  t r a  c ứ u  p h á p  lu ậ t ;  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  t h ư  v i ệ n  c ủ a  b ệ n h  n h â n  v ồ  th ư  v iệ n  y  t ế

xếp v à o  đ â y  d ịc h  v ụ  t h u  v i ệ n  v à  t h ô n g  t i n  p h ụ c  v ụ  c á c  n h ó m  v à  tồ  c h ứ c  đ ặ c  b iệ t ,  n h ữ n g  
n g ư ờ i  th iệ t  t h ò i  t r o n g  x ã  h ộ i

xếp t h ư  v i ệ n  p h ụ c  v ụ  c á c  n h ó m  v à  t ổ  c h ứ c  đ ặ c  b i ệ t  n h ư n g  th u ộ c  c á c  n g à n h  v à  c h ủ  đ ề  c ụ  

th ể  v à o  0 2 6

về thư viện y tế, xem 026; vể thư viện phục vụ cơ quan giáo dục, xem 027. 7-027.8 

.62 Thư viện cho người trẻ tuổi

Đ a o  g ồ m  c ả  k ề  c h u y ệ n

xếp t h u  v iệ n  p h ụ c  v ụ  n g ư ờ i  t r ẻ  t u ồ i ,  m à  c ũ n |  l à  th à n h  v iê n  c ù a  c á c  n h ỏ m  v à  tồ  c h ứ c  
đ ặ c  b i ệ t  k h á c ,  v d . ,  t h ư  v i ệ n  n g ư ờ i  t r ẻ  tu ồ i  t h i e u  n ă n g  v à o  0 2 7 .6

* Không thêm ký hiệu 068 từ Bảng 1; xếp vào 025.1
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[ .6 2 0  1 - .6 2 0  9 ]  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  0 2 7 .6 2

> 027-7-4)27.8 Thư viện của cơ quan giáo dục

xếp v à o  đ â y  t r u n g  t â m  p h ư ơ n g  t i ệ n  t r u y ề n  th ô n g  g i ả n g  d ạ y

x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ọ p  v à o  0 2 7 .7

.7 *Thơ viện trưỉrag cao đẳng và đạỉ học

T iế u  p h ẳ n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a ỉ  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

B a o  g ồ m  c ả  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t r ư n g  t â m  tà i  l i ệ u  g iả n g  d ạ y

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tỏ n g  h ợ p  v ề  t h ư  v i ệ n  c ủ a  c ơ  q u a n  g i á o  đ ụ c ,  c h i  n h á n h  t h ư  v iệ n  
t r ư ờ n g  c a o  đ ẳ n g  v à  đ ạ i  h ọ c

Ve thư viện và trung tâm tài ĩiệu giảng dạy trong trường tiểu học và trung học, xem
027.8

.7 0 9  3 - .7 0 9  9  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  

xếp c ơ  q u a n  c ụ  th ề  v à o  0 2 7 .7 3 - 0 2 7 .7 9  

. 7 3 - 7 9  * C ơ  q u a n  c ụ  t h ể

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  0 2 7 .7  k ý  h i ệ u  3 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d . ,  T h ư  v iệ n  P e r k in s  c ủ a  
T r ư ờ n g  đ ạ i  h ọ c  D u k e  0 2 7 .7 7 5 6

’ K h ô n g  th ê m  k ý  h i ệ u  0 6 8  t ừ  B ả n g  1; x ế p  v à o  0 2 5 .1

.8 Thơ viện trường học

B a o  g ồ m  c à  t r u n g  t â m  h ọ c  l iệ u  t r ư ờ n g  h ọ c

.8 0 9  3 - .8 0 9  9  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g

xếp c ơ  q u a n  c ụ  th ể  v à o  0 2 7 .8

028 Đọc và sử dụng phương tiện truyền thông khác
B a o  g ồ m  c ả  h ứ n g  th ú  v à  th ó i  q u e n  đ ọ c ,  s ử  d ụ n g  s á c h  v à  p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  k h á c  
n h ư  là  n g u ồ n  g iả i  t r í  v à  t ự  p h á t  t r ié n

xép h ứ n g  th ú  v à  th ó i  q u e n  đ ọ c  s á c h  c ủ a  n g ư ờ i  t r ẻ  tu ồ i ,  s ừ  đ ụ n g  s á c h  v à  p h ư ơ n g  t i ệ n  t r u y ề n  
th ô n g  k h á c  n h ư  là  n g u ồ n  g iả i  t r í  v à  t ự  p h á t  t r iể n  c ủ a  n g ư ờ i  trẻ  t u ồ i  v à o  0 2 8 .5

[.083] Người trẻ tuổi

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  0 2 8 .5

•Không thêm ký hiệu 068 từ Bảng 1; xếp vào 025.1
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.1 Điểm sách

B a o  g ồ m  c á  đ iể m  s á c h  tra  c ứ u ,  tà i  l iệ u  n g h e  n h ìn  

xếp v à o  đ â y  s ư u  tậ p  t ổ n g  q u á t  đ iể m  s á c h

xếp đ iể m  c h ư ơ n g  t r ìn h  m á y  t ín h  v à o  0 0 5 .3 0 2 9 ;  x ế p  k ỷ  th u ậ t  đ i ể m  s á c h  v à o  8 0 8 .  x ế p  
đ i ể m  tá c  p h ẩ m  v ề  m ộ t  c h ủ  đ ẻ  c ụ  th ể  h o ặ c  t r o n g  m ộ t  n g à n h  c ụ  th ể  v à o  c h ủ  đ ề  đ ó  h o ặ c  
n g à n h  đ ó ,  v d . .  đ iể m  tá c  p h ẩ m  h o á  h ọ c  5 4 0 ,  đ i ể m  p h ứ u  g iả i  ứ í  7 9 1 .4 3 .  p h ê  b ìn h  đ ả o t  g iá  
v a n  h ọ c  8 0 0

.108 Điếm sách về các loại người

K h ô n g  đ ù n g  c h o  đ iể m  s á c h  v ề  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i  s ử  d ụ n g  c ụ  th ể ;  x ế p  v à o  0 2 8 . 1

•5 Đọc sách và sử dụng phươDg tiện truyền thông thông tin khác đối với người
tre tuổi

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

Xem thêm 028. ỉ về tong quan tài liệu cho người trẻ tuéi

.7 Sử dụng sách và phương tiện truyền thông thông tin khác như là nguồn tin

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ỏ  t r o n g  đ ề  m ụ c  

xếp v à o  đ â y  s ừ  d ụ n g  tá c  p h ẳ m  t r a  c ứ u  

[ -7 0 8  3] N g ư ờ i  t rẻ  tu ổ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  0 2 8 .5

[029] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  ư o n g  ấ n  b ả n  10

030 Tác phẩm bách khoa tổng quát
xểp v à o  đ â y  A lm a n a c  th ô n g  t in  tổ n g  q u á t;  s á c h  v ề  c á c  s ự  k i ệ n  h ỗ n  h ợ p , k ỳ  lạ , p h i  t h ư ờ n g ;  
n iê n  g iá m  b á c h  k h o a

.9 Lịch sử, địa lý, con ngưònl

x ế p  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  l ịc h  s ử ,  đ ịa  lý ,  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  b á c h  k h o a  th ư  tồ n g  q u á t  b ằ n g  
n g ô n  n g ừ  v à  h ọ  n g ô n  n g ữ  c ụ  th ề  v à o  0 3 1 —0 3 9

> 031-039 Tài li|u  bách khoa tổng quát bằng ngôn ngữ và họ
ngôn ngữ cụ thể

T h e o  n g ô n  n g ữ  n g u y ê n  b ả n

xếp v à o  đ â y  b á c h  k h o a  th ư  v à  s á c h  c ụ  th ể  v ề  c á c  s ự  k iệ n  h ỗ n  h ợ p ,  tá c  p h ẩ m  v ề  c h ú n g

x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p ,  tà i  l iệ u  b á c h  k h o a  n g u y ê n  b ả n  b ằ n g  n h iề u  n g ô n  n g ữ  h o ặ c  n g ữ  
h ệ  n h ư n g  k h ô n g  c ó  n g ô n  n g ừ  h o ặ c  h ọ  n g ô n  n g ừ  n à o  c h iế m  ư u  th ế  v à o  0 3 0 .  x é p  t à i  l iệ u  
b á c h  k h o a  n g u y ê n  b ả n  b ằ n g  n h iê u  n g ô n  n g ừ  h o ặ c  n g ữ  h ệ  n h ư n g  c ó  m ộ t  n g ô n  n g ữ  h o ặ c  
h ọ  n g ô n  n g ữ  c h iế m  ư u  th ế  v à o  n g ô n  n g ữ  h o ặ c  h ọ  n g ô n  n g ữ  c h iê m  ư u  th ế  đ ó ,  v d . ,  tà i  
l iệ u  b á c h  k h o a  n g u y ê n  b ả n  b ă n g  n g ô n  n g ữ  T â y  B a n  N h a  c ó  m ộ t  s ố  m ụ c  từ  b ằ n g  n g ô n  
n g ữ  P h á p  0 3 6
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031 Tác phẩm bách khoa tồng quát 031

031 Tài liệu bách khoa tổng quát bằng tiếng Anh Mỹ
B á c h  k h o a  t h ư  v à  s á c h  v ề  c á c  s ự  k iệ n  h ỗ n  h ợ p  b ằ n g  n g ô n  n g ữ  A n h  c ỏ  n g u ồ n  g ố c  T â y  Đ á n  
c ầ u

.02 Sách về các sự kiện hỗn hợp

K h ô n g  đ ù n g  c h o  c á c  lo ạ i  tà i  l iệ u  h ỗ n  h ợ p  k h á c ;  x é p  v à o  0 3 1

xếp v à o  đ â y  A lm a n a c  th ô n g  t in  tồ n g  h ợ p , s á c h  v ề  c á c  s ự  k i ệ n  k ỳ  lạ ,  p h i  th ư ờ n g

032 Tài liệu bách khoa tỏng quát bằng tiếng Anh
về tài liệu bách khoa tổng quát bằng tiếng Anh Mỹ, xem 031 

.02 Sách về các sự kiện hỗn hợp

K h ô n g  đ ù n g  c h o  c á c  lo ạ i  tà i  l iệ u  h ỗ n  h ọ p  k h á c ;  x ê p  v à o  0 3 2

xếp v à o  đ â y  A lm a n a c  th ô n g  t in  tồ n g  h ợ p ,  s á c h  v ề  c á c  s ự  k i ệ n  k ỳ  lạ ,  p h i  th ư ờ n g

033 Tài liệu bách khoa tổng quát bằng ngôn ngữ Giecmanh khác
x ế p  v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  b á c h  k h o a  th ư  t ồ n g  q u á t  b ằ n g  n g ô n  n g ữ  G ie c m a n h

về bách khoa thư bằng tiếng Anh, xem 032;  v e  bách khoa thư bằng ngôn ngữ 
Scandinavia, xem 038

034 Tài liệu bách khoa tổng quát bằng tiếng Pháp, Occitan, Catalan
035 Tài liệu bách khoa tổng quát bằng tiếng Italia, Sardinia, Dalmatia,

Rumani, Retô-Rôman
036 Tài liệu bách khoa tổng quát bằng tiếng Tây Ban Nha và Bồ Đào 

Nha
037 Tài liệu bách khoa tỗng quát bằng ngôn ngữ Xlavơ
038 Tài liệu bách khoa tổng quát bằng ngôn ngữ Scandinavia
039 Tài liệu bách khoa tổng quát bằng ngôn ngữ Italia cổ, Hy Lạp cổ

và ngôn ngữ khác

[040] [Không phân định]
Đ ư ợ c  d ù n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ằ n  b ả n  8

[041] [Không phân định]
Đ ư ợ c  d ù n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ắ n  b ả n  8

[042] [Không phân định]
Đ ư ợ c  d ù n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ả n  b ả n  8

[043] [Không phân định]
Đ ư ợ c  d ù n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Â n  b ả n  8
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[044] [Không phân định]
Đ ư ợ c  đ ừ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  8

[045] [Không phân định]
Đ ư ợ c  d ù n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ắ n  b ả n  8

[046] [Không phản định]
Đ ư ợ c  d ừ n g  g ầ n  đ â y  n h â t  t r o n g  Á n  b ả n  8

[047] [Không phân định]
Đ ư ợ c  d ù n g  g ầ n  đ â y  n h â t  t r o n g  Á n  b ả n  8

[048] nchộng phân định]
Đìíỹc d u n g  g a n  d a y  n h a t  t r o n g  / u ì  b a n  s

[049] [Không phân định]
Đ ư ợ c  d ù n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ấ n  b ả n  8

050 Xuất bản phẩm nhiều kỳ tổng quát
xếp v à o  đ â y  x u ấ t  b ả n  p h ẩ m  đ ịn h  k ỳ ,  b ả n g  c h i  d ẫ n  th ư  m ụ c  x u ấ t  b ả n  p h ầ m  n h iề u  k ỷ  tồ n g  
q u á t

x ế p  s á c h  v ề  c á c  s ự  k i ệ n  h ỗ n  h ợ p  ( th ậ m  c h í  n ế u  đ ư ợ c  x u ấ t  b ả n  h à n g  n ă m ,  v d . ,  A lm a n a c ) ,  
n i ê n  g iá m  b á c h  k h o a  t h ư  v à o  0 3 0 ;  x ế p  b á o  c á o  h à n h  c h ín h  v à  k ỷ  ^ ê u  c ủ a  c á c  tổ  c h ứ c  tổ n g  
q u á t  v à o  0 6 0 . x ế p  b ả n g  c h i  d ẫ n  t h ư  m ụ c  t ậ p  t r u n g  v à o  m ộ t  c h ủ  đ e  h o ặ c  n g à n h  c ụ  th ể  t r o n g  
x u ấ t  b à n  p h ẩ m  n h iề u  k ỳ  t ổ n g  q u á t  v à o  c h ủ  đ ề  h o ặ c  n g à n h  đ ó  t r o n g  0 Ỉ 6 ,  v d . ,  b ả n g  c h ỉ  d ẫ n  
th ư  m ụ c  tớ i  th ô n g  t in  y  h ọ c  t r o n g  x u ấ t  b ả n  p h â m  n h iễ u  k ỳ  tổ n g  q u á t  0 1 6 .6 1

về bảo, xem 070

Xem thêm 011 v ề  thư mục xuất bàn phẩm nhiểu kỳ tổng quát và thư mục danh bạ; cũng 
xem 017-019 về mục lục xuất bản phẩm nhiều kỳ tong quát

.9 Lịch sử, đỉa ỉý, con người

xếp n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  l ịc h  sử, đ ịa  lý, c o n  n g ư ờ i  t r o n £  x u ấ t  b ả n  p h ẩ m  n h iề u  kỳ t ổ n g  
q u á t  b ă n g  n g ô n  n g ữ  v à  h ọ  n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể ,  v à  b ả n  c h ỉ  d a n  t h ư  m ụ c  c ủ a  c h ú n g  v à o  
0 5 1 - 0 5 9

> 051-059 Xuất bản phẩm nhiều kỳ tổng quát bằng ngôn ngữ và
họ ngôn ngữ cụ thể

T h e o  n g ô n  n g ữ  n g u y ê n  b ả n

xếp v à o  đ â y  x u ấ t  b ả n  p h ẩ m  n h i ề u  k ỳ  c ụ  th ể  v à  tá c  p h ẩ m  v ề  c h ú n g

x ế p  tá c  p h ấ m  tồ n g  h ợ p ,  x u ấ t  b ả n  p h ẩ m  n h iề u  k ỳ  n g u y ê n  b ả n  b ằ n g  n h i ề u  n g ô n  n g ữ  h o ặ c  
h ọ  n g ô n  n g ữ  n h ư n g  k h ô n g  c ó  n g ô n  n g ữ  n à o  h o ặ c  h ọ  n g ô n  n g ữ  n à o  c h iế m  ư u  th ế  v à o  
0 5 0 .  x ế p  x u ấ t  b ả n  p h ẩ m  n h iề u  k ỳ  n g u y ê n  b ả n  b ằ n g  n h iề u  n g ô n  n g ữ  h o ặ c  h ọ  n g ô n  n g ữ  
n h ư n g  c ó  m ộ t  n g ô n  n g ữ  h o ặ c  h ọ  n g ô n  n g ữ  c h iế m  ư u  t i le  v à o  n g ô n  n g ữ  h o ặ c  h ọ  n g ô n  
n g ữ  c h iế m  ư u  th e ,  v d . ,  m ộ t  x u ấ t  b ả n  p h a m  n h iề u  k ỳ  b ă n g  n g ô n  n g ữ  T â y  B a n  N h a  n h ư n g  
c ỏ  m ộ t  s ố  b à i  b á o  b ằ n g  n g ô n  n g ữ  P h á p  0 5 6
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051 Xuất bản phẩm nhiều kỳ tổng quát bằng tiếng Anh Mỹ
X u ấ t  b ả n  p h ẩ m  n h iề u  k ỳ  b ằ n g  t i ế n g  A n h  c ủ a  T â y  Đ á n  c ầ u

052 Xuất bản phẩm nhiều kỳ tổng quát bằng tiếng Anh
về xuất bản phẩm nhiều kỳ tong quát bằng tiêng Anh Mỹ, xem 051

053 Xuất bản phẩm nhiều kỳ tổng quát bằng ngôn ngử Giecmanh 
khác

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  x u ấ t  b ả n  p h ẩ m  n h iề u  k ỳ  tồ n g  q u á t  b ằ n g  n g ô n  n g ừ  
G ie c tn a n h

về xuất bản phẩm nhiều kỳ bảng tiếng Ảnh, xem 052;  v ề  xuất bàn phẩm nhiều kỳ bồng 
ngôn ngữ SccmdừiavuL, xem 058

054 Xuất bản phẩm nhiều kỳ tổng quát bằng tiếng Pháp, Occitan, 
Catalan

055 Xuất bản phẩm nhiều kỳ tổng quát bằng tiếng Italỉa, Sardinia, 
Dalmatỉa, Rumani, Retô-Rôman

056 Xuất bản phẩm nhiều kỳ tổng quát bằng tiếng Tây Ban Nha và Bồ 
Đào Nha

057 Xuất bản phẩm nhiều kỳ tổng quát bằng ngôn ngữ Xlavơ
058 Xuất bản phẩm nhiều kỳ tổng quát bằng ngôn ngữ Scandinavỉa
059 Xuất bản phẩm nhiều kỳ tồng quát bằng tiếng Italỉa cổ, Hy Lạp cồ

và ngôn ngữ khác

060 Các tổ chức nói chung và bảo tàng học
C á c  tổ  c h ứ c  n ó i  c h u n g :  h ọ c  v iệ n ,  h iệ p  h ộ i ,  h ộ i  n g h ị ,  đ ạ i  h ộ i ,  q u ỹ ,  c á c  h ộ i  m à  h o ạ t  đ ộ n g  
k h ô n g  g iớ i  h ạ n  v à o  m ộ t  t ĩn h  v ự c  c ụ  th ề

B a o  g ồ m  c ả  l ịc h  s ừ ,  h iế n  c h ư ơ n g ,  đ i ề u  lệ ,  d a n h  s á c h  th à n h  v iê n ,  b á o  c á o  h à n h  c h ín h  v à  k ỷ  

y ê u

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t ổ  c h ứ c ;  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c ắ p  g iấ y  p h é p ,  c h ứ n g  
c h ỉ ,  v ă n  b ằ n g  c ủ a  tổ  c h ứ c  p h í  c h ín h  p h ủ

x ế p  l ịc h  s ử ,  h i ế n  c h ư ơ n g ,  đ i ề u  lệ ,  d a n h  s á c h  th à n h  v iê n ,  b á o  c á o  h à n h  c h ín h  v à  k ỷ  y ế u  c ủ a  
m ộ t  tổ  c h ứ c  c ụ  th ề  v à o  0 6 1 - 0 6 8 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c ấ p  g iấ y  p h é p ,  c h ứ n g  c h i,  v ă n  
b ằ n g  c ủ a  tổ  c h ứ c  c h ín h  p h ủ  v à  p h ỉ  c h ín h  p h ủ  v à o  3 5 2 .8

Đối với tảc phẩm liên ngành về tổ chức liên chính phủ, xem 341.2. vế các to chức thuộc 
một ngành hoặc chủ đề cụ thế, xem ngành hoặc chủ đề đóỂ cộng ký hiệu 06 từ Bảng 1, 
vd, to chức thuộc thư viện và thông tin học 020.6

Xem Phần hưởng dẫn ờ B ỉ—025 so với B ì—029
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0 6 0 Khung phân loại thập phân Dewey 0 6 0

.4 Quy tắc chung về trình tự (Thủ tục đã được Quốc hội thông qua)

B a o  g ồ m  c ả  Q u y  tắ c  v ề  t r in h  tự  c ủ a  R o b e r t  {Robert 's Ruỉes o f Order) 

về quy tắc và trình tự của các cơ quan nháp ỉý, xem 328 

Xem thêm 658.4 vé điếu khiến cuộc họp của to chức kinh doanh 

[.401-409] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  0 6 0  4  

.9 Lịch sử và con người

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  k h ỉa  c ạ n h  đ ịa  ỉỷ  c ủ a  c á c  Lổ c h ứ c  n ó i  c h u n g ;  x ế p  v à o  

0 6 1 - 0 6 8

> 061-068 Các tổ chức nói chung
xếp t á c  p h ấ m  tồ n g  h ợ p  v à o  0 6 0

061 Các tổ chức nói chung ở Bắc Mỹ
về các tể chức nói chung ở Mêhicô (Mexico), Trung Mỹ, Quần đảo Tây Ấn, Bermuda 
xem 068

062 Các tổ chức nói chung ở Quần đảo Briton Ở Anh
063 Các tổ chức nói chung ở Trung Ầu Ở Đức

B a o  g ồ m  c ả  tồ  c h ứ c  n ó i  c h u n g  ở  Á o ,  C ộ n g  h o à  S é c ,  X lô v a k ia ,  B a  L a n ,  H u n g a r i  

về các to chức nói chung ở Thụy Sỹ, xem 068

064 Các tổ chức nói chung ở Pháp và Monaco
065 Các tổ chức nói chung ở Italia và lãnh thồ lân cận
066 Các tổ chức nói chung ở bán đảo Iberia và các đảo lân cận Ở

Tây Ban Nha
067 Các tổ chức nói chung ở Đông Âu Ở Nga

về các tồ chức ở bán đảo Bankan, Cộng đồng quốc gia độc ỉập ở Châu Á, xem 068

068 Các tổ chức nói chung ở khu vực địa lý khác
069 Bảo tàng học (Khoa bảo tàng)

B a o  g ồ m  c ả  s ư u  t ầ m ,  c h u ẩ n  b ị ,  b ả ỡ  t r ì ,  tu  s ử a  h iệ n  v ậ t ;  n h ặ n  d ạ n g  v ậ t  g i ả  m ạ o ,  n g ă n  c h ặ n  
k ẻ  t r ộ m ;  c á c  s ư u  t ậ p  v à  t r ư n g  b à y  h i ệ n  v ậ t;  q u ả n  lý  n h à  b ả o  t à n g ;  d ị c h  v ụ  c h o  k h á c h  th ă m

về các sưu tập một ỉoợi hiện vật cụ thể hoặc hiện vật thuộc một chủ để hoặc ngành cụ 
thể, xem chù để hoặc ngành đỏ, cộng thêm kỷ hiệu 074 từ Bảng ỉ, vd., sưu tập vặt hoả 
thạch 560. 74; về hoạt động và dịch vụ bảo tàng giới hạn trong một chủ đề hoặc ngành 
cụ thể, việc sưu tập một loại hiện vật cụ the hoặc hiện vặt thuộc một chù đề hoặc ngành 
cụ thể xem chủ để hoặc ngành đó, cộng thêm kỷ hiệu 075 từ Bảng ỉ, vd., hoạt động v à  
dịch vụ của bảo tàng hàng không vũ trụ 629. ỉ 075
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069 Các tổ chức nói chung và bảo tàng học 069

.028 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; trang thiết bị, vật liệu

K h ô n g  s ử  đ ụ n g  c h o  b à o  t r ì  v à  tu  s ử a  h iệ n  v ậ t;  x ế p  v à o  0 6 9  

[.068] Quản lý

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  0 6 9

.074 Nhà bảo tàng, sưu tập, triển lãm

G iớ i  h ạ n  c h o  n h ả  b ả o  t à n g ,  s ư u  t ậ p ,  t r iể n  l â m  v ề  b ả o  t à n g  h ọ c

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  n h à  b ả o  tà n g ,  s ư u  ỉ ậ p ,  t r i ể n  lã m  v à o  0 6 9

.075 Hoạt động và dịch vụ bảo tàng Sưu tầm

G ió i  h ạ n  c h o  n h à  b ả o  t à n g  v ề  b ả o  tà n g  h ọ c  v à  s ư u  t ầ m  h iệ n  v ậ t  l iê n  q u a n  tó i  b ả o  

t à n g  h ọ c

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  d ịc h  v ụ  b ả o  tà n g  c h o  k h á c h  th ă m , v ề  s ư u  tầ m  v à  
c h u ẩ n  b ị  h iệ n  v ậ t  v à o  0 6 9

.09 Lịch sừ, địa lý, con người

xếp v à o  đ â y  n h à  b ả o  t à n g  c ụ  th ề  k h ô n g  g iớ i  h ạ n  v à o  m ộ t  c h ủ  đ ề  h o ặ c  n g à n h  c ụ  th ề

xếp n g h iê n  c ử u  k h í a  c a n h  l ịc h  s ừ ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  t o à  n h à  b ả o  tà n g  v à o  0 6 9 . 
xếp n h à  b ả o  t à n g  th u ộ c  c h ủ  đề v à  n g à n h  c ụ  th ể  v à o  c h ù  đề h o ặ c  n g à n h  đ ó , c ộ n g  v ớ i  
k ý  h i ệ u  0 7 4  t ừ  B ả n g  1, v d . ,  v iệ n  b ả o  tà n g  l ịc h  s ử  t ự  n h i ê n  5 0 8 .0 7 4

070 Phương tiện truyền thông tư liệu^phương tiện truyền 
thông giáo duc, phương tiện truyền thông tin tức; nghề 
làm báo; xuat bản

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  t h ồ n g  t ư  l iệ u , p h ư ơ n g  
t i ệ n  t r u y ề n  t h ô n g  g iá o  d ụ c ,  p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  t in  tứ c ,  n g h ề  là m  b á o ,  c ô n g  tá c  x u â t  
b ả n ;  c h o  r i ê n g  n g h ề  là m  b á o  v à  b á o  c h í;  c h o  r i ê n g  b á o  c h í

TÓM LƯỢC

070 .01-
.1-.

.09 T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g
) [P h ư ơ n g  tiệ n  t r u y ề n  th ô n g  tư  liệu , p h ư ơ n g  tiệ n  t r u y ề n  th ô n g  g iá o  d ụ c ,

071 N g h ề  ỉà m  b á o  v à  b á o  c h í ờ
072 N g h ị  là m  b á o  v à  b á o  c h í it
073 N g h ề  là m  b á o  v à  b á o  c h í ờ
074 N g h ề  là m  b ả o  v ả  b á o  c h í ử
075 N g h ề  là m  b á o  v à  b ả o  c h í ở
0 7 6 N g h ề  là m  b á o  v à  b á o  c h ỉ ờ

N h a
077 N g h ị  là m  b á o  v à  b á o  c h ỉ ở
07 8 N g h ề  lả m  b á o  v à  b á o  c h í  ờ
079 N g h ề  là m  b á o  v à  b á o  c h i ở

Ở  A n h
Ở  Đ á c

Ở  N ga

Ở  I ta l ia
Ờ  T â y  B an

.01 -.08 Tiểu phân mục chung 

.09 Lịch sừ, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  l ịc h  s ử  v à  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  n g h ề  là m  b á o  v à  
b á o  c h í;  x ế p  v à o  0 7 0 .9 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  đ ị a  lý  c ù a  n g h ê  là m  
b á o  v à  b á o  c h í;  x ê p  v à o  0 7 1 - 0 7 9
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0 7 0 Khung phản loại thập phản Dewey 0 7 (

.4

.408

[.409]

Phương tiện truyền thông tư liệu, phương tiện truyền thông giáo dục, 
phương tiẹn truyền thông tin tức

B a o  g ồ m  c à  p h im  đ ị ệ n  ả n h ,  t r u y ề n  th a n h ,  t r u y ề n  h ìn h ;  p h ư c m g  t iệ n  t r u y è n  th ô n g  d ạ n g  
in ,  v d ,  x u ấ t  b ả n  p h ẩ m  n h iê u  k ỳ ;  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ọ p  v ề  n g h ề  b á o  c h í

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  n g h ề  l à m  b á o  v à  s ả n  p h ẩ m  c ủ a  p h ư ơ n g  t i ệ n  tm v ê n  
th ô n g  t ư  l iệ u ,  g iá o  d ụ c ,  t i n  tứ c

P h im  th ờ i  s ự ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  t in  tứ c  t r u y ề n  th a n h  v à  t r u y ề n  h ìn h  c h u v ê n  tớ i  0 7 0 .4

x ế p  s á c h  v à o  0 0 2 ;  x ế p  x u ấ t  b ả n  p h ẩ m  n h iề u  k ỳ  t ồ n g  q u á t  c ụ  th ể  v à o  0 5 1 - 0 5 9 ;  x ế p  x u ấ t  
b á n  b ả o  c h í  v a o  0 7 0 .5 ;  x ế p  n g h i ê n  c ứ u  k h u a  c ạ n h  l ịc h  s ử  v à  c o n  n g ư ơ i  c ú a  n g h ề  b á o  c h i  
v à o  0 7 0 .9 ;  x ê p  n g h iê n  c ử u  k h ía  c ạ n h  đ ị a  lý  c ủ a  n g h ề  b á o  c h í ,  b á o  t ồ n ^  q u á t  c ụ  th ổ  v à o  
0 7 1 - 0 7 9 ;  x ế p  k h ía  c ạ n h  n h iế p  ả n h  c ủ a  đ i ệ n  ả n h  v à o  7 7 8 .5 ;  x ế p  tá c  p h ầ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  
b á o  c h i  v ả o  0 7 0 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ụ p  v ề  đ i ệ n  ả n h  t ư  l iệ u ,  g i á o  đ ụ c ,  t in  tứ c ,  Iq c h  h o ặ c  
g iả i  t r i ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  tT iv ệ n  th a n h ,  c b ư r m v  t r ìn h  t r u v ề ĩ ĩ  h ìn h  v à o  7 9 1 .4 :  xếỉ> tá c  n h ầ m  
l iê n  n g à n h  v ề  p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  t h ô n g  đ ạ i  c h ú n g  v à o  3 0 2 .2 3 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  H ên  n g à n h  
v ề  đ iệ n  ả n h  v à o  3 8 4 ;  x ê p  t á c  p h â m  l iê n  n g à n h  v ề  t r u y ề n  th a n h  v à o  3 8 4 .5 4 ;  x ế p  tá c  
p h â m  l iê n  n g à n h  v ề  t r u y ê n  h ìn h  v à o  3 8 4 .5 5 .  x ế p  c h ín h  t á c  p h ẩ m  tư  l iệ u ,  g i á o  d ụ c ,  t in  

tứ c  v à  th ả o  lu ậ n  v ề  c h ú n g  v à o  lo ạ i  t á c  p h ầ m  h o ặ c  c h ù  đ ề  tồ n g  q u á t  đ ó ,  vdT, x u ấ t  b ả n  
p h ẩ m  đ ịn h  k ỳ  tồ n g  q u á t  0 5 0 ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  t r u y ề n  h ỉn h  v ề  đ ầ u  t ư  đ ã  đ ư ợ c  g h i  h ìn h
3 3 2 .6 ,  t ạ p  c h í  k h o a  h ọ c  5 0 5

về đề tài cụ thẻ cùa nghề ỉàm báo trong phương tiện truyền thông cụ thề, xem 
070.4; vê vân bản trình bày và kỹ thuật biên tập, xem 808

Xem thêm 371.33 về sử dụng điện ảnh, truyền thanh, truyền hình cho giảo dục

Nghề ỉàm báo

B a o  g ồ m  c ả  p h im  th ờ i  s ự ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  th ờ i  s ự  t r u y ề n  th a n h  v à  t r u y ề n  h ìn h  \trước đây 
tất cả cũng là 0 7 0 .1 ] ,  b i ê n  t ậ p ,  b à i  b á o  q u a n  t r ọ n g ,  n g h ề  l à m  b á o  t h e o  c h ủ  đ e  c ụ  th ể ,  
n g h ề  l à m  b á o  á n h ,  tư ờ n g  t h u ậ t  v à  t h u  th ậ p  t in ,  n g h ề  là m  b á o  d à n h  c h o  c á c  n h ỏ m  đ ặ c  
b iệ t ,  v d . ,  n h ó m  tô n  g iá o ,  n h ó m  s ă c  tộ c

xếp v à o  đ â y  đ ề  tà i  c ụ  th ể  c ủ a  n g h ề  l à m  b á o  t r o n g  p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  c ụ  th ể

x ế p  n h à  b á o  c ỏ  s ự  n g h iệ p  t r ả i  d à i  t r o n g  n h i ề u  h o ạ t  đ ộ n g  v à o  0 7 0 .9 2 ;  x ế p  n g h ề  l à m  b ả o  
t r ư ờ n g  h ọ c  v à o  3 7 1 .8 ;  x e p  s á n g  t á c  b á o  c h í  v à  c ơ  c h ế  b i ê n  t ậ p  v à o  8 0 8 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  
tố n g  h ợ p  v ề  n g h ề  là m  b á o  v à  p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  th ô n g  t in  v à o  0 7 0 ;  x ế p  t á c  p h ẩ n :  
tổ n g  h ọ p  v ề  n g h ề  là m  b á o  t r o n g  p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  t h o n g  c ụ  th ể  v à o  0 7 0 .1 .  x ế p  n g h ề  
là m  x u ấ t  b à n  p h ẩ m  n h iề u  k ỳ  t ồ n g  q u á t  c ụ  th ể  v à o  n g ô n  n g ữ  c ủ a  x u ấ t  b ả n  p h ẩ m  đ ó  t r o n ị  
0 5 1 - 0 5 9 ,  v d . ,  n g h ề  là m  x u ấ t  b ả n  p h ẩ m  đ ịn h  k ỳ  ở P h á p  0 5 4 ;  x ế p  n g h ề  b á o  c h í  c ụ  th ề  v à i 
n ơ i  x u ấ t  b ả n  c ủ a  b ả o  c h í  đ ỏ  t r o n g  0 7 1 - 0 7 9 ,  v d . ,  n g h ề  l à m  b á o  c h í  b ằ n g  t iế n g  À  R ậ p  ở 
P a r i  0 7 4 ;  x ế p  b ả n  tư ờ n g  th u ậ t ,  p h ê  b ìn h ,  d ư  lu ậ n  v e  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  t h ể  v à o  c h ủ  đ ề  đ ó  
ừ o n g  0 0 1 - 9 9 9 ,  v d ,  c ộ t  b á o  s ứ c  k h o ẻ  6 1 3 ;  x ế p  n g h ề  l à m  x u ấ t  b ả n  p h ẩ m  n h i ề u  k ỳ  v ề  
m ộ t  c h ù  đ ề  c ụ  th ể  v à o  c h ù  đ ề  đ ổ  t r o n g  0 0 1 - 9 9 9 ,  c ộ n g  v ớ i  k ý  h i ệ u  0 5  từ  B ả n g  1, v d . ,  
n g h ề  là m  t ạ p  c h ỉ  k h o a  h ọ c  5 0 5

Xem thêm 070.5 về xuất bàn bảo; cũng xem 174 về đạo đức nghề làm báo 

Nghề làm báo về các loại người

xểp n g h ề  l à m  b á o  đ ả n h  c h o  c á c  n h ó m  c ụ  th ể  v à o  0 7 0 .4  

Lịch sử, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h i ê n  c ứ u  k h í a  c ạ n h  l ịc h  s ừ ,  c o n  n g ư ờ i ;  x ế p  v à o  0 7 0 .9 .  K h ô n g  
d ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  k h í a  c ạ n h  đ ị a  lý ;  x ế p  v à o  0 7 1 - 0 7 9
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070 Phương tiện truyền thông tư  liệu, giáo dục, tin tức, làm báo , xuâi bản 070

.5 Công tác xuất bản

Đ a o  g ồ m  c ả  l ự a  c h ọ n  v à  b i ê n  t ậ p  b ả n  th ả o ,  q u a n  h ệ  v ớ i  tá c  g i ả ,  n g ư ờ i  đ ạ i  d i ệ n  tá c  g iả ;  
ỉo ạ i  x u ấ t  b ả n  p h ẩ m ,  v d . ,  x u ấ t  b ả n  p h ẩ m  s ố  h o á ,  b á o ,  s á c h  b ia  m ề m , b ả n  đ ồ ,  b ả n  n h ạ c ;  
lo ạ i  n h á  x u ấ t  b ả n ,  v d . ,  n h ả  x u ấ t  b ả n  th ư ơ n g  m ạ i ,  n h à  x u ấ t  b ả n  n h à  n ư ớ c ,  n h à  x u ấ t  b ả n  

đ ạ i  h ọ c

xếp v à o  đ â y  x u ấ t  b ả n  s á c h ;  n h à  x u ấ t  b ả n  k h ô n g  k ề  E n h  v ự c  h o ạ t  đ ộ n g ;  c â u  lạ c  b ộ  s á c h ,  
v d . ,  C â u  lạ c  b ộ  S á c h  t r o n g  T h á n g  ( Đ o o k - o f - th e  M o n th  C lu b ) ;  t á c  p h ẩ m  t ô n g  h ợ p  v ề  
c ô n g  tá c  x u ấ t  b ả n  v à  in

xếp  n h à  x u ấ t  b ả n  c ụ  th ể  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  lo ạ i  v à o  0 7 0 .5 0 9 3 - 0 7 0 .5 0 9 9 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  v ề  
c h e  b ả n  đ i ệ n  t ử  n h u n g  n h ấ n  m ạ n h  t ó i  n g h ệ  th u ậ t  in  v ả o  6 8 6 .2 ;  x ế p  k ỹ  t h u ậ t  b i ê n  t ậ p  v à o  
8 0 8 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  n g h ề  l à m  b á o  v à  x u ấ t  b ả n  x u ấ t  b ả n  p h ẩ m  n h i ề u  k ỳ  v à o

0 7 0 .1

về in, xem 686,2

T à i  l iệ u  h ỗ n  h ợ p  th ư ơ n g  m ạ i

xếp m ụ c  lụ c  c ủ a  n h à  x u ấ t  b ả n  v à o  0 1 5

N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g

x ế p  v à o  đ â y  n h à  x u ấ t  b ả n  c ụ  th ề ,  s ử  d ụ n g  k ý  h iệ u  đ ị a  lý  c h o  v ă n  p h ò n g  c h ín h  
c ủ a  n h à  x u ấ t  b à n ,  v d . ,  N h à  x u ấ t  b à n  c ủ a  t r ư ờ n g  đ ạ i  h ọ c  C a l i í ò r n ia  
0 7 0 .5 0 9 7 9 4

Lịch sử và con người của nghề làm báo và báo chí

xếp n g h iê n  c ử u  k h ía  c ạ n h  l ịc h  s ừ  c ủ a  c á c  đ ề  tà i  c ụ  th ể  n g h ề  l à m  b á o  v à o  0 7 0 .4  

K h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ ị a  đ i ề m  n ó i  c h u n g  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  0 7 9

C o n  n g ư ờ i  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  k h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ ị a  đ i ề m

x ế p  c o n  n g ư ờ i  g ắ n  v ớ i  k h ía  c ạ n h  c ụ  th ể  c ủ a  n g h ề  là m  b á o  v à o  0 7 0 .4  

N g h i ê n  c ứ u  t h e o  c h â u  l ụ c ,  q u ố c  g i a .  đ ị a  p h ư ơ n g  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  0 7 1 - 0 7 9

071-079 Địa lý nghề làm báo và báo chí
xếp v à o  đ â y  b á o  c h í  tổ n g  q u á t  c ụ  t h ể  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  n g ô n  n g ữ ,  c h i  d ẫ n  t h ư  m ụ c  v ề  

c h ủ n g ,  tá c  p h â m  k h á c  v ề  c h ú n g

x ế p  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  đ ị a  lý  c ủ a  n h ữ n g  đ ề  tà i  c ụ  th ể  v ề  n g h ề  là m  b á o  v à o  0 7 0 .4 ;  
x ế p  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  n g h ề  là m  b á o  v à  b á o  c h í  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  k h u  

v ự c  v à o  0 7 0 .9 2 ;  x ế p  t á c  p h â m  tô n g  h ợ p  v à o  0 7 0

071 Nghề làm báo và báo chí ở Bắc Mỹ
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  n g h ề  Ịà m  b á o ,  b á o  c h í  h o ặ c  c ả  h a i

về nghề làm báo và bảo chỉ ở Mêhicô (Mexico), Trung Mỹ, Quần đào Tây Ẩn, 
Bermuda, xem 079

.9

[.91]

.92

[.93-99]

.5 0 2  9

.5 0 9  3 - .5 0 9  9
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072 Nghề làm báo và báo chí ở Quần đảo Briton Ở Anh
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  d ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  n g h ề  l à m  b á o ,  b á o  c h í  h o ặ c  c ả  h a i

073 Nghề làm báo và báo chí ở Trung Âu Ở Đức
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ u ợ c  th ê m  v à o  c h o  n g h ề  l à m  b á o ,  b ả o  c h í  h o ặ c  c ả  h a i  

B a o  g ồ m  c ả  n g h ề  lả m  b ả o .  b á o  c h í  ở Á o , C ộ n g  h o à  S é c ,  X l c v a k i a ,  B a  L a n ,  H u n g a r í  

về nghề làm bảo v ờ  báo chí ớ Thuỵ Sỹ, xem 079

074 Nghề làm báo và báo chí ở Pháp và Mônacô Ở Pháp
T iể u  p h à n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th e m  v à o  c h o  n g h ề  l a m  D ao , b á o  c h í  h o ặ c  c á  h a i

075 Nghề làm báo và báo chí ở Italia và các đảo lân cận Ở Italia
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  n g h ề  l à m  b á o ,  b á o  c h í  h o ặ c  c ả  h a i

076 Nghề làm báo và báo chí ở Bán đảo Iberia và các đảo lân cận Ở 
Tây Ban Nha

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  n g h ề  là m  b á o ,  b á o  c h í  h o ặ c  c ả  h a i

077 Nghề làm báo và báo chí ở Đông Âu Ở Nga
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  n g h ề  l à m  b á o ,  b á o  c h í  h o ặ c  c à  h a i

về nghề làm báo và báo chí ờ bản đào Bankan, ờ Cộng đồng quẻc gia độc lập ở Châu 
Ả, xem 079

078 Nghề làm báo và báo chí ở Scandinavia
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th è m  v à o  c h o  n g h ề  l à m  b á o ,  b a o  c h i  h o ặ c  c ả  h a i

079 Nghề làin báo và báo chí ở khu vực địa lý khác
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  n g h ề  l à m  b á o ,  b á o  c h í  h o ặ c  c ả  h a i

080 Sưu tập tổng quát
xếp v à o  đ â y  c á c  b à i  t ó m  tắ t ,  s á c h  đ ị a  c h i ,  b à i  g iả n g ,  t i ề u  lu ậ n ,  b à i  p h ỏ n g  v ấ n , g r a í ĩ t ô  ( v ă n  
v iê t  t r ê n  tư ờ n g  c ồ ) ,  t r íc h  d ẫ n

xếp s ư u  t ậ p  tó m  t ắ t  t h ư  m ụ c  n g ắ n  v à o  0 1 1 ;  x ế p  t iể u  l u ậ n  ở  d ạ n g  v ã n  c h ư ơ n g ,  s ư u  t ậ p  đ ư ợ c  
tậ p  h ợ p  th e o  c h ấ t  lư ợ n g  v ă n  c h ư ơ n g  v à o  8 0 0

Xem Phần hưởng dẫn ở 080 so vởi 800

.9 Lịch sử, địa lý, con ngưòi

xếp n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  l ịc h  s ử ,  đ ịa  lý ,  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  s ư u  tậ p  b ằ n g  n g ô n  n g ữ  v à  h ọ  
n g o n  n g ữ  c ụ  th ề  v à o  0 8 1 - 0 8 9

244



0 8 1 Sưu tập tổng quát 081

> 081-089 Sưu tâp tồng quát bằng ngôn ngữ và họ ngôn ngữ cụ
thể

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  0 8 0  

Xem Phần hướng dẫn ở 08Ỉ-Ỡ89

081 Sưu tập tổng quát bằng tiếng Anh Mỹ
S ư u  tậ p  b ằ n g  t iế n g  A n h  ở  T â y  Đ á n  c ầ u

082 Sưu tập tổng quát bằng tiếng Anh
về sưu tập tống quát bằng tiếng Anh Afỹ, xem 08ĩ

083 Sưu tập tổng quát bằng ngôn ngữ Giecmanh khác
xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  s ư u  tậ p  b ằ n g  n g ô n  n g ữ  G ie c m a n h

về sưu tập bằng tiếng Anh, xem 082; về sưu tập bằng ngôn ngữ Scandinavia, xem 088; 
về sưu tập bằng tiếng Anh C O  ( Anglo-Saxon), xem 089

084 Sưu tập tổng quát bằng tiếng Pháp, Occitan, Catalan
085 Sưu tập tổng quát bằng tiếng Italia, Sardinia, Dalmatia, Rumani,

Retô-Rỗman
086 Sưu tập tổng quát bằng tiếng Tây Ban Nha và Bồ Đào Nha
087 Sưu tập tổng quát bằng ngôn ngữ Xlavơ
088 Sưu tập tổng quát bằng ngôn ngữ Scandinavia
089 Sưu tập tổng quát bằng tiếng Italia cỗ, Hy Lạp cỗ, ngôn ngữ khác

B a o  g ồ m  c à  t iế n g  A n h  c ồ  ( A n g ĩo - S a x o n )

090 Bản viết tay, sách quý hiếm, các tài liệu ỉn ấn quý hiếm 
khác

x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  s á c h  v à o  0 0 2 .  x ế p  m ộ t  b ả n  v iế t  t a y  h o ặ c  s á c h  q u ý  h i ế m  v ề  
m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  th ể  v à o  c h ủ  đ ề  đ ó ,  v d . ,  s á c h  v ề  g iờ  lễ  2 4 2 ;  x ế p  k h ía  c ạ n h  n g h ệ  th u ậ t  c ủ a  m ộ t  
b ả n  v iế t  t a y  h o ặ c  s á c h  q u ý  h i ế m  v à o  k h ía  c ạ n h  đ ó ,  v d . ,  s ả c h  c ồ  s ơ n  s o n  th iế p  v à n g  7 4 5 .6

Xem thêm 01 ỉ về thư mục bản viết tay, sảch quý hiếm, tài liệu in quỷ hiếm khác

091 Bản viết tay
092 Sách khắc gỗ
093 Sách in cổ

S á c h  đ ư ợ c  in  t r ư ớ c  1501
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094 Sách in
B a o  g ồ m  c ả  s á c h  in  từ  t r ư ớ c  tớ i  n ã m  1 7 0 0 ; ấ n  b ả n  đ ầ u  t iê n ,  ấ n  b ả n  h ạ n  c h ế .  k i ệ t  tá c  n a h ệ  
th u ậ t  in

về sách in khắc go, xem 092; ve sách ir7 co, xem 093

095 Sách đóng bìa đặc biệt
Xem thêm 686.3 về đỏng sách

096 Sách có minh hoạ và bằng vật liệu đặc biệt
x ế p  b ả n  v i ế t  ta y  c ó  m in h  h o ạ  v à o  0 9  i

097 Sách có quyền sở hữu và nguồn gốc đặc biệt
T iể u  p h á n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v á o  c h o  m ộ t  h o ạ c  c á  h a i  d e  cài c ó  i r o n g  d ề  m ụ c

098 Tác phẩm bị cấm, sách giả mạo, sách đánh tráo

099 Sách có khổ, cỡ đặc biệt
B a o  g ồ m  c ả  ấ n  b ả n  t ý  h o n
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100 Triết học, cận tâm lý và thuyết huyền bí, tâm lý
hoc•

T á c  p h ẩ m  b à n  v ề  b ả n  th â n  n e à n h  t r iế t  h ọ c ;  tá c  p h ẩ m  b à n  v ề  m ộ t  s ố  v ấ n  đ ề  v à  n h á n h  c h ủ  
y ế u  c ủ a  t r i ế t  h ọ c ;  t á c  p h ẩ m  to n g  h ợ p  v ề  t r i ế t  h ọ c  n ó i  c h u n g  đ ủ  r ộ n g  đ é  b a o  h à m  t r iế t  h ọ c  
p h i  P h ư ơ n g  T â y  h o ặ c  t r i ế t  h ọ c  T r u n g  c ồ  c ũ n g  n h ư  t r i ế t  h ọ c  P h ư ơ n g  T â y  h i ệ n  đ ạ i  đ ư ợ c  x ế p  

v à o  1 0 0  h o ặ c  1 0 1 - 1 0 9

xếp t á c  p h ẳ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  t r iế t  h ọ c  T h iê n  c h ú a ,  t r i ế t  h ọ c  h iệ n  đ ạ i ,  t r iế t  h ọ c  P h ư ơ n g  T â y ,  
t r i ế t  h ọ c  P h ư ơ n g  T â y  h i ệ n  đ ạ i ,  t r iế t  h ọ c  C h â u  Â u  v à o  1 9 0 . X ê p  t r i ế t  h ọ c  c ủ a  m ộ t  c h u y ê n  

n g à n h  h o ặ c  c h u y ê n  đ ề  c ụ  th ể  t h e o  c h u y ê n  n g à n h  h o ặ c  c h u y ê n  đ ề  đ ó ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h i ệ u  01 
t ừ  B ả n g  1, v d . ,  t r i ế t  h ọ c  l ịc h  s ừ  9 0 1

Xem Phần hướng dẫn ở 200 S ỡ  với ĩ 00

TÓM LƯỢC
101-109 Tiều phỉn mục chung ìề triết học 
110 Siêu hlnh học
120 Trí thức luận, thuyết nhàn quả, nhân loại
130 Cận tâm lý và thuyết huyịn bí
140 Các trvòmg phái vi quan điểm triết bọc cụ thể
150 Tâm lý học
160 Lôgỉc học
170 Đạo đức học (Triết học đạo đức)
180 Triết học cổ đại, Triết học Trung cổ, Triết học Phương Đông
190 Triết học Phương Tây hiện đại và triết học khác không phải Phương Đông

101 Lý thuyết triết học
xếp v à o  đ â y  n h ữ n g  tá c  p h ẳ m  v ề  k h á i  n iệ m  t r iế t  h ọ c ,  v ề  b ả n  c h ấ t  n h iệ m  v ụ  t r i ế t  h ọ c ,  v ề  

p h ư ơ n g  p h á p  t r iế t  h ọ c

x ế p  c á c  t r ư ờ n g  p h á i  tư  tư ờ n g  t r iế t  h ọ c  v à o  1 4 0 ; x ế p  c á c  t r ư ờ n g  p h á i  t r iế t  h ọ c  c ồ  đ ạ i ,  T r u n g  

c ồ  v à  P h ư ơ n g  Đ ô n g  v à o  1 8 0

102 Tài liệu hỗn hợp về triết học
103 Từ điển, bách khoa thư, sách tra cứu về triết học

[104] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  8

105 Xuất bản phẩm nhiều kỳ về triết học
106 Các tổ chức và quản ỉý về triết học
107 Giáo dục, nghiên cứu, các đề tài liên quan tới triết học
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108 Lịch sử và mô tả triết học liên quan tới các loại người
109 Lịch sử và con người nói chung của triết học

K h ô n g  d ử n g  c h o  í ỉg h iê n  c ử u  k h ía  c ạ n h  đ ịa  ỉỷ ;  x ế p  v à o  18 0 -  ỉ  9 0  

K h ô n g  g iớ i  h ạ n  th ờ i  k ỳ  h o ặ c  đ ị a  đ iể m  

.2 Con người uói chung

K h ô n g  d ù n g  c h o  c o n  n g ư ờ i  r i ê n g  lè ;  x ế p  v à o  1 8 0 - 1 9 0

110 Siêu hình hoc
vế nhận thức ỉuận, thuyết nhán qua, nhem loại, xem ỉ 20

111 Bản thể học
B a o  e ồ m  c ả  s ự  h iệ n  h ữ u ,  b ả n  c h ấ t ,  tồ n  tạ i ,  t h iệ n  v à  á c ,  t h ự c  th ể ,  k h ô n g  h iệ n  h ữ u  v à  h ư  v ô  
tá c  p h â r a  l iê n  n g à n h  v ề  m ỹ  h ọ c

về đạo đực học, xem ỉ 70. về mỹ học của một chủ đề cụ thế, xem chủ đề đó. vd, mỹ học 
mỹ thuật 7ỒĨ

[112] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ấ n  b ả n  10

113 Vũ trụ học (Triết học tự nhiên)
B a o  g ồ m  c ả  n g u ồ n  g ố c  v ũ  t r ụ  ( t in h  n g u y ê n  h ọ c ) ,  n g u ồ n  g ố c  v à  b ả n  c h ấ t  c ủ a  s ự  s ố n g

x ế p  n g u ồ n  g ố c  v à  b ả n  c h ấ t  c ủ a  c u ộ c  s ố n g  c o n  n g ư ờ i  v à o  1 2 8 ;  x ế p  v ũ  t r ụ  h ọ c  n h ư  là  m ộ t  đ* 
tà i  t h iê n  v ă n  h ọ c  v à o  5 2 3 .1

Vể các chủ đề cụ thê của vũ trụ học. không quy định ở đây, xem ỉ 14— ĩ ỉ 9

114 Không gian
xếp v à o  đ â y  m ố i  q u a n  h ệ  c ủ a  k h ô n g  g i a n  v à  v ậ t  c h ấ t  

xếp v ậ t  c h ấ t  v à o  1 17

115 Thời gian
B a o  g ồ m  c à  t ín h  v ĩ n h  c ử u ,  k h ô n g  g ia n  v à  th ờ i  g ia n ,  m ố i  q u a n  h ệ  c ủ a  th ờ i  g ia n  v à  c h u y ể n  
đ ộ n g

về không gian, xem ì  14

116 Sự thay đổi
B a o  g ồ m  c ả  h iệ n  t ư ợ n g  đ a n g  x ả y  đ ế n ,  c h u  k ỳ ,  t iế n  h o á ,  c h u y ể n  đ ộ n g ,  q u á  t r ìn h  

xếp m ố i  q u a n  h ệ  t h ờ i  g ia n  v à  c h u y ề n  đ ộ n g  v à o  11 5

117 Thuyết cấu trúc
Đ a o  g ồ m  c ả  v ậ t  c h ấ t ,  h ìn h  th ứ c ,  t r ậ t  tự ,  h ỗ n  lo ạ n  

xếp m ố i  q u a n  h ệ  c ủ a  k h ô n g  g ia n  v à  v ậ t  c h ấ t  v à o  114
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ỉ 18 Lựe và năng lượng
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  d ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c à  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

119 Con số và số lượng

120 Trí thức luận, thuyết nhân quả, nhân loại
121 Trí thức luận (Lý luận về trí thức)

Đ a o  g ồ m  c ả  lò n g  t in ;  s ự  n g h i  n g ờ ,  p h ủ  n h ậ n ,  s ự  t in  c h ắ c ,  x á c  s u ấ t ,  d ấ u  v ế t ,  c h ủ  g iả i  th á n h  
k in h ,  d iễ n  g iả i ,  ỷ  n g h ĩa ,  n g ữ  n g h ĩa ,  k ý  h i ệ u  h ọ c ,  t r iê ỉ  h ọ c  c ủ a  n g ô n  n g ữ ,  t r í  g iá c ,  c ả m  g iá c ,  

t r ị  g iá  v à  l ý  th u y ế t  v ề  c h u a n  m ự c  g i á  tr i

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  t ố n g  h ợ p  v ề  c h â n  ỉỷ ,  vd_, s ự  c ố  kết, th u y ế t  t i ỉơ n g  ú n g

x ế p  t r i  th ứ c  v à  s ự  m ờ  r ộ n g  t r í  th ứ c  v à o  0 0 1 ;  x ế p  lý  t r í  n h ư  là  m ộ t  th u ộ c  t ỉn h  c ù a  c o n  n g ư ờ i  
v à o  1 2 8 ; x ế p  c á c  g iá  t r ị  đ ạ o  đ ứ c  v à o  1 7 0 ; x ế p  đ ứ c  t in  t ô n  g iá o  v à o  2 0 0 ;  x ê p  tá c  p h â m  l iê n  
n g à n h  v ề  k ý  h i ệ u  h ọ c  v à o  3 0 2 .2

về chân ìỷ như là một thuộc tính kinh điển cùa sự tồn tại, xem ĩ ỉ  ỉ; ve chân ỉỳ trong 
logic xem 160

Xem thêm 149 ngữ nghĩa học đại cương như là một trường phái triết học; cũng xem 
401 vê ngữ nghĩa học và kỷ hiệu học trong ngôn ngữ

122 Thuyết nhân quả
xếp v à o  đ â y  c ơ  d u y ê n  s o  v ớ i  n g u y ê n  n h â n

về thuyết quyết định và thuyết vô định, xem 123; về thuyết mục đích, xem 124

123 Thuyết quyết định và thuyết vô định
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

B a o  g ồ m  c ả  c ơ  m a y ,  tự  d o ,  tự  d o  ý  c h í ,  t ín h  t ấ t  y ế u  

xếp c ơ  m a y  s o  v ớ i  n g u y ê n  n h â n  v à o  12 2

124 Thuyết mục đích
D ự  k iế n ,  m ụ c  đ íc h ,  n g u y ê n  n h â n  c u ố i  c ù n g

[125] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  ứ o n g  Á n  b ả n  10

126 Bản ngã (Cái tôi)
xếp v à o  đ â y  ý  th ứ c  v à  n h â n  c á c h  

xếp v ô  th ứ c  v à  t iề m  th ứ c  v à o  1 2 7

127 Vô thức và tiềm thức
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  ứ o n g  đ ề  m ụ c
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128 Nhân loại
B a o  g ồ m  c ả  c ả m  x ú c .  t r í  tư ở n g  tư ợ n g ,, t r í  n ă n g ,  t r í  n h ớ ,  lẽ  p h ả i ,  lý  trí,ý  c h í:  h à n h  đ ộ n g  v à  
t r ả i  n g h iệ m  c ủ a  c o n  n g ư ờ i ,  v d . ,  t ìn h  y ê u ;  t h ê  x á c  c o n  n g ư ờ i  v à  c á i c h ê t ;  t in h  th ầ n ,  q u a r  h ệ  
t in h  th ầ n - th é  x á c ;  l in h  h ồ n

xép v à o  đ â y  n h â n  lo ạ i  h ọ c  t r i ế t  h ọ c ;  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  t r iế t  h ọ c  c u ộ c  s ổ n g  c o n  n g ư ơ i,  
v ề  t r i ế t  h ọ c  v à  t â m  lý  h ọ c  v ề  c u ộ c  s ố n g  c o n  n g ư ờ i

x ế p  lỹ  t r í  n h ư  là  m ộ t  c ô n g  c ụ  c ủ a  t r i  th ứ c  v ả o  12  i ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c á i  c h ế t  v ả o
3 0 6 .9

về nhận tỉm1C cảm giác và cảìn giác, xem Ỉ2Ỉ, về tự áo ỷ  chi xem ĩ 23, về cài tói, xem 
ĩ  26; về nguồn gấc v à  so phận cùa một cả nhân con người, xem ỉ 29; về tởn ỉỷ học, xem 
Ỉ5Ô; Khoa học suy luận (logic học), xem ỉ 60

Xem thêm ỉ  49 chủ nghĩa duy /v ;  cũng xem 599.9 nhân loại học tự nhiên

129 Nguồn gốc và số phận của cá nhân con người
Đ a o  g ồ m  c ả  s ự  b ấ t  từ ,  s ự  h iệ n  th â n ,  s ự  đ ầ u  th a i  kiếp k h á c  

xếp tư ờ n g  th u ậ t  c á  n h â n  v ề  s ự  h iệ n  th â n  k iế p  t r ư ớ c  v à o  1 3 3 .9

130 Cận tâm lý và thuyết huyền bí
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ỏ  t r o n g  đ ề  m ụ c

xếp v à o  đ â y  h iệ n  tư ợ n g  s iê u  p h à m ,  ỉừ a  d ố i  t r o n g  t h u y ế t  h u y ề n  b í

x ế p  h iệ n  tư ợ n g  q u y  g iá o  v à o  2 0 0 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t r i  t h ứ c  g â y  t r a n h  l u ậ n  v à  
h iệ n  tư ợ n g  s iê u  p h à m  v à o  0 0 1 .9

Xem Phần hướng dẫn ở Ồ0Ỉ.9 và ỉ 30; cùng xem ở ĩ 30 so với 200

TÓM LƯỢC

130.1 Triết học và lý thuyết
131 Phưomg pháp cận tâm lý và huyền bỉ đề đạt được sung túc, hạnh phúc, thành

công
133 Đề tải cụ thề về cận tàm lý và thuyết huyền bl
135 Gỉấc mộng và những điều bỉ ẩn
137 Thuật bói chữ
138 Thuật xem tướng mặt
139 Nio tướng học

.1 Triết học và iý thuyết

K h ô n g  d ù n g  c h o  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  d ự  b á o  v à  b ả n  d ự  b á o  c ậ n  t â m  lý  v ồ  h u y ề n  b í ;  
x ế p  v à o  1 3 3 .3

xếp m ộ t  lo ạ i  d ự  b á o  h o ặ c  b à n  d ự  b á o  c ụ  th ể  t h e o  lo ạ i  đ ó ,  k h ô n g  th ê m  k ý  h i ệ u  01 từ  
B ả n g  1, v d . ,  p h ư ơ n g  p h á p  d ự  b á o  c h ỉê m  t in h  1 3 3 .5
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131 Cận tâm ỉý và thuyết huyền bí 131

131 Phương pháp cận tâm lý và huyền bí để đạt được sung túc, hạnh 
phúc, thành công

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  b ấ t  c ứ  đ ề  tà i  n à o  h o ặ c  t ấ t  c ả  c á c  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  
đ ê  m ụ c .

x ế p  ỉá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  g iớ i  h ạ n  c h o  p h ư ơ n g  p h á p  ỉ â m  lý  v à  c ậ n  tá m  lý  h o ặ c  h u y ề n  b í  đ ể  
đ ^ t  đ ư ợ c  s u n g  tú c ,  h ạ n h  p h ứ c  v à  th ả n h  c ô n g  v à o  1 5 8 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  Liên n g à n h  v ề  c u ộ c  
s o n g  th à n h  đ ạ t ,  v ề  q u ả n  ỉý  c u ộ c  s ồ n g  g i a  đinh v à  c á  nhân v à o  6 4 6 .7 .  x ế p  p h ư ơ n g  p h á p  c ụ  
t h ể  v ề  c ậ n  t â m  lý  v à  t h u y ế t  h u y ề n  b í  đ e  đ ạ t  h ạ n h  p h ú c  th e o  p h ư ơ n g  p h á p  đ ỏ  v à o  1 3 3 - 1 3 9 ,  
v d . ,  b ù a  m ê  v à  p h ù  p h ẻ p  1 3 3 .4

[132] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  đ ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ắ n  b ả n  8

133 Đề tài cụ thể về cận tâm lý và thuyết huyền bí
K h ô n g  d ù n g  c h i  s ố  n à y  c h o  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c ậ n  tá m  lý  v à  th u y ế t  h u y ề n  b í  n ữ a ,  x ế p  
v à o  1 3 0

B a o  g ồ m  c ả  c á c  v ấ n  đ ề  c ụ  th ể  s ừ  d ụ n g  c h o  n h iề u  m ụ c  đ íc h ,  n h i ề u  l ĩn h  v ự c  c ủ a  c ậ n  t â m  lý  
v à  th u y ế t  h u y ề n  b í ,  v d . ,  d ù n g  q u ả  c ầ u  p h a  lẽ  m ộ t  c á c h  h u y ề n  b í  đ ể  c h ữ a  b ệ n h ,  đ ề  p h â n  t íc h  
n h â n  c á c h ,  b ó i  to á n .

về các phương pháp cận tâm lý và huyền bi để đạt tới sung túc, hạnh phúc và thành 
đạt, xem 131; vể các truyền thong của thuyết huyền bi Cabaĩa, thĩíyết Hermet, thành 
viên hội tôn giảo huyên bí Rosicrucia, xem ỉ  35. về việc sử dụng cụ thể một vật cụ thể 
vể phương diện cận tám lý và huyền bi, xem việc sử dụng đó ở Ĩ3Ỉ-139, vd., bói toản 
băng quả cầu pha lê 1 33.3; về việc sử dụng một vật cụ thể trong một ngành cận tám lý 
và huyên bí cụ thê, xem ngành đó ở 131-Ì39, vd., khỉa cạnh chiêm tinh học của các 
ngôi sao J33.5

TÓM LƯỢC
133.1 Ma quỷ hiện hình

.3 Nghệ thuật bổi toán

.4 Khoa nghiên cứu ma quỳ và ma thuật

.5 Chiêm tinh học

.6 Thuật xem tướng tay

.8 Hiện tưựng tâm Unh

.9 Thuyềt thông lỉnh

[.01-.09] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  1 3 0 .1 - 1 3 0 .9

.1 Ma quỷ hiện hình

B a o  g ồ m  c ả  c á c  tá c  p h ầ m  n ó i  v ề  n h ữ n g  n ơ i  c ụ  th ề  c ó  m a ,  th í  d ụ  K h á c h  s ạ n  M o n te  ở  
M o n te r e y  c ồ  x ư a

xếp v à o  đ à y  h ồ n  m a

xếp h ồ n  m a  n h ư  là  c h ủ  đ ề  ư o n g  v ă n  h o á  d â n  g ia n  v à o  3 9 8 ;  x ế p  t r u y ệ n  m a  t r o n g  v ă n  
h o á  d â n  g ia n  v à o  3 9 8 .2 5 ;  x ê p  tư ở n g  th u ậ t  v ă n  h ọ c  v ề  h ồ n  m a  v à o  8 0 8 .8 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  
l i ê n  n g à n h  v ề  l in h  h ồ n  ( s ự  s ô n g  l ìa  k h ỏ i  x á c )  v à o  1 3 3 .9
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.109

3

.4

.5

.501

.508 

.508 8

Lịch sử, địa lý, con người

xếp v à o  đ â y  c á c  tá c  p h ẩ m  n ó i  v ề  h a i  h o ặ c  n h iề u  n ơ i  c ó  m a  t r o n g  m ộ t  t h à i  k ỳ  lịci 
sử  c ụ  th ê  h o ặ c  t r o n g  m ộ t  k h u  v ự c  c ụ  th ê ,  v d . ,  n h ừ n g  n ơ i  c ó  m a  ở  x ứ  W a le s  
1 3 3 .1 0 9 4 2 9

xếp t á c  phầm n ó i  v ề  m ộ t  n ơ i  c ó  m a  v à o  133.1 

Nghệ thuật bói toán

Đ a o  g ồ m  c ả  b ỏ ì  b ằ n g  x ư ơ n g ,  b ă n g  q u ả  c ầ u  p h a  lê ,  b ă n g  c o n  s ú c  s ắ c ,  b ă n g  c o n  ỉắ c .  b ằn g  
q u â n  b à i  T a r o  v à  c á c  lo ạ i  q u â n  b à i  k h á c ;  b ă n g  d ò  t im  m ạ c h  n ư ớ c ,  lá  s ô ,  b ă n g  lờ i  s â m  
tru y ề n

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  v ề  b iể u  tư ợ n g  c ủ a  n g h ệ  t h u ậ t  b ó i  t o á n  v à  v ậ t  b ó i ,  t á c  p h ẩ m  tổ n g  
h ợ p  v ề  b ó i  t o á n  n h ư  m ộ t  k h ía  c ạ n h  c ủ a  c ậ n  t â m  ỉỷ  v à  t ô n  g iá o ,  t á c  p h ầ m  tổ n g  h ợ p  v 4  
c á c  p h ư ơ n g  p h á p  h u y ề n  b í  đ ể  đ o á n  tư ơ n g  la i

x ế p  s ừ  d ụ n g  n g o ạ i  c ả m  đ è  b ó i  t o á n  v à o  1 3 3 .8 ;  x ế p  tá c  p h ẳ m  l iê n  n g à n h  v è  đ ự  b à o  v a o
00 i

về chiêm tinh học, xem ỉ33.5; vế thuật xem tướng tay, xem ỉ33.6; về sách đoản 
mộng, xem ỉ 35; vê thuật bói chữ, xem ĩ 37; vê thuật xem tướng mặt, xem ỉ 38; vê bỏ 
toán như ià một sự hành đạo, xem 203

Xem thêm 303.49 Dự báo xấ hội

Khoa nghiên cứu ma quỷ và ma thuật

B a o  g ồ m  c ả  h iệ n  tư ợ n g  m a  á m , h u n g  th ầ n ,  n i ệ m  t h ầ n  c h ú ,  y ê u  th u ậ t ,  t h ờ  c ú n g  q u ỷ ,  b ù a  
c h ú  v à  b ù a  m ê

xếp v à o  đ â y  t r ò  m a  th u ậ t

về nghệ thuật bỏi toán, xem ỉ 33.3; ve ma thuật như là một sự hành đạo, xem 203; 
về tôn g;ảo dĩrc vào 7 ự phục hồi cách rân ma thuật xem 299

Xem thêm 202 niềm ĩin tôn giảo về ma quỷ; cũng xem 299 tục thờ cúng ma qitf} đượ 
xem như một tôn giáo; cũng xem 299.6 tà thuật như một tôn giảo

Chiêm tính học

B a o  g ồ m  c ả  lấ y  s ố  t ử  v i

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  v ề  c h ủ  n g h ĩa  tư ợ n g  t r ư n g  t r o n g  c h iê m  t in h  h ọ c  

T r i ế t  h ọ c  v à  l ý  t h u y ế t

K h ô n g  d ù n g  c h o  d ự  b á o ,  d ự  đ o á n ;  x ế p  v à o  1 3 3 .5

Lịch sừ và mô tả liên quan tới các loại người

N h ó m  n g h ề  n g h iệ p  v à  t ô n  g i á o  ,

K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  lo ạ i  h o ặ c  c á c  t r ư ờ n g  p h á i  c h iê m  t ỉn h  c ó  n g u ồ n  g ố c  h o ặ c  
c ó  l iê n  q u a n  tớ i  m ộ t  n h ó m  tô n  g iả o  c ụ  th e ;  x ế p  v à o  1 3 3 .5

xếp v à o  đ â y  c h iê m  t in h  h ọ c  n ó i  c h u n g  c ó  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  n h ó m  tô n  g i á o  c ụ  
th ề
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133 Cận tâm lý và thuyết huyền bí 133

.5 0 8  9  N h ó m  d â n  tộ c  v à  s ắ c  tộ c

K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  lo ạ i  h o ặ c  c á c  t r ư ờ n g  p h á i  c h iê m  t in h  c ỏ  n g u ồ n  g ố c  h o ặ c  
c ỏ  l iê n  q u a n  t ớ i  m ộ t  n h ó m  s ă c  tộ c  v à  d â n  tộ c  c ụ  t h ể ;  x ế p  v à o  1 3 3 .5

x ế p  v à o  đ â y  c h iê m  t in h  h ọ c  n ó i  c h u n g  c ó  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  n h ó m  d â n  tộ c  v à  
s ắ c  tộ c  c ụ  th ể

.509 Lịch sử, địa lý, con người

.5 0 9  3 - .5 0 9  9  N g h i ê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể

K h ô n g  đ ù n g  c h o  c á c  lo ạ i  h o ặ c  c á c  t r ư ờ n g  p h á i  c h iê m  t in h  c ó  n g u ồ n  g ố c  h o ặ c  
c ó  l iê n  q u a n  tớ i  k h u  v ự c  c ụ  th ể ;  x ế p  v à o  1 3 3 .5

xếp v à o  đ â y  c h iê m  t in h  h ọ c  n ó i  c h u n g  t r o n g  m ộ t  v ù n g  c ụ  th ể

.6 Thuật xem tướng tay

.601 Triết học và lý thuyết

K h ô n g  d ù n g  c h o  d ự  b á o ,  d ự  đ o á n ;  x ế p  v à o  1 3 3 .6

.8 Hiện tượng tâm linh

B a o  g ồ m  c ả  t r u y ề n  s in h  lự c ,  t in h  h o a  ẹ h á t  t iế t ,  k h ả  n à n g  n h in  th ấ u  v ậ t  v ô  h ìn h ,  th ô i 
m iê n ,  t iê n  t r i ,  h à n h  đ ộ n g  x u ấ t  th ầ n ,  th a n  g ia o  c á c h  c ả m

x ế p  v à o  đ â y  c á c  h i ệ n  tư ợ n g  c ậ n  t â m  lý , s ự  jp a o  t iế p  t â m  l in h ,  b iệ t  tà i  v à  n ă n g  k h iế u  tâ m  
l in h ;  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  n g o ạ i  c ả m ,  th u y e t  th ô n g  l in h  v à  m a  q u ỳ  n ó i  c h u n g

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  b ó i  t o á n  v à o  1 3 3 .3 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t r u y ề n  s in h  
lự c ,  v ề  th ô i  m iê n  v à o  1 5 4 .7

về hồn ma, xem ỉ 33. ỉ; về thuyết thông linh, dùng thôi miên để hòi về cuộc song 
trong quá khứ, xem 133.9

.801 Triết học và lý thuyết

K h ô n g  d ù n g  c h o  d ự  b á o ,  d ự  đ o á n ;  x ế p  v à o  1 3 3 .8

.9 Thuyết thông lỉnh

H iệ n  tư ợ n g  v à  h ệ  t h ố n g  ý  tư ở n g  l iê n  q u a n  tớ i  n iề m  t in  v à o  g i a o  t iế p  v ớ i  c á c  l in h  h ồ n  
( h ồ n  l ìa  k h ỏ i  x á c )

B a o  g ồ m  s a o  c h iế u  m ệ n h ,  l ê n  đ ồ n g ;  s ự  s ố n g  s ó t  c ù a  c o n  n g ư ờ i ,  b ả n  c h ấ t  c ủ a  th ế  g iớ i  
t â m  l in h  v à  k i ế p  s a u ;  đ ầ u  th a i  k iế p  k h á c ,  h ồ i  tư ở n g  v ề  k i ế p  tn r ớ c ;  t h ô n g  đ i ệ p  tâ m  l in h  
( P h ư ơ n g  p h á p  v à  n ộ i  d u n g  g ia o  t iế p  v ớ i  n g ư ờ i  đ ã  c h ế t)

x ế p  v à o  đ â y  n h ữ n ệ  g ia o  t iế p  v ớ i  c á c  l in h  h ồ n  b ê n  k ia  th ế  g iớ i ,  th u ậ t  g ọ i  h ồ n ,  tá c  p h ẩ m  

tổ n g  h ợ p  v e  l in h  h ổ n  ( h ồ n  l ìa  k h ỏ i  x á c )

xếp n h ữ n g  b à n  lu ậ n  m a n g  t ín h  t r iế t  lý  v ề  s ự  s ố n g  s ó t  c ủ a  c o n  n g ư ờ i  v à  c u ộ c  số n g  s a u  
k h i  c h ế t  v à o  1 2 9

về ma quỷ, xem 13 3. ỉ; về thông điệp tâm ỉ inh thuộc chủ để tôn giảo, xem 200. về 
thông điệp về một chủ đề cụ the trong hiện tượng siêu phàm, xem chủ để đỏ, vd., 
thông điệp cỏ liên quan tới ma thuật ĩ 33.4

Xem thêm 202 về thuyết thông linh như là một học thuyết vể tôn giáo; cũng như
289.9 vê môn phải thông linh Thiên chúa giáo; cũng xem 292-299 vê các môn phái 
thông linh và tôn giảo khác

Xem Phan hướng dẫn ở 130 so với 200
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[134] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ừ  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ả n  b ả n  8

135 Giấc mộng và những điều bí ẩn
B a o  g ồ m  c ả  t h u y ế t  h u y ề n  b í  C a b a l a ,  t h u y ế t  H e r m e t ,  th à n h  v i ê n  h ộ i  tô n  g i á o  h u y ề n  b í 

R o s ic r u c ia ,  s á c h  đ c á n  m ộ n g

x ế p  n h ữ n g  đ i ề u  b í  ẩ n  c ủ a  y ê u  t h u ậ t  v à  m a  th u ậ t  v à o  1 3 3 .4 ,  x ế p  c á c  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  V( 
n h ữ n g  đ i ề u  b í  ẩ n  v ớ i  ý  n g h ĩa  c ù a  h i ệ n  tư ợ n g  k h ô n g  th ê  g i ả i  t h íc h ,  k h ô n g  t h ê  x á c  m in h  v à o
0 0 1 .9 ,  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  k h ía  c ạ n h  t â m  l ý  v à  c ậ n  t â m  lý  c ủ a  c á c  g iấ c  m ộ n g  v a o  

1 5 4  6

Xem thêm 133.3 vẻ quân bài Taro; cung xem 296. ĩ về thuyết Cabaỉa trong Do Thài 
giảo

[136] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Â n  b ả n  8

137 Thuật bói chữ
xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t h u ậ t  b ó i  c h ữ  v à  s ù  d ụ n g  t h u ậ t  b ó i  c h ữ  t r o n g  p h â n  t íc h  t ín h  
c á c h  v à o  1 5 5 .2

138 Thuật xem tướng mặt
xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  x á c  đ ịn h  t ín h  c á c h ,  h o ặ c  v ề  đ o á n  b ằ n g  c á c h  p h â n  t íc h  

c á c  đ ặ c  đ i ể m  c ơ  th ê

về thuật xem tưởng tay, xem ỉ 33.6; về não tướng học, xem ỉ 39

139 Não tướng học
X á c  đ in h  n ă n g  lự c  t r í  t u ệ  b ằ n g  c ấ u  t r ú c  s ọ  n ã o

140 Các trường phái và quan điểm triết học cụ thể
B a o  g ồ m  c ả  k h á i  n i ệ m  v ề  h ệ  t ư  tư ở n g ,  v ề  th ế  g iớ i  q u a n ,  v ề  h ệ  t h ố n g  n iề m  t in

x ế p  s ự  p h á t  t r iể n ,  m ô  tả ,  đ á n h  g i á  p h ê  b ìn h ,  t ậ p  h ợ p  b à i  v iế t ,  n g h iê n  c ứ u  t i ể u  s ử  c á c  n h à  
t r iế t  h ọ c  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  q u a n  đ i ể m  v à o  1 8 0 - 1 9 0 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  q u a n  đ iề m  
P h ư c m g  Tầỵ h iệ n  đ ạ i  v à  q u a n  đ i ể m  c ổ  đ ạ i ,  T r u n g  c ổ ,  P h ư ơ n g  Đ ô n g  v à o  1 0 0 ;  x ế p  t á c  p h ẩ n  
tổ n g  h ợ p  v ề  q u a n  đ i ể m  P h ư ơ n g  T â y  h iỷ n  đ ạ i  v à o  1 9 0 . x ế p  c h ủ  đ ề  h o ặ c  n g à n h  t r iế t  h ọ c  c ụ  
th ể  đ ư ợ c  x e m  x é t  t ừ  m ộ t  q u a n  đ i ể m  t r i ế t  h ọ c  c ụ  t h ê  t h e o  c h ủ  đ ề  h o ặ c  n g à n h  đ ó ,  v d . ,  b ả n  tb  
h ọ c  th u y ế t  h i ệ n  s in h  v à o  1 1 1 ,  t r i  t h ứ c  lu ậ n  h i ệ n  th ự c  v à o  1 2 1 ;  x ế p  t ư  tư ờ n g  l iê n  q u a n  tớ i  
n g à n h  k h o a  h ọ c  c ụ  th ể  t h e o  n g à n h  k h o a  h ọ c  đ ố ,  v d . ,  t ư  tư ờ n g  c h ín h  t r ị  3 2 0 .5

về cac trường phái cổ  đợi, Trung co, Phương Đông, xem ỉ  80

Xem thêm ĩ 71 về hệ thong và trường phải đạo đức học
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1 4 1 Các trường phái và quan điểm triết học cụ thể 1 4 1

141 Chủ nghĩa duy tâm và các hệ thống và học thuyết liên quan
T iể u ^ p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  c h ủ  n g h ĩa  đ u y  t â m  v à  h ệ  t h ố n g  v à  h ọ c  
th u y ế t  l iê n  q u a n ,  c h o  r iê n g  c h ù  n g h ĩa  đ u y  tâ m

Đ a o  g ồ m  c ả  c h ủ  n g h ĩa  c á  n h ắ n ,  th u y ế t  P la to n ,  th u y ế t  P L a to n  m ớ i  h iệ n  đ ạ i ,  p h i ế m  tâ m  l in h  
h iậ n ,  t h u y ế t  c á  n h â n ,  c h ủ  n g h ĩa  lã n g  m ạ n ,  t h u y ế t  th ô n g  l in h ,  th u y ế t  c h ủ  q u a n ,  th u y ế t  t ỉê n  
n g h iệ m ,  ỷ  c h í  lu ậ n

x ế p  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  t h u y ế t  P ỉ a to n  v à o  1 8 4 ; x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t h u y ế t  P la to n  
m ớ i  v à o  1 8 6

142 Triết học phê phán
Đ a o  g ồ m  c ả  c h ủ  n g h ĩa  h iệ n  s in h ,  h ọ c  t h u y ế t  K a n t ,  H iệ n  tư ợ n g  h ọ c  

x ế p  c h ủ  n g h ĩa  h iệ n  th ự c  p h ê  p h á n  v à o  1 4 9

143 Thuyết Bergson và thuyết trực giác

144 Chủ nghĩa nhân đạo và các hệ thống và học thuyết liên quan
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  c h ủ  n g h ĩa  n h â n  đ ạ o  v à  c á c  h ệ  t h ố n g  v à  
h ọ c  th u y ế t  l iê n  q u a n ,  c h o  r i ê n g  c h ủ  n g h ĩa  n h â n  đ ạ o

B a o  g ồ m  c ả  c h ù  n g h ĩa  th ự c  d ụ n g ,  th u y ế t  v ị  lợ i ,  th u y ế t  c ô n g  c ụ

145 Thuyết duy cảm
x ế p  v à o  đ â y  h ệ  t ư  tư ở n g  n h ư  h ệ  th ố n g  d ự a  t r ê n  c ơ  s ờ  p h ầ n  t íc h  c á c  tư  tư ở n g  t h à n h  c á c  y ế u  
tô  c ả m  g iá c

x ế p  tá c  p h ẩ m  b à n  v ề  h ệ  tư  tư ở n g  k h ô n g  là  t r ư ờ n g  p h á i  t r iế t  h ọ c  c ụ  th ể ,  n h ư n g  đ ư ợ c  c o i 
n h ư  h ệ  th ố n g  n iề m  t in  n ó i  c h u n g  v à o  1 4 0

146 Chủ nghĩa tự  nhiên và các hệ thống và học thuyết liên quan
T iể u ^ p b â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  c h ủ  n g h ĩa  tự  n h iê n  v à  c á c  h ệ  th ố n g  v à  h ọ c  
th u y ế t  l iê n  q u a n ,  c h o  r i ê n g  c h ủ  n g h ĩa  t ự  n h iê n

B a o  g ồ m  c ả  th u y ế t  n g u y ê n  tử ,  th u y ế t  k in h  n g h iệ m ,  th u y ế t  t iế n  h o á ,  c h ủ  n g h ĩa  d u y  v ậ t,  c h ủ  
n g h ĩa  d u y  v ặ t  b iệ n  c h ứ n g ,  t h u y ế t  c ơ  g iớ i ,  t h u y ế t  th ự c  c h ứ n g ,  t r iê t  h ọ c  p h á t  t r iể n ,  t á c  p h ẩ m  
to n g  h ợ p  v ề  t r à o  lư u  p h â n  t íc h

về phép phân tích ngôn ngữ, xem 149; về chủ nghĩa duy vật biện chứng nhu ỉà nền tàng 
triêt học của chủ nghĩa Mác, xem 335.4112

147 Thuyết phiếm thần và các hệ thống và học thuyết liên quan
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n ^  th u y ế t  p h i ế m  th ầ n  v à  c á c  h ệ  t h ố n g ,  c á c  
h ọ c  th u y ế t  l iê n  q u a n ,  c h o  r i ê n g  th u y ế t  p h i ế m  th a n  '

B a o  g ồ m  c ả  th u y ế t  v ậ t  l in h ,  t h u y ế t  n h ị  n g u y ê n ,  th u y ế t  n h ấ t  n g u y ê n ,  th u y ế t  n g ẫ u  n h iê n ,  
th u y ê t  t h ầ n  l in h ,  th u y ê t  s o n g  h à n h ,  t h u y ê t  đ a  n g u y ê n ,  th u y ế t  sứ c  s ô n g

148 Chủ nghĩa giáo điều, chủ nghĩa chiết trung, chủ nghĩa tự do, chủ 
nghĩa hỗ lổn, chủ nghĩa truyền thống
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ỉ 49 Các hệ thống và học thuyết triết học khác
B a o  g ồ m  c ả  t h u y ế t  b ấ t  k h ả  t r i ,  th u y ế t  k h á i  n iệ m ,  th u y ế t  tạ o  d ự n g ,  t h u v ế i  p h i  c ấ u  t r ú c ,  
th u y ẽ t  đ ịn h  m ệ n h ,  t r iê t  h ọ c  n g ô n  n g ữ ,  t h u y ế t  t h ầ n  b í ,  th u v ế t  A r i s to te le s  m ớ i ,  t h u y ê t  k in h  
v i ệ n  m ớ i .  t h u y ế t  T h o m a s  m ớ i ,  th u y ế t  h u  v ô ,  t h u v ế t  d u y  d a n h ,  th u y ế t  k h á c h  q u a n ,  th u y ế i  ¿ạ 
q u a n ,  th u y ế t  b i  q u a n ,  th u y ế t  h ậ u  h i ệ n  đ ạ i ,  t h u y ế t  d u y  lý ,  c h ủ  n g h ĩa  h i ệ n  th ự c ,  n rc m g  đ ố i  
lu ậ n , t h u y ế t  h o à i  n g h i ,  th u y ế t  c ấ u  t rú c

x ế p  n g ừ  n g h ĩa  h ọ c ,  k ý  h iệ u  h ọ c  n h u  c h ủ  đ ề  t r iế t  h ọ c  v à o  1 2 1 ; x é p  th u y ế t  A r i s to t e l e s  c o  v à  
2 8 5 , x e p  th u y ế t  k in h  v iệ n  t r u n g  c ổ ,  t h u y ế t  T h o m a s  t r u n g  đ ạ i  v ả o  1 8 9 ; x ế p  t á c  p h ẩ m  tồ n g  
h ợ p  v ê  t r à o  lư u  p h â n  t íc h  v à o  1 4 6 . x ế p  th u y ế t  h ậ u  h i ệ n  đ ạ i  c ó  l iê n  q u a n  tớ i  m ộ t  n g à n h  c ụ  
th e  th e o  n g à n h  đ ó ,  v d . ,  l iẻ n  q u a n  tớ i  p h ẻ  b ìn h  v ă n  h ọ c  8 0 1

Xem thêm 302.2 đối v ỏ /  tác pìtâm Hên ngành v é  ký hiệu học, cũng xem 401 v é  triet học 
ngổn ngừ

Í50 Tâm i ý  học
T r ừ  k h i  c ó  c h i  d ẫ n  k h á c ,  h ã y  th e o  b ả n g  lự a  c h ọ n  ư u  t iê n  s a u  đ â y ,  v d . ,  c ả m  x ú c  c ủ a  t r ẻ  e m  
1 5 5 .4  (không phải 1 5 2 .4 ) :

[ T h ừ  n ă n g  k h iế u  v à  h ứ n g  th ú  n g h ề  n g h iệ p ]  1 5 3 .9
T â m  lý  h ọ c  s o  s á n h  1 5 6
T r ạ n g  th á i  v à  q u á  t r ìn h  t iề m  th ứ c  v à  t h a y  đ ổ i  1 5 4
T â m  lý  h ọ c  k h á c  b i ệ t  v à  p h á t  t r iể n  155
T r i  g iá c ,  v ậ n  đ ộ n g ,  c ả m  x ú c ,  t r u y ề n  đ ộ n g  s in h  lý  h ọ c  1 5 2  
Q u á  t r ìn h  n h ậ n  th ứ c  t r í  t u ệ  v à  t r í  t h ô n g  m in h  15 3

(trừn à n g  k h iế u  v à  t h ừ  h ứ n g  th ú  n g h ề  n g h i ệ p  1 5 3 .9 )
T â m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g  1 5 8

x ế p  t h ừ  n ă n g  k h iế u  v à  h ứ n g  th ú  n g h ề  n g h iệ p  t r o n g  m ộ t  n g à n h  h o ặ c  c h ủ  đ ề  c ụ  th ể  v à o  
1 5 3 .9 ; x ế p  t â m  lý  h ọ c  x ẫ  h ộ i  v à o  3 0 2

vế những nguyên lý tâm lý học (không phải là các nguyên lý để thử nâng khiếu và hứnị 
thủ nghê nghiệp) của một ngành, hoặc chủ đê cự thê, xem ngành hoặc chủ đê đỏ, cộng 
thêm ký hiệu 01 tử Bảng 1, vd., những nguyên lý tâm lý học trong quảng cảo 659.101

Xem Phần hướng dẫn ở 302-307 so với 150, BI—01

TÓM LƯỢC

150.1-.9 Tiểu phân mục chung và hệ thống, trường phái, quan điểm 
Ỉ52 Tri giác, vận động, cảm xúc, truyền động sinh lý học
153 Quá trình nhận thức trí tuệ và tri thông mỉnh
154 Trạng thái và quá trình tiềm thức và thay đổi
155 Tâm ĩỷ học c£ biệt và phát triển
156 Tâm lý hộc so sánh
158 Tâm lý hộc ứng dọng

.1 Triết học và lý thuyết

.19 Hệ thống, trường phái, quan điểm

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  b ấ t  k ỳ  h o ặ c  t ấ t  c à  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

B a o  g ồ m  c ả  t â m  lý  h ọ c  h iệ n  s in h ;  t h u y ế t  c h ứ c  n ă n g ;  t â m  lý  h ọ c  G e s ta l t ;  h ệ  t h ố n g  
p h â n  t â m ,  th í  d ụ  h ệ  F r e u d ,  h ệ  J u n g ;  t h u y ế t  q u y  n ạ p ,  v d . ,  th u y ế t  h à n h  v i

.2 Tàỉ liệu hỗn họp
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150 Tâm lý học 150

.28

.8

.9

[1511

152

.1

.14

.3

Kỹ thuật và quy trinh phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t h ử  t r í  th ô n g  m in h  v à  t h ử  n h ả n  c á c h  v à o  ỉ  5 3 .9  

Lịch sử và mô tả liên quan tới các loại người

K h ô n g  d ù n g  c h o  t â m  lý  h ọ c  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i  c ụ  th ể ;  x ế p  v à o  15 5  

Lịch sử, địa lý, con ngườỉ

xếp t â m  lỷ  h ọ c  d â n  tộ c  c ủ a  q u ố c  g ia  c ụ  t h ể  v à o  1 5 5 .8

[Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  đ ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ả n  b ả n  8

Trí giác, vận động, cảm xúc, truyền động sinh lý học
x ế p  v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ọ p  v ề  t â m  lý  h ọ c  v à  s in h  lý  t h ầ n  k in h  c ủ a  t r i  g iá c ,  v ậ n  đ ộ n g ,  
c ả m  x ú c ,  t r u y ề n  đ ộ n g  s in h  lý  h ọ c

về sinh lý thần kinh của tri giác, vận động; cảm xúc, truyền động sinh lý học, xem 612.8 

Xem Phần hưởng dẫn ở 6Ỉ2.8 so với 152 

Trì giác cảm quan

B a o  g ồ m  c ả  t h ín h  g iá c ,  k h ứ u  g iá c ,  v ị  g iá c ,  x ú c  g iá c ;  đ a u ;  p h ả n  ứ n g  s in h  h ọ c  

xếp v à o  đ â y  q u á  t r ìn h  v à  c h ứ c  n ă n g  th ụ  c ả m ,  s ự  p h â n  b i ệ t ,  n g ư ỡ n g  

về cảc công trình nghiên cứu về ngưỡng và sự phân biệt, xem Ị 52.8 

Xem Phần hướng dẫn ở ì 53. 7  so với ỉ 52. ỉ 

Thị giác

B a o  g ồ m  c ả  t r i  ^ iá c  m à u  s ắ c ,  t r i  g iá c  k h ô n g  g ia n ,  v d . ,  t r i  g iá c  v ậ n  đ ộ n g ,  t r i  g iá c  m ẫ u  

h ìn h ;  c á c  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  ả o  g iá c  q u a n g  h ọ c

xếp t á c  p h ẩ m  tố n g  h ợ p  v ề  t r i  g iá c  v ậ n  đ ộ n g * v à  t r i  g iá c  k h ô n g  g ia n  v à o  1 5 3 .7

về khia cạnh hoặc công dụng cụ thể của ảo giâc quàng học, xem khia cạnh hoặc 
công dụng đó, vd., khia cạnh sinh lý 612 8, sử dụng ào ảnh quang học trong 
nghệ thuật 701

Vận động và các chức nảng vận động

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

B a o  g ồ m  c ả  s ự  đ iề u  c h in h ,  đ ộ n g  tá c  ta y ,  s ự  d ù n g  q u e n  m ộ t  ta y ,  s ự  d i đ ộ n g ,  lu y ệ n  tậ p  
v ậ n  đ ộ n g ,  p h ả n  x ạ ,  d iễ n  đ ạ t  b ằ n g  â m  th a n h  v à  c h ữ  v iế t ,  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  th ó i  q u e n

xếp ý  n g h ĩa  c ủ a  đ ộ n g  tá c  ( n h ư  là  n g ô n  n g ữ  đ iệ u  b ộ )  v à o  1 5 3 .6

về công trình nghiên cứu thời gian phản xạ, xem ĩ 52.8; về thói quen trì tuệ có ý  
thức, xem 153

Xem thêm 362.29 về sự lợm dụng chất gây nghiện
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1 5 2 Khung phân loại thập phân Dewey 1 5 2

.4 Cảm xúc

B a o  g ồ m  c ả  tâ m  t r ạ n g  v à  c ả m  g iá c  g â y  g ồ ,  tứ c  g iậ n ,  n g ư ợ n g  n g ù n g ,  th è m  m u ố n ,  s ợ  h ã i ,  
đ a u  b u ồ n ,  tộ i  lồ i ,  h ạ n h  p h ú c ,  h à i  h ư ớ c ,  t ìn h  y ê u  v à  s a y  đ ă m

xếp v à c  đ á y  x ú c  đ ộ n g ,  th á i  đ ộ ,  đ ồ n g  c ả m ,  t â m  t r ạ n g ,  t in h  c ả m ;  n h ạ y  c á m

x ế p  n h ữ n g  n é t  t ín h  c á c h  n h ư  s ự  c  lệ ,  t á c  p h ấ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  t â m  lý  h ư n g  p h ấ n  v à o  1 5 5 .2 ; 
x ế p  c ả n h  c ỏ  đ ơ n ,  đ a u  b u ô n  l iê n  q u a n  tớ i  v i ệ c  t a n g  v à o  1 5 5 .9 ;  x ế p  t r ầ m  c ả m  v à o  6 1 6 .8 5 ;  
x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c ả m  x ú c  v à  n h ậ n  th ứ c  v à o  153

.5 Truyền động sinh lý học

x ế p  đ ộ n g  c ơ  th ú c  đ ẩ y ,  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  t r u y ề n  đ ộ n g  v ả o  1 5 3 .8  

.8 Ngưởng, sự phân biệt, nghiên cứu thời gian phản xa

153 Quá trình nhận thửc trí tuệ và trí thông minh
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  q u ả  t r ìn h  n h ậ n  th ứ c  t r í  tu ệ  v à  t r í  th ô n g  
m in h , c h o  r i ê n g  q u á  t r ìn h  n h ậ n  th ứ c  t r í  tu ệ

x ế p  v à o  đ â y  n h ậ n  th ứ c ,  k h o a  h ọ c  v ề  n h ậ n  th ứ c ,  c á c  q u á  t r ì n h  t r í  tu ệ ,  t á c  p h ẩ m  tố n g  h ợ p  v ề  

x ú c  c à m  v à  n h ậ n  th ứ c

T á c  p h ầ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t r í  tu ệ  n h â n  t ạ o  v à  k h o a  h ọ c  n h ậ n  th ứ c  c h u y ể n  tớ i  0 0 6 .3  

vềxủc cảm, nhạy cảm, xem 152.4

Xem thêm 12ỉ  về tri thức luận; cũng xem 128 về vấn đề tinh thần và thể chắt trong triết 
học

Xem Phần hưởng dẫn ở 006.3 so với 153; cũng xem ở 153 so với 153.4 

.028 Kỹ thuật và quy trình phụ ừợ; máy mốc, thiết bị, vật liệu

K h ô n g  d ù n g  c h o  t h ử  v à  đ o ,  x ế p  v à o  1 5 3 .9  

.1 Trí nhớ và việc học tập

B a o  g ồ m  c ả  th u y ế t  t ạ o  p h ả n  x ạ  c ó  đ i ề u  k i ệ n  P a v lo v  ( t ạ o  p h ả n  x ạ  c ổ  đ iể u  k i ệ n  k in h  
đ iể n ) ,  t ạ o  p h ả n  x ạ  c ó  đ i ề u  k i ệ n  b ằ n g  q u a n  s á t

xếp t r í  n h ớ  c ó  l iê n  q u a n  tớ i  m ộ t  đ ề  tà i  c ụ  th ể  t h e o  đ ề  tà i  đ ó ,  v d . ,  t r í  n h ở  v à  g iấ c  m ộ n g
1 5 4 .6

.2 Hình thành và liêu kết ỷ tưởng

B a o  g ồ m  c ả  t r ừ u  tư ợ n g  h o á ,  k h á i  n i ệ m  v à  h ìn h  th à n h  k h á i  n iệ m

.3 Trí tưởng tượng, hình tượng, óc sáng tạo

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  t r í  tư ở n g  tư ợ n g ,  h ìn h  tư ợ n g ,  ó c  s á n g  
tạ o ,  c h o  r i ê n g  t r í  tư ở n g  tư ợ n g

Đ a o  g ồ m  c ả  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  ó c  s á n g  tạ o

xếp v à o  đ â y  m ơ  m ộ n g ,  k h ả  n ă n g  tư ở n g  tư ợ n g ,  m ơ  tư ờ n g  đ ư ợ c  c o i  n h ư  k h í a  c ạ n h  c ủ a  
tư ở n g  tư ợ n g

xếp t ả c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  m ơ  m ộ n g ,  k h ả  n ă n g  tư ở n g  tư ợ n g ,  m ơ  tư ở n g  v à o  1 5 4 .3

về óc sảng tạo trong một lĩnh vực cụ thể, xem lĩnh vực đỏ, cộng thêm ký hiệu 01 từ 
Bảng ỉ, vá., óc sảng tạo trong nghệ thuật 700. ỉ

258
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.4

.4 0 2  8 

.6

.7

.8

.9

.9 0 2  8

Ý nghĩ, tư duy, suy Luận, trực giác, đánh giá, phán xét 

B a o  g ồ m  c ả  g i ả i  q u y ế t  v ấ n  đ ề

về hình (hành và liên kết các ý  tưởng, xem 153.2; vế phản xét đạo đức, xem 155.2 

Xem Phần hưởng dẫn ở 153 so với 153.4

K ỹ  t h u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ;  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u  

K h ô n g  d ù n g  c h o  th ử  v à  đ o ,  x ế p  v à o  1 5 3 .9  

Truyền thông (Gỉao tiếp)

Đ a o  g ồ m  c ả  n g h e ,  t m y ề n  th ô n g  k h ô n g  b ằ n g  lờ i ,  V<L, n g ô n  n g ữ  đ i ệ u  b ộ

xếp v à o  đ â y  c á c  k h ỉ a  c ạ n h  c á  n h â n  c ủ a  g i a o  tiếp n g ư ờ i  v ó i  n g ư ờ i

x ế p  n g ô n  n g ữ  h ọ c  x ã  h ộ i  v à o  3 0 6 .4 4 ;  x ế p  t â m  ỉỷ  h ọ c  n g ô n  n g ữ  v à  q u á  t r ìn h  n g ô n  n g ữ  
( n g ô n  n g ữ  h ọ c  t â m  lý ^ , n h ậ n  th ứ c  lờ i  n ỏ i  v à o  4 0 1  ; x ế p  t â m  l ý  đ ọ c  v à o  4 1 8 ;  x ế p  t â m  lý  
h ọ c  x ã  h ộ i  c u a  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t r u y ề n  th ô n g  v à o  3 0 2 .2

Quá trình trì giác

T iế p  th u  v à  h i ể u

B a o  g ồ m  c ả  c h ú  ý ,  s a i  lầ m ,  t r i  g iá c  t iề m  th ứ c ,  t r i  g iá c  k h ô n g  g ia n ,  t r i  g iá c  th ờ i  g i a n ,  t r i  
g iá c  n h ịp  đ i ệ u ,  t r i  g iá c  v ậ n  đ ộ n g

về tri giác ngoại càm, xem 133.8; về tri giác cảm quan, xem 152.1 

Xem Phần hướng dẫn ở 153.7 so với 152.1 

Ý chí (Ý muốn)

B a o  g ồ m  c ả  s ự  lự a  c h ọ n ,  q u y ế t  đ ịn h ,  th a y  đ ồ i  ý  c h í ,  v d . ,  t ẩ y  n ã o ,  th u y ế t  p h ụ c ,  t ự  k i ề m  
c h ế

xếp v à o  đ â y  s ự  c h ù  tâ m , đ ộ n g  c ơ  th ú c  đ ẩ y ,  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  t r u y ề n  đ ộ n g  

về truyền động sinh lý học, xem 152.5 

Xem thêm 155.2 về thay đoi tính cách và nhân cách 

Trí thông minh và năng khiếu

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c à  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

B a o  g ồ m  c à  t h ừ  v à  k iề m  t r a  n ă n g  k h iế u  v à  h ứ n g  th ú  n g h ề  n g h iệ p ,  th ừ  v à  k i ể m  t r a  t r í  
th ô n g  m in h ;  t á c  p h ấ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t h ử  v à  đ o  n h ậ n  th ứ c ,  c á c  q u á  t r ìn h  t r í  tu ệ  n h ậ n  th ứ c  

t r í  t h ô n g  m in h  v à  n h â n  c á c h

xếp v à o  đ â y  t r í  n ă n g ,  m ứ c  đ ộ  th ô n g  m in h ,  b ộ i  s ố  th ô n g  m in h

x ế p  n h ạ y  c ả m  v à o  1 5 2 .4 ;  x ế p  c á c  n h â n  tố  tâ m  lý  k h á c  b i ệ t  v à  p h á t  t r iể n  ả n h  h ư ở n g  đ ế n  
t r í  th ô n g  m in h  v à  n ă n g  k h iế u  v à o  1 5 5 ; x ế p  tá c  p h â m  tô n g  h ợ p  v ề  h ứ n g  t h ú  n g h ề  n g h iệ p  

v à o  1 5 8 .6

về thử nhân cách, xem 155.2; về kiếm tra v ờ  đo học vấn, xem 371.26; vế kiêm tra 
tám ìỷ thần kinh, xem 616.8

K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ;  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u  

K h ô n g  đ ù n g  c h o  th ử  v à  đ o ,  x ế p  v à o  1 5 3 .9
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154 Trạng thái và quá trình tiềm thức và thay đổi
.2 Tiềm thức

B a o  g ồ m  c ả  t á c  p ỉ iẩ m  n h ấ n  m ạ n h  đ e n  h e m  th ứ c  t r o n g  m o i  q u a n  h ệ  x u n g  đ ộ n g  b ả c  r ă n g  
b á n  n g ã ,  s i ê u  b ả n  n g ã

xếp t á c  p h ẩ m  n h ấ n  m ạ n h  đ ế n  b ả n  n g ã  v à o  1 5 5 .2  

3  M ơ  tưởng, khả năng tưửng tưựng, mộng tưởng

Tiểu phân mục chung được chèm váo cho bất Kỳ hoặc tất cá đè tài có trong đề mục

về mơ tưởng khả năng tưởng tượng mộng tưởng được coi như ỉứiía cạnh cùa tưởnị 
tượng xem ỉ  53.3

A  Trạng thái thay đổi của ý thức

B a o  g ô m  c ả  t r ạ n g  th á i  th a y  đ ổ i  d o  m a  tu ý ,  ả o  g iá c

.6 Hiện tưựng giấc ngủ

M ộ n g  d u ,  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  g iấ c  m ộ n g

về khía cợnh cận tâm iỷ của giấc mộng, xem ỉ 35; về khỉa cạnh tâm lý của giấc
mộng, xem 6 ỉ 2.8

.7 Thuật thôỉ miên

Đ a o  g ồ m  c ả  t r u y ề n  s in h  lự c

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  th ô i  m iê n

về khia cạnh tâm linh của thôi miên, xem ỉ 33.8; về ứng dụng thôi miên trongy học, 
xem 615.8
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155 Tăm lý học 155

155 Tâm lý học khác biệt và phát triển
Đ a o  g ồ m  c ả  v a i  t r ò  c ủ a  t r ò  c h ơ i  t r o n g  p h á t  t r iể n

T r ừ  k h ỉ  c ó  c h i  d ẫ n  k h á c ,  h ã y  th e o  b ả n g  ư u  t iê n  s a u  đ â y ,  v d . ,  ả n h  h ư ớ n g  c ủ a  m ô i  t r ư ơ n g  x ã  
h ộ i  tớ i  t r ẻ  e m  1 5 5 .4  (khôngphải 1 5 5 .9 ) :

[Ả n h  h ư ở n g  c ủ a  n h ữ n g  t in h  h u ố n £  c ụ  th ề ]  1 5 5 .9
T â m  lý  h ọ c  c ủ a  c á c  lứ a  tu ổ i  c ụ  th e  1 5 5 .4 - 1 5 5 .6
T â m  tý  h ọ c  d â n  tộ c  v à  t â m  lý  h ọ c  s ắ c  tộ c  1 5 5 .8
T â m  lý  h ọ c  t iế n  h o á  1 5 5 .7
T â m  lý  h ọ c  m ô i  t r ư ờ n g  1 5 5 .9

(trửả n h  h ư ở n g  c ủ a  t in h  t r ạ n g  c ụ  th ể  1 5 5 .9 )

T â m  lý  h ọ c  t in h  đ ụ c  v à  t â m  lý  h ọ c  g i ớ i  t ín h  1 5 5 .3
T â m  lý  h ọ c  c á  n h â n  1 5 5 -2

xếp v a i  t r ò  c ủ a  t r ò  c h ơ i  t r o n g  m ố i  q u a n  h ệ  v ớ i  đ ề  tà i  c ụ  t h ế  t h e o  đ ề  tả i  đ ó ,  v d . ,  v a i  t r ò  c ủ a  
t r ò  c h ơ i  t r o n g  s ự  p h á t  t r i ê n  c ủ a  t r ẻ  e m  1 5 5 .4

TÓM LƯỢC
155 .2  T ẳ m  lý h ọ c  c á  n h â n

.3 T â m  lý  h ọ c  t ỉn h  d ụ c  v à  tâ m  lý  h ọ c  g ió i tin h

.4 T â m  lý h ọ c  t r ẻ  em

.5 T â m  lý  họ c  n g ư à i  t r ẻ  tu ổ i t ừ  12 đ ế n  20 tu ồ i

.6  T â m  lý  h ọ c  n g ư ờ i lớ n

.7  T à m  lý  h ọ c  t ỉe n  h o á

.8 T ả m  tý  h ọ c  d â n  tộ c  v à  tâ m  lý  h ọ c  s ắ c  tộ c

.9 T â m  lý  h ọ c  m ô i t r ư ờ n g

.2 Tâm lý học cá nhân

B a o  g ồ m  c ả  c ơ  c h ế  b ả o  v ệ ;  p h á t  t r i ề n  v à  t h a y  đ ổ i  n h â n  c á c h ,  đ ả n h  g iả  v à  k i ề m  t r a  n h â n  
c á c h ,  v d . ,  p h â n  t íc h  c h ữ  v iế t ;  p h é p  t h ử  R o r s c h a c h ;  đ ặ c  đ i ể m  c á  t ín h ,  v d . ,  l ò n g  v ị  th a ,  s ự  
r ụ t  rè ,  s ự  h ư ớ n g  n g o ạ i ,  s ự  h ư ớ n g  n ộ i ,  s ự  p h á n  x é t  đ ạ o  đ ứ c ;  y ế u  tố  x á c  đ ịn h  n h â n  c á c h ,  
v d . ,  m ô i  t r ư ờ n g  s o  v ớ i  d i  t r u y ề n ;  p h â n  lo ạ i ,  v d . ,  k h u n g  p h â n  lo ạ i  J u n g ;  tá c  p h ẩ m  tố n g  
h ợ p  v ề  tâ m  lý  h ư n g  p h ấ n ;  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  th u ậ t  x e m  tư ớ n g  c h ữ

xếp v à o  đ â y  b ả n  n g ã  ( c á i  t ô i ) ,  t ín h  c á c h ,  c á  t ín h ,  đ ặ c  đ iể m  c á  n h â n ,  n h â n  c á c h

xếp ứ n g  d ụ n g  c h u n g  c ủ a  c á c  c h ủ  đ ề  v ề  t â m  lý  c á  n h ả n  v à o  1 5 8 ; x ế p  s ử  d ụ n g  p h é p  th ử  
n h â n  c á c h  đ ể  c h ẩ n  đ o á n  r ố i  lo ạ n  t â m  th ầ n  v à o  6 1 6 .8 9 ;  x ế p  v iệ c  s ử  đ ụ n g  p h é p  th ừ  n h â n  
c á c h  đ ề  x á c  đ ịn h  h ứ n g  th ú  n g h ề  n g h iệ p  v à  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  đ ả n h  g iá  v à  k i ề m  t r a  t r í  
th ô n £  m in h  v à  n h â n  c á c h  v à o  1 5 3 .9 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  m ô i  t r ư ờ n g  đ ố i  lạ i  v ớ i  d i  
t r u y e n  t r o n g  t â m  lý  h ọ c  v à o  1 5 5 .7 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  g â y  g ồ , s ự  tư ơ n g  tá c  x ã  
h ộ i  c ủ a  g â y  g ô  v à o  3 0 2 .5  x ế p  c ơ  c h ê  b ả o  v ệ  t r o n g  m ố i  q u a n  h ệ  v ớ i  đ ề  tà i  c ụ  th ể  th e o  đ ê  
tà i  đ ó ,  v d . ,  c ơ  c h ế  b ả o  v ệ  v à  p h ả n  ứ n g  v ớ i  c á i  c h ẽ t  1 5 5 .9

Vê thuật hỏi chữ, xem 137; ve cảm xúc hưng phản, xem ĩ 52.4; ve truyền động hưng 
phấn, xem Ị 53.8; về yếu to xác định môi trường, xem 155.9; ve phân tích chữ viết để 
giảm định các bằng chứng, xem 363.25; về phân tích chữ viết đế sàng lọc lấy nhân 
viên cỏ ĩriên vọng, xem 658.3

Xem thêm 153.8 vế thay đổi hành vi và thay đồi thái độ khi nói về việc khuất phục ý 
chí hoặc thay đoi ý định nhận thức

.2 0 2  8 K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  tr ìn h  p h ụ  t r ợ ;  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ặ t  l iệ u

K h ô n g  d ù n g  đ ế  t h ừ  v à  đ o ,  x ế p  v à o  1 5 5 .2
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3  T â m  l ý  h ọ c  t ì n h  d ụ c  v à  t ầ m  l ý  h ọ c  g i ó i  t í n h

B a o  g ồ m  c ả  k íc h  d ụ c  v à  t ín h  d ụ c ;  g iớ i  t ín h  v à  n h â n  c á c h ;  s ự  k h á c  b iệ t  v ể  g iớ i  t ín h ,  v d . ,  
n a m  t ín h , n ữ  t in h ,  lư ờ n g  t ín h ,  q u a n  h ệ  t ìn h  d ụ c

x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  q u a n  h ệ  t in h  đ ụ c  v à  t â m  l ý  x ẫ  h ộ i  t r o n g  q u a n  h ệ  đ ó  v à o
3 0 6 .7

>  1 5 5 . 4 - 1 5 5 . 6  T ắ m  l y  h ọ c  c ủ a  c á c  l ứ a  t u ổ i  c ụ  t h ể

xếp Yào đây t ả m  iý h ọ c  phát t r iể n  

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ọ p  v à o  1 5 5  

.4  T â m  l ý  h ọ c  t r ẻ  e m

T/írì 1 1 hjni

xếp x ã  h ộ i  h o ả  v à o  3 0 3 .3 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  s ự  p h á t  t r i ề n  c ủ a  t r è  e m  v à o  
3 0 5 .2 3 1

Xem thêm 649 nuôi dạy con

>

.4 2

.4 3

.4 4

.45

1 5 5 . 4 2 - 1 5 5 . 4 5  P h â n  n h ó m  c ụ  t h ể

T r ừ  k h i  c ó  c h ỉ  d ẫ n  k h á c ,  h ã y  th e o  b ả n g  ư u  t iê n  s a u  đ â y ,  v đ . ,  e m  tr a i  t ừ  3  đ ế n  5  tu ồ i  
1 5 5 .4 2  {không phải 1 5 5 .4 3 ) :

T r ẻ  e m  đ ặ c  b iệ t ;  t r ẻ  e m  p h â n  b i ệ t  t h e o  th a n g  b ậ c  x ã  
h ộ i  v à  k in h  tế j  th e o  t r in h  đ ộ  p h á t  t r iể n  v ă n  h o á ,  
th e o  n g u ồ n  g ố c  d â n  tộ c  v à  s ắ c  tộ c  

T r ẻ  e m  th e o  đ ịa  v ị ,  t h e o  lo ạ i ,  t h e o  m ô i  q u a n  h ệ  
T r ẻ  e m  th e o  n h ó m  tu ổ i  c ụ  th ể  
T r ẻ  e m  th e o  g iớ i  t ín h

1 5 5 .4 5
1 5 5 .4 4
1 5 5 .4 2
1 5 5 .4 3

x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  1 5 5 .4  

T r ẻ  e m  t h e o  n h ó m  t u ổ i  c ụ  t h ể

B a o  g ồ m  c à  t r ẻ  n h ỏ ,  ừ ẻ  e m  t r ư ớ c  t u ổ i  đ ế n  t r ư ờ n g ,  t r ẻ  e m  tu ổ i  đ ế n  t r ư ờ n g

T r ẻ  e m  t h e o  g i ớ i  t í n h

xếp v à o  đ â y  t â m  lý  h ọ c  g iớ i  t ín h  c ủ a  t r ẻ  e m

T r è  e m  t h e o  đ ị a  v ị ,  t h e o  l o ạ i ,  t h e o  m ố i  q u a n  h ệ

B a o  g ồ m  c ả  c o n  n u ô i ,  c o n  h ợ p  th ứ c ,  a n h  c h ị  e m  r u ộ t ,  t r ẻ  s in h  đ ô i  »

xếp v à o  đ â y  t â m  lý  h ọ c  x a  b ố  m ẹ  n h ấ t  th ờ i  h o ặ c  v ĩn h  v i ễ n

T r ẻ  e m  đ ặ c  b i ệ t ;  t r ẻ  e m  p h â n  b i ệ t  t h e o  đ ị a  v ị  x ã  h ộ i  v à  k i n h  t ế ,  t h e o  t r i n h  đ ộ  

p h á t  t r i ể n  v ă n  h o á ,  t h e o  n g u ồ n  g ố c  d â n  t ộ c  v à  s ắ c  t ộ c

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  t o à n  b ộ  c á c  c h ủ  đ ề  t r o n g  đ ề  m ụ c ,  
c h o  r i ê n g  t r ẻ  e m  đ ặ c  b i ệ t

B a o  g ồ m  c ả  t r ẻ  t h iể u  n ă n g ,  t r ẻ  c ó  n ă n g  k h iế u
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.5 Tâm ỉý học người trẻ tuổi từ 12 đến 20 tuổi

x ế p  k i ể m  t r a  t ín h  h ư ở n g  n g h iệ p  đ ố i  v ó i  n g ư ờ i  t r ẻ  t u ổ i  từ  1 2  đ ế n  2 0  tu ổ i  v à o  1 5 3 .9 ; x ế p  
t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ọ p  v ề  t a m  ly  h ọ c  thanh n i a i  v à o  ĩ  5 5 .6 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  p h á t  

t r i ể n  c ủ a  h í a  tu ồ i  t ừ  12 đ ế n  2 0  v à o  3 0 5 .2 3 5

.6 Tẳm lý học người lớn

Đ a o  g ồ m  c ả  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t â m  Ịỷ  h ọ c  th a n h  n iê n  t r ư ở n g  th à n h  

về tâm lý học người trẻ tuổi từ 12 đến 20 tuổi, xem ỉ 55.5 

. 6 7  N g ư ờ i  c a o  t u ổ i

.7 T im  lý học tiến hoá

S ự  t i ế n  h o á  c ủ a  n h ữ n g  đ ặ c  đ i ể m  t â m  lý  v à  t in h  t h ầ n  c o  b ả n  c ủ a  c o n  n g ư ờ i  

Đ a o  g ồ m  c ả  d i  t r u y ề n  h ọ c  h à n h  v i

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ọ p  v ề  m ô i  t n r ờ n g  s o  v ớ i  d i  t r u y ề n  t r o n g  t â m  l ý  h ọ c

về môi trường so với di truyền trong xác định đặc điểm về tinh cách và nhân cảch, 
xem ỉ 55.2; vê tâm lý học môi trường, xem ỉ 55.9

.8 Tâm lý học dân tộc và tâm lý học sắc tộc

xếp v à o  đ â y  t â m  lý  h ọ c  v ă n  h o á  g ia o  th o a  

xếp c ô n g  t r ìn h  n g h iê n  c ử u  v ề  ả n h  h ư ở n g  v ă n  h o á  v à o  1 5 5 .9  

.9 Tâm lý học môi trường

B a o  g ồ m  c ả  ả n h  h ư ở n g  c ủ a  t in h  h u ố n g  c ụ  th ề ,  v đ . ,  t a i  n ạ n ,  th iê n  ta i ,  c h ế t  v à  h ấ p  h ố i ,  
p h ả n  ứ n g  đ ố i  v ở i  c á i  c h ế t  c ủ a  n g ư ờ i  k h á c ;  ả n h  h ư ở n g  c ủ a  b ệ n h  tậ t ;  t h i ề u  n ă n g  th ể  c h ấ t ;  
c ủ a  m ô i  t r ư ờ n g  t ự  n h iê n ,  v d . ,  k h í  h ậ u ,  t iế n g  ồ n ;  c ủ a  m ô i  t r ư ờ n g  x ã  h ộ i ,  v d . ,  c ộ n g  đ ồ n g  
v à  c u n g  ứ n g  n h à  ở ,  g ia  đ ìn h ;  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  s ự  c ô  đ ơ n ,  v ề  s t r e s s  ( s ự  c ă n g  th ẳ n g )

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c ả i  c h ế t  v à o  3 0 6 .9

về khắc phục sự đơn độc, xem ỉ 58.2; về stress do công việc, xem ì 58.1

Ỉ56 Tâm lý học so sánh
S o  s á n h  t â m  lý  c o n  n g ư ờ i  v à  t â m  lý  c ủ a  c á c  s in h  v ậ t  k h á c ;  n g h iê n  c ứ u  c á c  s in h  v ậ t  k h á c  đ ể  

là m  s á n g  tỏ  t h ê m  h à n h  v i  c o n  n g ư ờ i

xếp t ậ p  t ín h  c ủ a  c á c  s in h  v ậ t  p h i  c o n  n g ư ờ i  v à o  5 9 1 .5

[157] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ả n  b ả n  1 ỉ
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158 Tâm lý học ứng dụng
B a o  g ồ m  c ả  tư  v ấ n  v à  p h ò n g  v ấ n ,  t r ợ  g iú p  h à n h  v i,  lã n h  đ ạ o ,  đ à m  p h á n :  c á c  h ệ  t h ố n g  v à  

t r ư ờ n g  p h á i  t â m  lỷ  h ọ c  ứ n g  d ụ n g

x ế p  v à o  đ â y  ứ n g  đ ụ n g  tâ m  ỉỷ  h ọ c  c á  n h â n  n ó i  c h u n g ;  ỉá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  c á c h  l à m  c h o  
b â n  th â n  t ố t  h ơ n  l ẽ n  v à  c á c h  t iế n  k ịp  n g ư ờ i  k h á c ;  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  k ỹ  t h u ậ t  t â m  ĩỷ  h  * ' 
v à  c ậ n  t â m  lý  h o ặ c  h u y ề n  b í  đ ể  đ ạ t  đ ư ợ c  s u n g  tú c .  h ạ n h  p h ú c  v à  th ả n h  c ô n g

x ế p  k iể m  t r a  n ă n g  k h iế u  v à  b ứ n g  th ủ  n g h ề  n g h iệ p  ( c ả  h a i  n ó i  c h u n g  v à  ứ n g  đ ụ n g  v à o  c h ủ  
đ ề  c ụ  th ề )  v à o  1 5 3 .9 ;  x ế p  t ín h  s ô t  s ă n g  n h ư  y e u  tổ  v ề  t ín h  c á c h  v à o  1 5 5 .2 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  
l iê n  n g à n h  v ề  tư  v ấ n  v à o  3 6 1 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t h à n h  c ô n g  v à o  6 5 0 .1 .  x ế p  m ộ t  
ứ n g  đ ụ n |  c ụ  th ể  c ủ a  t â m  lý  h ọ c  t h e o  ứ n g  đ ụ n g  đ ó ,  v d . ,  t â m  l ý  h ọ c ^ i á o  s ỹ  T h iê n  c h ú a  g i á o  
2 5 3 .5 ;  x e p  tư  v ấ n  t r o n g  m ộ t  n g à n h  c ụ  th ể  th e o  n g à n h  đ ó ;  v d . ,  t ư  v ấ n  t r o n g  q u ả n  l ý  n h ả n  s ự  
Ó 5 8 .3 ; x ế p  ú n g  đ ụ n g  l ĩn h  v ự c  c ụ  t h ể  v ề  t â m  lý  (khỏngphái l à  t â m  lý  h ọ c  c á  n h â n  n ó i  c h u n g  
1 5 5 .2 )  í h c c  ĩ ĩn h  v ự c  đ ỏ ,  v d . ,  l à m  th ế  nầo đ «  t ạ o  1 5 3 .3 ;  x ế p  ứ n g  đ ự n g  c á c  b ệ  t h ô n g  v à  
tn r ờ n g  p h á i  t â m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g  th e o  ứ n g  d ụ n g  đ ó , v d . ,  ứ n g  d ụ n g  p h â n  t íc h  g i a o  t á c  v à c  

tâ m  lý  h ọ c  c ô n g  n g h iệ p  1 5 8 .7

về kỹ thuật cận tâm ĩỷ và kỹ thuật tâm ỉinh để đạt được sung tủc, hạnh phúc và thành 
công cả nhân, xem 131

.1 Phân tích và hoàn thiện nhân cách

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  t à i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

Đ a o  g ồ m  c ả  t ĩn h  t â m  ( t h iề n  đ ịn h ) ,  s ư u  t ậ p  tư  tư ở n g  d ừ n g  t r o n g  t ĩn h  ỉâ m ;  p h â n  t í c h  n h â n  
c á c h  v à  h o à n  th iệ n  n h ầ n  c á c h

x ế p  v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  n h ằ m  là m  c h o  c o n  n g ư ờ i  t ố t  h ơ n  h o | c  t r á n h  th ấ t  b ạ i ,  n h ằ m  g iả i  
q u y ế t  v ấ n  đ ề  h o ặ c  th íc h  n g h i  v ó i  c u ộ c  s ố n g  t r ắ c  t r ở ;  t á c  p h ẩ m  v ề  h ệ  t h ố n g  v à  t r ư ờ n g  
p h á i  c ụ  th ề  c ủ a  tâ m  lý h ọ c  ứ n g  d ụ n g  đ ư ợ c  V’êt c h o  n g ư ờ i  m o n g  m u ô n  đ ư ơ c  h o à n  th iệ n  

h o ặ c  đ ư ợ c  p h â n  tâ m

x ế p  tá c  p h ẩ m  v ề  c á c h  t iế n  k ịp  n h ữ n g  n g ư ờ i  k h á c  v à o  1 5 8 .2 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  v ề  hip t h ò n g  
v à  t r ư ờ n g  p h á i  c ụ  th ể  c ủ a  t â m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g  đ ư ợ c  v i ế t  c h o  n h ữ n g  n g ư ờ i  t ư  v a n  v à  
lu ậ t  s ư  đ ê  h ọ  t r ợ  g iú p  n g ư ờ i  k h á c ,  x ế p  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c á c h  h o à n  t h iệ n  b ả n  th â n ,  
t iế n  k ịp  n g ư ờ i  k h á c  v à o  1 5 8

Xem Phần hướng dẫn ở 6Ỉ6.86 so với Ĩ58. ỉ, 204, 248.8, 292-299, 362.29 

.2 Quan hệ giữa người vói người

M ố i  q u a n  h ệ  g iữ a  n g ư ờ i  n à y  v ớ i  n g ư ờ i  k h á c

x ế p  v à o  đ â y  s ự  c h i  p h ố i  ( d o m in a t io n ) ,  s ự  th â n  t ìn h ,  k h ắ c  p h ụ c  s ự  c ô  đ ơ n ;  á p  d ụ n g  r è n  
lu y ệ n  t ín h  q u y ế t  đ o á n ,  r è n  l u y ệ n  t ín h  n h ạ y  c ả m ,  p h â n  t í c h  g i a o  tá c

x ế p  c á c  k h ía  c ạ n h  c á  n h â n  t r o n g  g ia o  t iế p  g iữ a  n g ư ờ i  v ớ i  n g ư ờ i  v à o  1 5 3 .6 ;  x ế p  m ố i  
q u a n  h ệ  g iữ a  n g ư ờ i  v ớ i  n g ư ờ i  t r o n g  tư  v ấ n ,  p h ò n g  v ấ n ,  t r o n g  lã n h  đ ạ o ,  t r o n g  đ à m  p h á n  
v à o  1 5 8 ; x ế p  t â m  lý  h ọ c  x ã  h ộ i  g i a o  t iế p  v à o  3 0 2 .2 ;  x ế p  s ự  tư ơ n g  tá c  ừ o n g  c á c  n h ó m  
v à o  3 0 2 .3 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  s ự  c ô  đ ơ n  v à o  1 5 5 .9

.6 Hứng thú nghề nghiệp

x ế p  n ă n g  k h iế u  v à o  1 5 3 .9 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c h ọ n  n g h ề  v à o  3 3 1 .7 0 2  

.6 0 2  8 K ỹ  t h u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ;  m á y  m ó c ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u

K h ô n g  d ù n g  c h o  t h ử  v à  đ o ,  x ế p  v à o  1 5 3 .9
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158 Tâm lỷ học 158

.7 Tâm lý học công nghiệp

T á c  p h ẩ m  b à n  v ề  t â m  t ỷ  c á  n h â n  v iê n  c h ứ c  t r o n g  m ô i  q u a n  h ệ  c ô n g  v i ệ c  h o ặ c  tổ n g  q u a n  
c á c  m ố i  q u a n  t â m  c ủ a  c á  n h â n  v i ê n  c h ứ c ,  lã n h  đ ạ o  c ô n g  đ o à n ,  q u ả n  ỉỷ

Đ a o  g ồ m  c ả  s t r e s s  n g h ề  n g h iệ p

xếp v à o  đ â y  t â m  t ý  h ọ c  v i ệ c  lả m

xếp s ự  s a y  m ê  c ô n g  v iệ c  n h ư  m ộ t  đ ặ c  đ iể m  n h ẳ n  c á c h  v à o  ỉ  5 5 .2 ;  xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  
h ợ p  v ế  s t r e s s  v à o  1 5 5 .9 .  xếp t â m  lý  h ọ c  c ô n g  n g h iệ p  ứ n g  đ ụ n g  v ề  c h ủ  đ ề  c ụ  th ể  b ê n  
n g o à i  t â m  l ý  b ọ c  t h e o  c h ủ  đ e  đ ó ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h iệ u  01 t ừ  Đ ả n g  I ,  v d . ,  n g u y ê n  lý  t â m  lý  
h ọ c  q u ả n  lý  n h â n  s ự  6 5 8 .3 0 0 1

Xem thèm Ị58.2 về tâm ỉý học cùa các mỗi quan hệ giữa các con người với cộng sự

[159] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ấ n  b ả n  11

160 Logic học
K h o a  h ọ c  v ề  s u y  lu ậ n  

xếp v à o  đ â y  th ể  th ứ c ,  g ợ i  ý

xếp t â m  lý  h ọ c  s u y  lu ậ n  v ả  g iả i  q u y ế t  c á c  v ấ n  đ ề  v à o  1 5 3 .4 ; x ế p  lô g ic  k ý  h iệ u  ( lô g ic  to á n  

h ọ c )  v à o  5 1 1 .3

161 Quy nạp
vế giả thuyết, xem ỉ 67; về phép loại suy, xem ỉ  69

162 Suy diễn
về thuyết tam đoạn luận, xem Ỉ66

[163] [Không phân định]
£ > ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Â n  b ả n  8

[164] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ằ n  đ â y  n h ấ t  t t o n g  Ả n  b ả n  9

165 Nguy biện và nguồn gốc sai lầm
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

Đ a o  g ồ m  c à  m â u  th u ẫ n ,  h ư  c ấ u ,  n g h ịc h  lý

166 Thuyết tam đoạn luận
167 Giả thuyết
168 Lập luận và thuyết phục

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

169 Phép loại suy
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1 7 0 Khung phán loại thập phân Đewe/

170 Đạo đức học (Triết học đạo đức)
xếp v à o  đ â y  đ ạ o  đ ứ c  t h u ộ c  n g à n h  v à  c h ủ  đ ề  c ụ  t h ể ,  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  h ệ  thốn.Éi 
x ẫ  h ộ i

về đạo đức học tôn giảo, xem 205;  về đạo đức học tôn giáo như một phương phảp kiẻĩ 
soát xã hội, xem 303.3. về đạo đức học của một tôn giảo cụ thể, xem tôn giảo đỏ, V i. , 
đạo đức học Thiên chúa 24 ỉ

TÓM Lược
170.92 Cod người
171 HẬ tháng đạo đức
172 B ẹo  đức chính tri
173 Đạo đức trong quan bệ gia đình
174 Đạo đức nghê nghiệp
175 ĐậO đức vui chơỉ giải trí, thời gian nhản rỗi, trinh men trước còng chủng,

giao tiếp
176 Đạo đửc tinh dục và sinh sản
177 Đạo đức trong quan bệ xS bội
178 Đ ạ o  đ ứ c  t iê u  d ù n g
179 Các ttôo chuẩn đạo đức khác

[.88] Các nhóm nghề nghiệp và tôn giáo

K h ô n g  d ù n g  c h o  đ ạ o  đ ứ c  c á c  n h ó m  n g h ề  n g h i ệ p ;  x ế p  v à o  1 7 4 . K h ô n g  d ù n g  c h o  đ ạ t 
đ ứ c  c á c  n h ó m  t ô n  g i á o ;  x ế p  v à o  2 0 5

.92 Con người

Xem Phần hưởng dẫn ở  ỉ  70.92 50 với ỉ  71

171 Hệ thống đạo đức
K h ô n g  p h â n  b i ệ t  t h ờ i  g i a n  h o ặ c  đ ị a  đ i ề m

B a o  g ồ m  c ả  t h u y ế t  k h o á i  l ạ c ,  t h u y ế t  c ầ u  t o à n ,  t h u y ế t  t ư ơ n g  đ ố i ,  th u y ế t  v ị  lợ i ,  đ ạ o  đ ứ c  t ìn h  
h u ố n g ;  h ệ  th o n g  d ự a  t r ê n  c ơ  s ở  l ò n g  v ị  t h a ,  t h ẩ m  q u y ề n ,  s i n h  h ọ c ,  s ự  t iế n  h o á ,  c ả m  g iá c  đị 
đ ứ c ,  q u y  lu ậ t  t ự  n h i ê n ,  n g u y ê n  n h â n ,  t ự  n h ậ n  t h ử c ,  c á c  y ế u  t ố  x ã  h ộ i

xếp m ộ t  đ ề  tà i  c ụ  t h ể  v ề  đ ạ o  đ ứ c  h ọ c ,  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  h ệ  t h ố n g  t r o n g  đ ó  n ó  đ ư ợ c  đ ề  c ậ p  
th e o  đ ề  tà i  đ ó  v à o  1 7 2 - 1 7 9 ,  v d . ,  đ ạ o  đ ứ c  h ọ c  n g h ề  n g h i ệ p  1 7 4

Xem Phần hướng dẫn ở ỉ  70.92 so với ỉ  7ì

> 172-179 Đạo đức học ứng dụng (Đạo đức xã hội)
, Đ ạ o  đ ứ c  p h ẩ m  c h ấ t ,  q u a n  h ệ ,  h o ạ t  đ ộ n g  c ủ a  c o n  n g ư ờ i  c ụ  t h ể  

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  1 7 0

172 Đao đức chính trí• •

B a o  g ồ m  c ả  n g h ĩ a  v ụ  c ô n g  d â n ,  n h à  n ư ở c  v à  c h í n h  p h ủ ,  n g ư ờ i  g i ữ  c h ứ c  v ụ  v à  c ô n g  c h ứ c ,  
đ ạ o  đ ứ c  t ìn h  b á o ,  q u a n  h ệ  q u ố c  t ế ,  v ũ  k h í  h ạ t  n h â n ,  c á c h  m ạ n g ,  c h iế n  t r a n h  v à  h o à  b ìn h
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173 Đạo đức học (Triết học đạo đức) 173

173 Đạo đức trong quan hệ gia đình
Đ a o  g ồ m  c ả  đ ạ o  đ ứ c  h ô n  TI h â n ,  l y  d ị ,  ly  t h â n ,  q u a n  h ệ  c h a  m ẹ - c o n  c á i ,  a n h  c h ị  e m  

xếp đ ạ o  đ ứ c  g i ó i  t í n h  v à  s in h  s ả n  v à o  1 7 6

174 Đạo đức nghề nghiệp
B a o  g ồ m  c ả  đ ạ o  đ ứ c  lc in h  d o a n h ,  đ ạ o  đ ứ c  Ỉ u â ỉ  p h á p ,  đ ạ o  đ ứ c  n g h ề  n g h iệ p  c ủ a  g i ớ i  l ä n g  tử ;  
đ ạ o  đ ử c  k ỉ n h  d o a n h  c ò  b ạ c ;  đ ạ o  đ ứ c  s i n h  h ọ c

x ế p  v à o  đ â y  đ ạ o  đ ứ c  k i n h  t ế ,  đ ạ o  đ ứ c  n g h ề  n g h i ệ p ;  đ ạ o  đ ứ c  c ô n g  v iệ c

về đạo đúc hành chính công và công sở, xem ỉ  72

Xem thêm 175 về cờ bạc

2  Nghề y

Đ a o  g ồ m  c ả  đ ạ o  đ ứ c  t h ự c  n g h i ệ m

xếp đ ạ o  đ ứ c  y  h ọ c  c ỏ  L iên q u a n  tở i  s i n h  s ả n  c o n  n g ư ờ i  v à o  1 7 6 ; x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  
v ề  đ ạ o  đ ứ c  s in h  h ọ c  v à o  1 7 4

vể thực nghiệm trên động vật, xem ỉ  79; vể vắn để sồng chết, xem ỉ 79.7

175 Đao đức vui chơi giải trí, thòi gian nhàn rỗi, trình diễn trước công 
chúng, giao tiếp

Đ a o  g ồ m  c ả  đ ạ o  đ ứ c  k h i ê u  v ũ ,  c ờ  b ạ c ,  â m  n h ạ c ,  t r u y ề n  h ìn h ,  th ề  th a o  

x ế p  đ ạ o  đ ứ c  n g h ề  n g h i ệ p  t r o n g  c ô n g  n g h i ệ p  g i ả i  t r í  v à o  17 4  

Đạo đức săn bẳn, xem ỉ  79

176 Đạo đức tình dục và sinh sản
Đ a o  g ồ m  c ả  t h ụ  t in h  n h â n  t ạ o ,  s ố n g  đ ộ c  t h â n ,  s ự  t r i n h  t iế t ,  s ự  c ấ y  d ò n g  t r o n g  s in h  s ả n  
n g ư ờ i ,  t r á n h  th a i ,  c h u y ể n  p h ô i ,  đ ồ n g  t ín h  lu y ế n  á i ,  k h i ê u  d â m , p h im  ả n h  c o n  h e o ,  q u a n  h ệ  
t ìn h  d ụ c  n g o à i  h ô n  n h â n  v à  t r ư ớ c  h ô n  n h â n ,  m ạ i  d â m ,  l à m  m ẹ  th a y

về khiêu dâm bằng lời nói, xem ĩ 79; về phả thai, xem ĩ 79.7

Xem thêm ỉ  74.2 ve nghiên cửu phôi không đùng cho mục dich sinh sản người; cũng 
xem 177 đạo đức về thời gian tim hiếu và yêu

177 Đạo đức trong quan hệ xã hội
G iớ i  h ạ n  c h o  lò n g  n h â n  t ừ ,  s ự  c h ă m  s ó c ,  h ả o  t â m ,  t r ò  c h u y ệ n ,  t ín h  n h ã  n h ặ n ,  t ìm  h i ể u ,  p h â n  
b i ệ t  đ ố i  x ử ,  x u  n ịn h ,  t ì n h  b ạ n ,  n g ồ i  lê  đ ô i  m á c h ,  h i ế u  k h á c h ,  lò n g  tố t,  h à o  p h ó n g ,  t ìn h  y ê u ,  
g i ả  d o i ,  d i ệ n  m ạ o  c á  n h â n ,  l ò n g  b á c  á i ,  t ín h  l ị c h  s ự ,  v u  c á o ,  n ô  lệ , c h â n  th ậ t

x ế p  đ ạ o  đ ứ c  t in h  d ụ c  t r o n g  th ờ i  g i a n  t im  h i ế u  v à o  1 7 6 ;  x ế p  n g h i  th ứ c  x ã  g ia o  v à o  3 9 5

Xem thêm 128 vế tình yêu nhu là một trải nghiêm của con người
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1 7 8 Khung phân loại thập phân Dewey 1 7 «

Đạo đức tiêu dùng
B a o  g ồ m  c à  k iê n g  nrọru , th a m  ă n .  h á u  ă n ,  đ a m  m ê ;  t iê u  d ù n g  r ư ợ u ,  m a  tu ý ,  th u ố c  lá

xếp v à o  đ â y  s ử  d ụ n g  tà i  n g u y ê n  th iê n  n h iê n ,  s ử  d ụ n g  c ủ a  c ả i

xếp đ ạ o  đ ứ c  s in h  th á i  v à  m ô i  t r ư ờ n g ,  t ô n  t r ọ n g  t h iê n  n h iê n ,  t iê u  đ ù n g  th ị t  v à o  1 7 9

Các tiêu chuẩn đạo đức khác
Đ a o  g ố m  c ả  b á n g  b ổ ;  đ ạ o  đ ứ c  s in h  th á i  v à  m ô i  t r ư ờ n g ;  ỉò n g  d ũ n g  c ả m ,  t ín h  h è n  n h á t ,  h àn ,- 
v i  x ú c  p h ạ m ,  k h i ê u  d â m  b ằ n g  lở i  n ó ỉ ;  tô ii  t r ọ n g  c u ộ c  s ố n g  v à  t h iê n  n h iê n ,  đ ạ o  đ ứ c  s ă n  b ẳ n ;  
đ ố i  x ử  v ớ i  t r è  e m , v ớ i  đ ộ n g  v ậ t ;  t h u y ế t  ă n  c h a y ;  t h ó i  x ấ u  v à  t ín h  tố t

xếp v à o  đ ả y  t ín h  đ ộ c  á c

về quan hệ cha mẹ và con cải, xem ỉ 73; về đạo đức tiêu dimg, xem ỉ  78

.09] Tiểu phán mục chung

K h ô n g  d ù n g ,  x ế p  v à o  ỉ  7 0

Tốn trọng và không tốn trọng cuộc sống con người

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

B a o  g ồ m  c ả  p h á  th a i ,  h ìn h  p h ạ t  x ử  t r ả m ,  q u y ế t  đ ấ u ,  l à m  c h ế t  k h ô n g  đ a u  đ ớ n ,  d i ệ t  c h ủ n g  
tộ i  g iế t  n g ư ờ i ,  v ấ n  đ ề  s ố n g  v à  c h ế t  t r o n g  đ ạ o  đ ứ c  y  h ọ c ,  t ự  từ

xếp v à o  đ ầ y  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  đ ạ o  đ ứ c  b ạ o  lự c  v à  p h i  b ạ o  lự c

x ế p  đ ạ o  đ ứ c  t r á n h  th a i  v à o  1 7 6 ; x ế p  đ ố i  x ử  v ớ i  t r ẻ  e m  v à o  1 7 9 ; x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  
v ề  đ ạ o  đ ứ c  y  h ọ c  v à o  1 7 4 .2

về đạo đức bạo lực và phi bạo lưc trong hoạt động chỉnh trị, đạo đức chiến tranh, 
xem 172

> 180-190 Lịch sử, địa lý, con người của triết học
xếp v à o  đ â y  s ự  p h á t  t r iể n ,  m ô  tả ,  đ á n h  g i á  p h ê  b ìn h ,  t ậ p  h ợ p  b à i  v iế t ,  n g h iê n  c ử u  t iể u  si 
c ủ a  t ừ n g  n h à  t r iế t  h ọ c  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  q u a n  đ i ề m

xếp t á c  p h ấ m  tổ n g  h ợ p  v ề  k h ía  c ạ n h  đ ị a  lý  v à o  1 0 0 ; xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  n g h iê n  
c ứ u  l ịc h  sử v à o  1 0 9 ; xếp t á c  p h â m  tổ n g  h ợ p  v ề  n g h iê n  c ứ u  c o n  n g ư ờ i  n ó i  c h u n g  v à o
1 0 9 .2 . xếp đ á n h  g i á  p h ê  b in h  t ư  tư ờ n g  c ủ a  t ừ n g  n h à  t r iế t  h ọ c  v ề  đ ề  tà i  c ụ  th ể  t h e o  đ ề  tà i  
đ ổ ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h iệ u  0 9 2  t ừ  B ả n g  1, v d . ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  t r i  th ứ c  l u ậ n  c ủ a  K a n t
1 2 1 .0 9 2

Xem Phần hướng dẩn ở ĩ  Sỡ-ỉ 90

180 Triết học cổ đại, triết học trung cổ, triế t học Phương 
Đông

[.01-09] Tiểu phân mục chung về triết học cổ đại, trung cổ, triết học Phương Đông

K h ô n g  d ù n g ,  x ế p  v à o  1 8 0

.1 -8  Tiều phân mục chung về triết học cỗ đại

178

179

(.01-

.7
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18) Triết học cổ đại, triết học trung cổ, triết học Phương Đông 180

.9 Lịch sử, địa lý của triết học cổ đại

K h ô n g  d ù n g  c h o  t r iế t  h ọ c  P h ư ơ n g  Đ ô n g  c ồ  đ ạ i ,  x ế p  v à o  181

xếp n g h iê n  c ứ u  c ủ a  c á c  t m ờ n g  p h á i  c ụ  th ể  t r o n g  t r iế t  h ọ c  P h ư ơ n g  T â y  c ổ  đ ạ i  v à o  

1 8 2 - 1 8 8

181 Triết học Phương Đông
C Ổ  đ ạ i ,  t r u n g  c ổ ,  h iệ n  đ ạ i

B a o  g ồ m  c ả  t r iế t  h ọ c  A r ặ p ,  B ắ c  P h i  A r ậ p ,  T r u n g  Q u ố c ,  A i  c ậ p ,  Â n  đ ộ ,  P a le x t in ;  T r iế t  h ọ c  
d ự a  t r ê n  c ơ  s ở  t ô n  Ị p á o  c ụ  th ế  c ỏ  n g u ồ n  g ố c  P h ư ơ n g  Đ ô n g ,  v d . ,  D o  th á i  g iá o ,  H ồ i  g iá o ;  tá c  
phẩm l iê n  n g à n h  v e  th ự c  hành y o g a  v à  y o g a  n h ư  m ộ t  t r ư ờ n g  p h ả i  t r iế t  h ọ c

về triết học Thiên chúa giảo, xem 190; về yoga như một tĩnh vực tôn giáo và tám iừĩh, 
xem 204; về yoga Huiu như một môn ngành tôn giảo và tâm ỉinh, xem 294.5; về yoga 
hatha, yoga thê dục, xem 613.7

.001-.008 Tiếu phân mục chung

.009 Lịch sử

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  đ ịa  lý ,  x ế p  v à o  181

> 182-188 Triết học Phương Tây cổ  đại
xếp tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  1 8 0

182 *Triết học Hy lạp trước Socrat
183 *Triết học nguy biện, Socrat và triết học liên quan

B a o  g ồ m  c à  t r iế t  h ọ c  k h u y ế n  n h o  ( C y n ic ) ,  C y r e n a ,  E lia ,  E r e t r ia ,  M e g a r is

184 *Triết học Platon
xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  th u y ế t  P la to n  c ổ  đ ạ i  v à  h iệ n  đ ạ i  

về thuyết Pỉaton hiên đại, xem 141

185 *Triết học Aristoteles
xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t r iế t  h ọ c  A r is to te le s  v à  A r i s to te le s  m ớ i  

về triết học Arístoteies mới, xem 149

186 *Triết học hoài nghi và triết học Platon mói
B a o  g ồ m  c ả  t r i ế t  h ọ c  A le x a n d r ia ,  c h iế t  t ru n g ,  h à n  lâ m  m ớ i, t r iế t  h ọ c  h o à i  n g h i ;  tá c  p h ẩ m  

tổ n g  h ợ p  v ề  t h u y ế t  P la to n  m ớ i  c ô  đ ạ i  v à  h iệ n  đ ạ i

về triết học Pỉaton mời hiện đại, xem 141

187 *Triết học hưửng lạc

* K h ô n g  d ù n g  k ý  h iệ u  0 9 2  từ  B à n g  1
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m Khung phân loại thập phân D>ĩ\vey ỉĩ\

188 *Triết học khắc kỷ
189 tT riết học Phương Tây trung cộ

B a o  g ồ m  c á  t r iế t  h ọ c  t h ầ n  b í ,  g i á o  p h ụ ,  k in h  v iệ n  

xếp v à o  đây t r iế t  h ọ c  T h iê n  c h ú a  g iá o  S0 k h a i

về thuyết kinh viện mới, thuvếi Thomas mới, xem ì 49

190 Triết học Phương Tây hiện đại và triết học khác không 
phải Phương Đông

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  t r iế t  h ọ c  T h iê n  c h ú a  g i á o ,  v ề  t r i ế t  h ọ c  h i ệ n  đ ạ i ,  tr iề c  học 
P h ư ơ n g  T â y  h i ệ n  đ ạ i ,  v ề  t r iế t  h ọ c  P h ư ơ n g  T â y ,  t r i ế t  h ọ c  C h â u  Â u

T r iế t  h ọ c  h iệ n  đ ạ i  c ử a  c á c  k h u  v ự c  k h ô n g  q u y  đ in h  ờ 1 8 0  tb i  đ i r ợ c  x é n  v à o  đ â v .  n g a y  c ả  
n ê u  n ó  k h ô n g  th e o  t r u y ề n  th ố n g  P h ư ơ n g  T â y ,  v d .,  t r iế t  h ọ c  b à n  đ ị a  B ă c  M ỹ  1 9 1 .0 8 9 ,  t r i ế t  
h ọ c  C h â u  P h i  t r u y ề n  t h ố n g  1 9 9

xếp triết h ọ c  P h ư ơ n g  Đ ô n g  v à o  181

về triết học Phưcmg Tây v à  Châu Ẩu Cỡ đợi, xem ĩ 80; vể triết học Thiên chúa Trung cc 
sơ khai, triết học Phương Tây và triết học Châu Ẩu Trung co, xem ĩ 89

[-94—.99] Nghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phương

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  1 9 1 - 1 9 9

191 |H oa Kỳ và Canada
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

xếp v a o  đ â y  t r iế t  h ọ c  B à c  M ỹ

vế triết học Mỹ và Mehico Trung cồ xem ì 99

192 tQ uần đảo Britơn (British isles)
193 fĐức và Áo

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  t ả i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

194 tPháp
195 tlta lia
196 tTây Ban Nha và Bồ Đào Nha
197 tLiên Xô cũ

xếp t r iế t  h ọ c  c ả  p h ầ n  C h â u  Á  th u ộ c  L iê n  X ô  c ũ  v à o  181

* K h ô n g  d ù n g  k ý  h i ệ u  0 9 2  t ừ  B ả n g  1 

t K h ô n g  d ù n g  k ý  h i ệ u  0 9  từ  B à n g  1
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1 9 > 8  Triết học Phương Tây hiện đại và triết học khác không phải Phương Đông 1 9 8

1 m 

im

tCác nước Scanđỉnavi và Phần Lan
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  g h é p  th ê m  c h o  c h u n g  S c a n d in a v i  v à  P h ẩ n  L a n ,  c h o  r iê n g  
S c a n đ in a v i

fCác khu vực địa lý khác
về triết học Châu Ả; Triết học Bắc Phi Ả Rập, xem Ì8Ỉ

t K h ô â n g  đ ù n g  k ý  h iệ u  0 9  từ  B ả n g  1
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200

200 Tôn giáo
C á c  tín ngưỡng, quan điểm, hành dạo của cá nhản và nhóm đối vói bản chất chủ yếu của SỊì 
tồn ỉạ i  và những moi quan hệ trong khung cảnh của khái huyền (revelation), th ầ n  th a n h -  ỉh( 
phụng

Đ a o  g ồ m  c ả  c á c  m é i  q u a n  h ệ  c ủ a  c ô n g  c h ủ n g  v ớ i  t ô n  g i á o

X ê p  v à o  đ â y  tô n  g iá o  s o  s á n h  [trước đây íà 2 9 1  ] ;  tô n  g iá o  k h ố n g  p h á i  ỉà  T h iẻ n  c h ù a  g iá o ;  
tá c  p h â m  l iê n  q u a n  tớ i  t ô n  g i á o  k h á c  n h a u ,  l iê n  CỊuan tớ i  đ ề  tà i  tô n  g i á o  n h ư n g  k h ô n g  đ ư ợ c  
v ặ n  d ụ n g  v à o  tô n  g iá o  c ụ  th ể ;  tà i  ỉ ỉệ u  t ô n  g iá o  h ể  lố n  c ủ a  c á  n h â n  d iễ n  đ ạ t  q u a n  đ iề m  c á  
n h â n  v à  k h ô n g  tu y ê n  b ố  s á n g  ỉậ p  m ộ t  t ô n  g iá o  m ớ i  h o ặ c  d ạ i  d iệ n  c h o  m ộ ỉ  t ô n  g iá o  c ũ

xếp m ộ t  đ ề  t à i  c ụ  th ể  ữ o n g  tỗ n  g iá o  s o  s á n h ,  t ô n  g iá o  k h ô n g  p h ả i  ỉà  T h iê n  c h ú a  g iá o  v à o  
2 0 1 - 2 0 9 .  xếp m ố i  q u a n  h ệ  c ủ a  c ô n g  c h ú n g  v ớ i  m ộ t  t ô n  g i á o  c ụ  th ể  h o ặ c  k h ía  c ạ n h  c ụ  th ể  
c ủ a  m ộ t  t ô n  g iá o  th e o  tô n  g i á o  đ ó  h o ặ c  k h ía  c ạ n h  đ ỏ ,  v d . ,  m ố i  q u a n  h ệ  c ủ a  c ô n g  c h ú n g  v ớ i  
m ộ t  g iá o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  đ ị a  p h ư ơ n g  2 5 4

Xem thêm 3Ỡ6.6 về xã hội học của tôn giáo

Xem Phẩn hướng dan ở ỉ 30 so với 200; cũng xem 200 so với ¡00; cũng xem 
20Ỉ-209 và 292-299

TOM LƯỢC

2 0 0 .1 -.9  
2 0 1 -2 0 9  
210 
220 
230 
240 
250 
260 
270  
280  
290

2 0 0 .1 - .9
201

202
203
204
205
206
207
208 
209

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ủ a  tô n  g iáo  
K h ía  c ạ n h  c ụ  th ế  c ủ a  tô n  g iáo  
T r ỉế t  họ c  v à  g iố o  lý  
K ỉn h  T h á n h
T h iê n  c h ú a  g iá o  T h ầ n  h ọ c  T h ỉê n  c h ú a  g ỉ ỉo
T h ầ n  h ọ c  đ ạ o  đ ứ c  v à  m ộ  đ ạ o  T h iê n  c h ú a  g iáo
G iá o  bộ ỉ T h iê n  c h ú a  g iáo  đ ịa  p h u tr a g  v à  d ò n g  tu  T h iê n  c h ú a  g ỉá o
T h ầ n  h ọ c  x â  h ộ i v à  g iá o  h ộ i T h iê n  c h ú a  g ià o
L ịc h  sử , đ ịa  lý , co n  ngtròrỉ cỏ  liên  q u a n  tó i  T h iê n  c h ú a  g iá o  L ịc h  s ử  g iả o  hộ i 
G iá o  p h ố i v à  m ô n  p h á i c ủ a  g ỉá o  h ộ i T h iê n  c h ú a  g iáo  
T ô n  g iáo  k h á c

TÓM LƯỢC
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

T h ầ n  th o ạ i tô n  g iáo , c á c  tầ n g  l<Vp tô n  g iá o  nỏ ỉ c h u n g , m ố i q u a n  h ệ  v à  th á i  độ  
g iữ a  c á c  tô n  g iá o , th ầ n  h ọ c  x ã  hộ i 

G iá o  đ iề u
T h ờ  p h ụ n g  c ô n g  c ộ n g  v à  h à n h  đ ạ o  k h á c  
Q u y  g iáo , đ ò i  sô n g  tô n  g iá o , h à n h  đ ạ o  
Đ ạ o  đ ứ c  h ọ c  tô n  g iáo  
N h à  lã n h  đ a o  v à  t ể  c h ứ c  
T r u y ề n  g iá o  v à  g iáo  d ụ c  tô n  g iáo  
N g u ồ n  tư  liệu
G iá o  p h á i v à  p h o n g  t r à o  c ả i c á c h  tô n  g iáo
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200 Tôn giảo 200

.1 H ệ thống, giá trị, nguyễn lý khoa học, tâm lý học tôn giáo

K h ô n g  đ ù n g  c h o  t r i ế t  h ọ c  v à  lý  th u y ế t ;  x ế p  v à o  2 1 0

2 - i  Tiểu phân mục chung 

(.6] Các tể chức và quán lý

K h ô n g  đ ừ n g ;  x ế p  v à o  2 0 6

-7 Giáo dọc, nghiên cửu, đề tàỉ liên quan

.71 Giáo đục

xếp v à o  đ á y  tô n  g i á o  n h ư  là  m ộ t  m ô n  h ọ c

xếp g iá o  d ụ c  tô n  g iá o  n h ằ m  k h ắ c  s â u  đ ờ i  s ố n g  tô n  g i á o  v à  h à n h  đ ạ o ,  t á c  p h ẩ m  t ể n g  
h ợ p  v ề  g i á o  đ ụ c  tô n  g iá o  v à o  2 0 7

Xem thêm 379.2 vế vị tri của tôn giáo trong cảc trưcmg công

Xem Phần hướng dẫn ở 207, 268 so với 200.71,230.071, 292-299

.8 Lịch sừ và mô tả về các loại ngườỉ [trước đây cũng là 306.608]

xếp v à o  đ â ^  q u a n  đ i ể m  c ù a  c á c  t ô n  g iá o  đ ố i  v ớ i  c á c  n h ó m  x ã  h ộ i  [trước đây / ¿ 2 9 1 . 1 ] ;  
p h â n  b i ệ t  đ ổ i  x ử ,  b in h  đ ẳ n g ,  b ấ t  b ỉn h  đ ẳ n g ,  th ả n h  k iế n

.9 Lịch sử, địa lý, con người

Xem Phần hướng dẫn ở 200.9 so với 294, 299 

.92 Con người

xếp v à o  đ â y  n h ữ n g  n g ư ờ i  k h ô n g  l iê n  q u a n  tở i  r iê n g  m ộ t  h o ạ t  đ ộ n g  tô n  g i á o  c ụ  th ể  
h o ặ c  m ộ t  t ỏ n  g iá o  c ụ  th ê

x ế p  n h ữ n g  n g ư ờ i  l iê n  q u a n  tớ i  m ộ t  h o ạ t  đ ộ n g  tô n  g i á o  th e o  h o ạ t  đ ộ n g  đ ó  v à o  
2 0 1 - 2 0 9 ,  v d . ,  n h à  th ầ n  h ọ c  2 0 2 .0 9 2 ;  x ế p  n h ữ n g  n g ư ờ i  l iê n  q u a n  tớ i m ộ t  t ô n  g iá o  c ụ  
th ể  v à o  tô n  g i á o  đ ó ,  v d . ,  n h à  lã n h  đ ạ o  H ồ i  g iá o  2 9 7 .0 9 2

> 201-209 Khía cạnh cụ thể của tôn giáo
xếp n g h iê n  c ứ u  v ề  đ ề  tà i  t ô n  g iá o  l iê n  q u a n  tcri t r iế t  h ọ c  c ủ a  t ô n  g iá o ,  th ầ n  h ọ c  t ự  n h iê n  
v à o  2 1 0 ;  x ê p  n g h iê n  c ứ u  v ề  T h iê n  c h ú a  g iá o  v à o  2 3 0 - 2 8 0 ;  x ế p  n g h iê n  c ứ u  v ề  m ộ t  tô n  
g i á o  c ụ  th ê  k h ô n g  p h ả i  là  T h iê n  c h ú a  g iá o  v à o  2 9 2 - 2 9 9 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  tô n  
g iá o  s o  s á n h  v à o  2 0 0

Xem Phản hướng dẫn ở 201-209 và 292-299
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201 Khung phân loại thập phân Dewey

201 Thần thoại tôn giáo, các tầng lóp tôn giáo nói chung, mối quan h< 
và thái độ giữa các tôn giáo, thần học xã hội [trước đây tất cả là 
291.1]

Đ a o  g ồ m  c ả  q u a n  đ iể m  c ủ a  tô n  g iá o  v ề  m ô n  n g à n h  th ế  tụ c ,  v d . ,  k h o a  h ọ c ;  tô n  g i á o  v à  v ấ i  
đ ề  c h ín h  t r ị ,  v d . ,  c h iế n  t r a n h  v à  h o à  b ìn h ;  t ô n  g i á o  v à  v ấ n  đ ề  k i n h  tc  x ã  h ộ i ,  v đ . ,  s i n h  'b á i  
h ọ c ,  b à n  v ề  t r ẻ  e m ;  S a m a n  g iá o

xếp t h ầ n  th o ạ i  v ề  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  t h ề  th e o  c h ủ  đ ề  đ ó ,  v d . ,  th ằ n  th o ạ i  s á n g  th ế  202

về quan điếm đổi với các nhóm xã hội, xem 200.8

Xem thêm 36Ỉ. 7  ve cống việc từ thiện cùa tể chức tôn giáo

Xem Phản hướng dần ở 322 so  với 201 > 261.7, 292-299;  cừng xem 398.2 Sờ với 201, 
230, 270, 292-299

.01  T r i ế t  h ọ c  v à  l ý  t h u y ế t

K h ô n g  d ù n g  đ ể  p h â n  lo ạ i ;  x ế p  v à o  2 0 1

202 Giáo điều [trước đày là 291.2]
B a o  g ồ m  c ả  c á c  v ị  t h ầ n  n a m  n ữ ,  th iê n  th ầ n ,  m a  q u ỳ ,  th iê n  n h iê n ,  c o n  n g ư ờ i ,  h ìn h  ả n h  n h i  
ỉà  đ ố i  tư ợ n g  th ờ  p h ụ n g  v à  t ô n  k ín h ;  m ố i  q u a n  h ệ  c ủ a  th â n  l in h  v ớ i  th ế  g iớ i ,  v d . ,  p h é p  m à i  
tà i  t iê n  t r i ,  k h ả i  h u y ê n ;  n h â n  lo ạ i ,  v d . ,  n g h iệ p ,  ă n  n ă n ,  c ứ u  r ô i ,  l in h  h ô n ;  v ũ  trụ  l u ậ n ,  s á n g  
th ê ,  th u y ế t  t ậ n  th ê ,  v d . ,  c á i  c h ế t ,  n g à y  tậ n  th ê ,  s ự  b ấ t  tử ,  s ự  đ â u  th a i

x ế p  v à o  đ â y  t ín  n g ư ỡ n g ,  b i ệ n  g iả i ,  t r a n h  lu ậ n  t ô n  g iá o ;  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  t h ầ n  h ọ c

về thần học xã hội, xem 201; về đạo đức học tôn giáo, xem 205. về một khía cạnh cụ 
thể của nghiệp, xem khỉa cạnh đỏ, vd., nghiệp theo quan niệm của Phật giáo 294.3

203 Thờ phụng công cộng và hành đạo khác [trước đây là 291.3]
C á c  h à n h  đ ạ o  c h ủ  y ế u  m a n g  t ín h  c h ấ t  c ô n g  c ộ n g  h o ặ c  tậ p  th ề

B a o  g ồ m  c ả  lễ ,  n g h i  lễ ,  h à n h  h ư ơ n g ;  s ử  d ụ n g  t ô n  g i á o ,  ỷ  n g h ĩ a  c ủ a  n g h ệ  th u ậ t ;  c h ữ a  b ệ n h  
b ằ n g  tô n  g iá o ;  đ ị a  đ i ể m  v à  th ờ i  g i a n  th iê n g  l iê n g ;  v ậ t  h i ế n  t ế ,  s ự  h à n h  x á c ;  b i ể u  t ư ợ n g ,  v ậ  
tư ợ n g  t r ư n g ;  b ó i  to á n ,  m a  th u ậ t

x ế p  n h à  lã n h  đ ạ o  v à  tồ  c h ứ c ,  t u  v iệ n  v à o  2 0 6 ;  x ế p  t r u y ề n  g i á o  v à  g i á o  d ụ c  tô n  g i á o  v à o  
2 0 7 ;  x ế p  tô n  g iá o  d ự a  t r ê n  s ự  p h ụ c  h ồ i  m a  th u ậ t  t r o n g  th ờ i  h i ệ n  đ ạ i  v à o  2 9 9 ;  x é p  t á c  p h ấ n  
tô n g  h ợ p  v ề  t h ờ  p h ụ n g  v à o  2 0 4 ;  x ế p  tá c  p h ẳ m  l iê n  n g à n h  v ề  ầ m  n h ạ c  t ô n  g iá o  v à o  7 8 1 .7 ;  
x ế p  tá c  p h ấ m  l iê n  n g à n h  v ề  t h a n h  n h ạ c  tô n  g iá o  v à o  7 8 2 .2

Xem Phần hướng dẫn ở 203, 263, 292-299 so với 394.265-394.267; cũng xem 615.8 s 
với 203, 234, 292-299

\
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204 Tôn giảo 204

204 Quy giáo, đời sống tôn giáo, hănh đạo [trưởc đây là 291.4]
H à n h  đ ạ o  c h ủ  y ế u  m a n g  t ín h  c h ấ t  t ư  n h â n  h o ặ c  c á  n h ả n

B a o  g ồ m  c ả  tà i  l i ệ u  v ề  d ò n g  t u  k h ổ  h ạ n h ,  s ố n g  đ ộ c  th â n ,  t r ầ m  tư  m ặ c  tư ở n g ,  c ả i  g iá o ,  m ộ  
đ ạ o ;  tà i  l i ệ u  h ư ớ n g  d ẫ n  v ề  đ ờ i  s o n g  t ô n  g iá o ,  V(L, h ô n  n h ắ n  v à  đ ờ i  s ố n g  g ia  đ ìn h ;  đ à o  tạ o  
tô n  g iá o  c h o  t r ẻ  e m  t r o n g  g i a  d in h ;  th iề n ,  th u y é t  t h ầ n  b ỉ ,  s ự  tu â n  th ủ  n h ữ n g  đ i ề u  c ấ m  v à  c á c  

g iớ i ,  lễ  c ầ u  n g u y ệ n ,  t h ờ  p h ụ n g ,  y o g a

xếp v à o  đ â y  t â m  l in h

x ế p  đ ạ o  đ ứ c  h ọ c  t ô n  g iá o  v à o  2 0 5 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  y ô g a  v à o  181 

về thờ phụng công cộng xem 203

Xem Phần hưởng dẫn ở  616,86 so với ¡58.!, 204, 248.8, 292-299, 362.29

205 Đạo đức học tôn gỉáo [trước đây ỉà 291.5]
B a o  g ồ m  c ả  lư ơ n g  t â m ,  t ộ i  lỗ i ,  t h ó i  x ấ u ,  t ín h  tố t;  v ấ n  đ ề  đ ạ o  đ ứ c  c ụ  th ể ,  v d . ,  s ự  p h á  th a i ,  

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c  g iớ i  t ín h ,  đ ạ o  đ ứ c  c h iế n  t r a n h

206 Nhà lãnh đạo và tồ chức [trước đây là 291.6]
Đ a o  g ồ m  c ả  v a i  t r ò ,  c h ứ c  n ä n ß ,  n h iệ m  v ụ  c ủ a  n h à  lã n h  đ ạ o ,  v d .,  t ả n g  lữ ,  g u ru  ( t r ư ờ n g  
g iả o ) ;  lễ  t h ụ  p h o n g  g iá o  s ỹ ;  to  c h ứ c ,  v d . ,  g iá o  đ o à n ,  tu  v iệ n

xếp v à o  đ â y  c ô n g  v i ệ c  q u ả n  lý

xếp n g h iê n  c ứ u  k h ỉa  c ạ n h  c o n  n g ư ờ i  n h à  lã n h  đ ạ o  tô n  g iá o  v à o  2 0 0 .9 2 ;  x ế p  n h à  th ầ n  h ọ c  
v à o  2 0 2 .0 9 2 .  xếp m ộ t  h o ạ t  đ ộ n g  c ụ  th ể  c ủ a  n h à  l ã n h  đ ạ o  th e o  h o ạ t  đ ộ n g  đ ó ,  v d . ,  c h ữ a  b ệ n h  
th e o  tô n  g i á o  c ủ a  t h à y  tu  2 0 3

207 Truyền giáo và giáo dục tôn giáo [trước đây là 291.7]
B a o  g ồ m  c ả  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  g iá o  đ ụ c  tô n  g i á o  v à  tô n  g iá o  n h ư  là  m ộ t  m ô n  h ọ c

về giảo dục và giảng dạy trong tôn giáo so sảnh, tôn giáo như là một chủ đê khoa học 
xem 200. lì;  vê đào tạo tôn giảo cho trẻ em trong gia đình xem 204

Xem Phần hưởng dẫn ở 207, 268 so với 200.7Ỉ, 230.07ỉ, 292-299

208 Nguồn tư liệu [trước đầy là 291.8]
B a o  g ồ m  c ả  s á c h  th á n h  v à  k in h  th á n h ,  t r u y ề n  m iệ n g ,  lu ậ t  l ệ  v à  p h á n  q u y ế t

x ế p  th ầ n  h ọ c  d ự a  t r ê n  n g u ồ n  k in h  th á n h  v à o  2 0 2 ;  x ế p  lu ậ t  d â n  s ự  l iê n  q u a n  tớ i  v ấ n  đ ề  tô n  

g iá o  v à o  3 4 0

Xem thêm 364. ỉ về hành vi chong tôn giảo được nhà nước vợch rỗ và trừng trị

209 Giảo phái và phong trào cải cách tôn giáo [trước đây là 291.9]
xếp k h ỉa  c ạ n h  c ụ  th ể  c ủ a  g i á o  p h á i  v à  p h o n g  t r à o  c ả i c á c h  t ô n  g i á o  v à o  2 0 1 - 2 0 8  

về giáo phải và phong trào cải cách tôn giáo cụ thể, xem 280-290 

Xem Phần hướng dẫn ở 299
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210 Khung phán loại thập phân Dewey

210 Triết học và giáo lý
x ế p  v à o  đ â v  th ầ n  h ọ c  t ự  n h iê n  v à  th ẩ n  h ọ c  t r iế t  lý;, t á c  p h ẳ it ỉ  s ử  d ụ n g  q u a n  s á t  v à  g iả i  ứ. 
c h ứ n g  c ó  t r o n g  tự  n h iê n ,  s ử  d ụ n g  s u y  đ o á n  v à  l ậ p  lu ậ n  c h ứ  k h ố n g  d ù n g  s á c h  k h a i  h u y ề ĩ  
h o ặ c  v iệ n  d ẫ n  k in h  th á n h  c h ín h  th ô n g ,  đ ẻ  n g h iê n  c ứ u  t in  n g ư ỡ n g  tô n  g i á o

xếp m ộ t  đ ề  tà i  c ụ  th ể  b à n  v ề  t ô n  g i á o  n h u n g  d ự a  v à o  s á c h  k h ả i  h u y è n  h o ặ c  k in h  th á a l ì  
c h ín h  th ò n g  th e o  đ ê  tà i  đ ó  v à o  2 0 1 - 2 0 9 ,  v d . ,  k h á i  n iệ m  C b ú a  T rò i, t r o n g  tô n  g iá o  th é  gi< 
2 0 2 ,  x ế p  m ộ t  đ ê  tả i  c ụ  th ế  v ê  m ộ t  t ô n  g iá o  c ụ  th ê  th e o  tô n  g i á o  đ ó ,  v d . ,  k h á i  n iệ m  c ủ a  
T h iê n  c h ú a  g i á o  v ề  C h ú a  T r ờ i  23 1

.1 Lý thuyết triết học câa tôn giáo
B a o  g ồ m  c ả  n g ô n  n g ữ  v à  t r u y ề n  th õ n g  tô n  g i á o

K h ô n g  đ ù n g  c h o  c á c  h ệ  th ố n g ,  n g u y ê n  lý  k h o a  học:, Q g u y è n  lý  tá m  ]y  h ọ c ,  x é p  v à o
20Ộ  1 I fh A n o  fK ino r h f t  n h â n  ỉrvaỉ • YÂn V9A 2 ^1

211 Kháỉ niệm về Chúa Trời (Thượng đế)
B a o  g ồ m  c ả  th u y ế t  b ấ t  k h ả  t r i ,  th u y ế t  v ô  th ầ n ,  t h ầ n  lu ậ n ,  c h ủ  n g h ĩ a  n h â n  v ă n ,  c h ù  n g h ĩa  

d u y  lý ,  c h ú  n g h ĩa  t h ế  tụ c ,  c h ủ  n g h ĩa  h o à i  n g h i ,  t h u y ê t  c ó  t h ầ n ,  v d . ,  th u y ế t  m ộ t  th ầ n ,  th u y  
p h iế m  th ầ n ,  th u y ế t  đ a  t h a n

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ầ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  C h ú a  T r ờ i ,  v ề  T h ầ n  th ả n h

xếp C h ú a  T r ờ i ,  c á c  v ị  th ầ n  n a m  v à  th ầ n  n ữ  t r o n g  t ô n  g i á o  s o  s á n h  v à o  2 0 2

về sự hiện hữu của Chúa Trời, cảch biết Chúa Trời, thuộc tính của Chúa Trời, phép 
màu, xem 212

212 Sự hiện hữu của Chúa Tròi, khả năng nhận biết Chúa Tròi, thuç 
tính của Chúa Tròi

B a o  g ồ m  c ả  p h é p  m à u ,  b ằ n g  c h ử n g

213 Sáng thế
B a o  g ồ m  c ả  s á n g  tạ o  c u ộ c  s ố n g  v à  c u ộ c  s ố n g  c o n  n g ư ờ i ,  s ự  t i ế n  h o á  đ ố i  lậ p  v ớ i  s á n g  th ế ,  
t iế n  h o á  là  m ộ t  p h ư ơ n g  p h á p  c ủ a  s á n g  th ế

Xem Phần hướng dẫn ở 23ỉ. 7 so với 2Ỉ3, 500, 576.8

214 Biện thần luận
L à m  s á n g  tỏ  s ự  c ô n g  b ằ n g  v à  n h â n  đ ứ c  c ủ a  C h ú a  T r ờ i  t r o n g  k h i  t h ừ a  n h ặ n  s ự  h iệ n  h ữ u  c ỉ  
c á i  á c  v à  đ a u  k h ổ

B a o  g ồ m  c ả  s ự  p h ù  h ộ  c ủ a  C h ú a

xếp v à o  đ â y  th iệ n  v à  á c  1

215 Khoa học và tôn giáo
B a o  g ồ m  c ả  c ô n g  n g h ệ  v à  tô n  g iá o

N h â n  lo ạ i  h ọ c  v à  tô n  g iá o ,  d â n  tộ c  h ọ c  v à  t ô n  g i á o  c h u y ế n  tớ i  2 1 8

x ế p  tô n  g i á o  v à  lý  th u y ế t  k h o a  h ọ c  v ề  s á n g  th ế  v à o  2 1 3

Xem thêm 201 về các tôn giáo khác nhau và khoa học; cùng xem 261.5 về Thiên chúa 
giáo và khoa học
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2 1 6 Triết học v à  giáo lý 2 1 6

216} [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  12

217] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  10

218 Nhân loại
Đ a o  g ồ m  c ả  n h â n  lo ạ i  h ọ c  v à  t ô n  g iá o ,  d ầ n  tộ c  h ọ c  v à  t ô n  g iá o  [trước đây cà hai là 2 1 5 ] ,  
b ấ t  tử

về sảng tạo ra nhân loại, tiến koá loài người, xem 213

219] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Â n  b ả n  11

220 Kinh Thánh
K in h  T h á n h  c ủ a  D o  T h á i  g iá o  v à  T h iê n  c h ú a  g iá o

x ế p  th ầ n  h ọ c  v ề  K in h  T h á n h  T h iê n  c h ú a  g iá o  v à o  2 3 0 ;  x ế p  g iá o  h u ấ n  K in h  T h á n h  t r o n g  
lu ậ t  T h iê n  c h ú a  g iá o  v ề  x ử  s ự  v à o  2 4 1 .5 ;  x ế p  th ầ n  h ọ c  K in h  T h á n h  D o  T h á i ,  g iá o  h u ấ n  
K in h  T h á n h  t r o n g  lu ậ t  D o  T h á i  v ề  x ừ  s ự  v à o  2 9 6 .3

.01-.02

TÓM LƯỢC

2 2 0 .0 1 - .0 9  T iể u  phÂD m ụ c  c h u n g
.1 - .9  N h ữ n g  v a n  đ ề  c h u n g

221 K ỉn h  C ự u  ư ớ c  (T a n a k h )
22 2  S á c b  lịch  s ử  c ủ a  K ỉn h  C ự u  ư ớ c
2 2 3  S á c h  th ơ  c â a  K ỉn h  C ự u  ước
2 2 4  S á c h  tiê n  t r í  c ủ a  K ỉn h  C ự u  ư ớc
2 2 5  K ỉn h  T â n  ư ớ c
2 2 6  S á c h  P h ú c  â m  v à  C h ứ n g  th ư
2 2 7  T h ư  c ú a  s ứ  đ ồ  (E p iỉ t le s )
2 2 8  S á c h  k h ả i  h u y ề n  (A p o cá ỉy p se )
2 2 9  K ỉn h  n g ụ y  tá c ,  n g ụ y  k ỉn h , t r u n g  k ỉn h  v ứ c

Tiểu phân mục chung

[03] Từ điền, bách khoa thư, sách đối chiếu

K h ô n g  d ù n g  c h o  từ  đ i ể n  v à  b á c h  k h o a  th ư ;  x ế p  v à o  2 2 0 .3 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  s á c h  đ ố i  

c h iế u ;  x ế p  v à o  2 2 0 .4 - 2 2 0 .5

.05-.08 Tiểu phân mục chung

.09 Lịch sừ, địa lý, con người có liên quan tới Kinh Thánh

xếp th á n h  t h u  v à o  2 2 0 .1

về địa lý, lịch sử, niên đợi, con người của đất Kỉnh thánh trong thời đại Kinh 
Thánh, xem 220.9

> 220.1-220.9 Những vấn đề chung

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  2 2 0 . xếp n h ữ n g  v ấ n  đ ề  c h u n g  đ ư ợ c  ứ n g  đ ụ n g  c h o  m ộ t  p h ầ n  
c ụ  th ể  c ủ a  K in h  T h á n h  v à o  p h â n  đ ó ,  v d . ,  m ộ t  p h â n  c h ú  th íc h  v ề  J o b  2 2 3

2 7 7



220 Khung phân loại thập phân Dewey

.1  N g u ồ n  g ế c  v à  t í n h  c h â n  t h ự c

B a o  g ồ m  c ả  th á n h  th ư ,  t ín h  c h ín h  x á c ,  l in h  c ả m ,  t iê n  tr i  v à  lờ i  t iê n  t r i  c ủ a  K in h  T n á r l

x ế p  lờ i  t iê n  tr i  c ủ a  C h ú a  c ứ u  th ế  T h iê n  c h ú a  g iá o  v à o  2 3 2 ;  x ế p  lờ i  t iê u  t r i  v ề  t ậ n  i h ề  I 
T h iê n  c h ú a  g iá o  v à o  2 3 6 ;  x ế p  lờ i  t iê n  t r i  C h ú a  c ứ u  th ê  v à  v ẽ  tậ n  th ê  c ủ a  D o  th á i  g i á o  
v à o  2 9 6 .3

3  B á c h  k h o a  t h ư  v à  t ừ  đ i ể n  c h u y ê n  đ ề

Đoi với từ điển về văn bản cụ thể xem 220.4-220.5

A

.5

.6

.6 0 1

.7

2 2 0 . 4 - 2 2 0 . 5  V ă n  b ả n ,  d ị  b ả n ,  b ả n  d ị c h

x ế p  v à o  đ â y  đ á n h  g iá  p h ê  p h á n  v ề  n g ô n  n g ữ  v à  v ă n  p h o n g ;  s á c h  đ ố i  c h iế u ,  b ả n g  c h i  
m ụ c ,  từ  đ i ề n  vẠ v ă n  h à n  C1I th ể ;  v ă n  h à n  h o à n  c h ỉn h ,  t u v ể n  c h ọ n  t ừ  h a i  n h ầ n  t r ở  lê n ;  d 

g iả i

xếp v ă n  b ả n  c ó  k è m  lờ i b ìn h  v à o  2 2 0 .7 ;  xếp t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v à o  2 2 0 .4 .  xếp t á c  
p h ẩ m  tu y ể n  c h ọ n  th e o  m ộ t  m ụ c  đ íc h  c ụ  th ể  v à o  m ụ c  đ í c h  đ ó ,  v d . ,  t á c  p h ẩ m  tu y ể n  ch<; 

đ ề  s u y  n g ẫ m  h à n g  n g à y  2 4 2

V ă n  b ả n  g ố c ,  d ị  b ả n  b a n  đ ầ u ,  b ả n  d ị c h  b a n  đ ầ u

B a o  g ồ m  c ả  b ìn h  p h ẩ m  v ă n  b ả n  ( s ử  d ụ n g  c á c  p h ư ơ n g  t iệ n  k h o a  h ọ c  n h ằ m  x á c  đ ịn h  Cí 
v ă n  b ả n  g ố c  th ậ t )

x ế p  v à o  đ â y  v ă n  b ả n  g ố c  CÓ k è m  b ả n  d ịc h  h iệ n  đ ạ i ,  tả c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  v à n  b ả n  v à  
b ả n

về dị bản và bản dịch hiện đại xem 220.5 

D ị  b à n  v à  b ả n  d ị c h  h i ệ n  đ ạ i  

B ằ n g  b ấ t  k ỳ  n g ô n  n g ữ  n à o  

G i ả i  t h í c h  v à  p h ê  p h á n  ( l u ậ n  b ì n h )

B a o  g ồ m  c à  q u y  tá c  g iả ,  n h ậ n  x é t  t r u n g  d u n g ,  p h ê  b ìn h  ( m ạ n h )  v ă n  c h ư ơ n g ,  b i ể u  tư ợ i  
v à  th u y ế t  t h ầ n  h ọ c ;  t h ầ n  th o ạ i  h ọ c  t r o n g  K in h  T h á n h ,  p h i  t h ầ n  th o ạ i  h o á

x ế p  th iề n  đ in h  T h iê n  c h ú a  g i á o  d ự a  t r ê n  c á c  đ o ạ n  t r o n g  K i n h  T h á n h  v à  đ ể  s ử  d ụ n g  
t r o n g  c ẩ u  n g u y ệ n  v à o  2 4 2 ;  x ế p  t ư  l iệ u  v ề  K in h  T h á n h  đ ể  s ử  d ụ n g  c h u ẩ n  b ị  b à i  g i ả n g  
T h iê n  c h ú a  g iá o  v à o  2 5 1 ;  x ế p  b à i  g iả n g  T h iê n  c h ú a  g iá o  d ự a  t r ê n  c á c  đ o ạ n  t r o n g  K in l  
T h á n h  v à o  2 5 2 ;  x ế p  tư  l iệ u  c h u ẩ n  b ị  c h o  b à i  g iả n g  D o  T h á ỉ  g i á o  v à  v ã n  b à n  b à i  g i ả n g  
D o  T h á i  g iá o  v à o  2 9 6 .4 ;  x ế p  th iề n  đ ịn h  D o  T h ả i  g iá o  d ự a  t r ê n  c á c  đ o ạ n  t r o n g  K i n h  
T h á n h  v à  đ ể  s ừ  d ụ n g  ữ o n g  c ầ u  n g u y ệ n  v à o  2 9 6 .7

về phê bình văn bàn xem 220.4; về bình iuận xem 220.7

Xem thêm 809 về Kinh Thánh như là tác phẩm vãn học

Triết học và lý thuyết

xếp v à o  đ â y  k h o a  c h ú  g iả i  K in h  T h á n h

B ì n h  l u ậ n

P h ê  b ìn h  v à  g iả i  t h íc h  đ ư ợ c  s ắ p  x ế p  th e o  t r ậ t  tự  v ă n  b ả n  c ù n g  v ớ i  h o ặ c  k h ô n g  c ù n g  vă  
b ả n
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220 Kinh Thánh 220

.8 Chã đề phỉ tôn giáo được đề cập trong Kỉnh Thánh
Đ a o  g ồ m  c ả  c á c  k h o a  h ọ c  t r o n g  K in h  T h á n h ,  v ị  t r í  c ủ a  p h ụ  n ữ  t r o n g  K in h  T h á n h

xếp m ộ t  c h ù  đ ề  t ô n  g iá o  đ ư ợ c  đ ề  c ậ p  t r o n g  K in h  T h á n h  v à o  tô n  g iá o  v à  đ ề  t à i  c ụ  th ể  
đ ó ,  v d . ,  T h ầ n  h ọ c  T h ỉê n  c h ú a  g iá o  g i á o  2 3 0 , t h ầ n  h ọ c  D o  T h á i  2 9 6 .3

[-801—.809] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 2 0 .8

3  Địa lý, lịch sử, niên đại, con người càa đất Kỉnh thánh trong thời đại Kinh 
Thánh

B a o  g ồ m  c ả  c â u  c h u y ệ n  t r o n g  K in h  T h á n h  đ ư ợ c  k ể  ỉạ i

xếp l ịc h  s ử  đ ạ i  c ư ơ n g  v ề  đ ấ t  K in h  th á n h  t r o n g  th ế  g iớ i  c ổ  đ ạ i  v à o  9 3 0 .  xếp từ n g  c á  
n h â n  v à o  p h ầ n  t r o n g  K i n h  T h á n h ,  n ơ i  c ả  n h â n  đ ó  đ ư ợ c  x e m  x é t  c h ủ  y ế u ,  v d . ,  A b r a h a m  
222

Xem Phần hưởng dẫn ở 220.9; cũng xem 230-280

221 Kinh Cựu ước (Tanakh)
K in h  th á n h  c ù a  D o  T h á i  g iá o ,  K in h  C ự u  ư ớ c  c ủ a  T h iê n  c h ú a  g iá o

xếp th ầ n  h ọ c  K in h  T h á n h  D o  T h á i ,  lờ i  g iá o  h u ấ n  K in h  T h á n h  t r o n g  c á c  b ộ  lu ậ t  D o  T h á i  v ề  

x ủ  s ự  v à o  2 9 6 .3

về sách lịch sứ, sách sảng the (Torah) xem 222; ve sách thơt Ketuvim xem 223; vẽ sách 
tiên tri, Nevi'im xem 224

[.03] Từ điển, bách khoa thư, sách đối chiếu

K h ô n g  d ù n g  c h o  t ừ  đ iể n ,  b á c h  k h o a  th ư ;  x ế p  v à o  2 2 1 .3 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  s á c h  đ ố i  

c h iế u ;  x ế p  v à o  2 2 1 .4 - 2 2 1 .5

.09 Lịch sử, địa lý con người có liên quan tới Kinh Cựu ước

xếp thánh thư vào 221.1

về địa lý, lịch sử, niên đợi, con người ở đất Kinh Cựu ưởc trong then đợi Kinh 
Cựu ước, xem 22Ỉ.9

.1-9 Những vấn đề chung
G h é p  v à o  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  c ơ  b ả n  2 2 1  c á c  s ố  t iế p  th e o  2 2 0  ở  2 2 0 .1 - 2 2 0 .9 ,  v d . ,  b ìn h  lu ậ n

2 2 1 .7

222 *Sách lieh sử của Kỉnh Curu ước• «

B a o  g ồ m  c ả  n ă m  s á c h  đ ầ u  t i ê n  c ủ a  K in h  C ự u  ư ớ c  ( S á c h  s á n g  th ế  : S á n g  th ế ,  M iề n  đ ấ t  h ứ a ,  
L e v i t ic u s ,  N u m b e r s ,  D e u te r o n o m y ) ,  J o s h u a ,  J u d g e s ,  R u th ,  S a m u e l ,  C á c  v ị  v u a ,  B iê n  n iê n  

sừ , E z r a ,  N e h e m ia h ,  E s th e r

*Không đÙDg các tiểu phân mục chung
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2 2 3 Khung phân loại thập phân Dewey

223 *Sách thơ của Kinh Cựu ước
B a o  gồm c ả  J o b ,T h á n h  v ịn h  ( P s a lm s ) ,  C á c h  Dgỏn f P r o v e r b s ) .  C h ư ơ n g  O o h e l e t  B à i  Ciì \ 
v u a  S a lo m o n  ( T h á n h  c a  c ủ a  n h ữ n g  th á n h  c a ,  T u y ệ t  d iệ u  c a )

xếp v à o  đ â y  K e tu v im  ( T iể u  s ử  c á c  th á n h ,  b à i  v iế t ) ,  k in h  s á c h  v ề  s ự  th ô n g  th á i  c ủ a  c ả c  
th á n h

về kinh sách ngụy tác về sự thông thái của các ihárth, xem 229. về một cuốn saáĩ CỊ 
thể vé Ketuvữn không được quy định ở đây, xem cuốn sách đó, vd, Ruth 222

224 *Sách tiên trí của Kỉnh Cưu ước
B a o  g ồ m  c ả  I s a ia h ,  J e r e m ia h ,  L a m e n ta t io n s  ( T h á n  th ư ) ,  E z e k ie l ,  D a n i e l  H o s e a ,  J o e l  
A m o s ,  O b a d ia h ,  J o n a h ,  M ic a h ,  N a h u m ,  H a b a k k u k ,  Z e p h a n ia h ,  H a g g a i ,  Z e c h a r i a h ,  M a li

xếp v à o  đ â y  c á c  n h à  đ ạ i  t iê n  t r i ,  N e v i ’im

về một cuốn sách cụ thể về Nevi 'im không được quy định đây, xem cuốn sách đò, vd 
Joshua 222

225 Kinh Tân ước
về Sách phúc âm và Chứng thư, xem 226; về Thư của sứ đồ, xem 227; về Sách Khải 
huyền, xem 228

[.03] Từ điển, bách khoa thư, sách đối chiếu

K h ô n g  d ù n g  c h o  t ừ  đ i ể n  v à  b á c h  k h o a  th ư ,  x ế p  v à o  2 2 5 .3 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  s á c h  ( 
c h iế u ;  x ế p  v à o  2 2 5 .4 - 2 2 5 .5

.09 Lịch sử, địa lý, con người có liên quan tới Kinh Tân ước

xếp th á n h  t h ư  v à o  2 2 5 .  i

về địa lý, lịch sư, niên đợi, con người ở vùng đắt Kinh Tân ước trong thời đại 
Kinh Tân ước, xem 225.9

.1-.9 Những vấn đề chung

G h é p  v à o  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  c ơ  b ả n  2 2 5  n h ữ n g  s ố  t iế p  t h e o  2 2 0  ở  2 2 0 .1 - 2 2 0 .9 ,  v d . ,  b in  
lu ậ n  2 2 5 .7

về Chúa Giêsu và gia đinh ngài, Đức Mẹ Maria, Thảnh Gioan Baptixta, xem 232

226 *Sách Phúc âm và Chứng thư
xếp v à o  đ â y  S á c h  p h ú c  â m  tó m  tắ t

> 226.2-226.5 Sách phúc âm cụ thể

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  2 2 6

về phép màu, xem 226.7; về dụ ngồn, xem 226.8

‘Không dùng các tiểu phân mục chung
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2 2 6 Kinh Thánh 2 2 6

.2 *Thánh Mattior (Matthew)

xếp Q u y  tắ c  v à n g  ( G o ld e n  R u le )  n h ư  là  b ộ  q u y  tắ c  x ử  s ự  v à o  2 4 1 .5  

về Bài thuyết giáo trên núi (Sermon on the Mount), xem 226.9 

3  *  Thánh Maccô (Mark)

.4 *Thánh Luca (Luke)

xếp Q u y  tắ c  v à n g  n h ư  l à  b ộ  q u y  t ắ c  x ử  s ụ  v à o  2 4 1 .5  

về Bài thuyết giáo trên núi, xem 226.9 

3  *Thánh Gloan (John)

xếp v à o  đ â y  tả c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ẻ  tà i  l iệ u  l iê n  q u a n  tớ i  D ò n g  T h á n h  G io a n

về Thu của sứ đồ Gioan (Epừtỉes o f John), xem 227; về Sách Khải huyền 
(Apocalypse), xem 228

.6 *Chứng thư của tông đồ

.7 *Phép màu

x ế p  p h é p  m à u  t r o n g  p h ạ m  v i  c u ộ c  đ ờ i  C h ú a  G iê s u  v à o  2 3 2 .9

.8 *Dụ ngon (Parables)

xếp d ụ  n g ô n  t r o n g  p h ạ m  v i  c u ộ c  đ ờ i  C h ủ a  G iê s u  v à o  2 3 2 .9  

.9 *Bài thuyết gỉáo trên núi (Sermon on the Mount)

B a o  g ồ m  c ả  n h ữ n g  đ i ề u  p h ú c  lớ n ,  k in h  c ầ u  n g u y ệ n  c ủ a  C h ú a  G iê s u  

xếp B à i  t h u y ế t  g iá o  t r ê n  n ú i  n h ư  là  b ộ  q u y  tắ c  x ử  s ự  v à o  2 4 1 .5

227 *Thư của sứ đồ (Epistles)
B a o  g ồ m  c ả  t h ư  c ủ a  s ử  đ ồ  P h a o lô  ( P a u l )  g ử i  n g ư ờ i  L a  M ã ,  n g ư ờ i  C o r in th ia ,  G a la t ia ,  
E p h e s ỉa ,  P h i l ip p ia ,  C o lo s s ia ,  T h e s s a lo n ia ,  T im o th y ,  T i tu ,  P h i le m o n ,  n g ư ờ i  D o  T h á i ;  th ư  
c ủ a  c á c  s ứ  đ ồ  G iẽ m  ( J a m e s ) ,  P i e  ( P e te r ) ,  G io a n  ( J o h n ) ,  G iu đ ơ  ( J u d e )

228 *Sách khải huyền (Apocalypse)
229 *Kỉnh ngụy tác, ngụy kinh, trung kinh ước

K in h  n g ụ y  tá c :  tá c  p h ẩ m  đ ư ợ c  c o i  lả  k h ô n g  h ợ p  q u y  tắ c  g iá o  h ộ i  t r o n g  m ộ t  s ố  K in h  T h á n h

N g ụ y  k in h , t r u n g  k in h  ư ớ c :  t á c  p h ẩ m  t ừ  th ờ i  k ỳ  ở g iữ a  K in h  C ự u  ư ớ c  v à  K in h  T â n  ư ớ c  c ó  
l iê n  q u a n  tớ i  K in h  T h á n h  n h ư n g  k h ô n g  đ ư ợ c  c h ấ p  n h ặ n  h ợ p  q u y  t ă c  g iá o  h ộ i

*Không dùng các tiểu phân mục chung
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230 Khung phân loại thập phân Dewey 2.1

> 230-280 Thiên chúa giáo
N e u  k h ô n g  c ó  h ư ớ n g  d ẫ n  k h á c ,  t h e o  b ả n g  ư u  t i ê n  s a u  đ â y  v ề  l ịc h  s ử  T h iê n  c h ú a  g i á o  Ví 
g iá o  h ộ i  T h iẻ n  c h ú a  (trừ t i ê u  s ử ,  đ ã  đ ư ợ c  g iả i  t h íc h  t r o n g  P h ầ n  h ư ớ n g  d ẫ n  ờ  2 3 0 - 2 8 0 :  
T iê u  s ử ) ,  v c L  đ o à n  t r u y ề n  g iá o  D ò n g  T ê n  2 6 6  (không phải 2 7 1 ) ;  s ự  n g ư ợ c  đ ẵ i  c ủ a  
E l iz a b e th  ĩ  đ ô i  v ớ i  g iá o  s ỹ  Đ ò n g  T ê n  2 7 2  (không phải 2 7 1 ,  2 7 4 .2 ,  h o ặ c  2 8 2 ) :

Đ ề  tà i  c u  th ể  2 2 0 - 2 6 0
N g ư ợ c  đ ả i  t r o n g  l ịc h  s ử  g iá o  h ộ i  n ó i  c h u n g  2 7 2
T r a n h  lu ậ n  g iá o  đ i ê u  v ả  tư  tư ở n g  d ị  g iá o  t r o n g  l ịc h

s ừ  g i á o  h ộ i  n ó i  c h u n g  2 7 3
G iá o  đ o à n  v à  d ò n g  ỉ u  t r o n g  l ịc h  s ử  g i á o  h ộ i  2 7 1
G iá o  p h á i  v à  m ô n  p h ả i  c ủ a  g iá o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  g i á o  2 8 0  
N g h iê n  c ứ u  T h iê n  c h ú a  g i á c  v à  g i á c  h ộ i  T h iê n  c h ứ a

th e o  c h â u  lụ c ,  q u ô c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  2 7 4 - 2 7 9
L ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i  tồ n g  q u á t  c ó  l iê n  q u a n  tớ i  

T h iê n  c h ú a  g i á o  v à  g iá o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  g i á o  2 7 0  

(trừ e p ứ 7 1 - 2 7 9 )

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  2 3 0  

về Kinh Thảnh xem 220 

Xem Phần hướng dẫn ở 230-280

> 230-270 Thành phần cụ thể của Thiên chúa giáo
xếp v à o  đ á y  th à n h  p h ầ n  c ụ  th ể  c ù a  g iá o  p h á i  v à  m ô n  p h á i  c ụ  th ề  

xếp t á c  p h ẳ m  tổ n g  h ợ p  v à o  2 3 0
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230 Thiên chúa giáo Thần học Thiên chúa giáo 230

230 Thiên chứa giáo Thần học Thiên chúa giáo
B a o  g ồ m  c ả  t h ầ n  h ọ c  k in h  T h á n h ,  p h ú c  â m , c h in h  th ổ n g ,  c ứ u  r ỗ i ;  t h ầ n  th o ạ i  T h iê n  c h ú a  
g iá o

xếp v à o  đ â y  t h ầ n  h ọ c  n g ữ  c ả n h

xếp t r a n h  lu ậ n  v ề  g i á o  đ i ề u  t r o n g  l ịc h  s ử  g iá o  h ộ i  n ó i  c h u n g  v à o  2 7 3 .  xếp t h ầ n  h ọ c  c ủ a  
m ộ t  p h ầ n  c ụ  t h ể  t r o n g  K i n h  C ự u  ư ớ c  h o ặ c  T â n  ư ớ c  v à o  p h ầ n  đ ó ,  v d . ,  th ầ n  h ọ c  c ủ a  s ứ  đ ồ  
D ò n g  T h á n h  P h a o  lô  2 2 7 ;  x ế p  th ầ n  h ọ c  k in h  th á n h  th u ộ c  m ộ t  đ ê  tà i  c ụ  th ể  th e o  đ ê  tà i  đ ó  v à o  
2 3 1 - 2 6 0 ,  v d . ,  q u a n  đ i ể m  c ủ a  n h ữ n g  n g ư ờ i  v iế t  K in h  T â n  ư ớ c  v ề  c h iế n  t r a n h  v à  h o à  b in h

2 6 1 .8

Vẻ thần học đạo đức và lồng mộ đạo Thiên chúa xem 240; về giảo hội Thiên chúa và 
dòng tu Thiên chứa địa phương xem 250; về thần học xã hội và thản học giảo hội 
Thiên chúa, xem 260; về ỉịch sứ, địa ỉỷ, con người cỏ liên quan tới Thiên chúa giáo và 
giáo hội Thiên chúa, xem 270; về giảo phải và môn phải cùa giáo hội Thiên chủa, xem 
280

Xem Phần hưởng dẫn ở 398.2 so với 201, 230, 270, 292-299

TÓM LƯỢC

[.001]

2 3 0 .0 0 2 -.0 0 7  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ủ a  T h iê n  c b ú a  g iáo
.0 1 - .0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ủ a  T h ầ n  h ọ c  T h iê n  c h ú a  g iáo

231 C h ú a  T rờ i
232 C h ú a  G ỉê su  v à  g ia  đ in h  n g à i K h o a  n g h iê n  c ứ u  \ ề  C h ú a  G lê su
233 N h â n  lo ạ i
234 S ự  c ứ u  rd ỉ  U nh h ồ n  v à  â n  sủ n g  c ủ a  C h ú a
235 T h ầ n  lin h
236 T h u y ế t  tậ n  th ế
238 T ín  đ iề u , lò i tu y ê n  x ư n g  đ ứ c  tin , g iao  k ế t,  s á c h  g iáo  lý  v ấ n  đ á p
239 Biện giải và tranh luận tôn giáo

Triết học và lý thuyết của Thiên chúa giáo 

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 3 0 .0 1

.002-.003 Tiểu phân mục chung về Thiên chúa giáo 

.005 Xuất bản phẩm nhiều kỳ về Thiên chúa giáo

[.006] Các tổ chức và quản lý của Thiên chúa giáo

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 6 0

.007 Giáo dục, nghiên cứu, đề tài liên quan của Thiên chúa giáo

[ .0 0 7  1] 

[.008] 

[.009] 

.01

G iá o  d ụ c

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 3 0 .0 7 1  

T h i ê n  c h ú a  g i á o  v ề  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 7 0 .0 8

L ị c h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i  c ó  l i ê n  q u a n  t ớ i  T h i ê n  c h ú a  g i á o  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v ả o  2 7 0

T r i ế t  h ọ c  v à  l ý  t h u y ế t  c ủ a  T h i ê n  c h ú a  g i á o ,  c ủ a  T h ầ n  h ọ c  T h i ê n  c h ú a  g i á o
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.02-.06

.0 7

.0 7 1

Khung phản loại thập vhãn Dewev 2?

T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  v ề  T h ầ n  h ọ c  T h i ê n  c h ú a  g i á o

G i á o  d ụ c .  n g h i ế n  c ứ u .  đ ề  t à i  l i ê n  q u a n  v ề  T h ầ n  h ọ c  T h i ê n  c h ú a  g i á o

G i á c  đ ụ c  t r o n g  T h i ê n  c h ủ a  g i á o ,  t r o n g  T h ầ n  h ọ c  T h i ê n  c h ú a  g i á o

B a o  g ồ m  c ả  t r ư ờ n g  c a o  đ ẳ n g  d a y  K in h  T h á n h ,  t r ư ờ n g  th ầ n  h ọ c ,  c h ù n g  v i ệ n  th ầ n  
h ọ c ,  k h o a  c a o  h ọ c  v à  đ ạ i  h ọ c  v ề  th ầ u  h ọ c ,  g i á o  đ ụ c  g iá m  m ụ c . Lịnh m ụ c ,  tu  sy , 
n h à  th ầ n  h ọ c

x ế p  v à o  đ â y  T h iê n  c h ú a  g iá o  n h u  lả  m ộ t  m ô n  h ọ c

xếp ỉ á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  g i á o  d ụ c  T h iê n  c h ú a  g iá o ,  g iá o  đ ụ c  tô n  g i á o  n h ằ m  
k h ắ c  s ả ư  đ ứ c  t in  v à  h à n h  đ ạ o  T h iê n  c h ú a ,  s á c h  g i á o  ỉý  v ấ n  đ á p  v à o  2 6 8 .  x é p  đ à o  
tạ o  tu  s ỹ  th e o  m ộ t  c h u y ê n  đ ề  v à o  c h u y ê n  đ ề  đ ó ,  c ộ n g  v ớ i  k ý  h i ệ u  0 7 1  t ừ  B ả n g  1, 
v d . ,  g iá o  đ ụ c  v iệ c  k h u y ê n  r ă n  c ủ a  tu  s ỹ  2 5 3 .5 0 7 1

PttArt htrrrrta tìnyt n  707 76X CíO vrrì 700 l ì  710 0 7 Ị 292—299• *" "' * ' O  • * • ■ • • •  ,

T iCu p h a n  rriuC c h u n g  c u a  T h a n  h ọ c  T h í c n  c h u a  g i a o  

Xem Phần hướng dẫn ở 230-280

> 231-239 Thần học giáo điều Thiên chúa giáo
x ế p  v à o  đ â y  s ự  đ ố i  lậ p  v à  d u n g  h o à  g i ữ a  m ộ t  g iá o  đ i ề u  T h iê n  c h ú a  g i á o  c ụ  t h ề  v ớ i  m ộ t  
D g a n h  th ế  tụ c

x ế p  c á c  lo ạ i  c ụ  th ể  c ủ a  t h ầ n  h ọ c  ị ỉ iá o  đ i ề u  T h iê n  c h ú a  g iá o  ( v d . ,  t h ầ n  h ọ c  k in h  p h ú c  â m  
c h ín h  th ố n £ ,  c ứ u  r ỗ i ) ,  t á c  p h ẩ m  t o n g  h ợ p  v ề  g iá o  đ i ề u  c u ả  g i á o  p h á i  v à  m ô n  p h á i  c ụ  th ê  
tá c  p h ẩ m  to n g  h ợ p  v ề  th ầ n  h ọ c  g i á o  đ i ề u  T h iê n  c h ú a  g iá o  v à o  2 3 0 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  
h ợ p  v ề  s ự  đ ố i  lặ p  v à  d u n g  n o à  g iữ a  t ín  n g ư ỡ n g  T h iể n  c h ú a  g iá o  v ớ i  i n ộ t  n g à n h  th ế  tụ c  
v à o  2 6 1 .5

231 Chúa Trời
B a o  g ồ m  c ả  th u ộ c  t ín h ,  v d . ,  n h â n  đ ứ c ,  c ô n g  b ằ n g ,  t ìn h  y ê u ,  t h ô n g  th á i ;  C h ú a  B a  n g ô i  ( C h ứ  
C h a ,  C h ú a  C o n  v à  C h ú a  T h á n h  T h ầ n ) ;  k h á i  n i ệ m  p h i  B a  n g ô i  v ề  C h ú a  T r ờ i ;  s ự  p h ù  h ộ  c ù a  
C h ú a ;  c á c h  b i ế t  C h ú a  T r ờ i ,  v d . ,  đ ứ c  t in ,  lẽ  p h ả i ;  b i ệ n  t h ầ n  lu ậ n  (T à m  s á n g  tỏ  s ự  c ô n g  b ằ n g  
v à  lò n g  tố t  c ủ a  C h ù a  ừ ờ i  t r o n g  k h i  c h o  p h é p  c á i  á c  v à  đ a u  k h ô  t ầ n  tạ i )

về Chúa Giêsu, xem 232

.7 Quan hệ với thế giới

B a o  g ồ m  c ả  q u a n  h ệ  g i a o  k é t ,  T h iê n  Đ à n g ,  p h é p  m à u ,  lờ i  t iê n  t r i ,  k h ả i  h u y ề n ,  q u y ề n  tố i  
c a o ;  s á n g  th ế ,  th u y ế t  s á n g  th ế ,  m ố i  q u a n  h ệ  g iữ a  q u a n  đ i ể m  k h o a  h ọ c  v à  q u a n  đ i ế m  c ủ a  
đ ạ o  T h iê n  c h ú a  v ề  n g u ồ n  g ố c  v ũ  t r ụ

xếp v à o  đ â y  q u a n  h ệ  c ủ a  C h ú a  T r ờ i  v ớ i  từ n g  t ín  đ ồ

xếp s ự  p h ù  h ộ  c ủ a  C h ú a  v à o  2 3 1 ;  x ế p  c h u ộ c  lỗ i  v à o  2 3 4 ;  x ế p  l ê n  T h iê n  Đ à n g  v à o  2 3 6 ;  
x ế p  q u y  g iá o  c ủ a  c á c  t ín  đ ồ  c ủ a  C h ú a  T r ờ i  v à o  2 4 8 .2

về tiên trí và lời tiên tri trong Kinh Thảnh, xem 220.1; về lời tiên trí của Chúa Cứu 
thế, xem 232; về phép màu cùa Chúa Giêsu, xem 232.9; ve phép màu cỏ liên quan 
tới Đức mẹ Maria, xem 232.91; vê sảng tạo ra nhân loại, xem 233; về lời tiên tri tận 
thê, xem 236

Xem Phần hưởng dẫn ở 231. 7  so với 213, 500, 576.8
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32 Chúa Giêsu và gia đình ngài Khoa nghiên cứu về Chứa Giêsu
Đ a o  g ồ m  c ả  th á n h  th ầ n ,  n h â n  lo ạ i ,s ự  h iệ n  th ả n ,  s ự  c ứ u  v ó t  th ế  g iớ i  c ủ a  C h ú a  G iê s u ị  g iá o  
c h ứ c  n h ư  T h iê n  s ứ ,  l in h  m ụ c ,  C h ú a ;  s ự  c h u ộ c  tộ i ,  s ự  c ầ u  n g u y ệ n ,  s ự  p h ụ c  s in h  c ù a  C h ú a  
G iê s u ;  t h u y ế t  th ầ n  h ọ c

.9 Gia đình và cuộc đòi Chúa Gỉêsn
Đ a o  g ồ m  c ả  t ín h  c á c h ,  n h â n  c á c h , tư  l iệ u  l ịc h  s ử  c ủ a  C h ú a  G iê s u ;  s ự  p h ụ c  s in h ,  s ự  h iệ n  
lê n , s ự  t h ả n g  th iê n ;  T h á n h  G io a n  r ử a  tộ i  ( G io a n  th e  Đ a p t is t)

xếp v à o  đ â y  k h ả i  n i ệ m  p h i  B a  n g ô i  c ù a  C h ú a  G iê s u ;  s ự  d iễ n  g iả i  đ u y  lý  v ề  C h ú a  G iẽ s u  

về học thuyầ của Hồi giáo về Chúa Giêsu, xem 297.2 

Xem Phần hưởng dẫn ở 230-280 

.9 0 0  1 - .9 0 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  

.9 1  Đ ứ c  m ẹ  M a r i a ,  m ẹ  c ủ a  C h ú a  G i ê s u

B a o  g ồ m  c ả  s ự  h iệ n  lê n ,  p h é p  m à u  c ủ a  Đ ứ c  m ẹ  M a r ia  

xếp v à o  đ â y  K h o a  n g h iê n  c ứ u  v ề  Đ ứ c  m ẹ  M a r ia  

.9 2  S ự  r a  đ ờ i ,  t u ổ i  ấ u  t h ơ ,  t h ờ i  n i ê n  t h i ế u  c ủ a  C h ú a  G i ê s u

Đ a o  g ồ m  c ả  G ia  đ in h  C h ú a  

xếp v à o  đ â y  c h u y ệ n  G iá n g  s in h  

xếp T h á n h  J o s e p h  v à o  2 3 2 .9  

về Đức mẹ Maria, xem 232.91 

. 9 6  K h ổ  h ì n h  v à  c á i  c h ế t  c ủ a  C h ú a  G i ê s u

233 Nhân loại
B a o  g ồ m  c ả  s á n g  th ế ,  s a  n g ã ,  n g u y ê n  tộ i ;  b ả n  t ín h ;  n h â n  lo ạ i  n h ư  là  m ộ t  h in h  ả n h  v à  p h iê n  
b ả n  c ù a  C h ú a  T r ờ i ,  n h ư  là  c o n  c ủ a  C h ú a  T r ờ i ;  th ể  x á c ,  l in h  h ồ n , t in h  th ầ n ;  tự  d o  c h ọ n  lự a  
g iữ a  t h iệ n  v à  á c

x ế p  s ự  c ứ u  r ỗ i  l in h  h ồ n  v à o  2 3 4 ;  x ế p  tộ i  lỗ i  v à o  2 4 1 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  s á n g  th ế  
v à o  2 3 1 .7

về cái chết, sự bắt tử, xem 236

234 Sự cứu rỗi linh hồn và ân sủng của Chúa
T ê n  g ọ i  k h á c  c ù a  c ứ u  r ỗ i  l in h  h ồ n :  th ầ n  h ọ c  c ứ u  th ế  ( s o te r io lo g y )

B a o  g ồ m  c ả  lề  r ử a  t ộ i  t r o n g  C h ú a  T h á n h  T h ầ n ;  s ự  th a  th ứ ,  ý  c h í  t ự  d o ,  s ự  l in h  th iê n g ,  s ự  
b iệ n  m in h ,  s ự  v â n g  lờ i ,  s ự  t iề n  đ ịn h ,  s ự  c h u ộ c  lỗ i ,  s ự  h o á n  c ả i  t â m  l in h ,  s ự  ă n  n ă n ,  s ự  th á n h  
th iệ n ;  đ ứ c  t in  v à  h y  v ọ n g ;  p h é p  b í  t íc h ,  v d . ,  lễ  r ử a  tộ i ,  L ễ  b a n  th á n h  th ể  ( B ữ a  ă n  tố i  c u ố i  
c ù n g  c ủ a  C h ú a  G iê s u  v ớ i  c á c  t ô n g  đ ồ ) ,  h ô n  n h â n ;  k h ả  n ă n g  th iê n  p h ú  v ề  t in h  th ầ n ,  v d .,  
c h ữ a  b ệ n h ,  n ó i  c á c  t h ứ  t iế n g  ( k h ả  n ă n g  đ ặ c  b iệ t  v ề  n g ô n  n g ữ )

xếp n g h i  th ứ c  v à  t r ìn h  tự  c ủ a  p h é p  b í  t íc h  v à o  2 6 5

Xem Phần hướng dan ở 615.8 so vén 203, 234, 292-299
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235 Thần lỉnh
B a o  g ồ m  c ả  th iê n  th ằ n ,  m a  q u ỷ .  th á n h  

x ể p  p h é p  m à u  c ủ a  c á c  th á n h  v à o  2 3 1 .7

về Chúa Trời, xem 23Ỉ; ve Chúa Giêsu và gia đình ngài, xem 232

236 Thuyết tận thế
Đ a o  g o m  c ả  k ẻ  c h ổ n g  C h ú a ,  c á i  c h ế t ,  th iê n  đ ư ờ n g ,  đ ị a  n g ụ c ,  s ự  b ấ t  tử ,  k iế p  s a u , h o ả  n g t  
p h ụ c  s in h ;  lờ i  p h á n  x é t  C dôi c ù n g  c ủ a  C h ú a  v à  c á c  s ụ  k iệ n  l iê n  q u a n .  v<±, n g à y  tậ n  th ê ,  
C h ú a  G iê s u  h ạ  t r ầ n  l â n  t h ử  h a i.  T h ờ i  đ ạ i  h o à n g  k im ,  h ạ n h  p h ú c  v ô  b i ê n

xếp v à o  đ â y  s ự  lê n  T h iê n  đ à n g

xếp tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n g à y  t ậ n  thế v à o  0 0 1 .9

[237] [Không phản đinh]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Â n  b ả n  8

238 Tín điều, lời tuyên xưng đức tin, giao kết, sách giáo lý vẩn đáp
xếp k h o a  g iá o  lý  v ấ n  đáp v à o  2 6 8 .  xếp s á c h  g iá o  lý  v ấ n  đáp v ề  m ộ t  g i á o  đ iề u  c ụ  th ề  vàc  
g iá o  điêu đ ó ,  v d . ,  th u ộ c  t ín h  c ủ a  C h ú a  T r ờ i  231

239 Biện giải và tranh luận tôn giáo
B iệ n  g iả i :  l ậ p  lu ậ n  c ó  h ệ  th ố n g  đ ể  b ả o  v ệ  n g u ồ n  g ố c  th iê n g  l iê n g  v à  u y  q u y ề n  c ủ a  T h iê n  
c h ú a  g iá o

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  ứ o n g  đ ề  m ụ c

X e p  b i ệ n  g iả i  c ủ a  g iá o  p h á i  c ụ  th ề  v à o  2 3 0 . x ế p  b i ệ n  g iả i  v à  t r a n h  lu ậ n  v ê  m ộ t  g iả o  đ i ề u  
th ề  v à o  g iá o  đ i ề u  đ ó ,  v d . ,  v ề  g iá o  đ i ề u  C h ú a  B a  n g ô i  2 3 1 ;  x ế p  c u ộ c  c ô n g  k í c h  v à o  g i á o  đ  
c ủ a  m ộ t  tô n  g iá o  c ụ  th ê  v à o  tô n  g iá o  đ ố ,  v d . ,  c u ộ c  c ô n g  k í c h  g i á o  đ i ề u  D o  T h á i  g iá o  2 9 6 .

Xem thêm 273 về tranh iuận giảo điểu và tư tưởng dị giáo trong lịch sử giảo hội nói 
chung

240 Thần học đạo đức và mộ đạo Thiên chúa gỉáo
241 Đạo đức học Thiên chúa giáo

T ê n  k h á c :  th ầ n  h ọ c  đ ạ o  đ ứ c

B a o  g ồ m  c ả  lư c m g  tâ m ,  l u ậ t  th á n h ,  tộ i ,  th ó i  x ấ u ;  t ín h  tố t ,  v d . ,  đ ứ c  t in ;  n h ữ n g  v ấ n  đ ề  đ ạ o  
đ ứ c  c ụ  th ề ,  v d . ,  p h á  t h a i ,  k iể m  s o á t  s i n h  đ ẻ ,  đ ạ o  đ ứ c  h ọ c  t in h  đ ụ c

xếp n g u y ê n  tộ i  v à o  2 3 3 ;  x ế p  đ ứ c  t i n  v à  h y  v ọ n g  n h ư  là  c á c  b i ệ n  p h ả p  c ứ u  r ỗ i  l in h  h ồ n  vả 
2 3 4

Xem Phần hưởng dẫn ở 24ì  so với 2ỔỈ.8

.5 Bộ quy tắc xử sự
B a o  g ồ m  c ả  Q u y  t ắ c  v à n g ,  B à i  t h u y ế t  g i á o  t r ê n  n ú i ,  M ư ờ i  đ i ề u  r ă n  c ủ a  C h ú a  

xếp v ấ n  đ ề  đ ạ o  đ ứ c  c ụ  th ể  v à o  2 4 1
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242

.08

243

[244]

[245] 

246

247
248

.06

.2

Kỉnh sách
Đ a o  g ồ m  c ả  k in h  c ằ u  n g u y ệ n  v à  s á c h  t ĩn h  tâ m  ( m e d i t a  t io n s )  d ự a  t r ê n  c á c  đ o ạ n  t r o n g  K in h  
T h á n h ;  k in h  c ầ u  n g u y ệ n  c ụ  th ề ,  k in h  c ầ u  n g u y ệ n  Đ ứ c  m ẹ  M a ñ a

xếp v à o  đ â y  v ẫ n  b ả n  t ĩn h  tâ m ,  t r ầ m  t ư  m ặ c  tư ở n g ,  k in h  c ầ u  n g u y ệ n  c h o  c á  n h â n  v à  g ia  

đ ìn h ,  t h ơ  tô n  g i á o  đ ể  c ầ u  n g u y ệ n

xếp k in h  s á c h  về m ộ t  c h ủ  đề c ụ  th ể  vào c h ủ  đề đó, V(L, t ĩn h  t â m  n g h ĩ  về k h ổ  h ìn h  và c á i  
c h e t  c ủ a  C h ú a  G iê s u  2 3 2 .9 6

về bài truyền giảng Phúc âm, xem 243;  ve thảnh ca, xem 264 

Lịch sử và mô tả về các loại người

K h ô n g  d ù n g  c h o  k i n h  s á c h  d à n h  c h o  c á c  t ầ n g  l ó p  n g ư ờ i  c ụ  th ể ;  x ế p  v à o  2 4 2

Bài viết Phúc âm cho cá nhân và gia đình
T á c  p h ẩ m  đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  đ ể  c ả i  g iá o  n g ư ờ i  đ ọ c ,  th ú c  đ ẩ y  ă n  n ă n  

xếp b à i  g iả n g  P h ú c  â m  v à o  2 5 2  

[Không phân đỉnh]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Â n  b ả n  7

[Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  d ẳ y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  12

Sử dụng nghệ thuật trong Thiên chúa giáo
Ý  n g h ĩa ,  t ằ m  q u a n  h ọ n g ,  m ụ c  đ í c h  tô n  g iá o

B a o  g ồ m  c ả  b iể u  tư ợ n g ,  ả n h  th á n h ,  c â y  th á n h  g iá  v à  C h ú a  b ị  đ ó n g  đ in h  l ê n  c â y  th á n h  g iá  
t r o n g  T h iê n  c h ú a  g iá o ;  n g h ệ  th u ậ t  k ịc h ,  â m  n h ạ c ,  n h ịp  đ iệ u ;  k i ế n  t rú c

xếp q u a n  đ iể m  c ủ a  T h iê n  c h ú a  g iá o  v à  g iá o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  v ề  n g h ệ  th u ậ t  th ế  t ụ c ,  c á c  n g h ệ  
th u ậ t  v à o  2 6 1  5 ;  x ế p  s á n g  tạ o ,  m ô  tà ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  n h ư  là  n g h ệ  th u ậ t  v à o  7 0 0

về đồ đọc trong nhà thờ và vật phẩm ĩiên quan, xem 247

Đồ đạc trong nhà thờ và vật phẩm liên quan 
Quy giáo, hành đạo và đời sống Thiên chúa giáo

xếp v à o  đ â y  t â m  l in h

Xem Phần hướng dẫn ở 23Ơ-280

Các tồ chức và quản lý

xếp đ o à n  th ề  m ộ  đ ạ o ,  h ộ i  tư ơ n g  tế  tô n  g iá o ,  h ộ i  á i  h ữ u  v à o  2 6 7  

Quy giáo

B a o  g ồ m  c ả  c ả i  g iá o ,  t h u y ế t  th ầ n  b í

xếp k h ả  n ă n g  th iê n  p h ú  v ề  t in h  th ầ n  v à o  2 3 4

về sự cải giảo của giáo dân Thiên chúa sang tôn giáo khảc, xem tôn giảo đó, vd., sự 
cải giáo của giáo dân Thiên chúa sang Do Thải giảo 296.7
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2 4 8 Khung phân loại thập phán Dewev 2£\

3  T h ờ  p h ụ n g

B a o  g ồ m  c ả  th iề n  đ ịn h  ( t ĩn h  t â m ) ,  s ự  c ầ u  n g u y ệ n

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tỏ n g  h ợ p  v ề  th ò  p h ụ u g

xếp v ă n  b ả n  c ủ a  k in h  c ầ u  n g u y ệ n  v à  k in h  d â n g  lễ  v à o  2 4 2

về nghi thức hành ỉe trong đời song gia đinh, xem 249; v é  thơ phụng công cộng, 
xem 264

.4 Đòi sống và hành đạo Thiền chúa giác

B a o  g ồ m  c ả  tu  k h ổ  h ạ n h ,  t u â n  th e o  c á c  đ i ề u  c ấ m  v à  g iớ i  

x ế p  v à o  đ â y  h ô n  n h â n  v à  g ia  đ ìn h  th e o  T h iê n  c h ú a  g iá o

xếp c a i  q u à n ,  là m  c h ứ n g  v à o  2 4 8

về đạo đức học Thiên chúa giáo, xem 24ỉ; về thờ phụng, xem 248.3; vê tuân thủ 
nghi thức Thiên chúa giáo trong ắời song gia đình, xem 2491 về cuộc sổng độc thân 
cùa giảo sỹ, xem 253; về hành đạo của cảc giảo đoàn và dỏng tu, xem 255; vế hành 
hương, xem 263

. 4 0 8  L ị c h  s ừ  v à  m ô  t ả  v ề  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  s á c h  h ư ớ n g  dẫn đ ờ i  s ố n g  T h iê n  c h ú a  g iá o  c h o  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i  C1 
th ề ;  x e p  v à o  2 4 8 .8

.8 Sách hướng dẫn đòi sống Thỉên chúa giáo cho các loại người cụ thể

B a o  g ố m  c ả  s á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  c h o  t r ẻ  e m ,  n a m ,  n ữ ,  c h a ,  m ẹ ,  th à y  th u ố c ,  n h ữ n g  n g ư ờ i  c ó  
t a n g ;  v iệ c  n u ô i  d ạ y  t r ẻ  T h iê n  c h ú a  g iả o ,  đ à o  t ạ o  tô n  g iá o  T h iê n  c h ú a  c h o  t rẻ  e m  t r o n g  
g ia  đ ìn h

xếp v à o  đ â y  s á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  v ề  đ ờ i  s ổ n g  T h iê n  c h ú a  g iả o  c h o  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i  t h e o  c á c  

g i á o  p h á i  v à  m ô n  p h á i  c ụ  th ề

xếp s á c h  h ư ớ n £  d ẫ n  v ề  m ộ t  k h í a  c ạ n h  c ụ  th ể  c ủ a  đ ờ i  s ố n g  T h iê n  c h ú a  g i á o  v à o  k h ía  
c ạ n h  đ ó ,  v d . ,  c a u  n g u y ệ n  2 4 8 .3

Xem Phần hưởng dẫn ở 6Ỉ6.8ÓSO với 158.1, 204, 248.8, 292-299, 362.29

.8 0 8  L ị c h  s ử  v à  m ô  t ả  v ề  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  s á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  v ề  đ ờ i  s ố n g  T h iê n  c h ú a  g iá o  c h o  t r ẻ  e m , n a m ,  
n ữ , c h a ,  m ẹ ,  th à y  th u ố c ,  n h ữ n g  n g ư ờ i  c ó  ta n g ;  x ế p  v à o  2 4 8 .8

249 Sự tuân thủ nghi thức Thiên chúa giáo trong đời sống gia đình
xếp v à o  đ â y  C ầu n g u y ệ n  t r o n g  g ia  đ ìn h ;  s ự  t u â n  th ủ  c á c  đ i ề u  c ấ m ,  n g h ỉ  lễ ,  b u ổ i  ỉ ễ  t r o n g  g: 
đ ìn h

> 250-280 Giáo hội Thiên chúa
xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  2 6 0
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250 Giáo hội Thiên chúa giáo địa phương v à  dòng tu Thiên chúa giảo 250

250 Giảo hộỉ Thiên chua gĩáo đĩa phương và đòng tu Thiên 
chúa giáo

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  g iá o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  g iá o  đ ịa  p h ư ơ n g  v à  
d ò n g  t u  T h iê n  c h ú a  g iá o ,  c h o  r i ê n g  g i á o  h ộ i  T h iê n  c h ứ a  g iá o  đ ị a  p h ư ơ n g

x ế p  t h ờ  p h ụ n g  c ô n g  c ộ n g  v à o  2 6 4 ;  x ế p  t r u y ề n  g iá o  v à o  2 6 6 ;  x ế p  g iá o  đ ụ c  tô n  g i á o  v à o  2 6 8

[.68] Quản lý

K h ô n g  đ ủ n g  c h o  c h u n g  q u ả n  lý  g i á o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  v à  d ò n g  tu  T h iê n  c h ú a  g ỉá o  đ ịa  
p h ư ơ n g ;  x ế p  v à o  2 5 0 . K h ô n g  d ù n g  c h o  q u ả n  lý  g i á o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  đ ị a  p h ư ơ n g ;  x ế p  

v à o  2 5 4

.9 Lịch sử, địa lý, con ngiròi

x ế p  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  l ịc h  s ử  tổ n g  q u á t  c ủ a  g iá o  h ộ i  t r o n g  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  v à o  
2 7 4 - 2 7 9 ;  x ế p  l ịc h  s ừ ,  đ ị a  lý , c o n  n g ư ờ i  c ó  l iê n  q u a n  tớ i  g i á o  p h á i  c ụ  th ể  v à o  2 8 0

> 251-254 Giáo hội địa phương
xếp v à o  đ â y  c ộ n g  đ ồ n g  T h iê n  c h ú a  g iá o  c ơ  b ả n

x ế p  g iá o  h ộ i  đ ịa  p h ư ơ n g  t r o n g  to à n  b ộ  tổ  c h ứ c  g iá o  h ộ i  v à o  2 6 2 ;  x ế p  t á c  p h ầ m  tổ n g  h ợ p  

v à o  2 5 0

về việc chăm sóc của linh mục đổi với cảc gia đình con chiên, đổi với cảc loại người 
cụ thể, xem 259

Xem Phần hướng dẫn ở 260 so với 25Ĩ-254, 259

251 Thuyết giáo (Nghệ thuật thuyết giáo)
x ế p  v ă n  b ả n  g i ả n g  đ ạ o  v à o  2 5 2 ;  x ế p  p h ư ơ n g  p h á p  c ù a  g iá o  s ỹ  v à o  2 5 3  

. 0 0 1 - . 0 0 9  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

252 Văn bản giảng đạo
x ế p  b à i  g i ả n g  v ề  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  th ể  v à o  c h ủ  đ ề  đ ó ,  v d .,  s ự  p h ù  h ộ  c ủ a  C h ú a  2 3 1  

. 0 0 1 - 0 0 9  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

253 Nhiệm vụ và công việc của giáo sỹ (Thần học giáo sỹ)
B a o  g ồ m  c ả  c h ứ n g  c h i  h à n h  n g h ề ,  c h ứ n g  c h i c á  n h â n ;  g ia  đ ì n h  g iá o  s ỹ ;  c u ộ c  s ố n g  đ ộ c  th â n  
c ủ a  g iá o  s ỹ ;  p h ư ơ n g  p h á p  c ủ a  g iá o  s ỹ ,  v d . ,  ỉàxn  v iệ c  th e o  n h ỏ m

xếp v à o  đ â y  c ô n g  v iệ c  c ủ a  l in h  m ụ c ,  g iá m  m ụ c ,  m ụ c  sư , v i ệ n  t r ư ở n g  d ò n g  tu ,  c h a  x ứ ,  c h a  
p h o ,  c h a  tu y ê n  u y ,  t r ư ở n g  lã o ,  l in h  m ụ c  p h ó  x ứ ,  p h ụ  tá ,  n g ư ờ i  n g o ạ i  đ ạ o  l iê n  q u a n  tớ i  c ô n g  

v iệ c  g iá o  h ộ i  c ấ p  đ ị a  p h ư ơ n g

x ế p  g iá o  d ụ c  g iá o  s ỹ  v à o  2 3 0 .0 7 1 ;  x ế p  s á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  đ ờ i  s ố n g  T h iê n  c h ú a  g iá o  v à o  
2 4 8 .8 ;  x ế p  g iá o  s ỹ  đ ịa  p h ư ơ n g  v à  n g ư ờ i  n g o ạ i  đ ạ o  l iê n  q u a n  tớ i  c h ín h  p h ù ,  tồ  c h ứ c  v à  b ả n  
c h ấ t  c ủ a  g iá o  h ộ i  n ó i  c h u n g ,  s ự  t h ụ  p h o n g  n ữ  t u  {trừ k h i  tá c  p h ẩ m  đ ề  c ậ p  s ự  th ụ  p h o n g  n ữ  
tu  n h ư n g  c h i  c ó  ả n h  h ư ở n g  ờ  m ộ t  g iá o  x ứ  đ ị a  p h ư ơ n g )  v à o  2 6 2 ;  x ẽ p  v a i  t r ò  c ủ a  g iá o  sỹ  

t r o n g  g iá o  d ụ c  tô n  g iá o  v à o  2 6 8

về giảng đạo, xem 25ỉ; ve quản lý giáo xứ, xem 254
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253 Khung phân loại thập phân Dewev

. 0 8  L ị c h  s ử  v à  m ô  t ả  v ề  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i

K h ô n e  đ ù n g  c h o  l in h  m ụ c  c h ă m  s ó c  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i ; x ế p  v à o  2 5 9  

x ế p  v à o  đ ả y  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i  l à m  c ô n g  v iệ c  l in h  m ụ c  c h á r a  s ò c  c o n  c h iê n  

. 0 9  L ị c h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i

.0 9 2  C o n  n g ư ờ i

K h ô n g  đ ủ n g  c h o  t iề u  s ử  g i á o  s ỹ  t r o n g  g i a i  đ o ạ n  t r ư ớ c  o ả m l 0 5 4 ;  x ế p  v à o  
2 7 0 .1 - 2 7 0 .3 .  K h ỏ n g  đ ù n g  c h o  t iê u  s ừ  g i ả o  s ỹ  t r o n g  g ia i  đ o ạ n  s a u  n á m  1 0 5 4 , x ế p  

v à o  2 8 0

Xem Phần hướng dẫn ở 230-280

. 5  K h u y ê n  r ă n  v à  h ữ ứ n g  đ ẫ n  t â m  l i n h

T iê u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  k h u y ê n  r ầ n  v à  h ư ớ n g  d ẫ n  t ả m  l in h ,  ch) 
r i ê n g  k h u y ê n  r ẫ s

B a o  g ồ m  c ả  t â m  lý  h ọ c  g i á o  s ỹ

x ế p  k h u y ê n  r ă n ,  h ư ớ n g  d ẫ n  t â m  l in h  c h o  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i  c ụ  t h ể  v à o  2 5 9

254 Quản trị giáo xứ
Đ a o  g ồ m  c ả  c á c  th ả n h  v iê n ,  c á c  c h ư ơ n g  t r ìn h ;  k h a i  t r ư ơ n g  n h à  t h ờ  m ớ i ;  c á c  t o à  n h à ,  t h iế t  
b ị ,  k h u  đ ấ t  x â y  d ự n g ;  q u a n  h ệ  c ô n g  c ộ n g

. 0 0 1 - 0 0 9  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

255 Giáo đoàn và dòng tu
x ế p  v a o  ổ â y  iố i  s ố n g  c ù a  tu  s ỹ  ữ o n g  tu  việĩiy tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v e  g i á o  đ o á n  v à  d o n g  tu  
T h iê n  c h ú a

về sách hướng dẫn đời sống Thiên chúa giảo cho các ỉoợi người trong dỏng tu, xem 
248.8; về giáo đoàn và dòng tu trong tổ chức giáo hội, xem 262; về giảo đoàn và dòng 
tu, lối song cùa tu sỹ trong tu viện trong lịch sử giảo hội, xem 271. về một loại hoạt 
động cụ thề của giảo đoàn và dòng tu, xem hoạt động đỏ, vd.f khuyên răn của giảo sỹ
253.5, công việc truyền giảo 266

. 0 0 1 - 0 0 9  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

[256] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ả n  b ả n  6

[257] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ừ  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ấ n  b à n  6

[258] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  9
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2 5 9 Giáo hội Thiên chúa địa phương v à  dòng tu Thiên chúa giáo 259

259 Chẩm lo cua linh mục đối với các loại người cụ thể
Đ ề  m ụ c  c ũ :  H o ạ t  đ ộ n g  c ủ a  g iá o  h ộ i  đ ị a  p h ư ơ n g  

D o  g iá o  s ỹ  v à  n g ư ờ i  n g o ạ i  đ ạ o  th ự c  h iệ n

B a o  g ồ m  c ả  s ự  c h ă m  lo  c ù a  l in h  m ụ c  đ ố i  v ớ i  c á c  g ia  đ in h ,  v d . ,  k h u y ê n  r ă n  g i a  đ in h ,  k h u y ê n  
r ă n  h ô n  n h â n ,  k h u y ê n  r ă n  t r ư ớ c  h ô n  n h â n ;  c h ă m  lo  c ủ a  l in h  m ụ c  đ ô i  v ớ i  n g ư ờ i  k h u y ế t  t ậ t ,  
ế m  đ a u  v ề  th ề  c h ấ t  v à  t in h  th ầ n ;  b ể n  p h ậ n  c ủ a  l in h  m ụ c  t r o n g  k h u ô n  v iê n  đ ạ i  h ọ c ,  b ổ n  p h ậ n  

c ủ a  l in h  m ụ c  t r o n g  b ệ n h  v iệ n ,  t r o n g  n h à  tù

xếp v à o  đ â y  s ự  k h u y ê n  r ă n  c ủ a  l in h  m ụ c  đ ố i  v ớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i  c ụ  th ể  

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  s ự  c h ả m  lo  c ủ a  l in h  m ụ c  đ ố i  v ớ i  n h i ề u  lo ạ i  n g ư ờ i  v à o  2 5 3  

Xem thêm 361. 7 về tác phẩm chi đề cập tới công việc từ thiện của các to chức tôn giáo 

Xem Phần hướng dẫn ở 260 so với 251-254, 259 

[ . 0 1 - 0 7 ]  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  2 5 3 .0 1 - 2 5 3 .0 7  

.0 8  L ị c h  s ừ  v à  m ô  t ả  v ề  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g ư ờ i  c ó  ta n g ;  x ế p  v à o  2 5 9

[ . 0 8 3 ]  N g ư ờ i  t r ẻ  t u ồ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 5 9

[ - 0 8 4 ]  N g ư ờ i  ở  n h ữ n g  g i a i  đ o ạ n  c ụ  t h ể  c ủ a  t u ổ i  t r ư ở n g  t h à n h

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 5 9

. 0 8 6  N h ữ n g  n g ư ờ i  c ó  đ ặ c  đ i ể m  x ã  h ộ i  k h á c  n h a u

K h ô n g  d ù n g  c h o  n h ữ n g  n g ư ờ i  c h ố n g  đ ố i  x ã  h ộ i ,  p h i  x ã  h ộ i ,  p h ạ m  p h á p ,  tộ i  
p h ạ m ; x ế p  v à o  2 5 9

. 0 8 7  N g ư ờ i  c ó  n ă n g  k h i ế u

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g ư ờ i  k h u y ế t  tậ t ,  n g ư ờ i  ố m  đ a u ;  x ế p  v à o  2 5 9

. 0 8 8  N h ó m  n g h ề  n g h i ệ p  v à  t ô n  g i á o

K h ô n g  d ù n g  c h o  s in h  v iê n ;  x ế p  v à o  2 5 9

[ . 0 9 ]  L ị c h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 5 3 .0 9
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2 6 0 Khung phân loại thập phán Dewey 26:

260 Thần học xã hội và giáo hội Thiên chúa giáo
T b ể  c h ế  tô n  g iá o ,  b u ồ i  lề , n g h i  t h ứ c  h à n h  lề , k ỳ  lu ậ t ,  c ô n g  v i ệ c  c ủ a  T h iê n  c h ú a  g i á o  v ả  gié.o 

h ộ i  T h iê n  c h ú a  g iá o

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  g i á o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  g iá o

về giảo hội và dòng ru địa phương, xem 250; về giác phải và môn phái, xem 280 

Xem Phần hướng dẫn ở 260 so với 251-254, 259

TÓM Lược
260.9 Lịch sử, địa lý, con ngĩTỜi
261 Thằn bọc I Ỉ  hội vì mồi quan hệ và quan điêm gỉữa cic tôn giáo
262 Giáo hội học
263 Ngàv. gtâr. địa điểm của nehỉ lễ tôn giáo
264 Thờ phụng công cộng
2 6 5  P h é p  b í  t íc h , n g h i ỉễ  v à  đ iề u  ỉ s ậ ỉ  tồ n  g iá c  k h á c
266 Truyền giáo
267 Các bội hoạt động tôn giáo
268 Giio dọc tôn giáo
269 Cải biến tâm lỉnh

.9 Lịch sử, địa lý, COD người
K h ô n g  d ù n g  c h o  l ịc h  s ử ,  đ ịa  lý ,  c o n  n g ư ờ i  c ó  l iê n  q u a n  tớ i  g i á o  h ộ i  T h iê n  c h ú a ;  x ế p  v à ( 

2 7 0

261 Thần học xã hội và mối quan hệ và quan điểm giữa các tôn giáo
Q u a n  đ i ể m  c ù a  T h iê n  c h ú a  g iá o  v à  g i á o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  v à  t á c  đ ộ n g  đ ố i  v ớ i  v ấ n  đ ề  th ế  tụ c ,  
q u a n  đ i ể m  v ề  tô n  g iá o  k h á c ,  m ố i  q u a n  h ệ  g iữ a  c á c  t ô n  g iá o

xếp v à o  đ â y  T h iê n  c h ú a  g iá o  v à  v ă n  h o á

xếp x ã  h ộ i  h ọ c  tô n  g iá o  v à o  3 0 6 .6

.2 Thiên chúa giáo và hệ thống tín ngưỡng khác

B a o  g ồ m  c ả  T h iê n  c h ú a  g i á o  v à  v ô  tô n  g iá o

.5 Tbỉên chúa giáo và môn ngành thế tục

B a o  g ồ m  c ả  n g h ệ  th u ậ t ,  v ă n  h ọ c ,  t r i ế t  h ọ c ,  k h o a  h ọ c ;  t á c  p h ầ m  tổ n g  h ợ p  v ề  q u a n  đ iể m  
đ ố i  v ớ i  p h u c m g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  v à  s ử  d ụ n g  c á c  p h ư ơ n g  t i ệ n  đ ỏ

x ế p  v à o  đ â y  s ự  đ ố i  lậ p  v à  d u n g  h o à  g iữ a  m ộ t  t ín  n g ư ỡ n g  T h iê n  c h ú a  g iá o  v à  m ộ t  m ô n  
n g à n h  ỉh ế  tụ c

về việc giáo hội sử dụng phương tiện truyền thông cụ thế, xem việc sử dụng đó, vd., 
giảng kinh Phúc âm trên truyên hình 269; vê sự đôi lập và dung hoà giữa một giảo 
lý Thiên chúa giảo cụ thế và một môn ngành thế tục, xem giáo lý đó trong 23Ị-239, 
vd., mối quan hệ giữa giảo lý Thiên chúa giảo vê linh hồn và sinh học hiện đại 233

Xem Phần hưởng dơn ở 261.5
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2 6 1 Thần học xã hội và giáo hội Thiên chúa giáo 2 6 1

.7 Thiên chúa giáo và vấn đề chính trị
B a o  g ồ m  c ả  t ự  d o  tô n  g iá o

xếp v à o  đ â y  T h iê n  c h ú a  g iá o  v à  d â n  q u y ề n

về Thiên chua giảo và vấn đề quốc tế, xem 26Ỉ.8

Xem Phần hưởng dẫn ở  322 so vởi 20Ĩ, 261.7, 292-299

.8 Thiên chúa giáo và vấn đề kinh tế xẳ hội
Đ a o  g ồ m  c ả  q u a n  đ i ể m  v ề  c á c  v ấ n  đ ề  x ã  h ộ i ,  t r ậ t  t ự  k in h  tế ,  m ô i  t r ư ờ n g ,  v ấ n  đ ề  q u ố c  tế ,  
c h iế n  t r a n h  v à  h o à  b ìn h  v à  ả n h  h ư ở n g  đ ế n  c á c  v ấ n  đ ê  đ ó

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  q u a n  đ i ề m  c ủ a  T h iê n  c h ú a  g i á o  v ề  v ấ n  đ ề  k in h  t ế  x ẫ  

h ộ i  v à  c h ín h  t r ị

xếp q u a n  đ iể m  v ề  c á c  n h ỏ m  x ã  h ộ i  v à o  2 7 0 .0 8

về Thiên chúa giảo và van đề chinh trị, xem 261.7

Xem thêm 361.7 vế công việc từ thiện cùa cấc tô chức tôn giáo

Xem Phần hướng dan ở 241 so vén 261.8

262 Giáo hội học
Đ iề u  h à n h ,  tổ  c h ứ c ,  b ả n  c h ấ t  g iá o  h ộ i

B a o  g ồ m  c ả  q u y ề n  h ạ n ,  c h ứ c  n â n g ,  v a i  t r ò  c ủ a  n g ư ờ i  lã n h  đ ạ o  đ iề u  h à n h ,  v d . ,  q u y ề n  lự c  
Đ ử c  G iá o  h o à n g ,  g iá m  m ụ c ,  g iá o  s ỹ ;  lễ  th ụ  p h o n g  g iá o  s ỹ ;  g iá o  x ử  v à  g iá o  đ o à n  v à  d ò n g  tu  
t r o n g  tổ  c h ứ c  £ Ìá o  h ộ i ;  c á c  d ạ n g  c ụ  th ề  c ủ a  tồ  c h ứ c  g iá o  h ộ i ,  v d . ,  H ộ i  đ ồ n g  g iá m  m ụ c ;  Đ ạ i  
h ộ i  đ ồ n g ;  q u y e n  h ạ n  c ủ a  g iá o  h ộ i  v à  m ụ c  s ư  v ả  s ự  từ  b ỏ  q u y ề n  h ạ n  n à y

xếp n g h i ê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  c á  n h â n  n h ả  lã n h  đ ạ o  g iá o  h ỹ i  v à o  2 7 0 ;  xếp n g h iê n  c ứ u  k h ía  
c a n h  c á  n h â n  n h à  lã n h  đ ạ o  ỉp á o  p h á i  c ụ  th ể  v à o  2 8 0 .  x ế p  s ă c  l u ậ t  p h ỉ  p h á p  lỷ  c ủ a  c á c  h ộ i  
đ o n g  g i á o  h ộ i  v ề  m ộ t  c h ủ  đ e  c ụ  th ề  v à o  c h ủ  đ ề  đ ó ,  v d .,  b ả n  tu y ê n  b ố  v ề  n g u y ê n  tộ i  2 3 3

về quản trị giáo xứ, xem 254; về điếu hành và quản trị giảo đoàn và dòng tu, xem 255

Xem Phán hướng dẫn ở 230-280; cũng xem tại 260 so vói 251-254, 259

.001 Triết học và lý thuyết

Đ a o  g ồ m  c ả  đ ổ i  m ớ i  g iá o  h ộ i ,  th u y ế t  g iá o  h ộ i  to à n  th ế  g iớ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  l ịc h  s ừ  p h o n g  t r à o  g i á o  h ộ i  to à n  th ế  g iớ i;  x ế p  v à o  2 8 0

.002-.005 Tiểu phân mục chung

[,006] Các tồ chức và quản lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 6 2

.007-009 Tiểu phân mục chung
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2 6 2 Khung phân loại thập phân Dewey 2 6 ;

.9 Luật pháp giáo hội và kỷ luật

B a o  g ồ m  c ả  C h ứ n g  th ư  c ủ a  T ò a  th á n h  V a t ic ă n g ,  v d . ,  t h ô n g  t r i  c ủ a  G iá o  h o à n g  

xếp v à o  đ à y  lu ậ t  th e o  k in h  s á c h  ( l u ậ t  g i á o  h ộ i )

xếp lu ậ t  d ầ n  sự c ó  l iê n  q u a n  tơ i  g iá o  h ộ i  h o ặ c  v ắ n  đ ề  tô n  g i á o  v à o  340. xếp C h ứ n g  t h ư  
c ủ a  T o à  th á n h  V a t ic á n g  v ề  m ộ t  c h ủ  đ ê  c ụ  th ể  v à o  c h ủ  đ ề  đO ; v d - , v ề  b ả n  c h ấ t  c ủ a  g i a c  

h ộ i  2 6 2

Xem thêm 364.1 về hành vi chổng tôn giáo được nhà nưởc xác định và trừng trị

263 Ngày, giờ, địa điểm của nghi lễ tôn giáo
B a o  g ồ m  c á  h à n h  h ư ơ n g ;  N g à y  X a b a ,  N g á y  c h ù  n h ậ t ,  n ă m  g iá o  h ộ i ,  n g à y  các: th á n h ;  đ ị a  
đ iể m  l in h  th iê n g ;  th á n h  đ ị a  c ụ  t h ể ,  vcL, J é r u s a l e m

về iúc phárrt uè cập tới phép màu và địa điềm lỉnh thiêng cỏ ììền quan, xem 231.7; vế 
ohéo màu của Chúa Giêsu và địa điểm linh thiêng có liên quan, xem 232.9; về phép 
màu của Đức mẹ Maria và địa điêm linh thiêng có liên quan, xem 232.91

Xem Phần hưởng dẫn ở 203, 263, 292-299 so với 394.265-394.267

264 Thờ phụng công cộng
L ễ , n g h i  lễ ,  b u ổ i  l ễ  ( n g h i  th ứ c  t ế  l ễ  v à  h à n h  lễ )

Đ a o  g ồ m  c ả  lễ  b a n  th á n h  th ể  ( E u c h a r is t ,  H o ỉ ỵ  C o m m u n io n ) ,  Đ ữ ã  tố i  c u ố i  c ù n g  c ủ a  C h ú a  
v ớ i  tô n g  đ ồ ,  lễ  M is a ;  â m  n h ạ c ,  b à i  c a  v ịn h ,  l l  c ầ u  k in h ,  b u o i  đ ọ c  k ỉn h  th á n h

Đ a o  g ồ m  c ả  t á c  p h ẩ m  đ ề  c ậ p  tớ i  lễ  b a n  p h ư ớ c ,  n g h i  t h ứ c  v à  đ i ề u  lu ậ t  k h á c  n h ư n g  c h ì  g iớ i  
h ạ n  t r o n g  m ộ t  g i á o  p h á i  h o ặ c  m ô n  p h á i

x ế p  t á c  p h ẩ m  đ ề  c ậ p  tớ i  lễ  b a n  p h ư ớ c ,  n g h i  th ứ c  v à  đ i ề u  lu ậ t  k h á c  n h ư n g  k h ô n g  g iử i  h ạ n  
ừ o n g  m ộ t  g i á o  p h á i  h o ặ c  m ô n  p h á i  v à o  2 6 5 ;  x ế p  b u ổ i  lễ  c ủ a  t r ư ờ n g  d ạ y  đ ạ o  n g à y  c h ù  n h ậ t  
v à o  2 6 8 ;  x i p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t h ờ  p h ụ n g  v à o  2 4 8 .3 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n h ạ c  
tô n  g iá o  T h iê n  c h ú a  g i á o  v à o  7 8 1 .7 1 ;  x e p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  th a n h  n h ạ c  th á n h  v à o  
7 8 2 .2 ;  x ế p  s á c h  th á n h  c a  c ó  c ả  lờ i  v à  n h ạ c ,  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t h á n h  c a  v à o  7 8 2 .2 7

.001 Triết học và lý thuyết

x ế p  v à o  đ ả y  s ự  đ ổ i  m ở i  n g h i  t h ứ c  t ế  lễ

.002-009 Tiểu phân mục chung

265 Phép bí tích, nghỉ lễ và điều luật tôn giáo khác
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  p h é p  b í  t íc h ,  n g h i  l ễ  v à  đ i ề u  lu ậ t  t ô n  g ỉá o  

k h ả c ,  c h o  r i ê n g  p h é p  b í  t íc h

K h ô n g  g iở i  h ạ n  t r o n g  m ộ t  g i á o  p h á ỉ  h o ặ c  m ô n  p h á i

B a o  g ồ m  c ả  l ễ  r ử a  tộ i ,  l ễ  c ư ớ i ,  lễ  ta n g ,  l ễ  t h e o  đ ạ o ,  p h ù  p h é p

xếp t á c  p h ẩ m  v ề  p h é p  b í  t íc h ,  n g h i  lễ  v à  đ i ề u  lu ậ t  k h á c  n h ư n g  g iớ i  h ạ n  t r o n g  m ộ t  m ô n  p h á  
h o ặ c  g iá o  p h á i  v à o  2 6 4

về lễ Ban thánh thể, Bữa ăn cuối cùng cùa Chúa với tông đồ, Lễ Misa, xem 264
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2 6 6 Thần học xã hội và giảo hội Thiên chúa giảo 2 6 6

266 Trưyền giáo
xếp v à o  đ â y  h ộ i  t r u y ề n  g iá o ,  k h í a  c ạ n h  t ô n  g iả o  c ủ a  tu y ê n  t r u y ề n  y  tế

xếp d ịc h  v ụ  y  t ế  c ủ a  tu y ê n  t r u y ề n  y  t ế  v à o  3 6 2 .1

về trường truyền giáo, xem 371.071

.001-008 Tiểu phân mục chung

.009 Lịch sử, địa lý, con người

K h ô n g  đ ù n g  c h o  c á c  đ o à n  t r u y ề n  g iả o  n ư ớ c  n g o à i  đ ế n  t ừ  c á c  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  
đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể ;  k h ô n g  đ ủ n g  c h o  l ịc h  s ử ,  đ ị a  tý ,  c o n  n g ư ờ i  c ó  l iê n  q u a n  tớ i  
t r u y ề n  g i á o  c ủ a  c á c  m ô n  p h á i  v à  g iá o  p h á i  c ụ  th ê ;  x ế p  v à o  2 6 6

xếp v à o  đ â y  c á c  đ o à n  t r u y ề n  g i á o  p h ố i  h ợ p  v à  l iê n  k ế t  g iữ a  c á c  g i á o  p h á i ;  c á c  
đ o à n  t r u y ề n  g iá o  n ư ớ c  n g o à i  p h ụ c  v ụ  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g

267 Các hội hoạt động tôn giáo
B a o  g ồ m  c ả  h ộ i  T h iê n  c h ủ a  g i á o  c ủ a  n a m ,  n ữ  th a n h  n iê n  

xếp v à o  đ á y  h ộ i  h i ế u  th ả o ,  h ộ i  g iá o  h ữ u ,  h ộ i  ả ỉ  h ữ u

về giảo đoàn và dòng tu, xem 255; vế hội truyền giảo, xem 266 

Xem Phần hưởng dẫn ở 230-280

268 Giáo dục tôn giáo
xếp v à o  đ â y  s á c h  d ạ y  g iá o  lý  v ấ n  đ á p  ( k h o a  h ọ c  v à  n g h ệ  th u ậ t  đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  đ ể  tồ  c h ứ c  
c á c  n g u y ê n  tắ c  g i ả n g  d ạ y  tô n  g iá o ) ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  g iả n g  d ạ y ,  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  g iá o  d ụ c  

T h iê n  c h ú a  g iả o

x ế p  t r ư ờ n g  T h iê n  c h ú a  g i á o  c u n g  c ấ £  g iá o  d ụ c  d ạ i  c ư ơ n g  v à o  3 7 1 .0 7 1 ;  x ế p  v ị  tr í  c ủ a  tô n  
g iá o  t r o n g  t r ư ờ n g  c ô n g  v à o  3 7 9 .2 .  x ể p  g iá o  t r ìn h  v ề  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  th ể  v à o  c h ủ  đ ề  đ ó , v d .,  

g iá o  t r ìn h  t r u y ề n  g i á o  2 6 6

về giáo dục tôn giảo ở cắp đại học và học tập Thiên chúa giáo trong nhà trường trung 
học thê tục, xem 230.071

Xem Phần hướng dẫn ờ 207, 268 so với 200.71, 230.071, 292-299

[.068] Quản lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 6 8

.08 Lịch sừ và raô tả về các loại người

K h ô n g  d ù n g  c h o  s in h  v iê n ,  g iá o  d ụ c  n h ó m  c ụ  th ể ;  x ế p  v à o  2 6 8  

xếp v à o  đ â y  v iệ c  g i á o  d ụ c ,  g iả n g  d ạ y  d o  c á c  lo ạ i  n gư ori t h ự c  h iệ n

269 Cải biến tâm linh
B a o  g ồ m  c ả  c á c  c u ộ c  h ọ p  t r ạ i ,  th ờ i  k ỳ  c ấ m  p h ò n g ,  s ự  th ứ c  t in h  c ủ a  đ ứ c  t in ;  t r u y ề n  g iả n g  
p h ú c  â m , t r u y ề n  g iả n g  p h ú c  â m  t r ê n  v ô  tu y ê n  t r u y ề n  h ìn h

xếp l ịc h  s ử  p h o n g  t r à o  t ô n  g i á o  th e o  th u y ế t  C h ú a  h ạ  t r ầ n  v à o  2 7 0 .8

Xem thêm 243 vẻ bài viết phúc âm cho cả nhân và gịa đinh; cũng xem 252 ve vân bản 
bài gỉảng phúc âm; cũng xem 266 vế truyền giảng kinh phúc âm của nhà truyền giảo
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270 Khung phân loại thập phân Dewey 2':

> 270-280 Lịch sử, địa lý, con người có liên quan tới
Thiên chúa giáo; Lịch sử gỉáo hội; môn phái và giáo 
phái Thiên chúa

N ế u  k h ô n g  c ó  h ư ớ n g  d ẫ n  k h á c ,  t h e o  b ả n g  ư u  t iê n  s a u  đ â y  v ề  l ị c h  s ử  T h iê n  c h ú a  g iá o  Vĩ 
g iá o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  (trừ t i ê u  s ử ,  đ â  đ ư ợ c  g iả i  t h íc h  t r o n g  P h ầ n  h ư ớ n g  d ẫ n  tạ i  2 3 0 -2 8 Ù  
T iê u  s ử ) ,  v đ . ,  s ự  n g ư ợ c  đ ã i  c ủ a  E í iz a b e t i i  I  đ ô i  v ỏ ì  c á c  g i á o  s ỹ  D ò n g  t ê n  2 7 2  (không 
phải 2 7 1 , 2 7 4 .2 ,  h o ặ c  2 8 2 .) :

N g ư ợ c  đ ã i  t r o n g  l ịc h  s ừ  g i á o  h ộ i  n ó i  c h u n g  2 7 2
T r a n h  h iậ n  g iá o  đ i ề u  v à  t ư  tư ở n g  d ị  g iá o  t r o n g  l ịc h

s ử  g iá o  h ộ i  n ó i  c h u n g  2 7 3
_ 4 . 1 .  . .1  -11__ - - -- -  t:_ t_  L ì :u i a u  u u a i i  v a  u u u g  tũ  u v u g  iịw u  a ũ  g iâ O  u y i  X, t 1

G iá o  p h á i  v à  m ô n  p h á i  c ủ a  g i á o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  g iá o  2 8 0  
N g h iê n  c ứ u  T h iê n  c h ú a  g iá o  v à  g iá o  h ộ i  T h iê n  c h ú a

g iá o  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ô c  g i a ,  đ ị a  p h ư ơ n g  2 7 4 - 2 7 9

L ịc h  s ử ,  đ ịa  lý ,  c o n  n g ư ờ i  n ó i  c h u n g  c ó  l iê n  q u a n  tó i  
T h iê n  c h ú a  g iá o  v à  g iá o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  g i á o  2 7 0  
( / n > e p t 2 7 1 - 2 7 9 )

x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  2 7 0  

Xem Phần hướng dần ở 230-280

270 Lịch sử, địa lý, con người có liên quan tóỉ Thiên chúa 
giáo Lịch sử giáo hội

x ế p  v à o  đ ả y  s ư u  tậ p  b à i v iế t  c ủ a  c á c  th á n h  tô n g  đ ồ  v ả  c ả c  đ ứ c  c h a  đ ẩ u  t i ê n  t r o n g  g i á o  h ộ ỉ  
( g iá o  p h ụ  h ọ c )

T h e o  b à n g  ư u  t iê n  d ư ớ i  2 3 0 - 2 8 0

về nghiên cứu khia cạnh lịch sử, địa ìý, con người của các môn phải và giảo phái cụ 
thể, xem 280

Xem Phần hưởng dẫn ở 230-280; cũng xem ớ 270 so v ớ i  28ĩ, 282; cũng xem ở
398.2 so với 201, 230, 2703 292-299

.01-.07 

.08

.09

[.093-099]

T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

T h i ê n  c h ú a  g i á o  v ề  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i ,  l ị c h  s ừ  g i á o  h ộ i  v ề  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i

x ế p  v à o  đ â y  q u a n  đ i ể m  c ủ a  T h iê n  c h ú a  g iá o  v ề  c á c  n h ỏ m  x ẫ  h ộ i ;  k ỳ  t h ị ,  b ìn h  đ ẳ n g ,  
b ấ t  b in h  đ ẳ n g ,  t h à n h  k i ế n

K h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ ị a  đ i ể m  n ó i  c h u n g ,  c o n  n g ư ờ i  

N g h i ê n  c ứ u  t h e o  c h â u  l ụ c ,  q u ố c  g i a ,  đ ị a  p h ư ơ n g  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 7 4 - 2 7 9

> 270.1-270.8 Các thời kỳ lịch sử

x ế p  th ờ i  k ỳ  l ịc h  s ử  ở  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  t h ể  v à o  2 7 4 - 2 7 9 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  
tồ n g  h ợ p  v à o  2 7 0
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2 7 0  Lịch sử, địa ỉỷ, con người có liên quan tới Thiên chúa giáo Lịch sử giảo hội 2 7 0

.1 Thòi kỳ của các tbáBhtôug đè tới năm 325

.2 Thời kỳ Hội đồng thống nhất gỉáo hội La Mả, từ năm 325 đến năm 787
3  Từ năm 787 đến năm 1054

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  T h ờ i  T r u n g  c ồ

về một phần cụ thể cùa Thời Trung cồ, xem phần đỏ, vd, hậu kỳ Trung cổ 270.5 

A Từ nảm 1054 đến năm 1200
3  Hận kỳ Trung cể  tới thời kỳ Phục Hưng, từ nấm 1200 đến năm 1517
.6 Thời kỳ Phong trào cải cách và chống cải cách tôn giáo, từ năm 1517 đến

năm 1648
Đ a o  g ổ m  c ả  t h ế  k ỷ  17

về năm Ì648 đến nâm ỉ 699, xem 270.7

.7 Thòi kỳ từ Hiệp ước hoà binh Westphalia tới Cách mạng Pháp, từ năm 1648 
đến năm 1789

.8 Thời kỳ hỉện đại, từ nảm 1789 đến

B a o  g ồ m  c ả  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  g iá o  lý  P h ú c  â m , g iá o  lý  c h ín h  th ố n g ,  th u y ế t  C h ú a  h ạ  
t r ầ n ,  p h o n g  t r à o  t ô n  g iá o  đ ề  c a o  k h ả  n ă n g  th iê n  p h ú

x ế p  p h o n g  t r à o  t h ố n g  n h ấ t  g i á o  h ộ i  v à o  2 8 0 ;  x ế p  g iá o  h ộ i  p h á i  P h ú c  â m , c ủ a  g iá o  h ộ i  
p h á i  t h u y ể t  t o à n  th ố n g ,  c ủ a  g iá o  h ộ i  p h á i  C h ủ a  h ạ  t r â n  l ả  n h ừ n g  g iả o  p h á i  đ ộ c  lậ p  v à o

2 8 9 .9

về thuyết Phúc ầm, thuyết toàn thong, thuyết Chúa họ trần, thuyết để cao khả năng 
thiên phủ, trong một chi hoặc giáo phái cụ thể, xem chi đó hoặc giảo phái đó, vd., 
thuyêt toàn thong đạo Tin Lành 280

> 271-273 Các đề tài đặc biệt của [ịch sử giáo hội
xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  2 7 0

271 Giáo đoàn và dòng tu trong lịch sử giáo hội
xếp v à o  đ â y  l ịc h  s ử  lố i  s ố n g  c ủ a  tu  v iệ n ,  l ịc h  s ử  tu  v iệ n  n a m  v à  tu  v iệ n  n ữ  c ụ  th ể  n g a y  c ả  
k h i  k h ô n g  l i ê n  q u a n  tớ i  m ộ t  d ò n g  tu  c ụ  th ể

xếp s ự  n g ư ợ c  đ ã i  l iê n  q u a n  tớ i  g iá o  đ o à n  v à  d ò n g  tu  v à o  2 7 2 ;  x ế p  t r a n h  lu ậ n  v ề  g iá o  l í  v à  
t ư  t ư ở n g  d ị  g i á o  l iê n  q u a n  tớ i  g iá o  đ o à n  v à  d ò n g  tu  v à o  2 7 3

.001-009 Tiểu phân mục chung

272 Ngược đãi trong lịch sử giáo hội nói chung
K h ô n g  p h â n  b iệ t  g iả o  p h á i

B a o  g ồ m  c ả  T o à  á n  d ị  g iá o ,  v ụ  n g ư ợ c  đ ã i  ở  A ỉb ig e n

x ế p  v à o  đ â y  n h ữ n g  n g ư ờ i  tử  v ì đ ạ o

xếp m ố i  q u a n  h ệ  c ủ a  n h à  n ư ớ c  v ớ i  g iá o  h ộ i  v à o  3 2 2
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2 7 3 Khung phân loại thập phân Dewey 27

273 Tranh luận giáo điều và tư  tưởng dị giáo trong lịch sử giáo hội nói 
chung

B a o  g ồ m  c ả  G iá o  iý  A J b ig e ,  G iá o  lý  A n a ,  G iá o  lý  C a th a ,  G iá o  lý  n g ộ  đ ạ o  T h iê n  c h ú a  
( C h r i s t ia n  g n o s t i c i s m ) ,  G iá o  lý  J a n s e n ,  G iá o  lý  h i ệ n  đ ạ i ,  G iá o  lý  m ộ  đ ạ o  P ie t ,  G iá o  l ý  
W a ld e n s e

x ế p  n g ư ợ c  đ á i  d o  h ậ u  q ủ a  t r a n h  lu ặ n  v à  tư  tư ờ n g  d ị  g i á o  v à o  2 7 2 ;  x é p  g iá o  h ộ i  đ ư ợ c  s á n g  
lậ p  th e o  g iá o  l ý  c ụ  th ể  v à o  2 3 0 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à  th u y ế t  n g ộ  d ạ o  c ủ a  n h ữ n g  ngưcH  
k h ô n g  th e o  T h iê n  c h ú a  g iá o  v à o  2 9 9

Xem thèm 239 về biện giải và tranh luận tôn giáo

274-279 Nghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phưomg
G h é p  v à o  c h i  s ố  c o  b ả n  2 7  c á c  k ý  h i ệ u  4 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  V<L, T h iê n  c h ú a  g iá o ,  g iá o  h ộ i  T h iê n  
c h ú a  ở  C h â u  Â u  2 7 4 ,  ờ P h á "  7 7 4  4 : s a i l  đ ó  írh é o  c á c  s ố  t i ế p  t h e o  2 7  t r o n e  2 7 0 .0 1 - 2 7 0 .8 .  
v d . ,  g iá o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  g iá o  ở  P h á p  t r o n g  th ờ i  k ỳ  C á i  c á c h  t ô n  g iá o  2 7 4 .4 0 6

xếp n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  đ ị a  lý  c ủ a  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  t h ể  v à o  c h ủ  đ ề  đ ó  c ộ n g  v ớ i  k ý  h i ệ u  0 9  
từ  B ả n g  i ,  v d . ,  c á c  v ụ  n g ư ợ c  đ ã i  ở  P h á p  2 7 2 .0 9 4 4

274 Thiên chúa giáo ở Châu Âu Giáo hội Thiên chúa ở Châu Âu
C h i  Số p h â n  lo ạ i  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  th e o  h ư ớ n g  d ẫ n  d ư ớ i  2 7 4 - 2 7 9

275 Thiên chúa giáo ở Châu Á Giáo hội Thiên chúa ở Châu Á
C h i  Số p h â n  lo ạ i  đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  h ư ớ n g  d ẫ n  d ư ớ i  2 7 4 - 2 7 9

276 Thiên chúa giáo ở Châu Phi Giáo hội Thiên chúa ở Châu Phỉ
C h ỉ  f>ố p h â n  lo ạ i  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  th e o  h ư ủ n g  d ẫ n  d ư ớ i  2 7 4 -  2 7 9

277 Thiên chúa giáo ồ Bắc Mỹ Giáo hội Thiên chúa ở Bắc Mỹ
C h i  s ố  p h â n  lo ạ i  đ ư ợ c  tạ o  l ậ p  th e o  h ư ớ n g  d ẫ n  d ư ớ i  2 7 4 - 2 7 9

278 Thiên chúa giáo ở Nam Mỹ Giáo hội Thiên chúa ở Nam Mỹ
C h i  s ố  p h â n  lo ạ i  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  t h e o  h ư ớ n g  d ẫ n  d ư ớ i  2 7 4 —2 7 9

279 Thiên chúa giáo ở các phần khác của thế giới Giáo hội Thiên 
chúa ở các phần khác của thế giới

C h i  Số p h â n  lo ạ i  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  t h e o  h ư ớ n g  d ẫ n  d ư ớ i  2 7 4 —2 7 9

I
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280 Giáo phải và môn phái của giảo hội Thiên chúa giáo 280

280 Giáo phái và môn phái eãa giáo hệi Thiên chúa giáo
Đ a o  g ồ m  c ả  p h o n g  t r à o  t h ố n g  n h ấ t  g iá o  h ộ i ;  g iá o  h ộ i  p h ỉ  g iá o  p h á i  v à  l iê n  g i ả o  p h á i ;  m o i  
q u a n  h ệ  g iữ a  c á c  g i á o  p h á i ;  đ ạ o  T in  L ả n h ;  t á c  p h ẩ m  v ỗ  g i a o  ỉỷ  P h ú c  â m ,  g iả o  lý  c h ín h  
th ố n g ,  th u y ế t  C h ú a  h ạ  t r ầ n ,  t h u y ế t  đ ề  c a o  k h ả  n ă n g  th iê n  p h ủ  c ủ a  đ ạ o  T in  L à n h

xếp v à o  đ â y  n g h iê n  c ứ u  k h í a  c ạ n h  l ịc h  s ử  v à  đ ịa  lý  n ỏ i  c h u n g  v à  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ọ p  v ề  
g iá o  p h á i  v à  m ô n  p h á i  c ụ  th ể  v à  t ù n g  g iá o  h ộ i  đ ịa  p h ư ơ n g  c ủ a  h ọ

xép n g ư ợ c  đ ã i  c á c  g iá o  h ộ i  c ụ  th ể  h o ặ c  d o  c á c  g iá o  h ộ i  c ụ  ỉh ề  t h ự c  h iệ n  v à o  2 7 2 ;  x ế p  t á c  
p h ẩ m  tổ n  h ợ p  v ề  g i á o  lý  P h ứ c  â m , g iả o  lý  c h ín h  th ố n g ,  t h u y ế t  C h ú a  h ạ  t r ầ n ,  p h o n g  t r à o  
t ô n  g iá o  đ ề  c a o  k h ả  n ă n g  th iê n  p h ú  v à o  l ịc h  s ử  g iá o  h ộ i  n ó i  c h u n g  v à o  2 7 0 .8

về một thành phản cụ thế của giảo phái và môn phải cụ thể, xem thành phần đó, vd, 
các giảo điều 230

Xem thêm 273 về giáo điều của giảo hội cụ thể được xem như những tư tưởng dị giáo 

Xem Phần hưởng dẫn ở 201-209 v à  292-299; cung xem ở 230-280

TÓM LƯỢC

280.01-.09 Tiểu phân mục chung
281 Giáo hội thudr sơ khai và Giáo hội Phương Đông
282 Giáo hội Thiên chúa gỉáo La Mỉ
283 Giáo hộl thuộc giáo phái Anh
284 Giáo phái Tin Lành có ngoằn gốc Châu Ảo vi các hội đoàn liên quan
285 Giáo hội Trưởng Uo, Giáo hội Cài cách ở  Chầu Mỹ, Giáo hội theo Thuyết

gỉio đoàn, Thanh giáo
286 Giáo hội Giáo phái rửa tặi, Giáo hộỉ Tông đà Chúa Gỉêsu, Giáo hội Thiên

chứa Phúc Um
287 Giáo hội HỘI Giám lý; giáo bội liên quan tát Hậi Giám lý
289 Giáo phái vi môn phỉi khác

-01—.09 Tiểu phân mục chung

281 Giáo hội thuở sơ khai và gỉáo hội Phương Đông
B a o  g ồ m  c ả  g iá o  h ộ i  C o p t ic  ( A i  C ậ p ) ,  g iá o  h ộ i  th e o  th u y ế t  m ộ t  b ả n  c h ấ t ,  g iá o  h ộ i  C ả n h  

g iá o

xếp l ịc h  s ử  đ ạ i  c u c m g  v ề  g iá o  h ộ i  t h u ở  s ơ  k h a i  v ả o  2 7 0 .1 - 2 7 0 .3  

Xem Phần hưởng dẫn ở 270 so với 28Ị, 282 

.9 Giáo hội Phương Đông dòng chính thống (Giáo hội Byzance)

[ .9 0 9  3 ] Đ ịa  lý  t r o n g  th ế  g iớ i  c ổ  đ ạ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  g i á o  h ộ i  th u ở  s ơ  k h a ỉ;  x ế p  v à o  2 7 0  

[ -9 0 9  4 - . 9 0 9  9 ]  N g h iê n  c ử u  t h e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  t r o n g  th ế  g iớ i  h i ệ n  đ ạ i  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 8 1 .9
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2 8 2 Khung phán 'loại thập phân Dewey 28

282 Giáo hội Thiên chúa giáo La Mã
xếp v à o  đ â y  p h o n g  t r à o  c ủ a  t ín  đ ồ  th e o  h u y ề n  th ố n g  T h iê n  c h ú a  g i á o ,  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ t)  
v ề  G iá o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  g iá o ,  c á c  g iá o  h ộ i  th e o  n g h i  l ễ  t ô n  g iá o  p h ư ơ n g  Đ ô n g  h o à  h ợ p  v<jri 
L a  M ã

xép ly  g iá o  h iệ n  đ ạ i  t ro iig  G iá o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  g i á o  L a  M ă  v à o  2 8 4

về Giáo hội theo nghi ỉe tôn giảo Phương Đông hoỏ hợp với La Mã, xem 28 ỉ

Xem Phần hưởng dẫn ở 270 so với 28ĩ, 282

[-093] Địa lý trong thế giới cổ đại

K h ô n g  đ ù n g  c h o  g iá o  h ộ i  t h u ở  s ơ  k h a i;  x é p  v à o  2 7 0

[.094-.099] Nghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phưomg cụ thê trong thế giới hiện 
đại

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 8 2

283 Giáo hội thuộc giáo phái Anh
[.094-.099] Nghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phưcmg cụ thể trong thế giới hiệu 

đại

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 8 3

284 Giáo phái Tin Lành có nguồn gốc Châu Âu và các hội đoàn liên 
quan

B a o  g ồ m  c ả  g iá o  h ộ i  A n a b a p t ,  A r m in iu s ,  C a th a ,  H u g u e n o t ,  H u s s i te ,  M o r a v ia ,  W a ld e n s e ;  
T h iê n  c h ú a  g iá o  ty  k h a i  h iệ n  đ ạ i  t r o n g  G iá o  h ộ i L a  M ã ,  v d . ,  g i á o  p h á i  G iă n g  :< enf tá c  p h ẩ m  
tỏ n g  h ợ p  v ề  G iá o  h ộ i  C a n v a n h ,  v ề  G iá o  h ộ i  c ả i c á c h

về giảo phải đạo Tin Lành có nguồn gốc Châu Ấu không quy định ở đây, xem giảo phả 
đó, vd., Giảo phái rửa tội 286

.1 Giáo hội Luthơ

[-1 0 9  4 “ . 1 0 9  9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 8 4 . 1

285 Giáo hội Trưởng lão, Giáo hội Cải cách ở Châu Mỹ, Giáo hội theo 
Thuyết giáo đoàn, Thanh giáo

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  G i á o  h ộ i  T r ư ở n g  lã o ,  G iá o  h ộ i  C ả i  c á c h  ở  
C h â u  M ỹ , G iá o  h ộ i  t h e o  T h u y ế t  g i á o  đ o à n ;  c h o  r i ê n g  G i á o  h ộ i  T r ư ở n g  lã o

.7 Giáo hộỉ cải cách ở  Châu Mỹ

( .7 0 9  4 - .7 0 9  9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h á u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  t r o n g  th ế  g iớ i  h iệ n  đ ạ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 8 5 .7  

.8 Thuyết gỉáo đoàu

xếp G iá o  h ộ i  th e o  th u y ế t  p h ú c  â m  v à  G iá o  h ộ i  c ả i  c á c h  v à o  2 8 5 .7 ;  x ế p  G i á o  h ộ i  t h ố n g  
n h á t  C a n a d a ,  G iá o  h ộ i  th o n g  n h ấ t  ờ  O x t r â y l i a  v à o  2 8 7 .9
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[ .8 0 9  4 - . 8 0 9  9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia i  đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  t r o n g  t h ế  g iớ i  h iệ n  đ ạ i  

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  2 8 Ỉ .8

286 Giáo hội Giáo phái rửa tội, Giáo hội Tông đồ Chúa Giêsu, Giáo 
hội Thiên chúa Phúc lâm

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  G iá o  h ộ i  G iả o  p h á i  l ử a  tộ i ,  G iá o  h ộ i  T ô n g  
đ ồ  C h ú a  G iê s u ,  G iá o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  P h ú c  lâ m ;  c h o  r i ê n g  G iá o  h ộ i  G iá o  p h á i  r ử a  tộ i

.6 Tông pháỉ Thiên chúa gỉáo (Campbeliites)
[ - 6 0 9  4 - .6 Ö 9  9 ]  N g h iê n  c ứ u  t h e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  t r o n g  th ế  g iớ i  h i ệ n  đ ạ i  

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  2 8 6 .6  

.7 Giáo hội ThỉỄn cháa Phúc lâm
[ .7 0 9  4 - .7 0 9  9 ] N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  t r o n g  th ế  g iớ i  h iệ n  đ ạ i  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 8 6 .7

287 Giáo hội Hội Giám lý; giáo hội liên quan tói Hội Giám lý
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  G iá o  h ộ i  H ộ i  G iả m  lý  v à  g i á o  h ộ i  l iê n  
q u a n  tớ i  H ộ i  G iá m  lý ; c h o  r i ê n g  G iá o  h ộ i  H ộ i  G iá m  lý

về Giáo hội đồng đạo thong nhắt phải Phúc âm, xem 289.9

.9 Giáo hội liên quan tói Hội Giám lý
G iớ i  h a n  c h o  G iá o  h ộ i  B ắ c  Ả n  Đ ộ ,  G iá o  h ộ i  N a m  Ả n  Đ ộ ,  G iá o  h ộ i  N a z a r e n e ,  Đ ộ i  q u â n  
c ứ u  th ể ,  G iá o  h ộ i  t h ố n g  n h ấ t  C a n a d a ,  G iá o  h ộ i  t h ố n g  n h ấ t  Ô x t r â y ỉ ia

[288] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ằ n  b ả n  1 1

289 Giáo phái và môn phái khác
B a o  g ồ m  c ả  G iá o  h ộ i  J e r u s a l e m  m ớ i  ( t h u y ế t  S w e d e n b o r g ) ,  H ộ i  S h a k e r s  ( H ộ i  th ố n g  n h ấ t  
c ủ a  n h ữ n g  n g ư ờ i  t in  v à o  s ự  x u ấ t  h i ệ n  lầ n  th ứ  h a i  c ủ a  C h ú a  G iẽ s u )

.1 Giáo hội Nhất ngôi và giáo hộỉ Nhất thần (Universalỉst)
xếp v à o  đ â y  th u y ế t  p h ủ  n h ậ n  B a  n g ô i ,  th u y ế t  N h ấ t  n g ô i ,  th u y ế t  S o c in  ( p h ủ  n h ậ n  B a  
n g ô i  v à  th ầ n  t ín h  G iê s u - N .D .)

[ .1 0 9  4—.1 0 9  9 ] N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ế  t r o n g  t h ế  g iớ i  h iệ n  đ ạ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 8 9 .1

.3 Những vị thánh giáo phái Mormon
[ .3 0 9  4 - - .3 0 9  9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  t h ể  t r o n g  th ế  g iớ i  h i ệ n  đ ạ i  

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  2 8 9 .3

.5 Giáo hội Chúa Gỉêsu, Nhà khoa học (Khoa học Thiên chúa giáo)
[ .5 0 9  4 - .5 0 9  9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c , q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  t r o n g  th ế  g iớ i  h iệ n  đ ạ i  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 8 9 .5
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.6 Hộỉ Quaker
[ -6 0 9  4 - .6 0 9  9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g i a ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  t h ể  t r o n g  th ế  g iớ i  h i ệ n  đ ạ i  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 8 9 .6  

.7 Giáo hội Mennonỉte
B a o  g ồ m  c ả  G iá o  h ộ i  A m is ,  G iá o  h ộ i  C h ú a  T rò n  h i ệ n  th â n  t r o n g  C h ú a  G iê s u ,  H u t t e r i a n  
B r e th r e n

[ .7 0 9  .7 0 9  9 j  N g h iê n  c ử u  ỉh e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  d ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  t r o n g  th ế  g iớ i  h iệ n  đ ạ i

K h ô n g  đ ừ n g ;  x ế p  v à o  2 8 9 .7

.9 Gỉáo phái và môn phái khống quy định ờ chỗ khác
B a o  g ồ m  c ả  G iá o  h ộ i  đ ộ c  l ậ p  ở  C h â u  P h i ,  G i á o  h ộ i  c ủ a  C h ú a  T r ờ i ,  G iá o  b ộ t  đ ồ n g  đ ạ o  
t h ố n g  n h á t  P h ú c  ả m ,  G iá o  h ộ i  c h ú m  t h ố n g  v ả  P h ú c  ả m  đ ộ c  ĩ ậ p ,  g iả o  h ộ i  N h ả n  c h ứ n g  
c ù a  C h ú a ,  g i á o  p h á i  T ư  tư ở n g  m ở i ;  G iá o  h ộ i  t h e o  t h u y ế t  C h ú a  h ạ  t r ầ n ,  v d . j  S ử  g iả  c ù a  
C h ú a  T r ờ i ,  G iá o  h ộ i  th ố n g  n h ấ t  t h e o  t h u y ế t  C h ú a  h ạ  t r ầ n ;  G iá o  h ộ i  h ợ p  n h ấ t ,  Đ o n g  đ ạ o  
t h ố n g  n h ấ t  n h â n  d a n h  C h ú a  G iê s u ,  T r ư ờ n g  p h á i  t h ố n g  n h ấ t  đ ạ o  T h iê n  c h ú a

x ế p  g iá o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  p h i  | i á o  p h á i  v à  l iê n  g iá o  p h á i  v à o  2 8 0 ;  x ế p  g iá o  p h á i  T ư  
tư ở n g  m ớ i  c h iế t  t r u n g ,  tá c  p h ẩ m  to n g  h ợ p  v à o  2 9 9

Xem Phần hướng dẫn ở 2ỠÌ-209 và 292-299

290 Tôn giáo khác
G ió i  h ạ n  c h ỡ  tô n  g iá o  c ụ  th ề  k h ô n g  p h ả i  ỉà  T h iê n  c h ú a  g iá o

xếp t ô n  g i á o  n ó i  c h u n g ,  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  t ô n  g iá o  k h ô n g  p h ả i  là  T h iê n  c h ú a  g i á o  v à o  
2 0 0 ;  x ế p  k h ía  c ạ n h  c u  th ể  c ú a  t ô n  g i á o  v à o  2 0 1 -  2 0 9

TÓM LƯỢC
292  T ô n  g ỉá o  cỏ  đ iể n  (T ô n  g iá o  H y  L ạ p  v à  L a  M ă )
293  T ô n  g iá o  G ie c m a n h
2 9 4  T ô n  g iá o  có  n g u è n  gố c  T iể u  lụ c  đ (a  Á n  Đ ộ
2 9 5  B 4Ỉ h o ả  g iá o  (M a z d a ỉsm , P a rs e e ism )
2 9 6  D o T h á ỉ g ỉ ỉ o
2 9 7  HỒI g iá o , g iá o  lý  d ò n g  B a b , đ ứ c  t in  g iá o  lý  d ò n g  B a h a ỉ
29 9  T ô n  g iá o  k h ô n g  q n y  đ |n h  ở  c h ỗ  k h á c

[291] Tôn giáo so sánh
C h u y ê n  tớ i  2 0 0

[-1] Thần thoại tôn giáo, các lớp chung về tôn giáo, quan hệ và quan điểm liên tôn 
giáo, thần học xã hội

Q u a n  đ iể m  t ô n  g i á o  v ề  c á c  n h ỏ m  x ã  h ộ i  c h u y ề n  tớ i  2 0 0 .8 ;  t h ầ n  th o ạ i  t ô n  g i á o ,  c á c  lớ p  
c h u n g  c ủ a  tô n  g iá o ,  q u a n  h ệ  v à  q u a n  đ i ể m  l iê n  t ô n  g i á o ,  t h ầ n  h ọ c  x â  h ộ i  c h u y ể n  t ớ i  2 0 1

(.2) Giáo điều
C h u y ể n  tớ i  2 0 2

[3] Thờ phụng công cộng và các hành đạo khác
C h u y ể n  tớ i  2 0 3
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[.4] Quy gỉáo, đời sống tôn giáo và hành đạo
C h u y ể n  t ớ i  2 0 4

[.5] Đạo đức học tôn giáo 
C h u y ể n  tớ i  2 0 5

[.6] Nhà lãnh dạo và tẩ chức
C h u y ể n  tớ i  2 0 6

[.7] Truyền giáo và giáo dục tôn giáo
C h u y ề n  t ớ i  2 0 7  

[.8] Nguồn tư lỉệu
C h u y ể n  tớ i  2 0 8

[.9] Giáo phái và phong trào cải cách
C h u y ể n  tớ i  2 0 9

292 Tôn giáo cổ điển (Tôn giáo Hy Lạp và La Mã)
Xem thêm 299 về sự hoi sinh của tôn giảo cổ điển trong thời kỳ hiện đại

Xem Phần hướng dẫn ở 201-209 và 292-299; cũng xem ở 203, 263, 292-299 so với
394.265-394.267; cũng xem ở 207, 268 so với 200.71, 230.071, 292-299; cũngxem ở 
322 so với 201, 261.7, 292-299; cũng xem ở 398.2 so với 201, 230, 270, 292-299; cũng 
xem ở 615.8 so với 203, 234, 292-299; cũng xem ở 616.86 so với 158.1, 204, 248.8, 
292-299, 362.29 *

.001-005

[.006]

.007 

.0 0 7  1

.008-.009

Tiểu phân mục chung 

Các tổ chức và quản lý 

Không đùng; xếp vào 292.6 

Giáo dục, nghiên cứu, đề tài liên quan 

Giáo dục

xếp v à o  đ â y  tô n  g i á o  c ồ  đ iế n  n h ư  là  m ộ t  m ô n  h ọ c

xếp t á c  p h ẩ n  tồ n g  h ợ p  v ề  g iá o  d ụ c  tô n  g iá o ,  g iá o  d ụ c  tô n  g iả o  n h ằ m  k h ắ c  s â u  

đ ờ i  s ô n g  tô n  g iá o  v à  h à n h  đ ạ o  v à o  2 9 2 .7

Xem Phản hướng dẫn ở 207, 268 so vởi 200.71, 230.071, 292-299

Tiểu phân mục chung

> 292.07-292.08 Tôn giáo cổ điển phân theo nền văn hoá cụ thể

x ế p  c á c  y ế u  tố  c ụ  th ề  k h ô n g  p h â n  b iệ t  v ă n  h o á  v à o  2 9 2 .1 - 2 9 2 .9 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  

v à o  2 9 2

.07 Tôn giáo La Mã

.08 Tôn giáo Hy Lạp
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.1-.9 Các yếu tố cụ thể
G h é p  v à o  c h i  số c ơ  b ả n  2 9 2  c á c  s ố  t iế p  s a u  2 0  ở  2 0 1 - 2 0 9 ,  V<L, c á c  tồ  c h ứ c  2 9 2 .6  

x ế p  tò n  g i á o  c ổ  đ iề n  n h u  lả  m ộ t  m ô n  h ọ c  v à o  2 9 2 .0 0 7 1

293 Tôn giáo Giecmanh
xếp v à o  đ â y  tô n  e iá o  S c a n d in a v ia ,  t ô n  g iá o  N a  U y

Xem thêm 299 về sự hồi sinh của tôn giảo Giecmanh trong thời kỳ hiện đại

Xem Phần hưởng dẫn ở 201-209 và 292-299; cũng xem ở 203, 263, 292-299 so với
394.265—394.267; cùng xem ớ 207, 268 so vởi 200.71, 230.071, 292-299; cũng xem ở 
322 so với 201, 261.7, 292-299; cung xem ở 398.2 so vời 201, 230, 270, 292-299; cũn 
xem ở 615.8 so với 203, 234, 292—299; cõng xem ở 616.86 so với 158. ỉ, 204, 248 8, 
292-299, 362.29

[.06] Các tồ chức và quản lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 9 3

.07 Giáo dục, nghiên cứu, đề tài liên quan

.071 Giáo dục

xếp v à o  đ â y  tô n  g i á o  G ié c m a n h  n h ư  là  m ộ t  m ô n  h ọ c

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  g iá o  d ụ c  t ô n  g iả o ,  g iá o  d ụ c  t ô n  g i á o  n h à m  k h ắ c  s â u  
đ ờ i  s ô n g  tô n  g i á o  v à  h à n h  đ ạ o  v à o  2 9 3

Xem Phần hưởng dẫn ở 207, 268 so với 200.71, 230.071, 292-299

294 Tôn giáo có nguồn gổc Tiểu lục địa Ắn Độ
Xem Phần hướng dẫn ở 200.9 so với 294, 299; cũng xem ở 201-209 và 292-299; cũng 
xem ở 203, 263, 292-299 so với 394.265-394.267; cũng xem ở 207, 268 so với 200.71, 
230.071, 292-299; cũng xem ở 322 so vởi 201, 261.7, 292-299; cũng xem ở 398.2 so 
với 201, 230, 270, 292-299; cung xem ở 615.8 so với 203, 234, 292-299; cũng xem ở 
616.86 so với 158.1, 204, 248.8, 292-299, 362.29

.3 Phật gỉáo
[.306] Các tổ chức và quản lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 9 4 .3

.307 Giáo dục, nghiên cứu, đề tài liên quan

.307 1 Giáo dục

xếp v à o  đ â y  P h ậ t  g iá o  n h ư  là  m ộ t  m ô n  h ọ c

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  g iá o  d ụ c  tô n  g i á o ,  g i á o  d ụ c  tô n  g iá o  n h ẳ r a  k h ắ c  sâ  
đ ờ i  s ố n g  tô n  g i á o  v à  h à n h  đ ạ o  v à o  2 9 4 .3

Xem Phần hướng dơn ở 207, 268 so với 200.71, 230.071, 292-299

.4 Jina giáo

[.406] Các tồ chức và quàn lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 9 4 .4
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.407 

.4 0 7  1

Tôn giáo khác 2 9 4

[.506]

.507 

.5 0 7  1

.6
[.606]

.607 

.6 0 7  1

Giáo đục, nghiến cứu, đề tài hên quan 

ơ i ả o  đ ụ c

xếp v à o  đ â y  J i n a  g iá o  n h ư  là  m ộ t  m ô n  h ọ c

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  g iá o  đ ụ c  t ô n  g iá o ,  g i ả o  d ụ c  ỉô n  g i á o  n h ầ m  k h ắ c  s â u  

đ ờ i  s o n g  tô n  g i á o  v à  h ả n h  đ ạ o  v à o  2 9 4 .4

Xem Phần hướng dần ở 207, 268 so vởi 200.7Ị, 230.07ì, 292-299

Đỉnđu giáo
Đ a o  g ồ m  c ả  k in h  V ệ  Đ à ,  V i s h n u  g iá o  

x ế p  v à o  đ á y  Đ à  L a  M ô n  g iá o  

C á c  t ố  c h ứ c  v à  q u ả n  l ý  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 9 4 .5  

G i á o  d ụ c ,  n g h i ê n  c ứ u ,  đ ề  t à i  l i ê n  q u a n  

G iả o  d ụ c

xếp v à o  đ â y  H in d u  g iá o  n h ư  là  m ộ t  m ô n  h ọ c

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  g iá o  d ụ c  tô n  g iá o ,  g iá o  d ụ c  tô n  g iá o  n h ằ m  k h ắ c  s â u  

đ ờ i  s ô n g  tô n  g i ả o  v à  h à n h  đ ạ o  v à o  2 9 4 .5

Xem Phần hướng dẫn ở 207, 268 so với 200.7Ỉ, 230.071, 292-299

Xích gỉáo

C á c  t ổ  c h ứ c  v à  q u ả n  l ý  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 9 4 .6  

G i á o  d ụ c ,  n g h i ê n  c ứ u .  đ ề  t à i  l i ê n  q u a n  

G iá o  d ụ c

xếp v à o  đ â y  X íc h  g i á o  n h ư  la  m ộ t  m ô n  h ụ c

xếp t á c  p h ầ m  tồ n g  h ợ p  v ề  g iá o  d ụ c  tô n  g iá o ,  g iá o  d ụ c  tô n  g iá o  n h ằ m  k h ắ c  s â u  
đ ờ i  s ố n g  tô n  g iá o  v à  h à n h  đ ạ o  v à o  2 9 4 .6

Xem Phần hưởng dẫn ở 207, 268 so với 200.71, 230.071, 292-299

295 Bái hoả giáo (Mazdaism, Parseeism)
xếp M ith r a  g iá o  v à o  2 9 9

Xem Phần hướng dẫn ở 201-209 và 292-299; cũng xem ở 203, 263, 292-299 so 
với 394.265-394.267; cũng xem ở 207, 268 so với 200.71, 230.071, 292-299; cũng xem 
ở 322 so với 201, 261.7, 292-299; cũng xem ở 398.2 so với 201, 230, 270, 292-299; 
cũng xem ở 615.8 so với 203, 234, 292-299; cũng xem ở 616.86 so với 158. ỉ, 204,
248 8, 292-299, 362.29

[.06] Các tổ chức và quản lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 9 5

.07 Giáo dục, nghiên cứu, đề tài liên quan
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.071 Giáo dục

xếp v à o  đ â y  B á i  h o ả  g iá o  n h ư  l à  m ộ t  m ô n  h ọ c

xếp tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  g iá o  đ ụ c  tô n  g iá o ,  g i á o  d ụ c  tò n  g i á o  n h ẳ m  k h ắ c  s â u  
đ ờ i  s ô n g  tô n  g i ả o  v à  h à n h  đ ạ o  v à o  2 9 5

Xem phẩn hưởng dần ở 207. 268 so v ớ i 200.71, 230.07ì, 292-299

296 Do Thái giáo
Xem Phần 'meởng dan ở 201-209 và 292-299; cũng xem ở 203, 263, 292-299 so với 
394.265-394.267; cũng xem ở 322 S ỡ  với 20Ĩ, 261.7, 292—299; cũng xem ở 398.2 so 
với 201, 230, 270, 292-299; cũng xem ở 615.8 so với 203, 234, 292-299; cũng xem ở 
616.86 so với 158.1, 204, 248.8, 292-299: 362.29

[.06) Các tổ chức và quản lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 9 6 .6

.07 Giáo dục, nghiên cứu, đề tài liên quan

.071 Giáôdục

B a o  g ồ m  c ả  k h o a  th ầ n  h ọ c  D o  T h á i  g iá o ,  c h ù n g  v i ệ n  lu ặ t  h a y  g i á o  lý  D o  T h á i  
g iá o ,  t r ư ờ n g  đ à o  t ạ o  g iá o  s ỹ  D o  T h á i ,  g iá o  d ụ c  g i á o  s ỹ  D o  T h á i  g iá o

xếp v à o  đ â y  D o  T h á i  g iá o  n h ư  ỉ à  m ộ t  m ô n  h ọ c

xếp t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  g iá o  d ụ c  D o  T h á i  g i á o ,  g iá o  d ụ c  tô n  g iá o  n h ằ m  k h ắ c  
s â u  đ ứ c  t in  t ô n  g iá o  v à  h à n h  đ ạ o  v à o  2 9 6 .6

Xem Phần hướng dẫn ở 207, 268 so với 200.71, 230.071, 292-299

.09 Lịch sừ, địa lỷ, con người

xếp v à o  đ â y  l ịc h  s ử  g i á o  đ ư ờ n g  D o  T h á i  g iá o  c ụ  th ề

Xem thêm 320.54095694 vế chủ nghĩa Xiôn (chú nghĩa phục quoc của người Do 
Thải); cũng xem 909 vế lịch sừ người Do Thải trên thế giởi

.092 Con người

xếp v à o  đ â y  n h ữ n g  n g ư ờ i  k h ô n g  th a m  g ia  m ộ t  h o ạ t  đ ộ n g  h o ặ c  m ộ t  g iá o  p h á i

xếp m ộ t  c o n  n g ư ờ i  th a m  g ia  m ộ t  h o ạ t  đ ộ n g  h o ặ c  m ộ t  g i á o  p h á i  v à o  c h ín h  h o ạ t  
đ ộ n g  đ ó ,  g i á o  p h á i  đ ó ,  n ơ i  h ọ  g ắ n  b ó ,  v d . ,  n h à  t h ầ n  h ọ c  2 9 6 .3 0 9 2 ,  m ộ t  g iá o  s ỹ  
D o  T h á i  c ả i  c á c h  2 9 6 .8

.1 Nguồn tư liệu
B a o  g ồ m  c ả  k i n h  T a lm u d ;  M id r a s h ;  C ạ b a la  ( g iá o  lý  h u y ề n  b í  D o  T h á i  -  N .D . ) ;  
H a la k h a h  ( t à i  l i ệ u  p h á p  lý ) ,  v d . ,  t á c  p h ẩ m  c ủ a  M a ỉm o n id e s ,  R e s p o n s a ;  A g g a d a h  ( d ụ  
n ẹ ô n  c ủ a  D o  T h ả i  g iá o ) ;  n g u ồ n  t ư  l iệ u  c ủ a  c á c  m ô n  p h á i  v à  p h o n g  t r à o  c ụ  th ể ,  v d . ,  c ộ n g  
đ ổ n g  Q u m r a n  ( C á c  c u ộ n  g i ấ y  t ìm  th ấ y  tạ i  B i ể n  C h ế t)

x ế p  th ầ n  h ọ c  D o  T h á i  d ư a  t r ê n  c á c  n g u ồ n  t ư  l iệ u  t r ê n  đ â y  v à o  2 9 6 .3 ;  x ế p  q u ỵ  g i á o  th ầ n  
b í  D o  T h á i  v à o  2 9 6 .7 ;  x e p  p h o n g  t r à o  t h ầ n  b í  D o  T h á i  v à o  2 9 6 .8 ;  x ế p  t á c  p h a m  đ ề  x u ấ t  
h o ặ c  b à n  v ề  l u ậ t  D o  T h á i  n h ư  là  lu ậ t  p h á p  c ủ a  m ộ t  q u ố c  g i a ,  h o ặ c  s o  s á n h  lu ậ t  D o  T h á i  
v ớ i  h ệ  t h ố n g  lu ậ t  p h á p  k h á c  v à o  3 4 0 .5 .  x ế p  lu ậ t  D o  T h á i  v ề  m ộ t  đ ề  tà i  t ô n  g iá o  c ụ  th ể  
c ù n g  v ớ i  đ ề  t à i  đ ó  ở  c h ỗ  k h á c  v à o  2 9 6 ,  v d . ,  l u ậ t  h ô n  n h â n  2 9 6 .4

vế kinh Torah và kinh thảnh (Tanakh, Cựu ưởc), xem 221; về văn tư giả trong Các 
cuộn giầy được tìm thay tợi Biến Chết, xem 229
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3 Thần học, đạo đức học, quan điểm về các vấn đề xã hội
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  th ầ n  h ọ c ,  đ ạ o  đ ứ c ,  v ấ n  đ ề  x ã  h ộ i ;  c h o  
r i ê n g  th ầ n  h ọ c

B a o  g ồ m  c ả  s ự  b i ệ n  g i ả i  v à  t r a n h  h i ậ n  tô n  g i á o ,  D o  T h á i  g iá o  v à  c á c  m ô n  h ọ c  th ế  tụ c ,
D o  T h á i  g i á o  v à  c á c  h ệ  t h ố n g  t í n  n g ư ỡ n g  k h á c

xếp v à o  đ â y  th ầ n  h ọ c  K in h  T h á n h ,  M ư ờ i  b a  đ i ề u  đ ứ c  tin

xếp s á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  c á c h  ă n  ờ  v à o  2 9 6 .7

Xem Phần hướng dẫn ờ 200 so với ¡00; cũng xem tợi 322 so với 201, 261.7,
292-299

.4 Truyền thống, nghỉ lễ tốn giáo, buổi lễ công cộng
B a o  g ồ m  c ả  í e s t i v a l ,  n g à y  l ễ  t h á n h ,  t u ầ n  c h a y ;  n g h i  lễ  tô n  g i á o  v à  p h o n g  tụ c  v à o  n h ữ n g  
d ị p  đ ặ c  b i ệ t  th ư ờ n g  x ả y  r a  m ộ t  lầ n  t r o n g  đ ờ i ,  v d . ,  lề  th ụ  n h iệ m  tn iờ n g  th à n h  ( b a r  
m i t z v a h ) ,  h ô n  l ễ ,  ly  d ị ,  m a i  tá n g ;  n g h i  lê  tạ i  n h à  t h ò  v à  lễ  c ầ u  k in h ;  s ử  d ụ n g  n g h ệ  th u ậ t  
v à  b i ể u  tư ợ n g ;  t h u y ế t  g iả n g ;  h à n h  h ư ơ n g  v à  đ ị a  đ iề m  th iê n g  l iê n g ;  th ờ  p h ụ n g

xếp t ừ n g  n g h i  t h ứ c  t ô n  g iá o  k h ô n g  q u y  đ ịn h  ở  đ â y  v à o  2 9 6 .7 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  c ó  c ả  lờ i  v à  
n h ạ c ,  t á c  p h â m  l iê n  n g à n h  v ề  â m  n h a c  n h à  t h ở  D o  T h á i  g iá o  v à o  7 8 2 .3 .  xếp b à i  g iả n g  
đ ạ o  v ê  m ộ t  c h ủ  đ ê  c ụ  t h ê  t h e o  c h ù  đ ề  đ ó ,  v d . ,  t h ầ n  h ọ c  x ã  h ộ i  2 9 6 .3

Xem Phần hướng dẫn ở 203, 263, 292-299 so vởi 394.265-394.267

.6 Nhà lảnh đạo, tể chức, giáo dục tôn giáo, hoat động bên ngoài
B a o  g ồ m  c ả  v a i  t r ò ,  c h ứ c  n ă n g ,  n h i ệ m  v ụ  c ủ a  n h à  lã n h  đ ạ o ,  v d . ,  l ễ  t h ụ  c h ứ c ,  c ô n g  v iệ c  
c ủ a  g i á o  s ỹ  D o  T h á i  g iá o ;  s ự  c h ă m  s ó c  c o n  c h i ê n  c ủ a  l in h  m ụ c ;  g iá o  đ ư ò n g  D o  T h á i  
g i á o  v à  g i á o  đ o à n

xếp l ị c h  s ừ  g i á o  đ ư ờ n g  D o  T h á i  g iá o  c ụ  th ể  v à o  2 9 6 .0 9 ;  x ế p  n g h iê n  c ứ u  k h í a  c ạ n h  c á  
n h â n  n h à  l ã n h  đ ạ o  t ô n  g i á o  v à o  2 9 6 .0 9 2 ;  x ế p  lu ậ t  p h á p  v à  p h á n  q u y ế t  v à o  2 9 6 .1

vế giới giáo sỹ cổ đợi, xem 296.4

Xem thêm 296.4 về trướng đocm ca trong giảo đường và thư ỉội tôn giáo

Xem Phần hướng dẫn ở 207, 268 so với 200.7Ĩ, 230.07ĩ, 292-299

.7 Quy gỉáo, đòi sống tôn giáo, hành đạo
T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  q u y  g iả o ,  đ ờ i  s ố n g  tô n  g i á o ,  h à n h  đ ạ o ;  
c h o  r i ê n g  đ ờ i  s ô n g  tô n  g iá o  v à  h à n h  đ ạ o

H à n h  đ ạ o  s u ố t  đ ờ i

Đ a o  g ồ m  c ả  c ả i  g iá o ,  v ă n  b à n  c ầ u  k i n h , t h iề n  đ ị n h ,  th u y ế t  t h ầ n  b í ,  th e o  lu ậ t  ă n  k iê n g  
( D o  T h á i ) ,  h ô n  n h â n  v à  đ ở i  s ố n g  g i a  đ ì n h

x ế p  v à o  đ â y  s á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  đ ờ i  s ố n g  tô n  g i á o ,  t â m  l in h

x ế p  t ư  l iệ u  C a b a ỉa  v à o  2 9 6 .1 ;  x ế p  h o ạ t  đ ộ n g  b ê n  n g o à i  v ì  lợ i  íc h  c ủ a  n g ư ờ i  t h a y  đ ồ i  t ô n  
g i á o  v à  n g ư ờ i  D o  T h á i  b ấ t  t u â n  n g h i  l ễ  v à o  2 9 6 .6 ;  x ế p  p h o n g  t r à o  th ầ n  b í  c ủ a  n g ư ờ i  D o  
T h á i  v à o  2 9 6 .8 .  x ế p  c ả i  g iá o  c ủ a  n g ư ờ i  D o  T h á i  g iá o  s a n g  tô n  g iá o  k h ả c  v à o  tô n  g iá o  
đ ó ,  v d . ,  n g ư ờ i  D o  T h á i  g iá o  c ả i  g iá o  s a n g  T h i ê n  c h ú a  g iá o  2 4 8 .2

về đạo đức học, xem 296.3; về truyền thong, nghi ỉễ tôn giảo, buổi lễ công cộng, 
xem 296.4
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[ .7 0 8  5 ] H ọ  h à n g  C h a  m ẹ

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 9 6 .7

.7 0 8  6  N h ữ n g  c á  n h â n  c ó  đ ặ c  t ín h  x ã  h ộ i  k h á c  n h a u

K h ô n g  d ù n g  c h o  n h ữ n g  c á  n h â n  đ ã  l ậ p  g i a  đ ì n h ; x ế p  v à o  2 9 6 .7  

.8 Giáo phái và phong trào

B a o  g ồ m  c ả  D o  T h á i  g i á o  c h ín h  th ố n g ,  b ả o  th ủ ,  c ả i  c á c h ,  tồ  c h ứ c  Ịạ i; D o  T h á i  g iá o  th í 
b í ,  V<L g iá o  p h á i  H a x i t

xếp k h ía  c ạ n h  c ụ  th ề  c ủ a  c á c  g i á o  p h á i  v à  p h o n g  t r à o  v à o  2 9 6 .1 - 2 9 6 .7

297 Hồi giáo, giáo lý dòng Bab, đức tin giáo lý dòng Bahaỉ
T iè u  p h à n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  H ồ i  g i ả o ,  g iá o  lý  d ò n g  B a b ,  đ ứ c  t m  g iá c  
d ò n g  B a h a i ;  c h o  r i ê n g  H ồ i  g i ả o

Xem Phần hưởng dẫn ờ 2ỠỈ-209 và 292-299; cùng xem ở 2Õ3, 263, 292-299 so với
394.265-394.267; cung xem ở 322 so với 201, 26Ỉ. 7, 292-299; cũng xem ở 398.2 so 
vởi 201, 230f 270, 292-299; cũng xem ở 615,8 so với 203, 234, 292-299; cũng xeỉĩi ở 
616.86 so với 158.1, 204, 248.8, 292-299, 362.29

TÓM LƯỢC
2 9 7 .0 1 - .0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.1 N g u ồ n  t ư  liệu  H ồ i g iáo

.2 T h ầ n  h ọ c  g iá o  đ iề n  H ồ i g iá o  ( ‘A q i ’id  v ả  K a ỉS m ) ; H ồ i g iá o  và  m ô n  n g à n h
th ế  tụ c ;  H ề ỉ  g iá o  v à  h ệ  th ố n g  tín  n g ư ỡ n g  k h á c  

3  T h ờ  p h ụ n g  HÒI g iáo
.4 P h o n g  t r à o  S u fi (T h u y ế t  th ầ n  b í  HỒI g iá o )
.5  Đ ạo  đ ứ c  h ọ c  H ồ i d á o  v à  q u y  giẮo, d ờ i « á n g  tô n  g iáo , b à n b  đ ạ r
.6  N h à  U n h  đ ạ o  v à  tô  c h ứ c  HỒI ¿ ¿ o
.7 B ảo  v ệ  v à  tu y ê n  t r u y ề n  H ồ i g iáo
.8 G iá o  p h á i  v à  p h o n g  t r à o  c ả i c á c h  H ồ i g iá o
.9 G iá o  lý  d ò n g  B a b , đ ứ c  tín  d ò n g  B a h a i

[.06] Các tổ chức và quản lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  2 9 7 .6

.07 Giáo dục, nghiên cứu, đề tài liên quan

.071 Giáo dục

xếp v à o  đ â y  H ồ i  g iá o  n h ư  là  m ộ t  m ô n  h ọ c

xếp t á c  p h i m  tồ n g  h ợ p  v ề  g iá o  d ụ c  H ồ i  g i á o ,  g i á o  d ụ c  tô n  g iá o  n h ằ m  k h ắ c  sâ u  
đ ứ c  t in  t ồ n  g iá o  v à  h à n h  đ ạ o  v à o  2 9 7 .7

Xem Phần hướng dẫn ở 207, 268 so với 200.71, 230.071, 292-299
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.09 Lịch sử, địa lý, con người

xếp v à o  đ â y  ỉ á c  p h ẩ m  tô n  g iá o  tổ n g  h ợ p  v ề  g iá o  lý  c h ín h  th ố n g  H ồ i  g iá o

x ế p  k h ỉa  c ạ n h  k h o a  h ọ c  c h ín h  t r ị  c ủ a  H ồ i  g iá o  v à o  3 2 0

về giảo iý chừĩh thẳng Hồi giảo trong một giảo phái hoặc phong trào cải cách 
cụ thế, xem 297.8

Xem thêm 909 về nền vân minh Hồi giáo 

Xem Phần hướng dẫn ở 320.5 so vởi 297.09297.2, 322 

.092 Con người

xép t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  lã n h  t ụ  H ồ i  g iá o  v ó i  t ư  c á c h  l à  n g ư ờ i  đ ứ n g  đ ầ u  n h à  
n ư ớ c  v ề  t ô n  g i á o  v à  d â n  s ự  th e o  c h ủ  đ ề  đ ổ  v à o  9 4 0 - 9 9 0 ,  V<L, A b u  B a k r  9 5 3

về Hồi giảo gắn kết trực tỉểp với một hoạt động tôn giáo cụ thể, xem
297.1-297.7; vê nhà sảng lập các dòng tu Sufi, xem 297.4; về Môhamet nhà 
Tiên tri và gia đinh ngài cùng những ngườỉ cộng tác, xem 297.6; vê Hôi giáo 
gắn kết trực tiếp với một giáo phải hoặc một phong trào cải cách cụ thê, xem 
297.8

> 297.1-297.8 Hồi giáo

x ế p  ỉá c  p h ẩ m  tổng h ợ p  v à o  2 9 7  

.1 Nguồn tư liệu Hồỉ giáo

B a o  g ồ m  c ả  k in h  K o r a n ,  b ộ  lu ậ t  H a d i th ;  lu ậ t  p h á p  v à  p h á p  q u y ề n  tô n  g iá o  v à  n g h i  lễ ; 
c h u y ệ n  k ể ,  t r u y ề n  th u y ế t ,  t r u y ệ n  d ụ  n g ô n ,  tụ c  n g ữ ,  g ia i  th o ạ i  v ề  c ả m  h o á  tô n  g iá o

x ế p  th ầ n  h ọ c  d ự a  t r ê n  k in h  K o r a n  v à  lu ậ t  H a d i th  v à o  2 9 7 .2 ;  x ế p  lu ậ t  H ồ i  g iá o  l iê n  q u a n  
tớ i  v ấ n  đ ề  th ế  t ụ c ,  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  lu ậ t  H ồ i  g iá o  v à o  3 4 0 .5 .  X ê p  lu ậ t  t ô n  g i ả o  v ề  
m ộ t  đ ề  tà i  c ụ  th ể  v à o  đ ề  tà i  đ ó ,  v d . ,  lu ậ t  t ô n  g iá o  l iê n  q u a n  tớ i  h à n h  hưorng  tớ i  th á n h  đ ịa  
M e c c a  2 9 7 .3 ;  x ế p  m ộ t  c h ủ  đ ề  tô n  g i á o  đ ư ợ c  đ ề  c ậ p  t r o n g  k in h  K o r a n  v à o  c h ủ  đ ề  đ ó ,  

v d . ,  đ ạ o  đ ứ c  h ọ c  H ồ i  g iá o  2 9 7 .5

.2 Thần học gỉáo điều Hồi giáo (‘Aqä’id và Kaỉãm); Hồỉ giáo và môn ngành thế
tục; Hồi giáo và hệ thống tín ngưỡng khác

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  th ầ n  h ọ c  g iá o  đ i ề u  H ồ i  g iá o ,  H ồ i  g iá o  
v à  m o n  n g à n h  t h ế  tụ c ,  H ồ i  g iá o  v à  h ệ  th ố n g  t ín  n g ư ỡ n g  k h á c ;  c h o  r iê n g  th ầ n  h ọ c  g iá o  
đ i ề u  H ồ i  g iá o

xếp đ ạ o  đ ứ c  h ọ c  H ồ i  g i á o  v à o  2 9 7 .5 ;  x ế p  g iá o  đ iề u  l iê n  q u a n  tớ i  M ô h a m e t  n h à  T iê n  tr i  

v à o  2 9 7 .6

về shahâda (tuyên xưng tín ngưỡng), xem 297.3 

Xem Phần hướng dẫn ở 320.5 so véri 297.09, 297.2, 322
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2 9 7 Khung phân loại thập phân Dewey

.3 Thờ phụng Hồỉ giáo

B a o  g ồ m  c ả  T rụ  c ộ t  c ủ a  H ồ i  g i á o  ( T r ụ  c ộ t  c ủ a  Đ ứ c  t in ) ,  v d . ,  m ù a  c h a v  R a m a d a n ,  L àrJ  
h ư ơ n g  tớ i  th á n h  đ ị a  M e c c a ,  tu y è n  x u n g  á n  n g ư ỡ n g ;  n h ả  th ờ  H ồ i  g iá o  v à  đ ị a  đ i ể i n  l in h  
th iê n g ,  h à n h  h ư ơ n g ;  c ầ u  k in h  v à  th iề n ;  g i ả n g  đ ạ o  v à  th u y ê t  p h á p ;  s ử  d ụ n g  n g h ệ  t h u ậ t  ’ 
b iể u  tư ợ n g  t r o n g  t h ờ  p h ụ n g

xếp v à o  đ â y  tả c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  t h ờ  p h ụ n g  H ồ i  g iả o ,  v ề  t h ờ  p h ụ n g  p h i  S u í ĩ ,  v ồ  đ iờ  
p h ụ n g  t ư  n h â n  H ô i  g iả o ,  v ê  t h ờ  p b ụ n g  t ư  n h â n  p h i  S u ữ .  v ẽ  t h ờ  p h ụ n g  c ô n g  c ộ n g

xếp z a k a t  ( p h á t  c h ẩ n ) ,  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  ă n  c h a y  v à o  2 9 7 .5 .  xếp g iả n g  đ a o ,  c ầ u  
k in h ,  t h iê n  đ ịn h  v ề  m ộ t  c h u  đ é  c ụ  th ể  v à o  c h ủ  đ ề  đ ó ,  v d . ,  ă n  c h a y  2 9 7 .5

vế thờ phụng Sufi, xem 297.4

.4 Phong trào Suíĩ (Thuyết thần bí Hồi giáo)

.5 Đạo đức hoc Hồi eiáo và nnv (náo. 4hrĩ sống tồn piáo. hành đao

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h c  c h u n g  đ ạ o  đ ứ c  h ọ c ,  đ ờ i  s ố n g  t ô n  g iá o ,  h à n h  
đ ạ o ;  c h o  r i ê n g  đ ạ o  đ ứ c  h ọ c

B a o  g ồ m  c ả  lư ơ n g  tâ m ;  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  p h ạ n  s ự ,  tộ i  lỗ i,  th ó i  x ấ u ,  t ín h  tố t ;  z a k a t  
( p h á t  c h ẩ n ) ;  tá c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  ă n  c h a y

xếp tu ầ n  ă n  c h a y  v à o  t h á n g  9 ( R a m a d a n )  h à n g  n ă m  v à o  297.3

về Trụ cột của Hồi giáo (Trụ cột của đức tin), xem 297.3; về Jihat (cuộc đấu tranh 
xem 297.7

.6 Nhà lãnh đạo và tổ chức Hồi giáo

B a o  g ồ m  c ả  v a i  t r ò ,  c h ứ c  n ă n g ,  n h i ệ m  v ụ  c ù a  n h à  l ã n h  đ ạ o ;  M ô h a m e t  n h à  T iê n  t r i ;  g ia  
đ ìn h  v à  c ộ n g  s ự  c ủ a  M ô h a m e t

xếp n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  c o n  n g ư ờ i  n h à  lâ n h  đ ạ o  H ồ i  g iá o  ( n g o ạ i  t r ừ  M ô h a m e t  n h à  
T iê n  t r i ,  g ia  đ in h  v ồ  c ộ n g  s ự  c ủ a  M ô h a m e t )  v à o  2 9 7 .0 9 2

.7 Bảo vệ và tuỵêu truyền Hồi giáo

B a o  g ồ m  c ả  d a ’w a h ,  v d . ,  lờ i  k ê u  g ọ i  t h e o  H ồ i  g iá o ;  th á n h  c h iế n ,  c ô n g  v i ệ c  t r u y ề n  g iá o  
g i á o  d ụ c  H ồ i  g iá o

x ế p  H ồ i  g i á o  n h ư  là  m ộ t  m ô n  h ọ c  v à o  2 9 7 .0 7 1

Xem Phần hưởng dẫn ở 207, 268 so với 200.71, 230.07Ị , 292-299 

.8 Giáo pháỉ và phong trào cải cách Hồi giáo 

B a o  g ồ m  c ả  p h o n g  t r à o  H ồ i  g i á o  Đ e n

x ế p  k h ía  c ạ n h  c ụ  t h ề  c ủ a  g i á o  p h á i  v à  p h o h g  t r à o  c ả i  c á c h  v à o  2 9 7 .1 - 2 9 7 .7 ;  x ế p  q u a n  
đ i ể m  th ế  tụ c  v ề  m o i  q u a n  h ệ  c ủ a  n h à  n ư ớ c  v ớ i  tổ  c h ứ c  v à  n h ỏ m  tô n  g iá o  v à o  3 2 2 ;  x ế p  
q u a n  đ i ẽ m  th ế  tụ c  v ề  đ ả n g  c h ín h  t r ị  t ô n  g iá o  v à o  3 2 4 .2

về phong trào Sufi, xem 297.4

.9 Gỉáo lý dòng Bab, đức tin dòng Bahai

(298) (Không bao giờ phân định)
C h i  số  t u ỳ  c h ọ n  d ù n g  đ ể  n h ấ n  m ạ n h  c ụ c  b ộ  v à  c u n g  c ấ p  m ộ t  c h i  s ố  n g ắ n  h ơ n  c h o  m ộ t  tô n  
g i á o  c ụ  th ể  k h ô n g  p h ả i  là  T h i ê n  c h ú a  g i á o ;  d ù n g  c h i  s o  c h o  tô n  g i á o  c ụ  th ề  ờ  n ơ i  k h á c  t r o r  
2 9 2 - 2 9 9

310



2 9 9 Tôn giáo khác 2 9 9

299 Tôn giáo không quy định ở chỗ khác
B a o  g ồ m  c ả  t ô n  g iá o  th u ộ c  n g u ồ n  g ố c  d â n  tộ c  Ắ n -  Â u ,  X ê m it ,  B ắ c  P h i ,  B ắ c  v à  T â y  Á ,  
D r a v id ia  v à  c á c  d â n  tộ c  k h á c ,  v & ,  n g ư ờ i  A i  C ậ p ,  C e l t ,  P o ly n ẽ d i  c ổ  đ ạ i

Đ a o  g ồ m  c ả  t ô n  g iá o  c ó  n g u ồ n  g ố c  c h iế t  t r ư n g  v à  p h a  tạ p ,  t h í  đ ụ  th u y ế t  th ầ n  b í  d u y  t â m  v ề  
c o n  n g u ờ i ,  g i á o  lý  n g ư ờ i  n g ộ  đ ạ o ,  G i á o  p h á i  M a n ic h a e ,  T ô n  g iá o  T h ờ i  đ ạ i  m ớ i ,  T ư  tư ở n g  
m ớ i ,  k h o a  h ọ c  g iá o  ỉu ậ n  ( s c i e n to lo g y ) ,  th ô n g  th iê n  h ọ c ;  p h ụ c  h ồ i  c á c h  t â n  n h ữ n g  tô n  g iá o  
đ â  n g ư n g  h o ạ t  đ ộ n g  t ừ  l â u

xếp c ả c  b à i  v i ế t  v ề  t ô n  g i á o  p h a  t ạ p  c ủ a  c á  n h ằ n  b à y  tò  q u a n  đ i ể m  r i ê n g  v à  k h ô n g  tu y ê n  b ố  
s á n g  lậ p  m ộ t  t ô n  g iá o  m ó i  h o ặ c  đ ạ i  d i ệ n  c h o  m ộ t  t ô n  g iá o  c ũ  v à o  2 0 0 ;  x ế p  g i á o  lý  n g ộ  đ ạ o  
T h iê n  c h ú a  g iá o ,  G iá o  p h á i  M a n ic h a e  th u ộ c  T h iê n  c h ú a  g iá o  v à o  2 7 3

N ế u  m ộ t  t ô n  g iá o  c h ư a  đ ư ợ c  n ê u  t ê n  t r o n g  b ả n g  c h ín h  n h ư n g  tu y ê n  b ổ  th u ộ c  T h iê n  c h ú a  
g iá o ,  x ế p  v à o  2 8 9 .9  n g a y  c ả  k h i  t ô n  g iá o  k h ô n g  c h ín h  th ố n g  v à  p h a  tạ p

Xem Phần hướng đẫn ở 299; cũng xem ở 200.9 so với 294, 299; cũng xem ở 
201-209 và 292-299; cũng xem ơ203, 263, 292-299 so với 394.265-394.267; cùng 
xem ở 207, 268so với 200.71, 230.071, 292-299; cũngxem ở 322 so vói 201, 261.7, 
292-299; cũng xem ớ 398.2 so với 201, 230, 270, 292-299; cũng xem ở 615.8 so 
với 203, 234, 292-299; cũng xem ở 616.86 so vơi 158.1, 204, 248.8, 292-299, 362.29

. 5  T ô n  g i á o  c ó  n g u ồ n  g ố c  Đ ố n g  Á  v à  Đ ô n g  N a m  Á

B a o  g ồ m  c ả  t ô n  g iá o  c ổ  n g u ồ n  g ố c  T r u n g  H o a ,  v d . ,  K h ổ n g  g iá o ,  L à o  g iá o ;  t ô n  g i á o  c ó  
n g u ồ n  g ố c  N h ậ t  Đ ả n , v d ,  S h in to  g iá o

xếp T ứ  T h ư  c ủ a  K h ồ n g  T ử ,  t ả c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  K h ổ n g  g iá o  v à o  181 

. 6  T ô n  g i á o  c ó  n g u ồ n  g ố c  t ừ  n g ư ờ i  C h â u  P h ỉ  Đ e n  v à  n g ư ờ i  g ố c  C h â u  P h i  Đ e n

B a o  g ồ m  c ả  S a n te r ía  g iá o ,  t ả  g iá o

xếp t ô n  g iá o  x u ấ t  p h á t  t r o n g  c á c  d â n  tộ c  n ó i  h o ặ c  tổ  t iê n  c ủ a  h ọ  n ó i  t iế n g  E t io p ia ;  tô n  
g iá o  x u ấ t  p h á t  t r o n g  c á c  d â n  tộ c  C u s h i t  v à  O m o t ,  n g ư ờ i  H a u s a ,  n g ư ờ i  M a la g a x i  v à o  2 9 9

về tin đỏ Hồi giảo Đen, xem 297.8

( .6 0 9  6 1 —.6 0 9  6 9 ]  T ô n  g iá o  t r o n g  c á c  v ù n g  c ụ  th ể  c ù a  C h â u  P h i

K h ô n g  d ù n g ,  x ế p  v à o  2 9 9 .6  

. 7  T ố n  g ỉ á o  c ó  n g u ồ n  g ố c  b ả n  xứ B ắ c  M ỹ  

[ .7 0 9  7 1 —.7 0 9  7 9 ]  T ô n  g iá o  t r o n g  c á c  v ù n g  c ụ  th ể  c ủ a  B ắ c  M ỹ

K h ô n g  d ù n g ,  x ế p  v à o  2 9 9 .7

.8  T ô n  g i á o  c ó  n g u ồ n  g ố c  b ả n  xứ N a m  M ỹ

[ .8 0 9  8 1 - .8 0 9  8 9 ]  T ô n  g iá o  t r o n g  c á c  v ù n g  c ụ  th ề  c ủ a  N a m  M ỹ  ’

K h ô n g  d ù n g ,  x ế p  v à o  2 9 9 .8
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300

300 Khoa học xã hội
xếp v à o  đ â y  k h o a  h ọ c  h à n h  v i  ( đ ộ n g  th á i  h ọ c ) ,  c ô n g  t r i n h  n g h i ê n  c ứ u  x ã  h ộ i

x ế p  k h o a  h ọ c  v ề  h à n h  v i  c ụ  th ẻ  th e o  k h o a  h ọ c  đ ó ,  V(L, t â m  iý  h ọ c  1 5 0 ;  x ế p  c á c  k h ía  c ^ n h  
q u á n  s ự ,  n g o ạ i  j p a o ,  c h ỉn h  t r ị ,  k in h  t ế ,  x ã  h ộ i ,  p h ú c  lợ i  c ủ a  m ộ t  c u ộ c  c h iế n  t r a n h  th e o  l ịc h  
s ử  c ủ a  c u ộ c  c h ie n  t r a n h  đ ỏ ,  vcL, c h iế n  t r a n h  V iệ t  N a m  9 5 9 .7 0 4 3

về ngôn ngừ, xem 400; về lịch sư, xem 90Õ

Xem Phần hướng dẵn ở 300, 320.6 so với 352-354; cũng xem 300 so với 600

TÓM Lược
300.1-.9 Tiểu phân mục chung 
301-307 [Xã hội học và nhân ỉoại bọc]
3Ỉ0 S ư u  tập thống kê tồng quát
320 Khoa học chính trị (Chính trị vá chỉnh quyền)
330 Kỉnh tế học
340 Luật pháp
350 Hành chỉnh công và khoa học quân sự
360 Cấc vấn đề x ỉ  hội vì dịch vụ xỉ hội; các hiệp hội
370 Giáo dục
380 Tbimmg mại, phương tiện truyền thdng (liên lạc), giao thông vận tii
390 Phong tục, nghỉ thửc, vin hoá dẳn gian

TÓM LƯỢC
300.1-.9 Tiểu phân mục chung
301 Xi hội hộc vì nhân loại học
302 Tương tác xfi hộỉ
303 Quá trình xi hội
304 Các nhân tá tác động tới hành vỉ (động thái) xã hội
305 CAc nhóm xỉ bội
306 Vin hoá và thế chế
307 Cộng đầng

•1 Triết học và lý thuyết

.2 Tàỉ liệu hỗn họp

1 K h ô n g  d ù n g  c h o  th ố n g  k ẽ ;  x ế p  v à o  3 1 0

3 -.9  Tỉểu phân mục chung
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3 0 1 Khoa học xã hội 3 0 1

3ữl Xã hội học và tthân loại học
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ẻ  t à i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  x ã  h ộ i ,  n g ư ờ i

xếp c á c  v ấ n  đ ề  x ã  h ộ i  v à  p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i  v à o  3 6 1 - 3 6 5

vế các để tải cụ thế trong xã hội học và nhân ỉoại học, xem 302-307; ve nhân loại học 
tội phợm, xem 364.2;  về phong tục; nghi lễ, văn hoả dân gian, xem 390; về nhân loại 
học tự nhiên, xem 599.9; về khb cạnh cụ thê của xã hội không quỵ định ở 302-307, 
xem khứt cạnh đỏ, vả., lịch sử tồng quảt 900

Xem Phần hưởng dẫn ở 301-307 so với 36J-365

.01 Triết học và lý thuyết

K h ô n g  đ ù n g  c h o  c á c  n g u y ê n  lý  t â m  ỉỷ  h ọ c ,  xếp v à o  3 0 2

> 302-307 Các đề tài cụ thể trong xã hội học và nhân ỉoại học
T r ừ  k h i  c ó  c h ỉ  d ẫ n  k h á c ,  x é ç  c h ủ  đ ề  c ó  c á c  k h í a  c ạ n h  p h ả n  á n h  t r o n g  n h iề u  t iề u  p h â n  
m ụ c  c ủ a  3 0 2 - 3 0 7  v à o  c h i  s o  p h â n  lo ạ i  x u ấ t  h i ệ n  s a u  c ù n g ,  v d . ,  s in h  th á i  h ọ c  n g ư ờ i  
t r o n g  th à n h  p h ố  3 0 7 .7 6  (không phải 3 0 4 .2 )

xếp tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ọ p  v à o  3 0 1 . xếp t á c  đ ộ n g  c ủ a  n h â n  tố  n à y  đ ố i  v ớ i  n h â n  tố  k ia  th e o  
n h â n  tố  b ị  t á c  đ ộ n g ,  v d . ,  t á c  đ ộ n g  c ủ a  k h í  h ậ u  đ ố i  v ở i  s ự  t h a y  đ ồ i  c ủ a  x ã  h ộ i  3 0 3 .4

Xem Phần hướng dẫn ở 301-307 so v ớ i  361-365; cũng xem 302-307 so veri ỉ 50,
BI— 0Ỉ; cũng xem 302-307 so với 320; cũng xem 363 so với 302-307, 333.7, 
570-590, 600

302 Tương tác xã hội
B a o  g ồ m  c ả  s ự  lự a  c h ọ n  x ã  h ộ i ,  v d . ,  ả n h  h ư ở n g ;  h o ạ t  đ ộ n g  p h ả n  x ã  h ộ i ,  v d . ,  l ã n h  đ ạ m ,  k íc h  
đ ộ n g  q u ầ n  c h ú n g ;  th a m  g ia  x ã  h ộ i ,  v d . ,  c ạ n h  t r a n h ,  h ợ p  tá c ;  v a i  t r ò  x ã  h ộ i  ( lý  th u y ê t  v ề  v a i  
t r ò ) ;  k ỹ  n ă n g  x ã  h ộ i

xếp v à o  đ â y  n h ữ n g  n g u y ê n  lý  t â m  lý  c ủ a  x ã  h ộ i  h ọ c ,  q u a n  h ệ  g iữ a  n g ư ờ i v ớ i  n g ư ờ i,  t â m  lý  
h ọ c  x ã  h ộ i

xếp tâ m  lý  h ọ c  x ã  h ộ i  c ủ a  m ộ t  t ìn h  h u ố n g  c ụ  th ể  th e o  t ìn h  h u ố n g  đ ỏ ,  v d . ,  t â m  lý  x ã  h ộ i  c ù a  
c á c  n h ó m  s ắ c  tộ c  3 0 5 .8

Xem thêm ĩ 55.9 về tác động của môi trường xã hội tởi các cá nhân người; cũng xem 
ỉ  58.2 vê khia cạnh cả nhân cùa môi quan hệ giữa người với người

.01 Triết học và lý thuyết

B a o  g ồ m  c à  c ả  p h ư o n g  p h á p  th ố n g  k ẽ  [trước đậy là 3 0 2 .0 7 2 ]

K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  n g u y ê n  lý  tâ m  lý  h ọ c ;  x ế p  v à o  3 0 2

.07 Giáo dục, nghiên cứu, các đề tài liên quan

.072 Nghiên cứu

P h ư ơ n g  p h á p  th ố n g  k ê  c h u y ề n  tớ i  3 0 2 .0 1
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.2 Truyền thông (Giao tiếp)

B a o  g ồ ro  c ả  c ả  n g ô n  n g ữ  c ơ  th ể ,  b i ế t  đ ọ c  b i ế t  v iế t ,  m ù  c h ữ ,  t r u y ề n  t h ô n g  k h ô n g  b i u g  
lờ?., t r u y ê n  th ô n g  n ó i ,  t r u y ề n  th ô n g  b à n g  iờ i ,  t r u y ẻ n  th ô n g  v iế t ,  tá c  p h ẩ m  l iẻ n  n g à n h  ' ề  
t r u y ẻ n  th ô n g  k h ô n g  d ù n g  n g ô n  n g ữ ,  v d . ,  k ý  h i ệ u ,  b iể u  tư ợ n g

xếp v à o  đ â y  k ý  h iệ u  h ọ c ,  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t r u y ề n  th ô n g

xếp n g ỏ n  n g ừ  t ín  h iệ u  c h o  n g ư ờ i  đ iế c  v à o  4 1 9

vế ỉý thuyết thông tin, xem 003; vế biểu tượng tôn giáo, xem 203; về biếu tượng 
Thiên chửa giảo, xem 246; về đàm thoại, xem 302.3; ve kiểm duyệt, xem 303.3; vé 
ngôn ngữ, xem 400; vế mô tả bang hình tượng, xem 704.9; về huy chương học, xem
929.9. Vẽ kỳ Hiệu học cùa một ngành hoặc một chủ đè cụ thê, xem ngành hoặc chủ 
để đó cộng thêm ký hiệu 01 từ Bảng 1, vd., kỷ hiệu học của khoa học 501; về kỷ hỉệ 
trong chủ đẻ cụ thế không phải là tôn giáo, xem chủ đề đò, cộng thêm ký hiệu Oì từ 
Bảng ỉ, vdr ký hiệu trong kỹ thuật điện 621.30ỉ

.2 3  C á c  p h ư o m g  t i ệ n  t r u y ề n  t h ô n g

B a o  g ồ m  c ả  p h im  đ iệ n  ả n h ,  £ h á t  th a n h ,  t r u y ề n  h ìn h  [trước đây tất cả cũng ỉà 3 0 6 .4 ]  

s á c h ,  p h ư ợ n g  t iệ n  k ỹ  t h u ậ t  s ổ ,  b á o  c h í ,  b iể n  q u ả n g  c ả o  c h i  đ ư ờ n g ,  t ín  h iệ u ,  đ i ệ n  tn o j

xép v à o  đ â y  p h ư ơ n g  t iệ n  đ i ệ n  tử ,  p h ư ơ n g  t i ệ n  t r u y ề n  th ô n g  đ ạ i  c h ú n g ,  x ã  h ộ i  h ọ c  
b á o  c h í

x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n ^ à n h  v ề  s á c h  v à o  0 0 2 .  x ế p  t á c  đ ộ n g  c ủ a  p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  
th ô n g  tớ i  m ộ t  c h ủ  đ e  k h ô n g  p h ả i  là  n h ó m  x ã  h ộ i  th e o  c h ủ  đ ề  đ ó ,  v d . ,  t á c  đ ộ n g  c ủ a  
p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  tớ i  b ầ u  c ử  3 2 4 .7 ;  x ế p  t á c  p h â m  l iê n  n g à n h  v ề  m ộ t  p h ư ơ n g  
t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  c ụ  th ể  t h e o  p h ư ơ n g  t iệ n  đ ó ,  v d . ,  b a o  c h í  0 7 0 ,  t r u y ề n  h ìn h  3 8 4 .5 5

.2 3 0  8 L ịc h  s ử  v à  m ô  tả  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i

xếp v ào  đ â y  t á c  đ ộ n g  c ủ a  p h ư ơ n g  t i ệ n  t r u y ề n  th ô n g  đ ạ i  c h ú n g  lớ i  c ả c  n h ó m  
c ụ  th ể ,  tớ i  c á c  t ầ n g  lớ p  x ã  h ộ i

.3 Tương tác xã hội bên trong nhóm

Đ a o  g ồ m  c ả  b ắ t  n ạ t ,  q u ấ y  r é i ,  đ à n  đ ủ m ,  d u  th ủ  d u  th ự c ,  b a n  n h ó m ,  b ă n g  đ ả n g ;  t ĩn h  b ạ n ;  
t ín h  q u a n  l iê u ,  h à n h  v i  t ổ  c h ứ c ;  h ộ i  th o ạ i

x ế p  v à o  đ â y  q u á  t r ìn h  r a  q u y ế t  đ ịn h  n h ó m , đ ộ n g  th á i  n h ỏ m , đ à m  p h á n  

x ế p  g ia  đ ìn h  v à o  3 0 6 .8 5

Xem thêm 362.74 về bâng đảng thanh thiếu niên cỏ nguy cơ phạm tội; cũng xem 
364.106 băng đảng tội phạm

.4 Tương tác xã hội giữa các nhóm

B a o  g ồ m  c ả  t r o n g  n h ó m  v à  n g o à i  n h ỏ m

xếp s ự  tư ơ n g  tá c  x ã  h ộ i  g iữ a  m ộ t  n h ó m  x ẵ  h ộ i  c ụ  th ể  v à  c á c  n h ó m  x ã  h ộ i  k h á c  v à o  3 0 5  

.5 Quan hệ cá nhân với xả hội

B a o  g ồ m  c ả  g â y  g ổ ,  b ấ t  h o à ,  th a m  v ọ n g ,  c h ủ  n g h ĩ a  c á  n h â n ,  c á c h  ly  

Xem thêm ¡55.9 về tác động tâm lý của môi trường xã hội tới cá nhân

303 Quá trình xã hội
về tương tác xã hội, xem 302; về các nhân tố tảc động tới hành vi xã hội, xem 304
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3 0 3 Khoa học xã hội 3 0 3

3  Điều phối và kiểm soát

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  đ iề u  p h ố i  v à  k iể m  s o á t ,  c h o  r i ê n g  p h ố i  
h ợ p

B a o  g ồ m  c ả  th á i  đ ộ ,  q u y ề n  lự c ,  á p  b ứ c ,  p h ụ c  tù n g ,  lã n h  đ ạ o ,  n h ó m  n g ư ờ i  c ù n g  đ ị a  v ị  x ã  
h ộ i ,  th ả n h  k iế n ,  c ô n g  lu ậ n ,  l d ế n  th ứ c  x â  h ộ i ,  x ã  h ộ i  h o á ;  q u y  c h u ẩ n  x ã  h ộ i ,  v d . ,  h ệ  th ố n g  
t í n  n g ư ỡ n g ,  k i ể m  d u y ệ t ,  tu y ê n  t r u y ề n ,  g iả  t r ị ,  đ ịn h  k iế n ;  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  th u y ế t  
p h ụ c

xếp v à o  đ â y  h o ạ c h  đ ịn h  c h ín h  s á c h ,  q u y ề n  lự c

xếp p h ổ i  h ợ p  v à  k i ể m  t r a  t r o n g  v à  t h ô n g  q u a  tồ  c h ứ c  c ụ  th ể  v à o  3 0 6 ;  xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  
n p n h  v ề  s ự  p h á t  t r i ể n  c ủ a  t r ẻ  e m  v à o  3 0 5 .2 3 1 .  xếp c ô n g  lu ậ n  v ề  c h ù  đ ề  c ụ  th ể  th e o  c h ù  
đ e  đ ó ,  v d . ,  v e  đ ịn h  k i ê n  s ắ c  tộ c  3 0 5 .8 ,  v ề  q u á  t r in h  c h ín h  t r ị  3 2 4

về xã hội hỡả bằng giáo đục, xem 370. về khia cạnh cự thế của thuyết phục, xem 
khỉa cạnh đỏ, và., tâm ìỷ học cả nhăn về thuyết phục ỉ 53.8

Xem Phần hướng dẫn ở 363.3ĩ  so với 303.3, 791.4

.4 Thay đỗi xã hộí

x ế p  s ự  th a y  đ ổ i  x ã  h ộ i  ở  m ộ t  k h ía  c a n h  c ụ  th ể  c ủ a  x ã  h ộ i  t h e o  k h ía  c ạ n h  đ ó  ờ  3 0 2 - 3 0 7 ,  
v d . ,  n h ữ n g  th a y  đ ổ i  t r o n g  tồ  c h ứ c  tô n  g iá o  3 0 6 .6

.401 Triết học và lý thuyết

K h ô n g  d ù n g  c h o  d ự  b á o  v à  d ự  đ o á n ;  x ế p  v à o  3 0 3 .4 9

.44 Tăng trưởng và phát triển

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

x ế p  v à o  đ â y  s ự  t i ế n  b ộ  v à  c h u y ê n  m ô n  h o á

.45 Sự thoái hoá và suy tản

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

.4 8  N g u y ê n  n h â n  t h a y  đ ồ i

B a o  g ồ m  c à  s ự  th íc h  n g h i  v ă n  h o á ,  đ ồ n g  h o á ,  th ư ơ n g  m ạ i ,  t iế p  x ú c  p i ử a  c á c  n ề n  v à n  
h o á ,  p h á t  t r iê n  k h o a  h ọ c  v à  k ỹ  th u ậ t ,  th ả m  h o ạ ,  c ả i  c á c h  x ã  h ộ i ,  c h iế n  t r a n h

x ế p  c á c  k h ía  c ạ n h  c h ín h  t r ị  c ù a  p h o n g  t r à o  c ả i  c á c h  v à o  3 2 2 .4 ;  x ế p  v a i  t r ò  c ù a  
p h o n g  t r à o  c ả i  c á c h  đ ố i  v ớ i  n h ữ n g  v ấ n  đ ề  x ã  h ộ i  v à o  3 6 1 - 3 6 5 .  x ế p  c u ộ c  c ả i  c á c h  
n h ằ m  m ộ t  m ụ c  đ í c h  c ụ  th ề  t h e o  m ụ c  đ í c h  đ ó ,  v d . ,  c ả i  c á c h  h o ạ t  đ ộ n g  n g â n  h à n g  
3 3 2 .1

Xem Phần hưởng dẫn ở 303.48 so với 306.4 

.49 Dự báo xã hội

xếp v à o  đ ẫ y  tư ơ n g  la i  h ọ c  v à  d ự  b á o  x ã  h ộ i

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  d ự  b á o  v à o  0 0 3 .  xếp d ự  b á o  v à  d ự  đ o á n  v ề  c h ù  đ ề  c ụ  
th ể  th e o  c h ủ  đ ề  đ ó ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h i ệ u  0 1  từ  B ả n g  1, v d . ,  tư ơ n g  ia i  c ủ a  T h ế  v ặ n  h ộ i  
O ly m p ic  t r o n g  th ế  k ỷ  X X I  7 9 6 .4 8 0 1

.4 9 0  9 L ịc h  s ử  v à  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  k h í a  c a n h  đ ịa  lý ;  x ế p  v à o  3 0 3 .4 9 1 - 3 0 3 .4 9 9
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.491-499 Dự báo cho các khu vực cụ thể

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 0 3 .4 9  k ý  h iệ u  1 - 9  t ừ  B ả n g  2 , v đ . ,  Đ ô n g  Ả u  t r o n g  u ã :i  
2 0 1 0  3 0 3 .4 9 4 7

.6 Xung đột và giải quyết xung đột

B a o  g ồ m  c ả  s ự  k h ô n g  c h ắ p  h à n h  d â u  s ự ,  h ỗ n  lo ạ n  d á n  s ự ,  n ộ i  c h iề n ,  p h i  b ạ o  ỉự c ,  c lìủ  
n g h ĩa  h o à  b ìn h ,  h o à  b ìn h ,  c á c h  m ạ n g ,  n ổ i  lo ạ n ,  c h ù  n g h ĩa  k h ủ n g  b ố ? c h iế n  t r a n h

x ế p  c h iế n  t i a n h  n h ư  là  n g u y ê n  n h â n  c ủ a  s ự  t h a y  đ ổ i  x ẫ  h ộ i  v à o  3 0 3 .4 8 ;  x ế p  n g ă n  n g ư ; 
c h iế n  t r a n h  v à o  3 2 7 .1 ;  x e p  k h o a  h ọ c  v à  n g h ệ  t h u ậ t  c h iế n  t r a n h  v à o  3 5 5 —3 5 9 .  X ê p  x u n j  
đ ộ t  t r o n g  m ố i  q u a n  h ệ  x á  h ô i  c ụ  th ể  t h e o  m ô i  q u a n  h ệ  đ ó ,  v t L  x u n g  đ ộ t  c h ú n g  tộ c  3 0 5  
x ế p  c á c  k h ía  c ạ n h  q u ấ n  s ự ,  n g o ạ i  g ia o ,  c h ín h  t r ị ,  k i n h  té ,  x ã  h ộ i ,  p h ú c  lợ i  c ủ a  c u ô c  c b i ' 
t r a n h  c ụ  t h ê  th e o  l ịc h  s ử  c ủ a  c u ộ c  c h iế n  t r a n h  đ ó ,  v d . ,  C h i ế n  t r a n h  t h ế  g iớ i  t h ứ  h a i  
0 4 0 .5 3 ;  x ế p  m ộ t  c u ộ c  x u n g  đ ộ t  c ụ  th ể  đ ư ợ c  c o i  n h ư  m ộ t  ơ ự  kiỘD l ịc h  s ừ  th e o  s ự  k i ệ n  đ  
v à o  9 0 0 ,  v d . ,  c u ộ c  n á o  lo ạ n  th á n g  n ă m - th á n g  s á u  n ă m  1 9 6 8  ờ  P h á p  9 4 4 .0 8 3

Xem thêm 363.32 về ngân ngừa khủng bố

304 Các nhân tố tác động tới hành vi (động thái) xã hội
.2 Sinh thái học ngưỉri

B a o  g ồ m  c à  x â m  p h ạ m  m ô i  t r ư ờ n g ,  h iệ u  ứ n g  n h à  k í n h ,  ả n h  h ư ở n g  c ủ a  k h í  h ậ u  v à  th ờ i  
t iế t ;  ô  n h iễ m

xếp v à o  đ â y  n h â n  lo ạ i  h ọ c  s in h  th á i ,  địa lý n h â n  v à n

x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  tà i  n g u y ê n  v à o  3 3 3 .7 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  ô  n h i ễ t  
v à o  3 6 3 .7 3

Xem Phần hướng dãn ở 333.12 so với 304.2, 320.5, 363.7; cũng xem ở 578 so với
304.2, 508, 910

.5 Nhân tố di truyền

xếp v à o  đ â y  s in h  h ọ c  x ã  h ộ i  ( x ã  h ộ i  h ọ c  s in h  h ọ c ) ,  n g h i ê n  c ứ u  v ề  c ơ  s ở  d i  t r u y ề n  c ủ a  
h à n h  v i  x ã  h ộ i  c ù a  c o n  n g ư ờ i

xếp k h ía  c ạ n h  c ụ  th ể  c ủ a  s in h  h ọ c  x ă  h ộ i  th e o  k h í a  c ạ n h  đ ổ  v à o  3 0 2 - 3 0 7 ,  v d . ,  s in h  h ọ  
x ã  h ộ i  x u n g  đ ộ t  3 0 3 .6

Vẻ sinh học xã hội thực vật và động vật, xem 577.8

.6 Dân số

B a o  g ồ m  c ả  p h ả  th a i ,  k i ể m  s o á t  s in h  đ ẻ ,  s in h ,  tử ,  d i ệ t  c h ủ n g ,  t u ổ i  th ọ ,  t ỷ  lệ  c h ế t

xếp v à o  đ â y  n h â n  lo ạ i  h ọ c  n h â n  k h ẩ u ,  n h â n  k h ẩ u  h ọ c ;  th ả n h  p h ầ n  d ầ n  s ố ,  đ ị a  l ý  d â n  Si 
q u y  m ô  d â n  s ố ;  t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  d â n  s ố

x ế p  c h ín h  s á c h  d â n  s ố ,  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  k i ế m  s o á t  d â n  s ố  v à o  3 6 3 .9  

về sự di chuyến của người dân, xem 304.8 

Xem thêm 363.9 về chương trình kể hoạch hoá gia đình 

.8 Sự dỉ chuyển của ngườỉ dân

B a o  g ồ m  c ả  c ả  d i  c ư ,  n h ậ p  c ư

về chuyên đến, chuyến đi, di chuyển trong cộng đồng, xem 307.2

316



304 Khoa học xã hội 304

.809 Lịch sử, địa lý, con người

xếp v à o  đ â y  s ự  d i  c h u y ề n  n ộ i  h ạ t ,  d i  d â n  t ừ  c á c  v ù n g  c ụ  th ề  

xếp d i d á n  tớ i  c á c  v ù n g  c ụ  t h ể  v à o  3 0 4 .8

305 Các nhóm xã hội
Đ a o  g ồ m  c ả  tư ơ n g  tá c ,  c á c  v ấ n  đ ề ,  v a i  t r ò ,  đ ị a  v ị  x à  h ộ i  c ủ a  c á c  n h ó m  x ã  h ộ i

xếp v à o  đ â y  v ã n  h o á  v à  t ổ  c h ú c  c ủ a  c á c  n h ó m  c ụ  th ể ;  v ă n  h o á  p h ụ  c ủ a  c á c  n h ó m  c ụ  th ể ;  
n h ó m  n â n g  c a o  ý  th ứ c ,  b ả n  s ắ c  n h ó m , b ả n  s ắ c  x ã  h ộ i ;  p h â n  b iệ t  đ ố i  x ử ;  p h â n  t ầ n g  x ã  h ộ i ,  
b ỉn h  đ ẳ n g ,  b ấ t  b in h  đ ẳ n g

T r ừ  k h i  c ó  c h ì  d ẫ n  k h á c ,  h ã y  th e o  b ả n g  ư u  t iê n  s a u  đ â y ,  v d . ,  n a m  th a n h  n iê n  M ỹ  g ố c  C h â u  
P h i  3 0 5 .2 3 5  (khôngphải 3 0 5 .3 1  h o ặ c  3 0 5 .8 9 6 ) :

N g ư ò i  th iể u  n ă n g  v à  ố m  đ a u ,  n g ư ờ i  c ó  n ă n g  k h iế u 3 0 5 .9
N h ó m  lứ a  tu ổ i 3 0 5 .2
N h ỏ m  g iớ i  t ín h 3 0 5 .3 - 3 0 5 .4

G ia i  c ấ p  x ã  h ộ i 3 0 5 .5

N h ỏ m  tô n  g iá o 3 0 5 .6

N h ó m  s ắ c  tộ c  v à  d â n  tộ c 3 0 5 .8
N h ó m  n g ô n  n g ữ 3 0 5 .7
C á c  n h ó m  n g h ề  n g h iệ p  v à  h ỗ n  h ợ p

(trừ n g ư ờ i  t h iể u  n ă n g  v à  ố m  đ a u ,  n g ư ờ i  c ó  n ă n g
3 0 5 .9

k h ỉế u  3 0 5 .9 )

x ế p  tá c  đ ộ n g  c ủ a  p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  đ ạ i  c h ứ n g  t ớ i  c á c  n h ỏ m  c ụ  th ề ,  tớ i  c á c  t ầ n g  ló p  
x ã  h ộ i  v à o  3 0 2 .2 3 0 8 ;  x ế p  d ư  lu ậ n  c ủ a  c á c  n h ó m  x ã  h ộ i  c ụ  th ể  v à o  3 0 3 .3 ;  x ế p  tư ơ n g  tá c ,  c á c  
v ấ n  đ ề ,  v a i  t r ò ,  đ ịa  v ị  x ã  h ộ i  c ủ a  c á c  n h ó m  c ụ  th ể ,  p h â n  b i ệ t  đ ố i  x ử  v à  x u n g  đ ộ t  l iê n  q u a n  
tớ i c á c  n h ó m  x ã  h ộ i  c ụ  th ề  v à o  3 0 5 .2 - 3 0 5 .9 ;  x ế p  c á c  v ấ n  đ ề  c ụ  th ể ,  d ịc h  v ụ  p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i  
đ ố i  v ớ i  c á c  n h ỏ m  x ã  h ộ i  c ụ  th ể  v à o  3 6 2 .  x ế p  v a i  t r ò  c ủ a  m ộ t  n h ó m  c ụ  th ề  t r o n g  m ộ t  tổ  
c h ứ c  c ụ  th ể  th e o  tỏ  c h ứ c  đ ó ,  v d . ,  p h ụ  n ữ  t r o n g  c á c  tô  c h ứ c  c h ín h  t r ị  3 0 6 .2 0 8 2 ,  p h ụ  n ữ  t r o n g  
g iá o  d ụ c  3 7 0 .8 2 ;  x ế p  c á c  n h ó m  x ã  h ộ i  đ ư ợ c  n h |n  d ạ n g  b ă n g  x u  h ư ớ n g  t ìn h  đ ụ c  th e o  x u  
h ư ớ n g  t ìn h  d ụ c  đ ó  v à o  3 0 6 .7 6 ,  v d . ,  N a m  g iớ i  đ o n g  t ín h  tu ổ i  t n m g  n iê n  3 0 6 .7 6 ;  x ê p  c á c  
n h ó m  x ã  h ộ i  đ ư ợ c  n h ậ n  d ạ n g  b ằ n g  q u a n  h ệ  h ọ  h à n g  h o ặ c  t in h  t r ạ n g  h ô n  n h â n  th e o  q u a n  h ệ  
b ọ  h à n g  h o ặ c  t ìn h  t r ạ n g  h ô n  n h â n  đ ó  v à o  3 0 6 .8 ,  v d . ,  n h ữ n g  b à  m ẹ  M ỹ  g ố c  C h â u  P h j  
3 0 6 .8 7 4 ;  x ế p  k h ía  c ạ n h  c ụ  th ể  c ủ a  s ự  p h â n  b i ệ t  đ ố i  x ử  th e o  k h ía  c ạ n h  đ ó ,  c ộ n g  t h ê m  k ý  
h iệ u  0 8  t ừ  B ả n g  1 ,  v d . ,  p h â n  b i ệ t  đ ố i  x ừ  v ề  g iớ i  t ín h  đ ố i  v ớ i  p h ụ  n ữ  ữ o n g  th ề  t h a o  7 9 6 .0 8 2

Xem thêm 920.008 về sưu tập tổng hợp tiểu sử cảc thành viên của một nhỏm cụ thể

Xem Phần hưởng dẫn ở 306 so với 305, 909, 930-990; cũng xem ở 920.008 so 
với 305-306, 362

TÓM LƯỢC
305.2 Nhóm tuảỉ

3  Nam gỉứi và phụ Dữ
.4 Phụ nữ
.5 Giai cấp xỉ hội
.6 Nhóm tôn giáo
.7 Nhóm ngôn ngữ
.8 Nhóm săc tộc và dân tộc
.9 Các nhóm nghề nghỉệp và hẫn hợp

[ .0 8 ]  L ị c h  s ừ  v à  m ô  t ả  l i ê n  q u a n  t ớ i  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .2 - 3 0 5 .9
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[.085] Họ hàng Cha mẹ

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 6 .8 7

.2 Nhóm tuểỉ

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  s ự  k h á c  b i ệ t  q u a n  đ i ề m  g iữ a  c á c  th ế  h ệ

về sự khác biệt quan điếm giữa các thể hệ trong gia đỉnh, xem 3Ũ6.874

TÓM LƯỢC
3 0 5 0 3

0 4
0 6

r .2 0 8  1 - .2 0 8  4 ]

Ngưửi trẻ taổl 
Ngorừi trơững thành 
Người c>0 tool

N a m  g ió i ,  p h ụ  n ữ ,  c á c  n h ó m  tu ổ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à u  3 0 5 .2 3 —3 0 5 .2 6  

[ .2 0 8  7 ] N g ư ờ i  th iể u  n ă n g  v à  o m  đ a u ,  n g ư ờ i  c ó  n ă n g  k h iế u

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .9  

.2 3  N g ư ờ i  t r ẻ  t u ổ i

C h o  tớ i  tu ồ i  h a i  m ư ơ i

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t r ẻ  e m

Ve khỉa cạnh cụ thế của trẻ em, xem khía cạnh đó, vd., phúc lợi xã hội cùa trẻ € 
362.7

.2 3 0  81 C o n t r a i

.2 3 0  8 2  C o n  g á i

[ .2 3 0  8 3 - 2 3 0  8 4 ]  N h ó m  tu ổ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g ư ờ i  t r ẻ  tu ồ i  n ó i  c h u n g ,  x ế p  v à o  3 0 5 .2 3 .  K h ô n g  d ù n g  
c h o  n h ó m  tu ồ i  c ụ  t h ể  ; x ế p  v à o  3 0 5 .2 3 2 - 3 0 5 .2 3 5

.2 3 0  8 6  N g h iê n  c ứ u  t r ẻ  e m  th e o  n h ữ n g  đ ặ c  đ i ể m  x ã  h ộ i  h ỗ n  h ợ p

B a o  g ồ m  c ả  t r ẻ  m ồ  c ô i ,  t r ẻ  b ị  b ỏ  r ơ i ,  t r ẻ  b ị  lạ m  d ụ n g ,  t r ẻ  la n g  t h a n g  [trưà 
đây tắt cả ĩà 3 0 5 .9 ]

x ế p  tộ i  p h ạ m  v ị  t h à n h  n i ê n  v à o  3 6 4 .3 6  

[ .2 3 0  8 7 ]  N g ư ờ i  t h iề u  n ă n g  v à  ố m  đ a u ,  n g ư ờ i  c ỏ  n ă n g  k h iế u

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .9  

.231 *Sự phát triển của trẻ em

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  s ự  p h á t  t r i ể n  c ủ a  t r ẻ  e m  

xếp x ã  h ộ i  h o á  v à o  3 0 3 .3

về phảt triển tấm lý trẻ em, xem ĩ  55.4; về phát triển thể chất trẻ em, xem
612.6

♦ K h ô n g  d ù n g  k ý  h i ệ u  0 8 7  t ừ  B ả n g  1 c h o  n g ư ờ i  th iể u  n ă n g  v à  ố m  đ a u ,  n g ư ờ i  c ó  n ă n g  k h iế u ;  x ế p  v à o  3 0 5 .9
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.232 *Tré nhỏ

T r ẻ  e m  từ  m ó i  s in h  tớ i  h a i  tu ổ i  

.233 *Trè em từ ba tới năm tuổi

xếp vào đây trê em trước tuồi đén trường 

.234 *Trè em từ sảu tới mười một tuổi

xép v à o  đ â y  t r ẻ  e m  t n r ó c  t u ổ i  m ư ờ i  b a ,  t r ẻ  e m  tu ổ i  đ ế n  t r ư ờ n g  

về trẻ em tuổi tới trường trên mười một tuồi, xem 305.235 

.235 Người trè tuổi từ 12 tới 20 tuổi

T ê n  k h á c :  thanh t h iế u  n iê n ,  thanh n iê n  m ớ i  lớ n , thanh n i ê n  t r ư ở n g  th à n h ,  tu ổ i  trẻ 
B a o  g ồ m  c ả  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  p h á t  t r iể n  c ủ a  n g ư ờ i  trẻ t u ổ i  t ừ  12 tớ i  2 0  tu ồ i  

xếp th a n h  n i ê n  t ừ  2 1  tu ổ i  t r ở  l ê n  v à o  3 0 5 .2 4 2

về phảt triền tâm ỉý, xem 155.5; vẻ phát triển thể chát, xem ỐĨ2.Ố 

[ .2 3 5  0 8 1 —.2 3 5  0 8 4 ]  N a m  g ió i ,  p h ụ  n ữ ,  c á c  n h ó m  tu ồ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .2 3 5

[ .2 3 5  0 8 7 ]  N g ư ờ i  t h iể u  n ă n g  v à  ố m  đ a u ,  n g ư ờ i  c ó  n ă n g  k h iế u

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .9  

.24 Người trưởng thành

xếp v à o  đ â y  tu ồ i  t r ư ở n g  th à n h

x ế p  n a m  g iở i  t r ư ở n g  th à n h  v à o  3 0 5 .3 1 ;  x ế p  p h ụ  n ữ  t r ư ở n g  th à n h  v à o  3 0 5 .4  

về tuồi cao niên, xem 305.26

[.240 8] L ịc h  s ử  v à  m ô  tả  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  người t r ư ở n g  th à n h

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g ư ò i  t r ư ở n g  th à n h  t r o n g  n h ó m  x ã  h ộ i  đ ặ c  b i ệ t ,  x ế p  v à o
3 0 5 .5 - 3 0 5 .9 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  n g ư ờ i  t r ư ở n g  th à n h  th e o  k h u y n h  h ư ớ n g  t ìn h  
d ụ c ;  x ê p  v à o  3 0 6 .7 6 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  n g ư ờ i  t r ư ờ n g  th à n h  th e o  q u a n  h ệ  h ọ  
h à n g  v à  t ìn h  t r ạ n g  h ô n  n h â n ;  x ế p  v à o  3 0 6 .8

.242 Thanh niên trưởng thành

T u ồ i  t ừ  h a i  m ư ơ i  m ố t  t r ở  lẽ n

xểp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  th a n h  n iê n  t r ư ở n g  th à n h  

về thanh niên trưởng thành đưởi hai mươi mốt, xem 305.235 

[ -2 4 2  0 8 1 - .2 4 2  0 8 4 ]  N a m  g iớ i ,  p h ụ  n ữ ,  c á c  n h ó m  tu ổ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .2 4 2

[ .2 4 2  0 8 7 ]  N g ư ờ i  th iể u  n ă n g  v à  ố m  đ a u ,  n g ư ờ i  c ó  n ă n g  k h iế u

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .9

* K h ô n g  d ù n g  k ý  h iệ u  0 8 7  t ừ  B ả n g  1 c h o  n g ư ờ i  t h iể u  n ă n g  v à  ố m  đ a u ,  n g ư ờ i  c ó  n ả n g  k h iế u ;  x ế p  v à o  3 0 5 .9
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.244 Người trưởng thành tuồi trung niên

xếp v à o  đ â y  tu ồ i  t r u n g  n iê n

[ .2 4 4  0 8 1 - 2 4 4  0 8 4 ]  N a m  g iớ i ,  p h ụ  n ữ ,  c á c  n h ó m  tu ổ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .2 4 4

[ .2 4 4  0 8 7 ]  N g ư ờ i  th iế u  n ă n g  v à  ố m  đ a u ,  n g u ờ i  c ó  n â n g  k h iế u

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .9

.26 Người cao tuồi

xếp x à  h ộ i  h ọ c  h ư u  t r í  v à o  3 0 Ó .3

Xem thêm 646.7 ve sách hướng dẫn hưu tri 

[ -2 6 0  8 1 - 2 6 0  8 4 ]  N a m  g iớ i ,  p h ụ  n ữ ,  c á c  n h ó m  tu ồ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .2 6

[ .2 6 0  8 7 ]  N g ư ờ i  th iề u  n ă n g  v à  ố m  đ a u ,  n g ư ờ i  c ó  n ă n g  k h iế u

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .9  

. 3  N a m  g i ớ i  v à  p h ụ  n ữ

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  v a i  t r ò  c ủ a  g iớ i ,  c á c  g iớ i ,  b ả n  s ắ c  g iớ i  t ín h ;  n a m  
g iớ i  v à  p h ụ  n ữ  t r ư ở n g  th à n h

xếp t â m  lý h ọ c  t in h  d ụ c  v à  t â m  lý  h ọ c  g iớ i  t ín h  v à o  1 5 5 .3 ;  xếp q u a n  h ệ  g i ữ a  c á c  g i ớ i  V 
t r o n g £ Ì ớ i  v à o  3 0 6 .7 - 3 0 6 .8 .  xếp q u a n  h ệ  c ủ a  m ộ t  g iớ i  c ụ  th ề  v ề  m ộ t  c h ù  đ ề  c ụ  t h e  th e c  
c h ủ  đ e  đ ỏ ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h i ệ u  0 8 1 - 0 8 2  t ừ  B ả n g  1, v d . ,  p h ụ  n ữ  t r o n g  l ịc h  s ử  H o a  K ỳ  
9 7 3 .0 8 2

về nam nữ thanh niên và nam nữ trung niên, xem 305.24;  v e  nơm giới và phụ nữ ca 
tuôi, xem 305.26; vểphụ nừ, xem 305.4 vế khỉa cạnh cụ thế của vai trỏ cùa gioi và 
bản sắc giới, xem khia cạnh đó, vd., tâm lý học bản sắc giới ỉ 55.3

[.308] Lịch sử và mô tả liên quan tới các loại người

K h ô n g  d ù n g ;  x é p  v à o  3 0 5 .2 - 3 0 5 .9

[ .3 0 8  5 ] H ọ  h à n g  C h a  m ẹ

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 6 .8 7

.31 Nam giới

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  nam g iớ i ,  v ề  đ à n  ô n g

về khỉa cạnh cụ thể của xã hội học nam giới, xem 305.32-305.38. về khía cạnh 
cụ thể của nam giới không qưy định ở  305.3, xem khia cạnh đỏ, vd, địa vị phấp 
lý của nam gỉởi 346.0ì

[ .3 1 0  8 ] L ịc h  s ử  v à  m ô  t ả  l iê n  q u a n  t ớ i  c á c  lo ạ i  n a m  g iớ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .3 3 - 3 0 5 .3 8  

. 3 1 0 9  L ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

.3 1 0  9 2  C o n  n g ư ờ i

Xem thêm 920.71 về tiểu sử nói chung cùa nam giới 

Xem Phần hướng dẫn ở 920.008 so với 305-306, 362
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> 305.32-305.38 Khía cạnh cụ thể của xã hội học nam giới

xếp t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v à o  3 0 5 3 1

.32 Vai trò và địa vị xã hội của nam giới

T iể u  p h â n  m ụ c  c h ư n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  t à i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

xếp v à o  đ â y  sự p h â n  b i ệ t  đ ổ ỉ  x ử  đ ổ i  v ỏ i  nam g ió i ,  p h o n g  t r à o  n a m  g ió i ,  v d . ,  p h o n g  
t r à o  g iả i  p h ó n g  n a m  g iớ i

xếp v a i  t rò  v à  đ ị a  v ị  x à  h ộ i  c ủ a  c ả c  lo ạ i  nam g iớ i  c ụ  th ể  t h e o  to ạ i  nam giói đó v à o  

305.33-30538, V<L, v a i  t r ò  c ủ a  ô n g  c h ồ n g  n ộ i  trợ 30533

.33 Việc làm của nam giới

.38 Các loại nam giới cụ thể

Đ a o  g ồ m  n a m  g iớ i  th u ộ c  c á c  n h ỏ m  c ụ  th ề  v ề  t ô n  g iá o ,  n g ô n  ngữ»  s ắ c  tộ c ,  đ ả n  tộ c ; 
n a m  g iớ i  t h e o  t r ì n h  đ ộ  v ă n  h o á

N a m  g iớ i  đ à  h ứ a  h ô n  c h u y ể n  tớ i  3 0 6 .7 3 ;  n a m  g iớ i  th e o  x u  h ư ớ n g  t ìn h  d ụ c ,  n a m  g iớ i  
đ ồ n g  t ín h  c h u y ề n  tớ i  3 0 6 .7 6 ;  n a m  g ió i  đ ộ c  th â n  c h u y ể n  tớ i  3 0 6 .8 1 ;  n a m  g iớ i  th e o  
đ ặ c  đ i ể m  h ọ  h à n g  c h u y ế n  tớ i  3 0 6 .8 7 ;  c á c  ô n g  c h ồ n g  c h u y ế n  tớ i  3 0 6 .8 7 2 ;  n a m  g iớ i  
g o á  v ợ  c h u y ể n  tớ i  3 0 6 .8 8 ;  n a m  g iớ i  ly  th â n  v à  ly  d ị  c h u y ể n  tớ i  3 0 6 .8 9

xếp c á c  lo ạ i  n a m  g iớ i  x á c  đ ịn h  th e o  v iệ c  l à m  v à o  3 0 5 3 3

[ 3 8 0  1 - 3 8 0  9 ] T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 3 1 0 1 - 3 0 5 .3 1 0 9

.4 Phụ nữ

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  p h ụ  n ữ ,  v ề  n ữ  g iớ i

về một khia cạnh cụ thể của phụ nữ không được quy định ở đây, xem khia cạnh đó, 
vd., quyên bỏ phiếu cùa phụ nữ 324.6, giáo dục phụ nữ 371.822

Lịch sử và mô tả liên quan tới các loại phụ nữ

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .4 3 - 3 0 5 .4 8

Lịch sừ, địa lý, con người

C o n  n g ư ờ i

Xem thêm 920.72 ve tiểu sử nói chung của phụ nữ

Xem Phần hướng dẫn ở  920.008 so với 305-306, 362

.42 Vai trò và địa vị xã hội cùa phụ nữ

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ỏ  t r o n g  đ ề  m ụ c

x ế p  v à o  đ â y  s ự  p h â n  b i ệ t  đ ố i  x ử  đ ố i  v ớ i  p h ụ  n ữ ,  th u y ế t  n a m  n ữ  b ìn h  q u y ề n ,  p h o n g  

t r à o  p h ụ  n ữ

xếp v a i  t r ò  v à  đ ị a  v ị  x ã  h ộ i  c ủ a  c á c  lo ạ i  p h ụ  n ữ  c ụ  th ể  th e o  lo ạ i  p h ụ  n ữ  đó v à o  
3 0 5 .4 3 - 3 0 5 .4 8 ,  v d . ,  v a i  t r ò  c ủ a  c á c  b à  v ợ  n ộ i  t r ợ  3 0 5 .4 3

.43 Việc làm của phụ nữ

[.408]

.409 

.4 0 9  2
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-48 Các loại phụ nữ cụ thể

B a o  g ồ m  c ả  p h u  n ữ  th u ộ c  c ả c  n h ỏ m  c ụ  th ề  v ề  t ô n  g iá o ,  n g ô n  n g ữ .  s ắ c  tộ c .  d â n  tộ c :  
p h ụ  n ử  th e o  t r ìn h  đ ộ  v ă n  h o á

P h ụ  n ữ  đ ã  h ứ a  h ô n  c h u y ể n  tớ i  3 0 6 .7 3 ;  p h ụ  n ữ  t h e o  x u  h ư ớ n g  t ì n h  d ụ c ,  p h ụ  n ữ  đ ô n g  
t ín h  h iy ế n  á i  c h u y ẻ D  tớ i 3 0 6 .7 6 ;  o h ụ  n ữ  đ ộ c  th ắ n  c h u y ể n  tớ i  3 0 6 .8 1 ;  p h ụ  n ữ  th e o  đ ặ c  
đ i ê m  h ọ  h ả n g  c h u y ể n  tớ i  3 0 6 -8 7 ;  c á c  b ả  v ự  c h u y ê n  tớ i  3 0 6 .8 7 2 ;  p h ự  n ừ  g o á  c h ô n g  
c h u y ế n  tớ i  3 0 6 .8 8 ;  p h ụ  n ữ  ly  t h â n  v à  ĩy  d ị  c h u y ể n  tớ i  3 0 6 .8 9

xếp c á c  l c ạ :  p h ụ  n ữ  x á c  d jn h  t h e o  n g h ề  n g h iệ p  v à o  3 0 5 .4 3

[ 4 8 0  J -  4 8 0  9 ]  T iể u  p h â n  r a ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 . 4 0 Í - 3 0 5 .4 0 9

£  Giai cáp xả hội
B a o  g ồ m  c ả  n h ữ n g  n g ư ờ i  t h e o  t r ìn h  đ ộ  p h á t  t r iê n  v ă n  h o á ,  n g ư ờ i  b ẩ t  h ạ n h  t r o n g  x ẫ  h ộ i  
ĩtrước đây cả hai ìà 3 0 5 .9 ] ,c á c  iầ n g  lớ p  th ư ợ n g  lư a ,  t r a n g  lư u ,  h ạ  lư u ;  c á c  t ầ n g  lớ p  
c ô n g  c h ứ c ,  c ô n g  n h â n  la o  đ ộ n g  n ặ n g  n h ọ c ;  t ầ n g  lớ p  đ ặ c  q u y ề n ,  t r í  th ứ c ,  c h u y ê n  n g h iệ p ;  
d â n  n g h è o ;  t iệ n  d â n  ( D a l i t ) ,  h ip i ,  n g ư ờ i  Ị a o g  th a n g ,  v ệ  g i a  c ư ,  n ô n g  d â n ,  k è  la n g  th a n g ,  

d â n  th iể u  s ố ;  b i ế n  đ ộ n g  x à  h ộ i ,  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c á c  n h ó m  k h ô n g  c h iế m  ư u  th e

x ế p  v à o  đ â y  đ ấ u  t r a n h  g ia i  c ấ p

N ô  lệ  c h u y ề n  tớ i  3 0 6 .3

xếp m ộ t  n h ỏ m  th iể u  s ố  h o ặ c  k h ô n g  c h iế m  ư u  th ế  c ụ  t h ể  t h e o  n h ó m  đ ó ,  v d . ,  c á c  n h ó m  
d â n  tộ c  k h ô n g  c h iế m  ư u  th ế  3 0 5 .8

về lý thuyết đấu tranh giai cấp trong chủ nghĩa Mác, xem 335.41 ỉ

Xem Phần hưởng dần ở 305 9 so với 305.5

[ .5 0 8  1] N a m  g iớ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .3 8

[ .5 0 8  2] P h ụ  n ữ

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .4 8

[ .5 0 8  3 - .5 0 8  4 ] N h ỏ m  tu ổ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .2

[ .5 0 8  7 ] N g ư ờ i  t h iề u  n ă n g  v à  ố m  đ a u ,  n g ư ờ i  c ó  n ă n g  k h iế u

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .9

.6 Nhóm tôn giáo
B a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  D o  T h á i  n h ư  m ộ t  n h ó m  tô n  g i á o  

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  n g ư ờ i  D o  T h á i  v à o  3 0 5 .8 9 2  

*7 Nhóm ngôn ngữ
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.8 Nhóm sắc tộc và đân tộc
Đ a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  L a  M ã  c ổ  đ ạ i ,  n g ư ờ i  O s c o - U m b r ia

xếp v à o  đ â y  c á c  n h ó m  s ắ c  tộ c  v à  d â n  tộ c  b ả n  x ứ  [trĩrởc đây là 3 0 6 .0 8 ] ,  n h ỏ m  s ắ c  tộ c  v à  
d â n  t ộ c  l iê n  q u a n  v ớ i  m ộ t  n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể ;  d â n  tộ c  h ọ c ,  d â n  tộ c  h ọ c  v ă n  h o á ,  d â n  tộ c  
h ọ c  m ô  tả ;  m ố i  q u a n  h ệ  c h ủ n g  tộ c ,  n h ó m  c h ủ n g  tộ c ,  c h ủ  n g h ĩa  p h â n  b i ệ t  c h ủ n g  tộ c ;  
n g h iê n  c ử u  h iệ n  tư ợ n g  h a i  n ề n  v ã n  h o á  v à  đ a  v ă n  h o á  t r o n g  đ ó  s ự  k h á c  n h a u  v e  n g ô n  

n g ữ  k h ô n g  p h ả i  i à  y ế u  tố  t r u n g  t á m

T r ò  n h ữ n g  c h ỗ  c ó  c h i  d ẫ n  k h á c ,  h ã y  ư u  t i ê n  c h o  n h ó m  s ắ c  tộ c  h ơ n  là  q u ố c  t ịc h ,  v d . ,  
c ô n g  d á n  H o a  K ỳ  g ố c  A i ỉ e n  3 0 5 .8 9 1  (khôngphải 3 0 5 .8 1 3 ) ,  C ô n g  d â n  A n h  g ố c  C h â u  

P h i  3 0 5 .8 9 6  0không phải 3 0 5 .8 2 )

T r ừ  n h ữ n g  c h ỗ  c ó  c h ỉ  d ẫ n  k h á c ,  k h i  l ụ a  c h ọ n  g iữ a  h a i  n h ó m  s ắ c  tộ c ,  ư u  t iê n  c h o  n h ó m  
c ó  k ỷ  h i ệ u  k h á c  v ớ i  k ỷ  h i ệ u  v ề  q u ố c  t ịc h  d â n  tộ c ,  v d . ,  t á c  p h ẩ m  n g h iê n  c ứ u  n g a n g  n h a u  
v ề  d i  s ả n  T â y  Đ a n  N h a ,  v à  C h â u  M ỹ  b ả n  x ử  c ủ a  n g ư ờ i  la i  t h ồ  d â n  d a  đ ỏ  Q u e c h u a  v à  
T â y  B a n  N h a  c ó  h a i  n ề n  v ă n  h o á  ở P ê r u  3 0 5 .8 9 8  (khôngphải 3 0 5 .8 6 8 )

T r ừ  n h ữ n g  c h ỗ  c ó  c h ỉ  d ẫ n  k h á c ,  k h i  lự a  c h ọ n  g iữ a  h a i  n h ó m  s ắ c  tộ c ,  h ã y  u u  t iẽ n  c h o  

n h ó m  t r ư ớ c  đ â y  h o ặ c  n h ó m  tổ  t iê n ,  v đ . ,  d â n  tộ c  tớ i  t ừ  n ư ớ c  N g a  đ ã  t r ở  th à n h  c ô n g  d â n  
H o a  K ỳ  3 0 5 .8 9 1  (khôngphải 3 0 5 .8 1 3 )

xếp d â n  tộ c  h ọ c  tự  n h iê n  v à o  599.97; x é p  t r u y ề n  th ố n g  h a i  v ă n  h o á  v à  đ a  v ă n  h o á  t r o n g  
c ư  d â n  ở  m ộ t  v ù n g  c ó  t r u y ề n  th ố n g  v ă n  h o á  đ a  d ạ n g  t ậ p  t r u n g  v à o  n h ữ n g  n g ô n  n g ữ  k h á c  
n h a u  v à o  3 0 6 .4 4

Xem thêm 909 về lịch sử tổng hợp cùa cảc nhóm sẳc tộc và dân tộc cụ thế; cũng xem
920.0092 về siru tập tổng quát tiểu sử các thành viên thuộc một nhóm sắc tộc hay 
dân tộc cụ thế

Xem Phần hướng dẫn ở 920.008 so với 305-306, 362

TÓM LƯỢC
305 .800  1- 

.809  

.81 

.82 

.83 

.84 

.85 

.86 

.88 

.89

-.800  9 T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g
N gưồâ C h â u  Ả u  v à  gố c  C h â u  Â u  

N gư ỉri B ắc  M ỹ
N g ư ờ i A n h  b ẳ n  x ứ  (N g ư ờ i B r ỉ tơ n ) ,  n g ư ử i A n h , n g irò i Ả n g tô -X ăcx ô n g
C á c  d â n  tộ c  G ỉe c m a n b
C á c  d â n  tộ c  L a tỉn h  h iệ n  đ ạ ỉ
N g ư ờ i I ta i ỉa ,  R u m a n i v à  c í c  n h ó m  liên  q u a n
N g ư ờ i T â y  B a n  N h a  v ả  B ồ  Đ ìo  N h a
N g ư ờ i H y  L a p  v à  c á c  n h ó m  lỉên  q u a n
C á c  n h ó m  sắ c  tộ c  v à  d â n  tộ c  k h á c

.8 0 0  1 - .8 0 0  7 T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

[ .8 0 0  8 ] L ịc h  s ừ  v à  m ô  tả  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .8

[ .8 0 0  8 1 ] N a m  g iớ i

K h ô n g  d ừ n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .3 8

[ .8 0 0  8 2 ] P h ụ  n ữ

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .4 8

[ .8 0 0  8 3 - .8 0 0  8 4 ] N h ó m  th e o  lứ a  tu ồ i

Không dùng; xếp vào 305.2
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[ .8 0 0 8 5 ] H ọ  h à n g  C h a  m ẹ

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 6 .8 7

[ .8 0 0  8 6 ] N g u ờ i  c ó  đ ặ c  đ i ề m  x ã  h ộ i  h ỗ n  h ợ p

K h ô n g  đ ù n g  c h o  c á c  t ầ n g  lớ p  x ã  h ộ i ;  x ế p  v à o  3 0 5 .5 .  K h ô n g  đ ù n g  c h o  
D g ư ờ i x é t  t h e o  t ìn h  t r ạ n g  h ô n  n h ẳ n ,  t h e o  x u  h ư ớ n g  t in h  đ ụ c ;  x ế p  v à o  

3 0 6 .7 - 3 0 6 .8

[ .8 0 0  8 7 ] N g ư ờ i  th iể u  n ă n g ,  é m  đ a u ,  n g ư ờ i  c ó  n ă n g  k h iế u

[ .8 0 0  8 8 ]

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .9  

N h ó m  n g h ề  n g h iệ p  v ằ  t ô n  g iá o

K h ô n g  đ ủ n g  c h o  n h ó m  tô n  g iá o ;  x ế p  v à o  3 0 5 .6 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  n h ỏ m  
n g h ề  n g h iệ p ;  x ế p  v à o  3 0 5 .9

[ .8 0 0  8 9 ] N h ó m  s ắ c  tộ c  v à  d â n  tộ c  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .8

. 8 0 0 9

.8 0 9

Lịch sừ, địa lý và con người 

Người Châu Âu và gốc Châu Âu

x ế p  v à o  đ â y  n h ữ n g  n g ư ờ i  n ó i ,  h o ặ c  tổ  t i ê n  c ủ a  h ọ  n ó i  t iế n g  t r u y ề n  t h ố n g  đ à  đ ư ợ c  
đ ù n g  0 c h â u  Ả u ;  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  c á c  d â n  tộ c  Ấ n - Â u ;  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  
n h ữ n g  n g ư ờ i  d a  t r ắ n g

về một nhổm sắc tộc hay dân tộc cụ thế, xem nhổm đó, vd, người Đức 
305 83, Bengan 305.891, Ả Rập 305.892

> 305.81-305.89 Nhóm sắc tộc và dân tộc cụ thể 

Theo nguồn gốc hay tinh huống

x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  n g ư ờ i  C h â u  Â u ,  v ề  c á c  d â n  tộ c  Ắ n - Â u  v à o  3 0 5 .8 0 9 ;  x ế p  tá c  
p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  3 0 5 .8

.81 *Người Bắc Mỹ

về người Mỹ gấc Tây Ban Nha, xem 305.868; về nhóm người khu vực và dân tộc 
Bắc Mỹ cỏ gễc phần lởn là Châu Phi, xem 305.896; vẻ các dân tộc bản xứ Bắc 
Mỹ, xem 305.897. về ngưởi Bắc Mỹ có nguồn gốc khác, xem nhóm dân tộc góc, 
vd., người Bắc Mỹ gốc Celt (Alien, Xcôtlen, Manx, xứ Wales, Cornwall) 305.891

.811 .
1

Người Canada

Đ a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  C a n a d a  g ố c  A n h  v à  P h á p

x ế p  v à o  đ â y  n g ư ờ i  C a n a d a  n h ư  m ộ t  n h ó m  d â n  tộ c

về người Canada không phải gốc Anh hoặc Pháp, xem nhóm sac tộc gồc, vd. 
người Canada gôc Đức 305.83, ngưcn Inuit 305.897.

Xem Phần hướng dẫn ờ 305.811 so với 305.82, 305.84

*Không dùng tiểu phân mục chung

324



3 0 5 Khoa học xã hội 3 0 5

.8 1 1  0 0 1 - . 8 1 ì 0 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.813 Người Hoa Kỳ ("Người Mỹ”)

xếp v à o  đ â y  c ô n g  d â n  H o a  K ỳ  g ố c  A n h ,  n g ư ờ i  H o a  K ỳ  n h ư  m ộ t  n h ó m  d â n  tộ c

về công dân Hoa Kỳ nguồn gốc khác, xem nhỏm sắc tộc gốc, vd., người Mỹ 
gôc Đức 305.83, người Mỹ gốc Phi 305.896

Xem Phần hướng dẫn ở 3Ồ5.8Ĩ3 so với 305.82

.8 1 3  0 0 1 - .8 1 3  0 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.82 Người Anh bản xứ (Người Britơn), người Anh, người Ảnglô-Xăcxông

T iẻ u  p h ầ n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  N g ư ờ i  A n h  b ả n  x ứ ,  n g ư ờ i  A n h ,  
n g ư ờ i  Ả n g ỉô - X ả c x ô n g ;  c h o  n g ư ờ i  A n h  b ả n  x ứ  n h ư  m ộ t  n h ó m  s ả c  tộ c ,  c h o  n g ư ờ i  
A n h  n h ư  m ộ t  n h ó m  s ẫ c  tộ c

B a o  g ồ m  c ả  d â n  tộ c  Q u ầ n  đ ả o  B r i tơ n ,  n g ư ờ i  Ô x t r â y l i a ,  n g ư ờ i  N iu  Z i lâ n  (N e w  
Z e a la n d ) ,  n g ư ờ i  N a m  P h i  c ó  n g u ồ n  g ố c  A n h

x ế p  n g ư ờ i  N a m  P h i  n h ư  m ộ t  n h ó m  d â n  tộ c  v à o  3 0 5 .8 9 6

Vẻ người Bắc Mỹ gốc Britơn, xem 305.8ỉ; về người Ắn-Anh (công dân Ấn Độ 
gôc Britơn), người gôc Celt (Alien, Xcồtỉen, Manx, xử Wales, Cornwall), xem 
305.89ỉ. về công dân Vương quốc Anh, người Ôxtrâylia, người Niu Zilân cỏ 
nguôn gôc khác, xem nhóm dân tộc gỗc, vd, công dân Oxtrầỵlia gôc Italia 
305.85, dân tộc bản xứ Oxtrâylia 305.89

Xem Phần hướng dẫn ở 305.8ĩ ĩ  so với 305.82, 305.84; cũng xem 305.813 so 
với 305.82

.8 2 0  0 1 - .8 2 0  0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.83 *Các dân tộc Giecmanh

B a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  N a m  P h i  g ố c  H ả  la n ,  n g ư ờ i  H à  la n ,  n g ư ờ i  Đ ứ c ,  n g ư ờ i  
S c a n d in a v i ,  t á c  p h â m  tồ n g  h ợ p  v ề  n g ư ờ i  B ỉ ,  n g ư ờ i  T h u ỵ  S ỹ  n h ư  m ộ t  n h ó m  d â n  tộ c

xếp n g ư ờ i  N a m  P h i  n h ư  m ộ t  n h ó m  d â n  tộ c  v à o  3 0 5 .8 9 6

về người Anh, Ảnglô-Xăcxông, xem 305.81; về người xứ Walloon, xem 305.84. 
về người Thưỵ Sỹ có nguồn gốc khảc, xem nguồn gốc đó, vd, ngưcri Thuỵ Sỹ nói 
tiêng Pháp 305.84, người Thuỵ Sỹ nói tiếng Italia 305.85

Xem thêm 305.89 về người Phần Lan và người Sami

.84 *Các dân tộc Latinh hiện đại

B a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  x ứ  C a ta la n ,  n g ư ờ i  P h á p ,  người x ứ  W a l lo o n

x ế p  n g ư ờ i  C a n a d a  g ố c  P h á p  v à o  3 0 5 .8 1 1

Vẽ ngưởi đào Coocxơ (Corsia), người Italia, ngưcri Rumani, cảc nhóm liên quan, 
xem 305.85; về ngưcri Tây Ban Nha và Bồ Đào Nha, xem 305.86; về người xứ 
Basque, xem 305.89

Xem Phần hướng dẫn ở 305.81 Ị so với 305.82, 305.84

*Không dùng tiểu phân mục chung
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.85 *Người Italia, Rumani và các nhóm liên quan

B a o  g ồ ro  c ả  n g ư ờ i  đ ả o  C o o c x c

.86 *Người Tây Ban Nha và Bồ Đào Nha

B a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  c ủ a  T â y  B a n  N h a ,  n g ư ờ i  c ủ a  B r a x in

về ngirời xẻ Catalan, xem 305.84; người xứ Basque, xem 305.89. về công dân 
Braxin có các nguồn gốc khác nhau, xem nhóm sắc tộc gốc, vd, người Braxin 
gốc ỉtaỉia 305.85, người Braxin géc Châu Pki 305.896

.868 NgưÒP Mỹ gốc Tây Ban Nha

xép v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  n g ư ờ i  M ỹ  L a tm h

về dân tộc Mỷ Latừìh không quy định ở đày, xem áân tộc đỏ, vd, người 
Sraxin 305.86, các dân tộc ban xưNam A4? 305.898

.8 6 8  0 0 1 - .8 6 8  0 0 9  T iẻ u  p h ả n  m ụ c  c h u n g

.88 *Người Hy Lạp và các nhóm liên quan

B a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  H y  L ạ p  h i ệ n  đ ạ i ;  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  n g ư ờ i  đ ả o  S ip  ( C y p r io ts ) ,  
v ề  n g ư ờ i  H y  L ạ p  v à  n g ư ờ i  L a  M ã  c ô  đ ạ i

xếp n g ư ờ i  L a  m ã  c ố  đ ạ i  v à o  3 0 5 .8

về người đảo Síp gắc Thổ Nhĩ Kỳ, xem 305.89

Xem thêm 305.89ĩ về người Maxêđôni Xỉavơ (Slavic Macedonians)

.89 *Các nhóm sắc tộc và dân tộc khác

3 a o  g ồ m  c ả  t h ổ  d â n  Ô x t r â ỵ l i a ;  n g ư ờ i  x ứ  B a s q u e ,  n g ư ờ i  D r a v i d i a ,  v d . ,  n g ư ờ i  T a m in ,  
T e ỉu g u ;  d â n  t ệ c  n ó i  h o ặ c  t o  t i ê n  c ủ a  h ọ  n ó i  t i ế n g  P o ly n e s i a  g ố c  M a la ix i a ;  c á c  d â n  tội 
g ố c  h o ặ c  ở  B ắ c  Ả  v à  T â y  Á  k h ô n g  p h ả i  ỉ à  n h ó m  Ắ n - A u  v ả  X ê m i t ,  v d . ,  n g ư ờ i  P h ầ n  
L a n ,  H u n g a r i ,  T h ổ  N h ĩ  K ỳ ,  S a m i ;  n g ư ờ i  A - P h i  k h ô n g  p h ả i  X ê m i t ,  v d . ,  n g ư ờ i  B e r b e r  
H a u s a

.891 *Các dân tộc Ấn-Âu khác

B a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  C e l t ,  v d . ,  n g ư ờ i  A l ie n ,  X c ô t le n ,  n g ư ờ i  x ứ  W a le s ,  n g ư ờ i  T iể u  
lụ c  đ ị a  Ả r  Độ, v d . ,  n g ư ờ i  B e n g a l i ,  H in d i ,  n g ư ờ i  G y s p y ;  n g ư ờ i  A f g a u ix ta n ,  B a  t ư  
n g ư ở i  X la v ơ ,  v đ . ,  n g u à r i  B a  la n ,  N g a ,  Ư k r a in a

B a o  g ồ m  c ả  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  n g ư ờ i  Ắ n  Đ ộ ,  n g ư ờ i  N a m  Á

xếp n g ư ờ i  D r a v id ia  v à  S c y th o - D r a v id i a  v à o  3 0 5 .8 9

về người Nam Ả nói hoăc tổ tiên của họ nói tiếng gần giồng với ngôn ngữ 
Đông Ả và Đông Nam À, xem 305.895

* Không dùng tiểu phân mục chung
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.892

.895

.8 9 5  1

.8 9 5  1 0 0  1- 

.8 9 5  4

8 9 5  9

.8 9 5  91

.8 9 5  9 2  

.8 9 5  9 2 2

♦Không dùng tiểu

*Người Xêmit

Đ a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  Ả  R ậ p ,  Ê t iô p ia ,  I x r a e n ;  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  n g ư ờ i  D o  th ả i

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  c á c  d â n  tộ c  Á - P h i

xếp c á c  d â n  tộ c  Á - P h i  k h ô n g  p h ả i  X ê m i t  c ủ a  c á c  n ư ớ c  Ả  R ậ p  v à  Ê t iô p ia ,  v d . ,  
B e r b e r ,  v à o  3 0 5 .8 9

về người Do Thải như một nhổm tôn giáo, xem 305.6; về người đảo Moris 
nhu một nhóm dân tộc, xem 305.896

♦Các dán tộc Đông Á và Đông Nam Á; nhóm người Munda

B a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  M ỹ  g ố c  C h â u  Á , n g ư ờ i  M iế n  Đ iệ n ,  n g ư ờ i  N h ậ t ,  n g ư ờ i  T r iề u  
T iê n ,  n g ư ờ i  T â y  T ạ n g

xếp v à o  đ â y  n g ư ờ i  Đ ô n g  Á ;  c á c  d â n  t ộ c  N a m  Á  n ó i ,  h o ặ c  t ổ  t iê n  c ủ a  h ọ  n ó i  c á c  
n g ô n  n g ữ  c ó  q u a n  h ệ  g ầ n  g ũ i  v ớ i  n g ô n  n g ữ  Đông A  v à  Đ ô n g  N a m  Á ; tá c  p h ẩ m  
to n g  h ợ p  v ề  c á c  d â n  t ộ c  C h â u  Á

xếp n g ư ờ i  A e ta ,  A in u ,  A n d a m a n ,  M a la i  v à o  3 0 5 .8 9

về một dân tộc Châu Ả cụ thế không quy định ở đây, xem dân tộc đỏ, vd., 
người Pakixtan 305.89ĩ

Xem thêm 305.891 về người Bhutan như là một nhóm dân tộc 

N g ư ờ i  H o a

B a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  H o a  ( t h iề u  s ố ) ,  N g á i ,  S á n  D ìu  

-.895  1 0 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

♦ C á c  d â n  tộ c  T ạ n g - M iế n

Đ a o  g ồ m  c ả  c á c  d â n  tộ c  n ó i ,  h o ặ c  tổ  t iê n  c ủ a  h ọ  n ó ỉ  t iế n g  L ô  L ô ,  v d . ,  n g ư ờ i  
C ố n g ,  H à  N h ì ,  L a  H ù ,  L ô  L ô ,  P h ù  L á ,  S i  L a

xếp n g ư ờ i  M iế n  Đ iệ n ,  n g ư ờ i  T â y  T ạ n g  v à o  3 0 5 .8 9 5

♦ C á c  d â n  tộ c  Đ ô n g  N a m  A

B a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  T h á i  ( X iê m ) ;  c á c  d â n  tộ c  đ a n g  n ỏ ỉ ,  h o ặ c  tổ  t iê n  h ọ  n ó i  c á c  
n g ô n  n g ữ  K a đ a i  ( c ủ a  d â n  tộ c  T h á i ) ,  v d . ,  C ơ  L a o ,  L a  C h í ,  L a  H a ,  P u  P ẻ o

về một dân tộc Đông Nam Ả cụ thể không quy định ở đây, xem dân tộc đó, 
vd., người Miến Điện 305.895, cảc dân tộc Nam đào ở Việt Nam 305.899

♦ C á c  d â n  tộ c  T à y - T h á i

B a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  B ố  Y ,  G iá y ,  L à o ,  L ự ,  N ù n g ,  S á n  C h a y ,  T à y ,  T h á i  

xếp n g ư ờ i  T h á i  ( X i ê m )  v à o  3 0 5 .8 9 5 9

về các dân tộc Việt -Mường, xem 305.89592 

♦ C á c  d â n  tộ c  V i ệ t - M ư ờ n g  

N g ư ờ i  V i ệ t  ( N g ư ờ i  K in h )

phân mục chung
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.8 9 5  9 2 2  0 0 1 - .8 9 5  9 2 2  0 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.8 9 5  9 2 4  N g ư ờ i  M ư ờ n g

.8 9 5  9 2 4  0 0 1 - .8 9 5  9 2 4  0 0 9  T iể u  p h ả n  m ụ c  c h u n g

.8 9 5  9 2 7  N g ư ờ i  T h ổ

.8 9 5  9 2 7  0 0 1 - .8 9 5  9 2 7  0 0 9  T iể u  p h ả n  m ụ c  c h u n g

.8 9 5  9 2 9  N g ư ờ i  C h ứ t

.8 9 5  9 2 9  0 0 1 - .8 9 5  9 2 9  0 0 9  T iể u  p h á n  m ụ c  c h u n g

.8 9 5  9 3  * C á c  d â n  tộ c  N a m  Ả

B a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  B a  N a ,  B r â u ,  B r u - V â n  K iề u ,  C h o  R o ,  C o ,  C ơ  T u ,  C ơ  
H o ,  G i ẻ - T n ê n g ,  H r ê ,  K h á n g ,  K h ơ  M ú ,  M ạ ,  M à n g ,  M ơ  N ò n g ,  ơ  Đ u ,  R ơ
* »»  <-r«» A ■ » £.. V r v x    V.I » - -
M a m , 1 a  Ü1, ĨVĨULU, A Ư  1 /o u g ,

xếp v à o  đ ầ y  c à c  d â n  tộ c  M ô n - K h ư in e  

xếp n h ó m  n g ư ờ i  M u n d a  v à o  3 0 5 .8 9 5

về các dân tộc Việt - Mường, xem 305.89592 

.8 9 5  9 3 2  N g ư ờ i  K h ơ m e

.8 9 5  9 3 2  0 0 1 - .8 9 5  9 3 2  0 0 9  T iẻ u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.8 9 5  9 7  * C á c  d â n  tộ c  M ô n g - M iê n  ( M ô n g - Đ a o )

.8 9 5  9 7 2  N g ư ờ i  M ô n g  (M è o )

.8 9 5  9 7 2  0 0 1 - .8 9 5  9 7 2  0 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.8 9 5  9 7 4  N g ư ờ i  P à  T h ẻ n

.8 9 5  9 7 4  0 0 1 - .8 9 5  9 7 4  0 0 9  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.8 9 5  9 7 8  N g ư ờ i  D a o

.8 9 5  9 7 8  0 0 1 - .8 9 5  9 7 8  0 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.896 *Người Châu Phi và dân tộc gốc Châu Phi

B a o  g ồ m  cả n g ư ò i  Mỹ g ố c  Phi 

xếp v à o  đ â y  n g ư ờ i  d a  đ e n  g ố c  Phi 

xếp d â n  tộ c  B ắ c  Phi v à  Á  Phi k h ô n g  phải X ê m i t  v à o  3 0 5 .8 9  

về người Ả Rập, Ểtiôpia, Êritơrêa, xem 305.892

* Không dùng tiểu phân mục chung
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.897

.898

.899

.9

[ .9 0 0  1 -  

[ .9 0 0  8 ]

*Các dân tộc bản xứ Bắc Mỹ

Đ a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  ỉ n u i t  c ủ a  S ib e r ia  v à  G r e e n la n d

xếp v à o  đ â y  Qgựời nỏi h o ặ c  tổ tiên c ủ a  h ọ  nói tiếng bản xứ Đ ắ c  M ỹ ;  tá c  p h ẩ m  
tổng h ợ p  v e  người d a  đ ò  ở Ưtien ( W o o d la n d ) ,  v ề  c á c  d â n  tộ c  bản xứ B ă c  v à  N a m  
M ỹ

x ế p  c á c  n h ỏ m  d ả n  tộ c  T r u n g  M ỹ  h i ệ n  đ ạ i ,  n ơ i  s ử  d ụ n g  t iế n g  T â y  Đ a n  N h a  lả  
n g ô n  n g ữ  c h ín h  th ứ c  v à o  3 0 5 .8 6 8  n g a y  c ả  k h i  đ ạ i  b ộ  p h ậ n  d â n  c ư  c ó  b ả n  x ứ  B ả c  
M ỹ ,  v d . ,  n g ư ờ i  G o a tê m a la  n h ư  m ộ t  n h ỏ m  d â n  tộ c

về cảc dân tộc bản xứ Nam Mỹ, xem 305.898

*Các dân tộc bản xứ Nam Mỹ

B a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  d a  đ ỏ  Q u e c h u a

xếp v à o  đ â y  n g ư ờ i  n ó i  h o ặ c  tổ  t iê n  c ủ a  h ọ  n ổ i  t i ế n g  b ả n  x ử  N a m  M ỹ

xếp c á c  n h ó m  d â n  tộ c  N a m  M ỹ  h iệ n  d ạ i ,  n ơ i  s ừ  d ụ n g  t iế n g  T â y  B a n  N h a  là  n g ô n  

n g ữ  c h ín h  th ứ c  v à o  3 0 5 .8 6 8  n g a y  c ả  k h i  đ ạ i  b ộ  p h ậ n  d â n  c ư  c ỏ  b à n  x ứ  N a m  M ỹ , 
v d . ,  n g ư ờ i  P e r u  n h ư  m ộ t  n h ó m  d â n  tộ c

*Các dân tộc Nam Đảo ở Việt Nam

B a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  C h ă m , C h u  ru ,  R a  g ia i ;  Ê  đ ê ,  G ia  ra i

Các nhóm nghề nghiệp và hẵn hợp

Đ a o  g ồ m  c ả  n h ữ n g  n g ư ờ i  p h ả n  x ã  h ộ i  v à  p h i  x ã  h ộ i ;  n g ư ờ i  c ó  n ă n g  k h iế u ;  n g ư ờ i  th iể u  
n ă n g  v à  ố m  đ a u ;  n g ư ờ i  đ ư ợ c  x á c  đ ịn h  b ằ n g  s ự  th a y  đ ồ i  n ơ i  c ư  t r ú ,  v d . ,  n g ư ờ i  n ư ớ c  
n g o à i ,  n g ư ò i  n h ậ p  c ư ,  n g ư ờ i  t ị  n ạ n ;  n g ư ờ i t h ấ t  n g h iệ p ,  c ự u  c h iế n  b in h ,  n ạ n  n h ẵ n  c h iế n  
t r a n h

xếp v à o  đ â y  s ự  b iế n  đ ộ n g  v ề  n g h ề  n g h iệ p

T r ẻ  m ồ  c ô i ,  t r ẻ  b ị  b ỏ  r ơ i ,  t r ẻ  b ị  n g ư ợ c  đ ã i ,  t r ẻ  b ỏ  n h à  c h u y ể n  tớ i  3 0 5 .2 3 0 8 6 ;  n g ư ờ i  th e o  
t r in h  đ ộ  p h á t  t r iê n  v ă n  h o á ,  n g ư ờ i  th iệ t  th ò i  t r o n g  x â  h ộ i  c h u y ê n  tở i  3 0 5 .5 ;  n g ư ờ i  n g h i  
h ư u  c h u y ể n  tớ i  3 0 6 .3 ;  n g ư ờ i  đ ã  đ ín h  h ô n  c h u y ể n  tớ i  3 0 6 .7 3 ;  n g ư ờ i  th e o  x u  h ư ớ n g  t ìn h  
đ ụ c  c h u y ể n  tớ i  3 0 6 .7 6 ;  n g ư ờ i  th e o  t ìn h  t r ạ n g  h ô n  n h â n ,  n g ư ờ i  đ ộ c  th â n  c h u y ề n  tớ i 
3 0 6 .8 1 ;  n g ư ờ i  c ỏ  đ ặ c  t ín h  h ọ  h à n g  c h u y ể n  tớ i  3 0 6 .8 7 ;  n g ư ờ i  đ ã  k ế t  h ô n  c h u y ể n  tớ i 
3 0 6 .8 7 2 ;  c o n  c á i  c ủ a  b ô  m ẹ  k h ô n g  k ế t  h ô n  c h u y ể n  tớ i  3 0 6 .8 7 4 ;  n g ư ờ i  g o ả  v ợ  g o á  c h ồ n g  

c h u y ể n  tớ i  3 0 6 .8 8 ;  n g ư ờ i  ly  th â n  v à  ly  d ị  c h u y ê n  tớ i  3 0 6 .8 9

x ế p  n g h ề  n g h iệ p  c ủ a  n a m  g iớ i  v à o  3 0 5 .3 3 ;  x ế p  n g h ề  n g h iệ p  c ù a  p h ụ  n ữ  v à o  3 0 5 .4 3

về người phạm tội, xem 364.3; về người ở tù trong các tổ chức trừng phạt, xem 365

Xem Phần hưởng dẫn ở 305.9 so với 305.5

.9 0 0  7 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .9

L ịc h  s ử  v à  m ô  tả  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i

Không dùng; xếp vào 305.9

* Không đùng tiểu phân mục chung
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[ .9 0 0  8 1 ] N a m  g iớ i

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .3 3

[ .9 0 0  82 ] P h ụ  n ữ

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .4 3

[ ,9 0 0  8 3 - .9 0 0  8 4 ] N h ò m  lứ a  tu ổ i

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .2

[ .9 0 0  8 5 ] H ọ  h ả n g  C h a  m ẹ

[ .9 0 0  8 6 ]

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 6 .8 7

C o n  n g ư ờ i  th e o  đ ặ c  đ i ể m  x ã  h ộ ỉ  h ỗ n  h ợ p

K h ô n g  đ ủ n g  c h o  c á c  tknợ lớ n  x ã  h ộ i ;  x é o  v à o  3 0 5 .5 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  
n g ư ờ i  th e o  t in h  t r ạ n g  h ô n  n h â n ,  t h e o  x u  h ư ớ n g  t ìn h  d ụ c ;  x ế p  v à o  
3 0 6 .7 - 3 0 6 .8

[ .9 0 0  8 7 ] N g ư ờ i  th iể u  n ă n g  v à  ố m  đ a u ,  n g ư ờ i  c ó  n ă n g  k h iế u  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .9

[ .9 0 0  8 8 ] N h ó m  n g h ề  n g h iệ p  v à  t ô n  g iá o

K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  n h ó m  tô n  g i á o ;  x ế p  v à o  3 0 5 .6 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  
n h ó m  n g h ề  n g h iệ p ;  x ế p  v à o  3 0 5 .9

[ .9 0 0  89 ] N h ổ m  d â n  tộ c  v à  s ắ c  tộ c  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .8

[ .9 0 0  9] L ịc h  s ử ,  đ ịa  lý  vồ  c o u  n g ư ờ i  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .9
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306 Văn hoá và thể chế
V ă n  h o á :  t ậ p  h ợ p  c á c  n i ề m  t in ,  lố i  s ổ n g  d â n  d ã ,  t ậ p  q u á n  x ã  h ộ i ,  k h o a  h ọ c ,  c ô n g  n g h ệ ,  g iá  
t r ị ,  n g h ệ  th u ậ t  c ủ a  x ã  h ộ i

T h ể  c h ế :  m ẫ u  m ự c  hành v i  t r o n g  c á c  m ố i  q u a n  h ộ  x ã  h ộ i 

Đ a o  g ồ m  c ả  t iề u  v ă n  h o á ,  vcL , p h ả n  v ă n  h o á ,  v ă n  h o á  m a  tu ỷ

xếp v à o  đ â y  v ã n  h o á  q u ầ n  c h ú n g  ( v ă n  h ỏ a  p h ổ  th ô n g ) ,  n h â n  lo ạ i  h ọ c  v ã n  h o á  v à  x ã  h ộ i

x ế p  t r a o  đ ổ i  v ă n  h o á  v à o  3 0 3 .4 8 ;  x ế p  t iể u  v ă n  h o á  c ủ a  n h ỏ m  c ụ  t h e  v à o  3 0 5 ;  x ế p  v iệ c  s ử  
đ ự n g  m a  t u ỷ  n h ư  m ộ t  v ẩ n  đ ề  x ă  h ộ i  v à o  3 6 2 .2 9 ;  x ế p  n h â n  lo ạ i  h ọ c  t ự  n h i ê n  v à o  5 9 9 .9 ;  x ế p  
l ịc h  s ử  c ủ a  m ộ t  n h ó m  s ắ c  t ộ c  c ụ  t h ể  v à o  9 0 0

về phong tục và văn hoả dân gian, xem 390

Xem Phần hưởng dẫn ở 306 so với 305, 909, 930-990; cũng xem ở 920.008 so với 
305-306, 362

TÓM LƯỢC
306.2 Thể chí chính trị

3 Thể chế kinh tế
.4 Các khia cạnh cụ thể của văn hoâ
.6 Thề chế tôn giảo
.7 Quan hệ tình dục
.8 Hôn nhân và già đinh
.9 Thể chỉ Qỉa quan tói cỉl chát

[.08] Lịch sừ và mô tả liên quan tới các loại người

K h ô n g  d ù n g  c h o  v ă n  h o á  v à  t ổ  c h ứ c  c ủ a  m ộ t  lo ạ i  n g ư ờ i  c ụ  t h ể  k h ô n g  đ ư ợ c  q u y  đ ịn h  
ờ  đ â y ,  x ế p  v à o  3 0 5

N h ó m  s ắ c  tộ c  v à  d â n  t ộ c  b ả n  x ứ  c h u y ể n  tớ i  3 0 5 .8

[ .0 8 5 ] H ọ  h à n g  C h a  m ẹ

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 6 .8 7

[ .0 8 9 ] C á c  n h ó m  s ắ c  t ộ c  v à  d â n  t ộ c

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 0 5 .8

> 306.2-306.6 Thể chế văn hỡá

T r ừ  n h ữ n g  th a y  đ ổ i  đ ã  c h ỉ  r a  d ư ớ i  c á c  m ụ c  p h â n  lo ạ i  c ụ  th ể ,  t h ê m  c h o  m ỗ i  t iể u  p h â n  
m ụ c  đ ư ợ c  n h ậ n  d ạ n g  b ằ n g  * n h ư  s a u :

0 1 - 0 7  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  
[0 8 ]  L ịc h  s ử  v à  m ô  tả  l iê n  q u a n  t ớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i

C h u y ể n  tớ i  n g à n h  h o ặ c  c h ủ  đ ề  c ụ  th ể , c ộ n g  t h ê m  k ý  h i ệ u  0 8  từ  B ả n g  1, 
v d . ,  p h ụ  n ữ  t r o n g  c h ín h  t r ị  3 2 0 .0 8 2 ,  p h ụ  n ữ  t r o n g  g iá o  d ụ c  3 7 0 .8 2  

0 9  L ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  3 0 6

Xem Phần hưởng dẫn ở BI—08 và 306.2-306.6
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.2 *Thể chế chính trị

C á c  th ể  c h ế  d u y  t r ì  h o à  b ìn h  t r o n g  v à  n g o à i  n ư ớ c  

B a o  g ồ m  c ả  th ể  c h ế  q u â n  s ự

X e p  v à o  đ â y  x ã  h ộ i  h ọ c  c h in h  t r ị ;  t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  s ự  b ả o  t r ợ ,  v ề  q u a n  h ệ  k h á c h  
h à n g

x ế p  k h o a  h ụ c  c h ín h  t r ị  v à o  3 2 0 ;  x ể p  lu ậ t  p h á p  v à o  3 4 0 ;  x ế p  h à n h  c h in h  c ô n g  v à  k h o a  
h ọ c  q u â n  s ự  v à o  3 5 0

về sự báo trợ, v e  moi quan hệ khách hàng trong một thế ché cụ thế, xem thể chế đỏ. 
vờ., trong hệ thông sàn xuáí 306.3, trong nghệ thuật 306.4

Xem Phần huớng dẩn ở 320 so với 306.2

3  *Thề chế kinh tế

S ắ p  x é p  x ã  h ộ i  c h o  s ả n  x u ấ t  v à  n h â n  n h ố i

B a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  n g h i  h ư u  [trước đây là 3 0 5 .9 ] ,  n g ư ờ i  n ô  lệ  [trước đây là 3 0 5 .5 ] ,  c h ế  

đ ộ  n ô  lệ ,  p h â n  c ô n g  la o  đ ộ n g ,  x ã  h ộ i  h ọ c  c ô n g  n g h iệ p ,  n g h i  h ư u ,  c h ủ  n g h ĩa  x ã  h ộ i ,  th â t  
n g h iệ p ,  đ ạ o  đ ử c  ỉa o  đ ộ n g

xếp v à o  đ â y  n h â n  lo ạ i  h ọ c  k in h  tế ,  x ã  h ộ i  h ọ c  k i n h  tế ;  x ã  h ộ i  h ọ c  p h á t  t r iề n  k in h  tế v à  
x ã  h ộ i  h ọ c  t iê u  d ù n g

xếp c á c  n h ó m  n g h ề  n g h iệ p  c ụ  th ề  v à o  3 0 5 .9 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c h ủ  n g h ĩa  x ã  
h ộ i  v à o  3 3 5

về thề ché kinh tế liên quan tới nhà ở, xem 307.3 

Xem thêm 305.5 về các giai cắp xã hội; cũng xem 330 về kinh tế học 

Xem Phần hướng dẫn ở 335 so với 306.3, 320.53 

.4 Các khía cạnh cụ thể của văn hoá 

K h ô n g  q u y  đ ịn h  ở  c h ỗ  k h á c

B a o  g ồ m  c ả  n g h ệ  th u ậ t ,  s ứ c  k h o ẻ ,  y  h ọ c ,  n g h ệ  t h u ậ t  b i ể u  d iễ n ;  v u i  c h ơ i  g iả i  t r í ,  v d . ,  c h ơ  
b à i ,  s ử  d ụ n g  th ờ i  g ia n  n h à n  r ô i ,  v u i  c h ơ i ,  th ể  th a o ;  k h o a  h ọ c ;  x ã  h ộ i  h ọ c  t r i  th ứ c ;  c ô n g  
n g h ệ ,  d u  l ịc h ,  d u  h à n h

P h im  đ iệ n  ả n h ,  p h á t  th a n h ,  t r u y ề n  h ìn h  c h u y ể n  tớ i  3 0 2 .2 3  

Xem Phần hướng dẫn ở 303.48 so với 306.4 

.43 ♦Giáo dục

B a o  g ồ m  c ả  n h à  t r ư ờ n g  v à  x ã  h ộ i ;  t á c  p h ẩ m  l i ê n  n g à n h  v ề  m ố i  q u a n  h ệ  c ủ a  g i á o  v i ê r  
v ớ i  x ã  h ộ i ,  v ề  m ố i  q u a n  h ệ  c ủ a  c á c  t r ư ờ n g  c a o  đ ă n g  v à  đ ạ i  h ọ c  v ớ i  x ã  h ộ i

xếp v à o  đ â y  n h â n  lo ạ i  h ọ c  g iá o  d ụ c

về quan hệ nhà trường-cộng đồng trong giáo dục, xem 37Ỉ.19; về quan hệ nhà 
trường-cộng đồng trong giảo dục đại học, xem 378. ỉ

Xem thêm 370. ỉ  ỉ về giáo dục trách nhiệm xã hội

* T h ê m  n h u  đ ư ợ c  c h i  d ầ n  d ư ớ i  3 0 6 .2 - 3 0 6 .6
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.44 Ngôn ngữ

Đ a o  g ồ m  c ả  h i ệ n  tư ợ n g  h a i  n ề n  v â n  h o ả ,  h iệ n  tư ợ n g  s o n g  n g ữ ,  h iệ n  tư ợ n g  đ a  v ă n  

h o á ,  h i ệ n  tư ợ n g  đ a  n g ô n  n g ữ

xếp v à o  đ â y  n g ô n  n g ữ  n h ả n  lo ạ i  h ọ c ,  n g ô n  n g ữ  h ọ c  d â n  tộ c ,  n g ô n  n g ữ  h ọ c  x ã  h ộ i

xếp h iệ n  tư ợ n g  h a i  n ề n  v ă n  h o á  v à  đ a  v ă n  h o á  t r o n g  đ ó  s ự  k h á c  b i ệ t  v ề  n g ô n  n g ữ  
k h ô n g  p h ả i  l à  y ế u  t ể  t r ọ n g  t â m  v à o  3 0 5 .8

Xem thêm 400 về khía cạnh ngôn ngữ học của hiện tượng song ngữ

.4 4 0  8 9  L ịc h  s ử  v à  m ô  t ả  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  n h ỏ m  s ắ c  tộ c  v à  d á n  tộ c

K h ô n g  đ ù n g  c h ỉ  s ố  n à y  n ữ a  c h o  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  n g ô n  n g ữ  d â n  tộ c  
h ọ c ,  x ế p  v à o  3 0 6 .4 4

.6 Thế chế tốn giáo
T h ể  c h ế  tô n  g iá o  đ ư ợ c  x e m  x é t  t h e o  q u a n  đ i ể m  th ế  tụ c ,  p h i  tô n  g iá o  

xếp v à o  đ â y  x ã  h ộ i  h ọ c  tô n  g iá o

Xem thêm 201 về thản học xã hội;  cũng xem 261 về thần học xã hội Thiên chúa giáo

[.608] Lịch sử và mô tả liên quan tới các loại người

C h u y ể n  tớ i  2 0 0 .8

.7 Quan hệ tình dục

xếp v ả o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  q u a n  h ệ  g iừ a  c á c  g iớ i ,  t ìn h  d ụ c ,  đ a m  m ê  t in h  d ụ c

về đạo đức học tình dục, xem 176; về những vắn để và vấn nạn liên quan tới các 
quan hệ tình dục khác nhau, xem 363.4; về tội phạm tình dục, xem 364.15; về phong 
tục liên quan với quan hệ giữa cảc giới, xem 392.6; vê vệ sinh và kỹ thuật tình dục, 
xem 613.9

.73 Các thể chế nói chung

B a o  g ồ m  c ả  n a m  g iớ i  đ ã  đ ín h  h ô n  [trước đáy là 3 0 5 .3 8 ] ,  p h ụ  n ữ  đ ã  đ ín h  h ô n  [trước 
đây là 3 0 5 .4 8 ] ,  n h ữ n g  n g ư ờ i  đ â  đ ín h  h ô n  [trước đây là 3 0 5 .9 ] ,  n g o ạ i  t in h ,  s ố n g  đ ộ c  
th â n ,  t ìm  h iể u ,  đ ín h  h ô n ,  q u a n  h ệ  t ìn h  d ụ c  n g o à i  h ô n  n h â n ,  q ù a n  h ệ  t ìn h  d ụ c  tn r ớ c  

h ô n  n h â n

xếp v à o  đ â y  h à n h  v i  h ẹ n  h ò  

về hôn nhân, xem 306.81 

Xem thêm 306.84 về chung sắng 

.74 Mại dâm

xếp v à o  đ â y  g á i  đ iế m

Xem thêm 363.4 về mại dâm như một vấn đề xã hội 

[ -7 4 0  8 ] L ịc h  s ử  v à  m ô  t ả  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i

Không dùng; xếp vào 306.74
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.76 Xu hướng tinh dục

B a o  g ồ m  c ả  n a m  g iớ i  n g h iê n  c ứ u  th e o  x u  h ư ớ n g  t ìn h  d ụ c ,  n a m  g iớ i  đ ồ n g  t ín h  lu y ế n  
ả i  [trước đây cả hai lò 3 0 5 .3 8 ] ;  p h ụ  n ữ  n g h iê n  c ứ u  th e o  x u  h ư ớ n g  t in h  đ ụ c ,  p h ụ  n ữ  
đ ô n g  t ín h  ỉu y ê n  á i  [trước đây cả hai ỉà 3 0 5 .4 8 ] ;  á i  n a m  á i  n ữ ,  n g ư ờ i  á i  n a m  ả i  n ữ ,  
t in h  đ ụ c  k h á c  g iớ i ,  n g ư ờ i  c ó  b ả n  n ă n g  t ìn h  đ ụ c  k h á c  g iớ i ,  t ìn h  đ ụ c  đ ồ n g  t ìn h ,  n g ư ờ i  
c ổ  b ả n  n ă n g  t ìn h  đ ụ c  đ ồ n g  t ìn h ,  t ìn h  đ ụ c  đ ổ i  g i ó i ,  n g ư ờ i  c ó  b á n  n ă n g  t ìn h  đ ụ c  đ o i  
g iờ i

xếp v à o  đ â y  c o n  n g ư ờ i  n g h i ê n  c ứ u  th e o  x u  h ư ớ n g  t in h  đ ụ c  [trước đày là 3 0 5 .9 ]

x ế p  th ự c  h à n h  k ế t  h ợ p  v ó i  c á c  x u  h ư ớ n g  c ụ  th ể  v à o  3 0 6 .7 7

.77 Thực hành tinh đục và các thực hành liên quan

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  th ự c  h à n h  t in h  đ ụ c  v ả  c á r  thin.: h à n  
l iê n  q u a n ,  c h o  r i ê n g  t h ụ c  hành tình đ ụ c

B a o  g ồ m  c ả  ă n  m ặ c  g iả  g iớ i

về thực hành rình dục xem như là hiện tượng roi loạn y học, xem 6ỉ 6.85

.8 Hôn nhẳn và gia đinh

.81 Hôn nhân và tình trạng hôn nhân

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

B a o  g ồ m  c ả  n a m  g i ó i  c h ư a  lậ p  g i a  đ i n h  [trước đây là 3 0 5 .3 8 ] ,  n g ư ờ i  c h ư a  l ặ p  g ia  
đ ìn h  [trước đây là 3 0 5 .9 ] ,  p h ụ  n ữ  c h ư a  lậ p  g i a  đ ìn h  [trước đây là 3 0 5 .4 8 ]

xếp v à o  đ â y  c o n  n g ư ờ i  n g h i ê n  c ứ u  t h e o  t ìn h  t r ạ n g  h ô n  n h â n  [trước đây là 3 0 5 .9 ] ;  
t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  h ô n  n h â n ,  v ề  t ìn h  t r ạ n g  h ô n  n h â n

xếp r ié u  c h u ẩ n  c h ọ n  b ạ n  đ ờ i  v à o  3 0 6 .8 2 ;  x ế p  c h a  m ẹ  đ ộ c  th â n  v à o  3 0 6 .8 5 ;  x ế p  
n g ư ờ i  đ ã  k ế t  h ô n  3 0 6 .8 7 2 ;  x ế p  s ự  t h a y  đ ồ i  c u ộ c  s ố n g  h ô n  n h â n  v à o  3 0 6 .8 8

về các kiếu hôn nhân, xem 306.84. về các khia cạnh khác của hôn nhản, xem 
khía cạnh đó, vả., tu vấn hôn nhân 362.82

.82 Tiêu chuẩn chọn bạn đời

xếp t im  h i ể u  v à o  3 0 6 .7 3

.83 Các kiểu huyết thống

.84 Các kiểu hôn nhân và quan hệ

Đ a o  g ồ m  c ả  c h u n g  s ố n g ,  h ô n  n h â n  th e o  lu ậ t  c h u n g ,  h ô n  n h â n  d ị  g i á o  h a y  d ị  t ộ c ,  c h ế  
đ ộ  đ a  th ê ,  t á i  h ô n ,  h ô n  n h â n  c ừ n g  g iớ i ,  c á c  c ặ p  v ợ  c h ổ n g  k h ô n g  h ô n  th ú

.85 Gia đinh
I

B a o  g ồ m  c ả  g i a  đ in h  c h ỉ  c ò n  c h a  h o ặ c  m ẹ ,  c h a  m ẹ  k h ô n g  h ô n  th ú

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  g i a  đ ìn h

Vẻ hệ thống họ hàng, xem 306.83; về quan hệ bên trong gia đình, xem 306.87; về 
thay đồi cuộc song gia đình, xem 306.88. về một khỉa cợnh cụ thề của gia đinh, 
xem khía cạnh đỏ, vd.t đạt được quan hệ gia ¿Tinh hoà hợp 646.7
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.87 Quan hệ bên trong gia đình

Đ a o  g ồ m  c ả  n a m  g iớ i  n g h iê n  c ứ u  th e o  đ ặ c  đ i ể m  h ọ  h à n g  [trước đây là 3 0 5 .3 8 ] ;  p h ụ  
n ữ  n g h iê n  c ứ u  th e o  đ ặ c  đ i ể m  h ọ  h à n g  [trước đây là 3 0 5 .4 8 ] ;  c o n  n g ư ờ i  n g h iê n  c ứ u  
th e o  đ ặ c  đ iể m  h ọ  h ả n g  [trước đày là 3 0 5 .9 ] :  n g ư ợ c  đ ã i  t r o n g  g ia  đ ìn h ,  n g ô i  th ử  lú c  
s in h ,  h o à n  c ả n h  k h ô n g  c o n ;  q u a n  h ệ  b ê n  c h ổ n g , b ẽ n  v ợ

xếp l o ạ n  lu â n  v à o  306.877. xếp sự n g ư ợ c  đ ã i  t r o n g  m ố i  q u a n  h ệ  g ia  đ in h  c ụ  th ể  
t h e o  m ố i  q u a n  h ệ  đ ó ,  v d . ,  n g ư ợ c  đ ã i  v ợ  ( h o ặ c  c h ồ n g )  306.872

về sự thay đổi cuộc song gia đình, xem 306.88

Xem thêm 646. 7  về đợi được moi quan hệ gia đinh hoà hợp

.872 Quan hệ vợ chồng

B a o  g ồ m  c ả  c á c  ô n g  c h ồ n g  [trưởc đây là 3 0 5 .3 8 ] ,  c á c  b à  v ợ  [trước đây là 
3 0 5 .4 8 ]

xếp v à o  đ â y  n h ữ n g  n g ư ờ i  đ ã  kết h ô n  [trước đây là 3 0 5 .9 ]

xếp thực hành tình dục vào 306.77

Xem thêm 613.9 về kỹ thuật tình đục

.874 Quan hệ cha mẹ-con cái

B a o  g ồ m  c ả  c o n  c á i  c ù a  c á c  c ặ p  c h a  m ẹ  k h ô n g  h ô n  th ú  [trước đây cũng là 3 0 5 .9 ] ;  
c o n  n u ô i ,  c o n  m ộ t;  q u a n  h ệ  c h a  d ư ợ n g  m ẹ  g h ẻ - c o n  r iê n g ;  n g ư ờ i  c h a  đ ộ c  th â n , 
n g ư ờ i  m ẹ  đ ộ c  th â n ;  t ư  c á c h  m ẹ  n u ô i ;  t ư  c á c h  c h a  m ẹ  v ị  th ả n h  n iê n

xếp v à o  đ â y  s ự  k h á c  b i ệ t  q u a n  đ iể m  g iữ a  c á c  th ế  h ệ  ư o n g  g ia  đ ìn h

x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  s ự  k h á c  b i ệ t  q u a n  đ iể m  g iữ a  c á c  th ế  h ệ  ư o n g  g ia  đ ìn h  

v à o  3 0 5 .2

Xem thêm 649 về nuôi dạy trẻ (làm cha mẹ)

.875 Mối quan hệ anh (chị, em) ruột

877 LoạD luân

.88 Sự thay đổi cuộc sống gia đình

B a o  g ồ m  c ả  n a m  g iớ i  g o á  v ợ  [trước đây là 3 0 5 .3 8 ] ,  p h ụ  n ữ  g o á  c h ồ n g  [trước đáy là 
3 0 5 .4 8 ] ,  b ỏ  ừ ố n  g ia  đ ìn h

xếp v à o  đ â y  n h ữ n g  n g ư ờ i  g o á  [trước đây là 3 0 5 .9 ]  

về ly thân và ly dị, xem 306.89 

.8 8 0  81  N a m  g iớ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  n a m  g iớ i  g o ả  v ợ ;  x ế p  v à o  3 0 6 .8 8  

.8 8 0  8 2  P h ụ  n ữ

Không dùng cho phụ nữ goá chồng; xếp vào 306.88
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.89 Ly thân và ly dị

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

B a o  g ồ m  c ả  n a m  g iớ i  ly  t h â n  v à  ly  d ị  [trước đây cả hai iù 3 0 5 .3 8 ] ,  p h ụ  n ữ  \y thằn y 
ly  d ị  [trước đây cả hai lò 3 0 5 .4 8 ] ,  c h ă m  s ó c  c o n  c á i  th e o  s ự  đ ó n g  g ó p  c h u n g

x ế p  v à o  đ â y  n h ừ n g  n g ư ờ i  đ ã  l y  th ả n  v à  ly  d ị  [truức đây cả hai ĩò 3 0 5 .9 ]

xép c ả c  g i a  đ ìn h  ly  d ị  v ớ i  s ự  c h ă m  s ó c  c o n  c á i  c ủ a  c h a  m ẹ  đ ộ c  t h á n  v ả o  3 0 6 .8 5 ,  x ế  
q u a n  h ệ  c h a  m ẹ - c o n  c á i  t r o n g  c á c  g ia  đ ìn h  ly  d ị  v à o  3 0 6 .8 7 4

[ .8 9 0  8 1 - 8 9 0  8 2 ]  N a m  g iớ i  v à  p h ụ  n ữ

K h ô n g  đ ù n g :  x ế p  v à o  3 0 6 .8 9

.9 Thể chế ỉỉên qaan tói cái chết

*'uv tẨv Kh a m  Ỉìvíỉ n g à n h  về Cmĩ c h s ỉ  

về khia cạnh cụ the cùa cải chét, xem khỉù cạnh đỏ, vd, táĩìi ìỷ chểi chóc 155.9

307 Cộng đồng
Xem Phần hướng dẫn ở 307

.1 Quy hoạch và phát triền

Xem thêm 71 ỉ  v ề  khia cạnh tự nhiên của quy hoạch vùng

.2 Sự di chuyển của ngưòi dân đến cộng đồng, từ cộng đồng, trong cộng đồng

xếp t á c  p h ẩ m  tố n g  h ợ p  v ề  d â n  s ố  v à o  3 0 4 .6  

3  Cơ cấu

B a o  g ồ m  c ả  s ử  d ụ n g  đ ấ t  đ a i ,  t ìn h  lá n g  g iề n g ,  tá i  p h á t  t r iể n ,  m ẫ u  n h à  ở ,  x ã  h ộ i  h ọ c  v ề  
c u n g  ứ n g  n h à  ở

xếp s ự  d i  c h u y ể n  t r o n g  c ộ n g  đ ồ n g  v à o  3 0 7 .2

Xem thêm 363.5 về chương trình nhà ở

.7 Các loại cộng đồng cụ thể

xếp k h ía  c ạ n h  c ụ  th ể  c ủ a  c á c  lo ạ i  c ộ n g  đ ồ n g  c ụ  t h ể  v à o  3 0 7 .1 - 3 0 7 .3

.72 Cộng đồng nông thôn

xếp v à o  đ â y  x ã  h ộ i  h ọ c  n ô n g  th ô n ,  l à n g  q u ê

.74 Cộng đồng ở ngoại thành

! .7 4 0  9  L ịc h  s ử  v à  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  k h í a  c ạ n h  đ ị a  lý ;  x ế p  v à o  3 0 7 .7 6 0 9

.76 Cộng đồng đô thị

xếp v à o  đ â y  x ã  h ộ i  h ọ c  đ ô  th ị ,  t á c  p h ầ r a  l iê n  n g à n h  v ề  th à n h  p h ố

về cộng đằng ở ngoại ô, xem 307.74. về một khỉa cạnh cụ thề cùa thành phố, 
xem khia cạnh đó, vd, hành chính công của thành phố 352.16
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.7 6 0  9  L ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

xếp v à o  đ â y  c ộ n g  đ ồ n g  n g o ạ i  ô  c ụ  th ể ,  c ộ n g  đ ồ n g  đ ô  th ị  c ụ  th ể  k h ô n g  p h â n  

b i ệ t  q u y  m ô  v à  lo ạ i  h ìn h

.77 Cộng đồng tự quản

B a o  g ồ m  c ả  c ô n g  x ã ,  k h u  đ ịn h  c ư ,  c ộ n g  đ ồ n g  b ộ  lạ c

xếp v à o  đ â y  c ộ n g  đ ổ n g  x ẫ  h ộ i  c h ủ  n g h ĩa  v à  v ô  c h ín h  p h ủ  t ự  n g u y ệ n  [trước đây là 
3 3 5 ]

[308] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  đ ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Â n  b ả n  8

[309] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ả n  b à n  10

310 Sưu tập thống kê tổng quát
xếp t á c  p h ẩ m  v ề  th u  th ậ p  d ữ  l i ệ u  th ố n g  k ẽ  v à o  001.4. xếp th ố n g  k ê  v ề  m ộ t  c h ủ  đề c ụ  th ể  
k h ô n g  p h ả i  l à  th ố n g  k ê  t ô n g  q u á t  v ề  m ộ t  đ ịa  d iê m , th e o  c h ủ  đ ề  đ ó ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h iệ u  0 2  từ  

B ả n g  1, v d . ,  th ố n g  k ê  v ề  c á c  v ụ  p h ạ m  p h á p  364.102

Xem thêm 00ỉ.4 về phân tich và trình bảy dữ liệu thong kê

[.94—.99] Nghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phương trong thế giới hiện đại

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 1 4 —3 1 9

[311] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ ầ y  n h ấ t  t r o n g  Ả n  b ả n  9

[312] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ả n  b ả n  ỉ  1

[313] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ừ  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ả n  b ả n  6

314-319 Dữ liệu thống kê tổng quát về các châu lục, quốc gia, địa phưcmg 
trong thế giới hiện đại

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 1  k ý  h iệ u  4—9  t ừ  Đ ả n g  2 ,  v d . ,  th ố n g  k ê  v ề  n ư ớ c  P h á p  3 1 4 .4

314 Thếng kê tổng quát về Châu Âu
C h i s ố  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  3 1 4 - 3 1 9

315 Thống kê tổng quát về Châu Á
C h i Số đ ư ợ c  tạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  3 1 4 - 3 1 9

316 Thống kê tổng quát về Châu Phi
C h i Số đ ư ợ c  tạ o  lậ p  th e o  c h i  đ ẫ n  d ư ớ i  3 1 4 - 3 1 9
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317 Thống kê tổng quát về Bắc Mỹ
C h i  s ố  đ ư ợ c  tạ o  l ặ p  t h e c  c h i  d ẫ n  đ ư ớ i  3 1 4 - 3  Ỉ 9

318 Thống kê tổng quát về Nam Mỹ
C h i  s ố  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  3 1 4 - -3 19

3Ỉ9 Thống kê tổng quát về các phần khác trên thế giới về Quần đảo 
Thái Bình Dương

C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  l ậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  3 1 4 —3 1 9

320 Khoa học chính trị (Chính trị và chính quyền)
xếp x á  h ộ i  h ọ c  c á c  th ể  c h é  c h ín h  t r ị  v à  c á c  q u á  t r ìn h  c h ín h  t r ị  v à o  3 0 6 .2

về luật pháp, xem 340; về hành chinh công và khoa học quân sự, xem 350

Xem Phần hướng dẫn ờ 302-307 so với 320; cũng xem 320 so với 306.2; cũng xem 909; 
930-990 so với 320

TÓM LƯỢC
320.01-.09 Tiểu phâo mục chung

.1-.9 (Cơ cấu và chức năng của chinh quyền, hệ tư hrỏmg, tình hinh và hoàn
cảnh chính trL các đề tài liên quan]

321 Hệ thống chỉnh quyên vì nhà nước
322 Quan hệ càa nhà nưức vói các nhóm có tẳ chức vả các thành viên của họ
323 Dân quyền và quyền chỉnh tr|
324 Quá trình chinh tr|
325 Di dân quốc tế và thuộc địa hoá
326 Chế độ nô lệ vì giải phóng nô lệ
327 Quan hệ quốc te
328 Qui trình lập pháp

.01 Triết học và lý thuyết

Đ a o  g ồ m  c ả  b ả n  c h ấ t ,  t ín h  h ỹ p  p h á p ,  v a i  t r ò  c ủ a  c h ín h  q u y ề n ;  t h a y  đ ổ i  c h ín h  t r ị ,  
c ô n g  b ẳ n g  c h ín h  t r ị ,  lý  t h u y ế t  t ự  d o ;  t h u y ế t  p h ụ c  v à  tu y ê n  t r u y ề n  c h ỉn h  t r ị

R a  q u y ế t  đ ịn h ,  c h u y ể n  tớ i  3 2 0 .6

x ế p  c á c  lý  t h u y ế t  c ụ  t h ể  m a n g  ý  n ^ h ĩ a  h ệ  t ư  tư ở n g  v à o  3 2 0 .5 ;  x ế p  t ự  d o  c á  n h â n  v à o  
3 2 3 .4 4 ;  x ế p  t á c  p h â m  l iê n  n g à n h  v e  s ứ c  th u y ế t  p h ụ c  v à  t u y ê n  t r u y ề n  v à o  3 0 3 .3 .  x ế p  
c á c  lý  t h u y ế t  v ề  m ộ t  k h í a  c ạ n h  c ụ  t h ể  c ủ a  k h o a  h ọ c  c h ín h  t r ị  t h e o  k h ia  c ạ n h  đ ó ,  v d . ,  
lý  t h u y ế t  v ề  n g u ồ n  g ố c  n h à  n ư ớ c  3 2 0 .1

.02-08 Tiểu phân mục chung

.09 Lịch sử, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g  c h o  t ìn h  h ìn h  v à  h o à n  c à n h  c h ín h  t r ị ,  v ề  d ự  b á o  v à  d ự  đ o á n  t r o n g  m ộ t  
th ờ i  k ỳ  h o ặ c  m ộ t  v ù n g  c ụ  th ề ;  x ế p  v à o  3 2 0 .9

.092 Con người

K h ô n g  d ù n ^  c h o  t iể u  s ừ  c ủ a  c á c  n h à  t ư  tư ở n g  c h ín h  t r ị  đ ư ợ c  x á c  đ ịn h  th e o  h ệ  tư  
tư ờ n g  c ụ  th e ;  x ế p  v à o  3 2 0 .5

xếp v à o  đ â y  c á c  n h à  triết h ọ c  v à  c á c  n h à  k h o a  h ọ c  c h ín h  trị
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.1 Nhà nước
B a o  g ồ m  c ả  c h ủ  q u y ề n ,  lã n h  th ổ ,  lý  th u y ế t  v ề  n g u ồ n  g ố c ;  đ ị a  c h ín h  tr ị

x ế p  c á c  h ệ  t h ố n g  chính q u y ề n  v à  n h à  n ư ớ c ,  n h à  n ư ớ c  v ó i  c h ủ  q u y ề n  h ạ n  c h ế  v à o  3 2 1 ;  
x ế p  c h in h  p h ụ c  lã n h  th ổ  v à o  3 2 5 ;  x ế p  tánh t h ả  t r o n g  h iậ ỉ  q u ố c  t ế  v à o  3 4 1 .4 ;  x ế p  l ịc h  s ử  
t h a y  đ ố i  lã n h  th ổ  v à o  9 1  ỉ

về địa chinh trị trong quan hệ quắc tể., xem 327.101 

.101 Triết học vả ỉý thuyết

K h ô n g  đ ù n g  c h o  l ý  th u y ế t  v ề  n g u ồ n  g ố c  n h à  n ư ớ c ;  x ế p  v à o  3 2 0 . 1

3  Chính quyền so sánh
xếp s o  s á n h  k h í a  c ạ n h  c ụ  th ể  c ủ a  chính q u y ề n  th e o  khífl c ạ n h  đ ó ,  vcL, s o  s á n h  c ơ  q u a n  
l ậ p  p h á p  3 2 8

.4 Cơ cấu và chức năng của chính quyền
Đ a o  g ồ m  c ả  p h â n  c h ia  q u y ề n  lự c ,  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c á c  b a n  n g à n h  c ủ a  c h ín h  
q u y ề n

x ế p  v à o  đ â y  k h o a  n g h iê n  c ứ u  v ề  q u y ề n  lợ i  v à  n g h ĩa  v ụ  c ô n g  d â n

x ế p  p h â n  t íc h  h ệ  t h ố n g  c ơ  c ấ u  c ủ a  c h in h  q u y ề n  v à o  3 2 1 ;  x ế p  p h â n  c h ia  q u y ề n  lự c  t r o n g  
c á c  v ù n g  c ụ  th ể  v à o  3 2 0 .4 1 - 3 2 0 .4 9 ;  x ế p  h ệ  t h ố n g  lự a  c h ọ n  t r ư ở n g  b a n  đ iề u  h à n h  v à o  
3 2 4 ;  x ế p  g iá m  s á t  v à  k i ể m  t r a  p h á p  lu ậ t  G h h  v ự c  h à n h  p h á p  v à o  3 2 8 .3

về chỉnh quyển so sánh, xem 320.3; v ẽ  qucm hệ cùa chinh quyền địa phương với cấp 
chính quyên cao hơn, xem 320.8; về quan hệ của chinh quyền liên bang với chinh 
quyền bang và tinh, xem 32ĩ. 02; về ừnh vực lập pháp, xem 328; về lĩnh v ự c  tỏa án, 
xem 347; vê lĩnh vực hành pháp, xem 35ỉ

Xem Phần hưcmg dẫn ở 320.9, 320.4 so với 351; cũng xem ở 909, 930-990 so với 
320.4, 321, 32109

.409 Lịch sừ vá con người

K h ô n g  d ù n g  c h o  k h ía  c ạ n h  đ ị a  lý ;  x ế p  v à o  3 2 0 .4 1 - 3 2 0 .4 9

.41-.49 Địa lý

xếp v à o  đ â y  h ệ  t h ố n g  n h à  n ư ớ c  v à  c h í n h  q u y ề n  t r o n g  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  c ụ  th ể

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 2 0 .4  k ý  h iệ u  1 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  c ơ  c ấ u  c h ín h  q u y ề n  ở  
C u b a  3 2 0 .4 7 2 9 1

.5 Hệ tư tưởng chính trị
B a o  g ồ m  c ả  c h ủ  n g h ĩa  v ô  c h ín h  p h ủ ,  h ệ  tư  tư ở n g  m ô i  t r ư ờ n g  lu ậ n ,  c h ủ  n g h ĩa  p h á t  x í t ,  
c h ủ  n g h ĩa  x â  h ộ i  q u ố c  g ia ,  c h ủ  n g h ĩa  p h â n  b i ệ t  c h ù n g  tô c ,  h ệ  t ư  tư ở n g  c ó  k h u y n h  h ư ớ n g  
t ô n  g iá o ,  c h ủ  n g h ĩa  c h u y ê n  c h ín h ,  t á c  p h ấ m  tổ n g  h ợ p  v e  c h ủ  n g h ĩa  đ ộ c  q u y ề n

xếp c h ù  n g h ĩa  x ã  h ộ i  T h iê n  c h ú a  g i á o  v à o  3 2 0 .5 3 j  x ế p  c á c  h ệ  th ố n g  đ ộ c  q u y ề n  c ủ a  c h ủ  
n g h ĩ a  x ã  h ộ i  v à o  3 2 0 .5 3 2 ;  x ế p  c h ủ  n g h ĩ a  p h ụ c  q u o c  D o  th á i  v à o  3 2 0 .5 4 0 9 5 6 9 4 ;  x ế p  tá c  
p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c h ủ  n g h ĩ a  v ô  c h in h  q u y ề n  v à o  3 3 5 . xếp h ệ  tư  tư ở n g  c ó  l iê n  q u a n  
t ớ i  m ộ t  k h í a  c ạ n h  c ụ  th ê  c ủ a  k h o a  h ọ c  c h ín h  t r ị  th e o  k h ía  c ạ n h  đ ó , v d . ,  h ệ  t ư  tư ở n g  c ó  
l iê n  q u a n  tớ i  s ự  t h a y  đ ổ i  t r o n g  h ệ  t h ố n g  c h ỉn h  q u y ề n  3 2 1 .0 9

Xem Phần hướng dẫn ở 320.5 so với 297.09, 297.2, 322; cũng xem ở 324 so 
với 320.5, 320.9,909, 930-990; cũng xem ở 333.72 so với 304.2, 320.5, 363.7
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3 2 0 Khung phân loại thập phân Dewey 3 :

.5 1  C h ủ  n g h ĩ a  t ự  d o

B a o  g ồ m  c ả  c h ủ  n g h ĩa  tự  d o  h i ệ n  đ ạ i ,  c h ủ  n g h ĩa  t ự  d o  t r u y ề n  t h ố n g  ( h ệ  t ư  tư ở n g  v ả  
lý  th u y ê t  n h ấ n  m ạ n h  c h ủ  n g h ía  d u y  ỉỷ ,  c h ủ  n g h ĩ a  c á  n h â n ,  c h ỉn h  q u y ề n  h ạ n  c h e ,  / 'L  
c h ủ  n g h ĩa  tự  d o )

Xem thêm 320.52 vế chù nghĩa bảo thủ 

.5 2  C h ủ  n g h ĩ a  b ả o  t h ủ

H ệ  t ư  tư ơ n g  v à  lý  th u y ế t  n h ấ n  m ạ n h  tớ i  g i ớ i  h ạ n  lý  t r í  v à  đ ạ o  đ ứ c  c o n  n g u ô i ,  g iá  tr.; 
t r u y ề n  th ố n g ,  th ậ n  t r ọ n g  t r o n g  v iệ c  l à m  t í i a y  đ ổ i  x ã  h ộ i

Xem them 520.5ỉ về chủ nghĩa tự do truyền thống

.5 3  C h ủ  n g h ĩ a  t ậ p  t h ể

B a o  g ồ m  c ả  c h ủ  n g h ĩa  x ă  h ộ i

x ế p  v à o  đ â y  p h e  c á n h  tả  m ớ i ,  c h ủ  n g h ĩa  c ấ p  t iế n

xếp tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c h ù  n g h ĩa  x ã  h ộ i  v à  c á c  h ệ  t h ố n g  l iê n  q u a n  v à o  3 3 5

Xem Phàn hưởng dẫn ở 335 so với 3Ở6.3, 320.53

. 5 3 2  C h ủ  n g h ĩ a  c ộ n g  s ả n

xếp v à o  đ â y  c á c  h ệ  t h ố n g  đ ộ c  q u y ề n  c ủ a  c h ù  n g h ĩa  x ã  h ộ i ,  t á c  p h ẩ m  c h ín h  tr i  
tô n g  h ợ p  v ê  c á c  h ệ  t h o n g  M á c x í t  c ủ a  c h ủ  n g h ĩ a  t ậ p  t h ề

x ế p  c h ù  n g h ĩa  x ẵ  h ộ i  M ả c x í t  k h ô n g  đ ộ c  q u y ề n  v à o  3 2 0 .5 3 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  
n g à n h  v ề  c h ủ  n g h ĩa  M á c  v à o  3 3 5 .4

.5 3 2  0 9 3 - .5 3 2  0 9 9  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g i a ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể

xếp c h ù  n g h ĩa  c ỷ n g  s á n  n h ư  đ ư ợ c  đ è  x u ấ t  v à  t h ự c  h i ệ n  ở  L iê n  X ô  c ũ  
v à o  3 2 0 .5 3 2 2 ;  x ế p  c á c  h ệ  t h ô n g  c ủ a  c h ủ  n g h ĩ a  c ộ n g  s ả n  n h ư  đ ư ợ e  đ ề  
x u ấ t  v à  th ự c  h i ệ n  ở  c á c  q u ố c  g i a  c ụ  th ể  b ê n  n g o à i  L i ê n  X ô  c ũ  v à o  
3 2 0 .5 3 2 3 0 9 3 - 3 2 0 .5 3 2 3 0 9 9 ,  v d . ,  C h ủ  n g h ĩ a  M a o  3 2 0 .5 3 2 3 0 9 5 1

.5 3 2  2  C h ù  n g h ĩa  M á c - L ê n in

xếp v à o  đ â y  c h ủ  n g h ĩa  c ộ n g  s ả n  n h ư  đ ư ợ c  đ ề  x u ấ t  v à  t h ự c  h i ệ n  ở L iê n  X ô  c ũ

về cảc dạng khảc nhau của Chủ nghĩa Mảc-Lênin, xem 320.5323

.5 3 2  3 C á c  d ạ n g  k h á c  n h a u  c ủ a  c h ủ  n g h ĩa  c ộ n g  s ả n

C á c  h ệ  t h ố n g  c ủ a  c h ủ  n g h ĩa  c ộ n g  s ả n ,  c ủ a  C h ủ  n g h ĩ a  M á c - L ẽ n in ,  k h ô n g  p h ả i  
là  c á c  h ệ  t h o n g  đ ư ợ c  c h i p  n h ậ n  ở  L iê n  X ô  c ũ

B a o  g ồ m  c ả  c h ù  n g h ĩ a  T r o ts k y

.5 4  C h ủ  n g h ĩ a  d â n  t ộ c

xếp v à o  đ â y  c h ủ  n g h ĩa  d â n  tộ c  s ắ c  tộ c ,  p h o n g  t r à o  d â n  tộ c  “ to à n  c h â u  l ụ c ”

.5 4 0  9 5 6  9 4  P a l e x t in  I x r a e n

xếp v à o  đ â y  c h ủ  n g h ĩa  p h ụ c  q u ố c  D o  T h á i
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320 Khoa học chính trị ịChính trị và chính quyền) 320

.6 Hoạch định chính sách
x ế p  v à o  đ â y  v iệ c  r a  q u y ế t  đ ịn h  [trước đây là 3 2 0 .0 1 ] ,  lậ p  k ế  h o ạ c h ,  lặ p  c h ư ơ n g  t r ìn h  v à  

đ ề  x u ấ t ,  n g h iê n  c ứ u  c h ín h  s á c h ,  c h ín h  s á c h  c ô n g

xếp k h í a  c ạ n h  c ụ  t h ể  c ủ a  h o ạ c h  đ ịn h  c h ín h  s á c h  th e o  k h ía  c ạ n h  đ ó ,  v d . ,  v ậ n  đ ộ n g  lậ p  
p h á p  n g o à i  h à n h  l a n g  3 2 8 .3

về hoạch định chinh sách theo một chủ đề cụ thể, xem chủ đề đỏ, vd, hoạch định 
chinh sách cho phát triển kinh tế 338.9

Xem Phần hưởng dẫn ở 300, 320.6 so với 352-354: Chính sách công

Đ a o  g ầ m  c ả  c á c  t ỉn h

xếp v à o  đ à y  q u a n  h ệ  c ủ a  c h ỉn h  q u y ề n  đ ị a  p h ư ơ n g  v ớ i  c á c  cấp c a o  h ơ n  c ủ a  c h ín h  q u y ề n

về các tỉnh như là đơn vị cắp bang, xem 321.02; về hành chinh địa phương, xem 
352.14

Xem thêm 321 cảc bang-thành phổ

Xem Phần hưởng dẫn ở 352.13 so với 352.15

xếp l ị c h  s ừ  c h ín h  t r ị  tồ n g  q u á t  v à o  9 0 0

Xem Phần hướng dẫn ở 320.9, 320.4 so với 351; cũng xem 324 so với 320.5, 320.9, 
909, 930-990; cung xem ở 909, 930-990 so với 320

K h ô n g  đ ù n g  c h o  k h ía  c ạ n h  l ịc h  s ử ,  x ế p  v à o  3 2 0 .9 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  k h ía  c ạ n h  

đ ị a  lý  v à  c o n  n g ư ờ i ,  x ế p  v à o  3 2 0 .9 1 - 3 2 0 .9 9

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 2 0 .9  k ý  h i ệ u  1 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d . ,  h o à n  c ả n h  c h ín h  t r ị  ở  A i 
c ậ p  3 2 0 .9 6 2

.8 Chính quyền địa phtnrng

.9 Tình hình và hoàn cảnh chính trị

.9 0 0  1 - .9 0 0  8 

[ .9 0 0  9 ]

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  

L ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

.91-99 Địa lý và con người
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321 Khung phân loại thập phân Dewey

321 Hệ thống chính quyền và nhà nước
B a o  g ồ m  c ả  n h ả  n ư ớ c  q u ý  tộ c .  c h in h  q u y ề n  c h u y ê n  c h ế ,  c h ín h  q u y ề n  đ ộ c  tà i ,  n h á  n ư ớ :  đ ' 
c h ế ,  c h ín h  q u y ề n  p h á t  x í t ,  n h à  n ư ớ c  l ý  t ư ở n g ,  n h à  n ư ớ c  to à n  H ãrr t ậ p  đ o à n  ch ín h  trị đ ầ u  s 

c h ế  đ ộ  tà i  p h iệ t ,  t iê u  q u ố c ,  n h à  n ư ớ c  v ớ i  c h ủ  q u y ề n  h ạ n  c h ế ,  c h ín h  th ề  t h ầ n  q u y ề n ,  c h ín h  
q u y ề n  c h u y ê n  c h ín h ,  c á c  l iê n  m in h  k h u  v ự c  v a  t h ế  g iớ i  đ ư ợ c  đ ề  n g h ị :  c á c  n g u y ê n  th ủ  q u í  
g i a  v à  h à n h  c h ín h

xép v à o  đ ả y  c á c  io ạ i  n h à  n ư ớ c

T á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  n g u y ê n  th ủ  q u ố c  g i a  v à  h ả n h  c h ín h  c h u y ế n  tớ i  3 5 2 .2 3

x ế p  m ộ t  n h à  n ư ớ c  d â n  tộ c  h o ặ c  q u ố c  g i a  v ớ i  ý  n g h ía  m ộ t  n h à  n ư ơ c  c ó  c h ủ  q u y ề n  v à o  
3 2 0 .1 ;  x ế p  lự a  c h ọ n  n g ư ờ i  đ ứ n g  đ ầ u  h à n h  g h a p  v a o  3 2 4 ;  x ế p  c h ủ  n g h ĩa  p h á t  x i t  n h ư  là  m  
h ộ  t ư  tư ờ n g  c h in h  t r ị  v à o  3 2 0 .5 ;  x ế p  t á c  p h â m  l iê n  n g à n h  v ề  c h ủ  n g h ĩa  p h á t  x í t  v à o  3 3 5 . 
X ê p  m ộ t  lo ạ i  n g u y ê n  t h ủ  q u ố c  g i a  h o ặ c  h à n h  c h ín h  đ ặ c  t n m g  c ủ a  m ộ t  h ệ  th o n g  c h ín h  
q u y  c ũ  c ụ  th ể  t h e o  h ệ  t u ố n g  u ổ ,  V u ., t h ủ  t ũ ó u g  c h ịu  t r á c h  n h iệ m  iặ p  p h á p ,  q u ố c  v ư ơ n g  ư o i  
c h ể  đ ộ  Q uân  c h ủ  ỉậD h i ế n  3 2  ỉ  .8

Xem Phần hướng dẫn ở 909, 930-990 so với 320.4, 321, 321.09 

.001-.009 Tiều phân mục chung 

.02 *Liên bang

B a o  g ồ m  c ả  h ệ  t h ố n g  l iê n  h ệ  c h ín h  q u y ề n  l iê n  b a n g  v ớ i  c h ín h  q u y ề n  b a n g ,  v ù n g ,  
t ỉn h ;  b a n g  v à  t ìn h  t r o n g  h ệ  th ố n g  l iê n  b a n g

xếp v à o  d ả y  c á c  l iê n  h i ệ p  b a n g

xếp q u a n  h ệ  c ủ a  c á c  c h ỉn h  q u y ề n  l iê n  b a n g  v ớ i  c h ín h  q u y ề n  b a n g ,  v ù n g ,  t in h  t r o n g  
c á c  q u ô c  g ia  c ụ  t h ể  v à o  3 2 0 .4 3 - 3 2 0 .4 9 ;  x e p  c á c  l iê n  m in h  k h u  v ự c  v à  th ế  g iớ i  đuợ<  
đ ề  n g h ị  v à o  32 1

.09 Thay đổi trong hệ thống chính quyền

B a o  g ồ m  c ả  c á c  c u ộ c  đ ả o  c h ín h ,  c á c h  m ạ n g  

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c á c h  m ạ n g  v à o  3 0 3 .6

Xem Phần hướng dẫn ở 909, 930-990 so với 320.4, 321, 321.09 

[.5] Hệ thống chính trị đặc quyền
C h ỉ  s ố  k h ô n g  d ù n g  n ữ a ;  x ế p  v à o  3 2 1

.8 *Chfnh quyền dân chủ
B a o  g ồ m  c ả  h ệ  t h ố n g  n ộ i  c á c ,  c h ế  đ ộ  q u â n  c h ù  h ạ n  c h ế  ( q u â n  c h ủ  lậ p  h iế n ) ,  n ư ớ c  c ộ n g  
h o à

* K h ô n g  d u n g  k ý  h iệ u  0 9 3 - 0 9 9  t ừ  B ả n g  1 c h o  h ệ  t h ố n g  c h ín h  q u y ề n  v à  n h à  n ư ớ c  t r o n g  m ộ t  k h u  v ự c  h à n h  
c h ín h  c ụ  th e ;  x ế p  v à o  3 2 0 .4 3 - 3 2 0 .4 9

342



321
_ 1
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.9 *Chính quyềtt độc quyền
Đ a o  g ồ m  c ả  c h in h  q u y ề n  c ộ n g  s ả n

xếp c h ủ  n g h ĩa  c ộ n g  s ả n  n h ư  là  m ộ t  h ệ  tư  tư ở n g  c h ín h  t r ị  v à o  3 2 Ỡ .5 3 2

x ế p  c h ế  đ ộ  q u â n  c h ủ  c h u y ê n  c h ế ,  c h ín h  q u y ề n  c h u y ê n  c h ế ,  c h ín h  q u y ề n  đ ộ c  t à i ,  c á c  h ệ  
t h ô n g  p h á t  x í t ,  c h ín h  q u y ế n  c h u y ể n  chính v à o  3 2 1 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c h ủ  
nghĩa c ộ n g  s ả n  v à o  3 3 5 .4

322 Quan hệ của nhà nước với các nhóm có tổ chức và các thành viên 
của họ

Q u a n  h ệ  c ủ a  n h à  n ư ó c  v ớ i  c á c  n h ó m  k h ô n g  p h ả i  ỉ ả  đ ả n g  p h á i  c h ín h  tr ị

Đ a o  g ồ m  c ả  c á c  tổ  c h ứ c  v ũ  t r a n g ,  k in h  d o a n h  và c ô n g  n g h iệ p ,  p h o n g  t r à o  la o  đ ộ n g  và c á c  

n h ó m  la o  đ ộ n g ,  CẮC t ô  c h ứ c  tô n  g i á o  và n h ó m  tô n  g iá o

về các nhóm ¿lược to chức với mục đich cụ thề không quỵ định ở đây, xem mục đích đổ, 
vd., các nhổm được tể chức để xúc tiến quyền chính trị 323.5

Xem thêm 323.3 về quan hệ cùa nhà nước với giai cấp công nhân

Xem Phần hướng dẫn ở 320.5 so với 297.09297.2, 322; cũng xem ở 322 so vởi 20Ĩ, 
2ổl.7ắ 292-299

.4 Các nhóm hành động chính trị
B a o  g ồ m  c ả  c á c  n h ó m  g â y  á p  lự c ,  p h o n g  t r à o  c à i  c á c h ,  c á c  n h ó m  c á c h  m ạ n g  v à  lậ t  đ ổ ,  
v d . ,  c á c  h o ạ t  đ ộ n g  c á c h  m ạ n g  v à  lạ t  đ ổ  v à  c h i  n h á n h  c ủ a  c á c  đ ả n g  c h ín h  tr ị

xếp v à o  đ â y  c ả c  n h ó m  c h ố n g  đ ố i ;  c h iế n  th u ậ t  k h ô n g  b ầ u  c ừ  d o  n h ó m  h à n h  đ ộ n g  c h ín h  
t r ị  s ử  d ụ n g ,  v d . ,  k h ô n g  c h ấ p  h à n h  d â n  s ự ,  p h ả n  k h á n g  th ụ  đ ộ n g ;  c á c  lo ạ i  x u n g  đ ộ t  c ụ  th è  
g i ữ a  c á c  n h ỏ m  h à n h  đ ộ n g  c h ín h  t r ị  v à  c h ín h  q u y ề n  h ợ p  h iế n ,  v đ . ,  n h ữ n g  c u ộ c  n ồ i  lo ạ n

xếp c á c  u ỷ  b a n  h à n h  đ ộ n g  c h ín h  t r ị  ( c á c  n h ó m  g â y  q u ỹ  c ủ a  H o a  K ỳ )  v à o  3 2 4 ;  x ế p  tả c  
p h a m  t ổ n g  h ợ p  v ề  c á c  đ ả n g  p h á i  v à  c á c  tổ  c h ứ c  đ ả n g  p h á i  q u ố c  t ế  v ừ a  h o ạ t  đ ộ n g  p h i  
b ạ o  lự c ,  v ừ a  h o ạ t  đ ộ n g  c á c h  m ạ n g  v à o  3 2 4 .2 ;  x ế p  tá c  p h ẳ m  l iê n  n g à n h  v ề  c ả i  c á c h  x ã  
h ộ i  v à o  3 0 3 .4 8 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c á c  c u ộ c  x u n g  đ ộ t  v à  v iệ c  g iả i  q u y ế t  v à o  
3 0 3 .6 ;  x ế p  t á c  đ ộ n g  c ủ a  c á c  n h ỏ m  c á c h  m ạ n g  v à  l ậ t  đ ổ  c ụ  th ể  tớ i  l ịc h  s ử  tổ n g  q u á t  v à o  
9 3 0 - 9 9 0 .  x ế p  n h ó m  g â y  á p  lự c  h o ặ c  p h o n g  t r à o  c ả i  c á c h  h o ạ t  đ ộ n g  v ì  m ộ t  m ụ c  đ íc h  c ụ  
th ể  th e o  m ụ c  đ íc h  đ ỏ ,  v d . ,  p h o n g  t r à o  b ò  p h iế u  3 2 4 .6 ,  c ả i  c á c h  p h ú c  lợ i  3 6 1 .6

323 Dân quyền và quyền chính trị
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  d â n  q u y ề n  v à  q u y ề n  c h ín h  t r ị ,  c h o  r i ê n g  
d ả n  q u y ê n

Đ a o  g ồ m  c ả  s ự  th a m  g ia  c ủ a  c ô n g  d â n ,  t r ấ n  á p ,  k h á n g  c ự

xếp v à o  đ â y  q u y ề n  t ự  d o  c ủ a  n g ư ờ i  d â n ,  n h â n  q u y ề n ,  tự  d o  c ả  n h â n ,  q u y ề n  n h â n  đ ạ o ;  m ố i 
q u a n  h ệ  c ủ a  n h à  n ư ớ c  v ớ i  c ư  d â n

x ể p  h ạ n  c h ế  v à  đ ìn h  c h i  d â n  q u y ề n  v à o  3 2 3 .4 ;  x ế p  k h ía  c ạ n h  p h ú c  lợ i  c ù a  n h â n  q u y ề n  v à o
3 6 1 .6 .  x ế p  s ự  th a m  g ia  c ù a  c ô n g  d â n  v à o  m ộ t  v ấ n  đ ề  c ụ  th ể  th e o  v ấ n  đ ề  đ ó ,  v d .,  s ự  th a m  
g ia  v à o  v iệ c  k iê m  t r a  g i á o  d ụ c  c ô n g  l ậ p  3 7 9 .1

về quan hệ của nhà nước đối với các nhỏm có tể chức không phải là các đảng phái 
chỉnh trị và các tể chức liên quan, xem 322; về quan hệ của nhà nước đôi với các đảng 
chỉnh trị và các to chức liên quan, xem 324; về luật nhân quyển, xem 341.4; vẽ luật dân 
quyên, xem 342.08
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[-08] Lịch sừ và mô tả liên quan tới các loại người

K h ô n g  d ù n g  c h o  q u y ề n  c ô n g  d â n  v à  q u y ề n  c h ín h  tr ị  c ủ a  n h ó m  k h ô n g  c h iế m  ư u  'hề 
x ê p  v à o  3 2 3 .1 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  q u y ê n  c ô n g  đ á n  v à  q u y ê n  c h ín h  t r ị  c ú a  n h ó m  x ã  h< 
k h á c ;  x ế p  v à o  3 2 3 .3

,ỉ Dân quyền và quyền chính trị của các nhém không cbiếm im the
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ẻ m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  d á n  q u y ề n  v ả  q u y ê n  c h ú ib  ti

x ế p  t á c  j)fcẳm  l iê u  u g à iứ ì  v ề  k h ía  c ạ n h  x ã  h ộ i  c ủ a  c á c  n h ỏ m  k h ô n g  c h iế m  u u  th ế  v à ọ  
3 0 5 .5 ;  xểp d â n  q u y ề n  c ụ  th ể  c ủ a  c á c  n h ó m  k h ô n g  c h iế m  ƯU th ế  v à o  3 2 3 .4 ;  x ế p  q u y ề n  
c h ín h  t r ị  c ụ  th ể  c ủ a  c á c  n h ó m  k h ô n g  c h iế m  ư u  th ê  v à o  3 2 3 .5

về dân quyển v ờ  quyền chính trị của các nhóm không chiếm ưu thế cụ thế không 
phải là thành viên của các nhỏm sắc tộc và dân tộc, xem 323.3

[. 10 9  3 - .  1 0 9  9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 2 3 .1 3 - 3 2 3 .1 9

.11 Các nhóm Sắc tộc và dân tộc

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ ỉ  h o ặ c  c ả  h a i  q u y ề n  c ô n g  d á n  v à  q u y ề i  
c h ín h  t r ị

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c á c  n h ó m  s ắ c  tộ c  v à  d â n  tộ c  v à o  3 0 5 .8

[. 11 0  9 3 - .  1 1 0  9 9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 2 3 .1 3 - 3 2 3 .1 9

.11 l - . l  19 Các nhóm sắc tộc và dân tộc cụ thể

'T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b á n  3 2 3 .1 1  n h ữ n g  s ố  t iế p  s a u  3 0 5 .8  ở  3 0 5 .8 1 - 3 0 5 .8 9 ,  v đ . ,  
q u y ề n  c ỏ n g  d â n  c ủ a  n g ư ờ i  M ỹ  g ố c  c h â u  P h i  3 2 3 .1 1 9 6

T iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  d â n  q u y ề n  v à  q u y ề n  c h ín  

tr ị

xếp th à n h  v iê n  c ủ a  c á c  n h ó m  s ắ c  tộ c  v à  d â n  tộ c  c ụ  th ề  c ũ n g  l ả  th à n h  v iê n  c ủ a  
c á c  n h ó m  x ẵ  h ộ i  k h á c  v à o  3 2 3 .3

. 13—.19 Nghiên cứu tổng hợp về các nhóm không chiếm ưu thế, về các nhóm sắc tộc V
dân tộc ở các châu lục, quốc gia, địa phương cụ thể

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 2 3 .1  k ý  h iệ u  3 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d . ,  d â n  q u y ề n  c ủ a  c á c  d â n  t ỉ  
t h iề u  s ố  ở  T r u n g  Q u ố c  3 2 3 .1 5 1

T iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  d â n  q u y ề n  v à  q u y ề n  c h ín h  t r

xếp n g h iê n  c ứ u  c á c  n h ỏ m  s ắ c  tộ c  v à  d â n  tộ c  t r o n g  c á c  .c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  
p h ư c m g  c ụ  th ê  v à o  3 2 3 .1 1 1 - 3 2 3 .1 1 9 ;  x ế p  n g h iê n  c ứ u  c á c  n h ổ m  k h ô n g  c h iế m  ư u  th i 
c ụ  t h ể  k h á c  t r o n g  c á c  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  v à o  3 2 3 .3

.3 Dân quyền và quyền chính trị của các nhóm xả hội khác
C á c  n h ỏ m  k h ô n g  p h ả i  là  c á c  n h ó m  s ắ c  tộ c  v à  d â n  tộ c  

Đ a o  g ồ m  c ả  p b ụ  n ữ ,  c á c  t ầ n g  lớ p  k in h  t ế  x ã  h ộ i

xếp d â n  q u y ề n  c ụ  th ể  c ủ a  c á c  n h ó m  x ã  h ộ i  v à o  3 2 3 .4 ;  x ế p  q u y ề n  c h ín h  t r ị  c ụ  th ể  c ủ a  
c á c  n h ó m  x ã  h ộ i  v à o  3 2 3 .5
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[.301-309] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  3 2 3 .0 1 - 3 2 3 .0 9

.4 Dân quyền cụ thể; hạn chế vả đinh chỉ dân quyền
B a o  g ồ m  c ả  q u y ề n  h ộ i  h ọ p  v à  lặ p  h ộ i ,  q u y ề n  k iế n  n g h ị ,  q u y ề n  m a n g  v ũ  k h í ,  q u y ề n  s ố n g  
v à  s ở  h ữ u  tà i  s ả n

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  q u y ề n  k i n h  tế v à o  3 3 0

[.401-409] Tiểu phán mục chung

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  3 2 3 .0 1 - 3 2 3 .0 9

.42 Bảo vệ luật pháp binh đẳng

.44 Tự do hành động (Quyền tự do)

B a o  g ồ m  c ả  tự  d o  t í n  n g ư ỡ n g  v à  t ô n  g iá o ,  tự  d o  th ô n g  t in ,  n g ô n  lu ậ n , b á o  c h í;  q u y ề n  

r i ê n g  tư

xếp v à o  đ â y  t ự  d o  d i ễ n  đ ạ t ,  tự  d o  t r i  tu ệ  

xếp q u y ề n  h ộ i  h ọ p  v à  lậ p  h ộ i ,  q u y ề n  k iế n  n g h ị  v à o  3 2 3 .4  

.5 Quyền chính trị
Đ a o  g ồ m  c ả  q u y ề n  g iữ  c h ứ c  v ụ ,  q u y ề n  đ ạ i  d iệ n

xép q u y ề n  h ộ i  h ọ p ,  q u y ề n  k iế n  n g h j  v à o  3 2 3 .4 ;  x ế p  v iệ c  th ự c  th i  q u y ề n  c h ín h  t r ị  v à o  
3 2 4

về quyển công dân và các quyền liên quan, xem 323.6; về quyển bầu cừ, xem 324.6

[.508] Lịch sử và mô tả liên quan tới các loại người

K h ô n g  d ù n g  c h o  q u y ề n  c h ín h  t r ị  c ủ a  c á c  n h ó m  k h ô n g  c h iế m  ư u  th ế ,  x ế p  v à o  
3 2 3 .1 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  q u y ề n  c h ín h  tr ị  c ủ a  c á c  n h ó m  x ã  h ộ i  k h á c ,  x ẽ p  v à o  3 2 3 .3

.6 Quyền công dân và các đề tàỉ liên quan
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  q u y ề n  c ô n g  d â n  v à  c á c  đ ề  tà i  l iê n  q u a n ,  

c h o  r i ê n g  q u y ề n  c ô n g  d â n

B a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  n ư ớ c  n g o à i ,  lá n h  n ạ n ,  th a  h ư c rn g  v à  h ồ i  h ư ơ n g ,  n h ặ p  q u ố c  t ịc h ,  h ộ  

c h iế u ,  th ị  th ự c ,  n g ư ờ i  k h ô n g  q u ố c  t ịc h

I
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324 Quá trình chính trị
B a o  g ồ m  c ả  n h ó m  c h u n g  íọ i  í c h  c h ín h  trị v à  g â ỵ  á p  lự c ;  c á c  tồ  c h ứ c  h ỗ  t r ợ  c ù a  đ ả n g  p b ả i ,  
✓ d., c á c  n h ỏ m  th a u h  n i ê n ;  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ẽ  v ậ n  đ ộ n g  h à n h  la n g

xếp v à o  đ â y  c á c  c u ộ c  b ầ u  c ử

x ế p  c á c  í ổ  c h ứ c  h ỗ  t r ợ  c ù a  c á c  tồ  c h ứ c  đ à n g  q u ố c  t e  v à o  3 2 4 .1 ;  x ê p  c á c  t ồ  c h ứ c  h ỗ  t r ụ  c ủ a  
c á c  đ ả n g  c ụ  th ề  v à o  3 2 4 .2 4 - 3 2 4 .2 9 ;  x ế p  t á c  p h â m  tô n g  h ợ p  v ề  n h ó m  c h u n g  lợ i íc h  ch í-.ih  t  
v à  g â y  á p  lự c ,  n h ó m  h à n h  đ ộ n g  c h ín h  t r i  v à o  3 2 2 .4

vế vận động hành lang trong ngành lập phảp, xem 328.3. về vận động hành lang vỉ 
mục đích cụ the xem mục đich đó, vd, vận đọng hành lang ve cải cách hình phạt 364.«

Xem Phần hướng dan ở 324 so với 320.5, 320.9, 909, 930-990; cùng xem ở 909,
930- 990 so với 320

TÓM LƯỢC
3 2 4 .0 9  L ịc h  s ử , đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i

.1 C á c  to  c h ứ c  đ ả n g  p h á i  q u ố c  tề . t ẻ  c h ứ c  p h u  t r ợ .  h o ạ t  d ộ n g

.2 Đ ả n g  p h á i  c h ín h  t r ị

.5  Đ ề  c ử  ú n g  c ừ  v iê n
■6 H ệ  th ố n g  v à  t h à  tụ c  b ầ u  c ử ; q u y ề n  b ầ u  c ử
.7 T iế n  h à n h  v ậ n  đ ộ n g  b ầ u  c ử
.9 L ịc h  s ử  v à  đ ịa  lý  c ủ a  c á c  c u ộ c  b ầ u  c ử

[.023] Chính trị như là một nghề nghiệp, việc làm, sở thích

Chuyền tới 324.2

.09 Lịch sử, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g  c h o  k h í a  c ạ n h  l ịc h  s ừ  v à  đ ịa  l ý  c ủ a  c á c  c u ộ c  b ầ u  c ử ;  x ế p  v à o  3 2 4 .9

.1 Các tồ chức đảng pháỉ quốc tế, tể chức phụ trợ, hoạt động

K h ô n g  c h ịu  s ự  k i ề m  s o á t  t r ự c  t iế p  c ủ a  c á c  đ ả n g  p h á i  q u ố c  g ia  c ụ  th ề  

x ế p  h o ạ t  đ ộ n g  c á c h  m ạ n g  v à  lặ t  đ ổ  v à  c h i  n h á n h  c ủ a  c á c  tồ  c h ứ c  đ ả n g  p h á i  v à o  3 2 2 .4  

.2 Đảng phái chính trị

B a o  g ồ m  c ả  c h ín h  t r ị  n h ư  là  m ộ t  n g h ề  n g h iệ p ,  v iệ c  là m , s ở  th íc h  [trước đây cũng là 
3 2 4 .0 2 3 ] ;  tà i  l iệ u  v ậ n  đ ộ n g ,  c ư ơ n g  l ĩn h ,  c h ư ơ n g  t r ìn h ;  tà i  c h ín h ,  lã n h  đ ạ o ,  q u a n  h ệ  c ủ a  
c á c  đ à n g  p h á i  c h ín h  t r ị  v ớ i  n h à  n ư ớ c  v à  c h ín h  q u y ề n

x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t ổ  c h ứ c  h ỗ  t r ợ  c ủ a  đ ả n g  p h á i  v à o  3 2 4 ;  x ế p  tà i  l iệ u  v ặ n  đ ộ n g ,  
c ư ơ n g  l ĩn h , c h ư ơ n g  t r ìn h ;  tà i  c h ín h ,  lã n h  đ ạ o ,  q u a n  h ộ  c ủ a  c á c  đ ả n g  p h á i  c h ín h  t r ị  v ớ i  
n h à  n ư ớ c  v à  c h in h  p h ủ  t r o n g  m ộ t  q u ố c  g ia  v à  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  v à o  3 2 4 .2 4 - 3 2 4 .2 9

về hoạt đọng cách mọng và lật đồ và chi nhảnh của đàng phái, xem 322.4; về các ti 
chúc và hoạt động quốc tế cùa đảng phải, xem 324. ỉ; vê đề củ ứng cừ viên, xem 
324.5. về tài liệu vận động về một chủ đề cụ thể, xem chủ đề đỏ, vd., tài liệu vận 
động vê sự tham gia của Hoa kỳ vào Chiên tranh Việt Nam 959.7043373

[ .2 0 2  3 ]  C ô n g  tá c  c h ín h  t r ị  c ủ a  đ ả n g  p h á i  n h ư  l à  m ộ t  n g h ề  n g h iệ p ,  v iệ c  là m ,  s ở  th íc h

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 2 4 .2
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.2 0 9  4 - . 2 0 9  9  N g h iê n  c ứ u  t r o n g  th ế  g iớ i  h iệ n  đ ạ i

K h ô n g  đ ù n g  c h o  đ ả n g  p h á i  t r o n g  c á c  q u ố c  g ia  v à  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể ;  x ế p  v à o  

3 2 4 .2 4 - 3 2 4 .2 9

Xem Phần hướng dãn ở 324.2094-324.2099 và 324.24—324.29

.24-.29 Đảng phái trong các quốc gia cụ thể của thế giới hiện đại

T r ừ  v ị  t r i  đ ư ợ c  c h ỉ  d ẫ n  c ụ  th ể  n g ư ợ c  l ạ i  ở  d ư ớ i,  đ ố i  v ớ i  m ộ t  q u ố c  g ia  c ụ  th ề  h o ặ c  đ ố i  
v ớ i  c á c  đ ị a  p h ư ơ n g  t r o n g  m ộ t  q u ố c  g ia ,  th ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 2 4 .2  k ý  h i ệ u  4 - 9  từ  
Đ ả n g  2  c h o  q u ố c  g i a  c ụ  th ể  đ ó ,  v d . ,  c á c  đ ả n g  p h ả i  ở  P h á p  3 2 4 .2 4 4 ;  s a u  đ ó  th ê m  t iê p  
n h ư  sa u :

0 0 1 - 0 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

Xem Phần hướng dẫn ở 324.2094-324.2099 và 324.24-324.29 

S a u  đ â y  l à  p h ầ n  p h á t  t r iể n  đ ặ c  b i ệ t  c h o  c á c  q u ổ c  g ia  c ụ  th ề  đ ư ợ c  h r a  c h ọ n  

.2 4 1  C á c  đ ả n g  p h á i  ở  V ư ơ n g  q u ố c  A n h

.2 4 1  0 0 1 - .2 4 1  0 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.2 4 1  0 4  Đ ả n g  B ả o  th ủ

.2 4 1  0 6  Đ ả n g  T ự  d o  v à  n h ữ n g  tổ  c h ứ c  k ế  tụ c  c ủ a  đ ả n g  đ ó

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  b ấ t  k ỳ  h o ặ c  tấ t  c ả  c á c  đ ả n g  tự  d o

.2 4 1  0 7  C ô n g  đ ả n g

.2 5 9  7  C á c  đ ả n g  p h á i  ở  V iệ t  N a m

.2 5 9  7 0 0  1 - 2 5 9  7 0 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.2 5 9  7 0 2  C á c  đ ả n g  p h ả i  c h i  c ò n  ý  n g h ía  l ịc h  s ử

C á c  đ ả n g  p h á i  t ồ n  tạ i  t r ư ớ c  n ă m  1 9 7 5  v à  n a y  k h ô n g  c ò n  n ừ a

.2 5 9  7 0 7  Đ ả n g  C ộ n g  S ả n  V iệ t  N a m

.2 5 9  7 0 7  0 9  L ịc h  s ừ ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  th ờ i  k ỳ  l ịc h  s ừ ;  x ế p  v à o  3 2 4 .2 5 9 7 0 7 5

.2 5 9  7 0 7  1 C á c  đ ề  tà i  c h u n g  v ề  Đ ả n g  C ộ n g  S ả n  V iệ t  N a m

B a o  g ồ m  c ả  c á c  tổ  c h ứ c  đ ả n g  p h ụ  th u ộ c ;  tà i  l iệ u  v ậ n  đ ộ n g ,  c ư ơ n g  
l ĩn h  c h ín h  t r ị ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  v à  h ệ  tư  tư ở n g ;  tà i  c h ín h ,  đ ả n g  v iê n ,  
c ô n g  tá c  tổ  c h ứ c ;  s ự  l ã n h  đ ạ o ,  s ự  c h i  đ ịn h  ứ n g  c ừ  v i ê n  c ủ a  Đ ả n g

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  tư  tư ở n g  H ồ  C h í  M in h  v à o  3 3 5 .4 3 4 6

.2 5 9  7 0 7  5  C á c  th ờ i  k ỳ  c ụ  th ể  t r o n g  l ịc h  s ử  Đ ả n g

[ .2 5 9  7 0 7  5 0 1 - .2 5 9  7 0 7  5 0 9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 2 4 .2 5 9 7 0 7 0 1 - 3 2 4 .2 5 9 7 0 7 0 9

.2 5 9  7 0 7  51  1 9 3 0 - 1 9 4 5

xếp v à o  đ â y  th ờ i  k ỳ  l à  Đ ả n g  C ộ n g  S ả n  Đ ô n g  D ư ơ n g

.2 5 9  7 0 7  5 2  1 9 4 5 - 1 9 5 4
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.2 5 9  7 0 7  53 1 9 5 4 - 1 9 7 5

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  th ờ i  k ỳ  là  Đ ả n g  L a o  Đ ộ t ig  
V iệ t  N a m ,  1 9 5 1 - 1 9 7 6

về thời kỳ ¡951-1954 là Đảng Lao Động ViêtNam, xem 
324.25970752; về thời kỳ 1975-1976 la Đàng Lao Động Vi 
Nam, Xcĩ/H 324.25970754

.2 5 9  7 0 7  5 4 1 9 7 5 - 1 9 8 6

.2 5 9  7 0 7  5 5 1 9 8 6 -

.271 C á c  đ ả n g  p h ả i  ớ  C a n a d a

.271 0 0 1 —-271 0 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.271 0 4 Đ ả n g  Đ ả o  th ủ  c ấ p  t iế n

271 0 6 Đ ả n e  T ự  d o  C a n a d a

.271 0 7 Đ ả n g  D â n  c h ủ  m ớ i

2 7 1  1 - 2 7 1  9 Đ ả n g  p h á i  à c ấ c  t ỉn h  v ả  v ủ n g  c ủ a  C a n a d a

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b à n  3 2 4 .2 7 1  c á c  s ố  t iế p  s a u  — 71 ở  k ý  h i ệ u  7 1 1 - 7 1 9  từ  
B ả n g  2  đ ố i  v ớ i  t in h  h o ặ c  v ù n g ,  v d . ,  c á c  đ ả n g  p h á i  ở  Q u e b e c  3 2 4 .2 7 1 4 ;  s a u  đ  
th ê m  t iế p  n h ư  s a u :

0 0 1 —0 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.2 7 3 C á c  đ ả n g  p h á i  ở  H o a  K ỳ

về các đàng phái trong các bang cu thế và khu Columbia, xem 
324.274-324.279

.2 7 3  01 - .2 7 3  0 9  T iể u  p h ả n  m ụ c  c h u n g

.2 7 3  2 C á c  đ ả n g  p h á i  c h i  c ò n  ý  n g h ĩa  l ịc h  s ử

C á c  đ ả n g  p h á i  t ồ n  tạ i  t n r ớ c  n ă m  1 9 4 5  v à  h iệ n  k h ô n g  c ò n  tồ n  tạ i  n ữ a  

Đ a o  g ồ m  c ả  Đ à n g  L iê n  b a n g ,  Đ ả n g  C ộ n g  h o à  J e f f e r s o n

.2 7 3  4 Đ ả n g  C ộ n g  h ỡ à

.2 7 3  6 Đ ả n g  D â n  c h ủ

B a o  g ồ m  c ả  Đ ả n g  D â n  c h ủ - C ộ n g  h o à

. 2 7 4 - 2 7 9 Các đảng phái trong các bang của Hoa Kỳ và khu Columbia

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 2 4 .2 7  c á c  s ố  t iế p  s a u  — 7  ở  k ý  h i ệ u  7 4 - 7 9  t ừ  B ả n g  2 
c h o  B a n g  h o ặ c  k h u  C o lu m b ia ,  v d . ,  c á c  đ ả n g  p h á i  ở  C a l i f o m ia 3 2 4 .2 7 9 4 ;  s a u  đ ó  
th ê m  t iế p  n h ư  s a u :

0 0 1 - 0 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v à o  3 2 4 .2 7 3

về các đảng phải chính trị ở Hawaii, xem 324.2969

.2 9 4 Các đảng phái ờ Ôxtrâylia (Australia)

.2 9 4  0 0 1 - .2 9 4  0 0 9  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g
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.2 9 4  1 - .2 9 4  7 C á c  đ ả n g  p h á i  t r o n g  c á c  b a n g  v à  v ù n g  lã n h  th ổ  c ủ a  Ô x tr â y l ia

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 2 4 .2 9 4  c á c  s ố  t iế p  s a u  — 9 4  t r o n g  k ý  h i ệ u  9 4 1 - 9 4 7  
t ừ  B ả n g  2  c h o  c á c  b a n g  v à  v ừ n g  l ã n h  th ổ ,  v d . ,  c á c  đ ả n g  p h á i  ở  b a n g  N i u  S a o  
ư ê n  ( N e w  S o u th  W a le s )  3 2 4 .2 9 4 4 ;  s a u  đ ó  th ê m  t iế p  n h ư  s a u :

0 0 1 - 0 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.2 9 6  9  C á c  đ ả n g  p h á i  ở  H a w a i i

-2 9 6  9 0 0  1 - .2 9 6  9 0 0  9  T iẻ u  p h â n  m ụ c  c h u n g

i  Đề cử ứng cử vỉên
Đ a o  g ồ m  c ả  đ ề  c ử  b ở i  h ộ i  n g h ị ,  c u ộ c  b ỏ  p h i ế u  v ò n g  đ ầ u

xếp v à o  đ â y  v ậ n  đ ộ n g  đ ề  c ử ;  kết q u ả  c ủ a  c u ộ c  v ậ n  đ ộ n g ,  v d . ,  t ồ n g  s ố  d ạ i  b iể u

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  v ậ n  đ ộ n g  đ ề  c ừ  v à  b ầ u  c ử  v à o  3 2 4 .9

Xem thêm 324.2 về tài chính hội nghị

.5 0 9  4 - . 5 0 9  9  N g h iê n  c ứ u  t r o n g  th ế  g iớ i  h i ệ n  đ ạ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  đ ề  c ử  ứ n g  c ử  v iê n  c ủ a  đ ả n g  p h á i  t r o n g  m ộ ỉ  q u ố c  g ia  h o ặ c  
m ộ t  b a n g  c ụ  th ể ;  x ế p  v à o  3 2 4 .2 4 —3 2 4 .2 9

.6 Hệ thắng và thủ tục bầu cử; quyền bầu cử
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  h ệ  t h ố n g  v à  c á c  th ủ  tụ c  b ầ u  c ử ,  q u y ề n  
b ầ u  c ử ,  c h o  r i ê n g  h ệ  th ố n g  b ầ u  c ử ;  c h o  r i ê n g  th ủ  tụ c  b ầ u  c ử

B a o  g ồ m  c ả  h ệ  th ố n g  b ầ u  c ử ;  p h ẩ m  c á c h  b ỏ  p h iế u ,  q u y ề n  b ầ u  c ử ;  đ à n g  k ý  c ử  t r i ,  th ủ  tụ c  
b ò  p h iế u ,  v d . ,  q u y  t r ìn h  t r a n h  c ử ;  g ia n  lậ n  t r o n g  b ầ u  c ử ;  h u ỷ  b ỏ  b ầ u  c ử

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  h ệ  th ố n g  v à  th ủ  tụ c  đ ề  c ử  v à  b ầ u  c ử

x ế p  t iế n  h à n h  v ậ n  đ ộ n g  b ầ u  c ử ,  sa i  q u y  c h ế  t r o n g  tà i  c h ín h  v ậ n  đ ộ n g  b ầ u  c ử  v à o  3 2 4 .7 ;  
x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  q u y ề n  c h ín h  t r i  v à o  3 2 3 .5

về đề cử ừng cử viên, xem 324.5; về cơ sở bầu cử đại diện trong các cơ quan lập 
pháp, xem 328.3; về tài iiệu hưởng dẫn khải quảt cảc thù tục bầu cừ bàn đến luật 
hoặc quy chê hành chinh, xem 342

.7 Tiến hành vận động bầu cử
T ê n  k h á c :  C h ín h  t r ị  th ự c  h à n h

B a o  g ồ m  c ả  q u ả n g  c á o  c h o  v ặ n  đ ộ n g  b ầ u  c ừ  c h ín h  t r ị  [trước đây cũng là 6 5 9 .1  ] , tà i  
c h ín h  v ậ n  đ ộ n g ,  s ự  th a m  g ia  c ủ a  c ô n g  d â n

xếp v à o  đ â y  m ố i  l iê n  h ệ  c ô n g  c h ú n g  v ớ i  t iế n  h à n h  v ậ n  đ ộ n g  b ầ u  c ừ  c h ín h  t r ị  [trước đây 
cũng là 6 5 9 .2 ]

xếp t à i  c h ín h  c ù a  đ ả n g  v à o  3 2 4 .2 ;  xếp t i ế n  h à n h  v ậ n  đ ộ n g  đ ề  c ừ  v à o  3 2 4 .5  

.9 Lịch sử và địa lý của các cuộc bầu cử
xếp v à o  đ â y  c á c  c u ộ c  v ặ n  đ ộ n g ,  b ầ u  v à  kết q u ả  b ầ u ,  n g h iê n  c ừ u  h à n h  v i  b ầ u  c ử  

xếp c ư ơ n g  t ĩn h ,  tà i  l iệ u  v ậ n  đ ộ n g  v à o  3 2 4 .2  

về tiến hành vận động đề cừ, xem 324.5 

.9 0 0  1 - .9 0 0  8 T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g
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[ .9 0 0  9 ]  L ịc h  s ừ ,  đ ịa  lý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  k h í a  c ạ n h  l ịc h  s ừ ;  x ế p  v à o  3 2 4 .9 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  k h ía  c ạ n h  
đ ị a  lý ;  x ế p  v à o  3 2 4 .9 1 - 3 2 4 .9 9

[ .9 0 0  9 2 ]  C o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 2 4 .0 9 2

-91--.99 Địa lý

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 2 4 .9  k ý  h i ệ u  1 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d ,  c u ộ c  v ậ n  đ ộ n g  b ầ u  c ừ  ớ  
V ư ơ n g  q u ố c  A n h  3 2 4 .9 4 1 ;  s a u  đ ó  t r o n g  m ọ i  t r ư ờ n g  h ợ p  t r ừ  B ắ c  v à  N a m  M ỹ  th ê m  
ũ ế p  n h u  s a n :

0 0 1 - 0 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h ư n g
D ù n g  0 0 0 1 - 0 0 0 9  c h o  t i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ù a  B ắ c  v à  N a m  M ỹ

325 Đi dân qnấc tế và thuộc địa hoá
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  d ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  u i  d â n  q u ố c  t ế  v à  th u ộ c  đ ịa  h ó a ,  c h o  r i ê n g  
d i  d â n  q u ố c  tế

B a o  g ồ m  c ả  c h u y ề n  g ia o  v à  t r a o  đ ổ i  d â n  c ư  k h ô n g  tự  n g u y ệ n ,  n g ư ờ i  t ỵ  n ạ n  c h ín h  tr ị,  c h ủ  
n g h ĩa  đ ế  q u ố c

xếp tá c  p h ầ m  tổ n jị  h ợ p  v ề  c h ín h  s á c h  đ ố i  n g o ạ i  v à o  3 2 7 .1 ;  x ế p  s ự  d i  d â n  c ó  l iê n  q u a n  tớ i 
m ộ t  s ự  k i ệ n  c ụ  th e  t r o n g  l ịc h  s ử  th ế  g iớ i  t h e o  s ự  k i ệ n  đ ó  v à o  9 0 9 ;  x ế p  s ự  d i  d â n  c ó  l iê n  
q u a n  tớ i  m ộ t  s ự  k i ệ n  c ụ  th ể  t r o n g  l ịc h  s ử  m ộ t  q u ố c  g ia  h a y  m ộ t  k h u  v ự c  th e o  s ự  k i ệ n  đ ó  
v à o  9 3 0 - 9 9 0 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  d i  d á n  q u ố c  t ế  c ủ a  c á c  d â n  tộ c  v à o  3 0 4 .8

[.094-.099] Nghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phưorng cụ thể trong thế giới hiện 
đại

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 2 5 .4 - 3 2 5 .9

.4-,9 Di dân quốc tế và thuộc địa hoá ở cảc châu lục, quốc gia, địa phưong cụ ỉhể 
trong the giói hiện đại

T h ê m  v à o  c h ỉ  s ố  c ơ  b à n  3 2 5  k ý  h i ệ u  4—9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  d i  d â n  đ ế n  I s r a e l  3 2 5 .5 6 9 4  
T iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c à  h a i  đ ề  t à i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

x ế p  d i  d â n  t ừ  c á c  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h u ơ n g  c ụ  th ể  t r o n g  th ế  g iớ i  h i ệ n  đ ạ i  tớ i  c á c  
c h â u  lụ c , q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể ;  th u ộ c  đ ị a  h o á  th e o  c á c  c h â u  lụ c , q u ố c  g ia ,  đ ịa  
p h ư ơ n g  c ụ  th ế  t r o n g  th ể  g i ớ i  h iệ n  đ ạ i ;  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t h u ộ c  đ ịa  h o á  th e o  c h â u  
lụ c ,  q u o c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  t r o n g  t h ế  g iớ i  h i ệ n  đ ạ i  v à o  3 2 5

326 Chế độ nô ỉệ và giải phóng nô lệ
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  c h ế  đ ộ  n ô  lệ  v à  g i ả i  p h ó n g  n ô  lệ ,  c h o  r iê n (  
n ô  lệ

Đ a o  g ồ m  c ả  c h ù  n g h ĩa  b ẫ i  n ô ,  p h o n g  t r à o  c h ố n g  c h ế  đ ộ  n ô  lệ  

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c h ế  đ ộ  n ô  lệ  v à o  3 0 6 .3
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327 Quan hệ quốc tế
x ế p  k h o a  h ọ c  q u â n  s ự  v à o  3 5 5 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iế n  n g à n h  v ề  q u a n  h ệ  g iữ a  c á c  q u ố c  g i a  v à o  
3 0 3 .4 8

về quan hệ quốc tế theo một chủ để cụ thế, xem chủ để đỏ, vd, quan hệ thương mại của 
Đức 382.0943

Xem Phần hướng dãn ở  34ì  so với 327

Triết học và lý thuyết

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 2 7 .1 0 1

Các tổ chức

về cảc tồ chức liên chỉnh phủ, xem 341.2 

Quản lý

Không dùng; xếp vào 353.1 

Lịch sử, địa lý, con người

xếp v à o  đ â y  l ịc h  s ử  n g o ạ i  g ia o ,  q u a n  h ệ  q u ố c  tế  c ủ a  c ả c  v ù n g  v à  k h ố i  c ụ  th ể  h o ặ c  
t r o n g  c á c  v ù n g  v à  k h ố i  đ ó ,  k h ô n g  g iớ i  h ạ n  c h â u  lụ c  h o ặ c  q u o c  g ia ,  v d . ,  q u a n  h ệ  đ ố i  
n g o ạ i  c ù a  k h ố i  C ộ n g  s ả n  c ũ  3 2 7 .0 9 1 7 1

Con người

K h ô n g  đ ù n g  c h o  c á c  n h à  n g o ạ i  g ia o ;  x ế p  v à o  3 2 7 .2 0 9 2

[.093—.099] Quan hệ đối ngoại của các châu lục, quốc gia cụ thể

K h ô n g  d ù n g  c h o  q u a n  h ệ  đ ố i  n g o ạ i  v à  l ịc h  s ử  n g o ạ i  g i a o  c ủ a  c á c  q u ố c  g ia  c ụ  th ể ;  

x ế p  v à o  3 2 7 .3 - 3 2 7 .9

Q u a n  h ệ  đ ố i  n g o ạ i  c ủ a  c á c  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia  c ụ  t h ể  c h u y ể n  tớ i  3 2 7 .3 - 3 2 7 .9

.1 Chính sách đối ngoạỉ và đề tài cụ thể trong quan hệ quốc tế
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h ín h  s á c h  đ ố i  n g o ạ i

Đ a o  g ồ m  c ả  l iê n  m in h  v à  a n  n in h  c h u n g ,  k iể m  s o á t  v ũ  k h í ,  c â n  b ằ n g  s ứ c  m ạ n h ,  t ẩ y  c h a y  
v à  c h ế  tà i ,  g iả i  t r ừ  q u â n  b ị ,  v i ệ n  t r ơ  n ư ớ c  n g o à i ,  x u n g  đ ộ t  q u ố c  tế ,  h ợ p  t á c  q u ố c  t e ,  x ú c  
t iế n  h o à  b ìn h ,  tu y ê n  t r u y ề n  v à  c h iế n  t r a n h  c â n  n ã o ,  l ĩn h  v ự c  ả n h  h ư ở n g

x ế p  v à o  đ â y  c h ủ  n g h ĩa  đ ế  q u ố c  ừ o n g  q u a n  h ệ  q u ố c  tế ,  h o ạ t  đ ộ n g  c h ín h  t r ị  q u ố c  tế ,  
c h ín h  t r ị  s ứ c  m ạ n h

x ế p  tồ  c h ứ c  c h ín h  p h ủ  q u ố c  t ế  v à o  3 4 1 .2 ;  x ế p  c h iế n  t r a n h  v à o  3 5 5 .0 2 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  
tổ n g  h ợ p  v ề  t u y ê n  t r u y ề n  c h ín h  t r ị  v à o  3 2 0 .0 1 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  c h ủ  n g h ĩa  đ ế  
q ụ o c ,  c h ủ  n ^ h ĩ a  đ ế  q u ố c  n h ư  l à  c h ín h  s á c h  q u ố c  g ia  v à o  3 2 5 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ọ p  v ề  
đ ề  tà i c ụ  th e  t r o n g  q u a n  h ệ  q u ố c  tế  v à o  3 2 7 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t u y ê n  t r u y e n  
v à o  3 0 3 .3

về ngoại giao, xem 327.2; về hợp tác quốc tế, xem 341.7

[.01]

.06

[-068]

.09

.092
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T r i ế t  h ọ c  v à  l ý  t h u y ế t  q u a n  h ệ  q u ố c  t ế ,  c h í n h  s á c h  đ ố i  n g o ạ i

B a o  g ồ m  c ả  v a i  t r ò  v à  đ ị a  v ị  c ù a  c á c  n ư ớ c  n h ỏ ,  c ơ  s ở  k in h  t ế  c ủ a  q u a n  h ệ  q u ố c  tf;

xếp v à o  đ â y  đ ịa  chính t r ị  t r o n g  q u a n  h ệ  q u ắ c  t ế ,  b ả n  c h ấ t  c ủ a  s ứ c  mạnh t r c n g  
q u a n  h ệ  q u ố c  tề

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  đ ị a  c h ín h  t r ị  v à o  3 2 0 .1  

T i ể u  p h â n  i n ụ c  c h u n g  v ề  c h í n h  s á c h  đ ố i  n g o ạ i  

L ị c h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i  l i ê n  q u a n  t ớ i  c h í n h  s á c h  đ ố i  n g o ạ i  

C o n  n g ư ờ i

K i iô n g  d ù n g  c h o  c á c  n h ả  n g o ạ i  g ia o ;  x ế p  v à o  3 2 / .2 0 9 2

Q u a n  h ệ  đ ổ i  n g o ạ i  c ủ a  c á c  c h â u  iụ c ,  q u ố c  g i a  c ụ  th ể

K h ô n g  d ù n g  c h o  c h ín h  s á c h  đ ô i  n g o ạ i  c ủ a  c á c  q u ổ c  g ia  c ụ  th ể ;  x é p  v ả o  
32 /.3 -327 .9

N g h iê n  c ứ u  th e o  c á c  c h ầ u  lụ c  c ụ  th ể  c h u y ể n  t ớ i  3 2 7 .3 - 3 2 7 .9

. 12  H o ạ t  đ ộ n g  g i á n  đ i ệ p  v à  l ậ t  đ ổ

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

xếp v à o  đ á y  t á c  p h ẳ m  l iê n  n g à n h  v ề  h o ạ t  đ ộ n g  g i ả n  đ i ệ p ,  h o ạ t  đ ộ n g  l ậ t  đ ồ ,  h o ạ t  
đ ộ n g  t ìn h  b á o

về hoợt động giản điệp quân sự và hoạt động lật đổ bằng quân sự, xem 355.3

. 1 2 0  9 3 - .  1 2 0  9 9  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể

K h ô n g  d ù n g  c h o  h o ạ t  đ ộ n g  g i á n  đ iệ p  v à  l ậ t  đ ổ  b ở i  c á c  q u ố c  g i a  c ụ  th ể ;  x ếp  
v à o  3 2 7 .1 2 3 - 3 2 7 .1 2 9

. 1 2 3 -  1 2 9  H o ạ t  đ ộ n g  g i á n  đ i ệ p  v à  l ậ t  đ ổ  b ở i  c á c  q u ố c  g i a  c ụ  t h ể

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 2 7 .1 2  k ý  h iệ u  3 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d . ,  h o ạ t  đ ộ n g  g iá n  đ iệ p  
b ờ i  n ư ớ c  P h á p  3 2 7 .1 2 4 4 ;  s a u  đ ó  th ê m  t iế p  n h ư  s a u :

0 0 1 - 0 0 8  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g
0 0 9  L ịc h  s ử  v à  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  h o ạ t  đ ộ n g  g i á n  đ i ệ p  c ủ a  m ộ t  q u ố c  g ia  c ụ  th í  
t r o n g  m ộ t  v ù n g  c ụ  th ể ;  x ế p  v à o  c h ỉ  s ố  p h â n  lo ạ i  d à n h  c h o  d â i  
t ộ c  đ ó ,  k h ô n g  th ê m  k ý  h i ệ u  0 0 9

.101

. 1 0 2 - .  1 0 8

.109

. 1 0 9 2

[ 1 0 9  3 “ . 1 0 9  9]

.2  N g o ạ i  g i a o

B a o  g ồ m  c ả  n g h i  th ứ c  n g o ạ i  g ia o

D ù n g  3 2 7 .2  c h o  p h ư ơ n g  p h á p  v à  p h o n g  c á c h  n g o ạ i  g i a o ;  3 2 7  c h o  b ả n  c h ấ t  v à  n ộ i  d u n g  
c ử a  q u a n  h ệ  n g o ạ i  g ia o

về luật ngoại giao, xem 341.3

.2 0 9  2  C o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  k h ỉa  c ạ n h  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  n h à  n g o ạ i  g ia o  th u ộ c  
c á c  q u ố c  g i a  c ụ  th e ;  x ế p  v à o  3 2 7 .3 - 3 2 7 .9
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.3-.9 Quan hệ đối ngoại của các châu lục cụ thể [trước đày là 327.093-327.099, 
327.1093-327.1099], quan hệ đối ngoại của các quốc gỉa cụ thề

xép v à o  đ â y  c h ín h  s á c h  đ ố i  n g o ạ i

T h ê m  v à o  c h ỉ  s ố  c ơ  b ả n  3 2 7  k ý  h i ệ u  3 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  vdL, q u a n  h ệ  q u ố c  tế  ở  T r u n g  Đ ô n g  
3 2 7 .5 6 ,  q u a n  h ệ  đ ố i  n g o ạ i  c ỏ a  B r a x in  3 2 7 .8 1 ;  c ò n  v ề  q u a n  h ệ  g iữ a  q u ố c  g i a  n à y  v ớ i  
q u ố c  g ia  k h á c  h o ặ c  v ừ n g  k h á c ,  t h ì  th ê m  0 *  s a u  đ ó  g h é p  th ê m  k ý  h i ệ u  1 - 9  t ừ  B ả n g  2  v à o  
k ế t  q u ả  đ ạ t  đ ư ợ c ,  v d . ,  q u a n  h ệ  g i ữ a  B r a x in  v à  P h á p  3 2 7 .8 1 0 4 4 ,  g iữ a  B r a x in  v à  t h e  g iớ i  

Ả  R Ậ p 3 2 7 .8 1 0 1 7

Ư u  t iê n  s ử  đ ụ n g  k ỷ  h i ệ u  c h o  q u ố c  g ia  đ ư ợ c  n h ấ n  m ạ n h .  N ế u  n h ấ n  m ạ n h  n h ư  n h a u  th i  
ư u  t iê n  c h o  q u o c  g ia  x u ấ t  h i ệ n  t r ư ớ c  t r o n g  d ã y  th ứ  t ự  c h ỉ  s ổ  k h u  v ự c  đ ịa  ỉỷ

xếp đ ề  tà i  c ụ  th ể  v ề  q u a n  h ệ  q u ố c  t ế  c ủ a  q u ố c  g ia  c ụ  th ể  v à o  3 2 7 .1

Xem Phần hướng dẫn ở  B ì—092: Tiểu sử tổng hợp: nhân vật hoạt động trong nhiều 
lĩnh vực; cũng xem ở 920.009, 920.03-920.09 so với 909, 909.7-909.8, 930-990

32$ Quá trình lập pháp
Đ a o  g ồ m  c ả  q u y  c h ế  v à  t h ủ  tụ c  c ủ a  c ả c  c ơ  q u a n  lặ p  p h á p  

xếp v à o  đ â y  n g à n h  lậ p  p h á p ,  c ơ  q u a n  lậ p  p h á p

x ế p  q u y  c h ế  v à  t h ủ  tụ c  c ủ a  c á c  ử y  b a n  lậ p  p h á p  v à o  3 2 8 .3 ;  x ế p  q u ỵ  c h ế  v à  t h ủ  tụ c  c ủ a  c á c  
c ơ  q u a n  lậ p  p h á p  c ụ  th ể  t r o n g  th e  g iớ i  h iệ n  đ ạ i  v à o  3 2 8 .4 - 3 2 8 .9 ;  x ẽ p  q u y  c h ê  tô n g  h ợ p  v ề  
t r ìn h  tự  v à o  0 6 0 .4

Xem Phần htrớng dẫn ở 909, 930-990 so với 320

.068 Quản lý

xếp v à o  đ â y  h à n h  c h ín h  c ô n g  c ủ a  n g à n h  lập pháp

K h ô n g  d ù n g  c h o  q u ả n  lý  c ơ  q u a n  th à n h  v iê n ;  x ế p  v à o  3 2 8 .3 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  
h à n h  c h ỉn h  c ô n g  c ủ a  n g à n h  lậ p  p h á p  th u ộ c  k h u  v ự c  b à n h  c h ỉn h  c ụ  th ể ;  x e p  v à o  

3 2 8 .4 - 3 2 8 .9

[.094-.099] Quá trình lập pháp trong các châu lục, quốc gia, địa phương cụ thể trong thế 
giới hiện đại

K h ô n g  d ù n g  c h o  q u á  t r ìn h  lậ p  p h á p  th u ộ c  k h u  v ự c  h à n h  c h ỉn h  c ụ  th ể  t r o n g  th ế  
g iớ i  h iệ n  đ ạ i;  x ế p  v à o  3 2 8 .4 - 3 2 8 .9

N g h iê n  c ứ u  c á c  c h â u  lụ c  c ụ  th ể  c h u y ể n  tớ i  3 2 8 .4 —3 2 8 .9

.2 Đề xướng và trưng cầu ý dân

.2 0 9  4 - .2 0 9  9  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c  c ụ  th ể

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h i ê n  c ứ u  t r o n g  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  c ụ  th ể  t r o n g  th ế  g iớ i  
h i ệ n  đ ạ i ;  x e p  v à o  3 2 8 .2 4 - 3 2 8 .2 9

.24-.29 Đề xướng và trưng cầu ý dân thuộc khu vực hành chính cụ thể trong thế giới 
hiện đại

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 2 8 .2  k ý  h i ệ u  4 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  đ ề  x ư ớ n g  ở  C a l i í o m ia  

3 2 8 .2 7 9 4
T iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

* T h ê m  0 0  c h o  t iế u  p h â n  m ụ c  c h u n g ;  x e m  c h ỉ  d ẫ n  ở  đ ầ u  B ả n g  1
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3 Đề tài cụ thể về các cơ quan lập pháp
B a o  g ồ m  c ả  c á c  u ỷ  b a n ,  c á c  c ơ  s ở  b ầ u  c ừ  đ ạ i  d i ệ n ,  b a n  h à n h  p h á p  c h ế .  q u y ề n  lư c  lâ p  
p h á p ,  v ậ n  đ ộ n g  h à n h  la n g ,  n h â n  v i ê n  th a n h  t r a ;  đ ặ c  q u y ế n ,  q u y ề n  m iễ n  t r ừ ,  n h i ệ m  ky 
c ủ a  th ả n h  v iê n

B ồ i  th ư ờ n g  c h u y ể n  tó i  3 3 1 .2

xếp c á c  q u y  c h ế  v à  t b ủ  tụ c  c ủ a  c ơ  q u a n  l ậ p  p h á p  v à o  328; x ế p  c á c  đ ề  tà i  c u  th ể  v ẻ  «  

q u a n  l ậ p  p h á p  th u ộ c  k h u  v ự c  h à n h  c h ỉn h  c ụ  th ể  t r o n g  th ế  g iớ i  h i ệ n  đ ạ i  v à o  328.4-328.;.. 
x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  th a n h  t r a  v iê n  v à o  352.8. xếp cài l iệ u  ưỷ b a n  n g h e  v à  b á o  
c á o  v ề  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  th ể  n h ấ n  m ạ n h  đ ế n  k i ế n  n g h ị  l ậ p  p h á p  th e o  c h ủ  đ ề  đ ó  v à o  340, 
v d . ,  n g h e  v ề  đ ự  th á o  h i ậ t  đ i ề u  c h ín h  ỉự c  h i ợ n g  v u  t r a n g  343; x é p  tà i  l iệ u  u ỷ  b a n  n g b e  v à  
b á o  c á o  v ề  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  t h ể  k h ô n ^ Ị n h ấ n  m ạ n h  đ ế n  k i ế n  n g h j  l ậ p  p h á p  th e o  c h ỏ  đ ề  đ ó  
v à o  001-999, V<L, b á o  c á o  c h u n g  v ề  c ô n g  tá c  o u á n  s ự  355

ỊTÃ han C Yí?rrt 352 4

[.301-309] Tiểu pliâii mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 2 8 .0 1 - 3 2 8 .0 9

.4-.9 Quá trình lập pháp trong các châu lục cụ thể \trưởc đây là 328.094-328.099], 
trong các quoc gia và các địa phương cụ thể trong thế gỉớỉ hiện đại

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 2 8  k ý  h i ệ u  4 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d . ,  q u á  t r ìn h  lặ p  p h á p  ở  C a n a d a  
3 2 8 .7 1 ;  t u y  n h iẻ n ,  k h ô n g  th ê m  k ý  h i ệ u  0 1 - 0 9  t ừ  B ả n g  1; x ế p  v à o  c h i  s ố  d ù n g  c h o  k h u  
v ự c  h à n h  c h ín h

về đề xưởng và trưng cầu ỷ  dân trong khu vực hành chính cụ thể trong thế giới hiện 
đại, xem 328.24-328.29

Xem Phần hteớng dan ở  R Ị—092; tiếu rử tong hợp: nhân vật hoạt động trong nhiều 
lĩnh vực; cũng xem ở 920.009, 920.03-920.09 so vởi 909, 909.7-909.8, 930-990

[329] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ừ  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  10

i
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330 Kỉnh tế học
Đ a o  g ồ m  c ả  t á c  p h ẩ m  Liên n g à n h  v ề  q u y ề n  k in h  tế  

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  k in h  t ế  h ọ c  v à  q u ả n  ỉỷ

T r ừ  k h i  c ó  c h ỉ  d ẫ n  k h á c , h â y  th e o  b ả n g  ư u  t iê n  s a u  đ â y ,  v d ,  v a i  t r ò  c ủ a  Lao đ ộ n g  t r o n g  s ả n  

x u ấ t  n ô n g  n g h iệ p  3 3 1 .7  (khôngphải 3 3 8 .1 ) :

C á c  t ổ  c h ứ c  h ợ p  tá c  3 3 4
T à i  c h in h  c ô n £  3 3 6
K in h  tế  h ọ c  v e  la o  đ ộ n g ,  tà i  c h ín h ,  đ ấ t  đ a i ,  n ă n g  h x ợ n g  3 3 1 - 3 3 3  
S ả n  x u ấ t ,  T h ư ơ n g  m ạ i  ( 3 8 1 - 3 8 2 ) ,  T r u y ề n  th ô n g

( 3 8 3 - 3 8 4 ) ,  G ia o  th o n g  v ậ n  t a i  ( 3 8 5 - 3 8 8 )  3 3 8
K in h  t ế  h ọ c  v ĩ  m ô  v à  c á c  đ ề  t à i  l i ê n  q u a n  3 3 9
K in h  tá  h ọ c  q u ố c  t ế  3 3 7
C h ủ  n g h ĩa  x ã  h ộ i  v à  h ệ  t h ố n g  l iê n  q u a n  3 3 5

x ế p  q u y ề n  k in h  t ế  v ớ i  ý  n g h ía  q u y ề n  p h ú c  lợ i v à o  3 6 1 .6

về quản lỷ, xem 658. về mội loại hoặc một khĩa cạnh cụ thể của quyến kinh tề, xem loại 
hoặc khỉa cạnh đó, vd, khia cạnh chính trị của quyển sở hữu 323.4

Xem Phần hưởng dẫn ở 330 so với 650, 658

TÓM LƯỢC
330.0Ỉ-.09 Tiểu phân 019c cầung

.1-.9 (Hệ thống, trường phái, Ịý thuyết; tinh hình và hoàn cảnh kinh tể]
33 ĩ Kỉnh tế học lao động
332 Kỉnh tế học tảl chính
333 Kỉnh tế học đỉt đai vầ nỉng ỉuựng
334 Các hội hoạt động tữn giáo
335 Chù nghĩa xã hội vá các hệ thấng liên quan
336 Tài chính công
337 Kỉnh tế học quác tế
338 Sản xuất
339 Kỉnh tế học vĩ mô và các đề tài liên quan

.0 1  T r i ế t  h ọ c  v à  l ý  t h u y ế t

K h ô n g  d ù n g  c h o  lý  th u y ế t ;  x ế p  v à o  3 3 0 .1  

Đ a o  g ồ m  c ả  k in h  tế  lư ợ n g  

. 0 2 - . 0 8  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

. 0 9  L ị c h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  k i n h  t ế  h ọ c  n h u  m ộ t  n g à n h  k h o a  h ọ c

K h ô n g  d ù n g  c h o  t ìn h  h ìn h  v à  h o à n  c ả n h  k in h  tế ;  x ế p  v à o  3 3 0 .9  

. 0 9 2  C o n  n g ư ờ i  [trước đây cũng là  3 3 0 . 9 0 0 9 2 ]

.1 Hệ thổng, trường phái, lý thuyết
B a o  g ồ m  c ả  lý  th u y ế t  v ề  c ủ a  c à i  v à  t à i  s ả n

xếp c á c  k h ía  c ạ n h  k in h  tế h ọ c  v ĩ  m ô  c ủ a  tà i  s ả n  v à o  3 3 9

về tiền thuê theo mức giả thị trường, xem 333.0Ỉ; về luật cung và cầu, xem 338.5
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. 1 2  H ệ  t h ố n g

B a o  g ồ m  c ả  k in h  té  d o a n h  n g h iệ p  tự  d o ,  c h ủ  n g h ĩa  t u  b ả n ;  k in h  t ế  h ỗ n  h ợ p ,  v d .,  n ệ  
t h ố n g  n h à  n ư ớ c  p h ú c  iợ i ,  k in h  t e  c ỏ  k ế  h o ạ c h

xếp lý  th u y ế t  k in h  tế đ ể  tư  n h â n  tự  d o  k in h  d o a n h  v à o  3 3 0 .1 5

. 1 5  T n r ờ n g  p h á i  t ư  t u c r o g  k i n h  t ế

B a o  g ồ m  c ả  k in h  t ế  h ọ c  k in h  đ i ể n ,  th u y ế t  K e y n e s ia n ,  t r ư ờ n g  p h á i  k in h  te  C h ic a g o ,  

k in h  tá  h ọ c  t r ọ n g  c u n g

về các truờngphải xã hội chủ nghĩa và liên quan, xem 335

.9 Tinh hình và hoàn cảnh kỉnh tế

T iế u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à c  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

xếp v à o  đ â y  đ ìa  lý  k m ỉi  té ,  ĩ ịc h  s ừ  k in h  te ;  c á c  iá c  pliẩui L iiô  íá  t ìn h  h ỉn h  v à  h o ả ũ  c ả n h  
k in h  tế  ờ  c ả  h a i  c a p  k in h  t ê  h ọ c  v ĩ  m ô  v à  k in h  t ế  h ọ c  v i  m ô

x ế p  c h ín h  s á c h  th ú c  đ ẩ y  t ă n g  tn x ở n g  v à  p h á t  t r iể n  k in h  t ế  v à o  3 3 8 .9 ;  x ế p  c h ín h  s á c h  

k in h  t ế  v ĩ  m ô  v à o  3 3 9 .5

.9 0 0  1 - .9 0 0  8 T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

[ .9 0 0  9 ]  L ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  n h ữ n g  th ờ i  k ỳ  l ịc h  s ử  c ụ  th ể ,  c h o  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  n g h iê n  

c ứ u  đ jả  lý ;  x ế p  v à o  3 3 0 .9

K h ô n g  d ù n g  c h i  s ố  n à y  n ữ a  c h o  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  n g h iê n  c ử u  l ịc h  sừ ;  x ế p  

v à o  3 3 0 .9

[ .9 0 0  911 N g h iê n  c ứ a  tb e o  v ù n g ,  k h u  v ự c ,  đ ị a  đ i ể m  n ó i  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 3 0 .9 1

[ .9 0 0  9 2 ]  C o n  n g ư ờ i

C h u y ể n  tớ i  3 3 0 .0 9 2

[ .9 0 0  9 3 - .9 0 0  9 9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư o m g  c ụ  th ể

K h ô n g  đ ù n g ,  x ế p  v à o  3 3 0 .9 3 - 3 3 0 .9 9

.91 Nghiên cứu theo vùng, khu vực, địa điểm nói chung

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c o  b ả n  3 3 0 .9 1  c á c  s ố  t iế p  s a u  — 1 ở  k ý  h iệ u  1 1 - 1 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d . ,  
t ìn h  h ìn h  v à  h o à n  c ả n h  k in h  t ế  t ạ i  c á c  n ư ớ c  đ a n g  Ị)hát t r i ể n  3 3 0 .9 1 7 2 ;  tu y  n h iê n ,  
k h ô n g  th ê m  k ý  h i ệ u  0 1 - 0 9  t ừ  B ả n g  1 d à n h  c h o  t iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.93-99 Nghiên cửu theo châu lục, quốc gia, địa phương cụ thể

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 3 0 .9  k ý  h iệ u  3 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  t ìn h  h ìn h  v à  h o à n  c ả n h  
k in h  t ế  c ủ a  P h á p  3 3 0 .9 4 4 ;  t u y  n h iê n ,  k h ô n g  th ê m  k ý  h i ệ u  0 1 - 0 9  t ừ  B à n g  1 d à n h  c h c  

t iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

> 33Ỉ-333 Kỉnh tế học lao động, tài chính, đất đai, năng lượng
x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  k in h  t ế  h ọ c  la o  đ ộ n g ,  tà i  c h ín h ,  đ ấ t  đ a i ,  n ă n g  lư ợ n g  v à o  3 3 0 ;  
x ế p  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  la o  đ ộ n g ,  v ố n ,  đ ấ t  đ a i  n h ư  là  c á c  y ế u  t ố  s ả n  x u ấ t  v à o  3 3 8
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331 Kỉnh tế học lao động
xếp v à o  đ â y  q u a n  h ệ  c ô n g  n g h iệ p ,  ỉ á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  la o  đ ộ n g

T r ừ  k h i  c ỏ  c h ỉ  d ẫ n  k h á c ,  h ã y  th e o  b ả n g  ư u  t iê n  s a u  đ â y ,  V<L, t r ả  c ô n g  c h o  p h ụ  n ữ  3 3 1 .4
{không phải 3 3 1 2):

C h ọ n  n g h ề  3 3 1 .7 0 2
L ự c  lư ợ n g  la o  đ ộ n g  t h e o  đ ặ c  đ i ề m  c á  n h â n  3 3  ỉ  . 3 - 3 3  ỉ  .6
L ự c  lư ợ n g  la o  đ ộ n g  v à  th ị  t r ư ờ n g  3 3 1 .1
Đ iề u  k iệ n  v iệ c  l à m  3 3 1 .2
C ô n g  đ o ả n ,  t h ư ơ n g  h r ợ n g  v à  t r a n h  c h ấ p  g iữ a  n g ư ờ i  la o

đ ộ n g  v à  g iớ i  c h ủ  3 3 1 .8
L a o  đ ộ n g  th e o  n g à n h  n g h ề  v à  c ô n g  v iệ c  3 3 1.7

( * ¿ 3 3 1 . 7 0 2 )

xếp h o à n  c ả n h  k in h  t ế  c ủ a  c á c  t ầ n g  lớ p  la o  độ n í»  v à o  3 3 0 .9 ;  x ế p  q u a n  h ộ  g iữ a  g iớ i  c h ủ  v à  
c ô n g  đ o à n  v à o  3 3 1 .8 ;  x ế p  c h ín h  s á c h  v iệ c  l à m  đ a y  đ ủ  v à o  3 3 9 .5

về một khỉa cạnh phi kinh te cụ the của lao động, xem khỉa cạnh đỏ, vd, quan hệ của 
phong trào ỉao động với nhà nước 322, quan điếm quản ìý lao động 658.3

Xem thêm 305.5 về xã hội học cảc tầng lớp lao động; cũng xem 306.3 về xã hội học lao 
động

TÓM LƯỢC
331.01 T r iế t  h ọ c  v à  lý  th u y ế t

.1 L ự c  lư ợ n g  la o  đ ộ n g  v ả  th ị  t r irò n g

.2  Đ iều  k iệ n  tu y ỉ n  d ụ n g
J  N g ư ờ i la o  đ ộ n g  th e o  n h ó m  tu ể ỉ
.4 N g ư ờ i la o  đ ộ n g  n ữ
.5 C á c  lo ạ i n g ư ờ i la o  d ộ n g  đ ặ c  b iệ t  k h ô n g  th e o  tu ồ i h o ặ c  g ỉớ i t ín h
.6 C á c  lo ạ i n g ư ờ i la o  đ ộ n g  th e o  n g u ầ n  g ác  sắc  tộ c  v à  d â n  tộc
.7 L a o  đ ộ n g  th e o  n g à n h  n g h ề  v à  c ô n g  v ỉệc
.8 C ô n g  đ o à n , tb u trn g  lư ợ n g  v à  t r a n h  c h ỉp  g iữ a  n g ư ờ i lao  đ ộ n g  v à  g ió i ch ủ

.01 Triết học và lý thuyết

K h ô n g  d ù n g  c h o  h ệ  th ố n g  la o  đ ộ n g ;  x ế p  v à o  3 3 1 .1 1  

B a o  g ồ m  c ả  q u y ề n  c ó  v iệ c  là m ;  n ề n  d â n  c h ủ  c ô n g  n g h iệ p

x ế p  c á c  h ợ p  tá c  x ã  s ả n  x u ấ t  v à o  3 3 4 ;  x ế p  s ự  tự  q u ả n  c ô n g  n h â n  t r o n g  c ô n g  n g h iệ p  
v à o  3 3 8 .6 ;  x ế p  đ ạ i  d i ệ n  n g ư ờ i  la o  đ ộ n g  t r o n g  b a n  q u ả n  lý  b à n  th e o  q u a n  d i ê m  c ủ a  
g iớ i  c h ủ  v à o  6 5 8 .3

về xi nghiệp chấp nhận công nhân ngoài nghiệp đoàn, quyền làm việc, vai trò 
của công đoàn trong nên dân chù công nghiệp, xem 33ỉ.88

[.08] Lịch sừ và mô tả liên quan tới các loại người

K h ô n g  d ù n g  c h o  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p ;  x ế p  v à o  3 3 1 .1 1 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  s ự  p h â n  b iệ t  
đ ổ i  x ử  t r o n g  v iệ c  là m ;  x ế p  v à o  3 3 1 .1 3 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  lự c  lư ợ n g  la o  đ ộ n g  th e o  
n h ữ n g  đ ặ c  đ i ề m  c á  n h â n  c ụ  th ể ;  x ế p  v à o  3 3 1 .3 - 3 3 1 .6 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  v iệ c  là m ;  

x ế p  v à o  3 3 1 .7

.1 Lực lưọrng ỉao động và thị trường

x ế p  v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  v iệ c  là m  v à  th ấ t  n g h iệ p  

x ế p  v iệ c  là m  v à o  3 3 1 .1 2 ;  x ế p  th ấ t  n g h iệ p  v à o  3 3 1 .1 3
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. 11 L ự c  l ư ợ n g  l a o  đ ộ n g

B a o  g ồ m  c ả  trình đ ộ ,  năng s u â t  la o  động; h ệ  thống l a o  động: tác p h ẩ m  tổng h ợ p  vẻ 
hrc hỉỢĐg l a o  đ ộ n g  th e o  đặc d i é m  cá nhăn

x ế p  v à o  đ â y  n g u ồ n  n h â n  lự c ,  c u n g  ứ n g  la o  đ ộ n g ,  q u y  m ô  c ù a  lự c  lư ợ n g  la o  đ ộ n g ,  
s ứ c  la o  đ ộ n g

x è p  ỉự c  lư ợ n g  l a o  đ ộ n g  t r o n g  m ố i  q u a n  h ệ  v ớ i  n h u  c ầ u  l a o  đ ộ n g  v à o  3 3 1 .1 2 ;  x ế p  
n ă n g  s u ấ t  c ô n g  n g h iệ p  v à o  3 3 8

về người lao động có đặc điềm cá nhàn cụ thề. xem 331.3-33ỉ.6 

Xem thêm 33J.ổ? v e  còng đoan viên 

. 1 2  T h ị  t r ư ờ n g  l a o  đ ộ n g

B a o  g ồ m  c ả  n h u  c ầ u  v ề  la o  đ ộ n g ,  v i ệ c  là m ,  t ạ o  v iệ c  l à m ,  v iệ c  c h ư a  c ó  n g ư ờ i  là m ;  
c h ỉn h  s á c h  c ủ a  c h ỉn h  p h ù  v ê  th ị  t r ư ờ n g  la o  đ ộ n g ;  b i ê n  đ ộ n g  la o  đ ộ n g ,  s ự  th u y ê n  
c h u y ề n  ìa o  đ ộ n g ,  s ắ p  x ế p  v iệ c  là m

x ế p  v à o  đ â y  s ự  c u n g  ứ n g  la o  đ ộ n g  t r o n g  m ố i  q u a n  h ệ  v ớ i  n h u  c ầ u

về mất cân đồi trong thị trường ỉao động, xem 331.13

Xem Phần hướng dẫn ờ 331.12 so với 331.13

. 1 3  M ấ t  c â n  đ ổ i  t r o n g  t h ị  t r ư ờ n g  l a o  đ ộ n g

B a o  g ồ m  c ả  t h ấ t  n g h iệ p ,  th iế u  h ụ t  l a o  đ ộ n g ,  p h â n  b i ệ t  đ ố i  x ử  t r o n g  v iệ c  là m , c h ư ơ n  
t r ìn h  c ơ  h ộ ỉ  v i ệ c  l à m  b in h  đ ẳ n g

x ế p  k h ía  c ^ n h  c á  n h â n  c ủ a  s ự  p h â n  b i ệ t  đ ố i  x ừ  t r o n g  v i ệ c  l à m  nhà n ư ớ c  v à o  
3 5 2 .6 0 8 ;  x e p  t á c  p h ấ m  tô n g  h ợ p  v ề  c h ín h  s á c h  nhắn s ự  p h â n  b i ệ t  đ ố i  x ử  v à o  
6 5 8 .3 0 0 8

về biện phảp cụ the ngăn chặn hoặc giảm nhẹ thắt nghiệp, xem biện pháp đó, 
vd., chia sẻ việc làm 331.25, ôn định kinh té 339.5, phúc lợi 362.85; về phân biị 
đối xử trong quan hệ với một khia cạnh cụ thể của quan hệ công nghiệp, xem 
khía cạnh đố, vd, phần biệt đối xừ như làyêú tố tác động tới sự trà công 331.2, 
phấn biệt đôi xử bởi các công đoàn 331.87

Xem Phần hướng dẫn ở 331.12 so với 331.13

.2 Đỉều kiện tuyển dụng
B a o  g ồ m  c ả  t r ả  c ô n g  c á c  n h à  lậ p  p h á p  [trưởc đây ỉà 3 2 8 .3 ] ,  t r ả  c ô n g  c á c  v iệ c  là m  k h á c  
v ố n  c h i  t r ả ,  t ỉ ề n  lư ơ n g ;  k ế  h o ạ c h  t i ề n  lư ơ n g  c ó  đ ả m  b à o ,  k e  h o ạ c h  c h o  n g ư ờ i  l a o  đ ộ n g  
s ở  h ữ u  c ổ  p h ầ n

x ế p  v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  t h ư ơ n g  lư ợ n g  t ậ p  t h ể  đ ể  q u y ế t  đ ịn h  đ i ề u  k i ệ n  tu y ể n  
1 d ụ n g  v à  đ i ề u  k i ệ n  tu y ể n  đ ụ n g  d o  th ư ơ n g  iư ợ n g  m à  c ó

C h ín h  s á c h  th u  n h ậ p  ( c h ín h  s á c h  g i á  c ả - t iề n  lư ơ n g )  c h u y ể n  t ớ i  3 3 9 .5

x ế p  th u  n h ậ p  tố i  t h iể u  đ ư ợ c  đ ả m  b ả o  v à o  3 6 2 .5 ;  x ế p  đ i ề u  k i ệ n  v iệ c  l à m  đ ư ợ c  b à n  th e o  
q u a n  đ i ế m  c ủ a  g iớ i  c h ủ  v à o  6 5 8 .3

về thương ỉượng tập thế đế quyết định điều kiện việc làm, xem 331.89; vẻ kiểm soái 
giả cả-tiễn lương đê chong lạm phảt, xem 332.4; về chinh sách giá, xem 338.5; về 
chỉnh sách giá cả-tiên lương như là một yếu tô ồn định kinh tể, xem 339.5

358



3 3 1 Kinh tế học 3 3 1

25  C á c  đ i ề u  k i ệ n  k h á c  c ủ a  v i ệ c  l à m

Đ a o  g ồ m  c ả  t u ầ n  l à m  v iệ c  c h ặ t  c h ẽ ,  g iờ  g iấ c  l in h  h o ạ t ,  c h i a  s ẻ  c ô n g  v i ệ c ,  n g h ỉ  p h é p ,  
c ô n g  v iệ c  n g o à i  g iờ ,  v i ệ c  là m  b á n  th ờ i  g ia n ;  k ỷ  lu ậ t  la o  đ ộ n g ;  lư ơ n g  h ư u ;  t r ả  lư ơ n g  
th ấ t  n g h iệ p ;  m ô i  t r ư ờ n g  là m  v iệ c ,  l i ê n  Lạc t ừ  x a ;  a n  t o à n  c h o  n g ư ờ i  la o  đ ộ n g ;  tá c  
p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t r ợ  cầp n g o à i  ỉu o n g ,  v ề  đ à o  tạ o  n g h ề  tạ i  c h ỗ ,  v ề  đ à o  t ạ o  n g h ề  d o  
n g à n h  t ổ  c h ứ c ,  v ề  h ọ c  n g h e

x ế p  q u y ề n  s ở  h ữ u  v à  k ế  h o ạ c h  m u a  c ổ  p h ầ n  v à o  3 3 1 .2 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  
d ạ y  n g h ề  d o  c ơ  q u a n  g i á o  đ ụ c  t i ế n  h à n h  v à o  3 7 0 .1 1 3

về người học nghề như một tầng lớp lao động đặc biệtxem  33Ỉ.5; vé trợ cấp 
ngoài lương do công đoàn cáp, xem 33ỉ.87; vẻ trợ cãp ngoải lương cho các cựu 
chiến binh phục vụ trong quân đội và những người thân khi họ mát, xem 362.86; 
về trợ cắp được hưởng qua bảo hiểm, xem 368.3; về trợ cắp được hưởng qua bảo 
hiểm xã hội do chừth phủ tòi trợ, xem 368.4; về kừĩh nghiệm làm việc như một 
phần của giảo dục, xem 37Ỉ.2; ve khỉa cạnh quản lý của đào tạo do người sừ 
dụng lao động tổ chức và tác phẩm tong hợp về quản lý trợ cap cho người lao 
động, xem 658.3. về đào tạo tại chỗ trong một công việc cụ thể, xem công việc 
đó, cộng thêm kỷ hiệu 071 từ Bảng ĩ, vd, học nghễ mộc tại chỗ 694.07ỉ

> 3 3 1 3 - 3 3 1 . 6  L ự c  l ư ọ n g  l a o  đ ộ n g  t h e o  đ ặ c  đ i ể m  c á  n h â n

x ế p  v à o  đ â y  lự c  lư ợ n g  l a o  đ ộ n g  v à  th ị  t r ư ờ n g  l a o  đ ộ n g ,  đ i ề u  k i ệ n  v iệ c  là m , c á c  n g à n h  
n g h ề  v à  c ô n g  v i ệ c ,  c ô n £  đ o à n ,  th ư ơ n g  lư ợ n g  g iữ a  g iớ i  c h ủ  v à  la o  đ ộ n g  l i ê n  q u a n  tớ i  c á c  
t ầ n g  lớ p  l a o  đ ộ n g  c ụ  th ể

T r ừ  k h i  c ó  c h ỉ  d ẫ n  k h á c ,  x ế p  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ó  c á c  k h ía  c ạ n h  p h ả n  á n h  t r o n g  n h iề u  t iể u  
p h â n  m ụ c  c ủ a  3 3 1 .3 - 3 3 1 .6  v à o  c h i s ố  p h â n  lo ạ i  x u ấ t  h iệ n  đ ầ u  t iê n ,  v d . ,  n ữ  th a n h  n iê n  
b ả n  x ứ  B ắ c  M ỹ  3 3 1 .3  (không phải 3 3 1 .4  h o ặ c  3 3 1 .6 )

x ế p  c h ọ n  n g h ề  c h o  n g ư ờ i  c ó  đ ặ c  đ i ể m  c á  n h â n  c ụ  th ể  v à o  3 3 1 .7 0 2 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  
h ọ p  v à o  3 3 1 .1 1 .  x ế p  d ị c h  v ụ  v iệ c  l à m  n h ư  m ộ t  d ạ n g  d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i  c h o  n g ư ờ i  c ỏ  đ ặ c  
đ i e m  c á  n h â n  c ụ  th e  th e o  lo ạ i  n g ư ờ i  đ ó  v à o  3 6 2 .6 - 3 6 2 .8 ,  v d . ,  v iệ c  là m  đ ư ợ c  b ả o  t r ợ  đ ố i  
v ơ i  n g ư ờ i  g ià  3 6 2 .6

3  N g ư ờ i  l a o  đ ộ n g  t h e o  n h ó m  t u ể ỉ

x ế p  n g ư ờ i  h ọ c  n g h ề  v à o  3 3 1 .5  

.4  N g ư ờ i  l a o  đ ộ n g  n ữ

B a o  g ồ m  c ả  p h ụ  n ữ  đ ã  c ó  c h ồ n g ,  n g h ỉ  đ ẻ ,  p h â n  b i ệ t  g iớ i  đ ố i  v ó i  p h ụ  n ữ

.5  C á c  l o ạ ỉ  n g ư ờ i  l a o  đ ộ n g  đ ặ c  b ỉ ệ t  k h ô n g  t h e o  t u ổ ỉ  h o ặ c  g i ó i  t í n h

B a o  g ồ m  c ả  n h ữ n g  n g ư ờ i  h ọ c  n g h ề ;  n g ư ờ i  la o  đ ộ n g  h ợ p  đ ồ n g ,  n g ư ờ i  la o  đ ộ n g  tạ m  
tu y ể n ,  n g ư ờ i  l a o  đ ộ n g  d i t r ú ;  n a m  g iớ i  đ ồ n g  t ín h  lu y ế n  á i;  t ù  n h â n ,  n g ư ờ i  m ã n  h ạ n  tù ,  
c ự u  c h iế n  b in h ;  n g ư ở i  la o  đ ộ n g  th ie u  n ă n g  th ể  c h ấ t  v à  t r i  tu ệ

xếp đ à o  t ạ o  n g h ề  v à o  3 3 1 .2 5

về các loại người lao động theo nguồn gốc sấc tộc và dân tộc, xem 33ỉ .6 

. 6  C á c  l o ạ i  n g ư ờ i  l a o  đ ộ n g  t h e o  n g u ồ n  g ố c  s ắ c  t ộ c  v à  d â n  t ộ c

B a o  g ồ m  c ả  n h ữ n g  n g ư ờ i  n h ậ p  c ư

Xem thêm 331.5 về người lao dộng di trú
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.7 Lao độog theo ngành nghề và công việc

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

B a o  g ồ m  c ả  v iệ c  l à m  c h u y ê n  n g h iệ p ,  d ị c h  v ụ , c ô n g  n g h iệ p ,  n ô n g  n g h iệ p ,  la o  đ ộ n g  g iá n  
đ cm ; v iệ c  là m  ở  c ơ  q u a n  n h à  n ư ớ c ;  q u a n  h ệ  n g h ề  n g h iệ p

về quan hệ nghề nghiệp trong một ngành nghề hỡậc việc iàm cụ thể, xem ngành 
nghề hoặc việc làm đỏ, cộng thêm kỷ hiệu 023 từ Bàng ỉ, vd. ơuan hệ nghe nghiêm 
trong kế toản 657,023

. 7 0 0  1 - 7 0 0  9  T iể u  p h à n  m ụ c  c h u n g

.702 Chọn nghề

xếp v à o  đ â y  c h ọ n  n g h ề  c h o  n g ư ờ i  c ó  đ ặ c  đ i  ê m  c á  n h ả n  c ụ  ỉh ề ,  v d . ,  c ự u  c h iế o  
b in h ;  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  m ô  t ả  v ề  c h u y ê n  m ô n  n g h ề  n g h iệ p  v à  c ô n g  v iệ c ;  tá c  
n h ẩ m  l iê n  n s à n h  v ề  rn  h ^ ị  n í ĩh ề  n a h ié n  v à  t i r  v ấ n  n g h ề  n g h iê n

x ế p  n g h iê n  cứu v è  h ứ n g  th ứ  n g h ề  n g h iệ p  v à o  1 5 8 .6 ;  x ế p  t im  k i ế m  v iệ c  l à m  v à o  
6 5 0 .1 4

về tư vẩn nghe nghiệp ở trường học, xem 371.4. về mô tả cơ hội nghề nghiệp, 
chọn nghe đối với các nghề và chuyên môn nghe nghiệp cụ thế, xem nghề 
nghiệp hoặc chuyên môn đó, cộng thêm kỷ hiệu 023 từ Bảng ỉ, vd, cơ hội 
nghê nghiệp trong kẽ toán 657.023

.8 Công đoàn, thương Iưgmg và tranh chấp giữa người lao động và giới chủ

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  p h o n g  t r à o  la o  đ ộ n g

x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  q u a n  h ệ  l a o  đ ộ n g  ( t ấ t  c ả  c á c  m ố i  q u a n  h ệ  g iữ a  g iớ i  c h ủ  v à  
n g ư ờ i  la o  đ ộ n g  r i ê n g  lẻ  h o ặ c  n h ỏ m  n g ư ờ i  la o  đ ộ n g )  v à o  3 3 1 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  
d â n  c h u  c ô n g  n g h iệ p  ^ à o  3 3 1 .0 1

về khía cạnh cụ thế của phong trào lao động, xem khĩa cạnh đỏ, vd., hoạt động 
chính trị của phong trào lao động 322

.87 Tổ chức công đoàn

Đ a o  g ồ m  c ả  đ i ề u  lệ ,  c ấ p  đ ỷ  tổ  c h ứ c ,  v d . ,  đ ị a  p h ư ơ n g ,  q u ố c  g ia ,  l iê n  b a n g ;  c h ỉn h  s á c h  
th à n h  v iê n ,  s ự  p h â n  b i ệ t  đ á i  x ử  b ở i  c á c  c ô n g  đ o à n ;  b ầ u  c ử ;  q u y  ư ớ c ,  lã n h  đ ạ o  c ô n g  
đ o à n ;  p h ú c  lợ i

xếp tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  c ô n g  đ o à n  v à o  3 3 1 .8 8

.88 Công đoàn (Nghiệp đoàn)

B a o  g ồ m  c ả  q u y ề n  là m  v i ệ c  [trước đây cũng t ò  3 3  i  .8 9 ] ,  x í  n g h iệ p  c h i  n h ậ n  n g ư ờ i  
c ủ a  n g h iệ p  đ o à n  v à  x í  n g i ệ p  n h â n  c à  n g ư ờ i  n g o à i  n g h iệ p  đ o à n ,  s ự  d u y  t r i  n h ữ n g  v iệ c  
là m  k h ô n g  s in h  lợ i  ( đ ể  t r á n h  th ấ t  n g h iệ p ) ,  t h ủ  t ụ c  h o à  g iả i ,  n g h iệ p  đ o à n  c ô n g  ty ,  
n g h iệ p  đ o à n  n g à n h  n g h ề ,  n g h iệ p  đ o à n  c ô n g  n g h iệ p

xếp v à o  đ â y  n g h iệ p  đ o à n  đ ư ợ c  tổ  c h ứ c  th e o  c á c  d ò n g  tô n  g iá o ,  v d . ,  n g h iệ p  đ o à n  
T h iê n  c h ú a  g iá o

xếp q u y ề n  tổ  c h ứ c  c ủ a  n g ư ờ i  l a o  đ ộ n g  v à o  3 3 1 .2 5

về tẻ chức công đoàn, xem 331.87; về quan điểm giới chù đoi vái công đoàn, 
xem 658.3

Xem thêm 322 về hoạt động chính trị của công đoàn
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.8 8 0  91 N g h iê n  c ứ u  th e o  v ù n g ,  k h u  v ự c ,  đ i a đ i ề m  n ó i  c h u n g

xếp v à o  đ â y  l iê n  đ o à n  la o  đ ộ n g  q u ố c  ỉế

xếp l iê n  đ o à n  q u ố c  t ế  c ó  c á c  th ả n h  v iê n  c h i  t ừ  h a i  q u ố c  g ia  v à o  
3 3 1 .8 8 0 9 4 - 3 3 1 .8 8 0 9 9 ,  đ ừ n g  k ý  h iệ u  tồ n g  h ợ p  t ừ  B ả n g  2  c h o  h a i  q u ô c  g ia , 
t h í  đ ụ  L iê n  đ o à n  la o  đ ộ n g  H o a  Kỳ v à  C a n a d a  3 3 1.8 8 0 9 7 3

.89 Thương lượng và tranh chấp giữa người lao động và giới chủ

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tả i  c ỏ  t r o n g  đ ề  m ụ c

T ê n  k h á c  d ù n g  c h o  th ư ơ n g  h r ợ n g  g iữ a  n g ư ờ i  la o  đ ộ n g  v à  g iớ i  c h ủ :  th ư ơ n g  lư ợ n g  tậ p  
th ế

Đ a o  g ồ m  c ả  h ợ p  đ ồ n g  la o  đ ộ n g ,  t ể  c h ứ c  v à  s ự  t h ừ a  n h ặ n  c ô n g  đ o à n ,  t r ọ n g  t à i ,  t r u n g  
g ia n  h ò a  g iả i ;  t ầ y  c h a y ,  k h ó a  c ủ a  n h à  m á y ,  p h á  đ in h  c ô n g ,  h ợ p  đ ồ n g  c ấ m  c h ỉ  th a m  
g ia  b ã i  c ô n g  v à  g ia  n h ậ p  c ô n g  đ o à n

Q u y ề n  là m  v iệ c  c h u y ể n  tớ i  3 3 1 .8 8

xếp đ iề u  k iệ n  l à m  v iệ c  đ ư ợ c  x á c  đ ịn h  b ằ n g  th ư ơ n g  lư ợ n g  tậ p  th ể  v à o  3 3 1.2; x ế p  th ủ  
tụ c  h ò a  g iả i  đ ể  g iả i  q u y ế t  t r a n h  c h ấ p  v à o  3 3 1 .8 8 ;  x ế p  tá c  p h a m  n g h iê n  c ứ u  th ư ơ n g  
lư ợ n g  tậ p  th ê  t h e o  q u a n  đ i ể m  g iớ i  c h ủ  v à o  6 5 8 .3

.892 Đình công

B a o  g ồ m  c ả  b iể u  t in h  t r ư ớ c  n h à  m á y

xếp b iệ n  p h á p  h ò a  g iả i ,  b iệ n  p h á p  c ủ a  g iớ i  c h ủ  v à  c h ỉn h  p h ủ  g i ả i  q u y ế t  đ ìn h  
c ô n g  v à o  3 3 1 .8 9

[ .8 9 2  0 9 ]  L ịc h  s ừ ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 3 1 .8 9 2

332 Kinh tế học tài chính
B a o  g ồ m  c ả  v ố n ,  tà i  c h ín h  q u ố c  tế ;  h à n g  đ ổ i  h à n g ,  th ư ơ n g  p h iế u  n h ư  là  p h ư ơ n g  t iệ n  t r a o  
đ ổ i ,  t iề n  tệ  t í n  d ụ n g  x ã  h ộ i ;  là m  h à n g  g iả ,  là m  g iả  c ô n g  c ụ  tà i  c h ín h

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  v ố n  v à  q u ả n  ÌỴ v ố n  v à o  6 5 8 .1 5 .  xếp v ố n  v à  t à i  c h ín h  q u ố c  tẻ  
l iê n  q u a n  tớ i  m ộ t  đ ề  tà i  c ụ  th ể  c ủ a  k in h  tể  tả i  c h ín h  th e o  đ ề  tả i  đ ó ,  v d . ,  v a i  ư ò  c ủ a  n g â n  
h à n g  t r o n g  tà i  c h in h  q u ố c  t ế  3 3 2 .1

về tài chỉnh công, xem 336; về tạo ỉộp vén được bàn đến cỏ liên quan tới sản xuất 
trong các loai ngành nghề cụ thề, xem 338.1-338.4; về cắp von cho doanh nghiệp, xem 
338.6; về tiết kiệm và đầu tu như là yếu tố tác động đến thu nhập quốc dân, xem 339.4; 
về cán cân thanh toản, xem 382

Xem Phần hướng dẫn ở 332, 336 so với 339; cũng xem à  332 so với 338, 658.15 

TÓM LƯỢC

3 3 2 .0 1 -.0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g , tà i  c h ín h  cá  n h â n
.1 N g â n  h à n g
.2 C á c  tể  c h ứ c  n g â n  h ả n g  c h u y ê n  n g à n h
3  C á c  tổ  c h ứ c  tin  d ụ n g  v à  ch o  vay
.4 T iề n
.6 Đ ầ u  tư
.7 T ín  d ụ n g
.8 L ọ i tứ c
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.024 Tài chính cá nhắn

K h ô n g  d ù n g  c h o  t á c  p h ẩ m  v ề  k in h  tể  tà» c h ín h  c h o  c o n  n g ư ờ i t r o n g  v iệ c  ỉà ra  c u  
th ể ,  x ê p  v à o  3 3 2 .0 2

B a o  g ồ m  c ả  tà i  s ả n  v à  c h ế  đ ộ  n g h i  h ư u ,  a n  n in h  tà i  c h ín h ,  q u ả n  iý  n ợ ;  t r ợ  c ấ p  
h à n g  n ă m ,  tà i  k h o ả n  lư ư n g  h ư u  c á  n h â n  ( I R A s )

xếp v à o  đ â y  q u ả n  lý  tà i  c h ín h  h ộ  g ia  đ in h  r i ê n g  [truoc đáy tà 0 4 0 ]

về khic cạnh cụ thể của tài chỉnh cá nhân không quy định ở đây, xem khỉa 
cạnh đỏ, vd, đầu tư chứng khoán 332.63, thông tin về người tiêu dừng 38ỉ.3

.0 2 4  0 0  ỉ - . 0 2 4  0 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.0 6  T ổ  c h ứ c  v à  o u ả n  l ý

K h ô n g  d ù n g  c h c  t ổ  c h ứ c  tà i  c h ín h  v à  q u ả n  tó  / 'h i 'f r  tò ị  c h i n h - t ọ n  v à n  3 3 ?  1 

.1  N g â n  h à n g

Đ a o  g ồ m  c ả  p h á  s ả n  n g â n  h à n g ,  th ẻ  t in  d ụ n g  v à  p h i ế u  g h i  n ợ  d o  n g â n  h à n g  p h á t  h à n h ,  

n g ầ n  h à n g  q u ố c  té ,  d ị c h  v ụ  u ỷ  th á c ;  k ý  g ừ i ,  v d . ,  t à i  k h o ả n  v ã n g  la i ,  tà i  k h o ả n  t ié t  k iệ m ,  
tà i  k h o ả n  N O W  ( tà i  k h o ả n  v ã n g  la i  c ó  th ư ở n g )

xếp v à o  đ â y  h o ạ t  đ ộ n g  n g â n  h à n g ;  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t i ề n  t ệ  v à  h o ạ t  đ ộ n g  n g â n  
h à n g ,  v ề  c á c  t ổ  c h ứ c  tà i  c h ín h  v à  c h ứ c  n ă n g

B ả o  đ ả m  c ủ a  c h ín h  p h ủ  v ề  t iề n  g ử i  c h u y ề n  tớ i  3 6 8 .8

về cảc tể chức hoạt động ngân hàng chuyên ngành, xem 332.2; về tồ chức tin dụng 
và cho vay, xem 332.3; về tiên tệ, xem 332.4; vê tin dụng, xem 332.7; vê hiệp hội tín 
dụng, xem 334

. 2  C á c  t ể  c h ứ c  n g â n  h à n g  c h u y ê n  n g à n h

B a o  g ồ m  c à  n g â n  h à n g  p h á t  t r iể n  p h ụ c  v ụ  m ộ t  q u ố c  g ia ,  n g â n  h à n g  t i ế t  k i ệ m ,  c ô n g  ty  u j  
th á c

về ngân hàng quốc tế xem 332. ỉ; về các tổ chức nông nghiệp, xem 332.3; về ngán 
hàng đâu tư, xem 332.66; vê hợp tác xã tín dụng; xem 334

. 3  C á c  t ể  c h ứ c  t í n  d ụ n g  v à  c h o  v a y

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

B a o  g ồ m  c ả  c á c  tổ  c h ứ c  n ô n g  n g h iệ p ,  v d . ,  n g â n  h à n g  đ ấ t  đ a i ;  t ổ  c h ứ c  t à i  c h ín h  m u a  v à  
b á n ;  n g â n  h à n g  c h o  n g ư ờ i  l a o  đ ộ n g  v à  v i ê n  c h ứ c ;  h i ệ u  c ầ m  đ ồ ,  h i ệ p  h ộ i  t i ế t  k iệ m  v à  c h c  
v a y ;  c h ứ c  n ă n g  t ín  d ụ n g  v à  c h o  v a y  n h ư n g  k h ô n g  p h ả i  l à  c h ứ c  n ă n g  c h ủ  y ế u  c ủ a  d ọ a n h  
n g h iệ p ,  v d . ,  c h ứ c  n ă n g  t ín  d ụ n g  c ù a  c ô n g  ty  b ả o  h i ể m ,  c ử a  h à n g  b a n  lẻ ;  t á c  p h ẩ m  tổ n g  
h ợ p  v e  c á c  t ổ  c h ứ c  t i e t  k iệ m

x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c ô n g  t y  b ả o  h i ế m  v à o  3 6 8 .0 0 6

về ngân hàng tiết kiệm, xem 332.2; vẻ hiệp hội tín dụng, xem 334
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.4 Tiền
Đao gồm cả đồng tiền kim loại, sự mất giá của tiền tệ, kim bản vị, ngoại hối, lạm phát 
và giảm phát, chinh sách tiền tệ, chính sách tiền hrơng-giá cả đề chong lạm phát

xếp vào đây phương tiện trao đổi

xếp hàng đổi hàng, thương phiếu như là phương tiện trao đổi, tiền tệ tín dụng xã hội 
vào 332; xếp chỉnh sách tài chỉnh vào 336.3; xếp tác phẩm tổng h<jrp về tiền tệ và hoạt 
động ngân hàng vào 332.Ỉ; xếp tác phẩm tổng hợp ve chỉnh sảch ồn định kinh tế vào 
339.5; xếp tác phẩm tổng hợp về cán cân thanh toán vào 382

về quan hệ giữa ngân hàng trung ương với chinh sảch tiền tệ, xem 332. ỉ; về sứ 
dụng chinh sách tiên tệ đẽ ồn định kinh tế, xem 339.5. về khía cạnh cụ thể của đồng 
tiền km loại không quy định ở đâỵ, xem khỉa cạnh đỏ, vd, đông tiên ¿tâu tu 332.63, 
khia cạnh nghệ thuật của đông tiền kim toại 737.4

Xem thêm 332.1 về Quỹ tiền tệ quẻc tể

[.409] Lịch sừ, địa lý, con người

Không dùng; xếp vào 332.4

.6 Đầu tư
Đao gồm cả người môi giới, njpiời tư vấn đầu tư, trao đổi chứng khoán quốc tế, đầu tư 
vì mục dich cụ thể (vd., chỗ trấn thuế)

xếp vào đáy đầu tư, đầu tư trong nước, đầu tư cá nhân, đầu tư tư nhân; kêu gọi đầu tư, 
phản tích và quản ỉỷ danh mục chứng khoán đầu tư

xếp hướng dẫn đầu tư vào 332.67; xếp môi giới bất động sản vào 333.33; xếp mô tả và 
phân tỉch doanh nghiệp phát hành chứng khoán vào 338.7. Xêp đầu tư vì mục đích cụ 
thể liên quan tới khía cạnh cụ thể khác cua đầu tư theo khía cạnh đó, vd., giảm nghĩa vv 
thuế bằng cách đầu tư vào trái phiếu thành phố 332.63

.601 Triết học và lý thuyết

Không dùng cho dự báo và dự đoán; xếp vào 332.67

.63 Hlnh thức đầu tư cụ thể

Đao gồm cả nghệ thuật, đồng tiền, hàng hoá và hàng hoá Ịpao sau, uỷ thác đầu tư, 
thế chấp, bất động sản, chứng khoản (cồ phiếu và trái phieu), tem phiếu, quyền chọn 
mua cổ phiếu

xếp vào đây đầu cơ dưới hỉnh thức đầu tư cụ thề

Không dùng chỉ số phẫn loại này nữa cho tác phẩm tồng hợp về hình thức đầu tư; 
xếp vào 332.6

xếp thủ tục mua bán chứng khoán và hàng hoá, đầu cơ dưới nhiều hình thức đầu tụ, 
tác phẩm tồng hợp về đầu cơ vào 332.64; xếp đầu tư vào các loại kinh doanh cu thể 
không phân biệt hình thức vào 332.67; xếp tài chính bất động sản vào 332.7; xếp thủ 
tục mua và bán bất động sản vào 333.33

về hợp đồng cỏ kỳ hạn thanh toán bằng ngoại hổi, xem 332.4

[.630 1 -.630 9] Tiểu phân mục chung

Không dùng; xếp vào 332.601-332.609
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.64 Trao đổi chứng khoán và hàng hoá; đầu cơ

Đao gồm cả khoản phái sinh, hàng boá giac sau, quyền chọn mua, thị trường chứĩiỹ; 
khoán không chính thức

xếp vào đây trao đổi chúng khoán và hàng hoá

xếp cóng ty môi giới, trao doi chứng khoán quốc tè vào 332.6; xép đảu cơ đười hỉnh 
thức đâu tư cụ the vào 332.63; xếp hướng dần đâu cơ vào 332.67

Xem thêm 352.4 về đầu cơ ngoại hỡi

.66 Ngần hảng đầu tư

xếp vào đây hoạt động ngân hàng đầu tư, ngằn hảng phát hành chưng khoán

Vé ngân hàng đau tu quốc tế, xem 332. ỉ

Xem thêm 332. ì về dịch vụ đau tư cùa ngân hàng thương mai

.67 Đầu tư vào ngành nghề cụ thể, vào các loại doanh nghiệp cụ thể, đầu tư bởi các
loại nhà đầu tư cụ thể; đầu tư quốc tế; hướng dẫn đầu tư

Khôn£ dùng chi số phân loại ũầỵ nữa cho đầu tư trong nước, đầu tư trong nước b<Vi 
nhà đẩu tư tư nhân nói chung, đầu tư trong nước bởi nhà đầu tư cá nhân; xếp vào
332.6

xếp đầu tư dưới dạng chứng khoán cụ thể vào 332.63; xếp ngân hàng đầu tư vào 
332.66. xếp khía cạnh cụ thề của đầu tư theo khía cạnh đó vào 332.64-332.66, vd., 
đầu cơ bằng quỹ hưu trí 332.64 (khôngphải 332.67)

về trao đổi chứng khoản quốc tế, xem 332.6

J7 Tín dụng
Đao gầm cả tín dụng nông Iighiệp, thương mại, mậu dịch, côug nghiệp; tải chinh và thế 
chấp bất động sản; tín dụng tiêu dùng, khoản cho cá nhân vay, khoản cho doanh nghiệp 
nhỏ vay; phả sản; séc, thé tín dụng, phiếu ghi nợ, thư chuyển tiền

xếp vào đây các khoản vay

xếp chức năng tín dụng của ngân hàng vào 332.1; xếp chức năng tín dụng cùa tổ chửc 
ngân hàng chuyên ngành vào 332.2; xêp chức năng tín dụng của tồ chức tín dụng và chc 
vay vào 332.3

về lợi tửc, xem 332.8

Xem thêm 332.3 về cảc tổ chức thể chap; cũng xem 332.63 về trải phiếu thế chắp và 
giấy chứng nhận the chap; thế chấp đâu tư

.8 Lọi tức

Đao gồm cả giảm giá, cho vay nặng lãi

Xem thêm 332.63 vế hợp đồng kỳ hạn về lãi suất
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333 Kinh tế học đ ầ t đai và năng lượng
Đất đai: toản bộ tài nguyên thiên nhiên và tài nguyên nhắn tạo được kiểm soát bằng quyền 
sơ hữu đất

Tiều phân mục chung được thêm vào cho chung đất đai và nảng lượng, cho riêng đất đai

Đao gồm cả quyền sở hữu của người vắng mặt, đo vẽ thục địa, công việc của nhà trắc địa 
công huân (Vương quốc Anh)

xếp vào đây đất đai như ià yếu tố sản xuất

về kỹ thuật đo vẽ đất đài, xem 526.9. về một loại đo vẽ đất đai cụ thề’ xem loại đó, vd., 
đo vẽ đắt công 333. ỉ, kháo sát việc sử dụng đất 333.73

Xem thêm 63ỉ .4 về đo vẽ nhằm sử dụng đắt trong nông nghiệp

Xem Phần hưởng dẫn ở  333.73-333.78 so với 333f 333.1-333.5

TÓM LƯỢC

333.001-.009 Tiểu phân mục chung
.01 Lý thuyết
.1 Quyền công hữu đất đaỉ
.2 Quyền sờ  hữu đất của các tẳ chức phỉ chính phủ
3  Quyền tư hữu đất đai
£  Thuê vả cho thuê đất
.7 Đẩt đai, khu vực gỉiỉ trí và khu vực hoang dỉ, ning lưọng
.8 Tài nguyên dưứi mặt đít
.9 Tài nguyên thiên nhỉỉn khác

.001 Triết học và lý thuyết

Không dùng cho lý thuyết; xếp vào 333.01. Không dùng cho phân loại đất; xếp 
vào 333.7301

.002-009 Tiểu phân mục chung

.01 Lý thuyết

Bao gồm cả lý thuyết thuê, thuê làm kinh tế 

xếp tác phẩm tồng hợp về thuê vào 333.5

> 333.1-333.5 Quyền sờ hữu đất đai

Quyền sở hừu: quyền có và sù dụng; quyền chuyển giao sở hữu và sử dụng

Đất đai: toàn bộ tải nguyên thiên nhiên và tài nguyên nhân tạo được kiểm soát bằng 
quyền sờ hữu đất

xếp vào đây loại kiếm soát bất nguồn từ quyền sở hữu; quyền sở hũu tài nguyên thiên 
nhiên

xếp tác phấm kinh tế tổng hợp về quyền sở hữu đắt đai vào 333.3; xếp tác phấm liên 
ngành vế khía cạnh kinh tế và khía cạnh pháp lý của quyền sở hữu và chuyền giao đất 
vào 346.04

Xem thêm 333.7-333.9 về việc sử dụng tài nguyên thiên nhiên, về kiềm soát việc sử 
dụng đó không bất nguồn từ quyến sở hữu

Xem Phần hướng dẫn ở 333.73-333.78 so với 333, 333.1-333.5
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.1 Quyền công hữu đất đaỉ

Bao gồm cà quốc hữu hoá, đo vẽ đất công

xếp kiểm soát của nhà nước đối với đất thuộc sò hữu ÓI nhân vào 333.7; xếp tác phầi 
tổng hợp về chính sách đấỉ đai vàỡ 333.73

Xem thêm 333.2 về quyển sỏ hừu m  kiếm soát đắt nơi của Tìgìcởi dán thuộc khu VỊ 
hành chính khác; cũng xem 343 về luật công hữu

.2 Quyền sử hãn đất đal của các tổ chức phỉ chính phủ

Bao gồm cả đất chung; rào quanh đất chung; hệ thống luân canh đấỉ trổng; quyền sở 
hữu và kiềm soát đất đai của người dàn thuộc khu vực hành chính khác. V(L, đát của t  
bản xứ Châu Mỹ tại Hoa Kỳ

về quyển sò hữu iập thể, xem 333.3

.3 Quyền tư hửu đất đai

Bao gồm cả quyền sở hữu tập thể, cải cách ruộng đất, giải quyết về đất đai

xếp vào đây tác phẩm tồng hợp về quyền sở hữu đất đai (đất phát canh)

xếp quyền sở hữu của người vẳng mặt vào 333

vế quyền cồng hữu, xem 333. ỉ; về quyển sở hữu của to chức phi chinh phủ, xem
333.2

.33 Chuyển giao quyền sở hữu và quyền sừ dụng

Tiểu phẳn mục chung được thêm vào cho một hoặc cả hai đề tải có trong đề mục

Bao gồm cả sự giừ ruộng đất, thị trường bất động sản; giá trị và giá cả, định giả 
(đánh giá), bán và tặng đất; quyền sử đụng khoáng sản, n\ I Ờ Z 1 khoảng không; lĩnh 
canh

xếp vào đây tác phẩm tổng hợp về kinh doanh bất động sản

xếp cải cách ruộng đất vào 333.3; xếp định giá vì mục đích thuế vào 352.4

về thu mua và chuyển nhượng của chính phủ, xem 333.1; về thuê và cho thuê, 
xem 333.5; về phát triển bát động sản, xem 333.73

Xem thêm 332.63 về đầu tu bát động sản; cũng xem 332.7 về tài chính bất độnị 
sản

.5 Thuê và cho thuẽ đất

Bao gồm cả thuê đất, quan hệ giữa chủ đất và tá điền; các loại thuê, vd., thuê trả tiền 
mặt, thuê cổ phần

xếp quyền ở hữu của người vắng mặt vào 333; xếp thuê và cho thuê các loại đất cụ th 
vào 333.33 1

về thuê và cho thuê đắt công, xem 333. ỉ;  về thuê và cho thuê đắt thuộc sở hữu củù 
tồ chức phi chinh phủ không phải ỉà hội và công ty tu  nhân, xem 333.2; về ỉĩnh car 
xem 333.33
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> 333.7-333.9 Tài nguyên thiên nhiên vi năng lượng
K h ía  c ạ n h  k h ô n g  p h ả i  l à  q u y ề n  s ở  h ữ u  

xếp v à o  đ â y  n g u y ê n  l iệ u

x ế p  q u y ề n  s ở  h ữ u  đ ấ t  v à  t à i  n g u y ê n  th iê n  n h iê n  k h á c  v à o  3 3 3 .1 - 3 3 3 .5 ;  x ế p  đ ị a  c h ấ t  h ọ c  
k in h  tế  v à o  5 5 3 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tô n g  h ợ p  v ề  t à i  n g u y ê n  th iê n  n h iê n  v à  n ă n g  lư ợ n g  v à o

3 3 3 .7

Xem Phần hướng dẫn ở 333.7-333.9 so với 363.ỉ, 363.73, 577; cũng xem ở 
333.7-333.9 so vài 363.6; cung xem ở 333.7-333.9 so với 508, 913-919, 930-990

.7 Đất đaỉ, khu vực giải trí và khu vực hoang dã, năng lơợng
xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  m ỗ i  t r ư ờ n g ,  v ề  tà i  n g u y ê n  th iê n  n h i ê n  

xếp th u y ế t  m ô i  t r ư ờ n g  v à o  3 3 3 .7 2

về khia cạnh quyền sở hữu tài nguyên thiên nhiên, xem 333.1-333.5; về tài nguyên 
dưới một đắt, xem 333.8; về tài nguyên thiên nhiên không phải ỉà đất, khu vực giải 
trí và khu vực tự nhiên, nâng lượng, tài nguyên dưới mặt đát, xem 333.9. Vẽ khỉa 
cạnh phi kinh tế cùa môi trường, của tài nguyên thiên nhiên, xem khỉa cạnh đó, vd., 
bảo vệ môi trưởng 363.7, công nghệ bảo tôn 639.9

Xem Phần hướng dẫn ở 363 so với 302-307, 333.7, 570-590, 600

333.71

TÓM LƯỢC
Đ ề t i i  tả n g  q u á t  về tà i  n g u y ên  th ỉê n  n h iê n  v à  n ă n g  lưọrng

.72 B ả o  tồ n  v i  b ả o  v ị

.73 Đ ấ t đ a i

.74 Đ ồ n g  cỏ

.75 Đ Ì t  r ừ n g

.76 Đ ấ t  n ô n g  th ô n

.77 Đ ấ t  đồ th ị

.78 K h u  v ự c  v u ỉ c h o i g iả i t r í  v à  k h u  v ự c  h o a n g  d ả

.79 N ă n g  lirọrng

.11 Đề tài tổng quát về tài nguyên thiên nhiên và năng lượng

B a o  g ồ m  c ả  t iê u  d ù n g  (v d .,  l ạ m  d ụ n g  v à  lã n g  p h í) ;  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  t r ữ  lư ợ n g  
v à  th iế u  h ụ t ,  y ê u  c ầ u  ( n h u  c ầ u ) ,  n g h iê n  c ử u  tá c  đ ộ n g  m ô i  t r ư ờ n g ,  p h á t  t r iể n  ( v d . ,  c ả i  

tạ o  v à  p h ụ c  h ồ i ) ,  k i ê m  s o á t  s ử  d ụ n g

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t iê u  d ù n g  v à o  3 3 9 .4

về bào tồn và bảo vệ, xem 333.72. về để tài tồng quát cỏ liên quan tới nâng 
lượng hoặc về một loại tài nguyên thiên nhiên cụ thể, xem năng lượng hoặc tài 
nguyên đổ ờ 333.73-333.95, vd, phát trìên tài nguyên nước 333.91

[ .7 1 0  1—.7 1 0  9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 3 3 .7 0 1 - 3 3 3 .7 0 9
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.72 Bào tồn và bảo vệ

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ể  m ụ c

xếp v à o  đ â y  th u y ế t  m ô i  t r ư ờ n g ,  tá c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  b ả o  tồ n  v à  b à o  v ệ  tà i  n g u y ê n  
th iê n  n h iê n  v à  n ă n g  lư ợ n g

về bảo tổn v ừ  bào vệ đối với năng lượng hoặc mội loại tủi nguyên thiên tthiê ĩ cụ 
thê, xem nâng lượng hoãc tài nguyên đó ở 333.73-333.95, vd, bảo tôn nước 
333.91

Xem Phần hướng dẫn ở 333.72 so vời 304.2, 320.5, 363. 7

.73 Đất đai

K h ía  c ạ n h  k h ô n g  p h ả i  l à  q u y ề n  s ở  h ữ u

B a o  g ồ m  c ả  c á c  lo ạ i  đ ấ t  t h e o  đ i ề u  k i ệ n  tự  n h iê n ,  v d ,  đ ấ t  k h ô  c ằ n  v à  n ử a  k h ô  c ằ n ,  đ i  
m iê n  n ú i ;  t á c  p h â m  tô n g  h ợ p  v ê  b ả o  tồ n  đ ấ t  v ầ  n ư ớ c ,  v ề  k h u  v ự c  t ự  n h iẻ n  d ư ợ c  th iế t  
lậ p  d e  b ả o  tô n  đ a t

x ế p  v à o  đ â y  lư u  v ự c  s ô n g

x ế p  k h ía  c ạ n h  q u y ề n  s ờ  h ữ u  đ ấ t  đ a i  v à o  3 3 3 .1 - 3 3 3 .5 ;  x ế p  b ả o  tồ n  đ ấ t  v à  n ư ớ c  c ù a  
v ù n g  đ ấ t  n ô n g  th ô n  v à o  3 3 3 .7 6 ;  x ế p  p h á t  t r i ê n  b â t  đ ộ n g  s à n ,  q u y  v ù n g  đ ấ t  đ ô  th ị  vàc  
3 3 3 .7 7 ;  x ế p  c h ố n g  ô  n h iễ m  v à o  3 6 3 .7 3 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  k in h  d o a n h  b ấ t  
đ ộ n g  s à n  v à o  3 3 3 .3 3

về các loại đất theo cách sứ dụng, xem 333.74-333.78; về bảo tồn nước, đất liểĩ 
kề khối nước lớn, đắt đằm lầy, đat ngập nước, xem 333.9ỉ. về loại khu vực tự 
nhiên cụ thế được thiết lập để bảo tồn đắt, xem loại đó, vd, khu vực hoang dã 
333.78

Xem Phần hướng dẫn ớ 333.73 -333.78so với 33ì, 333. ỉ-333.5

> 333.74-333.78 Các loại đất theo sử dụng

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  3 3 3 .7 3

Xem Phần hướng dẫn ở 333.73-333.78 so với 333, 333. ỉ - 333.5

.74 Đồng cò

xếp v à o  đ â y  đ ấ t  c ỏ  c h ă n  n u ô i ,  đ ấ t  b ã i  c h ă n  th ả  

.75 Đất rừng

xếp v à o  đ â y  r ừ n g  q u ố c  g ia ;  rù m g  r ậ m  n h iệ t  đới, r ừ n g  m ư a ,  v ù n g  r ừ n g ;  rừ n g  g ià ;  tà i  
n g u y ê n  g ỗ

xếp c ô n g  v iê n ,  k h u  v ự c  v u i  c h o i ,  k h u  v ự c ' h o a n g  d ã  v à o  3 3 3 .7 8  

Xem thêm 333.95 vế go như là nhiên liệu
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.76 Đất nông thôn

B a o  g ồ m  c ả  đ ấ t  m ỏ  đ ã  k h a i  th á c  

xếp v à o  đ â y  đ ấ t  n ô n g  n g h iệ p

x ế p  đ ấ t  n ô n g  th ô n  c ỏ  đ iề u  k iệ n  t ự  n h i ê n  c ụ  th ể  k h ô n g  đ ề  s ử  d ụ n g  r i ê n g  v à o  3 3 3 .7 3 ;  

x ế p  đ ấ t  v u i  c h ơ i  ở  n ô n g  th ô n  v à o  3 3 3 .7 8

về đồng cỏ, xem 333.74; về đắt rừng, xem 333.75

.77 Đất đô thị

B a o  g ồ m  c ả  đ ấ t  th ư ơ n g  m ạ i ,  đ ấ t  c ô n g  n g h iệ p ,  đ ấ t  ở ;  đ ư ờ n g  p h ố

x ế p  đ ấ t  đ ô  th ị  đ ã  k h a i  th á c  v à o  3 3 3 .7 6 ;  x ế p  đ ấ t  v u i  c h ơ i  ở  đ ô  th ị  v à o  3 3 3 .7 8

.78 Khu vực vui chơi giải tri và khu vực hoang dã

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  k h u  v ự c  v u i  c h ơ i  g iả i  t r í  v à  k h u  v ự c  
h o a n g  d ã ,  c h o  r i ê n g  k h u  v ự c  v u i  c h ơ i  g i ả i  t r í

B a o  g ồ m  c ả  c ô n g  v i ê n ,  r ừ n g  v à  n ú i  đ ể  v u i  c h ơ i ;  s ừ  d ụ n g  n ư ớ c  v à  đ ấ t  l iề n  k ề  n ư ớ c  đ ể  
v u i  c h ơ i ,  v d . ,  b ã i  s ô n g ,  b ã i  b iể n

xếp đ ộ n g  v ậ t  h o a n g  d ã  v à  n ơ i  t r ú  ẳ n  c ủ a  đ ộ n ^  v ặ t  h o a n g  d ã  v à o  3 3 3 .9 5 ;  x ế p  tá c  
p h a m  tồ n g  h ợ p  v ề  s ử  d ụ n g  n ư ớ c  v à  đ ấ t  l iề n  k e  n ư ớ c  v à o  3 3 3 .9 1

Xem thêm 363.6 v e  công viên và dịch vụ giải trí

.79 Năng lượng

B a o  g ồ m  c ả  n g u ồ n  n ă n p  lư ợ n g  th a y  th ế  v à  n g u ồ n  n ă n g  lư ợ n g  tá i  s in h ;  n ă n g  lư ợ n g  
c h o  v iệ c  s ừ  d ụ n g  c ụ  th e ,  v d . ,  s ừ  d ụ n g  t r o n g  g ia o  th ô n g  v ậ n  tả i

xếp v à o  đ â y  n g u ồ n  n ă n g  lư ợ n g , s ả n  x u ấ t  n ă n g  lu ợ n g ,  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n ă n g  
lư ợ n g

x ế p  đ i ệ n  n ă n g  v à o  3 3 3 .7 9 3 ;  x ế p  k h a i  t h á c  n g u ồ n  n ă n g  lư ợ n g  v à  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  
v ề  k in h  t ế  h ọ c  n h iê n  l iệ u  k h o á n g  v à o  3 3 8 .2 ;  x ế p  tá c  p h ầ m  l iê n  n g à n h  v ề  n h iê n  l iệ u  
k h o á n g  v à o  5 5 3 . x ế p  n g u ồ n  tá i  s in h  h o ặ c  n g u ồ n  th a y  th ế  c ụ  th ể  th e o  n g u ồ n  đ ó ,  v d . ,  
n ă n g  lư ợ n g  m ặ t  t r ờ i  3 3 3 .7 9 2

về dọng năng lượng cụ thế, nguồn năng lượng cụ thể không quy định ở đây, xem 
dạng hoặc nguồn đó, vd., nhiên liệu hoá thạch 333.8; về khía cạnh phi kinh tế 
của nàng lượng, xem khỉa cạnh đỏ, vd, công nghệ nhiên liệu 662

.791 Bảo tồn năng lượng

về bảo tồn nguồn nâng lượng nguyên thuỳ, xem 333.792; về bào tồn nguồn 
năng lượng thứ cấp, xem 333.793

[ .7 9 1  0 1 —.791  0 9 ]  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  '

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 3 3 .7 9

.792 Dạng năng lượng nguyên thuỷ

N g u ồ n  đ ư ợ c  d ù n g  t r ự c  t iế p  đ ế  là m  v iệ c ,  đ ể  s ả n  x u ấ t  d ạ n g  n ă n g  lư ợ n g  k h á c

B a o  g ồ m  c ả  n ă n g  lư ợ n g  m ặ t  t r ờ i  v à  n ă n g  lư ợ n g  h ạ t  n h â n ;  đ iệ n  lấ y  từ  n à n g  lư ợ n g  
m ặ t  t rờ i ,  từ  n ă n g  lư ợ n g  h ạ t  n h â n

xếp p h â n  p h ố i  đ iệ n  lấ y  t ừ  n à n g  lư ợ n g  m ặ t  t r ờ i ,  từ  n ă n g  lư ợ n g  h ạ t  n h â n  v à o  
3 3 3 .7 9 3 ;  x ế p  n h iê n  l iệ u  h ạ t  n h â n  v à o  3 3 3 .8
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.793 Dạng năng lượng thứ cấp

N ă n g  lư ợ n g  đ ư ợ c  s ả n  x u ấ t  t h ô n g  q u a  v iệ c  s ừ  d ụ n g  n g u ồ n  k h á c

B a o  g ồ tn  c ả  đ i ệ n  n ă n g ,  t i ệ n  í c h  d iệ n ;  c ù n g  tạ o  r a  đ i ệ n  n ă n g  v à  n h iệ t ,  s ư ở i  â m  c á  
k h u  d â n  c ư ;  n ă n g  lư ợ n g  t ừ  c h ấ t  th ả i

xếp k in h  t ế  b ọ c  s ả u  x u 31 n h i ê n  l iệ u  t ổ n g  h ợ p  v à o  3 3 8 .4

vể dạng nâng lượng thứ cắp lay tứ nguồn cụ the, xem nguồn đỏ, vd, diện hị 
từ năng lượng hạt nhân 333.792

.8 Tài nguyên dưói mặt đất
Đ a o  g o m  c ả  n h iê n  l iệ u  h o á  t h ạ c h ,  n h i ê n  l iệ u  h ạ t  n h â n ;  n ă n g  lư ợ n g  đ ị a  n h iệ t ,  đ i ệ n  'á y  t> 
n ă n g  lư ợ n g  đ ị a  n h i ệ t ,  n ư ớ c  n ó n g ;  k h o á n g  c h ấ t  k h á c

xếp v à o  đ â y  n g u y ê n  l iệ u  c h i ế n  lư ợ c

xếp đ ấ t  đ ã  k h a i  th á c ,  b a o  g ồ m  c ả  đ ấ t  đ ã  k h a i  t h á c  t r ê n  b ề  m ặ t  v à o  3 3 3 .7 6 ;  x ế p  n ă n g  
lư ợ n g  lấ y  từ  n h i ê n  l iệ u  h ạ t  n h â n  v à o  3 3 3 .7 9 2 ;  x ế p  đ i ệ n  l ấ y  từ  n h iê n  l iệ u  h o á  th ạ c h ,  p h i 
p h ố i  đ i ệ n  l ấ y  t ừ  n ă n g  ỉ ư ợ n ^ đ ị a  n h i ệ t  v à o  3 3 3 .7 9 3 ;  x é p  k h a i  th á c  tà i  n g u y ê n  d ư ớ i  m ặ t  

đ ấ t  v à  tá c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v e  k i n h  t ế  h ọ c  tà i  n g u y ê n  d ư ớ i  m ặ t  đ ấ t  v à o  3 3 8 .2 ;  x ế p  n g u ổ ĩ  
d ự  t r ữ  ư o n g  t ự  n h iê n ,  tá c  p h ẩ m  l i ê n  n g à n h  v ề  tà i  n g u y ê n  d ư ớ i  m ặ t  đ ấ t ,  v ề  k h o á n g  s ả n  
p h i  k im  lo ạ i  v à o  5 5 3 ;  x ế p  t á c  p h â m  l iê n  n g à n h  v ề  k im  lo ạ i  v à o  6 6 9

về khỉa cạnh quyển sở hữu tài nguyên dưới mặt đất, xem 333.1-333.5; về nước 
ngâm, xem 333.91

.9 Tài nguyên thiên nhiên khác
Đ a o  g ồ m  c ả  k h ô n g  g ia n ,  n ă n g  l ư ợ n g  g ió  

x ế p  p h â n  p b ố i  đ iê n  v à o  3 3 3 .7 9 3

về khía cạnh quyền sở hữu tài nguyên thiên nhiên khác, xem 333.1-333.5

.91 Nước và đất liền kề khối nước lớn

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  n ư ớ c  v à  đ ấ t  l iề n  k ề  k h ố i  n ư ớ c  lom  
c h o  r i ê n g  n ư ớ c

B a o  g ồ m  c ả  h ồ ,  s ô n g ,  đ ạ i  d ư ơ n g ;  n ư ớ c  n g ầ m ;  th u ỷ  đ iệ n ;  b ã i  b iề n ,  b ờ  b iể n ;  đ ầ m  lầy  
đ ấ t  n g ậ p  n ư ớ c

xếp v à o  đ á y  tà i  n g u y ê n  d ư ớ i  n ư ớ c ,  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  k in h  t ế  h ọ c  tà i  n g u y ê n  
n ư ớ c

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n ư ớ c  v à o  5 5 3 .7

Vê tài nguyên dưới nước cụ thế, xem tài nguyên đó, vd., khoảng sản 333.8, cả 
( 333.95; về khia cạnh cụ thể của nước không quy định ở đây, xem khía cạnh đó,

vd., sử dụng nưởc và đất liền kề nước đề vui chơi 333.78, điều chinh và kiểm sc 
phân phổi nước cho người tiêu dùng 363.6

Xem Phần hưởng dẫn ở 363.6

.9 1 0  0 1 - 9 1 0  0 9  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g
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.95 Tài nguyên sinh học

Đ a o  g ồ m  c ả  c á c  lo à i  đ a n g  c ỏ  n g u y  c ơ  tu y ệ t  c h ủ n g ;  k h u  b ả o  tồ n  đ ộ n g  v ặ t  b ị  s ă n  b ắ n ,  
đ ộ n g  v ậ t  h o a n g  đ ã ,  n ơ ỉ  t r ú  ẩ n  c ủ a  đ ộ n g  v ậ t  h o a n g  d ã ;  g ẫ  n h iê n  l iệ u ;  t á c  p h ẩ m  l iê n  
n g à n h  v ề  n ă n g  lư ợ n g  s in h  k h ố i

xếp v à o  đ â y  đ a  d ạ n g  s in h  h ọ c ,  s i n h  q u y ể n

về kỹ thuật nhiên liệu sinh khối, xem 662; về rừng, tác phẩm tong hợp về tài 
nguyên gô, xem 333.75

Xem Phần hướng dẫn ở 333.95 so với 639.9

334 Các tổ chức hợp tác
B a o  g ồ m  c ả  t ổ  c h ú c  h ợ p  tá c  n g â n  h ả n g ,  h i ệ p  h ộ i  t í n  đ ụ n g ,  h ộ i  tư ơ n g  tế ,  h ợ p  tá c  x ã  t iẻ u  
d ù n g ,  h ợ p  t á c  x ã  n h à  ở ,  h ợ p  t á c  x ã  c ủ a  n h ữ n g  n g ư ờ i  s ả n  x u ấ t

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  tố  c h ứ c  tiết k iệ m  v à o  332.3

335 Chủ nghĩa xã hội và các hệ thống liên quan
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  c h ủ  n g h ĩa  x ã  h ộ i  v à  h ệ  t h ố n g  l iê n  q u a n ,  
c h o  r i ê n g  c h ủ  n g h ĩa  x ã  h ộ i

B a o  g ồ m  c ả  c h ủ  n g h ĩa  v ô  c h ín h  p h ủ ,  c h ủ  n g h ĩa  n g h iệ p  đ o à n ;  c h ủ  n g h ĩa  x ã  h ộ i  T h iê n  c h ú a  
g iả o ,  c h ủ  n g h ĩa  x ã  h ộ i  d ẫ n  c h ủ ,  c h ủ  n g h ĩa  x ã  h ộ i  F a b iê n ,  c h ủ  n g h ĩ a  x ã  h ộ i  k h ô n g  tư ở n g ; 
c h ủ  n g h ía  p h á t  x í t ,  c h ủ  n g h ĩa  x ã  h ộ i  q u ố c  g ia ,  c h ủ  n g h ĩa  Q u ố c  x ã  m ớ i

C ộ n g  đ ồ n g  x ã  h ộ i  c h ủ  n g h ĩa  v à  v ô  c h ỉn h  p h ủ  t ự  n g u y ệ n  c h u y ề n  tớ i  3 0 7 .7 7

xếp v à o  đ â y  c á c  t r ư ờ n g  p h ả i  t ư  tư ở n g  đ ề  c a o  k in h  t ế  c ó  k ế  h o ạ c h ,  c h ủ  n g h ĩa  x ẫ  h ộ i  n h à  
n ư ớ c ,  tá c  p h â m  l iê n  n g à n h  v ề  c h ủ  n g h ía  x ã  h ộ i  v à  c á c  h ệ  t h ố n g  l iê n  q u a n

x ế p  c h ủ  n g h ĩa  x ã  h ộ i  v ớ i  ý  n g h ĩa  l à  c h ủ  n g h ĩa  c ộ n g  s ả n  v à o  3 3 5 .4 3 ;  x ế p  s o  s á n h  c h ù  n g h ĩa  
c ộ n g  s ả n  ( C h ù  n g h ía  M á c - L ê n in )  v ớ i  c á c  h ệ  th ố n g  k h á c  v à o  3 3 5 .4 3 7

về chủ nghĩa xã hội như là một hệ tư tưởng chính trị, xem 320.53; về các đảng phái 
chinh trị xã hội chủ nghĩa và cộng sản chủ nghĩa, xem 324.2. về một đề tài cụ the của 
kinh te học được nghiên cửu theo quan điểm xã hội chủ nghĩa hoặc cộng sản chủ nghĩa, 
xem đê tài đó trong kinh tê học, vá., lợi tức 332.8

Xem Phần hưởng dẫn ở 335 so với 306.3, 320.53

.001-009 Tiếu phân mục chung

.4 Hệ thống Mácxỉt
xếp v à o  đ â y  C h ủ  n g h ĩa  M á c

.401 Triết học

Ỉ Q iô n g  đ ù n j5 c h o  n ề n  tả n g  t r i ế t  h ọ c ;  x ế p  v à o  3 3 5 .4 1 1 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  tá c  p h ẩ m  
tổ n g  h ợ p  v e  lý  th u y ế t  c ủ a  c á c  h ệ  th ố n g  M á c x ít ;  x ế p  v à o  3 3 5 .4

.409 Lịch sử, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  h ệ  th ố n g  M á c x í t  1 8 4 8 - 1 9 1 7 ;  x ế p  v à o  3 3 5 .4  

.4 1  N ề n  t à n g  t r i ế t  h ọ c ,  k h á i  n i ệ m  k i n h  t ế ,  m ụ c  đ í c h

Đ a o  g ồ m  c ả  s ở  h ừ u  x ã  h ộ i  v ề  p h ư ơ n g  t iệ n  s à n  x u ấ t
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.411 Nền tảng triết học

Đ a o  g o m  c ả  lv  t h u y ế t  đ ẩ u  t r a n h  g ia i  c ấ p

về nền táng triết học của lãnh tế Mácxit, xem 335.412 

. 4 1 1 2  C h ủ  n g h ĩa  d u y  v ậ t  b i ệ n  c h ứ n g

xếp t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  c h ủ  n g h ĩa  d u y  v ậ t  b i ệ n  c h ú n g  v à o  ỉ 4 6  

. 4 1 1 9  C h ủ  n g h ĩa  d u y  v ậ t  l ịc h  s ử

.412 Khái niệm kinh tế

Đ a o  g ồ m  c ả  lý  t h u y ế t  g iá  t r ị  ỉ a o  đ ộ n g

.42 Hệ thống Mácxít, 1848-1917
4*10 «*<*U7n /»Â*»n ọAti or» ụịtní 1 1

vuu ugiỉiu vyug kKŨi ữv fviiũij iu iu ỉ u I J

T h ờ i  k ỳ  T u y ê n  n g ô n  c ộ n g  s ả n

.423 Chủ nghĩa xã hội khoa học, 1875-1917

x ế p  c h ủ  n g h ĩa  x ã  h ộ i  d â n  c h ù  v à o  3 3 5 ;  x ế p  c h ủ  n g h ĩ a  x ã  h ộ i  k h o a  h ọ c  c ủ a  L ên : 
( c h ủ  n g h ĩa  M á c - L ê  n in )  v à o  3 3 5 .4 3

.43 Chủ nghĩa cộng sàn (Chủ nghĩa Mác-Lê nin)

x ế p  v à o  đ â y  c h ủ  n g h ĩa  c ộ n g  s ả n  X ô  v iế t  c ũ ,  c h ế  đ ộ  t ậ p  t r u n g  d â n  c h ủ

về chủ nghĩa cộng sản như là một hệ tư tưởng chinh trị, xem 320.532

.4 3 0  9  L ịc h  s ử ,  đ ịa  lý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  b iế n  tư ớ n g  q u é c  g ia  n h ư  lả  t r ư ờ n g  p h á i  cu tư ờ n g ;  x ế p  v à o  
3 3 5 .4 3 4

.433 Chủ nghĩa Trotsky

.434 Biến thái quốc gia như là trường phái tư tưởng

D ù n g  3 3 5 .4 3 0 9  c h o  c h ủ  n g h ĩa  c ộ n g  s ả n  t r o n g  c á c  q u ố c  g i a  c ụ  th ề  đ ư ợ c  x e m  n h i 
là  c á c  h ệ  t h ố n g  k in h  t ê  th ự c  s ự  h ơ n  là  c á c  t r ư ờ n g  p h á i  t ư  tư ở n g ,  v d . ,  C h ù  n g h ĩa  
c ộ n g  s ả n  C u b a  n h ư  là  m ộ t  h ệ  th ô n g  đ a n g  tồ n  tạ i  3 3 5 .4 3 0 9 7 2 9 1  ( không phải 
3 3 5 .4 3 4 7 )

C h ủ  n g h ĩa  c ộ n g  s ả n  X ô  v i ế t  n h ư  là  t r ư ờ n g  p h á i  t ư  tư ở n g  đ ư ợ c  x ế p  v à o  3 3 5 .4 3 ,  
n h ư  l à  h ệ  t h ố n g  k i n h  t ế  c ủ a  L iê n  X ô  c ũ  đ ư ợ c  x ế p  v à o  3 3 5 .4 3 0 9 4 7

[ .4 3 4  0 9 4 —.4 3 4  0 9 9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  t r o n g  th ế  g iở i  h iệ i
đ ạ i

K h ô n g  d ù n g ;  xếp v à o  3 3 5 .4 3 4  

.4 3 4  4  C h ù  n g h ĩa  c ộ n g  s ả n  N a m  t ư  ( 1 9 1 8 - 1 9 9 1 )

xếp v à o  đ â y  C h ủ  n g h ĩa  T i tô  

.4 3 4  5 C h ủ  n g h ĩa  c ộ n g  s ả n  T r u n g  Q u ố c

xếp v à o  đ â y  C h ủ  n g h ĩa  M a o  

.4 3 4  6  C h ủ  n g h ĩa  c ộ n g  s ả n  V i ệ t  N a m

xếp v à o  đ â y  t ư  tư ở n g  H ồ  C h í  M in h
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[ .4 3 4  6 0 1 - 4 3 4  6 0 9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  3 3 5 .4 3 4 6

.4 3 4  7  C h ủ  n g h ĩa  c ộ n g  s ả n  C u b a  ( C h ủ  n g h ĩ a  C a s t r o )

Đ a o  g ồ m  c ả  tư  tư ở n g  C h e  G u e v a r a

. 4 3 7  C á c  c ô n g  t r i n h  n g h i ê n  c ứ u  s o  s á n h

S o  s á n h  c h ủ  n g h ĩa  c ộ n g  s ả n  v ớ i  c h ủ  n g h ĩa  tư  b ả n ,  h ợ p  tá c ,  c h ủ  n g h ĩa  x ã  h ộ i  d â n  
c h ủ ,  c á c  h ìn h  th ứ c  k h á c  c ủ a  c h ủ  n g h ĩa  t ậ p  th ể

336 Tài chính công
Đ a o  g ồ m  c ả  t à i  c h ín h  c ủ a  c á c  h i ệ p  h ộ i  c á c  q u ố c  g ia  c ó  c h ủ  q u y ề n  (v d .,  L iê n  H ợ p  Q u ố c )  v à  
tà i  c h ín h  c ô n g  c ủ a  c â p  c h ín h  q u y ề n  ( từ  b a  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  t r ở  lê n  ở  c ủ n g  m ộ t  c â p ) ,  v d . ,  
tà i  c h ín h  th ả n h  p h o  ờ  H o a  K ỳ

xếp v à o  đ â y  m ố i  q u a n  h ệ  tà i  c h ín h  l iê n  c h ín h  p h ú ,  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  tà i  c h in h  c ô n g  v à  
q u ả n  lý  tà i  c h ín h  c ủ a  c h ín h  p h ủ

xếp k h ía  c ạ n h  tà i  c h in h  c ụ  th ể  c ủ a  h iệ p  h ộ i  c á c  q u ố c  g ia  c ó  c h ủ  q u y ề n  v à  tả i  c h ín h  c ô n g  
c ủ a  c ấ p  c h ín h  q u y ề n  t h e o  k h ía  c ạ n h  đ o  v à o  3 3 6 .1 - 3 3 6 .3 ,  v d . ,  v a y  n ợ  c ô n g  c ù a  c ấ p  c h ín h  
q u y ề n  3 3 6 .3

về quản lý tài chính công và ngân sách, xem 352.4 

Xem Phần hưởng dẫn ở 332, 336 so với 339

T Ó M  L Ư Ợ C

3 3 6 .0 0 1 - .0 0 8  T iể u  p h ẫ n  m ụ c  c h u n g
.0 2 - .0 9  [T h u  n h ậ p ;  lịch  sử , đ ịa  lý , COD n g ư ờ i)
.1 T h u  n h ậ p  k h ô n g  th u ế  
.2  T h u ế
3  N ợ  cô n g  v ả  c h i tiê u  c ô n g
.4 - .9  T à i  c h ín h  c ô n g  c ù a  c h â u  lụ c , q u ố c  g ia , đ ịa  p h ư ơ n g  cụ  tb ể  t r o n g  th ể  giớ i 

h ỉện  đ ạ í

. 0 0 1 - . 0 0 5 T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.0 0 6 C á c  t ổ  c h ứ c

x ế p  h iệ p  h ộ i  c ủ a  c á c  q u ố c  g ia  c ó  c h ủ  q u y ề n  v à o  3 3 6

[ .0 0 6  8 ] Q u ả n  lý  tả i  c h ín h  c ô n g

C h u y ể n  tớ i  3 5 2 .4

. 0 0 7 - 0 0 8 T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

[ .0 0 9 ] L ị c h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  th e o  c ấ p  c h ín h  q u y ề n ;  x ế p  v à o  3 3 6  K h ô n g  d ù n g  c h o  
n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  c o n  n g ư ờ i ,  n g h iê n  c ứ u  th e o  v ù n g ,  k h u  v ự c ,  đ ị a  đ iề m  n ó i 
c h u n g ,  c h o  th ế  g iớ i  c ổ  đ ạ i ;  x ế p  v à o  3 3 6 .0 9

[ .0 0 9  4 - . 0 0 9  9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  t h ể  t r o n g  th ế  g iớ i  h iệ n  đ ạ i 

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 3 6 .4 - 3 3 6 .9  

.0 2  T h u  n h ậ p

về các dạng thu nhập C Ị t  thể, xem 336. ỉ-336.2
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[ .0 2 0  91 ] N g h iê n  c ứ u  th e o  v ù n g ,  k h u  v ự c ,  đ ị a  đ i ề m  n ó i  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 3 6 .0 2

[ .0 2 0  9 3 - .0 2 0  9 9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h ầ u  lụ c ,  q u ố c  g i a ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  3 3 6 .0 2

.09 Lịch sử, địa ỉý, con người

.091 Vùng, khu vực, địa điểm nói chung

. 0 9 1 7  K h u  v ự c  k in h  t ế  x ã  h ộ i

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 3 6 .0 9 1 7  n h ữ n g  s ố  t iế p  s a u  — 17  ở  k ý  h i ệ u  1 7 1—17 
từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  t à i  c h ín h  c ô n g  ờ  c á c  n ư ớ c  đ a n g  p h á t  t r i ể n  3 3 6 .0 9 1 7 2

x ế p  tà i  c h ín h  c ô n g  ở  k h u  v ự c  k in h  t ế  x ã  h ộ i  t h e o  c ấ p  c h ín h  q u y ề n  v à o  3 3 6

.092 Con người

.093 Thế giới cồ đại

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 3 6 .0 9 3  n h ữ n g  s ố  t i ế p  s a u  — 3  ở  k ý  h iệ u  3 1 - 3 9  t ừ  B à n
2 ,  v d . ,  tà i  c h ín h  c ô n g  t r o n g  Đ ế  q u ố c  L a  M ã  3 3 6 .0 9 3 7

x ế p  tà i  c h ín h  c ô n g  t r o n g  th ế  g iớ i  c ổ  đ ạ i  t h e o  c ấ p  c h ín h  q u y ề n  v à o  3 3 6

[.094-.099] Nghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phương cụ thể trong thế giới hiện 
đại

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 3 6 .4 - 3 3 6 .9

> 336.1-336.2 Các dạng thu nhập cụ thề

x ế p  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  3 3 6 .0 2

.1 Thu nhập không thuế

B a o  g ồ m  c ả  t h u  n h ậ p  từ  đ ặ c  q u y ề n  k in h  t iê u ,  x ổ  s ổ ,  q u y ề n  k h a i  th á c  k h o á n g  s ả n ,  c á c  
n g à n h  c ô n g  n g h iệ p  v à  d ị c h  v ụ  c ô n g  c ộ n g ,  đ ấ t  c ô n g ;  t h ú  n h ậ p  k h ô n g  t h u ế  l iê n  c h ín h  p h  
v à  t r o n g  c h ín h  p h ù

về vay nợ công, xem 336.3

.2 Thuế

B a o  g ồ m  c ả  th u ế  q u a n ,  th u ế  d i  s ả n  v à  q u à  b i ế u ;  t h u ế  k in h  d o a n h ,  th u ế  m ô n  b à i ,  t à i  s ả n  
c á  n h â n ,  b á n  h à n g ,  t h u ê ^ i á  t r ị  g ia  tă n g ;  n g u y ê n  t ắ c  r tá n h  th u ế ;  c ả i  c á c h  th u ế ;  c á c  q u y  
đ ịn h  c h o  p h é p  t r á n h  th u e ,  v d . ,  k h ấ u  t r ư  t h u ế ,  m iễ n  th u ế ,  k ẽ  h ở  ừ o n g  c h ín h  s á c h  th u e ,  
th u ế  t h e o  cấp c h ín h  q u y ề n  ( t ừ  b a  k h u  v ự c  h à n h  c h í n h  t r ở  lẽ n  ở  c ù n g  m ộ t  c ấ p ) ,  v d . ,  thu«  
đ ị a  p h ư ơ n g

xép v à o  đ â y  đ á n h  th u ế ,  t h u  n h ậ p  t h u ế  t r o n g  n ư ớ c  ( n ộ i  đ ịa ) ,  t á c  p h ầ m  l iê n  n g à n h  v ề  th u

xếp th u ế  k in h  d o a n h ,  n g u y ê n  t ắ c  đ á n h  th u ế ,  c ả c  k h o ả n  t r á n h  th u ế ,  c ả i  c á c h  th u ế ,  th u ế  
c ủ a  c ấ p  c h ín h  q u y ề n  l iê n  q u a n  tớ i  m ộ t  lo ạ i  t h u ế  c ụ  t h ể  t h e o  lo ạ i  đ ó ,  v d . ,  c ả i  c á c h  th u ế  
b ả o  h ie r a  x ã  h ộ i  3 3 6 .2 4 9

về luật thuế, xem 343.04; về quàn lý thuế, xem 352.4 

Xem Phần hướng dần ở 343.04-343.06 so với 336.2, 352.4
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3 3 6

.200 1-.200 8 

.2 0 0  9

Kinh tế học 3 3 6

.22

.24

. 2 4 9

T iề u  p h ầ n  m ụ c  c h u n g  

L ịc h  s ử ,  đ ịa  lý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  đ ù n g  c h o  t á c  p h ẩ m  tổ n g  q u á t  v ề  th u ế  c ủ a  c ấ p  c h ín h  q u y ề n ;  x ế p  v à o
3 3 6 .2

T h u ế  b ấ t  đ ộ n g  s ả n

xếp v à o  đ â y  t h u ế  s u ấ t  ( V ư ơ n g  q u ố c  A n h ) ,  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  th u ế  tà i  s ả n

xếp th u ế  tà i  s ả n  c ả  n h â n  v à o  3 3 6 2 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  th u ế  t à i  s ả n  c á  n h â n  
v à o  3 3 6 2 4

T h u ế  t h u  n h ậ p

Đ a o  g ồ m  c ả  t h u ế  k in h  d o a n h  v à  t h u  n h ậ p  c á  n h â n ;  c ả i c á c h  t h u ế  th u  n h ậ p ;  c á c  k h o ả n  
t r á n h  th u ế  th u  n h ậ p , v d ,  k h ấ u  t r ừ  th u ế

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  th u ế  tà i  s ả n  c á  n h â n

xếp thuế di sản và quà biếu, thuế tài sản cá nhân Yào 3362

về thuể tài sản, xem 336.22

Xem thêm 362.5 về thuế thu nhập âm

T h u ế  a n  s i n h  x ã  h ộ i

Xem thêm 368.4 về trợ cấp an sinh xã hội

.3 Nọr công và chi tiêu công

B a o  g ồ m  c ả  c h ứ n g  k h o á n  n h à  n ư ớ c ,  v a y  n ợ  q u ố c  tế ,  g iớ i  h ạ n  n ợ ,  t ìn h  t r ạ n g  k h ô n g  trả  

đ ư ợ c  n ợ  c ô n g

xếp v à o  đ â y  c h ín h  s á c h  tà i  c h ín h ,  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  c h ín h  s á c h  t iề n  t ệ  v à  tà i  c h ín h

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c h ứ n g  k h o á n  n h à  n ư ớ c  v à o  3 3 2 .6 3

về vai trò cùa ngân hcmg trong vay nợ quốc te, xem 332.1; về chính sảch tien tệ, 
xem 332.4, về sử dụng chỉnh sách tài chính và tiền tệ trong ổn định kinh Je, xem 
339.5. Vê chi tiêu bởi một cơ quan cụ thê hoặc cho một hoạt động cụ thê, xem cơ 
quan hoặc hoạt động đó ở 352-354, vd., chi tiêu cho giao thông vận tải 354.76

.4-.9 Tài chính cống của các châu lục, quốc gia, địa phinrng cụ thể trong thế giói 
hiện đại

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 3 6  k ý  h iệ u  4 - 9  từ  Đ à n g  2 ,  v d . ,  t à i  c h ín h  c ô n g  c ủ a  ô x t r â y l i a  
3 3 6 .9 4 ;  tu y  n h iê n ,  v ề  t á c  p h ẩ m  tố n g  q u á t  v ề  tà i  c h ín h  c ô n g  c ủ a  c ấ p  c h ín h  q u y ề n ,  v d . ,  v ề  

t à i  c h ín h  c ủ a  t h à n h  p h é ,  x e m  3 3 6

337 Kinh tế học quốc tế
xếp v à o  đ â y  lâ p  k ế  h o ạ c h  k in h  t ế  q u ố c  tế ;  tá c  p h ầ m  tổ n g  h ợ p  v ề  q u a n  h ệ  k in h  t ế  q u ố c  t ế ,  v ề  

h ợ p  tá c  k in h  t e  q u ố c  tế

về khia cạnh cụ thể của kinh tế học quốc tế không quy định ở đây. xem khía cạnh đô, 
vd., doanh nghiệp đa quôc gia 338.8, thương mại quác tê 382

[-093—.099] Nghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phương cụ thể

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 3 7 .3 - 3 3 7 .9
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1 Hợp tác kinh tế đa phưorng

B a o  g ồ m  c ả  L iê n  m in h  C h â u  A u

x ế p  v à o  ( lâ y  h ộ i  n h ậ p  k in h  t ế .  h i ệ p  đ ị n h  đ a  p h ư o m g  v á  c á c  tổ  c h ứ c  đ a  q u ố c  g i a  t r o n g

xTp h ụ p  tá c  k L h  t é  s o n g  p h ư ơ n g  v à o  3 3 7 . 3 - 3 3 7 .9 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c á c  tổ  

c h ư c  c h in h  p h ú  q u ố c  t ế  v à o  3 4 1 .2

về hiệp định thương mại, xem 382

Xem Phần hướng dẫn ở 337.3-337.9 so với 337.1

109 Lịch sử vả con người

K h ô n g  đ ù n g  c h o  k h í a  c ạ n h  đ ị a  ìý, x ế p  v à o  3 3 7 .1

¿ - .9  Cìiíiĩh sách ỉdou íế đối ngoại và guan hệ cửa các khu vực hành chinh vâ càc 
nhóm khù vực hành chính cụ thể

xếp v à o  đây h ợ p  t á c  k i n h  tế s o n g  p h ư ơ n g

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 3 7  k ý  h i ệ u  3 - 9  từ  B à n g  2 ,  v d „  c h M  s á c h  k i tứ i  ứ  c ủ a  V ư ơ n g  
m i ố c A n h  337 4 1 - s a u  đ ó ,  v ề  q u a n  hệ k in h  tế  đ ố i  n g o ạ  g i ữ a  h a i  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  
Ê  nhóm k h u  v ự c  h i  c h ín h ,  t h ì  thêm 0 *  y à  g h é p  ặ ê m  k ý  h i ệ u  1 - 9  t ừ  B à n g  2  v à o  
S q u t S  S o c  v d  , q u a n  h ệ  t a n h  t ế  g iữ a  V ư ơ ^ g  q u ố c  A n h  v à  P h á p  3 3 7 .4 Ĩ ( H 4

,  r„  tìỀ n  s ừ  d u n g  k ý  h i ệ u  c h o  k h u  v ự c  h à n h  c h in h  h o ặ c  n h ó m  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  đ ư ợ c  

¡ S a m ạ n h . N ê u  n h ấ n  m ạ n h  n h ư  n h a u ,  th ì  ư u  t i ê n  c h o  k h u  v ự c  x u â t  h i ệ n  t r ư ớ c  t r o n g  

d â y  t h ứ  t ự  c h i  s ố  k h u  v ự c  đ ị a  l ý

x ế p  h ợ p  tá c  k in h  t ế  đ a  p h ư ơ n g  v à o  3 3 7 .1

Xem Phần hướng dẫn ở 337.3-337.9 so với 337.1

* T h ê m  0 0  c h o  t iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g ,  x e m  c h i  d ẫ n  ở  đ ầ u  B ả n g  1
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338 Sản xuất
B a o  g ồ m  c ả  k in h  d o a n h ;  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  y ế u  ỉ ố  s ả n  x u ấ t ,  v ề  n ả n ^  s u ấ t  c ô n g  n g h iệ p ,  
v ề  h i ệ u  q u ả  s ả n  x u ấ t  (v<L, h i ệ u  q u ả  c ủ a  đ ổ i  m ớ i  c ô n g  n g h ệ ) ,  v ề  s ả n  p h ấ m  v à  d ịc h  v ụ

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c ô n g  n g h iệ p ,  v ề  s ả n  x u ấ t

xếp s ả n  p h ẩ m  c ụ  th ể  v à o  3 3 8 .1 - 3 3 8 .4 ;  x ế p  r i ê n g  d ị c h  v ụ  v à o  3 3 8 .4 ;  x ế p  t iẽ u  đ ù n g  s à n  
p h ẩ m  v à  d ịc h  v ụ  v à o  3 3 9 .4 .  x ế p  k h ía  c ạ n h  c ụ  th ề  c ủ a  c h ủ  d o a n h  n g h iệ p  th e o  k h ía  c ạ n h  đ ó ,  
v d . ,  đ ịn h  suẨ t c ủ a  t h u  n h ậ p  q u ố c  d á n  p h â n  p h ố i  c h o  c h ủ  d o a n h  n g h iệ p  3 3 9 .2

về các yếu tố sán xuất cụ thề, xem 331-333; về năng suất lao động, xem 331.11; về 
kinh tề sản xuất của ngành tài chinh, xem 332; về kinh tể sản xuất kừth doanh bất động 
sàn, xem 333.33; về sàn xuất năng lượng xem 333.79; về kinh tể sản xuất hợp tác xã, 
xem 334; về kinh tế sản xuất cùa ngành bào hiểm, xem 36S; về thương mại, truyền 
thông giao thông vận tải, xem 380. về hiệu quả của đổi mới công nghệ đổi với khía 
cạnh cụ thể cùa nền kinh tế, xem khỉa cạnh đỏ, vd., hiệu quả đối với điểu kiện ỉàm việc 
331.25; về khỉa cạnh phi kinh tế của công nghiệp và sản xuất, xem khía cạnh đó, vd., 
luật công nghiệp 343, công nghệ sản xuât 620-690

Xem Phần hướng dẫn ở B ỉ—025 so với B ỉ— 029;  cũng xem ở 332 so với 338, 658.15; 
cũng xem ở 363.5, 363.6, 363.8 so với 338

TÓM LƯỢC
338.001-.008 Tiểu phân mục cbung

.09 Lịch sử, địa lý, coa agưòrỉ

.1 Nông nghiệp

.2 Khai thác khoáng chất
3  Các ngành khai thác khác
.4 Các ngành thử cíp (chế tíc) và dịch vụ
.5 Kỉnh te sản xuất nói chung
.6 Tẩ chức sin xuỉt
.7 Doanb nghiệp
.8 Liên hợp
.9 Phát triền và tỉng trưửng kỉnh tế

Triết học và lý thuyết

K h ô n g  d ù n g  c h o  d ự  b ả o ,  d ự  đ o á n  s ả n  p h ẩ m  v à  d ị c h  v ụ ; x ế p  v à o  3 3 8 . K h ô n g  
d ù n g  c h o  d ự  b á o  v à  d ự  đ o ả n  s ả n  x u ấ t  n ó i  c h u n g ;  x ế p  v à o  3 3 8 .5

về lý thuyết cụ thể, xem lý thuyết đỏ, vd, luật cung và cẩu 338.5

.002-.008 Tiểu phân mục chung

[.009] Lịch sử, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g  c h o  k h ía  c ạ n h  l ịc h  s ử ,  đ ịa  lý ,  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  s à n  x u ấ t ;  x ế p  v à o
3 3 8 .0 9

N g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  l ịc h  s ử ,  đ ịa  lý ,  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  c á c  n g u y ê n  lý  v à  lý  th u y ế t  
tổ n g  q u á t  c h u y ể n  tớ i  3 3 8 .0 9

.001
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.09 Lịch sừ, địa lý, con người

xếp v à o  đ â y  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  l ịc h  s ử .  đ ị a  lý .  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  c á c  n g u y ê n  l ý  va 
th u y ế t  t ố n g  q u á t  [trước đây là 3 3 8 .0 0 9 ] ;  t à i  n g u y ê n  b i ệ n  c ó  v à  t iề m  n à n g  đ ô i  VỚJ s  
x u ấ t ,  đ i ê u  l d ệ n  v à  t ìn h  t r ạ n g  c ô n g  n g h iệ p ,  k h ả o  s á t  c ô n g  n g h iệ p ,  đ ịn h  v ị  c ô n g  n g h i

T h ê m  v à o  c h ỉ  s ố  c ơ  b ả n  3 3 8 .0 9  k ý  b i ệ u  1 - 9  t ừ  B à n g  2 ,  VfL. k h ả o  s á t  c ô n g  n g h i ệ p  
C a n a d a  3 3 8 .0 9 7 1

xếp m ộ t  tà i  n g u y ê n  c ụ  th ể  th e o  tà i  n g u y ê n  đ ó ,  v d ,  n ư ớ c  d ù n g  c h o  n ă n g  lư ợ n g  
3 3 3 .9 1

Xem thêm 338.6 về cơ sở Ịỷ luận và quy trình định vị doanh nghiệp

> 338.1-338.4 C*c loại ngình nghề cụ thể

xếp v à o  đ â y  tà i  c h ín h ,  k in h  t ế  s ả n  x u ấ t  n ó i  c h u n g  c ủ a  c á c  lo ạ i  n g à n h  n g h ề  c ụ  th ề

xếp k ế t  q u ả  k h ả o  s á t  th ị  t r ư ờ n g ;  c u n g  v à  c ầ u  t r o n g  m ố i  q u a n  h ệ  v ớ i  t h ư ơ n g  m ạ i ,  v ớ i  c 
h ộ i  th ị  t n r ờ n g  v à o  3 8 1 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  3 3 8 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  q  
lậ p  v ố n  v à o  3 3 2

về ngành tài chinh, xem 332; về tín dụng dành cho các loại ngành nghề cu thả, xei 
332.7; về kinh doanh bất động sản, xem 333.33; về sản xuất năng lượng, xem 
333.79; v ề  hợp tảc xã trong cảc loại ngành nghề cụ thể, xem 334; về tô chức sản 
xuât trong các loại ngành nghê cụ thê, xem 338.6; vê doanh nghiệp không phải là 
hợp tác xã trong các ỉoợi ngành nghe cụ thể, xem 338. 7 ;  về thương mại, truyền 
thông, giao thông vận tải, xem 380. về tiếu sử các doanh nhân trong một loại ngàr 
nghe cụ thế, xem loại ngành nghề đó ở 338.6-338.8, vả., tiều sử chủ doanh nghiệp 
nhỏ 338.6, tiểu sử doanh nhân trong ngành dệt 338.7; về tiểu sử của những ngươi 
noi tiếng vì những dỏng góp vào một loạt công nghệ cụ thẻ, xem loại cóng nghệ đó 
600, vd., tiểu sử kỹ sư mỏ 622.092

> 338.1-338.3 Các ngầnh nguyên khai (Các ngành khaỉ thác)

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  3 3 8  

.1 Nông nghiệp

Đ a o  g ồ m  c ả  lư ợ n g  d ư  th ừ a  v à  th iế u  h ụ t  s ả n  p h ẩ m  c ủ a  c á c  t r a n g  t r ạ i ,  d ự  b á o  v à  d ự  đ o á i  
c u n g  v à  c ầ u ,  c h ín h  s á c h  t r a n |  t r ạ i  c ủ a  c h ín h  p h ủ ;  t á c  p h â m  tồ n g  h ợ p  v ề  k in h  tế  s ả n  x u í 
b ả o  q u ả n ,  p h â n  p h ố i  th ự c  p h ẩ m

x ế p  h ợ p  t á c  x ã  n ô n g  n g h iệ p  v à o  3 3 4 ;  x ế p  c á c  n h à  s ả n  x u ấ t  c ụ  th ể  v à o  3 3 8 .7 ;  x ế p  n ạ n  
đ ỏ i  n h ư  m ộ t  v ấ n  đ ề  c ủ a  x ã  h ộ i ,  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c u n g  c ấ p  lư ơ n g  th ự c ,  th ự c  p h ẩ i  
v à o  3 6 3 .8  ,

về chế biến lương thực, thực phấm xem 338.4; về phân phổi lương thực, thực phần 
xem 38Ỉ

XemPhần hướng dẫn ở 338.1 so với 63Ỉ.5; cũng xem ở 363.5, 363.6, 363.8so 
với 338
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.2 Khai thác khoáng chất

x ế p  v à o  đ â y  k h a i  th á c  c á c  n g u ồ n  n ă n g  lư ợ n g ,  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  k in h  t ế  k h a i  t h á c  v à  
e h e  b i ế n  k h o á n g  c h ấ t  v à  n g u ồ n  n ă n g  lư ợ n g

x ế p  b ả o  q u ả n  n g u ồ n  n ă n g  h ỉọ n g  v à  k h o á n g  s ả n  v à o  3 3 3 .7 - 3 3 3 .9 ;  x ế p  đ ấ t  m ỏ  đ ã  k h a i  
t h á c  v à o  3 3 3 .7 6 ;  x ế p  c u n g  c ấ p  t r o n g  q u a n  h ệ  v ớ i  b ả o  q u ả n ,  t h iế u  h ụ t ,  d ư  t h ừ a ,  n h u  c ầ u  
v à  đ ự  b ả o  c á c  n g u ồ n  n ă n g  lư ợ n g  v à  k h o á n g  c h ấ t  v à o  3 3 3 .8 ;  x ế p  n h ả  s ả n  x u ấ t  c ụ  t h ể  v à o  
3 3 8 .7 ;  x ế p  n g u ồ n  d ự  t r ữ  t r o n g  t ự  n h i ê n  v à o  5 5 3

về chế bien khoảng sản và nguyên liệu của ngành nàng lượng, xem 338.4

3  Các ngành khai thác khác

Đ a o  g ồ m  c ả  d ẩ n h  b ắ t  c á ,  s ă n  c á  v o i ,  s ă n  b ắ n ,  n u ô i  đ ộ n g  v ậ t  k h ô n g  x ư c rn g  s ố n g  v à  đ ộ n g  
v ậ t  c ó  x ư c m g  s ố n g  m á u  lạ n h

xếp n u ô i  c ô n  t r ù n g  v à o  3 3 8 .1 ;  x ế p  c á c  n h à  s ả n  x u ấ t  c ụ  th ể  v à o  3 3 8 .7

.4 Các ngành thứ cấp (chế tác) và dịch vụ

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  c á c  n g à n h  t h ứ  c ấ p  v à  d ịc h  v ụ  c h o  r i ê n g  
n g à n h  th ứ  c ấ p

B a o  g ồ m  c ả  x â y  d ự n g ,  s ả n  x u ấ t  c h ế  t ạ o ,  n g à n h  d ịc h  v ụ ; d ị c h  v ụ  c h u y ê n  n g h i ệ p ;  s o  
lư ợ n g  h à n g  h o á  v à  đ ịc h  v ụ  đ ư ợ c  đ ư a  r a ,  t h iế u  h ụ t ,  d ư  th ừ a ,  t íc h  l u ỹ ,  d ự  b á o  v à  d ự  đ o á n  

v ề  c u n g  v à  c ầ u

xếp v à o  đ ấ y  s ả n  p h ẩ m  c ủ a  c á c  n g à n h  th ứ  c ấ p

xếp n g à n h  tà i  chính v à o  3 3 2 ;  x ế p  kinh d o a n h  b ấ t  đ ộ n g  s ả n  v à o  3 3 3 .3 3 ;  x ế p  c á c  n h à  s ả n  
x u ấ t  c ụ  th ể  v à o  3 3 8 .7 ;  x ế p  n g à n h  b ả o  h iể m  v à o  3 6 8 ;  x ế p  th ư ơ n g  m ạ i ,  t r u y ề n  th ô n g ,  g ia o  
t h ô n g  v ặ n  tả i  v à o  3 8 0 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  s ả n  p h ẩ m  v à o  3 3 8

.5 Kinh tế sản xuất nóỉ chung

B a o  g ồ m  c ả  c h u  k ỳ  k in h  d o a n h ,  s u ỵ  th o á i ,  b i ế n  đ ộ n g  k in h  tế ;  d ự  b á o  k in h  d o a n h ;  g iá  
t h à n h ,  g iá  c ả ,  đ in h  g iá ;  lu ậ t  c u n g  c ẩ u ,  r ủ i  ro ;  th u y ế t  g iá  t r ị

xép v à o  đ â y  k in h  tế  h ọ c  v i  m ô  ( k in h  tế  d o a n h  n g h iệ p )

xểp t á c  đ ộ n g  c ủ a  t iề n  tệ  lê n  g iá  c ả  v à o  3 3 2 .4 ;  x ế p  lý  th u y ế t  la o  đ ộ n g  c ủ a  M á c  v ề  g i á  t r ị  
v à o  3 3 5 .4 ;  x e p  k in h  tế  s ả n  x u ấ t  c ủ a  c á c  lo ạ i  n g à n h  n g h ề  c ụ  th ể  v à o  3 3 8 .1 - 3 3 8 .4 ;  x ế p  ổ n  

đ ịn h  k in h  tế  v à o  3 3 9 .5

về tổ chức sản xuất, xem 338.6. về khia cạnh cụ thể của giả cả không quy định ở 
đây, xem khỉa cạnh đó, vd, tác động của giả cả lên toàn bộ nền kinh tế 339.4

Xem thêm 333.7 về cung và cầu đoi với tài nguyên thiên nhiên và nâng lượng; cũng 
xem 338.1-338.4 ve cung và cầu đồi với sàn phẩm cụ thể

.5 0 1  T r i ế t  h ọ c  v à  l ý  t h u y ế t

K h ô n g  d ù n g  c h o  d ự  b á o  v à  d ự  đ o ả n ;  x ế p  v à o  3 3 8 .5
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.6 Tổ chức sản xuất

B a o  g ồ m  c ả  c ạ n h  t r a n h  v à  k iề m  c h ế ,  tà i  c h ín h ,  đ ịn h  v ị ,  c h u y ê n  m ô n  h o á  v à  lợ i th e  c o  
s á n h ;  h ệ  t h ố n g  s à n  x u ấ t ,  v d . ,  t h ú  cô n jg  n g h iệ p ,  h ệ  th ô n g  n h à  m á y ;  d o a n h  n g h iệ p  lc rr ,  
d o a n h  n g h iệ p  n h ò ,  d o a n h  n g h iệ p  th iế u  s ô ,  x i  n g h iệ p  tư  n h â n  v à  x ỉ  n g h iệ p  n h ả  n ư ớ c ;  tụ  
q u ả n  c ủ a  c ô n g  n h â n  t r o n g  n g à n h  c ô n g  n g h iệ p

xếp v à o  đ â y  tồ  c h ứ c  s á n  x u ấ t  t r o n g  c á c  í o ạ i  n g à n h  n g h è

x ế p  v a i  t r ò  c ủ a  c ó n g  đ o à n  t r o n g  v iệ c  g ià n h  q u y ề n  k iế m  s o á t  c h o  c ô n g  n h ả n  đ ố i  v ớ i  
n g à n h  c ô n g  n g h iệ p  v à o  3 3 1 .8 8 ;  x ê p  c h ủ  n g h ĩa  x ã  h ộ i  p h ư ờ n g  h ộ i ,  c h ủ  n g h ĩa  c ô n g  đ o a  
v à o  3 3 5 ;  x e p  tà i  c h ín h  c ủ a  c á c  lo ạ i  n g à n h  n g h ề  c ụ  th ế  v à o  3 3 8 .1 - 3 3 8 .4 ;  x ề p  q u a n  h ệ  c 
q u y  m ô  x í  n g h iệ p  đ ổ i  v ớ i  g iá  th à n h  s ả n  x u ấ t  v ả o  3 3 8 .5 ;  x ế p  c á c  lo ạ i  b ìn h  x í  n g h 'ệ p  c ụ  
th ê  v ó i  q u y  m ô  c ụ  th ẻ  v à o  3 3 8  7 - 3 3 8 .8 :  x ẽ p  c ô n g  ty  đ ộ c  q u y ề n  v à  tậ p  đ o à n  đ ộ c  q u y ề r  
v à o  3 3 8 .8

vẻ kế hoạch cho người lao động sở hữu co phản, xem 33 ỉ. 2; vế doanh nghiệp và c 
cấu, xem 338.7

Xem Phần hướng dẫn ờ 338.092

.7 Doanh nghiệp
K h ô n g  g iớ i  h ạ n  c h o  d o a n h  n g h iệ p  tư  n h â n  h o ặ c  t ư  b ả n

B a o  g ồ m  c ả  k h a i  trư o rn g  v à  g i ả i  th ể  d o a n h  n g h iệ p ;  q u y ề n  c h ủ  s ở  h ữ u  c á  n h â n ,  c ô n g  ty  
h ợ p  d a n h ,  c ô n g  ty ;  d o a n h  n g h iệ p  t r o n g  c á c  n g à n h  n g h ề  v à  c á c  n h ó m  n g à n h  n g h ề  c ụ  th  
c á c  d o a n h  n g h iệ p  c á  th ể ,  t i ể u  s ử  c á c  d o a n h  n h â n  t r o n g  c á c  ỉm h  v ự c  c ụ  th ể

xếp v à o  đ â y  c ơ  c ấ u  c ủ a  d o a n h  n g h iệ p ;  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ê  d o a n h  n g h iệ p ,  v ề  c á c  t  
c h ứ c  s ả n  x u ấ t

về cảc tể chức tải chính, xem 332.1-332.6; về doanh nghiệp bắt động sàn, xem 
333.33; ve doanh nghiệp tham gia sàn xuất nảng lượng, xem 333.79; về hợp tác xí 
xem 334; về liên hợp, xem 338.8; về công ty bào hiểm, xem 368.006; về doanh 
nghiệp tham gia thương mại, truyền thông, giao thông vận tải, xem 380. Ve tiểu sủ 
những người nôi tiêng đóng góp cho công nghệ, xem loại đỏng góp ở 600, cộng 
thêm ký hiệu 092 từ Bảng 1, vd, tiêu sử các kỹ sư mỏ 622.092

Xem Phần hưởng dẫn ở  B ì—025 so với B I—029; cũng xem ở 338.092

.8 Liên họrp

T ổ  c h ứ c  v à  c ơ  c ấ u  đ ố i  v ớ i  s ả n  x u ấ t  h à n g  lo ạ t  v à  k i ể m  s o á t  s ả n  x u ấ t

Đ a o  g ồ m  c ả  c a c te n ,  c ô n g  ty  k ỉn h  d o a n h  n h iề u  n g à n h ,  c ô n g  ty  k iể m  s o á t  c ổ  p h ầ n ,  c á c  
d o a n h  n g h iệ p  đ a  q u ố c  g ia ,  tơ r ơ t ,  c ô n g  t y  h ợ p  n h ấ t ,  c ô n g  t y  đ ộ c  q u y ề n  v à  tậ p  đ o à n  đ ộ c  
q u y ề n ,  h ạ n  c h ế  t ự  d o  m ậ u  d ịc h

x ế p  v à o  đ â y  c h ín h  s ả c h  c h ố n g  đ ộ c  q u y ề n ,  t ạ p  t r u n g  k in h  tế

Đ ể  đ ư ợ c  x ế p  v à o  đ â y ,  t á c  p h ẩ m  v ề  c á c  x í  n g h iệ p  c á  b i ệ t  c ụ  t h ể  p h ả i  n h ấ n  m ạ n h  r ằ n g  c 
x í  n g h iệ p  đ ó  là  l iê n  h ợ p ,  n ế u  k h ô n g  th ì  x ế p  v à o  3 3 8 .7

xếp đ ịn h  g iá  b ở i  l iê n  h ợ p  v à o  3 3 8 .5

về liên hợp to chức tài chính, xem 332.Ỉ-332.6; về liên hợp doanh nghiệp bắt độn 
sản, xem 333.33; vê liên hợp doanh nghiệp tham gia sản xuât năng lượng, xem 
333.79; vê liên hợp hợp tảc xã, xem 334; vê liên hợp doanh nghiệp trong ngành bi 
hiếm, xem 368.006; vế liên hợp doanh nghiệp tham gia thương mại, truyền thông, 
giao thông vận tải, xem 380

Xem Phần hướng dẫn ở 338.092
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.9 Phát triển vầ tảng trưởng kinh tế
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ỏ  t r o n g  đ ề  m ụ c

Đ a o  g ồ m  c ả  c ô n g  n g h ệ  th íc h  h ợ p ,  c h ín h  s á c h  th ô n g  t in  v à  k h o a  h ọ c ,  q u ố c  h ử u  h o á ,  tư  
nhân h o á ,  t r ợ  c ấ p ,  c h ỉn h  s á c h  đ ộ c  lậ p  kinh t ế  v à  p h ụ  th u ộ c  l ẫ n  n h a u

xếp v à o  đ â y  ỉặ p  kế h o ạ c h  k in h  tế, c h ư ơ n g  t r ìn h  v à  c h ín h  s á c h  c ủ a  c h ín h  p h ủ

xếp c ô n g  n g h ệ  th íc h  h ợ p ,  chính s á c h  th ô n g  t i n  v à  k h o a  h ọ c ,  q u ố c  h ữ u  h o á ,  t ư  n h â n  h o á ,  
t r ợ  c ấ p ,  c h in h  s á c h  đ ộ c  l ậ p  k in h  t ế  v à  p h ụ  th u ộ c  lẫ n  n h a u  ở  c á c  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g i a ,  đ ịa  

p h ư ơ n g  c ụ  t h ể  v à o  3 3 8 .9 3 - 3 3 8 .9 9

về phát triển và tăng trướng kinh tế liên quan tởi loại ngành nghề cụ thể, xem 
338. ỉ -338.4. về phát triển và tâng trưởng kình tế liên quan tới một chủ đề cụ thế 
không quy đựứi ở  đây, xem chù để đó, vd, ngân hàng phảt triển quốc tế 332.1

Xem Phần hướng dẫn ở  338.9 so với 352.7, 500

.9 0 0  1—.9 0 0  8 T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.9 0 0  9  L ịc h  s ừ ,  đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i

[ .9 0 0  9 3 - .9 0 0  9 9 ]  N g h i ê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  th ể

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 3 8 .9 3 - 3 3 8 .9 9

.91 Phát triển và tăng trưởng quốc tế

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h á i  đ ề  tả i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

xếp v à o  đ â y  t r ợ  g iú p  c ù a  c á c  tổ  c h ứ c  q u ố c  tế ,  v i ệ n  t r ự  n ư ớ c  n g o à i ,  t r ợ  g iú p  k ỹ  th u ậ t

xếp c h ín h  s á c h  v à  q u a n  h ệ  k in h  tế đ ố i  n g o ạ i  c ủ a  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  v à  n h ó m  k h u  
v ự c  h à n h  c h ín h  c ụ  t h ể  v à o  3 3 7 .3 - 3 3 7 .9

.9 1 0  91 N g h i ê n  c ứ u  th e o  v ù n g ,  k h u  v ự c , đ ị a  đ iể m  n ổ i  c h u n g

K h ô n g  d ù n g  c h o  t r ợ  g iủ p  c ù a  c á c  n h ỏ m  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  th u ộ c  c á c  
v ù n g ,  k h u  v ự c ,  đ ịa  đ ie m  n ó i  c h u n g  đ ổ i  v ớ i  k h u  v ự c  h à n h  c h in h  k h á c ;  x ế p  

v à o  3 3 8 .9 1

xếp v à o  đ â y  t r ợ  g iú p  c h o  c á c  n h ó m  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  th u ộ c  c á c  v ù n g ,  
k h u  v ự c ,  đ ị a  đ i ể m  n ó i  c h u n g

.9 1 0  9 3 - .9 1 0  9 9  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  th ể

K h ô n g  d ù n g  c h o  t r ợ  g iú p  c ủ a  c á c  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  v à  n h ó m  k h u  v ự c  
h à n h  chính c ụ  t h ể  đ ố i  v ớ i  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  k h á c ;  x ế p  v à o  3 3 8 .9 1

xếp v à o  á ầ Ỵ  t r ợ  g iú p  c h o  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  v à  n h ó m  k h u  v ự c  h à n h  
c h in h  c ụ  t h e

.93-99 Phát triển và tăng trưởng kinh tế ừong các châu lục, quốc gia, địa phương cụ 
thể

T h ê m  v ả o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 3 8 .9  k ý  h iệ u  3 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  l ặ p  k ế  h o ạ c h  k in h  t ế  ở  
V ư ơ n g  q u ố c  A n h  v à o  3 3 8 .9 4 1 ;  t u y  n h iê n ,  k h ô n g  th ê m  k ý  h i ệ u  từ  B ả n g  1 d à n h  c h o  

t iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g
T iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c
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339 Kỉnh tế học vĩ mô và các đề tàỉ liên quan
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v ả o  c h o  c h u n g  k in h  t ế  h ọ c  v ĩ  m ô  v à  c á c  đ ề  tà i  H ên  q u a n , 

c h o  r i ê n g  k in h  t ế  h ọ c  v ĩ  m ô

về sự biến động kinh tể, xem 338.5

Xan Phần hưởng dần ở 332, 336 so với 339

.2 Phân phối thu nhập và của cải
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th e m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

B a o  g ố m  c ả  p h a n  c h ia  t h u  n h ậ p  q u ố c  c ỉân  g iữ a  c á c  y ẻ u  to  s ả n  x u ấ t ,  g i ừ a  g i a  d i n h  v à  c á  
n h ả n ,  t h u  n h ậ p  c ủ a  n g ư ờ i  t i ê u  d ù n g ,  t h u  n h ậ p  c ủ a  h ộ  g i a  đ ìn h ;  tà i  k h o ả n  lư u  đ ộ n g  v ô n , 
p h â n  t í c h  n h ậ p  x u ấ t  ( p h â n  t íc h  l iê n  n g à n h )

x ế p  tà i  k h o ả n  s ả n  p h ẩ m  VẶ th u  n h ậ n  v à o  3 3 9 .3 :  x ế o  v ế u  t ố  tá c  đ ộ n g  tớ i  t h u  n h ậ p  v à  c ủ  
c ả i  v à o  3 3 9 .4 ;  x ế p  p h â n  p h ố i  lạ i  t h u  n h ậ p ,  c h i  t r ả  b a n g  c h u y ể n  k h o ả n  v à o  3 3 9 .5

.3 Tài khoản sản phẩm và thu nhập
B a o  g ồ m  c ả  G D P ,  s ả n  lư ợ n g  q u ố c  d â n  d ò n g ;  t à i  k h o ả n  th u  n h ậ p ,  v d . ,  t h u  n h ậ p  q u ố c  g i  
t h u  n h ậ p  c á  n h â n

x ế p  c h ín h  s á c h  k in h  t ế  h ọ c  v ĩ  m ô  v à o  3 3 9 .5

về phân phoi thu nhập và của cải, xem 339.2; về yếu tồ tác động đến thu nhập và t  
sản, xem 339.4

[ .3 0 9  3 - .3 0 9  9 ]  N g h i ê n  c ứ u  t h e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g i a ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  th e o  q u ố c  g i a  v à  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể ;  x ế p  v à o  
3 3 9 .3 3 - 3 3 9 .3 9

N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c  c h u y ể n  tớ i  3 3 9 .3 3 - 3 3 9 .3 9

.33-.39 Tài khoản sản phẩm và thu nhập của các châu lục [trước đây là 
339.3093-339.3099], quốc gia, địa phưomg cụ thể

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 3 9 .3  k ý  h i ệ u  3 - 9  t ừ  B à n g  2 ,  v d . ,  T ồ n g  s ả n  l ư ợ n g  q u ố c  d â  
(G N P ^  c ủ a  H o a  K ỳ  3 3 9 .3 7 3

T iề u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  t à i  k h o ả n  s ả n  p h ẩ m ,  t à i  k h o ả n  t h u  n h ậ p ,  h o ặ  
c ả  h a i

.4 Yếu tố tác động đến thu nhập và của cải
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  t à i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

Đ a o  ^ ồ m  c ả  t i ê u  d ù n g ,  g i á  s in h  h o ạ t ,  t h u  n h ậ p ,  đ ầ u  tư ,  n g h è o  k h ổ ,  t i ế t  k i ệ m ,  m ứ c  s ố n g  
v à  m o i  l iê n  q u a n  g iữ a  c á c  v ấ n  đ ề  n à y ,  v d . ,  q u a n  h ệ  g iữ a  t h u  n h ậ p  v à  t i ê u  d ù n g ;  b ả o  tồ i  

I n g u ồ n  lự c  k in h  t ế ;  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t i ê u  d ù n g

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t ạ o  l ậ p  v ố n  v à  t i ế t  k i ệ m  v à o  332; x ế p  s ố  l i ệ u  t h ố n g  k ê  v à  
c h i  s ố  g i á  c ả  v à o  3 3 8 .5 ;  x ế p  c h i  t i ê u  c ủ a  c h ín h  p h ủ  v à o  3 3 9 .5 ;  x ế p  t iê u  d ù n g  n h u  th ư ớ t 
đ o  c ủ a  c ơ  h ộ i  t i ế p  th ị  h o ặ c  k h ố i  lư ợ n g  h o ặ c  g i á  t r ị  t h ư ơ n g  m ạ i  v à o  3 8  ỉ

về xã hội học tiêu dùng, xem 306.3; vế bảo tồn tài nguyên thiên nhiên, tiêu dừng 
như sử dụng tài nguyên thiên nhiên và nàng lượng, xem 333.7-333.9; về ổn định 
kinh tế, xem 339.5

Xem thêm 362.5 về tác động xã hội của nghèo; cũng xem 658.8 về nghiên cứu tiêu 
dùng trong quản lý tiếp thị
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.5 Chính sách kinh tế vf ntố
Đ a o  g ồ m  c ả  s ử  đ ụ n £  c h ín h  s á c h  tà i  c h ín h ,  V(L, p h á n  p h ố i  lạ i  t h u  n h ậ p ,  c h i  t iè u  c ủ a  c h ỉn h  
p h ủ ,  đ ư  th ừ a  v à  t h iế u  h ụ t  n g â n  s á c h ,  ( tá n h  th u ế ;  s ử  đ ụ n g  c h ín h  s á c h  d ề n  tệ

xếp v à o  đ â y  c h ín h  s á c h  t h u  n h ậ p  ( c h ỉn h  s á c h  g iá  c ả - t iề n  tư ơ n g )  [ trước đây cũng là 
3 3 1 .2 ] ,  ể n  đ ịn h  v à  t ă n g  t r ư ờ n g  k in h  t ế ,  c â n  b ằ n g ,  c h ín h  s á c h  v iệ c  là m  đ ầ y  đ ủ

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  q u a n  h ệ  c ủ a  n g â n  h ả n g  t r a n g  ư ơ n g  v ớ i  c h ín h  s á c h  t iề n  t ệ  v à o  
3 3 2 .1 ;  x e p  t á c  p h ẩ m  to n g  h ọ p  v ề  c h ín h  s á c h  t iề n  t ệ  v à o  3 3 2 .4

về chinh sách tiền lương, xem 33 ĩ.2; về biện phảp chổng lợm phát, xem 332.4; ve 
biện pháp kiểm soát biến động kừĩh té, xem 338.5; vẻ biện phập xúc tiến tâng trưởng 
và phát triên, xem 338.9

340 Luật pháp
Đ a o  g ồ m  c ả  lu ậ t  p h á p  s o  s á n h ,  tư  p h á p ,  lu ậ t  p h á p  v à  x ã  h ộ i ,  c ả i  c á c h  lu ậ t  p h á p ,  ỉỷ  g iả i  p h á p  

lu ậ t ,  q u y  lu ậ t  t ự  n h iê n

xếp vào đây luật học

xếp s o  s á n h  c á c  n g à n h  lu ậ t  c ụ  th ể  v à o  3 4 2 - 3 4 7  

Xem Phần hướng dẫn ờ 340, 342-347 so với 340.5

TÓM LƯỢC

340.02-.09 Tiểu phftn mục chang
.5-.9 [Hệ thống pháp luịt, mần thuẫn gỉữa các luật]

34Ỉ Luật giữa các quác già
342 Luật hỉến pháp vì luật hành chỉnh
343 Luịt quân sự, quốc phòng, tài sin công, tài chỉnh công, thuế, thưomg mại

(mậu dịch), công nghỉập
344 Luật lao động, d|ch vụ xì hội, gMo dọc, văn hoi
345 Luật hỉnh sự
346 Luật tư (Tư pháp)
347 Thủ tục tố tụng dftn sự và toả án
348 Luft, pháp quỹ, vụ ¿0
349 Luật của khu vực hình chính, vùng, khu vực kinh tế xỉ hội, tả chức liên

chính pbù thuộc khu vực cụ thể

[.01] Triết học và lý thuyết

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  ở  3 4 0

> 340.02-340.09 Tiểu phân mục chung

xếp các tác phẩm tổng hợp vào 340 ,

Xem Phần hướng dãn ở  340.02-340.09 so với 349

.02 Tài liệu hỗn hợp

.023 Luật như là nghề nghiệp, việc làm, sở thích

Xem thêm 347 về phương diện kỹ thuật tiến hành vụ án

.03-08 Tiếu phân mục chung
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•09 Lịch sừ, địa lý, con người cùa luật pháp

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ử u  k h ía  c ạ n h  l ịc h  s ù  v à  đ ịa  lý  c ủ a  lu ậ t  p h á p  t r o n g  x ẵ  h ộ i  
t r u y ề n  th ố n g ;  x ế p  v à o  3 4 0 .5 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  lu ậ t  c u a  k h u  
v ự c  h à n h  c h ín h  v à  v ù n g  c ụ  th ể  t r o n g  th ế  g i ớ i  h iệ n  đ ạ i ;  x ế p  v à o  3 4 9

[ 0 9 1  7 ]  C á c  k h u  v ự c  k i n h  t ế - x ã  h ộ i

K h ô n g  đ ù n g :  x ế p  v à o  3 4 9

•092 Con người

K h ô n g  d ù n g  c h o  n h à  lý  lu ậ n ;  x ế p  v à o  3 4 0

[ 093] Nghiên cứu trong thế giới cổ đại

K h ô n g  d ủ n g ;  x ế p  v à c  3 4 0 .5

•5 Kệ thống pháp luật
L ịc h  s ừ  v à  h ọ c  th u y ế t

B a o  g ồ m  c ả  lu ậ t  c ủ a  x ã  h ộ i  t r u y ề n  th ố n g  k h ô n g  p h à n  b i ệ t  th ờ i  g i a n  h o ặ c  đ ị a  đ iể m ;  lu ậ t  
c ổ  đ ạ i ,  l u ậ t  H ồ i  g iá o ,  l u ậ t  D o  T h á i ,  lu â t  L a  M ã ,  l u ậ t  T h ờ i  t r u n g  c ổ ,  t h ô n g  lu ậ t ;  h ệ  t h ố n g  
lu ậ t  d â n  s ự  ( h ệ  t h ố n g  lu ậ t  c ỏ  n g u ồ n  g ố c  từ  l u ậ t  L a  M ã )

xếp v à o  đ ằ y  tậ p  q u á n  p h á p

x ế p  c á c  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  lu ậ t  c ủ a  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  v ả  v ù n g  c ụ  th ể  t r o n g  th ế  
g iớ i  h i ệ n  đ ạ i  v à o  3 4 9 .  x ế p  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  t h ể  t r o n g  h ệ  t h ố n g  p h á p  lu ậ t  c ụ  th ê  th e o  c h ù  
đ ề  đ ó  v à o  3 4 0 .9 - 3 4 7 ,  v d . ,  lu ậ t  h ìn h  s ự  c o  đ ạ i  c ù a  L a  M ã  3 4 5 .3 7 ;  x ế p  lu ậ t  t ô n  g iá o  v à  
n g h i  lễ  c ủ a  tổ  c h ứ c  tô n  g iá o  c ụ  th ể  t h e o  tổ  c h ứ c  t ô n  g i á o  đ ó ,  v d . ,  lu ậ t  t h e o  k in h  s á c h  
T h iê n  c h ú a  g iá o  2 6 2 .9

Xem Phần hướng dần ở 340, 342-347 so với 340.5

-9 Mâu thuẫn giữa các luật
N h ổ m  q u y  tắ c  đ i ề u  c h ỉn h  v iệ c  lự a  c h ọ n  n ơ i  x é t  x ử  ừ o n g  c á c  v ụ  á n  tư  p h á p  c h ịu  t á c  đ ộ n  
c ú a  c á c  lu ậ t  th u ộ c  n h iề u  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  ( q u ả n  h ạ t)

xếp v à o  đ ầ y  lu ậ t  t ư  q u ố c  tế

xếp l u ậ t  s o  s ả n h  v à o  3 4 0

về xung đột luật pháp trong nước, xem 342. về khia cạnh cụ thể cùa mâu thuẫn giũ 
các iuật và khía cạnh cụ thê của luật tư quốc tế không quy định ở đây, xem khía 
cạnh đỏ ở 342-345, vd., quyên công dân 342.08, vận tải hàng không 343.09

Xem thêm 34Ị ve luật quôc tể

Xem Phần hướng dẫn ờ  340.9
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341 Luật giữa các quốc gia
Đ a o  g ồ m  c ả  v ă n  b ả n  h i ệ p  ư ớ c ,  b ộ  lu ậ t ,  v ụ  á n  

x ế p  v à o  đ â y  lu ậ t  q u ố c  tế ,  h iậ t  c ô n g  q u ố c  tế

x ế p  lu ậ t  c ủ a  m ộ t  q u ố c  g i a  h o ặ c  k h u  v ự c  h ấ n h  c h ín h  n h ỏ  h ơ n  th ự c  h i ệ n  n h ữ n g  đ i ề u  k h o ả n  
c ủ a  m ộ t  c ô n g  ư ớ c  q u ố c  t ế  v à o  3 4 2 - 3 4 7 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  lu ậ t  c ô n g  v à o  3 4 2 .  X ê p  
h iệ p  ư ớ c ,  b ộ  lu ậ t ,  v ụ  á n  v ề  c h ủ  đ ề  c ụ  t h ể  t r o n g  lu ậ t  c ủ a  c á c  q u ố c  g i a  t h e o  c h ủ  đ ề  đ ó  v à o  
3 4 1 2 - 3 4 1 .7 ,  v<L, s ư u  t ậ p  c á c  h i ệ p  ư ớ c  v ề  g iả i  t r ừ  q u â n  b ị  3 4 1 .7 ;  x ế p  h i ệ p  ư ớ c ,  b ộ  h iậ t ,  v ụ  
á n  v ề  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  t h ể  t r o n g  lu ậ t  t r o n g  n ư ỏ c  th e o  c h ủ  đ ề  đ ó  v à o  3 4 2 - 3 4 7 ,  v d . ,  v ă n  b ả n  
h iệ p  đ ịn h  th ư ơ n g  m ạ i  3 4 6 .0 7

Xem thêm 340.9 về híật tư quắc tế

Xem Phàn hưởng dẫn ở 341 so với 327

.2 Cộng đồng quốc tế
B a o  g ồ m  c ả  c h ín h  q u y ề n  q u ố c  tế ;  là n h  th ổ  k h ô n g  t ự  t r ị ,  v d . ,  th u ộ c  đ ịa ;  k h u  v ự c  c ó  đ ịa  v ị  

đ ặ c  b iệ t  t r o n g  lu ậ t  q u ố c  tế ,  v d . ,  N a m  C ự c

xép  v à o  đ â y  t ư  c á c h  p h á p  n h â n  q u ố c  tế

>  3 4 1 . 2 2 - 3 4 1 . 2 4  C á c  t ổ  c h ứ c  l i ê n  c h í n h  p h ủ

x ế p  v à o  đ â y  t r á c h  n h iệ m  p h á p  lu ậ t  c ủ a  v iê n  c h ứ c ;  c á c  đ ặ c  q u y ề n  v à  m iễ n  t r ừ ;  tá c  p h ẩ m  
l iê n  n g à n h  v ề  c á c  t ổ  c h ứ c  l iê n  c h in h  p h ủ

x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c ả c  tồ  c h ứ c  l iê n  c h ín h  p h ủ  v à o  3 4 1 .2 ;  x ế p  c á c  t á c  p h ẩ m  l iê n  
n g à n h  v e  c á c  tổ  c h ứ c  q u ố c  t ế  v à o  0 6 0 . x ế p  ỉá c  p h a m  tổ n g  h ợ p  v ề  lu ậ t  c ủ a  m ộ t  tồ  c h ứ c  
l iê n  c h in h  p h ủ  c ụ  th ề  th e o  tổ  c h ứ c  đ ỏ  v à o  3 4 9 ,  v d . ,  lu ậ t  c ủ a  L iê n  m in h  C h â u  Â u  3 4 9 .2 4

về quản trị to chức liên chỉnh phù, xem 352.11. vẻ tồ chức liên chỉnh phú chuyên 
ngành, xem chủ đề mà tổ chức đỏ giải quyết, cộng thêm kỷ hiệu 06 từ Bảng ỉ, vd, to 
chức cảnh sát quôc tê Ợnterpoỉ) 363.206; vê khía cạnh pháp luật của tô chức liên 
chính phủ chuyên ngành, xem chủ đề mà tể chức đỏ giải quyết ở 341-347, vd., to 
chức cảnh sát quốc tể 345; về hiệp ước, bộ luật, vụ án thuộc chủ đề cụ thể trong luật 
trong nước của một tô chức liên chinh phủ không chuỵên ngành, xem chủ đê cụ thê 
đỏ ở 342-347, vd, luật kinh tẽ của Liên minh Châu Au 343.2407; vê một khỉa cạnh 
phi luật pháp của tổ chức liên chính phủ, xem khía cạnh đó, vd, khía cạnh kinh tế 
cùa Liên minh Châu Au 337.1

.22 H ộ i  Q u ố c  L i ê n

[ .2 2 0  6 8 ]  Q u ả n  lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 5 2 .1 1  

.2 3  L i ê n  H ợ p  Q u ố c

[ .2 3 0  6 8 ]  Q u ả n  lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 5 2 .1 1  

.2 4  H i ệ p  h ộ i  v à  t ổ  c h ứ c  k h u  v ự c

B a o  g ồ m  c ả  L iê n  đ o à n  c á c  n ư ớ c  A rậ p ,  T ổ  c h ứ c  c á c  n ư ớ c  c h â u  M ỹ

về tác phẩm tong hợp về luật cùa cảc tổ chức liên chính phủ khu vực, xem 349.2
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. 2 4 2  L i ê n  m i n h  C h â u  Â u

xếp v à o  đ á y  K h ố i  t h ị  t r ư ờ n g  c h u n g  C h â u  Â u ,  C ộ n g  đ ồ n g  C h á u  Â u ,  C ộ n g  đ ồ r g  
k ín h  t ế  C n á u  Â u

xếp h iậ t  d o  L iê n  minh C h â u  Ả u  b a n  hành t h e o  c h ủ  đ ề  v à o  3 4  ỉ - 3 4 7 ,  v d . ,  n h â n  
q u y ể n  3 4 1 .4 .  h iậ t  b ả n  q u y ề n  t á c  g iả  3 4 6 .2 4 0 4

[ . 2 4 2 0 1 - . 2 4 2  0 9 ]  T iế u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K l íô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 1 .2 4 2

.26 Nhà rniớc

B a o  g ổ m  c ả  s ự  c ô n g  n h ệ n  n h à  n ư ớ c  v à  c h ín h  p h ủ ;  s ự  h ợ p  n h ấ t  n h ả  n ư ó c ,  t r á c h  
n h iệ m  p h á p  lý ,  c h ủ  q u y ề n  q u ố c  g ia.; t r á c h  n h iệ m  p b i p  lý  c ủ a  n h à  n ư ớ c  đ ố i v ớ i  n g u ờ  
n ư ớ c  n g o à i

xếp t r á c h  n h iệ m  p h á p  1v c ủ a  n h à  n ư ớ c  c ổ  l iê n  q u a n  t ớ i  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  th ể  t h e o  c h ủ  
đ ề  đ ó  v à o  3 4 1 .2 - 3 4 7 ,  v d . ,  t r á c h  n h iệ m  p h á p  lý  v ề  s ự  a n  to à n  c ủ a  n h â n  v iê n  n g o ạ i  
g i a o  3 4 1 .3

về nhà nước bán chủ quyền, xem 341.27; ve quan hệ giữa các nhà nước, xem 
341.3; về quyển xét xử trong không gian tự nhiên, xem 341.4

.27 Nước bán chù quyền

Đ a o  g ồ m  c ả  n h ữ n g  n ư ớ c  đ ư ợ c  b ả o  h ộ

.3 Quan hệ giữa các quốc gia

Đ a o  g ồ m  c ả  c á c  đ o à n  đ ạ i  d i ệ n  th a m  g ia  t ổ  c h ứ c  q u ố c  t ế  v à  b i ê n  c h ế  c ủ a  t ổ  c h ứ c  q u ố c  tế  
đ ó ;  l u ậ t  n g o ạ i  g ia o ;  h iệ p  ư ớ c

x ế p  v ẳ n  b ả n  c ủ a  n h iề u  h iệ p  ư ỏ c  v à o  3 4 1 ;  x ế p  v i ê n  c h ứ c  v ả  n h â n  v i ê n  c ủ a  t ể  c h ứ c  l iê n  

c h ín h  p h ù  v à o  3 4 1 .2 2 - 3 4 1 .2 4 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n g o ạ i  g i a o  v à o  3 2 7 .2 ;  x ế p  
s ư u  t ậ p  tổ n g  q u á t  c á c  h i ệ p  ư ớ c ,  h i ê p  ư ớ c  n h ư  ỉ à  n g u ô n  lu â ỉ  c ủ a  c á c  q u ố c  g ia  v à o  3 4 1 . 
xếp h iệ p  ư ớ c  v ề  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  t h e  t r o n g  lu ậ t  c ủ a  c á c  q u ắ c  g i a  t h e o  c h ủ  đ e  đ ó  v à o
3 4 1 .2 - 3 4 1 .7 ,  v d . ,  h i ệ p  ư ớ c  v ề  g i ả i  t r ừ  q u â n  b ị  3 4 1 .7 ;  x e p  h i ệ p  ư ớ c  v ề  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  th í  
t r o n g  lu ậ t  t r o n g  n ư ớ c  th e o  c h ủ  đ ề  đ ỏ  v à o  3 4 2 - 3 4 7 ,  v d . ,  h i ệ p  ư ớ c  v ề  b ả n  q u y ề n  t á c  g iả  
3 4 6 .0 4

vểỹuan hệ xét xử, xem 341.4; về tranh chấp và xung đột, xem 341.5; về hợp tảc 
quẻc té, xem 341.7
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.4 Quyền xét xử trong không gian tự nhiên; nhân quyền
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  q u y ề n  x é t  x ử  t r o n g  k h ô n g  g ia n  tự  
n h i ê n  v à  n h â n  q u y ề n ,  c h o  r i ê n g  q u y ề n  x é t  x ử  t r o n g  k h ô n g  g i a n  t ự  n h iê n

B a o  g ồ m  c ả  q u y ề n  x é t  x ử  đ ổ i  v á i  k h o ả n g  k h ô n g ,  k h ô n p  g ia n  n g o à i  t r ả i  đ ấ t ,  l ã n h  th ổ ;  
q u y ề n  c ủ a  n g ư ờ i  t y  n ạ n ;  t á c  p h ẩ m  t ố n g  h ọ p  v ề  l u ậ t  q u ố c  tế  v ề  v ù n g  n ư ớ c  b i ể n  v à  đ ạ i  
d ư ơ n g

xếp v à o  đ â y  b ả o  tồ n  v à  p h á t  t r i ể n  t à i  n g u y ê n  th iê n  n h iê n  ở  v ừ n g  c ó  đ ặ c  q u y ề n  n g o ạ i  
g i a o  [trước đây là 3 4 1 .7 ] ;  đ ặ c  q u y ề n  n g o ạ i  g ia o ;  q u y ề n  x é t  x ử  t r o n g  k h ỗ n g  g i a n  tự  
n h i ê n ;  s ự  q u y  p h ụ c  v à  q u y ề n  đ i  q u a ;  q u y ề n  đ i  q u a  k h ô n g  p h ạ m  h ỉậ t

Q u y ề n  x é t  x ử  đ ố i  v ớ i  c o n  n g ư ờ i ,  d â n  q u y ề n ,  q u y ề n  c ô n g  d â n ,  n h ậ p  c u ,  c Ịu y ền  l ả n h  n ạ n ;  
đ ị a  v ị  c ủ a  n g ư ờ i  n ư ớ c  n g o à i ,  c ủ a  n p r ờ i  t y  n ạ n  c h u y ể n  tó i  3 4 2 .0 8 ;  h ệ  t h o n g  t h u ế  k é p  
c h u y ể n  t ớ i  3 4 3 .0 5 ;  q u y ề n  x é t  x ử  v e  h ỉn h  s ự ,  d l n  đ ộ  c h u y ể n  tớ i  3 4 5 ;  tà i  s ả n  r i ê n g  c h u y ê n  
t ớ i  3 4 6 .0 4 ;  t à i  s ả n  c ủ a  n g ư ờ i  n ư ớ c  n g o à i  c h u y ể n  tớ i  3 4 6 .0 4 0 8 6

xếp l u ậ t  t ư  q u ố c  t ế  v à o  3 4 0 .9 ;  x ế p  s ự  h ợ p  n h ấ t  n h à  n ư ớ c  v à o  3 4 1 .2 6 ;  x ế p  g i a o  th ô n g  
v ặ n  tả i  v à o  3 4 3 .0 9 ;  x ế p  n g h iê n  c ứ u  v ề  k h í  tư ợ n g  h ọ c ,  h ả i  d ư ơ n g  h ọ c ,  k h ô n g  g i a n  v ũ  trụ  

v à o  3 4 4 ;  x ế p  t ộ i  p h ạ m  q u o c  t ê  v à o  3 4 5 ;  x ế p  tá c  p h â m  l iê n  n g à n h  v ề  n h â n  q u y ề n  v à o  
3 2 3

Xem thêm 346.04 vể bảo tồn và phát triển tài nguyên thiên nhiên lãnh tho

Xem Phản hướng dẫn ở 342.08 so với 34Ỉ.4

.5 Tranh chấp và xung đột gỉữa các nước
B a o  g ồ m  c ả  to à  á n  v à  th ủ  tụ c  tố  tụ n g  to à  á n ,  v a i  t r ò  c ủ a  tổ  c h ứ c  l iê n  c h ín h  p h ủ ,  v a i t rò  
c ủ a  to à  á n  t r o n g  n ư ớ c  t r o n g  v i ệ c  x é t  x ử  c á c  v ấ n  đ ề  c ô n g  p h á p  q u ố c  tế ;  t r ừ n g  p h ạ t ,  v d . ,  
t ẩ y  c h a y ,  c ấ m  v ậ n

xếp h ộ i  n g h ị  h o à  b ĩ n h  v à o  3 4 1 .7 .  xếp t r a n h  c h ấ p ,  g iả i  th íc h  v ề  m ộ t  c h ù  đ ề  c ụ  t h ể  th e o  
c h u  đ ề  đ ó  v à o  3 4 1 - 3 4 7 ,  v d . ,  t r a n h  c h ấ p  v ề  q u y ề n  x é t  x ử  3 4 1 .4 ,  g iả i  th íc h  v ề  d â n  q u y ề n
3 4 2 .0 8

về luật chiến tranh, xem 341.6

.6 Luật chiến tranh
•

B a o  g ồ m  c ả  l u ậ t  n h â n  đ ạ o ,  v d . ,  t h â n  p h ậ n  c ủ a  n g ư ờ i  n ư ớ c  n g o à i  l à  k ẻ  t h ù  v à  tà i  s ả n  c ủ a  
h ọ ,  t h â n  p h ậ n  c ủ a  n h ữ n g  n g ư ờ i  k h ô n g  t r ự c  t iế p  c h iế n  đ ấ u ;  tù  n h â n  c h iế n  t r a n h ;  c h iê m  
đ ó n g  q u â n  s ự ,  t h á i  đ ộ  t r u n g  lậ p ,  tộ i  á c  c h iế n  tra n h

về việc tư nhân cùa một nước đòi nước khác bồi thường chiến tranh, xem 340.9
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.7 Họrp tác quốc tế
B a o  g ồ m  c á  a n  n in h  c h u n g ,  g iả i  t r ừ  q u â n  b ị .  h o à  b ìn h

B ả o  t ồ n  v à  p h á t  t r iể n  tà i  n g u y ê n  th iê n  n h iê n  ở  v ù n g  c ó  đ ặ c  q u y ề n  n g o ạ i  g ia o  c h u y ể n  íór 
3 4 1 .4 ;  v i ệ n  ữ ợ  q u â n  s ự  c h u y ể n  tớ i  3 4 2 ;  lu ậ t  q u â n  s ự  v à  q u ố c  p h ò n g ,  đ ô n  b ô t  q u á n  s ự  Vi 
c â n  c ứ  q u â n  s ự ;  l u ậ t  k in h  tế  v à  t à i  c h ín h  q u ố c  t ế ;  t h ư ơ n g  m ạ i  ( m ậ u  d ịc h ) ,  c h in h  s á c h  tà i  
c h ín h ,  v iệ n  d ự  n ư ở c  n g o à i ,  h iậ t  t i ề n  t ệ  c h u y ể n  t ò i  3 4 3 ;  t h u ế  n h ậ p  k h â u  ( th u ê  q u a n )  
c h u y ế n  tó i  3 4 3 .0 5 ;  t r u y ề n  th ô n g ,  n ă n g  lư ự n g  h ạ t  n h â n ĩ v ậ n  tả i ;  c h ủ  q u y ề n  t r ẽ n  m ặ t  b iể n  
h iậ t  h à n g  h ả i  c h u y ể n  tớ i  3 4 3 .0 9 ;  g i á o  àiịc c h u y ế n  tớ i  3 4 4 ;  lu ậ t  la o  đ ộ n g ,  lu ậ t  x ã  h ộ i  
c h u y ể n  tớ i  3 4 4 .0 1 ;  d ị c h  v ụ  x ả  'nộ i c h u y ể n  tớ i  3 4 4 .0 3 ;  k i ể m  s o á t  b ệ n h  ỉ ặ i ,  v i p h ạ iủ  q u y  
d p ih  t r o n g  n p i n h  y ,  c á n  b ộ  n h â n  v i ê n  y  t ế  v à  h o ạ t  đ ộ n g  c ủ a  h ọ ,  d ị c h  v ụ  c h ă m  s ó c  s ứ c  
k h o e  t in h  th a n ,  d ị c h  v ụ  c h o  n g ư ờ i  l ạ m  đ ụ n g  c h ấ t  k íc h  t h íc h ;  a n  to à n ,  v d . ,  t h ả m  h o a  a n  
to à n  s ả n  p h ẩ m ;  b ả o  v ệ  m ô i  t r ư ờ n g ,  v đ . ,  c h ố n £  ô  n h iễ m  v à  r á c  t h ả i ,  t á c  p h ẩ m  tỏ n g  h ợ p  
v ề  lu ậ t  m ô i  t r ư ờ n g ;  t á c  p b ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  y  t ể  c b u v ẻ n  tớ i  3 4 4 .0 4 ;^ p b ò n g  v ệ  d â n  s ự ,  
th ả m  h o ạ  c h u y ể n  tớ i  3 4 4 .0 5 ;  h iậ t  h ìn h  s ự  q u ố c  t ế ,  k h ủ n g  b ố  c h u y ế n  tớ i  3 4 5 ;  n g â n  h à n g  
d o a n h  n g h iệ p ,  đ ầ u  tư ,  c h ứ n g  k h o á n  c h u y ê n  t ớ i  3 4 6 ;  b ả o  to à n ,  k iể m  s o á i  v à  p h á t  i r iể i i  ia 
n g u ỵ ẻ n  th iê n  n h iê n ,  v d . ,  lu ậ t  đ á n h  c á  v à  lu ậ t  s ă n  b ắ n ,  q u y ề n  k h a i  th á c  k h o á n g  s ả n ;  b ả n  
q u y ề n  t á c  g iả ,  s á n g  c h ế ,  n h ã n  h iệ u  h à n g  h o á  c h u y ể n  t ớ i  3 4 6 .0 4 ;  c h o  v a y  c h u y ê n  tớ i  
3 4 6 .0 7 ;  h ợ p  t ả c  t r o n g  l ĩn h  v ự c  lu ậ t  c h u y ể n  tớ i  3 4 7

xếp g iả i  q u y ế t  t r a n h  c h ấ p  b ằ n £  c o n  đ ư ờ n g  h o à  b ìn h  v à o  3 4 1 .5 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n  
v ề  h iệ p  ư ớ c  a n  n in h  c h u n g  q u ố c  t ế  v à o  3 5 5

> 342-349 Các ngành luật; luật, quy định, vụ án; luât của khu
vực hành chính, vừng, khu vực kỉnh te xã hội cụ thể

x ế p  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  3 4 0 ;  x ế p  t á c  Ị )h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  l u ậ t  c ủ a  k h u  v ự c  h à n h  
c h ín h ,  ’/ ù n g ,  k h u  ’/ ự c  k in h  tê  x ã  h ộ i  c ụ  th e  t r ư ớ c  k ia  v à o  3 4 0 .5 ;  x ế p  tá.c p h â m  tồ n g  h ợ p  
v ề  lu ậ t  c ủ a  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h ,  v ù n g ,  k h u  v ự c  k in h  t ế  x ã  h ộ i  v à o  3 4 9

Xem Phần hưởng dẫn ở 342-349

> 342-347 Các ngành luật
xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ọ p  v ề  c á c  c h ủ  đ ề  c ụ  ỉh ể  c ủ a  lu ậ t  p h á p

B ấ t  k ỳ  c h ủ  đ ề  n à o  t r o n g  m ộ t  n g à n h  lu ậ t  g iớ i  h ạ n  c h o  m ộ t  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  c ụ  th ề  
đ ư ợ c  x ế p  th e o  k h u  v ự c  h à n h  c h ỉn h  đ ó .  C h ủ  đ ề  c ó  th ề  n ó i  r õ  h o ặ c  n g ụ  V t r o n g  đ ề  m ụ c ,  
t r o n g  m ộ t  g h i  c h ú  b a o  g ồ m  c ả  h o ặ c  t r o n g  m ộ t  m ụ c  p h â n  lo ạ i  th u ộ c  k i ể u  p h â n  m ụ c  s ố  
k h ô n g  c ủ a  m ộ t  c h i  s ố  c ó  b a  c h ữ  s ố  d à n h  c h o  n g à n h  lu ậ t .  V í  đ ụ ,  lu ậ t  t ư  n h â n  v à  k in h  
d o a n h  c ủ a  Ô x t r â y l i a  3 4 6 .9 4 ,  lu ậ t  t à i  s ả n  c ủ a  Ô x t r â y l i a  3 4 6 .9 4 0 4

x ế p  lu ậ t ,  q u y  đ ịn h ,  v ụ  á n  n ó i  c h u n g  v à o  3 4 8 ;  x ế p  t á c  p h ầ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  3 4 0

về một chù để cụ thể trong ìuật của cảc quắc gia, xem chủ đề đỏ ở 34ĩ, vd., luật gi 
trừ quân bị 34]. 7

Xem Phần hướng dẫn ở 340, 342-347 so vởi 340.5
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342 Luật hiến pháp và Luật hành chính
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  lu ậ t  h i ế n  p h á p  v à  h iậ t  h à n h  c h ín h ,  c h o  

r iê n g  lu ậ t  h i ế n  p h á p

B a o  g ồ m  c ả  v iệ n  t r ợ  q u â n  s ự  [trước ¿tây cũng là 3 4 1 .7 ] ;  c ơ  q u a n  h à n h  c h in h  v à  c ơ  q u a n  
q u ả n  lý ;  t h ủ  tụ c  h ầ n h  c h ín h ,  v d . ,  n h â n  v i ê n  th a n h  t r a ;  n g ạ c h  d â n  c h ín h ,  b ầ u  c ừ ,  t h i ế t  q u â n  
h iậ t ;  t r á c h  n h iệ m  p h á p  l ý  c ủ a  c h ín h  p h ủ ;  s ự  b u ộ c  tộ i

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ẻ  lu ậ t  c ô n g

xếp l u ậ t  q u â n  s ự  v à  q u ố c  p h ò n g  v à o  3 4 3 ;  xếp d o a n h  n g h iệ p  n h à  n ư ớ c  v à o  3 4 6 . xếp c ụ c ,  
b ộ , c ơ  q u â n  q u ả n  lý ,  t o à  á n  h ầ n h  c h ín h  g iả i  q u y ế t  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  th ế  t r o n g  lu ậ t  t h e o  c h ủ  đ ề  
d ó  v à o  3 4 2 - 3 4 7 ,  V<L, c ơ  q u a n  q u ả n  lý  h à n g  k h ô n g  d ầ n  d ụ n g  3 4 3 .0 9

về luật cùa cảc quốc gia, xem 341. về khỉa cạnh hiến pháp và hành chính của ngành 
luật khác, xem ngành luật đỏ, vd., khia cạnh hiên phảp của luật hình sự 345

[.001-.008] Tiều phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 2

[.009] Lịch sừ, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 2

[ .0 0 9  3 - .0 0 9  9 ]  C h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 2 .3 - 3 4 2 .9

.02 Công cụ cơ bản của chính phủ

xếp v à o  đ â y  h iế n  p h á p ,  h iế n  c h ư ơ n g  th à n h  p h ố

về sửa đổi và bổ sung, xem 342.03. vế quy định hiến pháp để cập đến một chủ để 
cụ thể, xem chủ đề đỏ ở 342-347, vả., quyền cả nhân 342.08

[ .0 2 0  9 ]  L ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 2 .0 2

.03 Sửa đổi và bổ sung công cụ cơ bản của chính phù

xếp v à o  đ â y  s ử a  đ ổ i  h i ế n  p h á p

xếp đ ề  x u ấ t  v à  l ậ p  h iế n  p h á p  m ớ i  v à o  3 4 2 .0 2

về những bé sung liên quan tới một chủ để cụ thể, xem chủ đế đó ở 342-347, vd, 
bổ sung thuế thu nhập 343.05

.08 Quyền xét xừ đối với con người [trước đây cũng là 341.4]

B a o  g ồ m  c ả  d â n  q u y ề n ,  q u y ề n  c ô n g  d â n ,  n h ậ p  c ư ,  n g ư ờ i  t ỵ  n ạ n ,  q u y ề n  lá n h  n ạ n ,  đ ịa  
v ị  c ủ a  n g ư ờ i  n ư ớ c  n g o à i ,  c ủ a  n g ư ờ i  tỵ  n ạ n  ịtrước đậy tắt cả cũng là 3 4 1 .4 ] ;  t ự  d o  
n g ô n  lu ậ n ,  b ả o  v ệ  b í  m ậ t  đ ờ i  tư ;  tá c  p h â m  to n g  h ợ p  v ề  p h á  th a i ,  q u y ề n  c á  n h â n

x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  d â n  q u y ề n ,  q u y ề n  c á  n h â n  v à o  3 2 3

về khía cạnh luật pháp dịch vụ xã hội của việc phá thai, xem 344.04; về phả thai 
vi phạm iuật hình sự, xem 345. Vê quyền gân liền vởì ngành luật không phải là 
luật hiến phảp và luật hành chỉnh, xem quyển đỏ, vd., quyển được giảo dục 344, 
được xét xử bởi hội đông xét xử 347

Xem Phần hưởng dẫn ờ 342.08 so với 34Ỉ.4
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.2 Tổ chức liên chính phủ khu vực
T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 4 2 .2  k ý  h i ệ u  3 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d . ,  l u ậ t  h iế n  p h á p  v à  lu ậ t  h à n h  
c h ỉn h  c ủ a  L iê n  m in h  c h â u  A u  3 4 2 .2 4 ;  s a u  đ ỏ  th ê m  t i ế p  n h u  s a u :

[ 0 0 1 - 0 0 9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g
K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  c h i  s ố  v ề  k h u  v ự c  b ả n h  c h ín h  h o ặ c  v ù n g  

0 2  - 0 8  C ô n g  c ụ  q u ả n  l ý  c ơ  b ả n  v à  q u y ề n  x é t  x ử  đ ố i  v ớ i  c o n  n g ư ờ i
T h ê m  v ả o  c h i  s ố  c ơ  b à n  0  những s ổ  t i ế p  s a u  3 4 2 .0  ở 3 4 2 .0 2 - 3 4 2 .0 8 ,  
v d ,  lu ậ t  d â n  q u y ề n  0 8 ,  l u ậ t  d â n  q u y ể n  c ủ a  L iê n  m in h  C h â u  Â u  
3 4 2 .2 4 0 8

3-.9 Kha vực hành chính và vùng cụ thể
T h ê m  v à o  c h i  s ổ  c ơ  b ả n  3 4 2  k ý  h i ệ u  3 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d ,  ỉ u ậ i  h i ế n  p h á p  v à  lu ậ t  h à n h  
c h in h  c ủ a  C a n a d a  3 4 2 .7 1 ,  c ù a  c á c  n ư ớ c  N a m  Mỹ 3 4 2 .8 ;  s a u  đ ó  th ê m  t i ê p  n h ư  s a u :

[0 0 1  - 0 0 9 ]  T iể u  p h á n  m ụ c  c h u n g
K h ố n g  đ ừ n g ;  x ế p  v à o  c h i  s ế  p h ả n  lo 5** k h u  V1ỊT h à n h  c h ín h  h o ặ c  
v ù n g

0 2 - 0 8  C ô n g  c ụ  c ơ  b ả n  c ủ a  c h í n h  p h ủ  v à  q u y ề n  x é t  x ử  đ ổ i  v ớ i  c o n  n g ư ơ i
T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  0  n h ữ n g  s ổ  t iế p  s a u  3 4 2 .0  ở  3 4 2 .0 2 - 3 4 2 .0 8 ,  

v d . ,  lu ậ t  d â n  q u y ề n  0 8 ,  lu ậ t  d â n  q u y ề n  c ủ a  C a n a d a  3 4 2 .7 1 0 8
N e u  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  h o ặ c  v ù n g  k h ô n g  c ỏ  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  r i ê n g  
ở  B ả n g  2 ,  th ì  k h ô n g  th ê m  0 2 - 0 8 ,  v d . ,  p h á p  lệ n h  d â n  q u y ề n  c ù a  
T o r o n to  3 4 2 .7 1 3  (khôngphải 3 4 2 .7 1 3 0 8 )

về tố chức liên chính phủ khu vực, xem 342.2

343 Luật quân sự9 quốc phòng, tài sản công, tàỉ chính công, thuế, 
thương mại (mậu dịch), công nghiệp

B a o  g ồ m  c ả  lu ậ t  q u â n  s ự  v à  q u ố c  p h ò n g  [trước đây cũng ỉà 3 4 1 .7 ] ;  lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g ,  th ủ  
tụ c  to  tu n g  v à  to à  â n  q u â n  sự ;  g ọ i  n h ậ p  n g ũ ,  v d . ,  tu y ế n  n g h ĩ a  v ụ  q u â n  s ự ;  b a n  h ả n h  lu ậ t  

k h ẩ n  c ố p ,  a n  n in h  q u ố c  g ia ;  l u ậ t  c ự u  c h i ế n  b in h

B a o  g ồ m  c ả  lu ậ t  k in h  t ế  q u ố c  t ế ,  l u ậ t  t à i  c h ín h  q u ố c  t ế  [trưởc đây cả hai là 3 4 1 .7 ] ;  th ư ơ n g  
m ạ i  ( m ậ u  d ịc h ) ,  c h in h  s á c h  tà i  c h ín h ,  v i ệ n  t r ợ  n ư ớ c  n g o à i ,  h i ậ t  t i ề n  t ệ  [trước đây tất cả 
cũng ỉà 3 4 1 .7 ] ;  v i ệ n  t r ợ  k in h  tế ;  tà i  s ả n  c ô n g ,  lu ậ t  t h u  n h ậ p ;  q u y  đ ịn h  v ề  h o ạ t  đ ộ n g  k in h  tế ,  
v d . ,  l u ậ t  c h ố n g  đ ộ c  q u y ề n ;  q u y  đ ịn h  v ề  c á c  n g à n h  n g h ề  v à  d ị c h  v ụ  c ụ  th ể ,  v d ,  n ô n g  n g h iệ p  
q u y  đ ịn h  v ề  th ư ơ n g  m ạ i  ( m ậ u  d ịc h ) ,  v d . ,  q u y  đ ịn h  v ê  q u ả n g  c á o ,  t iế p  th ị ,  g i á  c ả

x ế p  p h iê n  to à  q u ố c  t ế  x é t  x ừ  tộ i  p h ạ m  c h iế n  t r a n h  v à o  3 4 1 .6 ;  x ế p  y  t ế  v à  c á c  b i ệ n  p h á p  a n  
to à n  v à o  3 4 4 .0 4 ;  x ế p  lu ậ t  b á n  h à n g ,  q u y  đ ịn h  v ề  k in h  d o a n h  t r o n g  h o ạ t  đ ộ n g  n g ầ n  h à n ậ ,  
b ả o  h iể m ,  c h ứ n g  k h o á n  v à o  3 4 6 ;  x ế p  q u y  đ ị n h  v ề  k in h  d o a n h  b ấ t  đ ộ n g  s ả n ,  t á c  p h ẩ m  tô n g  
h ợ p  v ề  k iề m  s o á t  v à  s ử  d ụ n g  b ấ t  đ ộ n g  s ả n  c ô n g  v à  tư ,  v ề  k i ể m  s o á t  tà ỉ  n g u y ê n  th iê n  n h iê n  
v à o  3 4 6 .0 4 .  x ế p  k h ía  c ạ n h  c ụ  th ể  c ủ a  l u ậ t  q u â n  s ự  h o ặ c  q u ố c  p h ò n g  k h o n g  q u y  đ ịn h  ỡ  đ â y  
th e o  k h ía  c ạ n h  đ ó  v à o  3 4 2 - 3 4 7 ,  v d . ,  d ầ n  q u y ề n  c ủ a  q u â n  n h â n  3 4 2 .0 8 ,  n h à  t ù  q u â n  s ự  
3 4 4 .0 3 ;  x ế p  k h ía  c ạ n h  q u y  đ ị n h  v ề  n g à n h  n g h ề  c ủ a  n g à n h  l u ậ t  k h á c  th e o  k h í a  c ạ n h  đ ỏ  v à o  
3 4 2 - 3 4 7 ,  v d . ,  t iề n  lư ơ n g  3 4 4 .0 1  1

về yêu cảu bồi thường chiến tranh, xem 341.6;  về giành và chuyển nhượng lãnh thổ, 
nhân viên dân sự phục vụ trong quân đội, thiết quân luật, xem 342; vê ngân hàng, 
chứng khoản chinh phủ, xem 346

Xem thêm 346.07 về luật thương mại

[.001-008] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 3
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[.009] Lịch sử, địa lý, con người

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 3

[ .0 0 9  3 - . 0 0 9  9 ]  C h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 3 3 - 3 4 3 . 9

.04 Luật thuế

xếp v à o  đ â y  h i ậ t  t h u  n h ậ p  th u ế  t r o n g  n ư ớ c ;  k i ể m  to á n  th u ế ,  t r á n h  th u ế ,  q u y  h o ạ c h  

th u e

x ế p  chính s á c h  t à i  chính v à o  3 4 3 ' x ế p  k ế  h o ạ c h  th u ế  á p  đ ụ n g  c h o  lo ạ i  t h u ế  c ụ  thể 
v à o  3 4 3 .0 5 - 3 4 3 .0 6 ;  x ế p  t r ố n  t b u c  v à o  3 4 5 ;  x ế p  t á c  p h a m  l iê n  n g à n h  v ề  th u ế  v à o  

3 3 6 3

về các loại thuế cụ thể, xem 343.0S-343.06

Xem Phần hưởng dẫn ở 343.04-343.06 so với 336.2, 352.4

> 343.05-343.06 Các loại thuế cụ thể

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  3 4 3 .0 4

Xem Phần hướng dẫn ở 343.04-343.06 so với 336.2, 352.4

.05 Các loại thuế cơ bảũ

Đ a o  g ồ m  c ả  đ á n h  th u ế  h a i  lầ n  [trước đây cũng ỉà 3 4 1 .4 ] ;  th u ế  n h ậ p  k h ẩ u  ( th u ế  q u a n )  
[trước đây cùng ỉà 3 4 1 .7 ] ;  t h u c  t h u  n h ậ p ,  th ừ a  k ế ,  tà i  s ả n ,  b á n  h à n g ,  a n  s in h  x ã  h ộ i

xếp lu ậ t  t h u  n h ậ p  t r o n g  n ư ớ c  v à o  3 4 3 .0 4

.06 Các loại thuế theo phạm vi tác động

Đ a o  g ô m  c ả  th u ế  đ á n h  v à o  c á  n h â n ,  th u ế  đ ả n h  v à o  d o a n h  n g h iệ p

xép th u ế  đ á n h  v à o  c ơ  s ờ  c ụ  th ể  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  p h ạ m  v i  tá c  đ ộ n g  v à o  3 4 3 .0 5

.07 Bảo vệ người tiêu dùng

xếp m ộ t  k h ía  c ạ n h  c ụ  th ề  c ủ a  b ả o  v ệ  n g ư ờ i  t iê u  d ù n g  th e o  k h ía  c ạ n h  đ ó  v à o  
3 4 2 - 3 4 7 ,  v d . ,  b ả o  v ệ  k h ỏ i  b ị  s ơ  x u ấ t  3 4 6 .0 3

[ .0 7 0  1 - .O 7 0  9 ]  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  xép v à o  3 4 3 .0 7

.09 Kiểm soát dịch vụ công cộng

Đ a o  g ồ m  c ả  p h ư ơ n g  d ệ n  t r u y ề n  th ô n g ,  n à n g  lư ợ n g  h ạ t  n h ắ n ,  g i a o  t h ô n g  v ậ n  tả i ;  
h à n g  h ả i ,  l u ậ t  h à n g  h ả i  [trước đây tất cả cũng ỉà 3 4 1 .7 ] ;  đ i ệ n  n ả n g ,  c ấ p  n ư ớ c ;  a n  
t o à n  g ia o  th ô n g ;  lu ậ t  b á o  c h í;  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  l u ậ t  m á y  t ín h

x ế p  tự  d o  b á o  c h í  v à o  3 4 2 .0 8 ;  x ế p  k iể m  d u y ệ t  v à o  3 4 4 .0 5 ;  x ế p  t ộ i  v u  k h ố n g ,  v i  
p h ạ m  lu ậ t  g i a o  t h ô n g  m a n g  t ỉn h  h in h  s ự  v à o  3 4 5 ;  x ế p  v u  k h ố n g  d â n  s ự ,  l u ậ t  tư  v ề  ta i 
n ạ n  g i a o  th ô n g  v è o  3 4 6 .0 3 .  x ế p  k h ía  c ạ n h  h à n g  h ả i  v à  lu ậ t  h à n g  h ả i  c ủ a  n g à n h  lu ậ t  
k h á c  t h e o  k h ía  c ạ n h  đ ó  v à o  3 4 2 - 3 4 7 ,  v d . ,  h ợ p  đ ồ n g  h ả n g  h ả i  3 4 6 .0 2

về khia cạnh cụ thể của ìuật máy tinh, xem khỉa cạnh đó ở 342-347, vd, xâm 
phạm bi mật đời tư 342.08
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.2 Tổ chức liên chỉnh phủ khu vực
T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 4 3 .2  k ý  h i ệ u  3—9  từ  B ả n g  2 ,  v đ . ,  lu ậ t  c ô n g  h ỗ n  h ợ p  c ù a  L iè »  
minh C h â u  Â u  3 4 3 .2 4 ;  s a u  đ ó  th ê in  t ié p  u h ư  sa u :

[ 0 0 1 - 0 0 9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  đ ừ n g ;  x ế p  v à o  c h ỉ  s ố  p h â n  ỉo ạ ỉ  k h u  v ự c  h ẩ n h  c h ín h  h o ặ c  
v ù n g

0 4 - 0 9  L u ậ t  th u ế ,  b á o  v ệ  n g ư ờ i  t iê u  đ ủ n g ,  k i ể m  s o á t  d ị c h  v ụ  c ò n g  c ộ n g
T h ê m  v à o  c h i  s ô  c ơ  b ả n  0  c á c  s ố  t iế p  s a u  3 4 3 .0  ở  3 4 3 .0 4 - 3 4 3 .0 9 ,v d . 
l u ậ t  g i a o  t h ô n g  v ặ n  tả i  0 9 ,  lu ậ t  g i a o  t h ô n g  v ậ n  t ả i  c ủ a  L iê n  m in h  C ỉ iả u  
3 4 3 .2 4 0 9

.3-.9 Khu vực hành chính vả vùng cọ thể
T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 4 3  k ý  h i ệ u  3—9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d - ,  lu ậ t  q u â n  s ự ,  l u ậ t  t h u ế ,  lu ậ t  
c ô n g  n g h iệ p  c ủ a  C a n a d a  3 4 3 .7 1 ,  c ủ a  c á c  n u ớ c  N a m  M ỹ  3 4 3 .8 ;  s a u  đ o  th ê m  t i ế p  n h ư
Í 4 1 1 '

[ 0 0 1 - 0 0 9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  h o ặ c  
v ù n g

0 4 - 0 9  L u ậ t  t h u ế ,  b ả o  v ệ  npiời t i ê u  d ù n g ,  k i ề m  s o á t  ngành d ịc h  v ụ  c ô n g  c ộ n g  
T h ê m  v à o  c h i  s o  c ơ  b ả n  0  c á c  s ố  t i ế p  s a u  3 4 3 .0  ở  3 4 3 .0 4 - 3 4 3 .0 9 ,  v đ . ,  
l u ậ t  g ia o  t h ô n g  v ậ n  tả i  0 9 ,  lu ậ t  g i a o  t h ô n g  v ậ n  t ả i  c ủ a  C a n a d a  3 4 3  710*  

N ê u  k h u  v ự c  h à n h  chính h o ặ c  vùng k h ô n g  c ó  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  r iê n g  
ở  B ả n g  2 ,  th ì  k h ô n g  th ê m  0 4 - 0 9 ,  v d . ,  p h á p  l ệ n h  g ia o  th ô n g  c ù a  
T o r o n to  3 4 3 .7 1 3  (khôngphải 3 4 3 .7 1 3 0 9 )

về tổ chức ỉiên chính phủ khu vực, xem 343.2

344 Luật lao động, dịch vụ xã hội, giáo dục, văn hoá
B a o  g ồ m  c ả  g iá o  đ ụ c  [trước đây cung ià 3 4 1 .7 ] ,  c ờ  b ạ c ,  n h à  c ô n g  c ộ n g ,  l u ậ t  th e  t h a o

[.001-.008]

[.009]

[ .0 0 9  3 - .0 0 9  9 ]  

.01

Tiều phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 4

Lịch sử, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 4

C h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 4 .3 - 3 4 4 .9

Lao động [trước đầy cũng ¡à 341.7]

x ế p  v à o  đ â y  lu ậ t  x â  h ộ i  [trước đây cũng là 3 4 1 .7 ] ,  p h á p  lu ậ t  x ã  h ộ i

xếp c ấ p  g iấ y  c h ứ n g  n h ậ n  v à  g i ấ y  p h é p  c h o  g i á o  v i ê n  v à o  3 4 4  
, 1

Ve công chức, nhân viên cùa chính phủ, xem 342; về nhân sự quân đội, xem 343, 
vê bảo hiêm xã hội, xem 344.02; về phúc ỉợi công cộng, xem 344.03; về nhân 
viên y tê, xem 344.04

.02 Bảo hiểm xã hội

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  b ả o  h iể m  v à o  3 4 6

Xem thêm 343.05 về thuế an sinh xã hội; cũng xem 344.03 về luật dịch vụ xã hội 

Xem Phần hướng dẫn ở 363 so với 344.02-344.05, 353-354
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. 0 3  D ị c h  v ụ  x ã  h ộ i  [trước đây cũng là  3 4 1 . 7 ]

Đ a o  g ồ m  c ả  n h à  t ù ,  a n  s in h  x ã  h ộ i ;  c á c  v ấ n  đ ề  v à  d ị c h  v ụ  p h ú c  lợ i x ã  h ộ i ,  v d . ,  d ịc h  
v ụ y  t ế

x ế p  c ô n g  t r ìn h  c ô n g  c ộ n g  v à o  3 4 4

về phúc lợi của cựu chiến binh, xem 343; về bảo hiểm xã hội, xem 344.02; về các 
vấn đề và dịch vụ xã hội hồn hợp, tảc phẩm tổng hợp vềy tế, xem 344.04; về 
công tảc cảnh sát, cảc khía cạnh khác của an toàn công cộng các vắn đề liên 
quan tới đạo đức, tập quản công cộng xem 344.05; về bảo hiểm, xem 346; về 
nhận con nuôi, xem 346.01

Xem Phần hướng dẫn ở 363 so vởi 344.02-344.05, 353-354 

. 0 4  C á c  v ấ n  đ ề  v à  d ị c h  v ụ  x ã  h ộ i  h ỗ n  h ợ p

C h ỉ  g ầ m  c á c  v ấ n  đ ề  v ề  d ịc h  v ụ  đ ư ợ c  k ể  tê n  d ư ớ i  đ â y

B a o  g ồ m  c ả  k iể m  s o á t  b ệ n h  t ậ t ,  s a i  p h ạ m  t r o n g  k h á m  c h ữ a  b ệ n h ,  n h â n  v i ê n  y  t ế  v à  

c á c  h o ạ t  đ ộ n g  c ủ a  h ọ ,  d ị c h  v ụ  c h ă m  s ó c  s ứ c  k h o é  t in h  th ầ n ,  d ịc h  v ụ  c h o  n g ư ờ i  lạ m  
d ụ n g  c h ấ t  k í c h  th íc h ;  a n  to à n ,  v d . t th ả m  h o ạ ,  a n  to à n  s ả n  p h ẩ m ;  b ả o  v ệ  m ô i  t r ư ờ n g ,  
v d . ,  k i ể m  s o á t  ô  n h i ễ m  v à  c h ấ t  thải^  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ể  lu ậ t  m ô i  t r ư ờ n g  [trước 
đây tất cả cũng là 3 4 1 .7 ] ;  g iả i  q u y ế t  x á c  c h ế t ;  a n  t o à n  s ả n  p h ẩ m ;  k i ể m  s o á t  d â n  số ; 
t h ú  y

x ế p  v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  y  tế  [trước đây cũng là 3 4 1 .7 ]

x ế p  q u â n  y  v à o  3 4 3 ;  x ế p  b ả o  tồ n  tà i  n g u y ê n  th iê n  n h iê n  v à o  3 4 6 .0 4

về an toàn giao thông, xem 343.09; về khía cạnh khác của ơn toàn công cộng, 
xem 344.05. về một khia cạnh của y  tế hoặc luật môi trường không quy định ở 
đây, xem khía cạnh đó, vd., dịch vụ y té cộng đồng 344.03, kỉần soát và quy định 
cùa chỉnh phủ vê tài nguyên thiên nhiên 346.04

Xem Phần hưởng dẫn ở 363 so với 344.02-344.05, 353-354

.0 5  H o ạ t  đ ộ n g  c ả n h  s á t ,  c á c  k h í a  c ạ n h  k h á c  c ủ a  a n  t o à n  c ô n g  c ộ n g ,  c á c  v ấ n  đ ề  l i ê n

q u a n  t ớ i  đ ạ o  đ ứ c  v à  t ậ p  q u á n  c ô n g  c ộ n g

B a o  g ồ m  c ả  p h ò n g  v ệ  d â n  sự , th ả m  h o ạ  [trước đây cà hai cũng là 3 4 1 .7 ] ;  p h á  th a i ,  
k iể m  d u y ệ t ,  p h ò n g  c h á y ,  k iể m  s o á t  s ú n g ,  lu ậ t  u ố n g  r ư ợ u  v à  h ú t  th u ố c ,  h o ạ t  đ ộ n g  
c ả n h  s á t

x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  a n  t o à n  c ô n g  c ộ n g  v à o  3 4 4 .0 4

về điều tra hình sự và thi hành luật, xem 345

Xem Phần hướng dẫn ở 363 so với 344.02-344.05, 353-354

.2  T ổ  c h ứ c  l i ê n  c h í n h  p h ủ  k h u  v ự c  I

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b à n  3 4 4 .2  k ỵ  h i ệ u  3 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d . ,  lu ậ t  x ã  h ộ i  c ủ a  L iê n  m in h  
C h â u  A u  3 4 4 .2 4 ;  s a u  đ ỏ  th ê m  t iê p  n h ư  sa u :

[ 0 0 1 - 0 0 9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g
K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  c h ỉ  s ổ  p h â n  lo ạ i  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  h o ặ c  
v ù n g

0 1 - 0 5  L u ậ t  l a o  đ ộ n g  v à  lu ậ t  d ị c h  v ụ  x ã  h ộ i
T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  0  n h ữ n g  s ố  t iế p  s a u  3 4 4 .0  ở  3 4 4 .0 1 - 3 4 4 .0 5 ,  
v d . ,  lu ậ t  la o  đ ộ n g  0 1 ,  lu ậ t  la o  đ ộ n g  c ủ a  L iê n  m in h  C h â u  Â u  3 4 3 .2 4 0 1
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3-.9 Khu vực hành chính và vùng cụ thế
T h ê m  v à o  c h ì  s ố  c ơ  b ả n  3 4 4  k v  h i ệ u  3 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  V&. iu ậ t  x ã  h ô i  c ủ a  H o a  K ỳ  3 4 4 .7 3  

c ủ a  b a n g  P e n n s y lv a n ia  3 4 4 .7 4 8 ;  s a u  đ ó  th ê m  t iế p  n h ư  s a u :
[ 0 0 1 - 0 0 9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  c ủ a  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  h o ặ c  

v ù n g
01  - 0 5  L u ậ t  la o  đ ộ n g  v à  l u ậ t  d ị c h  v ụ  x ã  h ộ i

T h ê m  v à o  c h ỉ  s ố  c ơ  b ả n  0  n h ữ n g  s ố  t iê p  s a u  3 4 4 .0  ở  3 4 4 .0 1 - 3 4 4 .0 5 ,  
v á ,  tu ậc  la o  đ ộ n g  0 Ĩ ,  l u ậ í  la o  đ ộ n g  c ủ a  C a n a d a  3 4 3 .7 1 0 1

N ế u  k h u  v ự c  h ả n h  c h in h  h o ặ c  v ừ n g  k h ô n g  c ó  c h ỉ  s ố  p h â n  lo ạ i  r iê n g  
ở  B ả n g  2 ,  t h i  k h ô n g  th e m  0 1 - 0 5 ,  v d ,  t u ạ t  la o  đ ộ n g  c ù a  P i t t s b u r g h  
3 4 4 .7 4 8  {không phải 3 4 4 .7 4 8 0 1 )

về tổ chức liên chinh phủ /dtu vực, xem 344.2

345 Luật hình sự
B a o  g ồ m  c ả  q u y ề n  x é t  x ử  h ìn h  s ự ,  d ẫ n  đ ộ  [trước đây cả hai cũng là 3 4 1 .4 ] ;  k h ủ n g  b ố  
[trước đây cũng ỉà 3 4 1 .7 ] ;  tộ i  p h ạ m ,  c h ử n g  c ứ ,  c ư ỡ n g  c h ế  th i  h à n h  lu ậ t ,  t r ừ n g  p h ạ t ;  to à  á n  

v ả  p h i ê n  t o à  h l n h  s ự ,  t h ủ  tụ c  t o  tụ n g  v à  t o à  á n  d à n h  c h o  v j  th à n h  n iê n  p h ạ m  p h á p

xếp v à o  đ â y  lu ậ t  h ln h  s ự  q u ố c  t ế  [trước đây là 3 4 1 .7 ]

xếp to à  á n  q u â n  s ự  v à o  3 4 3 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  th ù  tụ c  t ố  tụ n g  v à  to à  á n  d â n  s ự  v à  
h ìn h  s ự  v à o  3 4 7 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  h ệ  t h o n g  lu ậ t  p h á p  h ìn h  s ự  v à o  3 6 4

Xem Phần hưởng dẫn ở 345 so với 346.03

[.001-.008] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 5

[.009] Lịch sử, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 5

[ .0 0 9  3 - .0 0 9  9 ]  C h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ề

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 5 .3 - 3 4 5 .9

.2 Tồ chức liên chính phủ khu vực
T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 4 5 .2  k ý  h i ệ u  3 - 9  t ừ  Đ ả n g  2 ,  v d . ,  lu ậ t  h in h  s ự  c ủ a  L iê n  m in h  
C h â u  Â u  3 4 5 .2 4 ;  t u y  n h iê n ,  k h ô n g  th ê m  k ý  h i ệ u  0 1 - 0 9  t ừ  B ả n g  1; x ế p  v à o  c h i  s ố  p h â n  
lo ạ i  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  h o ặ c  v ù n g

J - .9 Khu vực hành chính và vùng cụ thể
T h ê m  v ả o  c h ỉ  s ổ  c ơ  b ả n  3 4 5  k ỷ  h i ệ u  3 - 9  t ừ  Đ ả n g  2 ,  v d . ,  l u ậ t  h ìn h  s ự  c ủ a  H o a  K ỳ  

1 3 4 5 .7 3 ,  c ủ a  b a n £  P e n n s y lv a n ia  3 4 5 .7 4 8 ;  t u y  n h i ê n ,  k h ô n g  th ê m  k ý  h iệ u  0 1 - 0 9  t ừ  B ả n ị
1; x ế p  v à o  c h ỉ  s ố  p h â n  lo ạ i  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  h o ặ c  v ù n g

về tồ chức liên chỉnh phủ khu vực, xem 342.2
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346 Luật tư (Tư pháp)
Đ a o  g ồ m  c ả  n g â n  h ả n g ,  d o a n h  n g h iệ p ,  đ ầ u  tư ,  c h ứ n g  k h o á n  ịtncởc đây cũng ìà 3 4 1 .7 ] ;  b à o  
h iề m ,  c h ứ n g  từ  lư u  t h ô n g  ( c h ứ n g  k h o á n ,  h ố i  p h ié u ,  n g â n  p h iê u  -  N .D .) ;  t ô  c h ứ c  ( h iệ p  h ộ i ) ,  
v d . ,  c ô n g  ty ,  c á c  q u ỹ

xếp tổ  c h ứ c  c ô n g  đ o à n  v à o  3 4 4 .0 1 .  xếp q u y  đ ịn h  v ề  c h ứ c  n ă n g  h à n h  c h ỉn h  c h u n g  c ụ  th ể  
c ủ a  c á c  t ổ  c h ử c  h o ạ t  đ ộ n g  ũ g ả ũ  h à n g ,  b ả o  h iể m ,  c h ủ n g  k h o á n  th e o  c h ứ c  n ă n g  đ ó  v à o  
3 4 2 - 3 4 7 ,  V(L, t iề n  ỉư c m g  3 4 4 .0 1 ;  xếp đ iề u  h à n h  c á c  t ổ  c h ứ c  h o ạ t  đ ộ n g  t r o n g  m ộ t  lo ạ i  x i  
n g h iệ p  c ụ  th ể  t h e o  lo ạ i  xí n g h iệ p  đ ó ,  V(L, đ i ề u  h à n h  c ô n g  t y  đ ư ờ n g  s ă t  3 4 3 .0 9

về bảo hiểm xã hội, xem 344.02

Xem thêm 340.9 về luật tư quốc tế

[.001-008] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 6

[.009] Lịch sử, địa lý và con người

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 6

[ .0 0 9  3 - .0 0 9  9 ]  C h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư o m g  c ụ  th ể

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 6 .3 - 3 4 6 .9

.01 Con người và quan hệ trong gia đinh

Đ a o  g ồ m  c ả  n h ậ n  c o n  n u ô i ,  t r ợ  c ấ p  n u ô i  c o n ,  l y  h ô n ,  t à i  s ả n  c h u n g  v ợ  c h ồ n g ,  h ô n  
n h â n ;  c á c  n h ó m  s ắ c  tộ c  v à  tô n  g iá o

xếp d â n  q u y ề n  v à  q u y ề n  c á  n h â n  v à o  3 4 2 .0 8

.02 Hợp đồng và đại lý

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  h ợ p  đ ồ n g  v à  đ ạ i  lý ,  c h o  r i ê n g  h ợ p  
đ ồ n g

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tố n g  h ợ p  v ề  t r á c h  n h iệ m  p h á p  lý

xếp c h o  v a y ,  b á n  h à n g  v à o  3 4 6 .0 7 .  xếp h ợ p  đ ồ n g  b à n  v ề  m ộ t  k h í a  c ạ n h  p h á p  lý  c ụ  
th ể  th e o  k h ía  c ạ n h  đ ó  v à o  3 4 2 - 3 4 7 ,  v d . ,  lu ậ t  g iá  th ú  3 4 6 .0 1 ;  x ê p  h ợ p  đ ồ n g  l iê n  q u a n  
tớ i  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  th ể  k h ô n g  c ó  t ín h  c h ấ t  p h á p  lý  th e o  c h ủ  đ ề  đ ó ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h iệ u  
0 6 8  t ừ  B ả n g  1, v d . ,  h ợ p  đ ồ n g  x â y  d ự n g  6 2 4 .0 6 8

về trách nhiệm pháp ỉỷ của chinh phủ, xem 342; về trách nhiệm pháp lý của nhà 
trường, của viên chức nhà trường cùa phòng sở giáo dục, xem 344; vê trách 
nhiệm pháp lý hình sự, xem 345; về trách nhiệm pháp lý ngoài hợp đồng, xem
346.03
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.03 Tội dân sự (Tội lỗi)

B a o  g ồ m  c ả  x â m  p h ạ m  đ ờ i  tư ,  v u  c á o .  s a i  p h ạ m  t r o n g  k h á m  c h ữ a  b ệ n h ,  c ẩ u  th ả ,  
t r á c h  n h iệ m  p h á p  lý  đ ố i  v ớ i  s ả n  p h ẳ m

xếp v à o  đ â y  t r á c h  n h iệ m  p h á p  lý đ ố i  v ó i  hành v i  phạm p h á p  c ủ a  n g ư ờ i  k h á c ,  v d . ,  
n g ư ờ i  la o  đ ộ n g

xếp tộ i  lỗ i  l à  tộ i  á c  v à o  3 4 5 ;  x ế p  b i ệ n  p h á p  k h ẳ c  p h ụ c  v ả o  3 4 7

Vê trảch nhiệm cá nhân của viên chức chinh pkủ, xem 342. về sai phạm thuộc. Ví 
một nghê nghiệp cụ thê ở 342—347, xem nghề nghiệp đó, vd., sai phợm trong 
khám chữa bệnh 344.04

Xem Phần hưởng dẫn ở 345 so với 346.03

.04 Tài sản

B a o  g ồ m  c ả  t à i  s ả n  r i ê n g  [trước đây là 3 4 1 .4 ] ;  b ả o  tồ n ,  k iề m  s o á t  v à  p h á t  t r i ể n  tà i  
n g u y ê n  th iê n  n h iê n ,  v d . ,  lu ậ t  đ ả n h  c á  v à  s ă n  b ắ t  q u y ề n  k h a i  t h á c  k h o á n g  s ả n ;  b ả n  
q u y ê n  t á c  £ Ìả ,  s á n g  ch ế^  n h ã n  h i ệ u  h à n g  h o á  [trước đây cũng /ừ  3 4 1 .7 ] ;  c h u y ể n  

n h ư ợ n g ,  đ a t  đ a i ,  th ế  c h ấ p ,  k in h  d o a n h  b ấ t  đ ộ n g  s ả n ;  th u ê  n h à  đ ấ t ,  v d . ,  t h u  h o i  n h à ,  
c h o  th u ê  n h à ;  q u y  h o ạ c h  th à n h  p h o ,  v d . ,  q u y  v ù n g

xếp th ừ a  kế v à  kế t h ừ a  v à o  3 4 6 .0 5

về tài sản của người nước ngoài là kẻ thù, xem 341.6; về tài sản cổng, xem 343; 
về tài sản chung vợ chông, xem 346.0ỉ

.0 4 0  8 6  T à i  s ả n  c ù a  c o n  n g ư ờ i  t h e o  đ ặ c  đ i ể m  x ã  h ộ i  h ỗ n  h ợ p

B a o  g ồ m  c ả  tà i  s ả n  c ủ a  n g ư ờ i  n ư ớ c  n g o à i  [trước đây cũng là 3 4 1 .4 ]

.05 Thừa kế, kế thừa, uý thác tà; sản. người được uỷ thác

B a o  g ồ m  c ả  q u y  h o ạ c h  t à i  s ả n ,  c h ứ n g  th ự c  d i  c h ú c ,  d i  c h ú c

về quy hoạch di sản để tránh thuế, xem 343.05

.07 Luật thương mại

B a o  g ồ m  c ả  c h o  v a y  [tncớc đây cũng là 3 4 1 .7 ] ,  p h á  s ả n ,  t ín  d ụ n g ,  c o n  n ợ ,  q u y ề n  g ic  
tà i  s ả n  c ủ a  c o n  n ợ ,  b á n  h à n g

xếp v à o  đ ồ y  lu ậ t  c ủ a  m ộ t  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  c ụ  th ể  đ i ề u  c h in h  đ ầ u  t ư  k ìn h  d o a n h  
c ủ a  n g ư ờ i  n ư ớ c  n g o à i ,  v d . ,  lu ậ t  c ù a  T r u n g  Q u ố c  đ i ề u  c h ìn h  h o ạ t  đ ộ n g  k in h  d o a n h  
c ù a  n g ư ờ i  n ư ớ c  n g o à i  ở  T r u n g  Q u ố c  3 4 6 .5 1 0 7 ;  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v e  lu ậ t  k in h  
d o a n h

về một chù đề cụ thế của luật thương mại, của luật kinh doanh không quy định c 
đây, xem chủ đê đỏ ở 342-347, vd, luật thuế 343.04
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.2 Tổ chức liên chỉnh phủ khu vực
T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 4 6 .2  k ý  h iệ u  3 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  lu ậ t  tư  c ủ a  L iê n  m in h  C h â u  
Ả u  3 4 6 .2 4 ;  s a u  đ ó  th ê m  t iế p  n h ư  s a u :

[ 0 0 1 - 0 0 9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h ư n g
K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  c h ỉ  s ố  p h â n  lo ạ i  k h u  v ụ c  h à n h  c h ín h  h o ặ c  
v ù n g

0 1 - 0 7  C o n  n g ư ờ i  v à  q u a n  h ệ  £ỊÌa đ in h ,  h ợ p  đ ồ n g  v à  đ ạ i  lý ,  h à n h  v i  p h ạ m  p h á p  
( tộ i ) ,  t à i  s ả n ,  t h ừ a  k ế ,  k e  th ừ a ,  u ỷ  th á c  tà i  s ả n ,  n g ư ờ i  đ ư ợ c  u ỷ  th á c ,  lu ậ t  
th ư ơ n g  m ạ i

T h e m  v à o  0  n h ữ n g  s ố  t iế p  s a u  3 4 6 .0  ở  3 4 6 .0 1 - 3 4 6 .0 7 ,  v d . ,  lu ậ t  th ư ơ n g  
m ạ i  0 7 ,  lu ậ t  th ư ơ n g  m ạ i  c ủ a  L iê n  m in h  C h â u  A u  3 4 6 .2 4 0 7

S-,9 Các khu vực hành chỉnh và vùng cụ thễ
T h ê m  v à o  c h ỉ  s o  c ơ  b ả n  3 4 6  k ý  h i ệ u  3 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  lu ậ t  t ư  c ủ a  H o a  K ỳ  3 4 6 .7 3 ,  c ủ a  
c á c  n ư ớ c  N a m  M ỹ  3 4 6 .8 ;  s a u  đ ó  th ê m  t iế p  n h ư  sa u ;

[ 0 0 1 - 0 0 9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g
K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  c h ỉ  s ố  p h â n  lo ạ i  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  h o ặ c  

v ù n g
0 1 - 0 7  C o n  n g ư ờ i  v à  q u a n  h ệ  ^ i a  đ ìn h ,  h ợ p  đ ồ n g  v à  đ ạ i  lý ,  h à n h  v i  p h ạ m  p h á p  

( tộ i ) ,  t à i  s à n ,  t h ừ a  k ế ,  k e  th ừ a ,  u ỷ  th á c  tà i  s ả n ,  n g ư ờ i  đ ư ợ c  u ỷ  th á c ,  lu ậ t  

th ư ơ n g  m ạ i
T h e m  v à o  0  n h ữ n g  s ố  t iế p  s a u  3 4 6 .0  ở  3 4 6 .0 1 - 3 4 6 .0 7 ,  v d . ,  lu ặ t  th ư ơ n g  
m ạ i  0 7 ,  lu ậ t  th ư ơ n g  m ạ i  c ủ a  b a n g  N iu  O ó c  ( N e w  Y o r k )  3 4 6 .7 4 7 0 7  

N ế u  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  h o ặ c  v ù n g  k h ô n g  c ó  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  r iê n g  
ở  B ả n g  2 ,  th i  k h ô n g  th ê m  0 1 - 0 7 ,  v d .,  l u ậ t  th ư ơ n g  m ạ i  c ủ a  th à n h  
p h ố  N iu  O ó c  ( N e w  Y o r k )  3 4 6 .7 4 7  (khôngphải 3 4 6 .7 4 7 0 7 )

về to chức liên chỉnh phủ khu vực, xem 346.2

347 Thủ tục tố tụng dân sự và toà án
B a o  g ồ m  c ả  h ợ p  tá c  t ư  p h á p  [trước đây cũng là 3 4 1 .7 ] ,  t r ọ n g  tà i ,  c h ứ n g  c ứ ,  t r ợ  g iú p  p h á p  
lý ,  s ừ a  s a i ,  p h iê n  to à

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ấ m  tồ n g  h ợ p  v ề  t h ù  tụ c  tố  tụ n g  v à  to à  á n  d â n  s ự  v à  h ì n h  s ự ,  n g à n h  tư  
p h á p ,  th i  h à n h  c ô n g  ỉỷ ,  d ị c h  v ụ  p h á p  lý

xếp t r ợ  g iú p  p h á p  lý  t r o n g  c á c  v ụ  á n  h ìn h  sự v à o  345; x ế p  lu ậ t  Ỵ tế , p h á p  y v à o  614; x ế p  
ư ợ  g iú p  p h á p  lý  n h ư  l à  d ị c h  v ụ  p h ú c  lợ i ,  t á c  p h â r a  l iê n  n g à n h  v ề  t r ợ  g iú p  p h á p  lý  v à o
362.5. xếp to à  á n ,  t h ủ  tụ c  tố  tụ n g ,  p h iê n  to à  x é t  x ử  l iê n  q u a n  tớ i  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  th ể  th e o  c h ủ  
đ ề  đ ó  v à o  342-347, v d . ,  to à  á n  th u e  343.04

về thủ tục hành chỉnh, xem 342; về thủ tục tợ tụng và toà ản hình sự, thủ tục to tụng và 
toà ản dành cho vị thành niên phạm pháp, xem 345

[.001-.008] Tiểu phân mục chung

1 K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 7

[.009] Lịch sừ, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 7

[ .0 0 9  3 - .0 0 9  9 ]  C h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 7 .3 - 3 4 7 .9
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.2 Tổ chức liên chính phủ khu vực

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 4 7 .2  k ý  h i ệ u  3 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  th ủ  tụ c  tố  t ụ n g  v à  to à  á n  đ a n  
s ự  c ù a  L iê n  m in h  C h â u  A u  3 4 7 .2 4 ;  t u y  n h iê n ,  k h ô n g  th ê m  k v  h iê u  0 1 - 0 9  từ  B ả n g  1; 
x ế p  v à o  c h i  s ô  p h â n  lo ạ i  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  h o ặ c  v ù n g

3 - ,9 Khu vực hành chính và vùng cọ thể

T h ê m  v à o  c h i  s ổ  c ơ  b ả n  3 4 7  k ý  h i ệ u  3 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d . ,  t h ù  tụ c  tố  t u n g  d â n  s ự  ở  H o a  
K ỳ ,  T o à  á n  tô i  c a o  H o a  K ỳ  3 4 7 .7 3 ,  t h ủ  tụ c  tố  tụ n g  d â n  s ự  ở  b a n g  P e n n s y l v a n ia  3 4 7 /  4? 
t u y  n h iô n , k h ô n g  th ê m  ký' h i ệ u  0 1 - 0 9  t ừ  B ả n g  1; x ế p  v ồ o  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  k h u  vụrc h à n l  
c h in h  h o ặ c  v ù n g

về tồ chức liên chỉnh phủ khu vực, xem 342.2

348 Luật, pháp quy, vụ án
T à i  l iệ u  g ổ c  v â  t â i  i iệ u  h ư ở n g  d ẵ n  ĩ iệ r  k ẽ  ờ  đ â y  m a n g  i íu ĩ i  i ồ ù g  h ợ p  v ề  b ầ u  c h ấ t ,  b a o  q u á t  
t o à n  b ộ  lu ậ t  p h á p  c ủ a  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  c ụ  th ể  h o ặ c  o h ầ n  lớ n  k h u  v ư c  đ ó

B a o  g ồ m  c ả  b ộ  lu ậ t ,  t ó m  tắ t  lu ậ t ,  q u y  c h ế

xếp k h ả o  lu ậ n  v ề  t o à n  b ộ  lu ậ t  p h á p  c ủ a  m ộ t  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  c ụ  th ề  v à o  3 4 9 .  xếp tà i  
l iệ u  g ố c  v à  tà i  l iệ u  h ư ớ n g  d ẫ n  g i ớ i  h ạ n  c h o  m ộ t  n g à n h  h o ặ c  c h ủ  đ ề  c ụ  th ể  t h e o  n g à n h  h o ặ c  
c h ù  đ ề  đ ỏ  v à o  3 4 2 - 3 4 7 ,  v d . ,  t ó m  tắ t  lu ậ t  t h u ế  343T04

[.001-.008] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  d ừ n g ;  x ế p  v à o  3 4 8

[.009] Lịch sừ, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 8

[ .0 0 9  3 - 0 0 9  9 ]  C h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 4 8 .3 - 3 4 8 .9

.2 Tổ chức liên chính phủ khu vực

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b à n  3 4 8 .2  k ý  h i ệ u  3 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  lu ậ t ,  q u y  đ ị n h ,  v ụ  á n  c ủ a  
L iê n  m in h  C h â u  A u  3 4 8 .2 4 ;  t u y  n h iê n ,  k h ô n g  t h ê m  k ý  h i ệ u  0 1 - 0 9  t ừ  B ả n g  1; x ế p  v à o  
c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  h o ặ c  v ù n g

.3-.9 Khu vực hành chính và vùng cụ thể

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 4 8  k ý  h i ệ u  3 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  B ộ  lu ậ t  L iê n  b a n g  H o a  K ỳ  
3 4 8 .7 3 ,  q u y  c h ế  c ủ a  b a n e  P e n n s y l v a n ia  3 4 8 .7 4 8 ;  t u y  n h iê n ,  k h ô n g  t h ê m  k ý  h i ệ u  0 1 - 0 9  
từ  B ả n g  1; x ế p  v à o  c h ỉ  s o  p h â n  lo ạ i  k h u  v ự c  h à n h  chính h o ặ c  v ù n g

về tổ chức liên chinh phủ khu vực, xem 348.2

349 Luật của khu vực hành chính, vùng, khu vực kinh tế xã hội, tỗ 
chức liên chỉnh phủ thuộc khu vực cụ thể

về luật của khu vực hành chính, vùng, khu vực kinh tể xã hội cũ cu thể, xem 340.5' về 
các ngành luật của một khu vực hành chỉnh, vùng, khu vực kinh tể xã hội, tổ chức liên 
chỉnh phủ khu vực cụ thể, xem 342-347; về tài liệu gốc về luật của khu vực hành chính 
vùng, khu vực kinh té xã hội, tô chức liên chính phù khu vực cụ thể, xem 348

Xem Phần hưởng dẫn ở 340.02-340.09 50 với 349
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349 Luật pháp 349

.2 Luật cồa tầ chức Hên chỉnh phá kha vực
T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 4 9 .2  k ý  h i ệ u  3 - 9  từ  Đ ả n g  2 , v d . ,  t á c  p h ẩ m  v ề  p h á p  lệ n h  c ủ a  
L iê n  m in h  C h â u  Ả u  3 4 9 .2 4

.4—.9 Luật của kha vực hành chính vì kha vực cụ thể trong thế giới hiện đại
T h ê m  v à o  c h i  s ố  c o  b ả n  3 4 9  k ý  h i ệ u  4 - 9  t ừ  Đ ả n g  2 ,  V<L, t á c  p h ẩ m  v ề  H o a  K ỳ  3 4 9 .7 3 ,  

v ề  P c n n s y lv a n ia  3 4 9 .7 4 8

về tồ chức liên chinh phù khu vực, xem 349.2

350 Hành chính công và khoa học quân sự

TÓM Lược
351 Hành chinh công
352 Nghiên cứu chung \ẻ hành chính công
353 Các tĩnh vực cụ thề cùa hành chính cồng
354 Hành chỉnh công trong kỉnh tề và môi trorờng
355 Khoa học quân sự
356 Lực lượng bộ binh vỉ chiến sự
357 Lực lượng cơ động và chiến sự
358 Lực lưộng không qu&n vả các lực lượng chuyên trích khác và chỉến SỊT, lực

luựng cống binh và các lực Iưựng liên quan
359 Lực lượng hải quân và chiến sự

351 Hành chính công
xếp v à o  đ â y  n g à n h  h à n h  p h á p ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  d o  n g à n h  h à n h  p h á p  q u à n  lý ,  d â n  c h ín h  th e o  
n g h ĩa  t o à n  b ộ  c á c  đ o n  v ị  h à n h  c h ín h  c ô n g  n g o à i  lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g

xếp q u a n  h ệ  c ủ a  n g à n h  h à n h  p h á p  v ớ i  c á c  n g à n h  k h á c ,  tá c  p h ẩ m  đ ề  c ậ p  m ộ t  c á c h  tổ n g  h ợ p  

n h iề u  n g à n h  v à o  3 2 0 .4 ;  xếp n g à n h  d â n  c h in h  th e o  n g h ĩa  h ộ  t h ố n g  n g ạ c h  b ậ c  v à o  3 5 2 .6 ;  xếp 
t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  q u ả n  ly  v à o  6 5 8 .  xếp q u ả n  lý  d o a n h  n g h iệ p  n h à  n ư ớ c  h o ạ t  đ ộ n g  
d ịc h  v ụ  th e o  d ị c h  v ụ  đ ỏ ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h i ệ u  0 6 8  từ  B ả n g  1, v d . ,  q u ả n  lý  n g à n h  đ ư ờ n g  s ă t  
q u ố c  h ữ u  h o á  3 8 5 .0 6 8

về hành chỉnh trong ngành lập pháp, xem 328.068; về hành chính trong ngành tư pháp, 
xem 347; về đề tài cụ thể cùa hành chinh công, xem 352-354

Xem Phần hướng dẫn ớ B ĩ—068 so với 353-354; cũng xem ở 320.9, 320.4 so với 351

.025 Danh bạ các cá nhân và tồ chức

xếp d a n h  b ạ  v i ê n  c h ứ c  n h à  n ư ớ c  đ ư ợ c  b ầ u  v à o  3 2 4 .0 2 5

.05 Xuất bàn phẩm nhiều kỳ

x ế p  v à o  đ â y  c ô n g  b á o ,  b á o  c á o  h à n h  c h ín h  n h iề u  k ỳ  c ủ a  tổ  c h ứ c  th u ộ c  c h ín h  p h ủ

.06 Tổ chức phi chính phủ

K h ô n g  d ù n g  c h o  tồ  c h ứ c  th u ộ c  c h ỉn h  p h ù ;  x ế p  v à o  3 5 1 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  b á o  c á o  
h à n h  c h ín h  n h iề u  k ỳ  c ủ a  tổ  c h ứ c  th u ộ c  c h ín h  p h ủ ;  x ê p  v à o  3 5 1 .0 5

[.068] Quản lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 5 1

.07 Giáo dục, nghiên cứu, các đề tài liên quan
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.076 Ôn tập và bài tập

x ế p  v à o  đ â y  tá c  p b ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  th i  c h u y ể n  n g ạ c h

về thỉ kiểm tra dịch vụ dàn sự thuộc chủ đề cụ thé, xem chủ đề đỏ, cộng them 
kỷ hiệu 076 từ Bảng ỉ, vd, thi kiểm trơ kế toản 657.076

08 Lịcb sử vả mô tà liẻn quan tởi các loại người

K h ô n g  d ù n g  c h o  c h ư ơ n g  t r ìn h  d a n h  c h o  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i ;  x ế p  v à o  3 5 3 .5 3

.09 Lịch sử và cou người

[.0911 Nghiên cúu theo kha vực, vùng, địa điểm nói chong

Không đùng; xếp vàỡ 3511

[.093-.099] Nghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phưomg cụ thể 

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 5 1 .3 - 3 5 1 .9

.1 Hành chính trong khu vực, vừng, địa điểm nói chung
K h ô n g  g iớ i  h ạ n  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 5 1 .1  n h ữ n g  s ố  t iế p  s a u  — 1 ở  k ý  h i ệ u  1 1 - 1 9  từ  Đ à n g  2 ,  v d . ,  
h à n h  c h ỉn h  t r o n g  c á c  v ù n g  đ a n g  p h á t  t r i ể n  3 5 1 .1 7 2 ;  t u y  n h iê n ,  v ề  h à n h  c h ín h  đ ô  th ị ,  
x e m  3 5 2 .1 6 ;  v ê  h à n h  c h ín h  n ô n g  th ô n ,  x e m  3 5 2 .1 7

3-.9 Hành chính trong châu lục, quốc gia, địa phưorng cụ thể
xếp v à o  đ â y  h à n h  c h ỉn h  t r o n g  k h u  v ự c  h à n h  c h í n h  c ụ  th ề ,  t á c  p h ẩ m  th ự c  h à n h  v ề  h à n h  
c h ín h  t r o n g  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  p h ụ  t h u ộ c  c ụ  t h ể ,  v d . ,  c á c  t ỉn h

T h ê m  v à o  c h i s ố  c ơ  b ả n  3 5 1  k ý  h i ệ u  3 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  h à n h  c h ín h  c ô u g  à  Đ ú c  3 5 1 .4 3

xếp t á c  p h ẩ m  lý  th u y ế t  v ề  c á c  l o ạ i  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  p h ụ  th u ộ c  c ụ  th ể  v à o  
3 5 2 .1 3 - 3 5 2 .1 9

Xem Phần hướng dẫn ở 351.3-351.9 so với 352.13-352.19
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> 352-354 Các đề tài hành chính công cụ thể
xếp v à o  đ â y  h à n h  c h ín h  c ủ a  c á c  b ộ  v à  c ơ  q u a n  c ụ  th ể

T r ừ  n h ữ n g  th a y  đ ổ i  đ ẫ  c h i  r a  đ ư ớ i  c á c  m ụ c  p h â n  lo ạ i  c ụ  t h ể ,  th ê m  v à o  m ỗ i  t iể u  p h â n  
m ụ c  đ ư ợ c  x á c  đ ịn h  b ằ n g  * n h ư  s a u :

0 1 - 0 7  T iê u  p h â n  m ụ c  c h u n g
K ý  h i ệ u  t ừ  Đ ả n g  1 n h ư  đ ã  t h a y  đ ô i  d ư ớ i  3 5 1 ,  V(L, b á o  c á o  h à n h  c h ín h  
n h iề u  k ỳ  0 5

0 8  L ịc h  s ử  v à  m ô  t ả  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i
xếp v à o  đ â y  c h ư ơ n g  t r in h  d à n h  c h o  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i ,  c h ư ơ n g  t r in h  c ơ  h ộ i  
b in h  đ ẳ n g

0 9  L ịc h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i

T r ừ  k h i  c ó  c h i  d ẫ n  k h á c ,  x ế p  c h ủ  đ ề  c ỏ  k h ía  c ạ n h  p h ả n  á n h  ở  n h iề u  d ề u  p h â n  m ụ c  c ủ a  
3 5 2 - 3 5 4  v à o  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  x u ấ t  h iệ n  c u ố i  c ù n g ,  v d . ,  c ơ  c ấ u  tổ  c h ứ c  c ủ a  b ộ  n ô n g  
n g h iệ p  3 5 4 .5  (khôngphải 3 5 2 .2 )

x ế p  q u ả n  lý  y ế u  k é m  ở  c ô n g  s ở  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  đ ề  tà i  v à o  3 5 3 .4 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  

h ợ p  v à o  3 5 1

Xem Phần hưởng dần ở 352-354; cũng xem ở 300, 320.6 so với 352-354

352 Nghiên cứu chung về hành chính công
xếp v à o  đ â y  n g h iê n  c ứ u  c h u n g  v ề  h à n h  ch ín h  c ổ n g  ả p  đ ụ n g  c h o  n h iề u  n g à n h  c ủ a  c h in h  
p h ủ ,  v d .,  q u ả n  lý  tà i  c h ín h  c ủ a  n g à n h  lậ p  p h á p  v à  tư  p h á p  3 5 2 .4

xếp n g h iê n  c ứ u  c h u n g  v ề  h à n h  c h ín h  c ô n g  á p  d ụ n g  c h o  m ộ t  ĩ ĩh h  v ự c  c ụ  th ể  t h e o  lĩn h  v ự c  
đ ó  t r o n g  h à n h  c h ín h  c ô n g ,  v d . ,  q u ả n  l ỷ  đ ị a  p h ư ơ n g  v ề  a n  t o à n  c ô n g  c ộ n g  3 5 3 .9

TÓM LƯỢC
352.1 Cấp độ quản lý thuộc khu vực hảnh chính

.2 Tỗ chức hành chính
3  Quản lý hành pháp
.4 Quin lý tài chinh và ngân sách
.5 Quản lý tảỉ sản và đề tài liên quan
.6 Quản lý nhân sự (Quân lỵ nguằn nhân lực)
.7 Quản lý các hình thức ho trợ chung
.8 Quản ly các hình thức kỉểm soát chung

[.01—.09] Tiều phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 5 1 .0 1 - 3 5 1 .0 9

.1 Cấp độ quản lý thuộc khu vực hành chính
xếp c h ư ơ n g  t r ìn h  d ả n h  c h o  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i  c ụ  th ể  ở  c ấ p  đ ộ  q u ả n  lý  c ụ  th ể  v à o  3 5 3 .5 3 . 
xếp đ ề  tà i  c ụ  th ể  t r o n g  q u ả n  lý  h à n h  c h ín h ,  h ỗ  ữ ợ ,  k iế m  s o á t  ở  m ộ t  c ấ p  đ ộ  k h u  v ự c  
h à n h  c h ín h  c ụ  th ể  t h e o  đ ề  tà i  đ ó  v à o  3 5 2 .2 - 3 5 2 .8 ,  v d . ,  q u ả n  lý  tà i  c h ín h  v à  n g â n  s á c h  
c ủ a  c ơ  q u a n  q u ố c  t ế  3 5 2 .4 ,  q u y  đ ịn h  c ủ a  c h ín h  q u y ề n  đ ị a  p h ư ơ n g  3 5 2 .8

D ù n g  3 5 1  c h o  n g h iê n  c ứ u  k ế t  h ợ p  c ấ p  đ ộ  q u ả n  lý  q u ố c  g i a  v ớ i  c ấ p  đ ộ  q u ả n  lý  k h á c  t rừ  
tá c  p h ẩ m  n h ấ n  m ạ n h  đ ế n  s ự  k h á c  n h a u  g iữ a  q u ả n  lý  ở  c á c  c ấ p  đ ộ  k h á c  n h a u

Ve quản ỉý ở cấp độ quốc gia, xem 35ỉ

401



3 5 2 Khung phản loại thập phản Dewey

.105

.106

[.106 8] 

.108

. 11

. 1 1 0 5

.1 1 0 6

[.110 68] 

.1108

.1109 
[.110 94~.

Xuất bản phẩm nhiều kỳ

x ế p  v ả o  đ â y  c ô n g  b á o ,  h á o  c á o  b à n h  c h in h  ĩ ih iề u  k ỳ  c ù a  tổ  c h ứ c  th u ộ c  c h ín h  ỉ)fa 

T ổ  c h ử c  p h i  c h í n h  p h ủ

K b ô n g  d ù n g  c b o  tổ  c h ứ c  th u ộ c  c h ín h  p h ủ ;  x ế p  v à o  3 5 ! .  K h ô n g  đ ù n g  c h o  b á o  cá  
h à n h  c h ỉn h  n h iề u  k ỳ  c ủ a  tổ  c h ứ c  th u ộ c  c h ín h  p h ù ;  x ế p  v à o  3 5 2 .  ì 0 5

Q u ả n  lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 5 2 .1

L ị c h  s ử  v à  m ô  t ả  h ê n  q u a n  t ớ i  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  c h ư o n g  t r ìn h  ở  c ấ p  đ ộ  q u ả n  lý  c ụ  th ề  đ ả n h  c h o  c á c  lo a i n g ư ờ i ;  
x é p  v a o  3 5 3 .5 3

Hành chính quốc tế

B a o  g ồ m  c ả  H ộ i  Q u ố c  L iê n ,  L iê n  H ợ p  Q u ố c  

xép v à o  đ â y  h à n h  c h in h  tổ  c h ứ c  l iê n  c h ín h  p h ủ  

x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  tồ  c h ứ c  l iê n  c h ín h  p h ủ  v à o  3 4 1 .2  

X u ấ t  b ả n  p h ẩ m  n h iề u  k ỳ

x ế p  v à o  đ â y  c ô n g  b á o ,  b á o  c á o  h à n h  c h ỉn h  n h i ề u  k ỳ  c ù a  tồ  c h ứ c  th u ộ c  c h ín h  
p h ủ

T ồ  c h ứ c  p h i  c h ín h  p h ủ

K h ô n g  d ù n g  c h o  tổ  c h ứ c  th u ộ c  c h ín h  p h ủ ;  x ế p  v à o  3 5 2 .1 1 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  
b á o  c á o  h à n h  c h ín h  n h iề u  k ỳ  c ủ a  tổ  c h ứ c  th u ộ c  c h ín h  p h ủ ;  x ế p  v à c  3 5 2 .1 1 0 5

Q u ả n  lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 5 2 .1 1

L ịc h  s ử  v à  m ô  t ả  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  c h ư o m g  t r ìn h  q u ố c  t ế  d à n h  c h o  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i ;  x ế p  v à o  
3 5 3 .5 3

L ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

1 1 0  9 9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  t h ể  t r o n g  th ế  g iỏ i  h i ệ n  đ ạ  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 5 2 .1 1  *

*
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> 352.13-352.19 Quản lý khu vực hành chính phụ thuộc

T r ừ  n h ữ n g  th a y  đ ổ i  đ ã  c h ỉ  r a  d ư ớ i  c á c  m ụ c  p h á n  lo ạ i  c ụ  th ể ,  th ê m  v à o  m ồ i  t i ể u  p h â n  

m ụ c  đ ư ợ c  x á c  đ ỉn h  b ằ n g  t  n h ư  s a u :
0 1 - 0 7  T ie u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K ỷ  h i ệ u  t ừ  Đ ả n g  1 n h ư  đ ă  t h a y  đ ổ i  d ư ớ i  3 5 1 ,  v d . ,  b á o  c á o  h à n h  c h ỉn h  
n h iề u  k ỳ  0 5

0 8  L ịc h  s ử  v à  m ô  tả  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i
K h ô n g  d ử n g  c h o  c h ư ơ n g  t r ìn h  d à n h  c h o  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i ;  x ê p  v à o  3 5 3 .5 3

0 9  L ịc h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i
0 9 3 - 0 9 9  N g h i ê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ê

G i ó i  h ạ n  c h o  n g h iê n  c ử u  tổ n g  h ợ p ,  n g h iê n  c ứ u  ỉý  t h u y ế t ,  n g h iê n  
c ứ u  s o  sẩnh, V(L, h à n h  c h ỉn h  c ủ a  c á c  t ỉn h  ở  C a n a d a  3 5 2 .1 3 0 9 7 1  
xếp h à n h  c h ỉn h  c ủ a  h o ặ c  t r o n g  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  p h ụ  th u ộ c  c ụ  
th ể  t h e o  k h u  v ự c  đ ó  v à o  3 5 1 .3 - 3 5 1 .9  {khôngphải 0 9 3 - 0 9 9 ) ,  v d . ,  
h à n h  c h ín h  c ù a  O n ta r io  3 5 1 .7 1 3

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  h à n h  c h ín h  c ù a  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  p h ụ  th u ộ c  v à o  3 5 2 .1 4

Xem Phần hướng dần ở 351.3-351.9 so với 352.13-352.19

. 13 tHành chính bang và tỉnh

B a n g  v à  c á c  t ỉn h :  cấ |5  p h â n  c h ia  l ã n h  t h ổ  c ù a  c á c  q u ố c  g i a  lớ n  đ ư ợ c  th iế t  lậ p  h ợ p  lệ , 
c h ịu  t r á c h  n h iệ m  n h ie u  l ĩn h  v ự c  h à n h  c h ín h ,  v à  th ư ờ n g  b a o  g ô m  n h iề u  đ ơ n  v ị  đ ịa  
p h ư ơ n g

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

Xem Phần hướng dẫn ở 352.13 so với 352.15

. 14 tHành chính địa phương

G iớ i  h ạ n  c h o  n g h iê n  c ử u  tổ n g  h ợ p  v à  s o  s á n h ,  v d . ,  h à n h  c h ín h  đ ịa  p h ư ơ n g  ở  Đ ứ c  
3 5 2 .1 4 0 9 4 3

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  h à n h  c h ín h  c ủ a  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  p h ụ  th u ộ c

xếp c h ín h  q u y ề n  đ ịa  p h ư ơ n g ,  n g h iê n  c ứ u  k ế t  h ợ p  c h ín h  q u y ề n  đ ịa  p h ư ơ n g  v á  h à n h  
c h ín h  đ ị a  p h ư ơ n g  v à o  3 2 0 .8 ;  xếp c á c  p h â n  v ù n g  c ù a  c ơ  q u a n  h à n h  c h ín h  v à o  3 5 2 .2 .  
xếp h à n h  c h ín h  ở  t r o n g  h o ặ c  c ủ a  m ộ t  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  p h ụ  th u ộ c  c ụ  th ể  th e o  k h u  
v ự c  đ ỏ  v à o  3 5 1 .3 - 3 5 1 .9 ,  v đ . ,  h à n h  c h ín h  c ủ a  N u r e m b e r g  3 5 1 .4 3

về hành chính bang và tinh, xem 352.13;  về quản lý cảc loại khu vực hành chỉnh 
địa phương cự the, xem 352.15-352.19; về ho trợ và kiểm soát khu vực hành 
chính phụ thuộc bởi khu vực hành chỉnh câp cao hcm, xem 353.3

Xem Phản hưởng dẫn ở 351.3-351.9 so vói 352.13-352.19

> 352.15-352.19 Hành chính của các loại khu vực hành chính địa phương cụ thể

xếp t á c  p h ẩ m  tổng h ợ p  vào 3 5 2 .1 4

tThêm tiểu phân mục chung như được chi dẫn dưới 352.13-352.19

403



3 5 2 Khung phân loại thập phân Dewey 35 ;

. 15  t Đ c m  v ị  t r u n g  g i a n  c ủ a  h à n h  c h í n h  đ ị a  p h ư ơ n g

Đ ơ n  v ị t r a n g  g ia n :  c ấ p  p h â n  c h ia  là n h  th ổ  t ư ơ n g  đ é i  m a n g  t ín h  đ ịa  p h ư ơ n g  đ ư ợ c  
tb iẽ t  lậ p  h ợ p  lệ , c h ịu  t r á c h  n h iệ m  n h iề u  t ĩn h  v ự c  h à n h  c h ín h ,  v à  th ư ờ n g  b a o  g ồ m  m ộ  
v à i  đ ơ n  VỊ c â u  th ả n h

xếp v à o  đ â y  q u ậ n ,  h ạ i ,  đ ị a  h ạ t ,  k h u  h à n h  c h ín h ;  t in h  t h u õ c  q u ố c  g ia  n h ỏ

Xem Phần hướng dẫn ờ 352.13 so v&i 352.15

. 1 6  t H à n h  c h í n h  đ ỏ  t h ị

xếp v à o  đ â y  h à n h  c h ín h  th à n h  p h ố

Xem thêm 354.2 v e  hành chinh phát triền đổ thị

.17 tHành chính nông thôn

Xem thêm 354.2 vể hành chỉnh phảt triển nông thôn

. 1 9  t Q u à n  l ý  c á c  k h u  d ị c h  v ụ  đ ặ c  b i ệ t

K h u  v ự c  đ ị a  p h ư ơ n g  h o ặ c  c ơ  q u a n  c ó  th ẩ m  q u y ề n  đ ị â  p h ư ơ n g  đ ư ợ c  th à n h  ỉậ p  đ ề  
c u n g  c ấ p  m ộ t  h o ặ c  m ộ t  s ố  d ị c h  v ụ

xép c á c  p h â n  v ù n g  c ủ a  c ơ  q u a n  b a n g  v à  q u ố c  g i a  v à o  3 5 2 .2 .  xếp h à n h  c h ín h  c á c  
lo ạ i  k h u  d ị c h  v ụ  đ ặ c  b i ệ t  c ụ  th ể  th e o  d ị c h  v ụ  m à  c á c  k h u  đ ó  q u ả n  lý , v đ . ,  k h u  t r u n g  
t â m  p h ố i  h ợ p  q u ả n  lý  d ị c h  v ụ  y  t ế  3 5 3 .6 ,  c ơ  q u a n  đ ị a  p h ư ơ n g  c ó  t h ẩ m  q u y ề n  đ iề u  
h à n h  t à u  h o ả  t r a n g  c h u y ể n  v ậ n  tả i  đ ư ờ n g  s ắ t  3 8 8 .4

> 352.2-352.6 Đề tàỉ cụ thể \ề  quản lý trong hành chính cống

xếp v à o  đ â y  đ ề  tà i  c ụ  th ề  v ề  q u ả n  lý  t r o n g  h à n h  c h ín h  c ô n g  ở  c ấ p  đ ộ  k h u  v ự c  h à n h  
c h ín h  c ụ  th ễ

x ế p  tá c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  k h ía  c ạ n h  h à n h  c h ín h  v à o  3 5 1 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  
q u ả n  lý ,  v ề  đ ề  t à i  c ụ  th ể  t r o n g  q u ả n  lý  v à o  6 5 8

.2 *TỒ chức hành chính

Đ a o  g ồ m  c ả  c á c  lo ạ i  c ơ  q u a n  h à n h  c h ín h ,  b ộ ,  u ỳ  b a n ,  h ộ i  đ ồ n g ,  v à  tổ  c h ứ c  v à  c o  c ấ u  c ủ a  
c h ú n g ;  c ơ  q u a n  t h u ộ c  c h ín h  p h ủ ;  c á c  s ở  c h u y ê n  n g à n h  k h u  v ự c

x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c ơ  q u a n  c h ín h  p h ủ  v à o  3 3 8 .7 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ọ p  v ề  
q u ả n  lý  h à n h  p h á p  t r o n g  h à n h  c h ín h  c ô n g  v à o  3 5 2 .3 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  to  
c h ứ c  t r o n g  q u ả n  lý  v à o  6 5 8 .1

về cơ quan chính phủ, bộ, ựỷ ban, hội đồng tham gia một hoạt động cụ thể, xem 
hoạt động đỏ ở 352-354, vd, cơ quan tư vắn 352.7, cơ quan điầ4 chỉnh 352.8, cơ 
quan tư van và điều chình liên quan tới giao thông vận tải 354.76

tThêm tiểu phân mục chung như được chi dẫn dưới 352.13-352.19

•Thêm tiểu phân mục chung như được chỉ dẫn dưới 352-354
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.2 3  * L ã n h  đ ạ o  c ấ p  t r ư ở n g

B a o  g ồ m  c ả  lã n h  đ ạ o  c ấ p  p h ó ,  th ô n g  đ ỉộ p  đ i ề u  h à n h ,  d i ễ n  v ã n ,  b à i  v iế t ,  vcL, d iễ n  v ă n  
n h ậ m  c h ứ c

x ệ p  v à o  đ ả y  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  n g u y ê n  th ủ  q u ố c  g ia  [trước đây là 3 2 1 ] ,  tổ n g  
th o n g ,  t h ủ  tư ớ n g ,  q u ố c  v ư ơ n g

xếp b a n  q u ả n  t r ị  v à  h ộ i  đ ồ n g  q u ả n  t r ị ,  n g ư ờ i  đ ứ n g  đ ầ u  c á c  b ộ  v à  c ơ  q u a n  v à o  3 5 2 .2

về thông điệp, diễn văn, bài viết về chủ để cụ thể’ xem chủ để đó, vd., thông điệp 
về ngân sách 352.4, thông điệp thi hành về cảc điều kiện kmh tế 330.9

.2 3 0  9 2  C o n  n g ư ờ i

K h ô n g  đ ủ n g  c h o  t i ề u  s ử  c h u n g  c ủ a  c á c  n g u y ê n  th ủ ;  x ế p  v à o  9 3 0 - 9 9 0 ,  
c ộ n g  th ê m  k ý  h i ệ u  0 0 9  t ừ  b ả n g  đ ư ớ i  9 3 0 - 9 9 0 ,  v d . ,  t i ể u  s ử  c h u n g  c ủ a  c á c  
v ị  v u a  v à  n ữ  h o à n g  P h á p  9 4 4 .0 0 9 .  K h ô n g  đ ù n g  c h o  t iê u  s ử  c á  n h â n  c ủ a  
n g u y ê n  th ủ ;  x ế p  v à o  9 3 0 - 9 9 0 ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h i ệ u  0 1 - 0 9  v ề  th ờ i  k ỳ  tr ị  v i  
c ủ a  c á  n h â n  đ ổ  t ừ  b ả n g  d ư ớ i  9 3 0 - 9 9 0 ,  c ộ n g  th e m  k ý  h iệ u  0 9 2  từ  B ả n g  1, 
v d . ,  t i ê u  s ử  N a p o le o n  I  c ủ a  P h á p  9 4 4 .0 5 0 9 2

xếp v à o  đ â y  t iể u  s ừ  n g u y ê n  thủ n h ư  là  n h à  q u ả n  lý

Xem Phần hướng dẫn ở B ỉ— 092: Tiểu sử tong hợp: Các nhà hoạt 
động xã hội; cũng xem ở 920.009, 920.03-920.09 so với 909, 
909.7-909.8, 930-990

24 * N ộ i  c á c  v à  u ỷ  b a n  t ư ơ n g  đ ư ơ n g  n ộ i  c á c

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  t à i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

xếp v à o  đ â y  h ộ i  đ ồ n g  b ộ  t r ư ở n g ,  h ộ i  đ ồ n g  h à n h  p h á p

về uỷ ban tương đương nội các đảm nhiệm một hoạt động cụ thế, xem hoạt động 
đổ ở 352-354, vd, hội đồng nội các về kinh tế 354

3  * Q u ả n  l ý  h à n h  p h á p

B a o  g ồ m  c ả  t r á c h  n h iệ m ,  r a  q u y ế t  đ ịn h ,  q u ả n  t r ị  th ô n g  t in ,  lã n h  đ ạ o ,  q u ả n  lý  n h â n  v iê n  
h à n h  p h á p ,  g iá m  s á t ,  ỉậ p  k ế  h o ạ c h ,  h o ạ c h  đ ịn h  c h ín h  s á c h

x ế p  v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n h à  h à n h  c h ín h  c ô n g

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  q u ả n  lý  h à n h  p h á p  v à o  6 5 8 .4

về to chức nội bộ, xem 352.2; về vai trò lãnh đạo của nguyên thủ, xem 352.23; về 
khia cạnh cụ thể của quản lý nhân viên hành phảp, xem 352.6; về giám sát bởi cơ 
quan bên ngoài, xem 352.8. về khía cạnh cụ thế của nhà hành chinh công, xem khỉa 
cạnh đó, vd., tiểu sử 351.092, luật pháp 342

I

•Thêm tiểu phân mục chung như được chi dẫn dưới 352-354
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.4 *Quản lý tài chính và ngân sách

Tiểu phân mục chung được thêm vào cho chung quản lý tài chính và ngân sách, cho 
riêng quản ỉỷ tài chính

Bao gồm cả kiểm toán quản lý, quản lý quỹ lương, quản lý thu nhập

xếp vào đây quán lý tài chính công [trước đây cũng ià 336.0068]; bộ tai chính và cạc 
ngân khô (kho bạc nhà nước); tác phâm bao quát cả quân lý tài chính cùa chính phủ và 
quản lý tô chức tài chính, tiền tệ, tín dụng

xếp tác phẩm Hên ngành về tải chính công vào 336; xếp tác phẩm liẽn ngành về quản h 
tài chính vào 658.15

về thủ tục ban hìmh luật ngán sách, xem 328.3; vè hỗ trợ tài chinh, xem 332.73; về 
quàn ĩỷ tổ chức tài chỉnh, tiên tệ, tin dụng, xem 354.8

Xem thêm 332.4 về chính sảch tiền tệ; cũng xem 336.3 về chinh sách tài chỉnh; cũng 
xem 352.6 vế tiền lương và thang lương của công nhân viên chức nhà nước

Xem Phần hướng dẫn ở 343.04~343.06so vởi 336.2, 352.4

.5 *Quản lý tài sản và đề tài liên quan

Tiếu phân mục chung được thêm vào cho chung quản lý tài sản và đề tài liên quan, cho 
riêng quản ỉỷ tài sản

Bao gồm cả mua sắm, đất công, tác phẩm tổng hợp về hợp đồng công 

xếp vào đây cơ quan dịch vụ tổng hợp

xếp quản lý hồ sơ vào 352.3; xếp tác phẩm tổng hợp về tài nguyên đất đai vào 354.3

về hợp đồng cồng không liên quan tói tài sản, xem chủ đề đỏ, vd., hợp đồng lao 
động 352.6

.6 *Quản lý nhân sự (Quản lý nguồn nhân lực)

Bao gồm cả dân chính, ngạch bậc; các ngành thuộc chính phủ; khía cạnh cụ thề của 
quản lý nhân viên hành pháp; tác phẩm Hên ngành về công nhân viên chức nhà nước

xếp dân chính theo nghĩa toàn bộ các đom vị hành chính công ngoài lưc lượng vũ trang 
vào 351; xếp thi kiểm tra trong ngành dân chính vào 351.076; xep chẩm dứt hợp đồng 
vào 352.5; xếp tảc phẩm nên ngành về quản lý nhân sự vào 658.3

về quản lý chung nhân viên hành pháp, xem 352.3. về khía cạnh cụ thể của các 
ngành thuộc chinh phủ và công nhân viên chức nhà nước, xem khia cạnh đỏ, vd., 
kinh tê lao động 331.7

.602 5 Danh bạ cá nhân và tổ chức

xếp danh bạ công nhân viên chức nhà nước vào 351.025

.608 Lịch sừ và mô tả liên quan tới các loại người

xếp vào đây chương trình cơ hội việc làm bình đẳng cho nhân viên của chính 
phủ

xếp tác phẩm tổng hợp về chương trình cơ hội việc làm bình đẳng vào 354.908

*Thêm tiều phân mục chung như được chi dẫn dưới 352-354
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> 352.7-352.8 Quản lý chức năng hỗ trự v i  kỉểm soát của chính phủ

xếp tác phẩm tổng hợp vào 35Ỉ. xếp quản ỉý việc hỗ trợ và kiểm soát thuộc một đề tài 
cụ thể của quản lý theo đề tài đó vào 352-354, V<L, hỗ trợ thương mại 354.73

.7 *Quản lý các hình thức hỗ trợ chung

Bao gồm cả hỗ trợ cho các thảnh phố và khu vục nông thôn; điều tra dân số và khảo sát; 
bảo vệ người tiêu đùng; cơ quan và uỷ ban tư vấn và điều tra; xúc tiến thư viện, bảo 
tàng, triển lâm; bảo hộ sở hữu trí tuệ; quan hệ với công chủng; tác phâm tổng hợp về 
công trình công cộng

xếp vào đây vai trò xúc dến và bỗ trợ của quản ỉý khi được tách khỏi vai trò kiềm chế 
và hạn chế của nỏ; quản ỉý nghiên cứu và phát triển trong lĩnh vục phi kinh tế

xếp tác phẩm tổng hợp về quản lý văn hoá và các hoạt động liên quan vào 353.7; xếp 
tác phẩm tổng họp về quản lý nghiên cứú và phát triền vào 354.2; xếp tác phẩm liên 
ngành về quan hệ với công chúng vào 659.2

về quản lý cơ quan hỗ trợ thư viện công cộng, xem 353.7; ve quản ĩỷ cơ quan ho trợ 
và kiểm soát giảo dục, xem 353.8. về một khia cạnh cụ thể của bảo vệ người tiêu 
dùng, xem khía cạnh đỏ, vd., kiếm soát giá cả và giá thcmh 352.8; về một chương 
trình cụ thể của công trình công cộng, xem chương trình đó, vd., công trình công 
cộng vê giao thông vận tải 354.76

Xem thêm 352.2 về ban quản trị và hội đồng quản trị; cũng xem 352.8 vể vai trò 
kiềm ché và hạn chế của quản lỷ

Xem Phần hưởng dẫn ở 338.9 so với 352.7, 500

.73 *HỖ trợ tài chính

Hỗ trợ tài chính cho khu vực hành chính phụ thuộc hoặc các nhỏm tư nhân 

Bao gồm cả cho vay

xếp vào đây ư ợ  cấp, tiền trợ cấp, chia sè lợi tức

xếp tác phẩm tống hợp về hỗ trợ và kiểm soát khu vực hành chính phụ thuộc vào
353.3

về trợ giá, xem 352.8

1

*Thêm tiểu phân mục chung như được chi dẫn dưới 352-354
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.8 *Quản ỉý các hình thức kiếm soát chung

3 ao gồm cả bất binh với chính quyền, thanh tra, kiềm soát giá cả và gia thành, phâi* 
phoi hạn định, đăng ký, tiêu chuan hoi, cơ quan giám sát; tác phẩm liên ngành về cấp 
phép, về nhân viên thanh tra

xếp vảo đây vai ơò kiềm chế và hạn chế của quản iý khi tách khỏi vai trò xúc tiến và b 
trợ của nó; quy định, cơ quan điều chinh, cơ quan cận tư pháp

xếp kiềm soát nội bộ các hoạt động hành chính vào 352.3

vế cấp phép bởi cơ quan phi chùih phủ, xem 060; vế vai trò của nhân viên thanh tr< 
trong cơ quan lập pháp, xem 328.3; vê bât bỉnh giữa nhân viền và chứĩh quyện, xen 
352 6

Xem thêm 342 về luật hành chinh; cung xem 352. 7  v e  vai trò xuc tiến và ho trợ của
r n t r m  h t

V

353 Các iïuh vực cụ thể của hầnk chinh công
về hành chỉnh công của nến kinh té và môi trường, xem 354

Xem Phần hướng dẫn ở B ỉ—068 so voi 353-354; cũng xem ở 352-354; cũng xem ở 
363 so với 344.02-344.05, 353-354

TÓM LƯỢC
3 5 3 .Ỉ  Q u ả n  lý  c ô n g  tá c  đ ổ i n g o ạ i v à  a n  n in h  q u i c  g ia

3  Q u i n  lý  d ịc h  vụ liên  q u a n  t á i  đ ố i n ộ i
.4 Q u à n  lý  t ừ  p h á p
.5 Q u ả n  lý  p h ú c  lự ỉ x ỉ  h ộ i
.6 Q u ả n  lý  d |c b  v ụ  y tế
;i Q u â n  lý  v ă n  h o á  v ả  các  h o ạ t  đ ộ n g  liên  q u a n
.8 Q u ả n  lý  c ơ  q u a n  h ã  t r ự  v à  Id ém  s o á t  g iá o  d ụ c
.9  Q u ỉ n  lý  a n  to à n , Làm v ệ  s in h , k iể m  s o á t  c h ấ t  t h ỉ ỉ  Q u ả n  lý  a n  to à n

[.01—.09] Tiểu phân mục chung

Không dùng; xếp vào 351.01-351.09

.1 *Quản lý công tác đối ngoại và an ninh quốc gỉa

Tiểu phân mục chunç được thêm vào cho chung công tác đổi ngoại và an ninh quốc gia 
cho riêng an ninh quoc gia

Đao gồm cả quản lý lãnh thồ không tự trị, vd., thuộc địa; quan hệ ngoai giao, tình báo, 
phản gián, lật đồ

xếp quản lý lãnh thổ cụ thể không tự trị vào 351.3-351.9; xếp chính phủ quân sự của 
lãnh thổ bị chiếm đóng vào 355.4; xếp tác phẩm liên ngành ve quan hệ ngoại giao vào 
327; xếp tác phẩm liên nçành về gián điệp, phản giản, Ịật đồ vào 327.12; xếp tác phẩm 
liên ngành ve an ninh quoc gia vào 355

về quản lý quân sự và quốc phòng, xem 355.6

*Thêm tiểu phân mục chung như được chi dẫn dưới 352-354
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> 3533-353.9 Hình chính công trong Dnh vực đối nội không liên quan tới
kỉnh tế và môi trường

N h iề u  tá c  p h ẩ m  đ ư ợ c  x ế p  v à o  đ â y  s ỉ  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  h o ạ t  đ ộ n g  c ủ a  c h ín h  q u y ề n  n h à  
n ư ớ c  h o ặ c  b a n g  v à  t ỉn h  đ ể  đ i ề u  c h ỉn h ,  k iể m  s o á t  h o ặ c  h ẫ  t r ợ  d ị c h  v ụ  d o  c a  q u a n  c h ín h  
q u y ề n  đ ị a  p h ư ơ n g  c u n g  c ấ p .  N h ữ n g  h o ạ t  đ ộ n g  n à y  tư ơ n g  p h ả n  v ớ i  h o ạ t  đ ộ n g  c ủ a  c h ỉn h  
q u y ề n  đ ị a  p h ư ơ n g  là  c ơ  q u a n  c u n g  c ấ p  d ịc h  v ụ  th ự c  tế .  T á c  p h ẩ m  v ề  q u ả n  lý  c ơ  q u a n  
đ ị a  p h ư ơ n g  p h ụ c  v ụ  t r ự c  t iế p  n h â n  d â n  th ư ờ n g  đ ư ợ c  x ế p  th e o  d ị c h  v ụ  n g o à i  h à n h  c h ỉn h  
c ô n g ,  v d - , q u ả n  l ý  p h ò n g  c ả n h  s á t  t h ả n h  p h ố  3 6 3 3 0 6 8  (khôngphải 3 5 3 .3 ) ,  q u ả n  ỉỷ  h ệ  
t h ố n g  t r ư ờ n g  h ọ c  đ ị a  p h ư ơ n g  3 7 1 3  (khángphải 3 5 3 .8 )

xếp t á c  p h ẩ m  t ẩ n g  h ọ p  v à o  3 5 1

Xem Phần hướng dãn ở B ì—068 so với 353-354

3  *Quản ỉý dịch vụ lỉên quan tỏi đối nội

Đ a o  g ồ m  c ả  c ả i  tạ o ,  n h à  tù ;  h o ạ t  đ ộ n g  c ả n h  s á t ,  đ i ề u  c h ỉn h  h à n h  v i  c á  n h â n ,  h ễ  t r ợ  v à  

k i ể m  s o á t  k h u  v ự c  h à n h  c h ỉn h  p h ụ  th u ộ c  b ở i  k h u  v ự c  h à n h  c h ín h  c ấ p  c a o  h ơ n

xếp v à o  đ â y  c á c  lo ạ i  b ộ  n ộ i  v ụ ,  b ộ  n ộ i  v ụ  th e o  k i ể u  C h â u  Ả u

x ế p  tự  d o  c ả  n h â n  v à o  3 2 3 .4 4 ;  x ế p  k iể m  s o á t  c ù a  c ả n h  s á t  đ ố i  v ớ i  h à n h  v i  c á  n h â n  v à o  
3 6 3 3 ;  x ế p  q u ả n  lý  đ i ề u  h à n h  h o ạ t  đ ộ n g  c ả n h  s á t  v à o  3 6 3 .2 0 6 8 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  
v ề  q u ả n  tý  k h u  v ự c  hành chính p h ụ  th u ộ c  v à o  3 5 2 .1 4 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n ^ à n h  v ê  
n h ữ n g  v ấ n  n ^ n  l iê n  q u a n  tớ i  đ ạ o  đ ứ c  v à  p h o n g  tụ c  c ô n g  c ộ n g  v à o  3 6 3 .4 ;  x e p  t á c  p h â m  
l iê n  n g à n h  v ề  q u ả n  iý  h o ạ t  đ ộ n g  c ả i  tạ o  v à o  3 6 4 .6 0 6 8

về kiềm soảt khu vực có dịch vụ đặc biệt, xem 352.19; về ho trợ khu vực đô thị, ven 
đô, nông thôn, xem 352.7; về hỗ trợ tài chỉnh khu vực hành chinh phụ thuộc, xem 
352.73; vê quán ỉỷ tưphảp, xem 353.4

Xem thêm 354.30973 về Bộ nội vụ Hoa Kỳ

.4 *Quản ỉý tư pháp

Đ a o  g ồ m  c ả  d ị c h  v ụ  n h ậ p  c ư  v à  n h ậ p  q u ố c  t ịc h ;  s ự  q u ả n  ỉỷ  k é m  ở  c ô n g  s ở  k h ô n g  p h â n  
b iệ t  k h u  v ự c  h à n h  chính c ô n g ;  đ ề  c a o  d â n  q u y ề n

xếp v à o  đ â y  q u ả n  lý  tư  p h á p  h ỉn h  s ự ,  b ộ  t ư  p h á p

về quản lý tư pháp, xem 347; về hoạt động cải tạo và hoạt động cảnh sát, xem 353.3

.5 *Quản lý phúc lọi xã hộỉ

Đ a o  g ồ m  c ả  g iấ y  k h a i  s in h ,  g iấ y  c h ứ n g  tử ,  k iề m  s o á t  s in h  đ ẻ ,  n h à  ờ ,  d in h  d ư ỡ n g ,  t r ợ  
c ắ p ,  a n  s in h  x ã  h ộ i  v ớ i  ỷ  n g h ĩa  t h u  n h ậ p  từ  h ư u  t r í ,  b ả o  h iể m  t h ấ t  n g h iệ p ,  t á c  p h ấ m  tổ n g  
h ợ p  v ề  b ả o  h iể m  đ ư ợ c  c h ín h  p h ủ  b ả o  trợ

xếp v à o  đ â y  c á c  n g à n h  p h ụ c  v ụ  c o n  n g ư ờ i ,  a n  s in h  x ã  h ộ i  v ớ i  ỷ  n g h ĩa  p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i

về quản lý dịch vụ y  tế, bào hiếm y  tế được nhà nưởc tài trợ, xem 353.6; về chương 
trình dành cho nhóm lao động và nghề nghiệp, xem 354.9

Xem Phần hướng dãn ở 361-365 so với 353.5

*Thêrm tiểu phân mục chung như được chi dẫn dưới 352-354
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.508 Lịch sử và mô tả liên quan tới các loại người

K h ô n g  d ù n g  c h o  c h ư ơ n g  ỉ r ìn h  d à n h  c h o  c á c  l o a i  n g ư ờ i ;  x ế p  v à c  3 5 3 .5 3

.53 *Chucmg trình dành cho các loại người

Đ a o  g ồ m  c à  g ia  đ ìn h ,  n g ư ờ i  n g h ẻ o ,  n ạ n  n h â n  c ủ a  tộ i  p h ạ m

xếp v à o  đ â y  c h ư ơ n g  t r ù )h  c ơ  h ộ i  b ỉn h  đ ẳ n £ ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  c h o  d â n  tộ c  th iề u  số, c h o  
n h ó m  n g ư ờ i  th iệ t  t h ò i  t r o n g  x ả  h ộ i ;  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  c h ư ơ n g  t r ìn h  t r o n g  h a r h  
c h ín h  c ô n g  d à n h  c h o  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i

xép c h ư ơ n g  t r ìn h  d à n h  m ộ t  lo ạ i  d Ịc h  vụ cụ th ẻ  c h o  c á c  lo ạ j  p g ư r ì i  t h e o  lo ạ i  d ị c h  vụ 
đ ó ,  c ộ n g  th ê m  k ỷ  h i ệ u  0 8  t ừ  B ả n g  1. vá., c h ư ơ n g  t r ìn h  n h â n  s ự  d à n h  c h o  d â n  tộ c  
t h iê u  s ô  3 5 2 .6 0 8 ,  h ỗ  t r ợ  h à n h  c h in h  c h o  h o ạ t  đ ộ n g  v ă n  h o á  c ù a  t r ê  e m  3 5 3 .7 0 8 3

về chương trình dành cho nhỏm ỉao động và nghề nghiệp, xem 354.9

.534 Nhóm sắc tộc và dân tộc cụ thề

[ .5 3 4  0 1 - .5 3 4  0 9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 5 3 .5 3

.535 *Phụ nữ

.536 *Người trẻ tuổi cho đến tuổi 20

xếp v à o  đ â y  t r è  e m

.537 *Người cao tuổi

.538 *Cựu chiến binh

.539 *Người thiểu năng và ốm đau

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  d ề  mụ<

C h ư ơ n g  t r ìn h  k h ô n g  l iê n  q u a n  n h iề u  đ ế n  s ứ c  k h o ẻ ,  v d . ,  t i ế p  c ậ n  c h o  n g ư ờ i  th iể u  
n ă n g

xếp c h ư ơ n g  t r ì n h  s ứ c  k h o ẻ  c h o  n g ư ờ i  t h iể u  n ă n g  v à  ố m  đ a u  v à o  3 5 3 .6  

•6 *Quản lý dịch vụ y tế
B a o  g ồ m  c ả  b ả o  h i ể m  y  tế ,  b à o  h i ể m  b ồ i  t h ư ò n g  n g ư ờ i  la o  đ ộ n g  

xếp v à o  đ â y  d ịc h  v ụ  p h ụ c  h ồ i  s ứ c  k h o ẻ ,  d ị c h  v ụ  c h o  ố m  đ a u  v ề  t h ề  c h ấ t  

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  q u ả n  ỉỷ  p h ú c  lợ i  x ă  h ộ i  v à o  3 5 3 .5

* T h ê m  t iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  n h ư  đ ư ợ c  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  3 5 2 - 3 5 4
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.7 *Quân ĩý văn boá vầ các hoạt động Uên quan
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  v ă n  h o á  v à  c á c  h o ạ t  đ ộ n g  l iê n  q u a n ,  
c h o  r i ê n g  v ã n  h o á

Đ a o  g ồ m  c ả  c h ư c m g  t r ì n h  h ọ c  n g ô n  n g ữ ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  h ẫ  t r ợ  v à  k iể m  s o á t  t ô n  g iá o ,  h ễ  
t r ợ  t h ư  v iệ n  c ô n g  c ộ n g ;  c ô n g  v i ê n  v à  g iả i  t r í ,  t h e  th a o

x ế p  q u ả n  lý  t h ư  v iệ n  c ô n g  c ộ n g  v à  h ệ  t h ố n g  th ư  v i ệ n  v à o  0 2 5 .1 ;  x ế p  h ỗ  t r ợ  t h ư  v iệ n  n ó i  
c h u n g  v à o  3 5 2 .7

về xúc tiến bảo tàng và triển lâm, xem 352.7; về quản ỉý giảo dục, xem 353.8

.8 *Quản lý cơ quan hS trợ và kiểm soát giáo dục
xếp v à o  đ â y  c ơ  q u a n  h ỗ  t r ợ  v à  k i ể m  s o á t  g iá o  đ ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t i ể u  h ọ c ,  h ễ  t r ợ  v à  k iể m  
s o á t  g i á o  đ ụ c  t r u n g  h ọ c

xếp q u ả n  lý  v à  q u ả n  t r ị  t r ư ờ n g  h ọ c  v à o  3 7 1 .2 ;  x ế p  c á c  v ấ n  đ ề  c h ín h  s á c h  c ô n g  t r o n g  
g i á o  d ụ c  v à o  3 7 9 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  n â n g  c a o  v à  p h ổ  b i ế n  k i ế n  th ứ c  v à o  3 5 2 .7

Xem Phản hướng dẫn ở 37ỈSO với 353.8, 371.2, 379

.9 *Quản ỉỷ an toàn, vệ sinh, kiểm soát chất thải Quản lý an toàn
B a o  g ồ m  c ả  p h ò n g  v ệ  d â n  s ự ,  th ả m  h o ạ  v à  l ậ p  k ế  h o ạ c h  k h ấ n  c ấ p ,  a n  to à n  c ô n g  n g h ề

x ế p  q u ả n  lý  c ứ u  t r ợ  th ả m  h o ạ  v à o  3 6 3 .3 4 ;  x ế p  q u ả n  lý  c ơ  q u a n  p h ò n g  c h á y  c h ữ a  c h á y  
v à o  3 6 3 .3 7 0 6 8 ;  x ế p  q u ả n  lý  đ i ề u  h à n h  d ịc h  v ụ  v ệ  s in h  v à o  3 6 3 .7 2 0 6 8 ; x ế p  t á c  p h â m  
h à n h  c h ín h  tổ n g  h ợ p  v ề  ô  n h iễ m  v à o  3 5 4 .3

về ngành cảnh sát, xem 353.3; về bệnh lây nhiễm, xem 353.6 

354 *Hành chính công trong kỉnh tế và môi trường
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  q u ả n  lý  k in h  t ế  v à  m ô i  t r ư ờ n g ,  c h o  r iê n g  
q u ả n  lý  k in h  tế

xép q u ả n  lý  a n  t o à n  t r o n g  n ề n  k in h  tế  v à  m ô i  t r ư ờ n g  v à o  3 5 3 .9

Xem Phần hướng dẫn ở B ì—068 so với 353-354; cũng xem ở 352-354; cũng xem ở 
363 so với 344.02-344.05, 353-354

.08 Lịch sử và mô tả liên quan tới các loại người

xếp v à o  đ â y  c h ư ơ n g  t r ìn h  c ơ  h ộ i  b ìn h  đ ẳ n g  v ề  k in h  tế

.2 Các hình thức hỗ trợ chung
B a o  g ồ m  c ả  h ỗ  t r ợ  c h o  d o a n h  n g h iệ p  n h ỏ ;  p h á t  t r iể n  c ộ n g  đ ồ n g ,  n ô n g  th ô n ,  đ ô  th ị

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  t ả n g  h ợ p  v ề  q u ả n  lý  p h á t  t r iể n ,  q u ả n  lý  n g h iê n  c ứ u  v à  p h á t  t r iể n

x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h q p  v ề  q u ả n  lý  n g h iê n  c ử u  v à  p h á t  t r iể n  t r o n g  l ĩn h  v ự c  p h i  k in h  tế  
v ả o  3 5 2 .7 ;  x ế p  t á c  p h ấ m  l iê n  n g à n h  v ề  n g h iê n  c ứ u  v à  p h á t  t r iể n  v à o  3 3 8 .9 .  X ê p  q u ả n  lý  
n g h iê n  c ứ u  v à  p h á t  t r iể n  h o ạ t  đ ộ n g  k in h  tế  c ụ  th ê  t h e o  h o ạ t  đ ộ n g  đ ó  v à o  3 5 4 ,  v d . ,  p h á t  
t r iể n  n ô n g  n g h iệ p  3 5 4 .5

[.201-209] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 5 4 .2

'Thêm tiểu phân mục chung như được chi dẫn dưới 352-354
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354 Khung phân loại thập phân Dewev

> 354.3-354.8 Hành chính trong các ữnh vực cụ ỉhễ của hoạt động Idnb tế V:
môi trường

xếp v à o  đ â y  n g à n h  n g h ề  g ắ n  v ớ i  ĩ lh h  v ự c  c ụ  th ể  c ủ a  h o ạ t  đ ộ n g  k in h  t ế  v à  m ô i  t r ư ờ n g

x ế p  q u à n  lý  la o  đ ộ n g  v ả  n g h ề  n g h iệ p  t r o n g  l ĩn h  v ự c  c ự  th ề  c ù a  h o ạ t  đ ộ n g  k in h  t ỉ  v à  
m ô i  t r ư ờ n g  v à o  3 5 4 .9 ;  x ế p  t i e  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  3 5 4

3  *Quản ỉý môi trơcmg và tàì nguyên thiên nhỉcn

T iể u  p h â n  m ụ c  c b u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  m ộ t  b o ặ c  c i  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

B a o  g ồ m  c ả  b á o  tồ n ,  b ả o  v ệ  m ô i  t r ư ờ n g ,  s ă n  b ắ n ,  đ ấ t  đ a i ,  ô  n h iễ m ,  b ấ ỉ  đ ộ n g  s ả n ,  c ấ p  
n ư ớ c ,  s ở  k h í  tư ơ n g ,  p h â n  v ù n g

x ế p  v á c  đ â y  B ộ  T à i  n g à n h  V hai th ^ c

x ế p  q u ả u  lý  x ử  !ý  ô  n h i ễ m  v à o  3 5 3 .9 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  tả i  n g u y ê n  th iê n  
n h iê n ,  v ê  b à o  tồ n  v à o  3 3 3 .7 ;  x ế p  t á c  p h â m  l iê n  n g à n h  v ề  p h â n  v ù n g  v à o  3 3 3 .7 3 ;  x ế p  t 
p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  b ả o  v ệ  m ô i  t r ư ờ n g  v à o  3 6 3 .7 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  ô  n h iễ r  
v à o  3 6 3 .7 3

về đắt công, xem 352.5; về sử dụng môi trường cho giải trí, thể thao, sân bẳr, xen 
353. 7 ;  về tàm vệ sinh và kiém soát chắt thải, xem 353.9; về quản lý nâng lượng và 
tài nguyên liên quan tới nâng lượng, xem 354.4; vế quản lý nông nghiệp, xem 354.

A  *Quản tý năng lưựng và ngành liên quan tới năng lượng

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

B a o  g ồ m  c ả  k iể m  s o á t  t i ệ n  í c h  c ô n g  c ộ n g  c u n g  c ấ p  n ă n g  lư ợ n g  

xếp v à o  đ â y  b ộ  n ă n g  lư ợ n g ;  n g u ồ n  n ă n g  lư ợ n g ;  n g u ồ n  n ă n g  lư ợ n g  k h o á n g  s ả n  

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  k i ề m  s o á t  t iệ n  íc h  c ô n g  c ộ n g  v à o  3 5 4 .7 2  

về phát triển năng lượng nước, xem 354.3 

.5 *Quản lý nông nghiệp

Đ a o  g ồ m  c ả  tà i  n g u y ê n  t h u ỷ  s in h ,  đ á n h  b ắ t  c á  v à  n g h ề  c á ,  lâ m  n g h iệ p ;  c h ư ơ n g  t r ìn h  
h à n g  h o á ,  v d . ,  d ị c h  v ụ  t iế p  th ị

x ế p  c h ư ơ n g  t r ìn h  d in h  d ư ỡ n g  v à  lư ơ n g  th ự c  v à o  3 5 3 .5 ;  x ế p  p h á t  t r iể n  n ô n g  t h ô n  v à o  
3 5 4 .2 ;  x ế p  d ự  ả n  tư ớ i  t iê u ,  b ả o  t ồ n  đ ấ t  v à o  3 5 4 .3 ;  x ế p  t ín  d ụ n g  n ô n g  n g h i ệ p  v à o  3 5 4 .8

về sàn bẳn, xem 354.3

.6 *Quản lý xây dựng, sản xuất chế tạo, ngành dịch vụ

xếp v à o  đ â y  q u ả n  lý  c á c  n g à n h  t h ứ  cấp

về quán lỷ thương mại, truyền thông, giao thông vận tải, xem 354.7; về dịch vụ tài 
chinh, xem 354.8

.7 *Quản lý thương mạỉ, truyền thông, giao thông vận tải

♦Thêm tiều phân mục chung như được chi dẫn dưới 352-354
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154 Hành chính công và khoa học quân sự 354

.72 Hình thức kiểm soát chung

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  k iể m  s o ả t  t iệ n  íc h  c õ n g  c ộ n g

về kiếm soát một loại tiện ích công cộng cụ thể, xem loại tiện ích đó ở 354, vd., 
kiểm soát tiện ích nâng lượng 354.4

[ .7 2 0  1 - .7 2 0  9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  3 5 4 .7 2

.73 * Thương mại

Đ a o  g ồ m  c à  th ư ơ n g  m ạ i  đ u  l ịc h  k h ô n g  p h ầ n  b i ệ t  n g u ồ n  g ố c  

xếp v à o  đ â y  n ộ i  th ư ơ n g

về bảo vệ người tiêu dùng xem 352.7 ; v e  ngoại thương xem 354.74 

.74 *Ngoại thương

xếp d u  l ịc h  n ư ớ c  n g o à i  v à o  3 5 4 .7 3

.7 5  * C á c  p h ư ơ n g  t i ệ n  t r u y ề n  t h ô n g  ( l i ê n  l ạ c )

Đ a o  g ồ m  c ả  d ịc h  v ụ  b ư u  đ iệ n  

xếp v à o  đ â y  v iễ n  th ô n g

x ế p  tổ  c h ứ c  b ư u  đ i ệ n  v à o  3 8 3 ;  x ế p  q u ả n  lý  đ iề u  h à n h  d ịc h  v ụ  b ư u  đ i ệ n  v à o  3 8 3 .0 6 8 .  
x ế p  q u ả n  lý ,  c á c  tổ  c h ứ c  k in h  d o a n h ,  v à  m ô  t ả  c á c  p h ư ơ n g  t iệ n  c ủ a  h ệ  th o n g  t r u y ề n  
th ô n g  c ô n g  c ộ n g  th e o  h ệ  t h ố n g  đ ó  v à o  3 8 4 ,  v d . ,  tổ  c h ứ c  k in h  d o a n h  h ệ  th ố n g  đ i ệ n  
th o ạ i  c ô n g  c ộ n g  3 8 4 .6

.76 *Giao thông vận tải

Đ a o  g ồ m  c ả  v ậ n  tả i  ô tô

x ế p  v à o  đ â y  v ậ n  ta i  m ặ t  đ ấ t

xếp a n  to à n  g ia o  t h ô n g  v ậ n  t ả i  v à o  3 5 3 .9

về vận tài đường bộ, xem 354.7 7 ;  v e  vận tải đường thưỷ, xem 354.78; v ề  vận tải 
hàng không và vũ trụ, xem 354.79

.77 *Vận tải đường bộ

Đ a o  g ồ m  c ả  k iề m  t r a  g ia o  th ô n g

.78 *Vận tải đường thuỳ

xếp v à o  đ â y  v ậ n  t ả i  đ ư ờ n g  th u ỷ  n ộ i  đ ịa ,  v ậ n  tả i  đ ư ờ n g  b iể n

.79 *Vận tải hàng không và vũ trụ

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  v ậ n  tả i  h à n g  k h ô n g  v à  v ũ  t r ụ ;  c h o  

r i ê n g  v ậ n  tả i  h à n g  k h ô n g

Thèm tiểu phân mục chung như được chi dẫn dưới 352-354

413



354 Khung phân loại thập phân Dewey 3:

.8 Quản lý các tổ chức tàỉ chinh, tiền tệ, tín dụng

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  c á c  tồ  c h ứ c  tà i  c h ín h ,  t iề n  tệ ,  t ín  d ụ n g  
c h o  r i ê n g  c á c  tô  c h ứ c  tà i  c h in n

B a o  g ồ m  c ả  b ả o  h iể m ,  c h ứ n g  k h o á n

x ế p  tá c  p h ẳ m  b a o  h à m  q u ả n  iv  c ả  h ệ  t h ố n g  t à i  c h ín h  v à  tà i  c h ín h  c ủ a  c h ín h  p h ủ  v à o
3 5 2 .4

vế bảo hiếm được chinh phủ báo trợ, xem 353.5; về bảo hiần y tế được chỉnh ohu 
bảo trợ, xem 353.6

Xem thêm 332.4 ve chìnỉt sách tien tệ

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  ỉ a o  đ ộ n g  v à  n g h ề  n g h iệ p ,  c h o  r i ê n g  la  
đ ộ n g

B a o  g ồ m  c ả  th ư ơ n g  lư ợ n g  t ậ p  th ể  g iừ a  c h ủ  v à  t h ợ ,  d ị c h  v ụ  v iệ c  l à m  

xếp v à o  đ â y  b ộ  la o  đ ộ n g

xếp t r ợ  c ấ p ,  b ả o  h iể m  th ấ t  n g h iệ p  v à o  3 5 3 .5 ;  x ế p  b à o  h i ể m  b ồ i  t h ư ờ n g  n g ư ờ i  la o  đ ộ n g  
v à o  3 5 3 .6 ;  x ế p  a n  to à n  n g h ề  n g h iệ p  v à o  3 5 3 .9

về quản lỷ công nhân viên chức nhà nirởc, xem 352.6

xép v à o  đ â y  c h ư ơ n g  t r ìn h  h à n h  đ ộ n g  c h ố n g  k ỳ  th ị,  c h ư ơ n g  t r ìn h  c ơ  h ộ i  v iệ c  là n  
b in h  đ ẳ n g

x ế p  c h ư ơ n g  t r ìn h  h à n h  đ ộ n g  c h ố n g  k ỳ  th ị  c h o  n g ư ờ i  la o  đ ộ n g  c ủ a  r i ê n g  c h ín h  
p h ủ  v à o  3 5 2 .6 0 8

.9 Quản lý lao động và nghề nghiệp

. 9 0 8 Lịch sừ và mô tả liên quan tới các loại người

*Thêm tiểu phân mục chung như được chi dẫn dưới 352-354
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355 Hành chinh công và khoa học quân sự 355

355 Khoa bọc quân sự
B a o  g ồ m  c ả  n g h iê n  c ứ u  v à  p h á t  t r iể n  q u â n  s ự ;  t ìn h  h ỉn h  v à  c h ín h  s á c h  q u ầ n  s ự ,  v d . ,  s à n  
s à n g  c h iế n  đ ấ u ,  v i ệ n  t r ợ  q u â n  s ự

xếp v à o  đ â y  lự c  lư ợ n g  v à  b in h  c h ù n g  v ũ  t r a n g ,  ỉự c  lư ợ n g  v à  b in h  c h ù n g  lụ c  q u â n

x ế p  x ã  h ộ i  h ọ c  c á c  t ổ  c h ứ c  q u â n  s ự  v à o  3 0 6 * 2 ; x ế p  s ă n  s à n g  c h iế n  đ ấ u  c ủ a  đ ơ n  v ị  c ụ  th ể  
v à o  3 5 5 3

về loại lực lượng quân sụ và chiến cuộc cụ thề, xem 356-359

Xem thêm 322 vẻ quan hệ của nhà nước với to chức quân sự; cũng xem 327. ỉ về giải 
trừ quân bị; cùng xem 343 về hiật quân sự và quốc phòng

Xem Phần hưởng dẫn ở 355-359 so với 623; củng xem ở 930-990 so với 355.009; 
355-359

TÓM LƯỢC
355.001-.009 Tiều phân mục chung

.02 Chỉio tránh và chiỉn sự

. 1 Sinh hoạt và tầp quán quân sự

.2 Nguồn lực quằn sự
3 To chức và nhân sự của lực luựng quân sự
.4 Chiến djch quân sự
s Huin luyện quân sự
.6 Quản lý quAÕ sự
.7 Căn cứ quần sự
.8 Khí tìU vỉ quân nhu (Trang thiết bị)

.001 Triết học và lý thuyết

.002 T ài liệu hỗn hợp

[ .0 0 2  8 ]  K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t rợ ;  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 5 5 .8  

.003- .005 T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  

.006 T ổ  c h ứ c

[ .0 0 6  8 ] Q u ả n  lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 5 5 .6  

.0 0 7  G i á o  d ụ c  v à  đ ề  t à i  l i ê n  q u a n

.0 0 7  1 G i á o  d ụ c

K h ô n g  d ù n g  c h o  h u ấ n  lu y ệ n  q u ả n  d ự  b ị ;  x ế p  v à o  3 5 5 .2 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  
h u ấ n  lu y ệ n  tạ i  c h ỗ ;  x ế p  v à o  3 5 5 .5

Xem Phần hưởng dần ở 378.4-378.9 so với 355.0071

[ .0 0 7  2 ]  N g h iê n  c ứ u ;  p h ư ơ n g  p h á p  th ố n g  k ê

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 5 5

.008 Lịch sử và mô tà liên quan tới các loại người

415



355 Khung phân loại thập phân Dewey 35'

.009 Lịch sử, địa lý, con người

xếp n g h i ê n  c ứ u  k h í a  c ạ n h  l ịc h  s ử  v à  đ i a  lý  v ề  t in h  h ìn h  v à  c h ín h  s á c h  q u ẳ n  s ự  
v à o  3 5 5

Xem Phản hưởng dẫn ở 930-990 so với 355.009, 355-359

.0 0 9  ?t- .0 0 9  9  N g h i ê n  c ứ u  t h e o  c h â u  lụ c ,  q u ò c  g i a ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể

x ẻ p  tồ  c h ứ c  q u â n  đ ộ i  q u ố c  g i a  c ụ  t h ế  v à o  3 5 5 .3 0 9 3 - 3 5 5 .3 0 9 9

Vẻ lịch sử quàn sự của một cuộc chiến tranh cụ thể, xem cuộc chiến tranh 
đó ở 930-990, V<L, lịch sứ quân sư của cuôc chiến tranh Vỉêt Nam 
959.70434

.02 Chiến tranh và chiến sụ

R a o  e ồ m  c ả  c h i ế n  t r a n h  h ạ n  c h ế ,  c h i ế n  tranh h a i  nhan c h iế n  t r a n h  c á c h  mạng; 
n g u y ê n  n h â n  c ủ a  c h i ế n  t r a n h ;  h ậ u  q u ả  c h i ế n  t r a n h ,  v d . ,  c h iế m  đ ỏ n g ,  tá i  th iế t ;  c h ủ  
n g h ĩ a  c h o n g  q u ả n  p h i ệ t ,  c h ủ  n g h ĩ a  q u â n  p h i ệ t ;  l á c  p h ẩ m  l iê n  n g à i i l i  v ề  tổ  h ợ p  c ô n g  
n g h i ệ p  q u ố c  p h ò n g

xếp v à o  đ â y  c h i ế n  t r a n h  v ớ i  v ũ  k h í  t h ư ờ n g ,  c h iế n  t r a n h  tổ n g  lự c ;  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  
v ề  c h i ế n  lư ợ c  q u â n  s ự

xếp q u ố c  p h ò n g  v à o  3 5 5 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  c h i ế n  t r a n h  v ớ i  v ũ  k h í  h u ỷ  d i ệ t  
h à n g  lo ạ t  v à o  3 5 8

về khÙ3 cạnh kinh tế của tô hợp công nghiệp quốc phòng, xem 338.4; về chiến 
lược trong các chiến dịch quấn sự, xem 355.4. về lực lượng hạt nhân cụ thể và 
chiến tranh hạt nhânr xem lực lượng đó, vd., lực lượng tên lửa hạt nhân và chiết 
tranh tên lửa hạt nhân 358.1

Xem thêm 341.6 về luật chiến tranh

.1 Sinh hoạt và tập quán quân sự

B a o  g ồ m  c ả  l ễ  k ỷ  n i ệ m ,  l ễ  n g h i ,  lễ  t ư ở n g  n i ệ m ,  đ à i  t ư ở n g  n i ệ m ;  m à u  s ắ c  v à  c ờ  h iệ u ,  
n g ư ờ i  đ à o  n g ũ ,  k ỷ  lu ậ t ,  t r ừ n £  p h ạ t ,  q u â n  c ả n h ,  t ư  c á c h  đ ạ o  đ ứ c ,  t ù  b in h ,  t h ă n g  c ấ p ,  q u â  
p h ụ c  v à  h u y  c h ư ơ n g ,  t á c  p h ấ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  d o a n h  t r ạ i  q u â n  đ ộ i

xếp v à o  đ â y  đ i ề u  k i ệ n  t u y ẻ n  q u â n

x ế p  v i ệ c  p h á t  v à  d ù n g  q u â n  p h ụ c  v à o  3 5 5 .8 ;  x ế p  n h à  t ù  q u â n  s ự  v à o  3 6 5

về dịch vụ xã hội và hoạt động phủc lợi dành cho quân nhân và người nhà của họ, 
xem 355.3; vê doanh trại cho nhản viên quân sự ở cân cứ quân sự, xem 355.7

Xem thêm 364. ỉ về tội phạm chiến tranh

.2 Nguồn lực quân sự

B a o  g ồ m  c ả  đ ộ i  q u â n  t ì n h  n g u y ệ n ,  n g ư ờ i  t ừ  c h ố i  n h ậ p  n g ũ  c ó  ý  t h ứ c ,  c h ế  đ ộ  q u â n  d ị c h  
đ ộ n g  v i ê n ,  t u y ể n  q u â n ,  h u ấ n  l u y ệ n  q u â n  d ự  b ị ;  n g u ồ n  n h â n  lự c ,  n g u ồ n  lự c  c ô n g  n g h iệ p  
n g u y ê n  l iệ u
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3  Tỗ chức và nhân sự của lục hrọrng quân sự

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  t ổ  c h ứ c  v à  n h ấ n  s ự ,  c h o  r i ê n g  t ổ  c h ứ c

B a o  g ồ m  c ả  lự c  lư ợ n g  v i ễ n  c h ìn h ,  q u â n  l ê  đ ư ơ n g  ( t ìn h  n g u y ệ n  n ư ớ c  n g o à i ) ,  l ín h  b i ê n  
p h ò n g ,  q u â n  c ậ n  v ệ ,  l ự c  h i ợ n g  q u ố c  t é ,  l ín h  đ á n h  th u ê ,  t r u n g  đ o à n ,  q u â n  đ ỵ  b ị ,  đ ơ n  vị 
n ữ ;  c h i ế n  t r a n h  đ ặ c  b i ệ t ;  l ự c  lư ợ n |Ị  q u â n  y ,  q u a n  h ệ  c ô n g  c h ú n g ,  d ị c h  v ụ  c ấ p  p h á t ;  d ịc h  
v ụ  tô n  g i á o  v à  t ư  v ấ n ,  v<L, h à n h  l e  c ủ a  c h a  t u y ê n  u ý

xếp v è o  đ â y  t ỏ  c h ứ c  q u â n  đ ộ i  q u ố c  g i a ,  s ự  s ẵ n  s à n g  c h i ế n  đ ấ u  c ủ a  c á c  đ ơ n  v ị  c ụ  th ể

x ế p  p h ụ  n ữ  t r o n g  lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g  v à o  3 5 5 .0 0 8 2 ;  x ế p  n g h i ê n  c ứ u  k h í a  c ạ n h  c o n  
n g ư ờ i  c ủ a  q u â n  n h ả n  v à o  3 5 5 .0 0 9 2 ;  x ế p  th ả n g  c ắ p  v ả  g i á n g  c ấ p  n h ã n  s ự  v à o  3 5 5 .1 ;  x ê p  
đ à o  t ạ o  q u ầ n  đ ự  b ị  v à o  3 5 5 .2 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l i ê n  n g à n h  v ề  h o ạ t  đ ộ n g  g i á n  đ i ệ p  v à  l ậ t  đ ổ  

v à o  3 2 7 .1

về một loợị đơn vị cụ thể giới hạn cho một lục lượng cụ thẻ, xem lực lượng đó, vd, 
đem vị thiêt giáp 358

.4 Chiến dịch quân sư

Đ a o  g ồ m  c ả  n g u y  t r a n g ,  h ậ u  c ầ n ,  đ ị a  lý  q u â n  s ự ,  s ự  c h i ế m  đ ó n g  v à  c h ín h  p h ủ  q u â n  s ự  
c ủ a  ỉ ẫ n h  t h ổ  c h in h  p h ụ c  đ ư ợ c ,  t r i n h  s á t ,  c h iế n  th u ậ t ,  t ậ p  ư ặ n  g iả

x ế p  v à o  đ â y  c h i ế n  d ị c h  t ấ n  c ô n g  v à  p h ò n g  th ủ ,  c h i ế n  đ ấ u ;  c h i ế n  lư ợ c  t r o n g  c h i ế n  d ịc h  
q u â n  s ự

x ế p  c h i ế m  đ ó n g  n h ư  là  h ậ u  q u ả  c h iế n  t r a n h  v à o  3 5 5 .0 2

Xem thêm 793.9 về trò chơi chiến tranh mang tính chất giải trí 

.409 Lịch sử và con người

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h i ê n  c ử u  k h í a  c ạ n h  đ ị a  lý ;  x ế p  v à o  3 5 5 .4  

.5 Huấn luyện quân sự

H u ấ n  lu y ệ n  c á  n h â n  v à  đ ơ n  v ị

B a o  g ồ m  c ả  h u ấ n  lu y ệ n  c ơ  b ả n ,  v d . j  lu y ệ n  t ậ p ,  t ự  v ệ ;  d i ễ n  t ậ p

x ế p  t á c  p h ẳ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  h ọ c  v i ệ n  q u â n  s ự  đ ạ i  h ọ c  v à o  3 5 5 .0 0 7 1  ; x ế p  h u ấ n  lu y ệ n  
th ô n g  q u a  t ậ p  t r ộ n  g i ả  v à o  3 5 5 .4

về huấn luyện quân dự bị, huấn luyện quân sự tổng hợp, xem 355.2

.5 0 7  1 G i á o  d ụ c  t r o n g  h u ấ n  lu y ệ n  q u â n  s ự

xếp h u ấ n  l u y ệ n  q u â n  s ự  ở  q u ố c  g i a  c ụ  t h ể  t h e o  q u ố c  g i a  đ ó  v à o  
3 5 5 .5 0 9 3 - 3 5 5 . 5 0 9 9 ,  v d . ,  h u ấ n  lu y ệ n  q u â n  s ự  ở  T h u ỵ  S ỹ  3 5 5 .5 0 9 4 9 4

I
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.6 Quản lý quân sự
Bao gồm cả quản lý điều hành; quán lý !àĩ chính, nhân sự, cung  ứng; đãng ký mồ liệt 
sỹ, quân bưu. ỉảc phẩm  tổng hợp về hợp đồng quản sự

xếp vào đây quản lý quốc phòng, bộ quốc phòng

xếp hệ thong chi huy và kiếm  soát vào 355.3. xếp quản ỉỷ m ột chức náng khống quy 
định ở  đáy theo chức năng đó, cộng thêm  ký hiệu 068 từ  B ảng  1, v d ,  quán lý căn cử 
quân sự  355.7068

về thời gian phục vụ, thảng chức và giáng chức, xuất ngũ, xem 355. ỉ; về quản lý 
nhân viên điều hành, to chức lục lượng quán sự, nhàn sự va nệ thong cap bịr ,  dịch 
vụ cáp phát và các dịch vụ liên quan, xem 355.3; vê kho quân nhu và cản cừ quân 
sự, xem 355.7. Vê hợp đông cho một mặt hàng cu thê không phải là quân nhu, xem 
mật hàng đỏ, cộng thêm ký hiệu 068 từ Bảng 1, vd, hợp đổng về bắt động sản 
355.7068

[.606 8] Quản lý

K hông dùng; xếp vào 355.6

.609 ỉ N ghiên cứu theo khu vực, vùng, địa điểm  nói chung

xếp vào đây quản lý quân sự  và quốc phòng quốc tế 

xếp quản lý lực lượng gìn giữ  hoà b ình quổc tế v ào  355.3 

.7 Căn cứ quân sự
Bao gồm  cả doanh trại, trại giam  tù binh chiến tranh

xếp vào đây căn cứ  quân sự, pháo đài, nơi đóng quân cố đ ịnh, đồn bốt, khu quản sự

.709 3 -.709  9 N ghiên cứu theo chầu lục, quốc gia, địa phương

xếp vào đây pháo đài hoặc hệ thống pháo đài cụ  thể, căn cứ  có hai hoặc nhii 
chức năng

Dùng ký hiệu dành cho khu vực địa lý của cân cứ , chứ  không phải quốc gia 
duy trì căn cứ  đó, vd., căn cứ  quân sự  của H oa K ỳ  tại vùng kênh đào Panam; 
355.7097287
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Khí tàr và quân nhu (Trang thiết bỳ
Giới hạn cho khí tài và quân nhu chung cho nhiều lực lượng lục quân, hoặc cho ít nhất 
hai trong số ba ỉực lượng quác phòng chính, V(L, tên lửa và xe tăng, quân nhu của lực 
lượng lục quân và hải quân

Đao gồm  cả kỹ thuật và quy trình phụ trợ, quần áo, xe cộ

x ế p  vào đây vũ  khí (quán nhu); m áy móc, thiết bị, vật liệu; khía cạnh quân sự  của 
nghiên cứu và phát trien {không phải lả cung úng và kỷ kết họp đồng) các loại khí tài và 
quân nhu cụ the

Tác phẩm  tổng hợp về vũ khí hoá học, sinh học và phóng xạ, tác phẩm liên ngành về vũ 
khi giết ngươi hàng loạt chuyển tá i 358; tác phẩm  tông họp về tên  lửa chuyển tớ i 358. ỉ

xép huy động nguồn lực công nghiệp quẳn sự  vào 355-2; xếp vũ khí giới hạn cho m ột 
lực hrợng lục quân cụ thể vào 356-357; xếp tác phẩm  tô n ^ h ợ p  về nghiên cứu và phát 
triển quân nhu, vũ khi vào 355; xếp tác phẫm  liên ngành ve nghiên cửu và phát triên 
m ột loại khí tài và quân nhu cụ thê Yầo 338.4

về quản lý cảc loại khí tài và quân nhu cụ thể, xem 355.6. về quân nhu cùa một lực 
lượng chuyên dùng một loại vũ khí cụ thê, xem lực lượng đó ở 356-359, vd, đạn 
dược xe tăng 358

Quản lý

K hông dùng; xếp vào 355.6 

N ghiên cứu; phương pháp thống kê 

K hông dùng; xếp vào 355

356-359 Các loại lực lượng quân sự và chiến sự cụ thể
xếp vào đây lịch sử lực lượng quân sự  cụ thể không giới hạn cho bất kỳ cuộc chiến 
tranh nào, binh chủng và đcm vị chuyên đùng cho lực lượng cụ thề, biện pháp đối phó 
chống lại lực lượng cụ thể

xếp tác phẩm  tổng hợp vào 355. xếp m ỷt biện pháp đối phó cụ thể theo lực lượng sử 
dụng biện pháp đó, vd., pháo binh bờ  biển 358 {khôngphải 359)

Xem Phản hướng dẫn ở 355-359 so với 623; cung xem ở 930-990 so với 355.009, 
355-359

356-357 Lực lượng lục quân và chiến sự
xếp tác phẩm  tổng hợp vào 355

về lực lượng thiết giáp và phào binh; chiến tranh hoá học, sinh học, phỏng xạ, xem 
358; vê lực lượng tên lừa, xem 358. ĩ

Lực lượng bộ binh và chiến sự
Tiểu phân m ục chung được thêm  vào cho m ột hoặc cả hai đề tải có trong đề m ục 

Bao gồm  cà  bộ binh, vd., lỉnh đặc công, quân nhảy dù, lính biệt kích, đội quân trượt tuyết
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357 Lực lượng cơ động và chiến sự
Tiều phân m ục chung được thêm  vào chc m ột hoặc cả hai đè tài có trong đề mục 

Bao gồm  cả  kỵ  binh (cưỡi ngựa); kỵ binh cơ  giới, vd., đội quán m ô tồ 

về kỵ binh thiết giáp, xem 358

358 Lực lượng không quân và các lực lượng chuyên trách khác và 
chiến sự; lực lượng công binh và các lực lưựng liên quan

Đao gồm  cả tác phẩm  tổng hợp về vũ  khí hoá học, sinh học v à  phỏng  xạ, tác phẩm  liên 
ngành về vũ  khí giết người hàng loạt [truớc đây tất cà cũng là 355.8]; lực hiọng th iế t giáp 
pháo binh, lực lượng vũ trụ; truyền thông, b ộ c  phá, lực lượng v ận  tải; chiến tranh vón vũ 
khỉ buỷ diệt hàng  loạt

Acp 1UC lu Ợ i ìg  p u d u  u ẳ ỉ  quân vảo 359.9

về chiến tranh hạt nhân, xem 355.02. về khiu cạnh cụ thể của vũ khỉ giết ngtĩới hàng 
ĩoạt, xem khia cạnh đó, vd, giải trừ quân bị vũ khí giết nguời hàng loạt 327. Ị

,1 Lụt; Iưựng tên lửa điều khỉển
Bao gồm  cả tác phẩm  tổng hợp về tên lửa [trước đây ỉà 355.8], phòng thủ chống tên 
lửa, Sáng kiến phòng thủ chiến ỈƯỢC (SD Ĩ, chiến tranh giữa các vì sao)

xếp vào đây lực lượng tên lừa chiến lược, lực lượng tên lử a hạt nhản

xếp m ột phương tiện phòng thủ chống tên  lửa cụ thề không phải là  tên  lửa đất đối 
không theo phương tiện phòng thủ đó, vd., vũ khí tia 358, tên  lửa không đối không
358.4

về ỉực htợng tên lửa đĩầi khiển trong không GUÔn, xem 358 4; về lực lượng tân lửa 
điêu khiên trong hải quân, xem 359.9

[-101—. 109] Tiểu phân mục chung

K hông dùng; xếp vào 358.1

.4 Lực ỉượog khống quân và không chiến
T iều phân m ục chung được thêm  vào cho m ột hoặc cả haỉ đ ề  tài có trong đề m ục

về không quân thuỷ chiến, xem 359.9

.400 1-.400  9 T iểu  phân m ục chung

K ý hiệu từ  Bảng 1 như  đã thay  đồi dưới 355.001-355 .009 , vd ., quản lý  lực 
lượng không quân 358.4 {khôngphải 358.40068)

359 Lực lượng hải quân và chiến sự
Tiểu phân m ục chung được thêm  vào cho m ột hoặc cá hai đề tài có trong đề m ục

xếp vào đây  hài quân v à  chiến tranh

.001-.009 Tiểu phân mục chung

K ý hiệu từ  B ảng 1 như  đă thay đổi dưới 355.001-355 .009 , vd., quản lý  hài quân
359.6 {không phải 359.0068)
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.1—.7 Sinh hoạt hải quân, nguồn lực, tầ chức và nhân sự, chiến dịch, huấn luyện,
quản lý, căn cứ

T hêm  vào chi số cơ  bản 359 những số tiếp sau 355 ở  355.1-355.7 , V(L, tổ  chức và nhân 
sự  hải quân, tàu thuỷ nhu  là đơn V) hải quân 359.3; tuy nhiên, về tàu thuỳ như là đơn vị 
của  lục h iợng chiến đấu chuyên trách, v<L, hàng không m ẫu hạm , xem 359.9

xếp tác phẩm  tổng hợp về tàu thuỷ trong hải quân vào 359.8

.8 Khí tài và quân nhu hải quân (Trang thiết bị hải quân)
B ao gồm  cà kỹ  thuật và quy trình phụ trợ

xếp vào đây vũ  khỉ (quân giới); m áy móc, thiết bị, vật liệu; khía cạnh hải quân của 
nghiên  cứu và çh â t trien (không phải là m ua sắm  và ký kết hợp đồng) các loại khí tài và 
quân nhu  cụ the

x ế p  huy động nguồn lực công nghiệp hải quân vào 359.2; xếp tác phẩm  tổng hợp về 
kh ía  cạnh hải quân cùa nghiên cứu và phát triển khí tài và quân nhu, vũ khí vào 359; 
xếp tác phẩm  liên ngành về nghiên cứu và phát triển quân nhu và khí tài hải quân vào
338.4

[.806 8] Q uản lý

K hông dùng; xếp vào 359.6

[.807 2] N ghiên cứu; phương pháp thống kê

K hông dùng; xếp vào 359

.9 Lực lượng chỉến đấu chuyên trách; lực lưọng kỹ thuật và các lực lượng liên
quan

B ao gồm  cả canh gác bờ  biển như là hoat động quân sự; lực lượng tên lừa điều khiển, 
lính thuỳ đánh bộ , không quân thuỷ chien, lực lượng tàu ngầm ; lực lượng thông tin liên 
lạc, lực lượng bộc phá, lực lượng vận tải

xếp chiến  tranh hoá học, sinh học, phỏng xạ vào 358; xếp canh gác bờ biển  như là hoạt 
động  cánh sát, tác phẩm  Hên ngành về canh gác bờ  biển vào 363.28

360 Các vấn đề xã hội và dịch vụ xã hội; các hiệp hội

TÓM LƯỢC
361 C á c  v ấ n  đ ề  x â  h ộ i v à  p h ứ c  lọ i  x ẫ  h ộ i n ó i c h u n g
3 6 2  C á c  v ấ n  đ ề  p h ú c  lợ i x ỉ  h ộ i v à  d ịc h  v ụ  x ẳ  hộ i
36 3  C á c  v ấ n  đ ề  x ã  h ộ i v à  d ịc h  v ụ  x ỉ  h ộ i k h á c
3 6 4  H ìn h  s ự  h ọ c  (T ộ i p h ạ m  h ọ c )
3 6 5  O r  q u a n  t r ừ n g  p h ạ t  v à  c á c  tẩ  c h ứ c  liên  q u a n
3 6 6  H iệ p  h ộ ỉ
36 7  C â u  lạ c  b ộ  t ầ n g  h ọ p
3 6 8  B ả o  h iể m
3 6 9  C á c  lo ạ i h iệ p  h ộ i h ỗ n  h ợ p
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361 Khung phân loại thập phán Dewey 36

> 361-365 Các vấn đề xã hội và dịch vọ xã hội
xếp vào đây hoạt động và chính sách của các co  quan chính phủ thi hành luật về nhừũị 
vấp. đề xã hội và địch vụ

x ế p  hiật các dịch vụ x ẫ  hội, bao gồm  cả  luật đ ự  thảo, thi hành luật của ỉoầ án vào 
341-346; xếp quản trị nội bộ  các cơ  quan chính phủ  liên quan tới các dịch vụ xẫ hội, 
bao gầm  cả báo cáo hành chính hàng năm  của những c c  quan này vàc 353.5; xếp bảo 
hiểm  vào 368; xếp các tác phẩm  tổng hợp vào 361

về các dịch vụ xã hội trong ỉục lượng vỗ trang, xem 355-359; về các dịch vụ xõ hộì 
trường học, xem 371.7; về cảc dịch vụ xã hội trong cảc cuộc chiến tranh cụ thê, xen 
900

Xem Phần hướng dẫn ở 361-365; cũng xem ớ 30ỉ -307 ÒU với 361-365; cũng xem C 
361-365 so với 353.5

361 Các vấn đề xã hội và phúc lợi xã hội nói chung
Phúc lợi xã hội: trợ  giúp xẵ hội, hoặc m iễn phi hoặc người thụ hưởng phải trả m ột phần  
hay toàn phần nhằm  giup các cá nhân đổi phó với tinh huống khỏ khăn thường ngoài khả 
năng khắc phục của họ

Đao gồm cả  tư  vấn, hướng dẫn; trự  giúp vật chất, vd., giúp đỡ  tài chính

xếp vào đây các tác phẩm  liên ngành về quy  hoạch và phát triển kinh tế xã hội, về các 
chương trinh và dịch vụ  bao gồm  m ột sổ ngành khoa học xã hội, về các vấn đề xã hội và 
dịch vụ xã hội

xếp công việc xã hội vào 361.3; xếp m ô tả hoàn cảnh xã hội hiện tại hoặc quá khír «ào 
930-990. xếp trợ  giúp về m ột vấn đề cụ thể vào vấn đề đó , vd., giúp đỡ  tài chính cho 
những người cao tuổi 362.6

về các vẩn đề xã hội được xem đơn thuần như ỉà hiện tượng xã hội, xem 301-307; vẻ 
quy hoạch và phát triển cộng đồng, xem 307.1; về phát trien và quy hoạch kinh tế, xem 
338.9; về các vắn đề và dịch vụ cụ thể, xem 362-365

Xem Phần hưởng dẫn ở 361 so với 362-363

.001-008 Tiều phân mục chung

[.009] Lịch sử, địa lý, con người

K hông dừng; xếp vào 361.9

.1 Các vấn đề ĩẫ  hội

Lịch sử, m ô tả, đánh giá phê bình cảc khu vực và loại suy thoái xã hội, về các vấn đề 
đặc hữu cho xã hội loài người

về các vân đề cụ thể, xem 362-363
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361 Các vấn đề xã hội và dịch vụ xã hội; các hiệp hội 361

.2 Hành động I Ỉ  hội
Đao gồm  cả sự  bất đồng  và phản đối, hành động quốc tế, quy hoạch, phong trào cảỉ 
cách, chính sách xã hội

x ế p  sự  thay đổi như  là  m ột hiện tượng xã hội vào 303.4

về công việc xã hội, xem 361.3; về hành động cùa chỉnh phủ, xem 361.6; ve hành 
động tư nhân, xem 361.7; vẻ hèaùĩ động cộng đong tư nhân và nhà nước kết hợp, 
xem 361.8

3  Công việc xỉ hội
Đao gồm  cả  giải quyết những vụ  việc cụ thể, phỏng vấn, công việc xã hội tình nguyện

xếp tư  vấn vào 361

về công việc theo nhóm, xem 361.4

*4 Lảm việc theo nhóm
xếp tư vấn trong làm việc theo nhóm vào 361

.6 Hành động của chính phủ
Đao gồm  cả  chính sách xã hội, phúc lợi và nhân quyền, tinh trạng phúc lợi, cải cách 
phúc lợi

xếp vào đây sự  trợ  giúp liên chính phủ và quỵ hoạch, hành động quốc tế của chính phủ, 
tác phẩm  liên ngành vẻ quy hoạch và phát triển kinh tể xã hội é o  chỉnh phủ tài trợ

x ế p  kinh tế nhà nước phúc lợi vào 330.12; xếp hành động tư  và công kết hợp vào 
361.2; xếp công việc xã hội của chính phủ vào 361.3; xếp hành động cộng đong công và 
tư kết hợp vào 361.8; xếp tác phẩm  liên ngành về nhân quyền vào 323

về việc quản lý các tồ chức công cộng điểu chỉnh dịch vụphủc lợi xà hội, xem 353.5

.7 Hành động tư nhân
Đao gồm  cả hành động từ  thiện cá  nhân; các tổ chức doanh nghiệp; liên đoàn lao động; 
các to chức phi lợi nhuận, V<L, CARE (Tổ chức hợp tác cứu trợ  quốc tê) ; các tổ chức 
quốc tế  tư  nhân, vd., Hội C hữ Thập Đỏ Q uốc tế; các tổ chức tôn giáo

xếp hành động tư  nhân  và nhà nước kết hợp vào 361.2; xếp cỏng việc xã hội tư  nhân 
vào 36 Ị.3 ; xếp quan hệ của khu \ y c  tư  nhân và nhả nưởc vào 361.6; xếp hảnh động 
cộng đồng tư nhân và nhà nước kết hợp vào 361.8; xếp chương trình của cơ  quan tuyển 
dụng đối với công nhân  viên chức vào 658.3

.706 Các tổ chức và quản lý

K hông dùng cho m ột loại tổ  chức cụ  thể nảo, vd., các tổ  chức phi lợi nhuận; xếp 
vào 361.7

.706 8 Quản lý

Đao gồm  cả  gây quỹ 

.8 Hành động cộng đồng
x ế p  phát triền cộng  đồng vào 307.1; xếp hành động cộng đồng của nhà nước vào 361.6; 
xếp hành động cộng đồng tư  nhản vào 361.7
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361 Khung phán loại thập phân Dewey 36

.9 Lịch sử, địa ỉỷ, COĐ người

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c o  b ả n  3 6 1 .9  k ý  h i ệ u  1 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d . ,  c ô n g  v iệ c  p h ú c  lợ i  ở  A r iz o n a  
3 6 1 .9 7 9 1

xếp n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  ỉ ic h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  m ộ t  s ố  lo ạ i  h à n h  đ ộ n g  x ã  h ộ i 
c ụ  í h ể  v à o  3 6 1 .2 - 3 6 1  .8

> 362-363 Các vấn đề xã hội và dịch vụ xã hội cụ thể
B a o  g ồ m  c ả  n g u y ê n  n h ả n  v à  ả n h  h u ủ n g  x â  h ộ i ;  t i  lệ  m á c  b ệ n h ,  s ự  p h á n  b ố ;  m ứ c  đ ộ  t r ầ n  
t r ụ n g ,  s ự  k iể m  s o á t  b ă n g  c h u ẩ n  m ự c ,  s ự  g i á m  s á t ,  t h e o  d ô i ,  c h e  đ ộ  b á o  c ả o ,  th a n h  t \a ,  
k iể m  t r a ,  c h ứ n g  n h ậ n ,  s ự  s ẵ n  s à n g ,  s ự  p h ò n g  n g ừ a ;  c á c  b i ệ n  p h á p  c h ữ a  t r ị  v à  h ìn h  th ứ c  
t r ợ  g iứ p ,  v d . ,  t u  v ấ n ,  h ư ớ n g  d ấ n ,  d ị c h  v ụ  v iệ c  l à m ,  t r ợ  g iú p  tà i  c h ín h ,  c ô n g  t á c  c ứ u  g iú p ,  
c h ă m  s ó c  n ơ i  ỏ

T á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  n h ữ n g  ả n h  h ư ở n g  x u ấ t  h i ệ n  s a u  k h i  v ắ n  đ ề  đ ã  k ế t  th ú c  h o ặ c  k h i  
m ộ t  n g ư ờ i  k h ô n g  c ò n  g ầ n  g ũ i  v ớ i  n g ư ờ i  c ó  v ấ n  đ ề  t h ì  đ ư ợ c  x ế p  th e o  v ấ n  đ ề  đ ỏ ,  v d .,  ả n h  

h ư ở n £  đ ố i  v ớ i  n ạ n  n h â n  đ ã  t n r ở n g  th ả n h  b ị  l ạ m  d ụ n g  k h i  c ò n  t r ẻ  c o n  3 6 2 .7 6 .  H ậ u  q u á  
c ụ  th e  đ ư ợ c  x ế p  th e o  h ậ u  q u ả  đ ó ,  v d . ,  p h ư ơ n g  d i ệ n  x ã  h ộ i  c ủ a  b ệ n h  n g h iệ n  rư ợ u  t r o n g  
n ạ n  n h â n  b ị  ỉ ạ m  d ụ n g  k h i  c ò n  t r ẻ  c o n  3 6 2 .2 9 2 ,  p h ư ơ n g  d i ệ n  y  h ọ c  c ủ a  n ạ n  n h â n  t r ư ở n g  
th à n h  b ị  l ạ m  d ụ n g  k h i  c ò n  t r ẻ  c o n  6 1 6 .8 5

x ế p  s ự  k ỳ  th ị  v à o  3 0 5 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  3 6 1

về biện pháp an toàn, xem 363.1; về hình sự học, xem 364

Xem Phần hướng dẫn ở 361 so vởi 362-363; cũng xem ở 362-363 so với 364.1

I
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Các vân đê xã hội và dịch vụ xã hội; các hiệp hội 36 2

362 Các vấn đề phúc lọi xã hội và dịeb vụ xã hội
xếp v à o  đ â y  a n  s in h  xã . h ộ i

T r ừ  k h í  c ó  c h ỉ  d ẫ n  k h á c ,  h ã y  th e o  b ả n g  ư u  t iê n  s a u  đ â y ,  v d . ,  c ự u  c h iế n  b in h  b ị  t â m  th ầ n  

3 6 2 2  (không phải 3 6 2 .8 6 ) :

Đ ẻ  c h ỉ  r a  m ố i  q u a n  h ệ  c ủ a  m ộ t  lo ạ i  v ấ n  đ ề  c ụ  th ể  đ ố i  v ớ i  m ộ t  lo ạ i  n g ư ờ i  c ụ  th ể ,  th ê m  k ý  
h iệ u  0 8  t ừ  B ả n g  1 v à o  c h ỉ  s ố  p h â n  lo ạ i  c h o  v ấ n  đ ề  đ ó ,  v d . ,  s ự  lạ m  d ụ n g  c h ấ t  g â y  n g h iệ n  
t r o n g  th a n h  n iê n  n g o à i  2 0  tu ổ i  3 6 2 .2 9 0 8 4 .  T u y  n h iê n  n h ữ n g  n g ư ờ i  g ầ n  g ũ i  v ớ i  n g ư ờ i  c ó  
v ấ n  đ ề ,  t h í  d ụ  th ả n h  v i ê n  g ia  đ ìn h ,  n h ữ n g  n g ư ờ i  c ủ n g  là m  v iệ c ,  th ỉ  đ ư ợ c  x ê p  v à o  c h ỉ  s ô  
p h â n  lo ạ i  c h o  v ấ n  đ ề  đ ó  m à  k h ô n g  đ ù n g  k ý  h iệ u  0 8 , v d . ,  n g ư ờ i  g ầ n  g ũ i  v ớ i  n g ư ờ i  lạ m  d ụ n g  
c h ấ t  g â y  n g h iệ n  3 6 2 .2 9  (không phải 3 6 2 .2 9 0 8 )

về an sinh xã hội như là một hình thức bảo hiểm xã hội, xem 368.4

Xem Phần hướng dẫn ở 920.008 so với 305-306, 362

Ó m  đ a u  th ể  c h ấ t
Ỏ m  đ a u  v à  r ố i  lo ạ n  t in h  th ầ n  v à  c ả m  x ú c
C h ậ m ^ ) h á t  t r iể n  t r í  tu ệ
V ấ n  đ ế  v à  d ịc h  v ụ  đ ổ i  v ở i  n g ư ờ i  t h iể u  n ă n g  1
N ạ n  n h â n  c ủ a  á p  b ứ c
N ạ n  n h â n  c ủ a  tộ i  ả c
C ự u  c h iế n  b in h
V ấ n  đ ề  v à  d ịc h  v ụ  đ ổ i  v ở i  n g ư ờ i  c a o  tu ổ i  
V ẩ n  đ ề  v à  d ịc h  v ụ  đ ố ỉ  v ớ i  n g ư ờ i  t r ẻ  
T ầ n g  lớ p  l a o  đ ộ n g  
P h ụ  n ữ
T h à n h  v iê n  c ủ a  c á c  n h ó m  s ắ c  tộ c  v à  d â n  tộ c  

V ấ n  đ ề  v à  d ịc h  v ụ  đ ố i  v ớ i  n g ư ờ i  n g h è o  
G ia  đ ìn h
L ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

n g ư ở i  c a o  tu ổ i  
n g ư ờ i  t r ẻ

n g ư ờ i  t h iể u  n ă n g  th ể  c h ấ t

3 6 2 .1
3 6 2 .2

3 6 2 .3
3 6 2 .4

3 6 2 .8 7
3 6 2 .8 8  
3 6 2 .8 6
3 6 2 .6
3 6 2 .7  
3 6 2 .8 5
3 6 2 .8 3
3 6 2 .8 4

3 6 2 .5  
3 6 2 .8 2  

3 6 2 .9

362. ỉ
.2

.4

.5

.6

.7

.8

.9

TÓM LƯỢC
Ỏm đau thể chít
Ốm đau và rối loạn tỉnh thần và cảm xủc

Vấn đề và dịch vỹ đẳỉ vổi người cao tnẩi 
Vấn đị và dịch vụ đoi VỚI thanh thiếu niên 
Vấn đề vì dịch vụ đểỉ vớ i các nhóm khác 
Lịch sử, đ|a lý, con Dgườỉ

[ 08] Vấn đề phúc lợi xã hội và dịch vụ đối với các loại người

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 6 2 .1 - 3 6 2 .8

[.09] Lịch sừ, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g ;  x ể p  v à o  3 6 2 .9
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362 Khung phân loại thập phân Dewey

.1

.1 0 2  3

. 1 0 8

.1 0 8  3

.1 0 8  4

. 1 0 9  

.1 0 9  173

361

362.1-362.4 vấn đề và dịch vụ đối với ngưừi ốm đau và thiểu năng

Đ a o  g ồ m  c ô n g  v iệ c  x ầ  h ộ i  v ề  y  h ọ c  v à  t â m  th ầ n

xếp tỷ  lệ  r a ắ c  b ệ n h  v à  c á c  b i ệ n  p h á p  c ô n g  c ộ n g  n h ằ m  n g ă n  n g ừ a  ố m  đ a u  v ề  th ề  c h ấ t  
v à o  6 1 4 .4 - 6 1 4 .5 ,  x ế p  tá c  p h â m  tồ n g  h ợ p  v ả o  3 6 2 .1

Xem thêm 649.8 vế châm sóc tại gia của các thành viên trong gừĩ đình

Xem Phần hướng dần ở 362. 1-362.4 so với 6ỈỒ; cũng xem ở 
362.1-362 4 và 614.4-614.5

Ốm đau thể chất

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  ố m  đ a u  v à  t h i ể u  n â n g ,  v ê  c h ă m  s ó c  v à  đ iề u  t r ị  y
* * ì  *-•- -lr _____..ỉ_ »í _.ỉ ___ị.L _ i _ . _ _nyc, vé tuyên uuycu y ĩc, ve SIĨC aũiGc Cyug uuug

T á c  p h ầ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  c ộ n g  d ồ n g  c h ă m  s ó c  c u ộ c  s ố n g  c h u y ề n  iứ i  3 6 2 .6 1

x ế p  b ả o  h i ể m  y  t ế  v ả  ta i  n ạ n  v à o  3 6 8 .3 8 ;  x ế p  b ả o  h i ể m  y  t ế  v à  t a i  n ạ n  d o  n h à  n ư ớ c  tà i  

ữ ợ  v à o  3 6 8 .4 ;  x ế p  đ iề u  t r i  y  h ọ c  v à o  6 1 6

vế phương diện tôn giảo của tuyên truyền y  tế, xem 266; về xà hội học của y  học. y  
tế ém đau, xem 306.4; về ốm đau tình thần, cảm xúc, xem 362.2;  v ề  sự chậm phát 
triển trí tuệ, xem 362.3; về các van để và dịch vụ đoi với người thiều nâng thề chát 
cụ thê không phân biệt nguyên nhân, xem 362.4; vê công nghệ y học, xem 61 ồ

D ịc h  v ụ  đ ố i  v ỏ i  n g ư ờ i  ố m  đ a u  th ể  c h ấ t ; n h ư  là  m ộ t  n g h ề ,  v iệ c  là m , s ở  th íc h

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c á c  c ô n g  v iệ c  t r o n g  n g à n h  y  t ế  p h ụ  t r ợ  y  
h ọ c  v à  c ậ n  y  h ọ c

xếp t á c  p h ẩ m  b á o  q u á t  c ả  n g h ề  y  lẫ n  c ô n g  v iệ c  p h ụ  t r ợ  v à o  6 1 0

về nghề phụ trợ cụ thế, xem nghề đỏ, vd., thư kỷ bệnh viện 651.3

Dịch vụ đối với loại người cụ thể bị ốm đau thể chất

K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  d ịc h  v ụ  d o  m ộ t  n h ó m  n g ư ờ i  th ự c  h i ệ n  đ ố i  v ớ i  n h ữ n g  n g ư ờ i  
b ị  ố m  đ a u  th ể  c h ấ t ;  x ế p  v à o  3 6 2 .1

xếp ố m  đ a u  ử iể  c h ấ t  c ủ a  c á c  n h ó m  n g ư ờ i  v à o  6 1 6 .0 0 8

D ịc h  v ụ  đ ố i  v ớ i  n g ư ờ i  t r ẻ  tu ổ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  d ịc h  v ụ  đ ố i  v ớ i  t r ê  n h ỏ  v à  t r ẻ  e m  d ư ớ i  tu ổ i  d ậ y  th ì ;  x ế p  v à o  
3 6 2 .1 9 8

D ịc h  v ụ  đ ố i  v ớ i  n g ư ờ i  ở  g i a i  đ o ạ n  t r ư ở n g  th à n h  c ụ  th ề

K h ô n g  d ù n g  c h o  d ị c h  v ụ  đ ố i  v ớ i  n g ư ờ i  c a o  tu ồ i ;  x ế p  v à o  3 6 2 .1 9 8  

Lịch sử, địa lý, con người

N g h iê n  c ứ u  k h u  v ự c  k in h  t ế  x â  h ộ i  t h e o  m ậ t  đ ộ  d â n  s ố  

K h ô n g  d ù n g  c h o  k h u  v ự c  n ô n g  th ô n ;  x ế p  v à o  3 6 2 .1
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.11

.12

.14

.16

.1 6 0  8 4  

.17

362.11-362.16 Dịch vụ của các loại cơ quan, tổ chức

x ế p  d ị c h  v ụ  c ủ a  c ả c  t ổ  c h ú c  tà i  t r ợ  y  t ế  v à o  3 6 2 .1 ;  x á p  n h ữ n g  lo ạ i  d ịc h  v ụ  Cÿ th ể  d o  m ộ t  
c a  q u a n  c ụ  th ể  c u n g  c ấ p  v ả o  3 6 2 .1 7 ;  x ế p  c á c  d ịc h  v ụ  c ủ a  m ộ t  c ơ  q u a n  c ụ  t h ể  d ổ i  v ớ i  
b ệ n h  n h â n  c ó  h o à n  c ả n h  đ ặ c  b iệ t  v à o  3 6 2 .1 9 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  3 6 2 .1

Bệnh viện và các tổ chúc liên quan

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  b ệ n h  v iệ n  v à  c á c  t ể  c h ứ c  l iê n  q u a n ,  
c h o  r i ê n g  b ệ n h  v iệ n

về trạm xả và các tổ chức liên quan, xem 362.12; về tiện nghi chàm sóc y  tế mở 
rộng, xem 362. Ị 6

Bệnh viện thực hành và các tổ chức liên quan

T iể u  p h ầ n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  b ệ n h  v i ệ n  th ự c  h à n h  v à  c á c  t ổ  c h ứ c  
l i ê n  q u a n ,  c h o  r i ê n g  b ệ n h  v iệ n  th ự c  h à n h

Đ a o  g ầ m  c ả  t r ạ m  x á ,  k h u  đ iề u  t r ị  n g o ạ i  t rứ  c ủ a  b ệ n h  v iệ n  đ a  k h o a

xếp v à o  đ â y  c h ă m  s ỏ c  n g ư ờ i  c ó  th ể  đ i  lạ i  đ ư ợ c ,  đ ịc h  v ụ  s ứ c  k h o ẻ  c ộ n g  đ ồ n g

Chăm sóc tại nhà chuyên nghiệp

Đ a o  g ồ m  d ị c h  v ụ  y  tá ,  h ộ  lý  p h ụ c  v ụ  tạ i  n h ả

Xem thêm 649.8 về châm sóc tại nhà do các thành viên gia đinh thực hiện

Tiện nghi chăm sỏc y tế mở rộng

Đ a o  g ồ m  c à  n h à  a n  d ư ỡ n g ,  v iệ n  đ iề u  d ư ờ n g  c h o  n g ư ờ i  b ị  c á c  b ệ n h  m ã n  t ín h

x ế p  v à o  đ â y  c á c  tổ  c h ứ c  c u n g  c ấ p  d ị c h  v ụ  c h ă m  s ỏ c  y  t ế  t r ọ n  g ó i  [itrước đây cũng ìà 
3 6 2 .6 ] ;  t iệ n  n g h i  c h à m  s ổ c  y  t ế  m ở  r ộ n g  c h o  n g ư ờ i  c a o  tu ổ i ;  n h à  n u ô i  d ư ỡ n g  c u n g  
c ấ p  d ịc h  v ụ  c h ă m  s ó c  y  t ế  t r ọ n  g ó i

x ế p  t iệ n  n g h i  c u n g  c ấ p  c h ă m  s ó c  y  t ế  t ố ỉ  th iề u ,  v d . ,  c u n g  c ấ p  th u ố c ,  c ộ n g  đ ồ n g  c h ă m  
s ó c  đ ờ i  s ố n g ,  n h à  đ ư ờ n g  lã o  v à o  3 6 2 .6 1

D ịc h  v ụ  c á c  t iệ n  n g h i  c h ă m  s ó c  y  t ế  m ở  r ộ n g  c h o  n h ữ n g  n g ư ờ i  ở  c ả c  g ia i  đ o ạ n  
c ụ  th ể  c ù a  t u ổ i  t r ư ở n g  th à n h

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g ư ờ i  c a o  tu ổ i ;  x ế p  v à o  3 6 2 .1 6

Dịch vụ cụ thể

B a o  g ồ m  c ả  c h ă m  s ó c  k h ẩ n  c ấ p , c h ă m  s ó c  tă n g  c ư ờ n g ,  c h ă m  s ó c  g ia i  đ o ạ n  c u ố i  v à  
p h ư ơ n g  t iệ n ,  v d . ,  b ệ n h  v i ệ n  c h o  n g ư ờ i  s ă p  q u a  đ ờ i ,  c á c  d ị c h  v ụ  c h ă m  s ó c

xếp v à o  đ â y  s ự  c u n g  c ấ p  x ã  h ộ i  v ề  m ộ t  s ố  lo ạ i  d ịc h  v ụ  y  tế c ụ  th ể ,  t á c  p h ẩ m  l iê n  
n g à n h  v ề  c ả  s ự  c u n g  c ấ p  x ã  h ộ i  lẫ n  k ỹ  th u ậ t  m ộ t  s ố  d ịc h  v ụ  y  té  c ụ  th ể

x ế p  c á c  lo ạ i  t r ợ  g iú p  v à o  3 6 2 .1  ; x ế p  c á c  lo ạ i  d ị c h  v ụ  c ụ  th ể  đ ố i  v ớ i  b ệ n h  n h â n  c ó  
h o à n  c ả n h  đ ặ c  b i ệ t  v à o  3 6 2 .1 9 ;  x ế p  c ô n g  v iệ c  th e o  n h ỏ m  v à o  6 1 0 .6

về dịch vụ cấp cứu, xem 362. ĩ 8; về công nghệ dịch vụ y  tế, xem 610; ve dịch vụ 
phòng ngừa, xem 614.4

Dịch vụ cấp cứu

B a o  g ồ m  d ị c h  v ụ  c ử u  th ư ơ n g

.18
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.19 Dịch vụ đối với bệnh nhân có hoàn cảnh đặc biệt

xếp vào đây cuộc sống bị bệnh thể chất

x ế p  v à o  đ â y  ti lệ  m ắ c  b ệ n h  v à  c á c  b i ệ n  p h á p  c ô n g  c ộ n g  n h ầ m  n g ă n  n g ừ a  m ộ t  s ố  

b ệ n h  c ụ  th ê  v à o  6 1 4 .5

Xem thêm 362. ĩ  về bệnh nhân nghèo kho; cũng xem 362. ỉ 7 VÉ bệnh nhân ¿ 4  > 
qua đời

[ .1 9 0  1 - .1 9 0  9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 6 2 .1 0 1 - 3 6 2 .1 0 9

.196 Dịch vụ đối với bệnh nhân bị bệnh cụ thể

Đ a o  g ồ m  c ả  h ộ ỉ  c h ử n g  t h iế u  m iễ n  d ịc h ,  b ệ n h  g iả m  t r í  n h ớ  tu ổ i  g ià ,  u n g  t h ư ,  t iế u  
đ ư ờ n g ,  c h ú n g  lo ạ n  đ ư ở n g  c ơ ,  b ệ n h  la o ;  b ệ n h  l ầ y ,  t r u y ê n  n h iễ m

xếp d ịc h  v ụ  đ ố i  v ớ i  b ệ n h  n h â n  b ị  th ư ơ n g ,  t ổ n  th ư ơ n g ,  đ iề u  t r ị  n g o ạ i  k h o a ,  d ịc h  
v ụ  đ ô i  v ớ i  b ệ n h  n h â n  b ị  b ệ n h  t r ê n  từ n g  v ù n g  c ơ  th ể ,  d ị c h  v ụ  đ ố i  VỚI b ệ n h  n h a n  b  
b ệ n h  v ê  r ă n g ,  m ắ t ,  t a i ,  d ị c h  v ụ  đ ố i  v ớ i  b ệ n h  n h â n  b ị  b ệ n h  p h ụ  k h o a ,  s ả n  k h o a  v à ỉ 

3 6 2 .1 9

vế dịch vụ đồi với bệnh nhân bệnh nhi và bệnh tuồi già, xem 362. ỉ 98; về did 
vụ đôi với bệnh nhân bị bệnh tâm thân, xem 362.2

[ . I 9 6  0 1 - .  1 9 6  0 9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 6 2 .1 0 1 - 3 6 2 .1 0 9

. 198 Dịch vụ đối với bệnh nhân bệnh nhi và bệnh tuổi già

[ .1 9 8  0 1 —.1 9 8  0 9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 6 2 .1 9 8

.2 Ốm đau và rối loạn tinh thần và cảm xúc

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  c h o  b ấ t  k ỳ  h o ặ c  t ấ t  c ả  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  r a ụ c

xếp v à o  đ â y  th iề u  n ă n g  t ỉn h  t h ầ n  b a o  g ồ m  c h ậ m  p h á t  t r iể n  t r í  tu ệ  k ế t  h ợ p  v ớ i  ố m  đ a u  
t in h  th ầ n

x ế p  c u ộ c  s ố n g  b ị r ố i  lo ạ n  t â m  th ầ n  v à o  6 1 6 .8 9 0 0 9 2  

về chậm phát triển trí tuệ, xem 362.3 

.28 Tự sát

xếp v à o  đ â y  h à n h  v i  t ự  s á t
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.29 Lạm dụng chất gây nghiện

Đ a o  g ồ m  c ả  lạ m  d ụ n g  m a  tu ỷ

x é p  v à o  đ â y  s ự  l ạ m  đ ụ n g  c h ấ t  m a  tu ý ;  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  l ạ m  d ụ n g  c h ấ t  g â y  
n g h iệ n ,  n g h iệ n  n g ậ p ,  q u e n  th u ố c ,  n g ộ  đ ộ c

về lối sổng cùa người lợm dụng chất gây nghiện, xem 306; về buôn lậu ma tuý, 
xem 363.45; về buôn bàn, tàng trô, sử dụng ma tuỷ trải phép, xem 364.1; vê sử 
dụng ma tuy như là một tập tục, xem 394.1; vê khia cạnh y  học của việc lợm 
dụng chất gây nghiện, xem 616.86

Xem thêm 362.2 ve sự nghiện thực phẩm

Xem Phần hướng dẫn ở 616.86 so vởi 158. Ị, 204, 248.8, 292-299, 362.29 

.292 Ruợu

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n g h iệ n  rư ợ u

về một khỉa cợnh cụ thể cùa nghiện rượu, xem khỉa cạnh đó, vd., khía cạnh y 
học 616.86

.3 Chậm phát trỉển trí tuệ

x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  n h ữ n g  v ấ n  đ ề  v à  d ịc h  v ụ  đ ố i  v ớ i  n g ư ờ i  th iể u  n ă n g  p h á t  t r iề n  
( n h ữ n g  n g ư ờ i  b ị  b ệ n h  t h ầ n  k in h  k é t  h ợ p  v ớ i  c h ậ m  p h á t  t r iể n  t r í  tu ệ  v à  c ỏ  v ấ n  đ ề  b iề u  
h i ệ n  t r ư ớ c  tu ổ i  1 8 )  v à o  3 6 2 .1 ;  x ế p  tá c  p h ẳ m  tồ n g  h ợ p  v ề  đ i ê u  t r ị  c h ậ m  p h á t  t r iê n  t r í  tu ệ  

v à  b ệ n h  t â m  th ầ n  v à o  3 6 2 .2

.4 Vấn đề và dịch vụ đối với người thiểu năng thể chất

K h ô n g  p h â n  b iệ t  n g u y ê n  n h ã n

B a o  g ồ m  c ả  n h ữ n g  n g ư ờ i  k é m  ta i ,  k é m  m ắ t  v à  đ i  lạ i  k h ó  k h ă n

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  v ấ n  đ ề  v à  d ịc h  v ụ  đ ố i  v ớ i  n g ư ờ i  th iể u  n ă n g ,  n g ư ờ i  
th iê u  n ă n g  t in h  th â n  v à  th ể  c h ấ t

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  y  v à o  6 17

về vấn đề và dịch vụ đoi với người thiêu nâng tinh thần, xem 362.3

.5 Vấn đề và dịch vụ đối vói ngưòi nghèo

B a o  g ồ m  c ả  th u  n h ậ p  tố i  t h iể u  đ ư ợ c  đ ả m  b ả o ,  th u ế  th u  n h ậ p  â m , tá c  p h ẳ m  l iê n  n g à n h  v ề  

t r ợ  g iú p  p h á p  lý

xếp v à o  đ â y  d ịc h  v ụ  đ ố i  v ớ i  n g ư ờ i  v ô  g ia  c ư

xếp n g u y ê n  n h â n  k in h  t ế  v à  ả n h  h ư ở n g  c ủ a  n g h è o  k h ổ , v à  b iệ n  p h á p  n g ă n  n g ừ a  n g h è o  
k h ô  v à o  3 3 9 .4 ;  x ế p  t r ợ  g iú p  c h o  c á c  g i a  đ ìn h  c ó  c ò n  s ố n g  p h ụ  th u ộ c  ( A F D C )  v à o  
3 6 2 .7 1 ;  x ế p  b o  t r í  n h à  ở  v à o  3 6 3 .5 ;  x ế p  k iể m  s o á t  s in h  đ ẻ  n h ư  m ộ t  b i ệ n  p h á p  k h ă c  p h ụ c  
t ìn h  t r ạ n g  n g h è o  k h ổ  v à o  3 6 3 .9 ;  x ế p  t r ợ  g iú p  c h o  n g ư ờ i  n g h è o  th e o  c h ế  đ ộ  b à o  h iể m  x ã  

h ộ i  v à o  3 6 8 .4

vế luật trợgiủp hợp pháp, xem 347; về chương trình lương thực, xem 363.8
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Vấn đề và dịch vụ đốỉ với người cao tuổi

B a o  g ồ m  c ả  s ự  n g ư ợ c  đ ã i  n g ư ờ i  g ià  

xếp v à o  đ â y  lâ o  k h o a  x ã  h ộ i

C á c  t ổ  c h ứ c  c u n g  c ấ p  c h ă m  s ó c  y  t ế  t o à n  d iệ n  c h u y ể n  t ớ i  3 6 2 .1 6

x ế p  n g ư ợ c  đ ẳ i  c h a  m ẹ  v á o  3 6 2 .8 2 ;  x è p  n g ư ợ c  đ ã i  n g ư ờ i  lớ n  n h ư  ỉà  m ộ t  tộ i  h ìn h  v à o  
3 6 4 .1 5 .  x ế p  n g ư ợ c  đ ã i  n g ư ờ i  lớ n  t r o n g  d n h  h u ố n g  c ụ  th ể  th e o  t in h  h u ố n g  đ ó ,  v d . ,  
n g ư ợ c  đ ã i  n g ư ờ i  lớ n  t r o n g  n h ả  n u ô i  d ư ỡ n g  3 6 2 .1 6

C h ă m  s ó c  n ơ i  ở

xếp v ả o  đ â y  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  c ộ n g  đ ồ n g  c h á m  s ó c  đ ờ i  s ố n ^  [truớc đây cũng ià
3 6 2 .1  ] ; s ố n g  n h ờ  v à o  c ử u  tế ;  p h ư ơ n g  t iệ n  c u n g  c ấ p  c h ă m  s ó c  y  te  t ố i  th iể u ,  v d ,  c u n g  
c ấ p  th u ố c ,  d ịc h  v ụ  n n ả  c h o  n g ư ờ i  c a o  tu ổ i,  n h à  d ư ỡ n g  ỉâ o

xếp c á c  t ổ  c h ứ c  c u n g  c ầ p  c h ă m  s ó c  y  tê  t o à n  d i ệ n  v à o  3 6 2 .1 6 ;  x ế p  n h à  ở  v ả o  3 6 3 .5

Vấn dề và dịch vụ đối với thanh thiếu niên

C h o  tớ i  t u ổ i  17

x ế p  v à o  đ â y  t r ẻ  e m

T h a n h  th iế u  n i ê n  tu ổ i  t ừ  1 2  đ ế n  17

K h ô n g  d ù n g  c h o  t r ẻ  e m ;  x ế p  v à o  3 6 2 .7

xếp v à o  đ â y  n a m  n ữ  th a n h  th iế u  n iê n  t ừ  12  đ ế n  17

xếp th a n h  n i ê n  t ừ  18 t u ổ i  t r ở  lê n ,  tá c  p h ẩ m  t ố n g  h ợ p  về n a m  v à  n ữ  th a n h  n iê n  
v à o  3 6 2

T h a n h  th iế u  n i ê n  tu ổ i  từ  12 đ ế n  17

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 6 2 .7 0 8 3

N h ữ n g  n g ư ờ i  c ỏ  đ ặ c  đ i ề m  x ã  h ộ i  k h á c  n h a u

K h ô n g  d ù n g  c h o  t r ẻ  e m  b ị  b ỏ  r ơ i ,  t r ẻ  m ồ  c ô i ;  x ế p  v à o  3 6 2 .7 3 .  K h ô n g  d ù n g  
c h o  t r ẻ  d ê n  p h ạ m ;  x ế p  v à o  3 6 2 .7 4 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  t r ê  e m  b ị  n g ư ợ c  đ ã i ;  x ế p  
v à o  3 6 2 .7 6 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  k ẻ  p h ạ m  p h á p  l à  v ị  th à n h  n iê n ,  x ế p  v à o  3 6 4 .3 6

362.71-362.73 Những loại dịch vụ cụ thể đối với ngươi trẻ tuổi

x ế p  d ịc h  v ụ  đ ố i  v ớ i  n g ư ờ i  t r ề  t u ổ i  b ấ t  b ìn h  th ư ờ n g  v à o  3 6 2 .7 4 ;  x ế p  d ị c h  v ụ  đ ố i  v ớ i  t r è  
b ị  l ạ m  đ ụ n g  v à  t h iế u  c h ă m  s ó c  v à o  3 6 2 .7 6 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  3 6 2 .7

Cửu trợ trực tiếp

Đ a o  g ồ m  c ả  t r ợ  g iú p  c á c  g i a  đ ì n h  c ỏ  c o n  c á i  p h ả i  n u ô i ,  d ị c h  v ụ  c h ă m  s ó c  b a n  n g à y  

C á c  d ị c h  v ụ  t h u ộ c  h ộ i  t ừ  t h i ệ n  v à  c á c  d ị c h  v ụ  l i ê n  q u a n  

B a o  g ồ m  c ả  c h ă m  s ó c  t r o n g  n h à  n u ô i  ỉ r è  m ồ  c ô i  

xếp v à o  đ â y  t r ẻ  b ị  b ỏ  r ơ i ,  t r é  m ồ  c ô i
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.734 Nhận con nuôi

Đ a o  g ồ m  c ả  t ín h  b ả o  m ậ t  h ồ  s ơ  n h ậ n  c o n  n u ô i

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  h o ạ t  đ ộ n g  c ủ a  n h ữ n g  n g ư ờ i  đ ư ợ c  n h ậ n  l à m  c o n  n u ô i  
t ìm  k i ế m  b ố  m ẹ  đ ẻ  c ủ a  m ìn h  v à o  3 6 2 .8 2

> 362.74-362.76 Những loại thanh thiếu niên đặc biệt

xếp tác phẩm tổng hợp vào 362.7

về trẻ bị bỏ rơi, trẻ mồ côi, xem 362.73 

.74 Người trẻ tuổi bất binh thường

Đ a o  g ồ m  c ả  t r ẻ  t i ề n  p h ạ m ,  b ỏ  n h à

xếp v à o  đ â y  d ịc h  v ụ  c ụ  th ề  đ ổ i  v ớ i  n g ư ờ i  t r ẻ  tu ổ i  b ấ t  b in h  th ư ờ n g ,  t r u n g  t â m  p h ụ c  
h ồ i  c h o  n g ư ờ i  t r ẻ  tu ổ i  c h ư a  p h ạ m  tộ i  á c

x ế p  n g ư ờ i  t r ẻ  t u ổ i  b ị  b ệ n h  t in h  th ầ n ,  c ả m  x ú c  v à o  3 6 2 .2 0 8 3 ;  x ế p  c á c  g ia  đ in h  c ó  c o n  
b ị  t h ấ t  lạ c  v à o  3 6 2 .8 2 ;  x ế p  t r u n g  t â m  p h ụ c  h ầ i  t r o n g  th ờ i  k ỳ  q u á  đ ộ  từ  t r ạ i  g iá o  h u ấ n  
tó i  x ẵ  h ộ i  v à o  3 6 5

về kẻ phạm pháp ỉà vị thành niên, xem 364.36 

.76 Trẻ bị lạm dụng và thiếu chăm sóc

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tả i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

xếp l ạ m  d ụ n g  t r ẻ  e m  n h ư  là  m ộ t  tộ i  h ìn h  v à o  3 6 4 .1 5  

.8 Vấn đề và dịch vụ đối với các nhóm khác

.82 Gia đinh

B a o  g ồ m  c ả  n g ư ợ c  đ ã i  t r o n g  g ia  đ in h ,  tư  v ấ n  h ô n  n h â n ,  t r ẻ  lạ c , b ắ t  c ó c  c o n  c ả i  ( s a u  
ly  h ô n ) ,  g ia  đ in h  c h ỉ  c ò n  c h a  h o ặ c  m ẹ

x ế p  v à o  đ â y  c h a  m ẹ

x ế p  p h ú c  lợ i  g ia  đ in h  k h i  đ ồ n g  n g h ĩa  v ớ i  p h ú c  lợ i  c h u n g  v à o  3 6 2 ;  x ế p  t r ợ  g iú p  g ia  
đ ìn h  c ó  c o n  s ô n g  p h y  th u ộ c  ( A F D C ) ,  c h ă m  s ó c  b a n  n g à y  v à o  3 6 2 .7 1  ; x ế p  n h ậ n  c o n  
n u ô i  v à o  3 6 2 .7 3 4 ;  x ế p  t r ẻ  e m  b ỏ  n h à  v à o  3 6 2 .7 4 ;  x ê p  t r ẻ  b ị  lạ m  d ụ n g  v à  th iế u  c h ă m  
s ó c  v à o  3 6 2 .7 6 ;  x ế p  c h ư ơ n g  t r in h  k ế  h o ạ c h  h o á  g ia  đ ìn h  v à o  3 6 3 .9 ;  x ế p  n g ư ợ c  đ ã i  
n h ư  là  m ộ t  t ộ i  h ìn h  v à o  3 6 4 .  ỉ 5

.83 Phụ nừ

B a o  g ồ m  c ả  n h ữ n g  n g ư ờ i  m ẹ  k h ô n g  h ô n  th ú

x ế p  n g ự o c  đ ã i  v ợ  v à o  3 6 2 .8 2 ;  x ế p  x â m  p h ạ m  t h ô  b ạ o  v à o  3 6 2 .8 8 3

.84 Thành viên của các nhóra sắc tộc và dân tộc

.8 4 0  0 1 - .8 4 0  0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.85 Tằng lớp lao động

B a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  la o  đ ộ n g  d i t rú
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.86

.8 7

.88

.8 8 0  8 3

.8 8 3

.9

Cựu chiến binh

x ế p  v à o  đ â y  q u y ề n  v à  q u y ề n  lợ i  c ủ a  c ự u  c h iế n  b in h

x ế p  l u ơ u g  h ư u  c ự u  c h iế u  b in h  v à o  3 3  i  .2 5

vế quyến lợi giảo dục của cựu chiến binh, xem 37ỉ.2; về quyển lợi giảo dục đại 
học của cựu chiên binh, xem 378.3

Nạn nhân của áp bức

xếp v à o  đ â y  n g ư ờ i  t ỵ  n ạ n

H o ạ t  đ ộ n g  p h ú c  lợ i  c h o  n ạ n  n b â n  Đ o  T h á i  b ị  tà n  s á t  c h u y ể n  t ớ i  9 4 0 .5 3

Nạn nhản của tội phạm

xếp v à o  đ ả y  k h o a  n g h i ê n  c ứ u  n ạ n  n h â n

N g ă n  n g ừ a  tộ i  á c  b ạ o  lự c  đ ố i  v ớ i  c á c  c á  n h â n  c h u y ể n  tớ i  6 1 3 .6

x ế p  d ị c h  v ụ  đ ố i  v ớ i  c á c  t h à n h  v i ê n  g i a  đ ìn h  b j  n g ư ợ c  đ ã i  v à o  3 6 2 .8 2 ;  x ế p  n g ă n  c h ặ r  
t ộ i  p h ạ m  c h o  x ã  h ộ i  n ó i  c h u n g  v à o  3 6 4 .4

vế các tác phẩm vế nguyên nhân con người trở thành nạn nhân của một tội phạr, 
cụ thê, xem 364,1

N g ư ờ i  ừ ẻ  tu ồ i

xếp d ịc h  v ụ  đ ố i  v ó i  t r ẻ  b ị  l ạ m  đ ụ n g  v à  t h iế u  c h à m  s ó c  v à o  362.76 

H i ế p  d â m

N g ă n  n g ừ a  h iế p  d â m  đ ố i  v ớ i  c á c  c á  n h â n  c h u y ể n  tớ i  6 1 3 .6  

L ị c h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  người

T h ê m  v à o  c h ỉ  s ố  c ơ  b ả n  3 6 2 .9  k ý  h i ệ u  1 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i  ở  P h á p  
3 6 2 .9 4 4

xếp n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  l ịc h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  c á c  v ấ n  đ ề  x ã  h ộ i  c ụ  th ể  v à o  
3 6 2 .1 - 3 6 2 .8
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363 Các vấn đề xã hội và dịch vụ xã hội khác
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  n g h iê n  c ứ u  tồ n g  h ợ p  v ề  c á c  v ấ n  đ ề  a n  t o à n  v à  
m ô i  t r ư ờ n g  c ủ a  x ã  h ộ i ,  v d . ,  đ ả m  b ả o  m ộ t  m ô i  t r ư ở n g  đ ư ợ c  b ả o  v ệ  v à  a n  t o à n  c h o  N h â t  B ả n  
3 6 3 .0 9 5 2

xếp v à o  đ â y  c á c  c ô n g  t r in h  c ô n g  c ộ n g

về phương tiện liên lạc. xem 384; về phương tiện vận tài, xem 388

Xem Phần hướng dần ở 363 so với 302-307, 333.7, 570-590, 600; cũng xem ở 363 so 
với 344.02-344 05, 353-354

TÓM LƯỢC
363.1 Chơtmg trinh an toàn cồng cộng

JZ Hoft động cảnh sầt
3  Khỉa cạnh khác của an toàn công cộng
.4 Vấn nạn ỉỉẽn quan tói phong tục vả đạo đức công cộng
.5 Cung ứng nhà ở
.6 Tiên ích công cộng vì dịch vụ lỉễn quan
.7 Vin đề môi truirnẻ
.8 Cung cấp thực phỉm
.9 Vấn đề dân số

.1 Chưoưg trình an toàn công cộng

Đ a o  g ồ m  c ả  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  đ iề u  t r a  a n  to à n

xếp v à o  đ â y  c á c  b i ệ n  p h á p  a n  to à n ,  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  s ự  a n  to à n

T r ừ  k h i  c ỏ  c h ỉ  d ẫ n  k h á c ,  h ã y  th e o  b ả n g  ư u  t iê n  s a u  đ â y ,  v d . ,  s ử  d ụ n g  c h ấ t  n g u y  h iể m  
t r o n g  c á c  p h ư ơ n g  t iệ n  c h ă m  s ó c  s ứ c  k h o ẻ  3 6 3 .1 7  (khôngphải 3 6 3 .1 5 ) :

C h ấ t  n g u y  h i ể m  3 6 3 .1 7
N g u y  h iể m  t r o n g  th ể  t h a o  v à  g iả i  t r í  3 6 3 .1 4
N g u y  h i ể m  ư o n g  g ia o  th ô n g  v ậ n  tả i  3 6 3 .1 2
M á y  m ổ c  n g u y  h iể m  3 6 3 .1 8
N g u y  h iể m  c ủ a  s ả n  p h ẩ m  3 6 3 .1 9
N g u y  h i ể m  t r o n g  n h à  3 6 3 .1 3
N g u y  h iể m  ừ o n g  c á c  p h ư ơ n g  t iệ n  c h ă m  s ó c  sứ c

k h o ẻ  3 6 3 .1 5
N g u y  h iể m  t r o n g  c ô n g  n g h iệ p  v à  n g h ề  n g h iệ p  3 6 3 .1 1

xếp s ự  đ á p  ứ n g  c ủ a  g iớ i  q u ả n  lý  v ề  c á c  y ê u  c ầ u  a n  to à n ,  t á c  p h ẩ m  t ổ n ^  h ợ p  v ề  q u ả n  lý  
a n  t o à n  v à o  6 5 8 .4 .  X e p  q u ả n  ỉỷ  a n  t o à n  t r o n g  n g à n h  c ô n g  n g h iệ p  c ụ  th e  t h e o  n g à n h  
c ô n g  n g h iệ p  đ ó ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h iệ u  0 6 8  từ  B ả n g  1, v d . ,  q u ả n  lý  a n  to à n  t r o n g  c ô n g  
n g h i ệ p  d ầ u  m ò  6 6 5 .5 0 6 8

về hoạt động cảnh sảt, xem 363.2; về phương diện an toàn công cộng không được 
quỵ định ở đây, xem 363.3. Vê một loại biện pháp cứu chữa cụ thê không phải là 
hoạt động cắp cứu, xem biện phảp đó, vd, châm sócy tế cho người bị thương 362. ỉ;  
về công nghệ an toàn của một chủ đề cụ thể, xem chủ đề đó, cộng thêm kỷ hiệu 028 
từ Bảng ỉ, vd., công nghệ an toàn trong kỹ thuật thuỷ lực 627.028; vê phương diện 
kỹ thuật hoặc cơ khí của điêu tra an toàn, xem phương diện đó tronĝ  600, vd., kỹ 
thuật an toàn 620.8, nghiên cứu mảnh vỡ của tai nạn ô tô 629.28; về bản tường 
trình một sự cố cụ the mà ảnh hưởng tới đời song xâ hội và lịch sử nói chung, xem 
sự co đó ở 900, vd., động đắt ở San Francisco năm 1906 979.4

Xem Phần hưởng dẫn ở 363. ỉ; cũng xem ở 333.7-333.9 so với 363. ỉ, 363.73, 577; 
cũng xem ở 363. Ị so với 600
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. 10 0  1 1 0 0  9  T iề u  p h á n  m ụ c  c h u n g  

. 1 i  N g u v  h i ể m  t r o n g  c ô n g  n g h i ệ p  v à  n g h ề  n g h i ệ p

T ié u  p h â n  m ụ c  c h u n g  d ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

Đ a o  g ồ m  c ả  c h ư ơ n g  t r in h  a n  to à n  t r o n g  n h à  t r ư ờ n g  

. 1 2  N g u y  h i ế m  t r o n g  g i a o  t h ô n g  v ậ n  í ả i

X ê p  v à o  đ â y  ta i  n ạ n ,  h o ả  h o ạ n  d o  ta i  n ạ n

x ế p  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  h o a  h o ạ n  t r o n g  p h ư ơ n g  t iệ n  v ậ n  tả i ,  V<L, h o à  h o ạ n  d o  
c h â p  đ i ệ n  t r o n g  to a  x e  tử a ,  v à o  3 6 3 .3 7

. 1 2 0  0 1 “ . 1 2 0  0 9  T iể u  p h á n  m ụ c  c h u n g

. 1 3  N g u y  h i ể m  t r o n g  n h à

. 1 4  N g u y  h i ế m  t r o n g  t h ể  t h a o  v à  g i ả i  t r í

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

. 15 Nguy hiềm trong các phương tiện chăm sóc sức khoè

. 1 7  C h ấ t  n g u y  h i ể m

S ả n  x u ắ t ,  v ậ n  tả i ,  s ử  d ụ n g

B a o  g ồ m  c ả  s ự  c ố  h ạ t  n h â n

x ế p  v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c h ấ t  n g u y  h i ể m ,  t á c  p h ẩ m  v ề  v i ệ c  k iể m  s o á t  
n h ữ n g  c h ấ t  n h ư  v ậ y  t r o n g  m ô i  t r ư ờ n g  th ư ơ n g  m ạ i  b ì n h  th ư ờ n g  ( s ả n  x u ấ t ,  b á n ,  s ử  
d ụ n g  c ô n g  n g h iệ p  v à  t h ư ơ n g  m ạ i ,  lo ạ i  b ỏ )

về chất nguy hiểm ỉà thành phần của vật phẩm mà trớ thành sản phẩm nguy 
hiểm, xem 363.19; về chắt nguy hiểm là tọp chất trong cung cẩp nước, xem 
363.6; về chắt thải nguy hiềm, xem 363.72; về chắt nguy hiểm là chatgáy ó 
nhiêm môi trường; xem 363.738; vê chát nguy hiêm là nguyên nhân gây bệnh tật 
hoặc tôn thương trong cơ thê, xem 571.9; vê chất nguy hiêm là nhân tô môi 
trường ành hưởng đến sinh thải tự nhiên, xem 577.2; về công nghệ chắt nguy 
hiếm, xem 604.7; về hoả chắt là nguyên nhân gậy tổn thương đoi với con người, 
xem 615.9; về chắt nguy hiểm phỏng xọ là nguyên nhân gây tổn thương đoi với 
con người, xem 616.9

. 1 8  M á y  m ó c  n g u y  h i ể m

.1 9  N g u y  h i ể m  c ủ a  s ả n  p h ẩ m

S ự  p h a  th ê m  c h ấ t ,  s ự  n h iễ m  b ẩ n ,  s ự  a n  to à n ,  s ự  t ư ơ n g  th íc h ,  t ín h  h i ệ u  q u ả  c ủ a  s ả n  
p h ẩ m  đ ư ợ c  đ u a  r a  c h o  c o n  n g ư ờ i  s ử  d ụ n g  v à  t iê u  d ù n g

Đ a o  g ồ m  m ỹ  p h ẩ m ,  t h u ố c ,  th ự c  p h ẩ m ,  đ ồ  g i a  d ụ n g ,  đ ồ  c h ơ i

Đ a o  g ồ m  m ỹ  p h ẩ m ,  t h u ố c ,  t h ự c  p h ẩ m ,  đ ồ  g i a  d ụ n g ,  đ ồ  c h ơ i

x é p  v à o  đ â y  n g u y  h iể m  d o  đ ồ  c h ứ a  v à  đ ồ  d ù n g  k è m  th e o  s ả n  p h ẩ m
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.2 Hoạt động cảnh sát

Đ a o  g ồ m  c ả  c ư ỡ n g  p h ế  th i  h à n h  lu ậ t^  v i ệ c  c ả n h  s á t  n g ă n  c h ặ n  tộ i  p h ạ m ;  s ự  tu ầ n  t r a ,  
g iá m  s á t ,  t r u y  n ã ,  b ắ t  g iữ ;  c ư ờ n g  c h e  th i  h à n h  lu ậ t  d â n  s ự ,  v d . ,  I d e m  s o á t  g i a o  t h ô n g ;  t ìm  
k iế m  n g ư ờ i  m ấ t  t í c h ;  c á c  c ô n g  v iệ c  h ẫ  t r ợ ,  V(L, h ồ  s ơ  c ả n h  s á t

x ế p  h o ạ t  đ ộ n g  c ả n h  s á t  k i ể m  s o á t  c á c  n h â n  t ổ  ả n h  h ư ở n g  đ ế n  đ ạ o  đ ứ c  c h u n g  v à o  3 6 3 .4 ;  
x ế p  c ả n h  s ả t  p h ạ m  t ộ i  v à o  3 6 4 .1 ;  x ế p  c á c  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  k i ể m  s o á t  g i a o  th ô n g  
v à o  3 6 3 .1 2 .  x ế p  m ộ ỉ  c h ứ c  n ă n g  c ô n g  v iệ c  x ã  h ộ i  c ù a  c ả n h  s á t  th e o  c h ứ c  n ă n g  đ ó  v à o  
3 6 2 ,  v d . ,  t ư  v ấ n  v ề  n ạ n  n h â n  b ị  x â m  p h ạ m  t h ô  b ạ o  3 6 2 .8 8 3

về chổng bạo lục và khủng bổ, xem 363,32

. 2 0 6  8  Q u ả n  lý

K h ô n g  đ ù n g  c h i  s ố  n à y  n ữ a  c h o  q u ả n  lý  n h â n  s ự ;  x ế p  v à o  3 6 3 .2

.25 Phát hiện tội phạm (Điều tra tội phạm)

xếp v à o  đ â y  k h o a  h ọ c  p h á p  lý  ( tộ i  p h ạ m  h ọ c ) ;  c h ứ n g  c ứ ,  c h ử n g  c ứ  g iá n  t iế p

xếp b ả o  v ệ  c h ứ n g  c ứ  v à o  3 6 3 .2 .  xếp p h á t  h i ệ n  m ộ t  tộ i  p h ạ m  c ụ  th ể  t h e o  tộ i  p h ạ m  
đ ó  v à o  3 6 4 .1 ,  v d . ,  p h á t  h iệ n  v ụ  g i ế t  n g ư ờ i  3 6 4 .1 5

về phảpy, xem 614

.28 Công việc của một số loại cơ quan an ninh và thi hành luật đặc biệt

B a o  g ồ m  c ả  v i ệ c  tu ầ n  t r a  b ế n  c ả n g  v à  b i ê n  g iớ i ;  t ả c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c a n h  g á c  b ờ  

b iể n

x ế p  c á c  c ơ  q u a n  th ự c  h i ệ n  c h ứ c  n ă n g  c ả n h  s á t  c ụ  t h ể  v à o  3 6 3 .2 ;  x ế p  c ơ  q u a n  đ i ề u  
t r a  c á c  lo ạ i  tộ i  p h ạ m  c ụ  th ể  v à o  3 6 3 .2 5

Vẻ canh gác bờ biển như là một hoạt động quân sự, xem 359.9; về nhân viên 
điểu tra buôn bán ma tuỷ, xem 363.45; ve thanh tra bưu điện, xem 383

.3 Khía cạnh khác của an toàn công cộng

Xem Phần hướng dẫn ở 363. Ị 

.31 Kiểm duyệt

xếp v à o  đ â y  v i ệ c  k iể m  s o á t  t h ô n g  t in ,  k iể m  s o á t  b á o  c h í ;  k iể m  d u y ệ t  ỉà  m ộ t  c h ứ c  
n ă n g  th ư ờ n g  n h ậ t  c ủ a  c h ín h  p h ù ;  t á c  p h ẩ m  H ên  n g à n h  v ề  k iế m  d u y ệ t

về một khỉa cạnh cụ thể của kiểm duyệt không được quy định ở đây, xem khỉa 
cạnh đỏ, vd.t khỉa cạnh dân quyền 323.44, khia cạnh pháp tỷ cùa kiêm duyệt
344.05

Xem Phần hướng dẫn ở 363.3ĩ so với 3Ỡ3.3, 79Ỉ.4 

.32 Chống bạo lực và khủng bố

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

Đ a o  g ồ m  c ả  c h ố n g  tụ  tậ p  v à  b ạ o  đ ộ n g

435



363 Khung phán loại thập phân Dewey 36

.33 Kiếm soát chất nổ và súng

xếp v à o  đ â y  k iể m  s o á t  v iệ c  s ử  d ụ n g  c ủ a  n g ư ờ i  d ù n g  v ố n  đ ĩ  c ẩ u  t h ả  h o ặ c  c ó  ý  đ ồ  
x ấ u ,  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  k iể m  s o á t  s ủ n g

xếp k iể m  s o á t  c h ấ t  n ổ  ỉ à  c h ấ t  n g u y  h i ể m  th ô n g  th ư ờ n g  v à o  3 6 3 .1 7

về kiểm soái sủng ià một vấn để có Hên quan tới quyền công dân, xem 323.*

.34 Thảm hoạ

3 a o  g ồ m  c ả  ỉũ  lụ t ,  c h iế u  i r a n h

x ế p  v iệ c  n g ă n  c h ặ n  c h iế n  t r a n h  v à o  3 2 7 .1 ,  x ế p  c á c  v ấ i i  đ ề  c ủ a  n g u ờ i  tỵ  n a n  c h iế n  
t r a n h  k h i  k h ô n g  đ ư ợ c  b à n  t r ự c  d ế p  t r o n g  b ô i  c ả n h  c h iế n  t r a n h  v ả o  3 6 2 .8 7 ;  x ế p  
p h ò n g  v ệ  d ả n  s ự  v à o  3 6 3 .3 5 ;  x ế p  c ô n g  n g h ệ  c h ố n g  lũ  l ụ t  v à o  6 2 7

về dịch v ò  đại dịch xem 362. ĩ; v ề  hoả hoạn, xem 363.37 về một loại thảm hoọ 
cụ thế ĩà kết quà của một nguy hiêm được liệt kẽ ở 363. í, xem thám hoạ đó ở 
363. ỉ, Ví/., túi nạn giao thông vận tải 363. ỉ 2; về một kiện pháp cứu chừa cụ thể 
không phải là biện pháp được ảp dụng ngay tức thì ở thời điếm và nơi xảy ra 
thảm hoạ, xem biện pháp đỏ, vd, chầm sóc y  tễ cho người bị thương 362.1

Xem thêm 303.6 về xã hội học chiến tranh

Xem Phần hướng dẫn ở 900: Sự kiện lịch sứ so với sụ kiện phi lịch sử

.35 Phòng vệ dân sự

C á c  b iệ n  p h á p  n h ằ m  b ả o  v ệ  d â n  c h ú n g  k h ỏ i  b ị  c h iế n  t r a n h

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  b ả o  v ệ  c ô n g  d â n  v à  s ự  c h u ầ n  b ị  s ẵ n  s à n g  t r o n g  t r ư ở n g  
h ợ p  k h ẩ n  c ấ p  v à o  3 6 3 .3 4

.37 Nguy cơ cháy

xếp c ô n g  n g h ệ  c h ữ a  c h á y  v à  a n  t o à n  c h á y  v à o  6 2 8 .9

về hoả hoạn là két quả của tai nạn giao thông vận tái, xem 363.12

.4 Vấn nạn liên quan tói phong tục và đạo đức công cộng
Đ ư ợ c  b à n  đ ế n  n h ư  c ả c  v ấ n  đ ề  x ã  h ộ i

B a o  g ồ m  c ả  c ờ  b ạ c ,  đ ồ n g  t ìn h  lu y ế n  á i ,  đ ồ i  t r ụ y  k h i ê u  d â m ,  p h im  ả n h  k h iê u  d â m  c á c  
m ố i  q u a n  h ệ  t iề n  h ô n  n h â n  v à  n g o ạ i  t ìn h ,  n ạ n  m ạ i  d â m ,  b u ô n  b á n  r ư ợ u

x ế p  c á c  v ấ n  đ ề  v à  d ịc h  v ụ  đ ố i  v ớ i  n g h i ệ n  r ư ợ u  v à o  3 6 2 .2 9 2 ;  x ế p  k i ể m  d u y ệ t  v ồ  k i ể m  
s o á t  t h ô n g  t in  v à o  3 6 3 .3 1 ;  x ế p  v a n  n ạ n  đ ư ợ c  đ ề  c ậ p  n h ư  l à  m ộ t  tộ i  p h ạ m ,  v d . ,  c ờ  b ạ c  là  
m ỷ t  t ộ i  p h ạ m , v à o  3 6 4 . 1; x ế p  t á c  p h ẳ m  l iê n  n g à n h  v ề  đ ồ n g  t ìn h  l u y ế n  ả i v à o  3 0 6 .7 6 .  
x é p  v ấ n  n ạ n  đ ư ợ c  đ ề  c ậ p  k h ô n g  p h ả i  l à  m ộ t  v ấ n  đ ề  x ã  h ộ i  t h e o  k h í a  c ạ n h  c ù a  v ấ n  n ạ n  
đ ỏ ,  v d . ,  đ ạ o  đ ử c  c ờ  b ạ c  17 5

I
.45 Buôn bán ma tuý

xếp v à o  đ â y  n h â n  v iê n  đ i ề u  t r a  v ề  b u ô n  b á n  m a  tu ý

x ế p  c á c  v ắ n  đ ề  v à  d ịc h  v ụ  đ ố i  v ớ i  n g ư ờ i  n g h i ệ n  m a  t u ý  v à o  3 6 2 .2 9 ;  x ế p  b u ô n  b á n  
tà n g  t r ữ ,  s ử  d ụ n g  m a  t u ý  b ấ t  h ợ p  p h á p  v à o  3 6 4 .1

Xem thêm 363.4 về buôn bản để uống có cồn

.46 Phá thai

x ế p  p h á  th a i  n h ư  là  m ộ t  tộ i  p h ạ m  v à o  3 6 4 .1
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.5 Cung ứng nhà ở

Đ a o  g ồ m  s ự  p h â n  b i ệ t  đ ố i  x ử  v ề  c u n g  ứ n g  n h à  ở , c u n g  ứ n g  n h à  ỉà m  c ô n g  s ở ,  n h à  v ư ờ n  ở  
th à n h  p h ố

xếp v à o  d â y  c u n g  ứ n g  n h ả  ở  n h ư  là  m ộ t  v ấ n  đ ề  x ã  h ộ i ,  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c u n g  
ứ n g  n h à  ở

về phương diện cụ thế của cung ứng nhà ở, xem phương diện, vd'., phương diện xã 
hội học 307.3, phương diện kinh té 333.33

Xem Phần hướng dần ở 363.5, 363.6, 363.8 so vởi 338; cung xem ở 363.5 so với 643 

[ . 5 0 8 ]  N h à  ở  c ủ a  m ộ t  s ố  l o ạ i  n g ư ờ i  đ ặ c  b i ệ t

K h ô n g  đ ừ n g ;  x ế p  v à o  3 6 3 .5

•6 Tiện ích cống cộng và dịch vụ lỉên quan

T iế u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  c á c  t iệ n  íc h  c ô n g  c ộ n g  v à  d ịc h  v ụ  l iê n  
q u a n ,  c h o  r i ê n g  t iệ n  ỉc h  c ô n g  c ộ n g

B a o  g ồ m  c ả  b ả o  tồ n  Lịch s ử ,  c á c  d ị c h  v ụ  c ô n g  v i ê n  v à  g iả i  t r í ,  k h í  đ ố t ,  t á c  p h ẩ m  tồ n g  
h ợ p  v ề  c u n g  c ấ p  n ư ớ c

xếp v à o  đ â y  v ấ n  đ ề  v ề  p h â n  b ổ  g iữ a  n h ữ n g  n g ư ờ i  s ừ  d ụ n g  t r ự c  t iế p ,  c á c  b iệ n  p h á p  
n h ă m  đ à m  b ả o  s ự  d ồ i  d à o  c á c  n g u ồ n  c u n g  c ấ p  v à  d ịc h  v ụ  k h i  c ầ n  là  c ó  n g a y

x ế p  c h i n h  s á c h  c ô n g  v iê n  v à  s ự  p h á t  t r iể n  c ô n g  v i ê n  v à o  3 3 3 .7 8 ;  x ế p  c ô n g  n g h ệ  tô n  tạ o  
v à  b ả o  q u ả n  c á c  c ô n g  t r ìn h  k i ế n  t r ú c  v à o  7 2 1 .0 2 8 ;  x ẽ p  c á c  t r u n g  t â m  g iả i  t r í  v à o  7 9 0 .0 6 .  
x ế p  m ộ t  c ơ  q u a n  v ă n  h o á  c ụ  th ể  d o  n g à n h  c ô n g  v i ê n  v à  g iả i  t r í  c ô n g  c ộ n g  d u y  t r i  th e o  
c ơ  q u a n  đ ỏ ,  v d . ,  b ả o  t à n g  0 6 9 ,  n h à  h á t  7 9 2

về ngành điện, xem 333.793; về chống ìũ ỉụt, xem 363.34; về truyền thông, xem 384; 
về vận tải, xem 388

Xem Phần hưởng dẫn ở 363.6; cũng xem ở 333.7-333.9 so với 363.6; cũng xem ở
363.5, 363.6, 363.8so với 338; cũngxem ở 913-9Ỉ9: Các địa diêm và cồng trình 
lịch sử; cũng xem ở 930-990: Bào tồn lịch sử

.7 Vấn đề môi trường

B a o  g ồ m  c ả  v iệ c  lo ạ i  b ỏ  x á c  đ ộ n g  v ậ t  c h ế t ị  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  k h ía  c ạ n h  v à  d ịc h  v ụ  
x ã  h ộ i ,  p h o n g  tụ c ,  k ỹ  th u ậ t  x ử  lý  n g ư ờ i  c h ể t ;  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c h ô n g  s â u  b ệ n h

xếp v à o  đ â y  b ả o  v ệ  m ô i  tn r ò n g ;  ả n h  h ư ở n g  c ủ a  c h ấ t  th ả i ,  c ủ a  s ự  ô  n h iễ m ,  c ù a  c á c  h à n h  
đ ộ n g  n h ằ m  k iể m  s o á t  c h ấ t  th ả i  v à  ô  n h iễ m

x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c h ế t  v à o  3 0 6 .9 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  m ô i  t r ư ờ n g  v à o
3 3 3 .7

về phong tục ma chay, xem 393; về kỹ thuật xử lý người chét, xem 6Ĩ4; vẻ việc diệt 
sâu hợi mang bệnh, xem 614.4; vê tác phởn tông họp vẻ kỹ thuật diệt vật hợi, xem 
628.9; vê việc diệt vật hợi nông nghiệp, xem 632; vê việc diệt vật hợi trong gia đình, 
xem 648

Xem Phần hưởng dẫn ở 333.72 so với 304.2, 320.5, 363.7 

.7 0 0  1 - .7 0 0  9  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

437



r» I 63 Khung phân loại thập phân Dewey 3 6 :

.72 Vệ sinh

B a o  g ồ m  c ả  tá i  c h ế ,  c h ấ t  th ả i

xếp ô  n h iễ m  d o  x ử  lý  c h ấ t  th ả i  v à o  3 6 3 .7 3 ;  x ế p  c h ấ t  t h ả i  u g u y  h i ể m  k h ô n g  q u a  k i ể m  
s o á t  a n  t o à n  v ệ  s in h  v à o  3 6 3 .7 3 8

.7 3  Ô  n h i ễ m

x ế p  tá c  p h ẩ m  b à n  lu ậ n  v ề  c h ấ t  t h ả i  v à  v a n  đ ề  v ệ  s in h  c ũ n g  n h ư  ô  n h iễ m  v à o  3 6 3 / ' ;  
x ê p  l à m  v ệ  s in h ,  x ử  ỉỷ  c h ấ t  th ả i  n h ư  m ộ t  p h ư o n g  p h á p  n g ă n  n g ừ a  ô  n h i ễ m  v à o  
3 6 3 .7 2 ;  x ế p  t iê n g  ồ n  v à o  3 6 3 .7 4 ;  x ê p  c ô n g  n g h ệ  n g ă n  n g ừ a  ô  n h i ễ m  v à o  6 2 8 .5 ;  x ế p  
t r á c h  n h iệ m  q u ả n  l ý  v à  c á c  b iệ n  p h á p  b ả o  v ệ  v à  g ìn  g i ữ  m ô i  t r ư ờ n g  v à o  6 5 8  4

Xem Phần hưởng dan ở 333.7-333.9 so với 363. ỉ, 363.73, 577; cũng xem ở 
363.73so với 571.9,577.27

.738 P hat ô njviftm

B a o  g ồ m  c ả  m ư a  a x it ;  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  h i ệ u  ứ n g  n h à  k ín h  ( h i ệ n  t ư ợ n ° 
n ó n g  ỉê n  t o à n  c ầ u ) ,  v ề  s u y  g i ả m  t ầ n g  ô z ô n

xếp v à o  đ â y  c h ấ t  ô  n h i ễ m  h o á  h ọ c

về một phương diện hiệu ứng nhà kính (hiện tượng nóng lên toàn cầu), suy 
giảm tâng ôzón không thuộc phạm vi các hoạt động xã hội, xem phương diện, 
vd., thay đoi trong tầng ôzôn hoặc nhiệt độ cùa trải đắt 55Ĩ.5Ĩ, ảnh hưởng 
của hiện tượng nóng lên toàn cầu đoi với sinh thái 577.27

.739 Ổ nhiễm môi trường cụ thể

B a o  g ồ m  c ả  ô  n h i ễ m  k h ô n g  k h í ,  đ ấ t ;  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  ô  n h i ễ m  n ư ớ c

xếp c h ấ t  ô  n h i ễ m  c ụ  th ể  t r o n g  m ô i  tn r ờ n g  c u  th ể  v à o  3 6 3 .7 3 8

về đảm bảo cung cắp nước sạch, xem 363.6

Xem Phần hướng dẫn ở 363.6

.74 Tiêng ôn

.8 Cung cấp thực phẩm

B a o  g ồ m  c à  c ả c  c h ư c m g  t r in h  t e m  p h iế u  th ự c  p h ẩ m  ( đ ố i  v ớ i  n g ư ờ i  n g h è o )

xếp v à o  đ â y  n ạ n  đ ó i ,  s ự  t h iế u  ă n ;  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c u n g  c ấ p  lư ơ n g  th ự c ,  v ề  d in h  
d ư ỡ n g

về kinh té cung cấp thực phấn, xem 338. ỉ; về vấn để suy dinh dưỡng, xem 362.19; 
vê ngăn ngừa suy dinh dưỡng, xem 614.5

Xem Phần hưởng dẫn ở 363.5, 363. 6, 363.8 so với 338; cũng xem ở 363.8 so với 
613.2,641.3 I
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.9 Vấn đề đân sá

Đ a o  g ồ m  c ả  t h ừ a  d â n  s ố  v à  th iế u  d â n  s ố ,  v ấ n  đ ề  t r iệ t  s ả n ;  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t h u y ế t  
ư u  s in h ,  v ề  k i ể m  s o á t  s i n h  đ ẻ ,  v ề  c h ư ơ n g  t r ìn h  k ế  h o ạ c h  h o á  g ia  đ in h

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c á c  v ấ n  d ề  d â n  s ố

xếp p h á  th a i  v à o  3 6 3 .4 6 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  d â n  s ố  v à o  3 Ỡ 4 .6

v ề  kỹ thiật kế hoạch hoả gio ¿tinh, xem 6 1 3 .9 . v ề  biểu hiện cụ thể của vấn đề dân 
so, xem biếu hiện đỏ, vd., áp Ịực ¿toi vói việc cưng cap luơng thực dan ten nạn đỏi 
3 6 3 .8 ;  vê khia cạnh cụ thê cùa ưu sinh, xem khỉa cạnh đỏ, vd, quyên công dân 
3 2 3 .4 , biện pháp ưu sình nhằm làm giảm tội phạm 3 6 4 .4

364 Hình sự học (Tội phạm học)
T ộ i  p h ạ m  v à  s ự  g i ả m  n h ẹ  tộ i

Đ a o  g ồ m  c ả  m ứ c  đ ộ  v à  p h ạ m  v i  ả n h  h ư ở n g  c ủ a  tộ i  p h ạ m

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  h ìn h  s ự  h ọ c  v à  lu ậ t  h ìn h ,  v ề  x é t  x ử  tộ i  p h ạ m  b a o  g ồ m  

h ì n h  s ự  h ọ c ,  h o ạ t  đ ộ n g  c ả n h  s á t ,  v à  lu ậ t  h ìn h

T r ừ  k h i  c ó  c h i  d ẫ n  k h á c ,  h â y  th e o  b ả n g  ư u  t iê n  s a u  đ â y ,  v d . ,  t r ừ n g  p h ạ t  m ộ t  s o  lo ạ i  tộ i  n h â n  
c ụ  th ể  3 6 4 .6  (khôngphải 3 6 4 .3 ) :

H ì n h  p h ạ t  h ọ c  3 6 4 .6
P h ạ m  n h â n  đ ư ợ c  th a  3 6 4 .8
P h ạ m  n h â n  3 6 4 .3
N g ă n  c h ặ n  t ộ i  p h ạ m  v à  s ự  p h ạ m  p h á p  3 6 4 .4
N g u y ê n  n h â n  c ủ a  tộ i  p h ạ m  v à  s ự  p h ạ m  p h á p  3 6 4 .2
T ọ i h ì n h  3 6 4 .1
L ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i  c ó  l iê n  q u a n  tớ i  tộ i  p h ạ m  v à

g iả m  n h ẹ  tộ i  3 6 4 .9

xếp c á c  d ị c h  v ụ  xã h ộ i  đối v á i  n ạ n  n h â n  c ủ a  tộ i  p h ạ m  v à  n g ă n  c h ặ n  tộ i  p h ạ m  c h o  c á  n h â n  
v à o  3 6 2 .8 8

v ề  luật hình, xem 345; về hoạt động cảnh sảt, xem 363.2

.08 Lịch sử và sự mô tả liên quan tới các loại người

xếp t á c  p h ẩ m  v ề  n g u y ê n  n h â n  c o n  n g ư ờ i  t r ở  th à n h  n ạ n  n h â n  c ủ a  tộ i  p h ạ m  c ụ  th ể  v à o
3 6 4 .1

.086 Người có đặc điếm xã hội hồn hợp

K h ô n g  d ù n g  c h o  t r ẻ  t iề n  p h ạ m ;  x ế p  v à o  3 6 2 .7 4 .  K h ô n g ' d ù n g  c h o  n ạ n  n h â n  c ủ a  
tộ i  á c ;  x ê p  v à o  3 6 2 .8 8 .  K h ô n g  đ ím g  c h o  p h ạ m  n h â n ;  x e p  v à o  3 6 4 .3 .  K h ô n g  d ù n g  
c h o  p h ạ m  n h â n  v ị  th à n h  n iê n ;  x ế p  v à o  3 6 4 .3 6 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  n g ư ờ i  b ị  k ế t  á n ; 
x ế p  v à o  3 6 5  ,

.09 Nghiên cứu khía cạnh lịch sử, địa lý, con người của hình sự học như một
ngành

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h i ê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  l ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  tộ i  p h ạ m  v à  s ự  
g i ả m  n h ẹ  tộ i ;  x ế p  v à o  3 6 4 .9
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.1 Tội hình

B a o  g ồ m  c ả  t ô i  p h ạ m  c h ín h  t r ị  v à  c á c  t ộ i  l iê n  q u a n ,  vd_, tộ i  á c  c h iế n  t r a n h ;  t ộ i  v i  p h ạ n ]  
đ ạ o  đ ứ c  c h u n g ,  vd_, k h iê u  d â m

xếp v à o  đ â y  â m  m ư u  v à  h à n h  đ ộ n g  x ú i  g iụ c  đ ể  t h ự c  h iệ n  m ộ t  tộ i  p h ạ m ,  c á c  c á  n h á n  
đ ư ợ c  n h ệ n  d i ệ n  b ằ n g  m ộ t  tộ ỉ  p h ạ m  h o ặ c  m ộ t  b ạ i  tộ i  p h ạ m  c ụ  th ể ,  đ i ề u  t r a  c ả c  tộ i  p l iạ m  
c ụ  th ể ,  tộ i  p h ạ m  k h ô n g  c ó  n ạ n  n h â n ,  k h ù n g  b ổ  n h ư  ỉả  m ộ t  tộ i  p h ạ m

xếp c á c  tộ i  c h ố n g  đ ố i  l u ậ t  n h à  t h ờ  v à o  2 6 2 .9 ;  x ế p  x â  h ộ i  h ọ c  k h ủ n g  b ố  v à o  3 0 3 .6 ;  x ế p  
đ i ề u  ư a  c á c  lo ạ i  tộ i  p h ạ m  c ụ  th ẻ  v à o  3 Ố 3 .2 5 ; x ế p  á m  s á t  n g ư ò i  đ ủ n g  đ ầ u  n h à  u ư ó c  v à  
c h ín h  p h ủ ,  tộ i  d i ệ t  c h ủ n g ,  t ộ i  p h ạ m  c h iế n  t r a n h  c h ố n g  lạ i  c o n  n g ư ờ i  v à o  3 6 4 .1 5 ;  x ê p  s ự  
p h á  h o ạ i  n g ầ m , tộ i  á c  c h iế n  t r a n h  x á m  p h ạ m  tả i  s ả n  v ả o  3 6 4 .1 6 ;  x ế p  tộ i  p h ạ m  n h u  tn ộ t  
s ự  k ỉệ n  t r o n g  l ịc h  s ừ  v à o  9 0 0

Xem thêm 34ỉ.ố về các v ụ  xư tội phạm chiến ĩrcmh; cũng xem 363.4 về cở: van nạn
Ị ị Ạ y ĩ  / T ĩ ỉ ỵwĩ *  t r n  r \ U s \ — r r  H ư '  s t ỉ r r  / ' h u t u y  t h ỉ  / h t  b h i ê i i  f ỉ / r n t

f  f '** '"*ô  '—  - -••"'•O' - V

Xem Phẩn hướng dẫn ở 362—363 so vài 364. ĩ; cũng xem ở 900: Sự kiện lịch sử sơ 
với sự kiện phi lịch sứ

.106 Tội phạm có tổ chức

K h ô n g  d ù n g  c h o  tổ  c h ứ c  g i ả i  q u y ế t  tộ i  h ìn h ;  x ế p  v à o  3 6 4 .0 6

x ế p  v à o  đ â y  tổ  c h ứ c  tộ i  p h ạ m  ( M a f ia )

[ .1 0 6  0 9 2 ]  C o n  n g ư ờ i

K h ô n g  s ử  d ụ n g  c h ỉ  s ổ  p h ả n  lo ạ i  n à y  n ử a  c h o  n h ữ n g  n h â n  v ậ t  t ộ i  p h ạ m  
c ó  tô  c h ứ c  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  t ộ i  c ụ  th ể  k h ô n g  p h à ỉ  là  tộ i  x â m  p h a m  
c o n  n g ư ờ i  h a y  tà i  s ả n ;  x ế p  v à o  3 6 4 .1

N h â n  v ặ t  tộ i  p h ạ m  c ó  tổ  c h ứ c  k h ô n g  l iê n  q u a n  tớ i  m ộ t  t ộ i  c ụ  th ể  đ ư ợ c  

c h u y ể n  tở i  3 6 4 .1 0 9 2 ;  n h â n  v ậ t  tộ i  p h ạ m  c ó  tổ  c h ứ c  l iê n  q u a n  tớ i  tô i  
x â m  p h ạ m  c o n  n g ư ờ i  đ ư ợ c  c h u y ể n  tớ i  3 6 4 .1 5 ;  n h â n  v ậ t  t ộ i  p h ạ m  c ó  tổ  
c h ứ c  l iê n  q u a n  tớ i  t ộ i  x â m  p h ạ m  t à i  s ả n  đ ư ợ c  c h u y ể n  tớ i  3 6 4 .1 6

.15 Tội xâm phạm con người

Đ a o  g ồ m  c ả  n g ư ợ c  đ â i ,  t ấ n  c ô n g  v à  h à n h  h u n g ,  h iế p  d â m ,  c ư ớ p  b ó c ,  v u  k h ố n g ;  tộ i  
p h ạ m  t ìn h  d ụ c ,  v d . ,  m ạ i  d â m

xếp n g ư ợ c  đ ã i  n p r ờ i  lớ n  tu ồ i  n h ư  l à  m ộ t  v ấ n  đ ề  x ã  h ộ i  v à o  3 6 2 .6 ;  x ế p  n g ư ợ c  đ ã i  ưẻ 
e m  n h ư  là  m ộ t  v a n  đ ề  x ã  h ộ i  v à o  3 6 2 .7 6 ;  x ế p  n g ư ợ c  đ ã i  ư o n g  n ộ i  b ộ  g i a  đ ì n h  n h ư  là  
m ộ t  v ấ n  đ ề  x ã  h ộ i ,  b ắ t  c ỏ c  c o n  c á i  ( s a u  ly  h ô n )  v ả o  3 6 2 .8 2

.152 Tội giết người

B a o  g ồ m  c ả  s á t  n h â n

* xểp h à n h  h ìn h  v à o  3 6 4 .1 ;  x ế p  d i ệ t  c h ủ n g  v à o  3 6 4 .1 5

.16 Tội xâm phạm tài sản

B a o  g ồ m  c ả  đ ố t  n h à ,  ư ộ m ,  lừ a  đ ả o ,  ă n  c ắ p ,  p h á  h o ạ i  c ô n g  t r ìn h  v ă n  h o á ,  t ộ i  p h ạ m  
l iê n  q u a n  tớ i  c ô n g  c h ứ c

/

xếp c ư ớ p  b ó c  v à o  3 6 4 .1 5
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.2 Nguyên nhân cùa tệi phạm và sự phạm pháp

xếp v à o  đ â y  n h ả n  lo ạ i  h ọ c  tộ i  p h ạ m  

xếp k h o a  n g h iê n  c ứ u  n ạ n  n h â n  v à o  3 6 2 .8 8  

3  Phạm nhân

Đ a o  g ồ m  c ả  p h ạ m  nhân b ị  tâm thần v à  th iể u  năng 

xếp v à ữ  đ â y  t â m  ỉý  h ọ c  tộ i  p h ạ m

xếp m ộ t  k h ía  c ạ n h  c ụ  th ể  c ủ a  h ệ  t h ố n g  t ư  p h á p  đ ố i  v ớ i  c á c  lo ạ i  p h ạ m  n h ả n  c ụ  th ể  th e o  
k h ía  c ạ n h  đ ó ,  v<L, q u y ê t  đ ịn h  tu y ê n  p h ạ t  đ ô i  v ỏ i  p h ạ m  n h â n  v ị  th ả n h  n iê n  3 6 4 .6 ,  p h ạ m  

n h â n  ỉ à  t ù  n h ả n  v à o  3 6 5

về các cá nhân cơ bản được xác định mắc một tậi hoặc một loại tội cụ thể xem 
3641

[ .3 0 8  1 - .3 0 8  2 ]  N a m  g ỉớ i  v à  p h ụ  n ữ

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  3 6 4 .3

[ .3 0 8  3 ]  T h a n h  th iế u  n i ê n

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 6 4 .3 6

.3 0 8  6  N g ư ờ i  c ó  đ ặ c  đ i ể m  x ã  h ộ i  h ỗ n  h ợ p

K h ô n g  d ù n g  c h o  p h ạ m  n h â n ;  x ế p  v à o  3 6 4 .3 .  K h ô n g  d ù n g  p h ạ m  n h â n  v à  t iề n  
p h ạ m  v ị  th ả n h  n iê n ;  x é p  v à o  3 6 4 .3 6

.3 0 8  7  N g ư ờ i  th iể u  n ă n g ,  ố m  đ a u ,  n g ư ờ i  c ỏ  n ă n g  k h iế u

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g ư ờ i  b ị  t â m  th ầ n  v à  th iể u  n ă n g ;  x ế p  v à o  3 6 4 .3

[ .3 0 8  9 ]  C á c  n h ó m  s ắ c  tộ c  v à  d â n  tộ c

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 6 4 .3

.36 Phạm nhân vị thành niên

xếp v à o  đ â y  tá c  £ h ẳ m  tổ n g  h ợ p  v ề  p h ạ m  p h á p  ở  tu ổ i  v ị  th à n h  n iê n ,  p h ạ m  n h â n  v ị 

th à n h  n iê n ,  h ệ  th o n g  x é t  x ử  v ị  th à n h  n i ê n

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  th a n h  th iế u  n iê n  b ấ t  b in h  th ư ờ n g  v à o  3 6 2 .7 4

v ề  khia cạnh luật pháp, xem 345

.4 Ngăn chặn tội phạm và sự phạm pháp

x ế p  v à o  đ â y  x ã  h ộ i  đ ã  là m  g ỉ đ ể  n g ă n  c h ặ n  tộ i  p h ạ m

xếp h ìn h  p h ạ t  n h ư  là  m ộ t  s ự  r ă n  đ e  v à o  3 6 4 .6

v ề  thi hành luật, xem 363.2. 'v ề  một khia cạnh cụ thể cùa việc ngăn chặn ào người 
có khả nàng là nạn nhân thực hiện, xem khía cạnh đó, vd, ngân chặn tội phạm cho 
các cả nhân 362.88, an ninh gia đinh 643
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.6 Hình phạt học

Đ a o  g ồ m  c ả  â n  x ả ,  t h a  b ổ n g ;  p h ạ t  đ á n h ,  p h ạ t  t iề n ;  s ự  tạ m  th a ;  á n  t r e o

xếp v à o  đ â y  c á c  d ị c h  v ụ  p h ú c  lợ i đ ố i  v ớ i  p h ạ in  n h â n ,  c ả i  t ồ  h ệ  t h ố n g  h ìn h  p h ạ t

xếp c á c  d ịc h  v ụ  p h ú c  lợ i đ ố i  v ớ i  tù  n h â n ,  c ả i  tổ  c á c  c ơ  q u a n  t r ừ n g  p h ạ t  v à o  3 6 5

v ề  phạm nhân được ĩha, xem 364.8; vế cảc viện trừng phạt kè phạm pháp, xem 365 

.66 T ử  h ì n h

.8 Phạm nhân được tha

.9 Lịch sử, địa tỷ, con ngưòi có liên quan tổri tội phạm và giảm nhẹ tội

T h ê m  v à o  c h ỉ  s ố  c ơ  b ả n  3 6 4 .9  k ý  h i ệ u  1 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d - , n h ữ n g  n g ư ờ i  l iê n  q u a n  tớ i  tộ  
p h ạ m  v ả  g iả m  n h ẹ  tộ i  3 6 4 .9 2 ;  t u y  n h iê n ,  v ề  n ạ n  n h â n ,  x e m  3 6 2 .8 8 ;  v ề  c ả n h  s á t ,  x e m  
3 6 3 .2 ;  v ề  n g ư ờ i  n g h iê n  c ử u  h ìn h  s ự ,  x e m  3 6 4 .0 9 2 ;  v ề  p h ạ m  n h â n  c ó  l iê n  q u a n  t ớ i  c á c  
lo ạ i  tộ i  p h ạ m  c ụ  th ề ,  x e m  3 6 4 .1 :  v ề  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  p h ạ m  n h â n ,  x e m  3 6 4 .3 ;  v ề  
n g ư ờ i  n g h iê n  c ứ u  h ìn h  p h ạ t ,  x e m  3 6 4 .6 0 9 2

365 Cơ quan trừng phạt và các tổ chức liên quan
C ơ  quan cải huấn phạm nhân và tống giam những nhỏm khác được Cỡi là có hại cho xã hộ

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  c ơ  q u a n  t r ừ n g  p h ạ t  v à  c á c  t ổ  c h ứ c  c ó  l iê n  
q u a n ,  c h o  r i ê n g  c ơ  q u a n  t r ừ n g  p h ạ t

Đ a o  g ồ m  c ả  t r ạ i  t ậ p  t r u n g ,  n h à  tù ,  n h à  tù  q u â n  s ự ,  t r ạ i  k h ổ  s a i ,  t r ạ i  g i a m ,  t r u n g  t â m  h ư ớ n g  
d ẫ n  t r ư ớ c  k h ỉ  p h ó n g  th íc h ,  t r a n g  t r ạ i  n h à  tù ,  t r ạ i  c ả i  t ạ o ;  c á c  t ể  c h ứ c  g i a m  g iữ  n h ữ n g  lo ạ i  
n g ư ờ i  c ụ  th ể ,  v d . ,  t ù  n h â n  c h ín h  t r ị ;  l a o  đ ộ n g  từ  n h â n ;  k ỷ  lu ậ t ;  c ả i  tổ  c á c  c ơ  q u a n  t r ừ n g  p h ạ

xếp v à o  đ â y  b ỏ  t ù  v à  g ia m  g iữ

x ế p  c á c  tổ  c h ứ c  g ia m  g iữ  tù  n h â n  c h iế n  t r a n h  v à o  3 5 5 .7 ;  x ế p  t ạ m  g i a m ,  t ù  t r e o ,  á n  t r e o  v à  

á n  tù  v ô  k ỳ  h ạ n ,  c ả i  tổ  h ệ  th ố n g  h ìn h  p h ạ t  v à o  3 6 4 .6 ;  x ê p  k i ể n  t r ú c  n h à  t ù  v à o  7 2 5 .  x ế p  trạ  
t r ừ n g  p h ạ t  c á c  p h ạ m  n h â n  n h ư  là  m ộ t  p h ầ n  l ịc h  s ử  c ù a  m ộ t  đ ị a  đ i ể m  t h e o  đ ịa  đ i ể m  đ ó  v à o  
9 3 0 - 9 9 0 ,  v d . ,  t r ạ i  k h ổ  s a i  ở  V ịn h  B o ta n y  n h ư  là  v ù n g  đ ấ t  s á n g  ỉ ặ p  c ủ a  N i u  S a o  Ư ê n  ( N e w  
S o u th  W a le s )  9 9 4 .4

v ề  trại tập trung có liên quan tới một cuộc chiến tranh cụ thể, xem cuộc chiến tranh đc 
và., trại tập trung trong Chiến tranh thể giởi thử hai 940.53

.068 Quản lý

K h ô n g  d ù n g  c h o  q u ả n  lý  c ơ  s ở  v ậ t  c h ấ t  v à  t h iế t  b ị ;  x ế p  v à o  3 6 5  

[.09] Lịch sử, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 6 5

366 Hỉệp hội
C á c  tổ  c h ứ c  đ ư ợ c  th à n h  lậ p  đ ể  k ế t  t h â n  v à  g iú p  đ ỡ  l ẫ n  n h a u

B a o  g ồ m  c ả  H ộ i  t ừ  t h iệ n  v à  b ả o  v ộ  n a i  s ừ n g  t ấ m  ( E lk s ) ,  H ộ i  T a m  Đ iề m ,  H ộ i  á i h ữ u  đ ộ c  lậ  
O d d  F e l lo w s ,  H ộ i  h i ệ p  s ỹ  P y th i a s

Vẻ câu lợc bộ tong hợp, xem 367; về các ỉoại hiệp hội hỗn hợp, xem 369; về cắp bậc 
hiệp sỹ, xem 929.7 . Ve các hiệp hội liên quan tới một chù đề cụ thể, xem chù đề đỏ, 
cộng thêm kỷ hiệu 06 từ Bàng ỉ, vd, hội toán học 5Ĩ0.6

Xem thêm 200 về hội đoàn tôn giáo; cũng xem 368.36 về bảo hiểm của hội ải hữu
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Các ván đê xã hội và dịch vụ xã hội; các hiệp hội 366

.001-.009 Tiểaphân mục chung

367 Câu lạc bộ tồng hợp
B a o  g ồ m  c ả  c â u  lạ c  b ộ  x ẫ  h ộ i

xếp v à o  đ â y  c â u  ỉạ c  b ộ  x ã  h ộ i  c h o  lo ạ i  n g ư ờ i  c ụ  th ể ,  v d . ,  c â u  lạ c  b ộ  x ã  h ộ i  c h o  d i ễ n  v iê n

xếp c â u  l ạ c  b ộ  c ó  l iê n  q u a n  t ớ i  m ộ t  c h ủ  d ề  c ụ  th ể  th e o  c h ủ  đ ề  đ ỏ ,  c ộ n g  th ê m  k ỷ  h i ệ u  0 6  từ  

B ả n g  1 , v d . ,  c â u  lạ c  b ộ  c ờ  v u a  7 9 4 .1 0 6

[.09] Lịch sử, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 6 7

368 Bảo hiểm
Đ a o  g ồ m  c ả  khai b á o  b ả o  h iể m ,  nhận b ả o  h iể m ,  p h â n  n h ó m  b á n  b ả o  h iề m  to à n  b ộ  th e o  th o ả  
th u ậ n ,  v đ . ,  b ả o  h i ể m  ô  tô ,  b ả o  h i ể m  k ỉn h  d o a n h

xếp v à o  đ â y  rủ i  r o ,  n g à n h  c ô n g  n g h iệ p  b ả o  h iể m

xếp k h a i  b á o  g i a n  lậ n ,  g i a n  l ặ n  b ả o  h i ể m  n h ư  l à  tộ i  p h ạ m  v à o  3 6 4 .1 6 ;  x é p  q u ả n  lý  r ủ i  ro  
n h ư  là  m ộ t  b ộ  p h ậ n  c ủ a  q u ả n  lý  v à o  6 5 8 .1 5 .  xếp m ộ t  n g à n h  b ả o  h i ể m  th e o  n g à n h  đ ó ,  v d .,  
b ả o  h i ề m  t r á c h  n h iệ m  p h á p  lý  k in h  d o a n h  3 6 8 .8

.001 Triết học và lý thuyết

.002-.005

.006

.007-.008

.009

K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  n g u y ê n  l ý  to á n  h ọ c ;  x ế p  v à o  3 6 8  

Tiểu phân mục chung 

Các tổ chức và quản lý

B a o  g ồ m  c ả  c ô n g  ty  b ả o  h iể m

về chức năng tín dụng và vay mượn của công ty bảo hiểm, xem 332.3 

Tiểu phân mục chung 

Lịch sừ, địa lý, con người

[ .0 0 9  4 - . 0 0 9  9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  t r o n g  th ế  g iớ i  h iệ n  đ ạ i  

K h ỏ n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 6 8

.1 Bảo hiểm đối với thiệt hại và mất mát tài sản

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

Đ a o  g ồ m  c ả  b ả o  h i ề m  b i ế n  đ ộ n g  d â n  sự , th ả m  h o ạ ,  h o ả  h o ạ n ,  b ạ o  đ ộ n g ,  r ủ i  r o  c h iế n  
t r a n h

x ế p  b ả o  h iể m  b ấ t  đ ộ n g  s ả n  c ó  n h iề u  r ủ i  r o  v à o  3 6 8 ;  x ế p  b ả o  h i ể m  r ù i  r o  c h iế n  t r a n h  c h o  
t à u  đ ạ i  d ư ơ n g  v à o  3 6 8 .2 ;  x ế p  b à o  h i ể m  n h â n  m ạ n g  r ủ i  r o  c h iế n  t r a n h  v à o  3 6 8 .3 6 .  x ế p  
b ả o  h iể m  th iệ t  h ạ i  tà i  s ả n  ( b ả o  h i ề m  t r á c h  n h iệ m  p h á p  lý )  n h ư  l à  b ộ  p h ậ n  c ủ a  m ộ t  lo ạ i 
b ả o  h iể m  t r á c h  n h iệ m  c ụ  th ể  t h e o  lo ạ i  đ ó ,  v đ . ,  b ả o  h ie m  th iệ t  h ạ i  tà i  s ả n  n h ư  là  m ộ t  b ộ  
p h ậ n  c ủ a  b ả o  h i ể m  t r á c h  n h iệ m  c h u n g  3 6 8 .5

về bảo hiếm đổi với thiệt hợi và mắt mát tài sản trong quả trình vận chuyên, xem 
368.2; ve bảo hiếm tai nạn, xem 368.5-368.8

.1 0 0  1 - .1 0 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g
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.2 Bảo hiểm đổi vói thỉệt hại và mất mát tài sảo trong quá trình trung chuyển
(Bảo hiểm tàu biển, Bảo hiểm giao thông vận tải)

xếp v à o  đ â y  b a o  h iể m  đ ố i  v ớ i  th iệ t  h ạ i v à  m ấ t  m á t  p h ư ơ n g  t iệ n  v ậ n  tả i

xếp h ìn h  th ứ c  kếỉ h ợ p  b ả o  h iể m  tà i  s ả n  g i a o  t h ô n g  v ặ n  tả i  v à  b ả o  h i ể m  t r á c h  n h iệ m  g ù  
th ô n g  v ặ n  tả i  v à o  3 6 8

.2 0 0  1 - .2 0 0  9  T iể u  p b â n  m ụ c  c h u n g

3  Bảo hỉểm tuổi già và bảo hỉểm khỉ chết, ốm đau, thương tật

B a o  g ồ m  c ả  h ìn h  th ứ c  b ả o  h i ề m  s in h  lợ i  tứ c  h à n g  n á m

xép v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  b ả o  h i ể m  tu ổ i  g iả  Ur n h â n  v à  đ u ợ c  n h ả  n ư ớ c  U io  tn  
v à  b ả o  h iề m  n h â n  th ọ ,  ố m  đ a u ,  t h ư ơ n g  tậ t ;  t á c  p h ẩ m  tố n g  h ọ p  v ề  b ả o  h i ề m  tậ p  th ề ,  v ề  
b ả o  h iể m  c ô n g  n g h iệ p ,  b ã o  h i ể m  n g ư ơ i  g ià  v à  n g ư ờ i  c ò n  s ố n g ,  v ề  b ả o  h i ê r n  n g ư ờ i  c ò n
s ố n ạ-  - ©

x ế p  q u ả n  lý  b ả o  h iể m  n h ẵ n  s ự  n h ư  là  m ộ t  p h ụ  c ấ p  n g o à i  v à o  6 5 8 .3 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  
h ợ p  v e  b ả o  h iê m  n h ư  là  m ộ t  p h ụ  c ấ p  n g o à i  v à o  3 3 1 .2 5

về bảo hiểm do nhà nước tời trợ, xem 368.4. về một loại cụ thể cùa bảo hiểm tập 
thể, bảo hiếm công nghiệp, bảo hiếm người già và người sổng sót, bào hiểm ngicờỉ 
sông sót không quy định ở đây, xem loại đó, vd, bảo hiêm tín dụng tập thê 368.8

.3 0 0  1 - .3 0 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.32 Bảo hiểm nhân thọ

vế tĩnh vực đặc biệt cùa bào hiếm nhân thọ, xem 368.36

.3 2 0  0 1 - .3 2 0  0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.36 Linh vực đặc biệt của bảo hiêm nhán thợ

Đ a o  g ồ m  c ả  b ả o  h i ề m  m a i  t ả n g ,  c ủ a  h ộ i  á i  h ữ u ,  b ả o  h i ể m  n h â n  ỉh ọ  c ô n g  n g h iệ p ;  b ả (  
h i ể m  n h â n  th ọ  c h o  n h ữ n g  th à n h  v iê n  lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g ,  v d . ,  b ả o  h i ể m  n h â n  th ọ  r ủ i  
r o  c h iế n  t r a n h

[ .3 6 0  0 1 - .3 6 0  0 9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

C h u y ể n  v ị  t r í  tớ i  3 6 8 .3 6 0 1 - 3 6 8 .3 6 0 9

.3 6 0  1 - .3 6 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  [trước đây là 3 6 8 .3 6 0 0 1 - 3 6 8 .3 6 0 0 9 ]

.38 Đảo hiểm y tế, bảo hiểm tai nạn, bảo hiểm thu nhập người thiểu năng

.3 8 0  0 1 - .3 8 0  0 9  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.4 Bảo hỉểm do nhà nước tài trợ

Đ a o  g ồ m  c ả  b ả o  h iể m  ta i  n ạ n ,  y  tế ,  s in h  đ ẻ ,  n g ư ờ i  g ià  v à  n g ư ờ i  c ò n  s ố n g ,  t h ấ t  n g h iệ p ,  
b ả o  h i ể m  b ồ i  th ư ở n g  n g ư ờ i  l a o  đ ộ n g ;  a n  s in h  x ã  h ộ i  ở  H o a  K ỳ

xếp v à o  đ â y  b ả o  h i ể m  x ã  h ộ i ,  a n  s in h  x ã  h ộ i  n h ư  l à  m ộ t  h ì n h  t h ứ c  c ủ a  b ả o  h iể m  x ã  h ộ i

x ế p  b ả o  h i ề m  t r á c h  n h iệ m  c ủ a  n j p ờ i  c h ủ  v à o  3 6 8 .5 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  b à o  
h iề m  t a i  n ạ n  v à  y  t ế  v à o  3 6 8 .3 ;  x e p  tá c  p h ẩ m  t ể n g  h ợ p  v ề  b ả o  h i ể m  tộ i  p h ạ m  v à o  3 6 8 .8

về một loại bảo hiểm do nhà nước bảo trợ không được quy định ở đây, xem loại đó, 
vd, bảo hiểm tiền gửi ngân hàng 368.8

Xem thêm 362. ỉ 0973 vế các dịch vụ y  tế thuộc chương trình ho trợ về sức khoẻ của 
Hoa Kỳ
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.4 0 0  1 - 4 0 0  5 T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  

.4 0 0  6  C á c  tồ  c h ứ c  v à  q u ả n  lý

.4 0 0  6 8  Q u ả n  lý

xếp q u ả n  lý  b ả o  h i ể m  n h â n  s ự  c h o  c á n  b ộ  n h à  n ư ớ c  v à o  3 5 2 .6  

.4 0 0  7 - 4 0 0  8  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  

.4 0 0  9  L ịc h  s ử ,  đ ịa  lý ,  c o n  n g ư ờ i

.4 0 0  9 7 3  N g h iê n  c ứ u  c á c  k h ía  c ạ n h  n à y  ở  H o a  K ỳ

K h ô n g  đ ù n g  c h o  a n  s in h  x ă  h ộ i  ở  H o a  K ỳ ;  x ế p  v à o  3 6 8 .4

> 368.5-368.8 Bảo hiểm tai hoạ

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  3 6 8 .5

.5 Đảo hiềm trách nhiệm

B a o  g ồ m  c ả  b ả o  h i ề m  t r á c h  n h iệ m  ô  tô ,  b ả o  h i ể m  b ấ t  c ầ n

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  b ả o  h iể m  ta i  h o ạ

về bảo hiểm đồ thuỷ tinh, xem 368.6; về bảo hiểm tơi hoợ công nghiệp, xem 368.7; 
vê bảo hỉêm tai hoạ khác, xem 368.8

.5 0 0  1 - .5 0 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.6 Bảo hỉểm đồ thuỷ tỉnh

.6 0 0  1 - 6 0 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.7 Bảo hiểm tai nạn công nghiệp

.7 0 0  1 - .7 0 0  9  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.8 Bảo hiềm tai hoạ khác

B a o  g ồ m  c ả  v iệ c  đ ả m  b ả o  c ủ a  c h ín h  p h ủ  v ề  t iề n  g ử i  [trước đây cũng là 3 3 2 .1  ] , t r á c h  
n h iệ m  k in h  d o a n h ,  b ả o  h iể m  đ ìn h  c ô n g ;  b ả o  h iể m  ứ ộ m ,  c ư ớ p ,  ă n  c a p ;  t r á i  p h iế u ;  đ ả m  
b ả o  v ề  đ ầ u  tu ,  b ả o  h iể m  t iề n  g ừ i  n g â n  h à n g ,  t ín  d ụ n g ,  t iề n  th ê  c h ấ p ,  c h ứ n g  t ừ  s ở  h ữ u  tà i  
s ả n

x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  b ả o  h iể m  k in h  d o a n h  v à o  3 6 8

369 Các loại hiệp hội hỗn họp
Đ a o  g ồ m  c ả  h ộ i  th ừ a  k ế ,  q u â n  s ự ,  á i  q u ố c ;  c â u  l ạ c  b ộ  đ ồ n g  h ư ơ n g

.4 Hội thanh thỉếu niên

xếp m ộ t  k h ía  c ạ n h  c ụ  th ể  c ủ a  c á c  h ộ i  th a n h  th iế u  n i ê n  th e o  k h ía  c ạ n h  đ ó ;  v d . ,  T r ạ i  n a m

.4 2

.43

h ư ớ n g  đ ạ o  s in h  7 9 6 .5 4  

Hội con trai

về Nam hướng đao sinh, xem 369.43 

Nam hướng đạo sinh

B a o  g ồ m  c ả  H ư ở n g  đ ạ o  s in h  S ó i  c o n ,  N h à  th á m  h iể m
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.46 Hội con gái

về Nhà thảm hiểm xem 369.43, về Lửa trại, xerr 369.47 

.463 Nữ hường đạo sinh và phụ trảch nữ

.47 Lửa trại

.5 Câu lạc bộ doanh nhân

B a o  g ồ m  03 C â u  lạ c  b ộ  q u ố c  t ế  L io n ,  R o ta r y

370 Giáo dục
x ế p  v à o  đ à y  g iá o  d ụ c  c ơ  s ở , g i á o  đ ụ c  c ô n g  lậ p

T r ử  k h ỉ  c ó  c h ỉ  d ầ n  k h á c ,  h ã y  th e o  b ả n g  ư u  t iẻ n  s a u  đ â y ,  v d .,  g iá o  d ụ c  đ ặ c  b i ệ t  ở  b ậ c  s ơ
i í ầ , . o  V Ằ  i i ầ v ,  Y t n r  ! á  V 9 '  r * U A i  7 7 7 VucUig V đ  ncu iiyv ia j /  *.> ^Itúỉ —

V ắ n  d ề  c h ín h  s á c h  c ô n g  i r u u g  g i ấ o  d ụ c 7 7 0t -/
G iá o  d ụ c  đ ặ c  b i ệ t 3 7 1 .9

C á c  b ậ c  g iá o  d ụ c  c ụ  th ề 3 7 2 - 3 7 4

G iá o  d ụ c  đ ạ i  h ọ c 3 7 8
T r ư ờ n g  h o c  v à  h o a t  đ ộ n g  h ọ c  đ ư ờ n g 371

( ơ v  3 7 1 .9 )
G iá o  d ụ c  n h ầ m  n h ữ n g  m ụ c  t iê u  c ụ  th ề 3 7 0 .1 1
C h ư ơ n g  t r ìn h  g i ả n g  d ạ y 3 7 5
T iể u  p h ả n  m ụ c  c h u n g ,  t â m  lý  h ọ c  g i á o  d ụ c 3 7 0 .1 - 3 7 0 .9

(trừ 3 7 0 .1 1 )

x ế p  x ã  h ộ i  h ọ c  g i á o  d ụ c  v à o  3 0 6 .4 3 ;  x ế p  g iá o  d ụ c  đ ặ c  b i ệ t  t r o n g  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  th ể  v à o  
3 7 1 .9 :  x ế p  g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t i ể u  h o c  t r o n g  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  th e  v à o  3 7 2 .3 - 3 7 2 .8 .  x ế p  ìi 
p h ấ m  tổ n g  h ợ p  v ề  g iá o  d ụ c  t r o n g  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  th ề  v à  v ề  g iá o  d ụ c  t r u n g  h ọ c ,  đ ạ i  h ọ c  v à  

n g ư ờ i  lở n  t r o n g  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  t h ể  th e o  c h ủ  d ê  đ ỏ ,  c ộ n g  th ê m  k ỷ  h i ệ u  0 7 1  từ  B ả n g  1 , v d . ,  
g iá o  d ụ c  t r o n g  k h o a  h ọ c  5 0 7 .1

TÓM LƯỢC
370.Ỉ-.9 Tiều phỉn mục chung, giáo dục nhằm những mục tiêu cụ thể, tâm lỷ học 

gỉáo dục
371 Trường học và boạt động học đường; giáo dục đặc biệt
372 Giáo dục SOT đẵng và tiều học
373 Gỉáo dục trung hợc
374 Giáo dục ngiròrỉ lớn
375 Chương trình gỉỉng dạy
378 Giáo dục đạỉ học
379 Vắn đề chính sách công trong giáo dục

.1 Triết học và lý thuyết, giáo dục nhằm mục tiêu cụ thể, tẳm lý học giáo dục

B a o  g ồ m  c à  c ơ  s ở  t r iế t  h ọ c ,  v d . ,  c h ủ  n g h ĩa  d u y  t â m ,  c h ủ  n g h ĩa  h iệ n  th ự c ,  c h ù  n g h ĩ a  ữ  

d ụ n g
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3 7 0 Giáo dục 370

. ỉ 1 Giáo dục nhằm những mục tiêu cụ thề

Đ a o  g ồ m  c ả  g i á o  d ụ c  b ù ;  g iá o  đ ụ c  c ơ  b ả n  ( c h u ẩ n  b ị  c h o  c á c  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  
Ỉ h ỉệ t  th ò i  v ề  g i á o  đ ụ c  h ộ i  n h ậ p  v à o  c u ộ c  s ố n g  c ộ n g  đ ồ n g ) ;  g i á o  đ ụ c  n h â n  v ă n  (g iá o  
d ụ c  t ự  d o ) ;  g i á o  đ ụ c  đ ạ o  đ ú c ,  lu â n  ỉỷ ,  n h ã n  c á c h ;  g iá o  đ ụ c  v ề  s á n g  t ạ o ,  v ề  s ừ  d ụ n g  
th ờ i  g ia n  r ỗ i  h i ệ u  q u ả ,  v ề  l à m  t r ò n  b ổ n  p h ậ n  c á  n h â n ,  v ề  t r á c h  n h iệ m  x ã  h ộ i

xếp v à o  đ â y  c h ư ơ n g  t r ìn h  g iả n g  d ạ y  h ư ớ n g  tớ i  m ụ c  t iê u  g iá o  d ụ c  c ụ  th ề

x ế p  g iá o  d ụ c  c ơ  b ả n  c h o  n g ư ờ i  lở n  v à o  3 7 4 ;  x ế p  g iá o  đ ụ c  đ ạ o  đ ứ c ,  lu â n  ỉỷ ,  n h â n  
c á c h  c h o  t r ẻ  e m  tạ i  n h à  v à o  6 4 9

.113 Giáo dục hướng nghiệp

xếp v à o  đ â y  g iá o  d ụ c  n g h ề  n g h iệ p ,  đ à o  t ạ o  n g h ề ,  c á c  t r ư ờ n g  d ạ y  n g h ề

xếp đ à o  t ạ o  tạ i  c h ỗ ,  đ à o  tạ o  h ư ớ n g  n g h iệ p  d o  n g à n h  c ô n g  n g h iệ p  tổ  c h ứ c  v à o  

3 3 1 .2 5

về giáo dục dạy nghề ở bậc trung học, xem 373.246; vế giáo dục hướng 
nghiệp cho người lớn, xem 374

Xem thêm 33Ỉ. 702 về lựa chọn nghề; cũng xem 371.4 về hướng nghiệp

.116 Giáo dục theo thoả thuận quốc tế

B a o  g ồ m  c ả  t r a o  đ ổ i  s in h  v iê n ,  g iá o  v iê n

xếp v à o  đ â y  t r a o  đ ổ i  g iá o  d ụ c ,  h ọ c  t ậ p  ở  n ư ớ c  n g o à i

xếp t à i  t r ợ  c h o  t r a o  đ ổ i  s in h  v iê n  v à o  3 7 1 .2

.117 Giáo dục đa văn hoá và song ngữ

G iá o  d ụ c  đ a  v ă n  h o á :  c á c  c h ư ơ n g  t r ìn h  n h ằ m  th ú c  đ ấ y  s ự  h iể u  b iế t  l ẫ n  n h a u  g iữ a  

c á c  n ề n  v ă n  h o á

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  g iá o  d ụ c  đ a  v ă n  h o á  v à  s o n g  
n g ừ ,  c h o  r i ê n g  g i á o  d ụ c  đ a  v ă n  h o á

. 15 Tâm lý học giáo dục

B a o  g ồ m  c à  b i ế n  đ ổ i  h à n h  v i ,  t ín h  s á n g  t ạ o  v à  t r í  tư ở n g  tư ợ n g ,  h ọ c  tậ p ,  t r í  n h ớ ,  g iả i  

q u y ế t  v ấ n  đ ề

xếp v à o  đ â y  t â m  lý  h ọ c  g iả n g  d ạ y

xếp c á c  p h ư ơ n g  p h á p  d ạ y  h ọ c  là m  b iế n  đ ồ i  h à n h  v i  v à o  3 7 1 .3 9 ;  xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  
n g à n h  v ề  t â m  lý  h ọ c  v à o  1 5 0 . xếp t â m  lý  h ọ c  v ề  m ộ t  đ ề  t à i  c ụ  th ể  t r o n g  g iá o  d ụ c  
th e o  đ ề  tà i  đ ó ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h iệ u  01 từ  B ả n g  l , v d . ,  t â m  lý  h ọ c  g iá o  d ụ c  đ ặ c  b iệ t  

3 7 1 .9 0 1

Xem thêm 370. ỉ  ỉ  về giáo đục nhằm tầng cường tính sáng tạo

.2 Tài liệu hỗn họp

.28 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ

K h ô n g  d ù n g  c h o  k iể m  t r a  v à  đ o  lư ờ n g ;  x ế p  v à o  3 7 1 .2 6 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  m á y  m ó c ,  
th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u ,  b à o  t r ì  v à  s ử a  c h ữ a ;  x ế p  v à o  3 7 1 .6

.6 Tổ chức
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[.68] Quản lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 1 .2

.7 Giáo dọc, nghiên cứu, các đề tàỉ liên quan

xếp v à o  đ â y  g iá o  đ ụ c .  n g h iê n  c ứ u ,  c á c  đ ề  tà i  l iê n  q u a n  t r o n g  g i ả n g  d ạ y

x ế p  g iá o  d ụ c ,  n g h iê n  c ứ u ,  c á c  đ ề  tà i  l iê n  q u a n  ở  m ộ t  b ậ c  h ọ c  th e o  b ậ c  h ọ c  đ ỏ ,  v d ,  g iá  
đ ụ c  d à n h  c h o  g iá o  v iê n  ở  b ậ c  s ơ  đ ắ n g - t i ể u  h ọ c  3 7 2 .0 7 1

.71 Giảo đục

xếp v à o  đ â y  v iệ c  g i á n g  d ạ y  th ự c  h à n h

.8 Lịch sử và mô tả liên qnan tói các loại người

K h ô n g  đ ù n e  c h o  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n ;  x ế p  v à o  3 7 1 .8 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  g iá o  d ụ c  m ộ t  
lo ạ i  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  c ụ  th ể ;  x ế p  v à o  3 7 1 .8 2 ,  v d . ,  g iá o  d ụ c  c á c  d â n  tộ c  í t  n g ư ờ i  
3 7 1 .8 2 9

.82 Phụ nữ trong giáo dục

K h ô n g  d ù n g  c h o  g i á o  d ụ c  p h ụ  n ữ ;  x á p  v à o  3 7 1 .8 2 2

.9 Lịch sử, địa lý, con người

xáp v à o  đ â y  g iá o  d ụ c  s o  s á n h

371 Trường học và hoạt động học đường; giáo dục đặc biệt
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  t r ư ò n g  h ọ c  v à  h o ạ t  đ ộ n g  h ọ c  đ ư ờ n g ,  g iá t  
d ụ c  đ ặ c  b iệ t ;  c h o  c h u n g  t r ư ờ n g  h ọ c  v à  h o ạ t  đ ộ n g  h ọ c  đ ư ờ n g ;  c h o  r i ê n g  t r ư ờ n g  h ọ c

x ế p  v à o  đ â y  c á c  h ệ  t h ổ n g  t r ư ớ n g  h ọ c ,  c h ín h  s á c h  t r ư ờ n g  h ọ c ;  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  c h u n g  V 
t r ư ờ n g  h ọ c ,  h o ạ t  d ộ n g  h ọ c  đ ư ờ n g ,  c á c  V ấn  đ ề  v ề  c h ín h  s á c h  c ô n g  t r o n g  g i á o  đ ụ c

x ế p  t r ư ờ n g  h ọ c  v à  h o ạ t  đ ộ n g  h ọ c  đ ư ờ n g  ở  b ậ c  s ơ  đ ẳ n g - t i ề u  h ọ c ,  t r u n g  h ọ c ,  v à  n g ư ờ i  lớ n  
v ả o  3 7 2 - 3 7 4 ;  x ế p  t r ư ờ n g  h ọ c  v à  h o ạ t  đ ộ n g  h ọ c  đ ư ờ n g  à  b ậ c  đ ạ i  h ọ c  v à o  3 7 8

v ề  chương trình giảng dạy, xem 375; về các vẩn để chỉnh sách công trong giảo dục, 
xem 379

Xem Phản hưởng dẫn ở 371 so vởi 353.8, 371.2, 379

TÓM LƯỢC
37Ỉ.001-.009 Tiểu phân mục chung

.01-.07 Các loại trường học cọ thể

.1 GUo viên vi giảng day và hoft động Liễn quan

.2 Quản lý trường học; quản lý hoạt động khoa học của học sinh và sinh
viên I

3  Phương phip giảng dạy vi học tập
.4 Hướng dẫn vầ tư vin học sinh và sLnh viên
.5 Kỷ luật học đường và hoạt động liên quan
.6 CỠ sử vật cbát; quản lý vật liệu
.7 Phúc lỹỉ học sinh và sinh viên

Học sinh và sinh viên 
.9 Giáo dục địc biệt
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.001

.002 

[.002 8]

. 0 0 3 -  0 0 5  

. 0 0 6  

[ .0 0 6  8]

. 0 0 7

. 0 0 8

. 0 0 9

.0 0 9  4—.0 0 9  9

T r i ế t  h ọ c  v à  l ý  t h u y ế t

Đ a o  g ồ m  c ả  l ý  th u y ế t ,  p h â n  t íc h  h ệ  th ố n g ,  v à  th iế t  k ế  á p  d ụ n g  c h o  t r ư ờ n g  h ọ c  v à  
h ệ  th o n g  t r ư ờ n g  h ọ c

Xem thêm 371 về nghiên cứu tồng hợp vẻ hệ thống trường học; cũng xem 
371.01—371.07 vê hệ thông trường học theo nghĩa ỉà tô chức tập hợp nhiêu 
trường học thuộc cùng một ĩoợi

T à i  l i ệ u  h ỗ n  h ợ p

K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ;  d ụ n g  c ụ ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u

K h ô n g  đ ù n g  c h o  k ỹ  th u ậ t  v i  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ;  x ế p  v à o  3 7 0 .2 8 .  K h ô n g  d ù n g  
c h o  m á y  m ó c ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u ;  b ả o  t r ì  v à  s ủ a  c h ữ a ;  x ế p  v à o  3 7 1 .6

T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

C á c  t ổ  c h ứ c

Q u ả n  lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 1 .2  

G i á o  d ụ c ,  n g h i ê n  c ứ u ,  c á c  đ ề  t à i  l i ê n  q u a n  

L ị c h  s ừ  v à  m ô  t ả  l i ê n  q u a n  t ớ i  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  t r ư ờ n g  h ọ c  d à n h  c h o  n h ữ n g  lo ạ i  n g ư ờ i  c ụ  th ề ;  x ế p  v à o  3 7  ỉ .8 2  

L ị c h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i

N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ề  t r o n g  th ế  g iớ i  h iệ n  đ ạ i  

x ế p  v à o  đ â y  t r ư ờ n g  h ọ c  d à n h  c h o  m ọ i  lứ a  tu ổ i  v à  h ệ  th ố n g  t r ư ờ n g  h ọ c  c ụ  th ề

>  3 7 1 . 0 1 - 3 7 1 . 0 7  C á c  l o ạ i  t r ư ờ n g  h ọ c  c ụ  t h ể

xếp v à o  đ â v  c á c  lo ạ i  h ệ  t h ố n g  t r ư ờ n g  h ọ c  c ụ  th ể ;  c á c  k iể u  đ ặ c  t ín h  g i á o  d ụ c  c ủ a  c á c  lo ạ i  
t r ư ờ n g  h ọ c  c ụ  th ể  k h ô n g  p h ả i  là  t r ư ờ n g  c ô n g  v à  t r ư ờ n g  c ộ n g  đ ồ n g

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  3 7 1 . xếp m ộ t  đ ề  t à i  c ụ  th ể  l iê n  q u a n  tớ i  m ộ t  lo ạ i  t r ư ờ n g  h ọ c  
c ụ  th ể  th e o  đ ề  tà i  đ ó  v à o  3 7 1 .1 - 3 7 1 .8 ,  v d . ,  g iả n g  d ạ y  t r o n g  t r ư ờ n g  t ư  3 7 1 .1 0 2 ;  xếp m ộ t  
lo ạ i  t r ư ờ n g  c ụ  th ể  đ ư ợ c  x á c  đ ịn h  b ở i  c á c  đ ặ c  đ i ế m  đ ộ i  n g ũ  h ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n  c ủ a  
t r ư ờ n g  th e o  lo ạ i  t r ư ờ n g  đ ó  v à o  3 7 1 .8 2 ,  v d . ,  t r ư ờ n g  d à n h  c h o  c á c  d ả n  tộ c  í t  n g ư ờ i  
3 7 1 .8 2 9

Xem Phần hưởng dẫn ở 371.01-371.8 so với 372-374, 378 

.0 1  T r ư ờ n g  c ô n g

x ế p  g iá o  d ụ c  c ô n g  v à o  3 7 0 ;  x ế p  t r ư ờ n g  c ộ n g  đ ồ n g  c ô n g  v à o  3 7 1 .0 3 ;  x ế p  t r ư ờ n g  
c ô n g  th a y  th ê  v à o  3 7 1 .0 4 ;  x ế p  t r ư ờ n g  t ô n  g iá o  d o  c ô n g  c h ú n g  b ả o  t r ợ  v à o  3 7 1 .0 7 ;  
x ế p  c á c  v â n  đ ề  c h ín h  s á c h  c ô n g  l iê n  q u a n  tớ i  t r ư ờ n g  c ô n g  v à o  3 7 9
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.02 Trường tư

xếp v à o  đ á y  t r ư ờ n g  t ư  d o  c ô n g  c h ú n g  b ã o  t r ợ ,  t r ư ờ n g  h ọ c  k h ô n g  th u ộ c  k iề m  s o á t  
c ủ a  c h in h  p h ù

x ế p  t r ư ờ n g  c ộ n g  đ ồ n g  t ư  v à o  3 7 1 .0 3 ;  x ế p  t r ư ờ n g  h ọ c  t ư  t h a y  th ế  v à o  3 7 1 .0 4 ;  x ế p  
c ả c  v ấ n  đ ẻ  c h in h  s á c h  c ó n g  l iè n  q u a n  tớ i  g iá o  đ ụ c  t ư  th ụ c  v à o  3 7 9 .3

về trường tôn giáo, xem 37ỉ.07

.03 Trường cộng đồng

. 0 4  T r ư ờ n g  p h i  ỉ r ư y ề n  t h ố n g

B a o  g ồ m  c ả  t r ư ờ n g  t ạ i  n h à  v à  d ạ y  tạ i  n h à

xềp v à o  đ â y  t r ư ờ n g  th ự c  n g h iệ m ,  t r ư ờ n g  k h ô n g  c h ín h  q u y

Xem thêm 371.39 về hướng dẫn tại nhà do giáo viên thinh giảng

.07 Trường tôn giáo

xếp g iá o  d ụ c  tô n  g i á o  n h ă m  k h u y ế n  k h íc h  t ín  n g ư ờ n g  v à  đ ề  c a o  đ ờ i  s ố n g  tô n  g iá o  v à  
h à n h  đ ạ o  v à o  2 0 7

.071 Trường Thiên chúa giáo

xếp g iá o  d ụ c  T h iê n  c h ú a  g iá o  n h ằ m  k h u y ế n  k h í c h  t í n  n g ư ỡ n g  v à  đ ề  c a o  đ ờ i  s ố n g  
tô n  g i á o  v à  h à n h  đ ạ o  v à o  2 6 8

.072-079 Trường tôn giáo khác

T h ê m  v à o  c h ỉ  s ố  c ơ  b ả n  3 7 1 .0 7  n h ữ n g  s ố  t i ế p  s a u  2 9  ờ  2 9 2 - 2 9 9 ,  v d . ,  t n r ờ n g  H ồ i  
g i á o  3 7 1 .0 7 7

> 371.1-371.8 Trưỉrag học và hoạt động học đường

xếp t r ư ờ n g  h ọ c  v à  h o ạ t  đ ộ n g  h ọ c  đ ư ờ n g  t r o n g  g i á o  d ụ c  đ ặ c  b i ệ t  v à o  3 7 1 .9 ;  x ế p  c á c  v ấ n  
đ ề  c h ín h  s á c h  c ô n g  l iê n  q u a n  tớ i  t r ư ờ n g  h ọ c  v à  h o ạ t  đ ộ n g  h ọ c  đ ư ờ n g  n ó i  c h u n g  v à o  
3 7 9 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  3 7 1

về tác phẩm tong hợp về cảc loại trường học cụ the, xem 37LỒỈ-37LỠ7

Xem Phần hưởng dẫn ở 371.01-37ỉ.8 so với 372-374, 378

.1 Giáo viên và giảng dạy và hoạt động tiên quan

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  tổ  h ợ p  n h i ề u  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c ,  c h o  r iê n g  

g i á o  v iê n

B a o  g ồ m  c ả  đ ị a  v ị  g iả n g  d ạ y ,  v d . ,  t ự  d o  g i ả n g  d ạ y ,  th ờ i  g ia n  t u y ể n  d ụ n g ;  k ý  h ợ p  đ ồ n g  
g iả n g  d ạ y ;  t ín h  c á c h  c á  n h â n  c ủ a  g iá o  v iê n ;  s ự  t h a m  g ia  c ủ a  g i á o  v i ê n  v à o  q u ả n  lý

. 1 0 0  1 1 0 0  6  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

. 10 0  7  N g h iê n  c ứ u  v à  c á c  đ ề  tà i  l iê n  q u a n

[ .1 0 0  7 1 ]  G i ả o  d ụ c

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 0 .7 1

. 1 0 0  8 - .  10 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g
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. 1 0 2  G i à n g  d ạ y

Đ a o  g ồ m  c ả  q u ả n  lý  lớ p  h ọ c ,  k ỷ  lu ậ t  ỉớ p  h ọ c  

xếp v à o  đ â y  c ô n g  ỉá c  g iả n g  d ạ y

x ế p  đ á n h  g i á  g i á o  v iê n ,  d ạ y  th a y ,  g iả n g  d ạ y  th e o  ê k íp  v à o  3 7 1 .1 4 ;  x ế p  k ỹ  th u ậ t  
g iả n g  b à i  t r ê n  l ớ p  v à o  3 7 1 .3 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  k ỷ  h iậ t  h ọ c  đ ư ờ n g  v à o
3 7 1 .5

v ề  giảng dạy thực hành, xem 370.71; về phương pháp giảng bài, xem 371.3

.1 0 2  0 1  T r iế t  h ọ c  v à  l ý  th u y ế t

K h ô n g  đ ừ n g  c h o  tâ m  ỉỷ  h ọ c  g i ả n g  d ạ y ;  x á p  v à o  3 7 0 .1 5

[. 1 0 2  0 7 ]  G iá o  d ụ c ,  n g h iê n  c ứ u ,  c á c  đ ề  tà i  l iê n  q u a n

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 0 .7

. 1 0 3  H ộ i  n g h ị  g i á o  v i ê n - p h ụ  h u y n h

Q u a n  h ệ  c á  b i ệ t  ( m ộ t- m ộ t )  g iữ a  g iá o  v iê n - p h ụ  h u y n h

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  q u a n  h ệ  g iá o  v iê n - p h ụ  h u y n h  v à o  3 7 1 .1 9

.1 2  N ă n g  l ự c  n g h ề  n g h i ệ p  c ủ a  g i á o  v i ê n

xếp v à o  đ â y  v iệ c  c ấ p  c h ứ n g  c h i  g iá o  v iê n

. 1 4  T ổ  c h ứ c  l ự c  l ư ợ n g  g i ả n g  d ạ y

B a o  g ồ m  c ả  b ố  t r í  đ ộ i  n g ũ  g iả n g  d ạ y  c ó  p h â n  b iệ t ,  d ạ y  th a y ,  lu â n  c h u y ể n  g iá o  v iê n ,  
k h ố i  lư ợ n g  c ô n g  v iệ c  c ủ a  g iá o  v iê n ,  g i ả n g  d ạ y  th e o  ê k íp ,  s ử  d ụ n g  t t ợ  g iả n g  (g iả o  
v iê n  t r ợ  g iả n g ) ;  t r á c h  n h iệ m , đ á n h  g iá ,  t ậ p  s ự  c ủ a  g iá o  v iê n

xếp k ý  h ợ p  đ ồ n g  g i ả n g  d ạ y ,  s ự  th a m  g ia  c ù a  g iá o  v iê n  t r o n g  q u ả n  lý  v à o  3 7 1 .1

Xem thêm 379.1 về trách nhiệm chung vế giảo dục

.1 9  Q u a n  h ệ  c ộ n g  đ ồ n g - t n r ò m g  h ọ c

B a o  g ồ m  c ả  q u a n  h ệ  g i á o  v iê n - c ộ n g  đ ồ n g ,  q u a n  h ệ  n g à n h  n g h ề - tn r ờ n g  h ọ c ,  q u a n  h ệ  
p h ụ  h u y n h - n h à  t r ư ờ n g ,  h ộ i  p h ụ  h u y n h - g iá o  v iê n ,  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  q u a n  h ệ  g iả o  
v iê n - p h ụ  h u y n h

x ế p  v à o  đ â y  s ự  th a m  g ia  c ủ a  c ộ n g  đ ồ n g  v à o  n h à  t rư ờ n g ,  p h ố i  h ợ p  c ộ n g  đ ồ n g - n h à  
t r ư ờ n g ,  s ự  th a m  g ia  c ủ a  n h à  t r ư ờ n g  v à o  c ộ n g  đ ồ n g

x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  q u a n  h ệ  g iữ a  t r ư ờ n g  h ọ c  v à  x ă  h ộ i ,  g iã o  v iê n  v à  x ã  h ộ i  
v à o  3 0 6 .4 3

v ề  hội nghị giảo viên-phụ huynh, xem 371.103

Xem thêm 370.113 vể giáo dục dạy nghe; cũng xem 371.2 về thuê iao động học 
sinh và sinh viên liên quan tới công trình khoa học dang thực hiện
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2  Quản lý trường học; quản lý hoạt động khoa học của học sinh và sinh vỉên

T iề u  p h á n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c á  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

B a o  g ồ m  c à  n h ậ p  h ọ c ,  t ín  c h i ,  đ i ề u  k i ệ n  n h ậ p  h ọ c ,  t u y ể n  s in h ;  q u ả n  ỉý  tả i  c h in h , h ọ c  
p h ỉ ;  q u ả n  ỉỷ  n h â n  s ự ,  đ ộ i  n g ũ  c á n  b ộ  n h ả n  v i ê n  n h à  t r ư ờ n g ;  g iá m  s ả t  h ọ c  đ ư ờ n g  ( g iá m  
s á t  g iả n g  d ạ y ) ;  c h ia  h ọ c  s in h  v à  s in h  v i è n  th e o  n h ỏ m  đ ề  g i ả n g  b à i;  l ẽ n  lớ p  v à  h r u  b a  Ị. 
v d .  k h ô n g  đ ạ t  đ iể m  lê n  lớ p ;  tbcri k h o á  b i ể u ,  n g à y  b ọ c ,  n ă m  h ọ c ;  h ồ  t r ợ  h ọ c  s in b  v à  s in h  
v iê n ,  v d . ,  h ọ c  b ô n g ,  tu y ể n  đ ụ n g  h ọ c  s in h  v à  s ín h  v iê n ;  g i á o  d ụ c  h ợ p  tá c ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  
h ọ c  n g h ề ,  k ế  h o ạ c h  v ừ a  h ọ c  v ừ 3  là m ;  d ự  h ọ c ,  t r ố n  b ọ c ;  s ự  b iế n  đ ộ n g  t r o n g  h ọ c  s in h  v à  
s in h  v iê n ,  v<L, n g ư ờ i  b ỏ  h ọ c ,  t ố t  n g h iệ p

xếp q u ả n  lý  tà i  c h ín h  c ù a  c á c  c ơ  q u a n  h ỗ  t r ợ  g iá o  d ụ c  c ô n g  v ả o  3 5 3 .8 ;  x ế o  d ự  b ả o  t r iề n  
v ọ n g  h ọ c  t ậ p  v à  x ế p  lớ p ,  th i  đ ầ u  v à o ,  s ử  d ụ n g  t í n  c h i  t r o n g  v i ệ c  x ế p  lớ p  v à o  3 7 1 26; x e Ị  
p h ư ơ n g  p h á p  g iả n g  b à i  v à o  3 7 1 .3 ;  x ế p  s ự  th a m  g ia  c ủ a  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  t r c n g  q u ả i  
lý  v à o  3 7  ỉ  .5 ;  x ế p  c h in h  s ả c h  c ủ a  n h à  n ư ớ c  v à o  3 7 9 ;  x ế p  c h ư c m g  t r ìn h  h ọ c  n g h ề  k h ô n g  
c ó  b ả o  t r ợ  c ủ a  n h à  t r ư ờ n g ,  t á c  p h â m  l iê n  n g à n h  v ê  h ọ c  n g h ề  v à o  3 3 1 .2 5 .  xếp q u ả n  :ý  
m ộ t  c h ứ c  n ă n g  c ụ  i iiể  ih e o  c h ứ c  n ă n g  đ ố  v à o  3 7 1 ,  c ộ n g  t h ê m  k ý  h i ệ u  0 6 8  từ  B ả n g  1. 
v d . ,  q u ả n  lý  p h ú c  lợ i  c ủ a  h ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n  3 7 1 .7 0 6 8

về giáo viên, xem 371. ỉ; về hưởng dan giảo dục và dợy nghề, xem 371.4; về quàn I) 
cơ sở vật chât, quản ỉỷ vật liệu, xem 371.6; về hội đông nhà trường, xem 379.1

Xem thêm 375 về phát triển chương trình giảng dạy

Xem Phần hướng dơn ở 371 so với 353.8, 371.2, 379

.2 0 0  1 T r iế t  h ọ c  v à  l ý  th u y ế t

.2 0 0  2  T à i  l iệ u  h ỗ n  h ợ p

[ .2 0 0  2 8 ]  K ỹ  t h u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ;  d ụ n g  c ụ , t h iế t  b j ,  v ậ t  l iệ u

K h ô n g  d ù n g  c h o  K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ;  x ế p  v à o  3 7 0 .2 8 .  K h ô n g  
d ù n g  c h o  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u ;  b à o  t r ì  v à  s ừ a  c h ừ a ;  x ê p  v à o  3 7 1 .6

.2 0 0  3 - .2 0 0  5 

.200 6 

[.200 68]

T iế u  p h â n  m ụ c  c h u n g  

C á c  tổ  c h ứ c  

Q u ả n  lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 1 .2

.2 0 0  7 - . 2 0 0  8  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  

.2 0 0  9  L ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i
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. 2 0 0 9 2

.2 6

.2 6 0  1

.2 7

C o n  n g ư ở i

x ế p  v à o  đ â y  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  c o n  n g ư ờ i  n ỏ i  c h u n g  c ủ a  n h à  q u ả n  ỉỷ  
t r ư ờ n g  h ọ c  v à  n g h iê n  c ứ u  k h ia  c ạ n h  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  n h à  q u ả n  lý  c ụ  th ể  
k h ô n g  g á n  v ớ i  m ộ t  b ậ c  g iá o  đ ụ c  h o ặ c  m ộ t  t r ư ờ n g  h ọ c  c ụ  th ể

x ế p  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  n h ả  q u ả n  lý  t r ư ờ n g  h ọ c  c ụ  th ề  
n ổ i  t iế n g  l à  n h ả  lã n h  đ ạ o  t r o n g  g i á o  d u e  v à o  3 7 0 .9 2 ;  x ế p  n g h iê n  c ứ u  k h ía  
c ạ n h  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  n h à  q u ả n  l ý  c ụ  th ề  n ổ i  Ỉ ỉé n g  là  n h à  lã n h  đ ạ o  t r o n g  g iá o  
đ ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c  v à o  3 7 2 .9 2 ;  x ế p  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  c o n  n g ư ờ i  
c ủ a  n h à  q u ả n  l ý  c ụ  t h ể  n ổ i  t iế n g  l à  n h à  lã n h  đ ạ o  t r o n g  g i á o  đ ụ c  n g ư ờ i  lớ n  
v à o  3 7 4 . x ế p  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  n h à  q u ả n  ỉỷ  c ụ  t h ể  n ổ i  
t i ế n g  l à  n h à  lả n h  đ ạ o  ở  m ộ t  b ậ c  g iá o  đ ụ c  c ụ  t h ể  k h ô n g  p h ả i  l à  s ơ  đ ă n g  v à  
t iể u  h ọ c  h o ặ c  n g ư ờ i  l ớ n  g iớ i  h ạ n  c h o  m ộ t  k h u  v ự c  h o ặ c  m ộ t  t r ư ờ n g  h ọ c  c ụ  
t h ể  t h e o  k ý  h iệ u  đ ị a  l ý  d à n h  c h o  k h u  v ự c  h o ặ c  t r ư ờ n g  h ọ c  đ ó  d ư ớ i  b ậ c  h ọ c  
c ụ  th ể  n à y ,  v d . ,  t iề u  s ử  c ủ a  m ộ t  h iệ u  t r ư ơ n g  Đ ạ i  h ọ c  C a l i f o r n ia  ở  B e r k e le y  
3 7 8 .7 9 4

T h i  v à  k i ể m  t r a ,  d ự  b á o  t r i ể n  v ọ n g  h ọ c  t ậ p  v à  x ế p  l ớ p

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  th i  v à  k i ề m  tra ,  d ự  b á o  t r iề n  v ọ n g  
h ọ c  tậ p  v à  x ế p  lớ p ;  c h o  r iê n g  th i ;  c h o  r i ê n g  k iể m  tra

B a o  g ồ m  c ả  t ín  c h i  | i á o  d ụ c  ( A P L ) ,  x ế p  lê n  lớ p  t r ê n ,  k i ể m  t r a  t h e o  c h u ẩ n ,  s o ạ n  b à i  
k iề m  t r a ,  k ỹ  n ă n g  t iế n  h à n h  k iể m  tra

x ế p  s ử  d ụ n g  th i  v à  k i ể m  t r a  c ó  h ư ớ n g  d ẫ n  v à o  3 7 1 .4 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  
k i ế m  t r a  n ả n £  k h iế u  v à  t r í  t h ô n g  m in h  v à o  1 5 3 .9 . x ế p  k i e m  t r a  th e o  c h u ẩ n  v ề  m ộ t  
c h ủ  đ ề  c ụ  t h e  t r o n g  t r ư ờ n g  s ơ  đ ă n g  v à  t iể u  h ọ c  th e o  c h ủ  đ ề  đ ó  v à o  3 7 2 .3 - 3 7 2 .8 ,  
c ộ n g  th ê m  k ỹ  h iệ u  0 7 6  t ừ  B ả n g  1, v đ . ,  k i ể m  t r a  t o á n  ở  t r ư ờ n g  s ơ  đ ă n g  v à  t iê u  h ọ c  
3 7 2 .7 0 7 6 ;  x ế p  k iể m  t r a  th e o  c h u ẩ n  v ề  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  th ể  t r o n g  b ậ c  t r u n g  h ọ c  h o ặ c  
b ậ c  h ọ c  c a o  h ơ n  th e o  c h ủ  đ ề  đ ổ  v à o  0 0 1 - 9 9 9 ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h iệ u  0 7 6  từ  B ả n g  1, v đ . ,  

k iề m  t r a  t o ả n  à t r ư ờ n g  t r u n g  h ọ c  5 1 0 .7 6

về thi và kiểm tra trên lớp và ở trường, xem 37ỉ.27

T r iế t  h ọ c  v à  lý  th u y ế t

B a o  g ồ m  c ả  t h iê n  v ị  t r o n g  k iể m  t r a ,  t ín h  h ợ p  lệ  v à  đ ộ  t in  c ậ y  c ù a  k iề m  t r a ,  c ủ a  
k i ể m  t r a  t h e o  c h u ẩ n

x ế p  t ín h  h ợ p  lệ  v à  đ ộ  t in  c ậ y  c ủ a  c á c  lo ạ i  k iể m  ư a  c ụ  th ề  th e o  c h u ẩ n  v à o
3 7 1 .2 6

T h i  v à  k i ể m  ư a  ư ê n  l ớ p  v à  ờ  t r ư ờ n g ;  h ệ  t h ố n g  c h o  đ i ề m

T h i  v à  k i ể m  t r a  ư ê n  lớ p  v à  ờ  t r ư ờ n g :  k i ề m  t r a  d o  từ n g  g iá o  v iê n  h o ặ c  t r ư ờ n g  h ọ c  
th ự c  h iệ n
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.3 Phương pháp giảng dạy và học tập
Đ a o  g ồ m  c ả  p h ư ơ n g  p h á p  th ỉ  n g h iệ m ,  đ i  th ự c  tế ;  p h ư ơ n g  p h á p  đ ề  á n  ( n h ấ n  m ạ n h  Y iẹc  
h ư ớ n g  d ẫ n  h ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n  ỉ à m  đ ề  á n  th e o  n h ó m ) ,  v d . ,  l à m  v i ệ c  th e o  n h ó m ;  th u ậ t  
lạ i  v à  th ả o  lu ậ n ;  s ử  đ ụ n g  s á c h  g iá o  k h o a ,  sa i  l ệ c h  c ủ a  s á c h  g i á o  k h o a

xếp v à o  đ â y  k ỹ  n ă n g  l ê n  l ó p ,  h o ạ t  đ ộ n g  s á n g  t ạ o ,  l à m  b à i  t ạ i  c h ễ

xếp p h ư ơ n g  p h á p  t h í  n g h iệ m  s ử  đ ụ n g  v ậ ỉ  l iệ u  v à  t h i ế t  b i  d i ệ n  tử  v à  h ìn h  ả n h  v à o  
371.33; x ế p  g i ả n g  d ạ y  th e o  n h ó m  t r ẽ n  lớ p  ( lớ p  h ọ c  đ ư ợ c  c h i a  t h ả n h  n h ó m  n h ư n g  h o ạ t  
đ ộ n g  v ẫ n  đ ư ợ c  g iá o  v iêD  h ư ớ n g  đ ẵ n )  v à n  371.39; x ế p  k i ê m  s o á t  n h à  n ư ớ c  v ề  s á c h  g iá o  
k h o a  v à o  379.1; x ế p  q u ả n  iý l ó p  h ^ c ,  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  g i ả n g  d ạ y  v à o  371.1027 xế 
p h ư ơ n g  p h á p  g i ả n g  d ạ y  m ộ t  c h ủ  đ e  c ụ  th ể  ở  b ậ c  s a  đ ẳ n g  v à  t i ể u  h ọ c  t h e c  c h ủ  đ ề  đ ó  v à (
372.3-372.8, v d . ,  p h ư ơ n g  p h á p  g i á n g  d ạ y  t o á n  h ọ c  ở  t r ư ờ n g  s ơ  đ ă n g  v à  t i ê u  h ọ c  3 ̂ 2.7; 
x ế p  p h ư ơ n g  p h á p  g i ả n g  d ạ y  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  t h ê  ở  b ậ c  t r u n g  h ọ c  h o ặ c  b ậ c  c a o  h o n  th e o  
c h ủ  đ ề  đ ó  v à o  001-999, c ộ n g  th ê m  k ỷ  h iệ u  071 t ử  B ả n g  1, v á ,  p h ư ơ n g  p h á p  g i ả n g  dạ>  
to á n  h ọ c  ờ t r ư ờ n g  t r u n g  h ọ c  510.71; x ế p  s á c h  g i á n  k h o a  v ề  m ộ t  c h ủ  đ e  c ụ  t h ể  t h e o  c h u  
đ ề  đ ó  v à o  001-999, v d . ,  s á c h  g iá o  k h o a  v ề  t o á n  h ọ c  510

.3 0 2  8 K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t rợ ;  k ỹ  n ă n g  h ọ c  t ậ p ,  g i á o  á n

K h ô n g  d ù n g  c h o  m á y  m ó c ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l i ệ u  v ớ i  n g h ĩ a  l à  t à i  l iệ u ;  x ế p  v à o  
3 7 1 .3 3

B a o  g ồ m  c ả  tư ờ n g  th u ậ t  s á c h ,  b à i  t ậ p  v ề  n h à ,  g h i  c h é p ,  v i ế t  b á o  c á o ,  k ỹ  n ă n g  
h ọ c  tậ p ,  k ỹ  n ă n g  h ọ c  tậ p  d ả n h  c h o  p h ụ  h u y n h

[ .3 0 2  8 5 ]  X ử  l ý  d ữ  l iệ u  ứ n g  d ụ n g  m á y  t ín h

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 1 .3 3

[ .3 0 7  8 ] S ử  d ụ n g  m á y  m ổ c ,  t h i ế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u  c h o  h ọ c  t ậ p  v à  g i ả n g  d ạ y

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v á o  3 7  i  .3 3

.33 Phương tiện hỗ trợ giảng dạy, thiết bị, vật liệu

B a o  g ồ m  c ả  tà i  l i ệ u  n g h e  n h ìn ,  b ả n g  t in ,  m á y  t í n h ,  t r ò  c h ơ i  v à  t r ò  c h ơ i  g i á o  d ụ c ,  p h ể  
th a n h ,  t r u y ề n  h ln h ,  h ộ i  n g h ị  q u a  t r u y ề n  h ỉn h

x ế p  v à o  đ â y  p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  g i á o  d ụ c ,  c ô n g  n g h ệ  g i á o  d ụ c ;  v i ệ c  s ử  d ụ n g  
p h ư ơ n g  t iệ n  h ỗ  t r ợ  g i ả n g  d ạ y ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l i ệ u  d ù n g  t r o n g  h ọ c  t ậ p  v à  g i ả n g  d ạ y

x ế p  s á c h  g iá o  k h o a  v à o  3 7 1 .3 ;  x ế p  k i ể m  s o á t  n h à  n ư ớ c  v ề  t à i  l iệ u  g i ả n g  d ạ y  v à o
3 7 9 .1 .  x ế p  p h ư ơ n g  t iệ n  h ỗ  t r ợ  g i ả n g  d ạ y ,  t h i ế t  b ị ,  v ậ t  l i ệ u  s ử  d ụ n g  t r o n g  m ọ t  p h ư ơ r  
p h á p  g i ả n g  d ạ y  c ụ  th ể  t h e o  p h ư ơ n g  p h á p  đ ó ,  v d . ,  v ậ t  l i ệ u  s ử  d ụ n g  t r o n g  p h ư ơ n g  
p h á p  M o n te s s o r i  3 7 1 .3 9

về mô hình hóa và mô phỏng bằng mảy tính, xem 37 ỉ.39 

Xem thêm 027.7 về các trung tâm tài liệu giảng dạy 

.35 Giáo dục từ xa

B a o  g ồ m  c à  k h o á  h ọ c  h à m  th ụ ;  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  g i á o  d ụ c  t ừ  x a  b ằ n g  p h ư ơ n g  
t iệ n  đ i ệ n  tử ,  v d . ,  h ộ i  n g h ị  t ừ  x a

xếp v à o  đ â y  c á c  d ị c h  v ụ  đ à o  t ạ o  m ở  r ộ n g

về giáo dục từ xa bằng máy tính, phát thanh, truyền hình, xem 371.33
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.39 Các phương pháp giảng dạy khác
G iớ i  h ạ n  c h o  p h ư ơ n g  p h á p  b i ế n  đ ổ i  h à n h  v i ;  m ô  h ìn h  h o á  b ằ n g  m á y  t ín h ,  m ô  p h ỏ n £ ;  
g i ả n g  d ạ y  th e o  n h ỏ m  ( t r o n g  đ ó  Lớp h ọ c  đ ư ợ c  c h ia  th á n h  n h ó m , n h ư n g  h o ạ t  đ ộ n g  v a n  
đ ư ợ c  g i á o  v i ẽ n  h ư ở n g  d ẫ n ) ;  g iả n g  d ạ y  tạ i  n h à  c ó  g iá o  v iê n ;  g iả n g  d ạ y  c á  b iệ t ,  v đ - , 
b à i  t ậ p  n â n g  c a o ,  tự  h ọ c ,  g iả n g  d ạ y  lớ p  h ọ c  m ở , g iả n g  d ạ y  th e o  c h ư ơ n g  t r ìn h ,  d ạ y  
k è m ;  p h ư ơ n g  p h á p  g iả n g  b à i ;  p h ư ơ n g  p h á p  M o n te s s o r ì ;  s ử  đ ụ n g  n g h ệ  th u ậ t  k ịc h  
( n g h ệ  t h u ậ t  s ầ n  k h ấ u ) ;  h ệ  t h o n g  th e o  d õ i  g iá o  d ụ c ;  c h ư ơ n g  t r ìn h  M o r r i s o n ;  h ọ c  v ẹ t;  
p h ư ơ n g  p h á p  g iá o  đ ụ c  W a l d o r f

x ế p  s ử  d ụ n g  p h ư ơ n g  p h á p  th a y  đ ổ i  h à n h  v i  t r o n g  k ỷ  Luật lớ p  h ọ c  v à o  3 7 1 .1 0 2 ;  x ế p  
c h i a  n h ó m  h ọ c  s in h  v à  s i n h  v iê n  đ ề  g i ả n g  d ạ y  ló p  h ọ c  m ở  v à o  3 7 1 .2 ;  x ế p  l à m  v iệ c  
t h e o  n h ó m  t r o n g  đ ó  n h ấ n  m ạ n h  t ự  q u ả n  c ủ a  h ọ c  r ìn h  v à  s in h  v iê n  đ ố i  v ớ i  đ ề  tà i  th e o  
n h ó m  v à o  3 7 1 .3 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  s ử  d ụ n g  m á y  t ín h  đ ề  g iả n g  d ạ y  v à o  
3 7 1 .3 3 ;  x ế p  p h ư ơ n g  p h á p  M o n te s s o r ì  t r o n g  g iả o  đ ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c  v à o  

3 7 2 .1 3 9

về giáng dạy theo chương trình điện từ, xem 37ĩ.33

Xem thêm 371.04 về dạy tợi nhà; cũngxem 371.14 về giảng dạy tập thể

.4 Hưómg dẫn và tư vấn học sinh và sinh viên
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

Đ a o  g ồ m  c ả  h ư ớ n g  d ẫ n  g iá o  d ụ c  v à  n g à n h  n ^ h ề ;  t ư  v ấ n  l ẫ n  n h a u  ( tư  v ấ n  b ở i  c á c  h ọ c  
s in h  v à  s in h  v i ê n  k h á c ) ;  tư  v ấ n  c á  n h â n  ( tư  v a n  c h o  h ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n  c ó  c á c  v ấ n  đ ề  
v ề  t in h  c ả m ,  c á  n h â n ,  x à  h ộ i  d o  g iá o  v iẽ n  th ự c  h i ệ n  c h ứ  k h ô n g  p h ả i  n h à  t â m  lý  h o ặ c  
n h ả n  v i ê n  y  t ế )

x ế p  v à o  đ â y  c á c  c ô n g  v i ệ c  n h â n  s ự  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n ,  c á c  c ô n g  v iệ c  c ủ a  c h ù  n h iệ m  
k h o a

xếp c á c  c h ư ơ n g  t r in h  p h ú c  lợ i  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  v à o  3 7 1 .7 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  
n g à n h  v ề  h ư ớ n g  d ẫ n  n g à n h  n g h ề  v à o  3 3 1 .7 0 2 .  xếp h ư ở n g  d ẫ n  n g à n h  n g h ề  v e  m ộ t  n g h ề  
n g h i ệ p  c ụ  th ể  t h e o  n g h e  n g h i ệ p  đ ỏ ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h iệ u  0 2 3  t ừ  B ả n g  1, v d . ,  h ư ớ n g  d ẫ n  v ê  
k h o a  h ọ c  5 0 2 .3

về một công việc nhân sự học sinh và sinh viên cụ thế không được quy định ở đây, 
xem công việc đó, vd., thuê lao động học sinh và sinh viên 371.2

.5 Kỷ luật học đường và hoạt động liên quan
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  k ỳ  lu ậ t  h ọ c  đ ư ờ n g  v à  h o ạ t  đ ộ n g  l iê n  
q u a n ,  c h o  r i ê n g  k ỷ  lu ậ t  h ọ c  đ ư ờ n g

B a o  g ồ m  c à  h ệ  t h ố n g  tự  g iá c ;  x ử  p h ạ t ,  v d . ,  đ u ổ i  h ọ c ,  tạ m  n g ừ n g  h ọ c ,  đ ì n h  c h i  h ọ c ;  k h e n  
th ư ở n g ;  h i ệ u  đ o à n  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n ,  s ự  th a m  g ia  c ủ a  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  t ro n g  
c ô n g  tá c  q u ả n  lý

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  tộ i  p h ạ m ,  p h ạ m  p h á p ,  lạ m  d ụ n g  t ìn h  d ụ c , l ạ m  d ụ n g  c h ắ t  g â y  
n g h iệ n ,  b ạ o  lự c  t r o n g  t r ư ờ n g  h ọ c  v à o  3 7 1 .7

về kỷ luật lớp học, xem 371.102

Xem thêm 371.2 về tron học
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.6 Cơ sở vật chất; quản lý vật liệu
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  c ơ  s ở  v ậ t  c h ấ t  v à  q u ả n  lý  v ặ t  l iệ u ,  c h o  
r i ê n g  c ơ  s ở  v ậ t  c h â t

B a o  g ồ m  c ả  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u ,  b ả o  t r ì  v à  s ừ a  c h ừ a ;  lớ p  h ọ c , d ị c h  v ụ  b ả o  v ệ ,  
p h ò n g  th i  n g h iệ m

xếp v à o  đ ả y  q u ả n  lý  c ơ  s ờ  v ậ t  c h ắ t ,  t r ư ờ n g  s ở , p h ư ơ n g  t iệ n  t r o n g  n h à  t r ư ờ n g

xếp p h ư ơ n g  t iệ n  p h ụ c  v ụ  m ộ t  m ụ c  t iê u  c ụ  th ể  k h ô n g  p h ả i  g iả n g  d ạ y  t h e o  m ụ c  t iê u  đ ó ,  
v d ., q u á n  ă n  t ự  p h ụ c  v ụ  3 7 1 .7

Xem thèm 727 về kiết7 trúc trưởng sỏ

.6 0 2  8  K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ

K h ô n g  đ ù n g  c h o  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u ,  b à o  ỉ r i  v à  s ừ a  c h ữ a ;  x é p  v à o
J ỉ  l . b

.7 Phúc iựỉ học sinh và sinh viên
B a o  g ồ m  c ả  d ị c h  v ụ  ă n  u ố n g ,  v d . ,  q u á n  á n  tự  p h ụ c  v ụ  t r o n g  n h à  t r ư ờ n g ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  

b ữ a  t r ư a  tạ i  t r ư ở n g ;  c h ư ơ n g  t r ì n h  y  t ê  h ọ c  đ ư ờ n g ;  c h ư ơ n g  t r ìn h  l iê n  q u a n  tó i  tộ i  p h ạ m ,  
lạ m  d ụ n g  t ìn h  d ụ c , l ạ m  đ ụ n g  c h ấ t  g â y  n g h iệ n ,  p h ạ m  p h á p ,  b ạ o  lự c ; c h ư ơ n g  t r ìn h  v ệ  s in h  
t in h  d ụ c

xếp v à o  đ â y  d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i  ư o n g  n h à  t r ư ờ n g

xếp c ả n h  s á t  t r ư ờ n g  s ở  v à o  3 6 3 .2 8 ;  x ế p  tộ i  p h ạ m ,  l ạ m  d ụ n g  t iề n  c ủ a ,  p h ạ m  p h á p ,  b ạ o  
lự c  n h ư  là  c á c  v ấ n  đ ề  k ỷ  lu ậ t  h ọ c  đ ư ờ n g  v à o  3 7 1.5 ; x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n ạ n  
n h â n  c ủ a  tộ i  p h ạ m  v à o  3 6 2 .8 8 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  p h ò n g  n g ừ a  tộ i p h ạ m  v à o  
3 6 4 .4

Ve quy định cụ thế đối với phúc lợi học sinh và sinh viên không được quy định ở 
đây. xem quy định đó. vd., tư vấn cá nhân 37ỉ 4, nơi ở CIỈƠ học sinh va sinh viên
371.8

.8 Học sỉnh vầ sinh viên
Đ a o  g ồ m  c ả  h ọ p  lớ p ;  t h i  tà i  c ủ a  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n ;  n ơ i  ở  v à  đ i lạ i  c ủ a  h ọ c  s in h  v à  
s in h  v iê n ;  b á o  c h í  c ủ a  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n ;  p h o n g  t r à o  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n , c h ủ  n g h ĩa  
t íc h  c ự c ,  b iể u  t ìn h ;  c á c  tồ  c h ứ c  c ủ a  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n ,  v đ . ,  c á c  h ộ i  c ỏ  tê n  b ă n g  c h ữ  
c á i  H y  L ạ p

xếp v à o  đ â y  h o ạ t  đ ộ n g  n g o ạ i  k h ó a ,  c u ộ c  s ố n g  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n

x ế p  t ạ p  c h í  l iê n  n g à n h  c ủ a  h ọ c  s i n h  v à  s in h  v i ê n  v à o  0 5 0 ;  x ế p  đ i  x e  b u ý t  đ ể  h ò a  đ ồ n g  
t r o n g  tn r ờ n g  h ọ c  v à o  3 7 9 .2 .  xếp t ạ p  c h í  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  v ề  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  t h ể  t h e o  
c h ủ  đ ề  đ ó ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h i ệ u  0 5  t ừ  B ả n g  1, v d . ,  t ạ p  c h í  v ề  c u ộ c  s ố n g  h ọ c  s in h  v à  s in h  
v iê n  v à  h o ạ t  đ ộ n g  n g o ạ i  k h ó a  3 7 1 .8 0 5 ,  t ạ p  c h í  v ă n  h ọ c  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  8 0 5 ;  x ế p  
m ộ t  t ổ  c h ứ c  h ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n ,  h ộ i  c ó  t ê n  b ằ n g  c h ữ  c á i  H y  L ạ p  th u ộ c  m ộ t  t ĩn h  v ự c  
c ụ  th ề  th e o  l ĩn h  v ự c  đ ỏ ,  c ộ n g  t h ê m  k ý  h i ệ u  0 6  t ừ  B ả n g  1, v d . ,  m ộ t  h ộ i  v ă n  h ọ c  h ọ c  s in h  
v à  s in h  v i ê n  8 0 6 ;  x ế p  p h o n g  t r à o  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  n h ằ m  đ ạ t  đ ư ợ c  m ộ t  m ụ c  t iê u  c ụ  
th ề  th e o  m ụ c  t iê u  đ ổ ,  v d . ,  p h o n g  t r à o  đ ò i  c ả i  c á c h  b ầ u  c ử  3 2 4 .6

về một khia cạnh cụ thể cùa học sinh và sinh viên không được quy định ở đây, xem 
khỉa cạnh đỏ, vd, kỷ luật học đường 371.5; vê cuộc thi tài của học sinh và sinh viên 
cụ thề, xem cuộc thi đó, cộng thêm ký hiệu 079 từ Bảng 1, vả., cuộc thỉ ảnh 770.79

Xem thêm 363.12 về an toàn xe buýt trường học
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.801 Triết học và lý thuyết
Đ a o  g ồ m  c ả  t â m  ỉỷ  h ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n

xếp t ả m  tý  h ọ c  g i á o  đ ụ c  v à o  3 7 0 .  ỉ  5

.805 Xuất bản phẩm nhiều kỳ
G iớ i  h ạ n  c h o  x u ấ t  b ả n  p h ẩ m  n h iề u  k ỳ  v ề  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n ,  c u ộ c  s o n g  h ọ c  

s in h  v à  s in h  v iê n ,  h o ạ t  đ ộ n g  n g o ạ i  k h ó a

Xem thêm 371.S về báo chỉ học sinh và sình viên

.806 Tồ chức và quản lý
K h ô n g  đ ủ n g  c h o  c á c  t ổ  c h ứ c  c ủ a  h ọ c  s in h  v ả  s in h  v iê n ;  x ế p  v à o  3 7 1 .8

[.808] Lịch sử và mô tả liên quan tới các loại học sinh và sinh viên
K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 1 .8 2

.82 Các loại học sinh và sinh viên cụ thề; trường học dành cho các loại học sinh và
sinh viên cụ thể

x ế p  v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  g iá o  d ụ c  c á c  lo ạ i  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  c ụ  th ề

về một khia cạnh cụ thế cùa giảo dục các loại học sinh và sinh viên cụ thế, xem 
khia cạnh đó, vd, tư van cho học sinh và sinh viên nữ 371.4082

[ -8 2 0  1 - .8 2 0  9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 1 .8 0 1 - 3 7 1 .8 0 9

.821—.829 Tiểu phân mục cho các loại học sinh và sinh viên cụ thể; cho trường học
dành cho các loại học sinh và sinh viên cụ thể

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 7 1 .8 2  n h ữ n g  s ố  t iế p  s a u  — 0 8  t r o n g  k ý  h i ệ u  0 8 1 - 0 8 9  từ  
B ả n g  1, v d . ,  g iá o  d ụ c  n ữ  g iớ i  3 7 1 .8 2 2 ,  g i á o  d ụ c  h ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n  t h e o  n g u ỏ n  
g ố c  s ắ c  tộ c  v à  d â n  tộ c  3 7 1 .8 2 9 ;  t u y  n h iê n ,  đ ố i  v ớ i  h ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n  l à  đ ô i  
tư ợ n g  c ủ a  g i á o  d ụ c  đ ặ c  b iệ t ,  x e m  3 7 1 .9

457



3 7 1 Khung phân loại thập phân Dewfey} 3 7 :

.9 0 2  8

.9 0 6  8 

.908

.91

G i ả o  d ụ c  đ ặ c  b i ệ t

B a o  g ồ m  c ả  đ ư a  t r ẻ  th iề u  n ă n g  đ ế n  t r ư ờ n g ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  t r o n g  c á c  c h ủ  đ ề  c ụ  th ề ,  g iá o  
đ u c  đ ặ c  b iệ t  th e o  b ậ c  h ọ c

x ế p  v à o  đ â y  n h ữ n g  h ọ c  s i n h  v à  s in h  v i ê n  c á  b iệ t ,  t h i ể u  n ă n g  h ọ c  t ậ p ,  h ọ c  s in h  v à  s in h  
v i ê n  y ê u  k é m  t r o n g  g iá o  đ ụ c  đ ặ c  b iệ t ;  t r ư ờ n g  b ọ c  v à  h o ạ t  đ ộ n g  h ợ c  đ ư ờ n g  g ắ n  l iề n  v ớ i  
g i á o  đ ụ c  đ ặ c  b i ệ t

T r ừ  n h ữ n g  th a y  đ ổ i  đ ã  c h ỉ  r a  d ư ớ i  c á c  m ụ c  p hẩm  lo ạ i  c ụ  t h ề ,  th ê m  v à o  m ỗ i  t iể u  p h â n  
m ụ c  đ ư ợ c  x á c  đ ịn h  b ă n g  * n h ư  s a u :

0 2 8  . K ỹ  t h u ậ t  v à  q u y  t r ì n h  p h ụ  t r ợ
K h ó n g  đ ũ n g  c h o  m a y  m ó c ,  t t ì i ế t  b ị ,  v ặ t  l iệ u ,  b ả o  t r ì  v à  s ử a  c h ữ a :  
x ế p  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  

0 6 8  Q u ả n  lý
K h ô n g  đ ù n g  c h o  q u ả n  lý  c ơ  S 0  v ậ t  c h ấ t ;  x ế p  v à o  c h i  s ổ  c o  b ả n

T r ừ  k h i  c ó  c h i  d ẫ n  k h á c ,  h ã y  th e o  b ả n g  ư u  t iê n  s a u  đ â y ,  v d . ,  h ọ c  s ì n h  v à  s in h  v iê n  đ iế c  
c h ậ m  p h á t  t n ế n  t r ụ c  t r ặ c  v ề  t ỉn h  c ả m  3 7  i .9 2  (khôngphải 3 7  i  .9  ỉ , 3 7  í .9 4 ) :

H ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n  t à i  n à n g  3 7 1 .9 5

H ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  t h iể u  n ă n g  t r í  tu ệ  3 7 1 .9 2
H ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n  b ị  r ố i  lo ạ n  t in h  c ả m  3 7 1 .9 4
H ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  t h i ề u  n ă n g  th ể  c h ấ t  3 7 1 .9 1
H ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  p h ạ m  p h á p  v à  c ó  v ấ n  đ ề  3 7 1 .9 3

x ế p  đ ư a  t r ẻ  th iể u  n ă n g  đ ế n  t r ư ờ n g ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  t r o n g  n h ữ n g  c h ù  đ ề  c ụ  th ể ,  g iá o  d ụ c  
đ ă c  b i ệ t  t h e o  b ậ c  h ọ c  d à n h  c h o  n h ỏ m  c ụ  th ề  v à o  3 7 1 .9 1 - 3 7 1 .9 5 ;  x ê p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  
v ể  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  y ế u  k ẻ m  v à o  3 7 1 .2

K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ

K h ô n g  d ù n g  c h o  m á y  m ó c ,  th iể t  b ị ,  v ậ t  l iệ u ,  b ả o  t r ì  v à  s ử a  c h ữ a ;  x ế p  v à o
3 7 1 .9

Q u ả n  lý

K h ô n g  d ù n g  c h o  q u ả n  lý  c ơ  s ở  v ậ t  c h ấ t ;  x ế p  v à o  3 7 1 .9

L ị c h  s ử  v à  m ô  t ả  l i ê n  q u a n  t ớ i  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  lo ạ i  h ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n  c ẩ n  g i á o  d ụ c  đ ặ c  b iệ t ;  x ế p  v à o
3 7 1 .9

H ọ c  s i n h  v à  s i n h  v i ê n  t h i ể u  n ă n g  t h ể  c h ấ t

B a o  g ồ m  c ả  h ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n  m ù  v à  k h iế m  th ị ;  k h i ế m  th ín h ;  r ố i  lo ạ n  n g ô n  n g ữ ,  
v d . ,  r ố i  lo ạ n  k ỹ  n ă n g  đ ọ c ;  đ i  lạ i  c ỏ  k h u y ế t  t ậ t ;  t á c  p h ẩ m  tổ n g  q u á t  v ề  h ọ c  s in h  v ả  s in h  
v i ê n  t ổ n  th ư ơ n g  n à o

x ế p  h ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n  c ó  m ộ t  r ố i  lo ạ n  c ụ  th ể  d o  tổ n  th ư ơ n g  n ã o  g â y  n ê n  th e o  r ố i  
lo ạ n  đ ó ,  v đ . ,  h ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n  t r ụ c  t r ặ c  v ề  t ìn h  c ả m  g â y  r a  d o  tổ n  ¿ ư ơ n g  n ã o  
3 7 1 .9 4

Xem thêm 3 72.43 vế uốn nằn kỹ năng đọc trong giáo dục sơ đắng và tiểu học
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.9 2  H ọ c  s i n h  v à  s i n h  v i ê n  t h i ể u  n ă n g  t r i  t u ệ

Đ a o  g ồ m  c ả  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  c ó  v ấ n  đ ề  v ề  h ọ c  tậ p ,  c h ậ m  p h á t  t r i ể n  t r í  tu ệ ;  h ọ c  
s i n h  v à  s in h  v i ê n  c h ậ m  t iế n

xếp v à o  đ â y  h ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n  th iể u  n à n g  phát t r iể n  

xếp h ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n  c ó  b ệ n h  t â m  th ầ n  v à o  3 7 1 .9 4  

.9 3  * H ọ c  s i n h  v à  s i n h  v i ê n  p h ạ m  p h á p  v à  c ó  v ấ n  đ ề

T iể u  p h ả n  m ụ c  c h ư n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ ỉ  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

K h ô n g  b ị  r ố i  l o ạ n  t ìn h  c ả m

Đ a o  g ồ m  c ả  h ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n  k h ô n g  đ ư ợ c  g iá o  đ u ở n g  tố t

H ọ c  s in h  v ả  s in h  v iê n  q u á  h i ế u  đ ộ n g  đ ư ợ c  c h u y ể n  tớ i  3 7 1 .9 4

xếp h ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n  p h ạ m  p h á p  v à  cỏ v ấ n  đề, bị r ố i  lo ạ n  t in h  c ả m  v à o  371.94

.9 4  * H ọ c  s i n h  v à  s i n h  v i ê n  b ị  r ố i  l o ạ n  t ì n h  c ả m

B a o  g ồ m  c ả  h ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n  q u á  h i ế u  đ ộ n g  [trước đây là 3 7 1 .9 3 ] ,  h ọ c  s in h  v à  
s i n h  v i ê n  đ ă n g  t r í ,  t ự  k ỳ

xếp v à o  đ â y  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  b ị  b ệ n h  tâ m  th ầ n

về học sinh và sinh viên phạm phảp và cỏ ván đề, không bị roi ỉoợn tình cảm, 
xem 371.93

.9 5  * H ọ c  s i n h  v à  s i n h  v i ê n  c ó  n ă n g  k h i ế u

> 372-374 Các bậc giáo dục cụ thể
T r ừ  k h i  c ó  c h i  d ẫ n  k h á c ,  x ế p  tá c  p h ẩ m  n g h iê n  c ứ u  v ề  h a i  t iể u  b ậ c  g iả o  d ụ c  k h ô n g  p h ả i  
là t i ể u  p h â n  m ụ c  c ủ a  c ù n g  m ộ t  c h i  s ố ,  t h e o  b ậ c  c a o  h ơ n ,  v d . ,  m ẫ u  g iá o  Yà l ớ p  m ộ t  
3 7 2 .2 4  (không phải 3 7 2 .2 1 )

x ế p  g i ả o  d ụ c  đ ặ c  b iệ t  ở  b ấ t  k ỳ  b ậ c  h ọ c  n à o  v à o  3 7 1 .9 ;  x ế p  c á c  v ắ n  đ ề  c h ín h  s á c h  c ô n g  
l iê n  q u a n  tớ i m ộ t  b ậ c  h ọ c  c ụ  th ể  đ ư ợ c  x e m  n h ư  là  m ộ t  tô n g  th ể  v à o  3 7 9 ;  x ế p  tả c  p h ẩ m  
tổ n g  h ợ p  v ề  g iá o  d ụ c  v à  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c  v à  t r u n g  
h ọ c ,  v ề  g iá o  d ụ c  t r u n g  h ọ c  v à  đ ạ i  h ọ c  v à o  3 7 0 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  t o n g  h ợ p  v ề  t r ư ờ n g  h ọ c  
v à o  3 7 1

về giảo dục đại học, xem 378

Xem Phần hướng dần ở 371.01-371.8 so với 372-374, 378

* T h ê i r  t iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  n h ư  đ ư ợ c  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  3 7 1 .9
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372 Giáo dục sơ đẳng và tiểu học
xếp v à o  đ â y  t r ư ờ n g  s ơ  đ ẳ n g  v à  t i ể u  h ọ c .  t r ư ờ n g  c a p  m ộ i.  t r ư ờ n g  t iề u  h ọ c  ( H o a  K ỳ ) ,  t ru e  n g  
p h o  th ô n g  c a p  1 ( V ư ơ n g  q u ố c  A n h ) ,  trư c m g  SƯ c ấ p  ( V ư ơ n g  q u o c  A n h ) ;  c á c  n h ó m  lớ p  d ư ớ i  
c ủ a  t r ư ờ n g  d à n h  c h o  m ọ i  lứ a  tu ô i

về giáo dục sơ đẳng và tiểu học cho người lớn, xem 374 

TÓM LƯỢC

372.0X-.08 Tiều phân mục chang, giáo dục SƯ dẳng vi tiểu bọc nhẩm những mọc
tiên cụ thề

.1 Tắ chức và hoẹt động trong giáo dục SƯ ding và tiến  bọc
3  Các bịc cụ the cùn giáo dục sơ ding và tiếu học
3  Máy tính, khoa học, công nghệ, y t ỉ
.4 Đọc

K  MgtalỊ ềạtẠ . rẰ 4||A
llg lly  IMUfi  4>üüg M<u «« MIM VWIÎ

.6 Nghệ thuật ngôn ngữ (Kỹ năng giao tiếp)

.7 Toán học

.8 Các môn học khác

.9 Lịch sử, địa lý, COD người có liên quan tới giáo dục sơ đẳng và tiểu hợc

.0 1  T r i ế t  h ọ c  v à  l ý  t h u y ế t ;  g i á o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t i ề u  h ọ c  n h ằ m  n h ữ n g  m ụ c  t i ê u  c ụ

t h ể

B a o  g ồ m  c ả  c h ư ơ n g  t r ìn h  g i ả n g  d ạ y  h ư ớ n g  tớ i  n h ữ n g  m ụ c  t iê u  g i á o  d ụ c  c ụ  th ề

x ế p  m ộ t  đ ề  tà i  c ụ  th ề  l iê n  q u a n  tớ i  g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c  nhàm m ộ t  m ụ c  t iê u  
c ụ  th ề  th e o  đ ề  t à i  đ ó  v à o  3 7 2 .1 1 - 3 7 2 .1 8 ,  v d . ,  q u ả n  lý  t r ư ờ n g  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c  
3 7 2 .1 2

.0 2  H ỗ n  h ợ p

. 0 2 8  K ỹ  t h u ậ t  v à  q u y  t r ì n h  p h ụ  t r ợ

K h ô n g  d ù n g  c h o  k i ể m  t r a  v à  đ o  lư ờ n g ;  x ế p  v à o  3 7 2 .1 2 6 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  m á y  
m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u ,  b ả o  t r i  v à  s ử a  c h ữ a ;  x ế p  v à o  3 7 2 .1 6

.0 6  C á c  t ổ  c h ứ c

[ .0 6 8 ]  Q u ả n  l ý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 2 .1 2

.0 8  L ị c h  s ử  v à  m ô  t á  l i ê n  q u a n  t ớ i  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  h ọ c  s in h ;  x ế p  v à o  3 7 2 .1 8 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  g i á o  d ụ c  m ộ t  lo ạ i  h ọ c  
s in h  c ụ  th ể ;  x ế p  v à o  3 7 2 .1 8 2 ,  v d . ,  g iá o  d ụ c  c h o  c á c  d â n  tộ c  t h iể u  s ố  3 7 2 .1 8 2 9

[ .0 9 ]  L ị c h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 2 .9  1
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.1 Tồ ehức và hoạt động trong giáo dục sor đảng và tiểu học

Đ a o  g ồ m  c ả  c á c  lo ạ i  t r ư ờ n g  s o  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c  c ụ  th ể ,  c á c  ỉo ạ i  g i á o  đ ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  
h ọ c  c ụ  th ể  (không phải l ả  g i á o  đ ụ c  s o  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c  c ô n g  ỉậ p )  đ ư ợ c  x á c  đ ịn h  b ở i  lo ạ i  

t r ư ờ n g  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c  c ụ  th ế

x ế p  m ộ t  lo ạ i  t r ư ờ n g  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c  c ụ  th ề  ở  m ộ t  b ậ c  c ụ  th ề  v à o  3 7 2 .2 ;  x ế p  c á c  
t r ư ờ n g  h ọ c  c ụ  t h ể  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  lo ạ i  h ìn h  v ả o  3 7 2 .9 .  x ế p  m ộ t  đ ề  tà i  c ụ  th ế  l iê n  q u a n  
tớ i  m ộ t  lo ạ i  t r ư ờ n g  s ơ  đ ă n g  v à  t iể u  h ọ c  c ụ  th ể  t h e o  lo ạ i  đ ó  v à o  3 7 2 .1 1 - 3 7 2 .1 9 ,  v d . ,  q u ả n  
t r ị  t r ư ờ n g  s ơ  đ ẳ n g  v à  d ể u  h ọ c  tư  th ụ c  3 7 2 .1 2

về tác phẩm tổng hợp về giáo dục sơ đẳng-tiẻu học nhằm những mục tiêu cụ thế, 
xem 372.01; về tác phẩm tổng hợp về các bậc giảo dục sơ đẳng-iiểu học cụ thể xem
372.2

[.101-108] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 2 .0 1 - 3 7 2 .0 8  

[. 1 0 9 ]  L ị c h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 2 .9

. 1 1 - .  1 8  T ổ  c h ứ c  t n r ờ n g  h ọ c  v à  h o ạ t  đ ộ n g  t r o n g  g i á o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t i ể u  h ọ c

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 7 2 .1  n h ữ n g  s ố  t iế p  s a u  37 1  ờ  3 7 1 .1 - 3 7 1 .8 ,  v d . ,  q u ả n  t r ị  
3 7 2 .1 2 ;  t u y  n h iê n ,  v ề  v iệ c  s ử  d ụ n g  k ịc h  n h ư  là  m ộ t  p h ư ơ n g  p h á p  g iả n g  d ạ y ,  x e m  
3 7 2 .6 6

.1 9  G i á o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t i ể u  h ọ c  t r o n g  c á c  l ĩ n h  v ự c  c h ủ  đ ề

x ế p  v à o  đ â y  c h ư ơ n g  t r ìn h  g iả n g  d ạ y

xếp c h ư ơ n g  t r ìn h  g iả n g  d ạ y  h ư ớ n g  tới n h ữ n g  m ụ c  t iê u  g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iế u  h ọ c  

c ụ  th ể  v à o  3 7 2 .0 1

về giảo dục sơ đấng-tiểu học thuộc một chù để cụ thể, xem 372.3-372.8

.2 Các bậc cụ thể của gỉáo dục sơ đẳng và tiểu học

xếp c á c  t r ư ờ n g  h ọ c  c ụ  th ề  ở  m ộ t  b ậ c  c ụ  th ề  v à o  3 7 2 .9 .  xếp m ộ t  đ ề  tà i  c ụ  th ề  l iê n  q u a n  
tớ i  g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c  ở  m ộ t  b ậ c  c ụ  th ể  th e o  đ ề  tà i  đ ó  v à o  3 7 2 .1 1 - 3 7 2 .1 9 ,  v d . ,  
q u à n  t r ị  t r ư ờ n g  m ẫ u  g iá o  3 7 2 .1 2

[ . 2 0 1 —.2 0 8 ]  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 2 .0 1 - 3 7 2 .0 8

[ . 2 0 9 ]  L ị c h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 2 .9

.2 1  G i á o  d ụ c  t r ư ớ c  t u ồ i  đ ế n  t r ư ờ n g  v à  m ẫ u  g i á o

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  g iá o  d ụ c  t r ư ớ c  tu ồ i  đ ế n  t r ư ờ n g  v à  
m ẫ u  g iá o ,  c h o  r i ê n g  g i á o  d ụ c  t r ư ớ c  tu ổ i  đ ế n  t r ư ờ n g

B a o  g ồ m  c ả  n h à  trẻ

xếp vào đây giáo dục trẻ thơ, giáo dục VÖ lòng, nhóm bạn chơi, trường học vui chơi, 
giáo dục trước tuồi đến trường ở các trung tâm trông trẻ ban ngày

xếp g iá o  d ụ c  t r ư ớ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iề u  h ọ c  d o  b ố  m ẹ  g iá o  đ ụ c  tạ i  n h à  n h ư  là  m ộ t  p h ầ n  

c ủ a  v iệ c  n u ô i  d ạ y  c o n  v à o  6 4 9
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.24 Các bậc cụ thể của trường sơ đẳng-tiểu học

B a o  g ồ m  c ả  c á c  iớ p  s ơ  c ấ p  { 1 - 3 ) ,  t r ư ờ n g  m ẫ u  g i á o  ( V ư ơ n g  q u ố c  A ĩih ) ,  t r ư ờ n g  s ơ  
c ấ p  ( H o a  K ỳ ) ,  c á c  lớ p  s ơ  t r u n g  (4-6)

x ế p  g iá o  d ụ c  t iể u  h ọ c  b a o  g ồ m  c á c  lớ p  t ừ  1 - 4 ,  t r ư ờ n g  p h ổ  th ô n g  c ơ  s ờ  ( V ư ơ n g  q ụ ấ  
A n h )  v à o  3 7 2 ;  x ế p  c á c  t r ư ở n g  t r u n g  h ọ c  c ơ  s ở  ( l ớ p  5 - 8 ) ,  c á c  t r ư ờ n g  t r u n g  h ọ c  p h ổ  
th ô n g  v à o  3 7 3 .2 3 6

Xem Phần hướng dẫn ở 372.24 và 373.23 

[ .2 4 0  I - . 2 4 0  8 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  đ ù n g ;  x ê p  v ả o  3 7 2 .0 1 - 3 7 2 .0 8  

[ .2 4 0  9 ]  L ịc h  s ừ ,  đ ịa  lý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 2 .9

>  3 7 2 . 3 - 3 7 2 . 8  G i á o  d ụ c  t ỉ ể u  h ọ c  t r o n g  n h ữ n g  c h ủ  đ ề  c ụ  t h ể

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  3 7 2 .1 9  

3  M á y  t í n h ,  k h o a  h ọ c ,  c ô n g  n g h ệ ,  y  t ế

. 3 4  M á y  t í n h

xếp v à o  đ â y  k ỹ  n ă n g  c ơ  b ả n  s ử  d ụ n g  m á y  t í n h  

. 3 5  K h o a  h ọ c  v à  c ô n g  n g h ệ

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  k h o a  h ọ c  v à  c ô n g  n g h ệ ,  c h o  r i ê n g  
k h o a  h ọ c

B a o  g ồ m  c ả  c á c  c h ủ  d ề  v ề  m ô i  t r ư ờ n g ,  n g h i ê n  c ủ ư  tự  iứ i iê n ;  m ỹ  t h u ậ t  c ô n g  n g h iệ p ,  
h ệ  m e t

Ve máy tinh, xem 372.34; về toán học, xem 372.7; về khoa nội trợ, xem 372.82; 
về giáo dục thế chất, xem 372.86

. 3 7  S ứ c  k h o è  v à  a n  t o à n  c á  n h â n

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  s ứ c  k h o ẻ  v à  a n  t o à n  c á  n h â n ,  c h o  
r iê n g  s ứ c  k h o ẻ  c á  n h â n

B a o  g ồ m  c ả  n ấ u  ă n  [trước đây ỉà 3 7 2 .8 2 ] ,  t h ự c  p h ầ m ,  đ i n h  d ư ỡ n g ;  g i á o  d ụ c  g iớ i  
t ín h ,  lạ m  d ụ n g  c h ấ t  g â y  n g h iệ n

xếp g iá o  d ụ c  c u ộ c  s ố n g  g ia  đ ìn h  v ả o  3 7 2 .8 2

về giảo dục thể chẩtr xem 372.86

. 4  Đ ọ c

xếp v à o  đ â y  h ư ớ n g  d ẫ n  đ ọ c  t r o n g  t r ư ờ n g  h ọ c  t ạ i  n h à

T r ừ  k h i  c ỏ  c h i  d ẫ n  k h á c ,  x ế p  c h ủ  đ ề  c ó  c á c  k h í a  c ạ n h  p h à n  á n h  t r o n g  h a i  h o ặ c  n h i ề u  t iể i  
p h â n  m ụ c  c ù a  3 7 2 .4  v à o  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  x u ấ t  h i ệ n  c u o i  c ù n g ,  v d . ,  c a u  t ạ o  t ừ  v ự n g  b ằ n g  
p h ư ơ n g  p h á p  n g ữ  â m  3 7 2 .4 6  (khôngphải 3 7 2 .4 4 )
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.4 0 2  8  K ỹ  t h u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ,  m á y  m ó c  v à  t h iế t  b ị

K h ô n g  d ừ n g  c h o  v ậ t  l iệ u  v ớ i  n g h ĩa  l à  tả i  l iệ u ;  x ế p  v à o  3 7 2 .4 ỉ .  K h ô n g  đ ù n g  
c h o  k i ẻ m  t r a  v à  đ o  lư ờ n g ;  x ế p  v à o  3 7 2 .4 8

.4 1  T à i  l i ệ u  h ư ớ n g  d ẫ n ,  k h ả  n ă n g  đ ọ c ,  p h ư ơ n g  p h á p  g i ả n g  d ạ y  v à  h ọ c  t ậ p

Đ a o  g ồ m  c ả  h ư ớ n g  d ẫ n  đ ọ c  c ả  b iệ t ,  t h e o  n h ỏ m  n h ỏ ,  c ả  ỉở p  

Xem thêm 372.45 v ề  tự đọc sách 

.4 2  K h u y ế n  k h í c h  đ ọ c  s á c h

B a o  g ồ m  c ả  c h ư ơ n g  t r ìn h  đ ọ c  s á c h  ở  t h ư  v i ệ n  t r ư ờ n g  h ọ c ,  Đ ọ c  s á c h  i à  N ề n  t ả n g  

.4 3  T ậ p  đ ọ c  ( l u y ệ n  đ ọ c )

Đ a o  g ồ m  c ả  k h ô n g  đ ọ c  đ ư ợ c

xếp k h ó  k h ă n  v ề  đ ọ c  đ ư ợ c  đ ề  c ậ p  t r o n g  g iá o  d ụ c  đ ặ c  b i ệ t  v à o  3 7 1 .9 1

.4 4  P h á t  t r i ể n  v ố n  t ừ  v ự n g

.4 5  P h ư ơ n g  p h á p  r è n  l u y ệ n  k ỹ  n ă n g  đ ọ c

B a o  g ồ m  c ả  tự  đ ọ c ,  đ ọ c  th à n h  t iế n g ,  đ ọ c  n h a n h

về các phương pháp dựa vào tử ngữ, xem 372.46; về các phương pháp đọc hiếu, 
xem 372.47

.4 6  C á c  p h ư ơ n g  p h á p  d ự a  v à o  t ừ  n g ừ  ( c á c  p h ư ơ n g  p h á p  g i ả i  m ẫ )

B a o  g ồ m  c ả  p h ư ơ n g  p h á p  t á c h  từ  ( p h ư ơ n g  p h á p  n g ữ  â m ) ,  n g ữ  â m  h ọ c  t r o n g  g i á o  d ụ c  
s ơ  đ ã n g  v à  t iể u  h ọ c ;  p h ư ơ n g  p h á p  to à n  từ  ( p h ư ơ n g  p h á p  n h ìn ) ,  p h ư ơ n g  p h á p  n h ậ n  
b i ế t  từ

x ế p  p h á t  â m  t r o n g  k ỹ  n ă n g  g ia o  t iế p  c ụ  th ể  t h e o  k ỹ  n ă n g  đ ó ,  v d . ,  p h á t  â m  t r o n g  lờ i 

n ó i  3 7 2 .6 2

.4 7  C á c  p h ư ơ n g  p h á p  đ ọ c  h i ể u

B a o  g ồ m  c ả  p h ư ơ n g  p h á p  n h ậ n  th ứ c ,  v d . ,  t ư  d u y  p h ê  p h á n ;  đ ọ c  t r o n g  c á c  p h ầ n  c ó  n ộ i  
d u n g ;  p h ư ơ n g  p h á p  s ử  d ụ n g  tà i  l iệ u  đ ư ợ c  t iê u  c h u â n  h ó a ,  v d . ,  p h ư ơ n g  p h á p  S Q 3 R ;  
t i ế p  c ậ n  to à n  n g ữ

xếp p h ư ơ n g  p h á p  s ừ  d ụ n g  tà i  l iệ u  đ ư ợ c  t iê u  c h u ẩ n  h o á  th u ộ c  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  th ể  t h e o  
c h ủ  đ ề  đ ó  v à o  3 7 2 .3 - 3 7 2 .8 ,  v d . ,  s ử  d ụ n g  p h ư ơ n g  p h á p  S Q 3 R  t r o n g  k h o a  h ọ c  x ã  h ộ i  

3 7 2 .8 3

.4 8  Đ á n h  g i á  k ỹ  n ă n g  đ ọ c

B a o  g ồ m  c ả  k iể m  t r a  p h á n  đ o á n ,  k iể m  t r a  th e o  c h u ẩ n  

xếp v à o  đ â y  k iể m  t r a  v à  đ o  lư ờ n g  1

xếp đ á n h  g i á  k h ả  n ă n g  s ẵ n  s à n g  đ ọ c  v à o  3 7 2 .4 1  

.5  N g h ệ  t h u ậ t  s á n g  t ạ o  v à  t h ủ  c ô n g

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

B a o  g ồ m  c ả  t h i ế t  k ế ,  v ẽ ,  đ ồ  th ủ  c ô n g ,  tạ o  m ẫ u ,  h ộ i  h o ạ ,  đ i ê u  k h ắ c ,  m a y  v á  

về văn học, xem 372.64; về kịch, xem 372.66; về múa, xem 372.86
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.6 Nghệ thuật ngôn ngữ (Kỹ năng giao tiếp)

B a o  g ồ m  c ả  n g ô n  n g ữ  n g ó n  ta y ,  đ ọ c  m á y  m ô i .  n g ô n  n g ữ  d ấ u  b iệ u

xếp v a o  đ â y  g iá o  đ ụ c  x o á  m ù  c h ử

về đọc, xem 372.4

.6 1  N g ữ  p h á p

B a o  g ồ m  c ả  s ử  đ ụ n g  n g ô n  n g ữ ,  h ọ c  từ

.6 2  D i ễ n  đ ạ t  b ằ n g  c h ữ  v i ế t  v à  l ờ i  n ó i

B a o  g ồ m  c ả  lờ i  n ó i ,  vcL, p h á t  â m ;  l à m  lu ậ n ,  t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  d i ễ n  đ ạ t  b ằ n g  c h ữ  
v iế t

xếp v à o  đ â y  c á c h  t iế p  c ậ n  n g ô n  n g ữ  b à n g  k in h  n g h i ệ m ,  c á c h  t i ế p  c ậ n  t o à n  n g ữ

xếp t r ìn h  b à y  b ằ n g  lờ i  n ó i  k h ô n g  p h ả i  ỉà  d iễ n  t h u y ế t  v à o  3 7 2 .6 6

về cách tiếp cập toàn ngữ trong đọc sách, xem 372.47; về chinh tả v à  tập viết 
xem 372.63. về một khỉa cạnh cụ thề của lành nghiệm ngôn ngữ trong nghệ thuật 
ngôn ngữ, xem khỉa cạnh đỏ, vd, nghe 372.69

Xem thêm 372.46 ve phương pháp ngừ âm trong hưởng dẫn tập đọc; cũng xem ở 
372.66 về kịch

.6 3  C h í n h  t ả  v à  v i ế t  t a y

T ê n  g ọ i  k h á c  c ủ a  v i ế t  ta y :  t h u ậ t  v iế t

xếp n g ô n  n g ữ  n g ó n  ta y  v à o  3 7 2 .6

. 6 4  T h ư ở n g  t h ứ c  v ă n  h ọ c

xếp k ịc h  đ ư ợ c  d ạ y  n h u  n g h ệ  t h u ậ t  s â n  k h ấ u  v à o  3 7 2 .6 6

.6 5  N g o ạ i  n g ữ  v à  g i ả n g  d ạ y  s o n g  n g ữ

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  n g o ạ i  n g ữ  v à  g i ả n g  d ạ y  s o n g  n g ữ  
c h o  r i ê n g  n g o ạ i  n g ữ

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 7 2 .6 5  c á c  s ố  t iế p  s a u  4  ở  4 2 0 - 4 9 0  c h o  r i ê n g  n g ô n  n g ữ ,  v d . 
t iế n g  T â y  B a n  N h a  3 7 2 .6 5 6 ,  t i ế n g  A n h  n h ư  là  n g ô n  n g ữ  t h ứ  h a i  3 7 2 .6 5 2

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  g iá o  đ ụ c  s o n g  n g ữ  v à o  3 7 0 .1 1 7

.6 6  K ị c h  ( N g h ệ  t h u ậ t  s â n  k h ấ u )

xếp v à o  đ â y  k ịc h  n h à  t r ư ờ n g ,  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  t r ì n h  b à y  b ằ n g  lờ i  n ó i

xếp k ịc h  đ ư ợ c  g iả n g  d ạ y  n h ư  l à  v à n  h ọ c  v à o  3 7 2 .6 4

Vẻ diễn thuyết, xem 372.62; về các dạng trình bày miệng khác, xem 372.67. về 
sử dụng kịch như là phương pháp giảng dạy thuộc một chủ đề cụ thể trong giảo 
dục sơ đắng và tiểu học, xem chù để đo trong 372.3-372.8, vd, sử dụng kịch 
trong giáng dạy lịch sử 372.89
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. 6 7  C á c  d ạ n g  t r ì n h  b à y  m i ệ n g  k h á c

K h ô n g  p h ả i  l à  k ịc h  v à  d i ễ n  th u y ế t

Đ a o  g ồ m  c ả  đ ọ c  đ ồ n g  th a n h ,  s ả n  x u ấ t  v à  d ẫ n  c h ư o n g  t r ìn h  t r u y ề n  th ô n g ,  s â n  k h ấ u  

m ú a  r ố i ,  n g h ệ  th u ậ t  m ú a  r ố i ,  k ịc h  đ ọ c ,  k ê  c h u y ệ n

xếp v à o  đ â y  c á c  h o ạ t  đ ộ n g  l iê n  q u a n  tớ i  t r ìn h  b à y  m iệ n g

xếp s ả n  x u ấ t  k ịc h  t r u y ề n  th ô n g  v à o  3 7 2 .6 6 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n g h ệ  th u ậ t  

m ú a  r ố i  v à o  7 9 1 .5

.69 Lảng nghe

•7 Toán học

Đ a o  g ồ m  c ả  s ố  h ọ c ,  g iỏ i  to á n

.8 Các môn học khác

[ . 8 0 1 - 8 0 9 ]  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 2 .1 9 0 1 - 3 7 2 .1 9 0 9  

.8 2  K h o a  n ộ i  t r ợ

Đ a o  g ồ m  c ả  k ỹ  n ă n g  x ã  h ộ i

x ế p  v à o  đ â y  g iá o  d ụ c  c u ộ c  s ố n g  g ia  đ ìn h ,  q u ả n  lý  c u ộ c  s ố n g  c á  n h â n  v à  g i a  đ in h  

N ấ u  ả n  đ ư ợ c  c h u y ề n  tớ i  3 7 2 .3 7  

về may vả, xem 372.5

.8 3  C á c  m ô n  h ọ c  x ã  h ộ i

B a o  g ồ m  c ả  g i ả o  d ụ c  c ô n g  d â n  ( q u y ề n  c ô n g  d â n )

x ế p  g i á o  d ụ c  c u ộ c  s ố n g  g i a  đ ìn h ,  k ỹ  n ă n g  x ã  h ộ i  v à o  3 7 2 .8 2

về nghiên cứu môi trường, xem 372.35; về ìịch sứ và địa ịỷ, xem 372.89 

.8 4  T ô n  g i á o

xếp g iá o  d ụ c  tô n  g iá o  c h o  t r ẻ  e m  d ư ớ i  s ự  b ả o  t r ợ  c ủ a  c á c  tồ  c h ứ c  tô n  g i á o  k h á c  
n h ắ m  k h ắ c  s â u  đ ứ c  t in  v à  h à n h  đ ạ o  v à o  2 0 7 ;  x ế p  g iá o  d ụ c  tô n  g iá o  c h o  t r ẻ  e m  d ư ớ i  
s ự  b ả o  ừ ợ  n h à  th ờ  n h ằ m  k h ắ c  s â u  đ ứ c  t i n  v à  h à n h  đ ạ o  T h iê n  c h ú a  v à o  2 6 8

.8 6  G i á o  d ụ c  t h ể  c h ấ t  v à  m ú a

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  g iá o  d ụ c  th ề  c h ấ t  v à  m ú a ,  c h o  r iê n g  

g i á o  d ụ c  th ể  c h ấ t

B a o  g ồ m  c ả  g iá o  d ụ c  v ặ n  đ ộ n g

.8 7  Â m  n h ạ c

Xem thêm 372.86 về múa

.8 9  L ị c h  s ử  v à  đ ị a  l ý

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  l ịc h  s ử  v à  đ ịa  lý , c h o  r i ê n g  l ịc h  s ử  

xếp v à o  đ â y  v â n  m in h
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.9 Lịch sử, địa ỉý, con người có liên quan tới gỉáo dục sơ đẳng và tiểu học

xếp v à o  đ â y  c ả c  t r ư ờ n g  v à  h ệ  t h ố n g  t r ư ờ n g  h ọ c  c ụ  th ề

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 7 2 .9  k ý  h iệ u  1 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d . ,  g i á o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọc  
Ở B r a r i l  3 7 2 .9 8 1

373 Giáo dục trung học
x ế p  v à o  đ â y  n h ó m  Lóp t r ê n  c ủ a  t r ư ờ n g  h ọ c  d à n h  c h o  m ọ i  ỉử a  t u ổ i

về giáo dục trung học một chủ để cụ thế, xem chủ đề đỏ, cộng thêm kỳ hiệu 07ỉ từ 
Báng ĩ, vd., giảo dĩic trung học vê nâng nghiệp 630.7ỉ

TÓM LƯỢC

373.0I-.09 Tiểu phiu mọc chang, giio dục trung học nhím những mac tiêu cụ
thể

. ỉ  Tề chức và hoạt động trong giảo dục t r u n g  Ịj ạ c

.2 Trường trung học và chương trinh thuộc các loạỉ, bấc, chương trình
giảng dạy, trọng tâm cụ thể

.3-.9 Giáo dục trung học ờ  các chấu lục, quốc gia, đja phương cụ thể

Triết học và lý thuyết, giáo dục trung học nhằm những mục tiêu cụ thể

B a o  g ồ m  c ả  c h ư ơ n g  t r ìn h  g iả n g  d ạ y  h ư ớ n g  tớ i  n h ữ n g  m ụ c  t i ê u  c ụ  th ề

xếp m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  th ể  l iê n  q u a n  tớ i  g iá o  d ụ c  t r u n g  h ọ c  n h ằ m  m ộ t  m ụ c  t iê u  c ụ  th ể  
t h e o  c h ủ  đ ề  đ ó  v à o  3 7 3 .1 1 - 3 7 3 .1 8 ,  v d . ,  n à n g  lự c  c h u y ê n  m ô n  đế d ạ y  v ề  t r á c h  n h iệE  
x ã  h ộ i  t r o n g  t r ư ờ n g  t r u n g  h ọ c  p h ồ  t h ô n g  3 7 3 .1 1 2

về giảo dục dạy nghề, xem 373.246

Tài liệu hỗn hợp

Kỹ thuật và quy trình phụ trợ

K h ô n g  d ù n g  c h o  k iể m  t r a  v à  đ o  lư ờ n g ;  x ế p  v à o  3 7 3 .1 2 6 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  d ụ n g  
c ụ ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u ;  x ế p  v à o  3 7 3 .1 6

Tổ chức

Quản lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 3 .1 2

Lịch sử và mô tả liên quan tới các loại người

K h ô n g  d ù n g  c h o  h ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n ;  x ế p  v à o  3 7 3 .1 8 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  t r ư ờ n g  h ọ  
v à  g i á o  d ụ c  đ à n h  c h o  m ộ t  lo ạ i  h ọ c  s i n h  v à  s in h  v iê n  c ụ  th ề ;  x ế p  v à o  3 7 3 .1 8 2 ,  v d ,  
t r ư ờ n g  t r u n g  h ọ c  d à n h  c h o  d â n  tộ c  t h i ể u  s ố  3 7 3 .1 8 2 9

Phụ nữ trong giáo đục trung học

K h ô n g  d ù n g  c h o  g i ả o  d ụ c  t r u n g  h ọ c  d à n h  c h o  n ữ  th a n h  n i ê n ;  x ế p  v à o  3 7 3 .1 8 2 3 Í  

Lịch sử, địa lý, con người

[-093—-099] Nghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phương cụ thể 

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 3 .3 - 3 7 3 .9

.02

.028

.06 ' 

[.068]

.08

.082

.09

466



3 7 3 Giáo dục 3 7 3

.1 Tổ chức và hoạt động trong giáo đục trang học

v ề  tác phẩm tong hợp về giảo dục trung học nhằm những mục tiêu cụ thể xem 
373.0ỉ; về tácphầm tồng hợp về trường học và chương trình thuộc các loại, bộc, 
chương trình giảng dạy, trọng tâm cụ thê, xem 373.2

[. 101 109] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 3 .0 1 - 3 7 3 .0 9

. 11- 18 Tổ chức trường học và hoạt động trong giáo dục trung học

T h ê m  v à o  c h ỉ  s ố  c ơ  b ả n  3 7 3 .1  c á c  s ố  t i ế p  s a u  3 7 1  t r o n g  3 7 1 .1 - 3 7 1 .8 ,  v d . ,  n ă n g  lự c  
c h u y ê n  m ô n  c ủ a  g iá o  v i ê n  3 7 3 .1  ỉ  2 ,  g i á o  đ ụ c  t r u n g  h ọ c  d à n h  c h o  n ữ  th a n h  n iê n  
3 7 3 .1 8 2 3 5 ;  tu y  n h iê n ,  v ề  g iá o  d ụ c  h ợ p  t á c ,  x e m  3 7 3 .2

. 19 Chương trinh giảng dạy

x ế p  c h ư ơ n g  t r ìn h  g iả n g  d ạ y  h ư ớ n g  tớ i  n h ữ n g  m ụ c  t iê u  g iá o  d ụ c  t r u n g  h ọ c  c ụ  th ể  v à o  
3 7 3 .0 1 ;  x ế p  g iá o  đ ụ c  t r o n g  t r ư ờ n g  t r u n g  h ọ c  đ ư ợ c  x á c  đ ịn h  b ở i  lo ạ i  c h ư ơ n g  t r ìn h  

g iả n g  d ạ y  c ụ  th ể  v à o  3 7 3 .2

.2 Trường trung học và chưomg trình thuộc những loại, bậc, chưoưg trình giảng
dạy, trọng tâm cụ thể

B a o  g ồ m  c ả  t r ư ờ n g  t r u n g  h ọ c  tổ n g  h ợ p  ( t r ư ờ n g  h ọ c  c ỏ  c á c  c h ư ơ n g  t r ìn h  g iả n g  d ạ y  k h o a  
h ọ c ,  d ạ y  n g h ề ,  đ ạ i  c ư ơ n g  k h i  đ ư ợ c  c o i  là  k h á c  b i ệ t  v ớ i  c á c  t r ư ờ n g  t r u n g  h ọ c  k h ô n g  đ ư ợ c  
p h â n  lo ạ i ) ;  t r ư ở n g  t r u n g  h ọ c  p h ô  th ô n g  ( t r ư ờ n g  h ọ c  c ỏ  n ề n  g i á o  d ụ c  p h ể  th ô n g  th e o  h ọ c  
k ỳ ,  k h ô n g  d ạ y  n g h ề  đ ư ợ c  c o i  là  k h á c  b iệ t  v ớ i  c á c  t n r ờ n g  t r u n g  h ọ c  k h ô n g  đ ư ợ c  p h â n  
lo ạ i) ;  t r ư ờ n g  t r u n g  h ọ c  tư  th ụ c  ( t r ư ờ n g  d ự  b ị ) ;  t r ư ờ n g  t r u n g  h ọ c  c ô n g ;  t r ư ờ n g  t r u n g  h ọ c  
th a y  th ế ,  c ộ n g  đ ồ n g ,  t ô n  g iá o ;  c h ư ơ n g  t r ìn h  h ọ c  n g h ề ,  g i á o  d ụ c  h ợ p  tá c ,  k ế  h o ạ c h  v ừ a  
h ọ c  v ừ a  l à m ;  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t r ư ờ n g  n ộ i  trú

xếp v à o  đ â y  c á c  lo ạ i  g iá o  d ụ c  {không phải l à  g i á o  đ ụ c  c ô n g  lặ p  n ó i  c h u n g )  d o  t r ư ờ n g  
h ọ c  h o ặ c  c h ư ơ n g  t r ìn h  th u ộ c  m ộ t  lo ạ i ,  b ặ c ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  g i ả n g  d ạ y ,  t r ọ n g  tâ m  c ụ  th ê  
th ự c  h iệ n

x ế p  c h ư ơ n g  t r ìn h  h ọ c  n g h ề  d o  c á c  n g à n h  n g h ề  th ự c  h iệ n  v ả o  3 3 1 .2 5 ;  x é p  m ộ t  t r ư ờ n g  
h ọ c  c ụ  th ể  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  lo ạ i ,  b ậ c ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  g iả n g  d ạ y ,  t r ọ n g  t â m  v à o
3 7 3 .3 - 3 7 3 .9 ;  x ế p  t r ư ờ n g  i>ổ tú c ,  t r ư ờ n g  b ẻ  tu c  v ă n  h o á  k i ể u  Đ a n  M ạ c h  v à o  3 7 4 ;  x ế p  
đ à o  tạ o  n g h ề  n h ư  là  m ộ t  p h ầ n  c ủ a  q u ả n  lý  n h â n  lự c  v à o  6 5 8 .3 .  x ế p  m ộ t  đ ê  tà i  c ụ  th ê  
l iê n  q u a n  tớ i  t r ư ờ n g  h ọ c  v à  c h ư ơ n g  t r ìn h  th u ộ c  m ộ t  lo ạ i ,  b ậ c ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  g iả n g  d ạ y ,  
t r ọ n g  t â m  c ụ  th ê  t h e o  c h ủ  đ ề  đ ó  v à o  3 7 3 .1 1 - 3 7 3 .1 8 ,  v đ . ,  n ă n g  lự c  c h u y ê n  m ô n  c ủ a  g iá o  
v iê n  t r ư ờ n g  d ạ y  n g h ề  3 7 3 .1 1 2

v ề  một ỉoợi trường nội trú cụ thể Ợdĩông phải ỉà trường trung học tư thục), xem loại 
đỏ, vả., trường nội trủ sơ đẳng-tiểu học tư thục 372. ì, trường nội trù quân sự 373.24

[.201-209] Tiểu phân mục chung

K h ồ n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 3 .0 1 - 3 7 3 .0 9

.23 Các bậc giáo dục trung học cụ thể

x ế p  t r ư ờ n g  tư  th ụ c ,  t r ư ờ n g  t r u n g  h ọ c  t ổ n g  h ợ p ,  t r ư ờ n g  t r u n g  h ọ c  p h ổ  th ô n g ,  c h ư ơ n g  
t r ìn h  d ạ y  n g h ê ,  g iá o  d ỵ c  h ợ p  tá c  k h ô n g  p h â n  b iệ t  b ậ c  v à o  3 7 3 .2 ;  x ê p  t r ư ờ n g  k h o a  
h ọ c ,  q u â n  s ự ,  d ạ y  n g h ề  k h ô n g  p h â n  b iệ t  b ậ c  v à o  3 7 3 .2 4 ;  x ế p  tá c  p h â m  tố n g  h ợ p  v ê  
c á c  b ậ c  c ủ a  t r ư ờ n g  t r u n g  h ọ c ,  t r ư ờ n g  t r u n g  h ọ c  p h ổ  t h ô n g  4  n ă m  k h ô n g  th u ộ c  m ộ t  
lo ạ i  c ụ  th ề  v à o  3 7 3

Xem Phản hướng dẫn ở 372.24 và 373.23
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[ .2 3 0  1 - .2 3 0  9 ] T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 3 .0 1 - 3 7 3 .0 9

.236 Trung học bậc thấp (Trung học cơ sở)

B a o  g ồ m  c ả  c á c  lớ p  t r ê n  lớ p  6  ở  t r ư ờ n g  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c ,  c á c  lớ p  t r ẽ n  m ứ c  
tư ơ n g  đ ư ơ n g  ở  t r ư ờ n g  p h ổ  t h ô n g  c ơ  s ờ  ( V ư ơ n g  q u ố c  A n h )

x ế p  v à o  đ â y  t r ư ờ n g  t r u n g  h ọ c  c ơ  s ở ,  t r ư ờ n g  c ấ p  2

về các lớp dưới của trường cắp 2, xem 372.24

.233 Trung học: bậc cao (Trung học phổ thông)

B a o  g ồ m  c ả  c h ư ơ n g  t r ìn h  h ọ c  tư ơ n g  đ ư ơ n g  t r u n g  h ọ c  p h ổ  t h ố n g

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  t r ư ờ n g  t r u n g  c a o  6  n ă m  [trước đây là 3 7 8 .1 ] ,  
t r ư ớ n g  t r u n g  h ọ c  p h ổ  th ò n g ,  c á c  c h ư ơ n g  t r in h  s a u  t r u n g  h ọ c ;  n h ữ n g  n ă m  h ọ c  iớ p  
d ư ớ i  c ủ a  t r ư jim ơ d ẳ n ơ  h i  4  n ă m  v à  3 n§ỊE

về các lớp trên của trường trung cao 6 lớp, xem 378. ỉ

.24 Trường khoa học, quân sự, dạy nghề

T r ư ờ n g  q u â n  sự :  t r ư ờ n g  t r u n g  c ấ p  c h u y ê n  v ề  g iá o  d ụ c  q u â n  s ự  n h ư n g  v ề  b ả n  c h ấ t  c c  
b ả n  v ẫ n  m a n g  t ín h  k h o a  h ọ c  t

B a o  g ồ m  c ả  t r ư ờ n g  c ổ  đ i ể n  ( t r ư ờ n g  ư u  t iê n  h ọ c  t iế n g  L a t in h  v à  H y  L ạ p ) ,  t r ư ờ n g  
t r u n g  h ọ c  ( C h â u  Â u ) ,  t n r ờ n g  l ix ê  ( ly c é e ) ,  t r ư ờ n g  k h o a  h ọ c  h i ệ n  đ ạ i ,  t r ư ờ n g  d ạ y  t iế n ị  
L a t in h  v à  H y  L ạ p  h i ệ n  đ ạ i  ở  A n h ,  t á c  p h ằ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t r ư ờ n g  đ i ể m

x ế p  t r ư ờ n g  h ọ c  t ậ p  t r u n g  v à o  g iá o  d ụ c  q u â n  s ự  c h u y ê n  n g h iệ p  v à o  3 5 5 .0 0 7 1 ;  x ế p  
t r ư ờ n g  k h o a  h ọ c  h i ệ n  đ ạ i  tư  th ụ c ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  d ạ y  n g h ề ,  g iá o  d ụ c  h ợ p  tá c  v à o  
3 7 3 .2 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  t r ư ờ n g  t r u n g  h ọ c  c h u ẩ n  b ị  c h o  g i á o  d ụ c  đ ạ i  h ọ c  v à ( 
3 7 3

về một loại trường điểm cu thế không phải là trường khoa học hiện đại, xem loại 
đỏ, vd, trường sơ đằng~tìểu học điếm 3 72. ỉ, trường điếm về khoa học 507. ỉ, 
trường đỉêm vê hội hoạ 700.71

.246 Trường dạy nghề

xếp v à o  đ â y  t r ư ờ n g  t r u n g  h ọ c  k ỹ  th u ậ t ,  g iá o  d ụ c  h ư ớ n g  n g h iệ p

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  g i á o  d ụ c  h ư ớ n g  n g h iệ p  v à o  3 7 0 .1 1 3

,3-.9 Giáo dục trung học ở các châu lục, quốc gia, địa phương cụ thể

xếp v à o  đ â y  c á c  t r ư ờ n g  h ọ c  v à  h ệ  t h ố n g  t r ư ờ n g  h ọ c  c ụ  th ể

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 7 3  k ý  h i ệ u  3 - 9  từ  B ả n g  2 , v d . ,  t r ư ờ n g  t r u n g  h ọ c  ở  ô x t r â y l i a  
3 7 3 .9 4

về một trường học cụ thề chủ yếu dành cho một ngành học cụ thể, xem ngành học 
đó, cộng thêm ký hiệu 07ỉ từ Bảng ỉ, vd., trường trung học khoa học 507.1
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374 Giảo dục người lém
B a o  g ồ m  c ả  g i á o  đ ụ c  c ơ  s ở  c h o  n g ư ờ i  lớ n ,  g i á o  đ ụ c  c ơ  b ả n ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  x o á  m ù  c h ữ ,  
n h ó m  h ọ c  tậ p ;  g iả o  d ụ c  t ừ  x a ,  t r ư ờ n g  h à m  th ụ ,  g i á o  đ ụ c  m ở

xếp v à o  đ â y  g i á o  đ ụ c  l iê n  tụ c ,  g i á o  d ụ c  n â n g  c a o ,  g i á o  đ ụ c  s u ố t  đ ờ i ,  g iá o  đ ụ c  th ư ờ n g  

x u y ê n ,  g i á o  đ ụ c  đ ị n h  k ỳ

x ế p  đ à o  t ạ o  tạ i  c h ỗ  v à o  3 3 1 - 2 5 ;  x ế p  c á c  c h ư ơ n g  t r ìn h  g iả n g  d ạ y  tư ơ n g  đ ư ơ n g  v ớ i  t r ư ờ n g  
t r u n g  h ọ c  c h o  n g ư ờ i  n g ư ờ i  lớ n  v à o  3 7 3 2 3 8

về tntờng cao đẳng và đại học phi truyền thong vén tu cách là cơ quan giáo dục người 
ỉởn, xem 378; về dịch vụ đại học mở rộng với tư cảch ỉà cơ quan giảo dục người lởn, 
xem 378. L về giảo dục người lớn thuộc môt chủ đe cụ thể, xem chủ đế đó, cộng thêm ký 
hiệu 071 từ Bảng I, vd, khóa học điêu khác cho người người lởn 730.71

.001 Triết học và lý thuyết

.002 Tài liệu hỗn hợp

.0 0 2  8 K ỹ  t h u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ

K h ô n g  d ù n g  c h o  m ả y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u ,  k iể m  t r a  v à  đ o  lư ờ n g ;  x ế p  v à o  

3 7 4

.003-005 Tiểu phân mục chung

.006 Các tổ chức

[ .0 0 6  8 ] Q u á n  lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 4

.007 Giáo dục, nghiên cứu, đề tài liên quan

.008 Lịch sử và mô tả liên quan tới các loại người

K h ô n g  d ù n g  c h o  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n ,  g i á o  d ụ c  đ ạ i  h ọ c  c á c  lo ạ i  s i n h  v i ê n  c ụ  th ề ;  
x ế p  v à o  3 7 4

[.009] Lịch sừ, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 4

375 Chương trình giảng dạy
về chương trình giảng dạy một chủ đề cụ thể ở bậc sơ đẳng và tiểu học, xem
372.3-372.8. về chương trình giảng day một chủ đề cụ the dành cho một bậc học cụ thể 
không phải là bậc sơ đang và tiểu học và dành cho nhiều bậc học, xem chủ để đó, cộng 
thêm kỷ hiệu 07] từ Bảng ĩ, vd., chương trình giảng dạy vê sức khỏe 613.07ĩ; vê 
chương trinh giảng dạy dành cho một bộc học cụ thê, xem bậc học đỏ, vd., chương trình 
giảng dạy trung học 373.19

.0 0 0  1 - .0 0 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

[376] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ấ n  b ả n  12

[377] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  12
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378 Giáo dục đại học
B a o  g ồ m  c ả  Ẹ Ìáo  d ụ c  c h u y ê n  n g h iệ p ;  c á c  lo ạ i  t r ư ờ n g  c a o  đ ẳ n g  v à  đ ạ i  h ọ c  c ụ  th ề .  vcL. 
t r ư ở n g  c a o  đ á n g  d â n  lậ p ,  c ô n g  lậ p ,  th u ộ c  n h à  th ờ

xếp v à o  đ â y  g i á o  d ụ c  đ ạ i  h ọ c ,  g iả o  đ ụ c  c a o  đ ẳ n g ;  t r ư ờ n g  đ ạ i  h ọ c

xếp c á c  t r ư ờ n g  c a o  đ ẳ n g  4  n ă m  v à o  3 7 8 .1

về giáo dục đại học thuộc một chủ đe cụ thề, xem chù đề đó, cộng thêm kỷ hiệu 07ỉ t)Ấ 
Bảng ỉ, vd., trưởng đại họcỵ 6Ỉ0.71

Xem Phần hướng dẫn ở 371.01—371 8 so với 37?-y?4t Ì78

.001 Triết học và lý thuyết

.002 Tài iiệu hỗn hợp

.0 0 2  8 K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ

K h ô n g  d ù n g  c h o  m á y  m ỏ c ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u ,  k i ể m  t r a  v à  đ o  lư ờ n g ;  x ế p  v à o
3 7 8 .1

.003-005 Tiểu phân mục chung 

.006 Các tổ chức

[ .0 0 6  8 ] Q u ả n  lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 8 .1

.007 Giáo dục, nghiên cứu, đề tài liên quan

.008 Lịch sử và mô tả liên quan tới các loại người

K h ô n g  đ ù n g  c h o  s in h  v iê n ,  g iá o  d ụ c  đ ạ i  h ọ c  d à n h  c h o  c á c  l o ạ i  s i n h  v iê n  c ụ  th ể ;  
x ế p  v à o  3 7 8 .1

.009 Lịch sừ, địa lý, con người

.009 2 Con người

xếp v à o  đ â y  c á c  n h à  q u ả n  lý

xếp n g ư ờ i  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  t r ư ờ n g  c a o  đ ẳ n g  v à  đ ạ i  h ọ c  c ụ  t h ể  v à o
3 7 8 .4 - 3 7 8 .9

[ .0 0 9  4 - .0 0 9  9 ] N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  t h ể  t r o n g  th ế  g iớ i  h iệ n  đ ạ i  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 8 .4 - 3 7 8 .9
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.1 Tồ chức vả hoạt đọng trong giáo dục đại học

Đ a o  g ồ m  c ả  q u y ề n  tự  d o  h ọ c  th u ậ t ,  k ỳ  n g h ỉ  p h é p ,  th ờ i  í ịia n  tu y ể n  đ ụ n g ;  k ỳ  th i  tu y ể n  
s i n h  c a o  đ ã n g ;  q u ả n  l ý  t à i  c h ín h ,  h ọ c  p h i ;  c á c  b ậ c  c ụ  th e  c ủ a  g iá o  đ ụ c  d ạ i  h ọ c ,  v d ,  c a o  
đ ẳ n g  đ ự  b ị ,  c a o  đ ẳ n g  4  n ă m ,  t r ư ờ n g  c a o  b ọ c ,  c á c  n ă m  h ọ c  t r ê n  c ù a  t r ư ờ n g  c a o  đ ẳ n g  6  
l á p

T á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  c a o  đ ẳ n g  6  lớ p  đ ư ợ c  c h u y ể n  tớ i  3 7 3 .2 3 8

xếp c á c  t r ư ờ n g  c ụ  th ể  v à o  3 7 8 .4 - 3 7 8 .9 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  g iá o  d ụ c  đ ạ i  h ọ c  
n h a m  n h ữ n g  m ụ c  t iê u  c ụ  th ể ;  v ề  lo ạ i  t r ư ở n g  c a o  đ ẳ n g  v à  đ ạ i  h ọ c  c ụ  th ể ,  v d . ,  t r ư ờ n g  đ ạ i  
h ọ c  d ầ n  lậ p ,  c ô n g  lậ p ,  n h à  th ờ  v à o  3 7 8

về bằng cắp học vị và để tòi liên quan, xem 378.2; về hễ trợ sinh viên và để tài liên 
quan, xem 378.3

[ .1 0 0  1—. 1 0 0 9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 8 .0 0 1 - 3 7 8 .0 0 9

.2 Bằng cấp học vị và đề tài liẽn quan

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  b ằ n g  c ấ p  h ọ c  v ị  v à  đ ề  tà i  l iê n  q u a n ,  
c h o  r i ê n g  b ã n g  c â p  h ọ c  v ị

B a o  g ồ m  c ả  t r a n g  p h ụ c  h ọ c  v ị;  h ọ c  v ị  d a n h  d ự ;  đ i ề u  k iệ n  đ ư ợ c  c ấ p  h ọ c  v ị ,  v d . ,  lu ậ n  v ă n

.3 Hỗ trợ  sinh vỉên và đề tài liên quan

T i ể u  p h á n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  h ỗ  t r ợ  s in h  v i ê n  v à  đ ề  tà i  l iê n  q u a n ,  c h o  
r i ê n g  h ỗ  t r ợ  s in h  v iê n

B a o  g ồ m  c ả  g iá o  d ụ c  h ợ p  tá c ,  v d . ,  k ế  h o ạ c h  v ừ a  h ọ c - v ừ a  là m ;  h ọ c  b ồ n g ,  tu y ể n  d ụ n g  
s i n h  v i ê n ,  v d . ,  c á c  c h ư o n g  t r ìn h  v ừ a  h ọ c  v ừ a  là m ;  p h ú c  lợ i  g iá o  đ ụ c  đ ạ i  h ọ c  d à n h  c h o  
c ự u  c h i ế n  b ín h

về ho trợ sinh viên trong một ỉĩnh vực cụ thế, xem lĩnh vực đỏ, cộng thêm ký hiệu 
079 từ Bàng 1, vd, hỗ trợ sinh viên trong giáo dục y  tế 610.79

.4-.9 Giáo dục đại học ở châu lục, quốc gia, địa phương cụ thể trong thế giới hiện
đại

xếp v à o  đ â y  c á c  t r ư ờ n g  c ụ  th ể

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 7 8  k ý  h i ệ u  4 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  g iá o  d ụ c  đ ạ i  h ọ c  ở  M ê h ic ô  
3 7 8 .7 2

về trường hoặc khoa của một trường cao đẳng hoãc đợi học thuộc một chủ đê cụ 
thể, xem chủ để đỏ, cộng thêm ký hiệu 07ỉ từ Bảng ỉ, vd., Trường Luật thuộc Đại 
học Harvard 340.071

Xem Phần hướng dẫn ớ 378.4-378.9 so vái 355.0071

379 Vấn đề chính sách công trong giáo dục
xếp q u ả n  lý  n h à  n ư ớ c  v ề  g i á o  d ụ c  v à o  3 5 3 .8 ;  x ế p  q u ả n  lý  t r ư ờ n g  h ọ c  v à o  3 7 1 .2

về các vẩn để chính sách công vế một để tài không được quy định ở đây, xem đề tài đỏ, 
và., chính sách ve tuyến sinh 371.2, về trườngy 610.71

Xem Phần hướng dẫn ở 371 so vởi 353.8, 371.2, 379
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[.094—.099] Nghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phương cụ thể trong thế giới hiện
đại

K h ô n g  d ù n g ;  x é p  v à o  3 7 9 .4 - 3 7 9 .9

.1 Những yếu tố hỗ trợ và Idểm soát cụ thể đổi với giáo dục cống lập

B a o  g ồ m  c à  h ỗ  t r ợ  v à  k i ể m  s o á t  c ù a  c á c  c ấ p  c ụ  th ể  c ủ a  c h ín h  p h ủ ,  v d ,  b a n  g i á o  d \ ic  p h i 
th ô n g ,  k h u  g iá o  d ụ c ,  t r ợ  g iú p  q u ố c  tê ;  c á c  c â p  g i á o  d ụ c  c ụ  th ê  v ả  g iá o  d ụ c  đ ặ c  b i ệ t ;  
k iê m  s o á t  c h ư ơ n g  t r ìn h  g i ả n g  d ạ v ,  g iá o  v i ê n  v à  n h à  q u ả n  lý ,  s á c h  g iá o  k h o a  v à  tà i  l iệ u  
g iả n g  d ạ y  k h á c ;  h ỗ  t r ợ  v e  t à i  c h ín h ,  v d ,  p h iế u  m iễ n  h ọ c  p h í ;  c á c  n g u ồ n  th u ,  t r á c h  n h iệ n  
b á o  c á o  v à  đ á n h  g iá  đ ố i  v ớ i  t n i ò n g  h ọ c ,  t ậ p  t r u n g  h ó a  v à  b ợ p  n h ấ t  t r ư ờ n g  h ọ c ,  c h ọ n  
t rư ờ n g ,  t iê u  c h u ẩ n  v à  c ô n g  n h ậ n  đ ố i  v ớ i  t r ư ờ n g  h ọ c

xếp h ỗ  t r ợ  v à  k iể m  s o á t  h o ạ t  d ộ n g  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  v ấ n  đ ề  v ề  c h ín h  s á c h  c ụ  th ể  v à o  
3 7 9 2

về sử dụng phiếu miễn học phí trong giảo dục tư thục, xem 379.3 

Xem thêm 353.8 về quản lỷ tài chính cùa các cơ quan hỗ trợ giảo dục công lập 

[.101-109] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 9 .0 1 - 3 7 9 .0 9

.2 Những vấn đề chính sách cụ thể trong gỉáo dục công ỉập

N ế u  k h ô n g  q u y  đ ịn h  ở  c h ỗ  k h á c

Đ a o  g ồ m  c ả  g iá o  d ụ c  b ắ t  b u ộ c ,  đ ộ  tu ổ i  h ế ỉ  g i á o  d ụ c  p h ố  th ô n g ;  b in h  đ ả n g  t r o n g  g i á o  dụ i 
( c ơ  h ộ i g iá o  d ụ c  b ìn h  đ á n g ) ,  h à n h  đ ộ n g  ù n g  h ộ  s ự  b ìn h  đ ẳ n g  t r o n g  g iá o  d ụ c ,  q u y e n  
đ ư ợ c  g iá o  d ụ c ;  c h ín h  s á c h  x o á  m ù  c h ữ ,  q u y ề n  đ ọ c  s á c h ;  x o á  p h â n  b iệ t  c h ủ n g  tộ c  t r o n g  
n h à  t r ư ở n g ,  đ ư a  trẻ  tớ i  t r ư ở n g  b ă n g  x e  b u ý t  n h à m  x o á  p h â n  b iệ t  c h ủ n g  tộ c ,  v ị  t r í  o ủ a  t ô r  
g iá o  ở  t r ư ờ n g  h ọ c  c ô n g  lậ p ,  v d . ,  g iả n g  d ạ y  t h u y ế t  s á n g  th ế

[-201-.209] Tiều phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 7 9 .0 1 - 3 7 9 .0 9

3  Vấn đề chính sách cống trong gỉáo dục tư thục

B a o  g ồ m  c ả  ủ n g  h ộ  c ủ a  n h à  n ư ớ c ,  h ỗ  t r ợ  tà i  c h ín h ,  p h iế u  m iễ n  h ọ c  p h í ;  k iể m  s o á t  c ủ a  
N h à  n ư ớ c

.4-.9 Vấn đề chính sách công ở châu ỉục, quốc gia, địa phưomg cụ thể trong thế 
giới hỉện đạỉ

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 7 9  k ý  h iệ u  4 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  c h ín h  s á c h  g iá o  d ụ c  c ô n g  ở  
H o a  K ỳ  3 7 9 .7 3
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380 Thương mại, phương tiện truyền thông (liên lạc), giao 
thông vận tải

T r ừ  n h ữ n g  th a y  đ ổ i  đ â  c h i  r a  đ ư ở i  c á c  m ụ c  p h â n  lo ạ i  c ụ  th ể ,  t h ê m  v à o  m ễ i  t iể u  p h â n  m ụ c  
đ ư ợ c  x á c  đ jn h  b ằ n g  *  n h ư  s a u :

0 6  T ổ  c h ứ c  v à  q u ả n  lý
Đ a o  g ồ m  c ả  c á c  tổ  c h ứ c  k in h  d o a n h ,  v d ,  d o a n h  n g h iệ p  m ộ t  c h ủ ,  l iê n  
d o a n h ,  c ô n g ^ ty , tậ p  đ o à n  n h ả  n ư ớ c  h o ặ c  t ư  n h â n ,  c ô n g  t y  h ợ p  n h ấ t  

Xem Phân hướng dán ở 380: Bảng bô sung: 09 so với 06 
0 6 8  Q u ả n  l ý

N h à  n ư ớ c  v à  t ư  n h â n  
0 9  L ịc h  s ử ,  đ ị a  1Ý, c o n  n g ư ờ i

xếp c á c  t o  c h ứ c  k in h  d o a n h  c ụ  th ê  v à o  0 6
Xem Phần hưởng dơn ở 380: Bảng bổ sung: 09 so với 06

xếp đ iề u  t i ế t  v à  k i ể m  s o á t  c ủ a  n h à  n ư ớ c  v à o  3 5 4 .7

Xem Phần hướng dẫn ở 380

TÓM LƯỢC
381 Thutnig mại (Mâu dịch)
382 Thương mậỉ quác tế (Ngoại thương)
383 Bưu chính
384 Phương tiện truỵền thông (hên lạc) Viễn thông
385 Vịn tĩl dường sắt
386 Vịn tải đường thuỷ nội địa và bỉng phà
387 Vặn tài đường thuỷ, hàng không, vA trọ
388 G ia o  th ô n g  v ậ n  tà i  V ận  tả i  m ặ t  đ ấ t
389 Đo lường và tiêu chuẳn hóa

[.01] Triết học và lý thuyết

C h u y ể n  tớ i  3 8 0 .1

[-02-09] Tiểu phân mục chung

C h u y ể n  tớ i  3 8 0 .2 - 3 8 0 .9

.1 Triết học và ỉý thuyết [trước đây ỉà 380.01]

T h ư ơ n g  m ạ i  ( M ậ u  d ịc h )  c h u y ề n  tớ i  381  

.2-.9 Tiểu phân mục chung [trước đây là 380.02-380.09]

473



3 8 1 Khung Dhân loại thập phân Dewey 3 8 '

381 *Thuxrag mại (Mậu dịch) [trước đăy là 380.1]
B a o  g ồ m  c ả  th ư ơ n g  m a i  l iê n  b a n g  v à  l iê n  v ù n g ;  c á c  k ê n h  t iế p  th ị;  b á n  lẻ , v d . ,  c ử a  h à n g  
n h iê u  c h i  n h á n h ,  b á n  đ ô  c ũ ,  m u a  n à n g  t ừ  x a ,  b á n  s i;  q u ả n  lý  d o a n h  n g h iệ p  b á n  x ỉ  v à  b á n  lè 
m ộ t  s ả n  p h ẩ m  h o ặ c  d ịc h  v ụ  c ụ  th ề

xếp v à o  đ â y  th ư ơ n g  m ạ i  t r o n g  n ư ớ c  ( n ộ i  th ư ơ n g ) ,  lư u  k h o  h à n g  h o á ,  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à r h  
v ê  t iê p  ih j

x ế p  c u n g  v à  c ầ u  v à o  3 3 8 .1 - 3 3 8 .5 ;  x ế p  b i ệ n  p h á p  h ạ n  c h ế  t r o n g  c á c  tồ  c h ứ c  k i n h  d o a n h  
th a m  g ia  th ư ơ n g  m ạ i  v à o  3 3 8 .8 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  lư u  k h o  h à n g  h o á  v à o  3 8 8 ;  x ề p  
t á c  p h i m  l iê n  n g à n h  v ề  t i ê u  d ù n g  v à o  3 3 9 .4 .  x é p  k in h  t ế  h ợ p  t á c  x ã ,  la o  đ ộ n g ,  t à i  c h ín h ,  đ ấ t  
đ a i ,  n ă n g  lư ợ n g  t r o n g  m ố i  q u a n  h ệ  v ớ i  t h ư o n g  m ạ i  t h e o  n g à n h  k ìn h  t ế  đ ó ,  v d . ,  t i ế p  th ị  h o p  
t á c  x ẫ  3 3 4

về thương mại quếc tế, xem 382; về quàn Ịý íiếp thị, xem 658*8

Xem Phần hưởng dẫn ớ Bĩ— Ữ25 so với B ỉ— 029; cũng xem ở 709.2 so với 38Ĩ

.029 Tài liệu thương mại hỗn hợp

K h ô n g  d ù n g  c h o  s ổ  t a y  đ á n h  g i á  v à  m u a  s ắ m ;  x ế p  v à o  3 8 1 .3

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  l i ê n  n g à n h  v ề  t à i  l i ệ u  th ư ơ n g  m ạ i  h ỗ n  h ợ p

về tài liệu thượng mại hon hợp liên quan tởi một hàng hóa hoặc dịch vụ cụ 
thế, xem chi so phi thương mợị dành cho hàng hóa hoặc dịch vụ đó, cộng 
thêm kỷ hiệu 029 từ Bảng ì, vd.t sách hưởng dân người mua ô tô chở khách 
629.222029

Xem Phản hưởng dẫn ở B ỉ—025 so với B ỉ—029

.3 Chính sảch thưomg mại

B a o  g ồ m  c ả  c á c  h iệ p  h ộ i  d o a n h  n h â n  g i ữ  g ìn  đ ạ o  đ ứ c  k in h  d o a n h ,  b ả o  v ệ  n g ư ờ i  t iê u  
d ù n g ,  tá c  p h ẩ m  tô n g  h ợ p  v ề  đ á n h  g iá  s ả n  p h â in  v à  d ị c h  v ụ  s ẽ  đ ư ợ c  m u a ,  s ổ  t a y  H ên  
n g à n h  v ề  đ á n h  g iá  v à  m u a  s ắ m

xếp v à o  đ â y  n h ữ n g  v ấ n  đ ề  c ủ a  n g ư ờ i  t iê u  đ ù n g  v à  g iả m  b ớ t  n h ữ n g  v ấ n  đ ề  n à y ,  p h o n g  
t r à o  b ả o  v ệ  q u y ề n  lợ i  n g ư ờ i  t iê u  đ ù n g

x ế p  n h ữ n g  m ố i  n g u y  h i ể m  c ù a  s ả n  p h ẩ m  v à o  3 6 3 .1 9 ;  x ế p  g ia n  lậ n  v à o  3 6 4 .1 6 ;  x ế p  
c h ín h  s á c h  th ư ơ n g  m ạ i  H ê n  q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  n ộ i  th ư ơ n g  c ụ  th ề ,  tớ i  c á c  s ả n  p h ẩ m  v à  
d ị c h  v ụ  c ụ  th ể ,  tớ i  c á c  n h ó m  s ả n  p h ẩ m  v à  d ị c h  v ụ  c ụ  th ê  v à o  3 8 1

về sách hưởng dẫn đảnh giả và mua bản và giáo dục người tiêu dùng về sản phẩm 
và dịch vụ gia đình và cả nhân, xem 640.73. về sồ tay đảnh giả và mua sám một sản 
phâm hoặc dịch vụ C ìị thê, xem sản phám hoặc dịch vụ đó, cộng thêm kỷ hiệu 029 từ 
Bảng ĩ, vd., sô tay vê đảnh giả ô tỏ chở khách 629.222029

\

*Thêm như được chi dẫn dưới 380
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382 Thương mại, phương tiện truyền thông (liên lạc), giao thông vận tải 382

382 *Thutmg mại quốc tế (Ngoại thương)
Đ a o  ịỊồ m  c ả  m ậ u  d ịc h  n h ậ p  k h ẩ u  v à  x u ấ t  k h ẩ u ;  k iề m  s o á t  v à  h ạ n  c h ế ,  v d . ,  c ấ m  v ặ n ,  th a n h  
tra , c a p  g i ấ y  p h é p ,  h ạ n  n g ạ c h ;  t r ợ  c ấ p

Đ a o  g ồ m  c ả  c á n  c â n  th ư ơ n g  m ạ i ,  c h ín h  s á c h  th ư ơ n g  m ạ i  v à  th u ế  q u a n ;  h iệ p  đ ịn h  th ư ơ n g  
m ạ i, vcL , L iê n  m in h  c h â u  A u ,  T ồ  c h ứ c  T h ư ơ n g  m ạ i  T h ế  g iớ i ;  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  th u ế  
h ả i q u a n

xếp v à o  đ â y  m ậ u  d ị c h  g iữ a  c á c  q u ố c  g ia  v ớ i  th u ộ c  đ ịa ,  n ư ớ c  đ ư ợ c  b ả o  h ộ ,  n ư ớ c  th á c  q u ả n

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  tà i  c h ín h  q u ố c  tế  v à o  3 3 2 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  k in h  tế  
q u o c  tế  v à o  3 3 7

về một khia cạnh cụ thể cùa thuế hải quan, xem khừi cạnh đó, vd, ỉuật 343.05 

Xem Phần hướng dẫn ở BI—025 so với B ỉ—029 

.01 T r iế t  h ọ c  v à  lý  th u y ế t

K h ô n g  d ù n g  c h o  lý  th u y ế t  v ề  th ư ơ n g  m ạ i q u ố c  tế ;  x ế p  v à o  3 8 2

> 383-388 Các phirơng tiện truyền thông (liên lạc) và vận tải
xếp tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c á c  p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  ( l iê n  lạ c )  v à o  3 8 4 ;  x ế p  tá c  
p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  c á c  p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  t h ô n g  ( l iê n  lạ c )  v ả  v ậ n  tả i  n ó i  c h u n g ,  v ề  v ặ n  
tả i  n ó i  r i ê n g  v à o  3 8 8

383 Bưu chính
xếp th u  n h ậ n  v à  p h á t  t h ư  ư o n g  q u â n  đ ộ i  v à o  3 5 5 .6 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  t r u y ề n  th ô n g  

v ầ o  3 8 4

Xem thêm 769.56 về sưu tẩm tem

.06 Tồ chức và quản lý
K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  tổ  c h ứ c  b ư u  c h ín h ;  x ế p  v à o  3 8 3

[.09] Lịch sử, địa lý, con người
K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 8 3

384 *Phương tiện truyền thông (liên lạc) Viễn thông
B a o  g ồ m  c à  đ ỉ ệ n  ả n h

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  v i ễ n  th ô n g

xếp x ã  h ộ i  h ọ c  v ề  t r u y ề n  t h ô n g  v à o  3 0 2 .2 ;  xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c á c  p h ư ơ n g  t iệ n  

t ru y ề n  th ô n g  v à  v ặ n  tà i  v à o  3 8 8

về bưu chinh, xem 383. về một khía cạnh cụ thế của viễn thông, xem khía cạnh đó, vá., 
kỹ thuật vìen thông 621.382

Xem Phần hưởng dẫn ở 384, 384.54, 384.55 so với 791.4

*Thêm như được chi dẫn dưới 380
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.102 8 

3

.3 0 2  8 5  

•5

.54

38

*Điện báo

B a c  g o m  c à  đ i ệ n  b á o  m ậ t  m ã  M o r s e  v à  đ iệ n  b á o  m ặ t  m ã  k h á c ;  m á v  đ iệ o  b á o ,  m á y  đ iệ n  
b á o  d i n h  c h ữ ,  te le x ;  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t r u y ề n  fa x

xếp v à o  đ â y  đ i ệ n  b á o  b ằ n g  c á p  n g ầ m  d ư ớ i  b i ể n

xềp t á c  p h a in  tồ n g  h ự p  v ề  t h ư  đ i ệ n  từ  v à o  3 8 4 .3

về truyền fox bưu điện, xem 383; ve điện bảo vô tuyến, xem 384.5

K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ

K h ó n g  d ù n g  c n o  m a y  m o c  v à  th iế t  b ị ;  x ế p  v a o  3 8 4 .1

*Truyền thông máy tính

V iệ c  t r u y ề n  th ô n g  t in  đ ự a  t r ê n  m á y  t ín h  b ằ n g  b ấ t  k ỳ  p h ư ơ n g  t iệ n  k h á c  o h a u  n à o  ( v d ,  
c á p  đ ồ n g  t r ụ c  h o ặ c  s ó n g  v ô  tu y ê n )  từ  m ộ t  m á y  t ín h  tớ i  m ộ t  m ả y  r ìn h  k h á c  h o ặ c  g iữ a  c ả  
m á y  t ín h  v à  m á y  t r ạ m

B a o  g ồ m  c ả  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  th ư  đ iệ n  ỉử

xếp v à o  đ â y  m ạ n g  t r u y ề n  t h ô n g  m á y  t ín h ;  k ế t  n ố i  g i ữ a  c á c  m á y  t ín h  th ô n g  q u a  đ ư ờ n g  
đ iệ n  th o ạ i

x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  t h ô n g  m á y  t ín h  v à o  0 0 4 .6 ;  x ế p  tá c  
p h â m  l iê n  n g à n h  v ề  t h ư  đ i ệ n  t ử  v à o  0 0 4 .6 9 2

về một loại thư điện tử cụ thể, xem loại đỏ, vd, điện báo ghì chữ 384. ỉ

Xem Phần hướng dần ở 004.6 so với 384.3; cũng xem ở 004.67 so với 006.7, 025.0í
384.3

X ử  lý  d ữ  l iệ u  ứ n g  d ụ n g  m á y  t ín h

x ế p  v à o  d â y  t in  h ọ c  ứ n g  d ụ n g  v ả o  k in h  t ế  v à  c ả c  k b ía  c ạ n h  l iê n  q u a n  c ủ a  
v i ệ c  c u n g  c ấ p  t r u y ề n  th ô n g  b ả n g  m á y  t ín h  c h o  c ô n g  c h ủ n g

*Truyền thông vô tuyến

B a o  g ồ m  c ả  đ i ệ n  b á o  v ô  tu y ế n ,  l iê n  lạ c  v ệ  t ỉn h ;  đ i ệ n  th o ạ i  v ô  tu y ế n ,  v d . ,  r a đ iô  d ả i  s ó n g  
d â n  d ụ n g ,  đ i ệ n  t h o ạ i  c ầ m  ta y

về một hỉnh thức truyền thông vệ tinh cụ thể, xem hình thức đó, vả., truyền tin hiệu 
truyên hình qua vệ tinh 384.55

*Phát thanh

xếp v à o  đ â y  p h á t  th a n h  c ô n g  c ộ n g  ( p h á t  th a n h  p h i  th ư ơ n g  m ạ i ) ,  c á c  k h ía  c ạ n h  c ô n g  
c ộ n g  c ủ a  p h á t  th a n h  k h ô n g  c h u y ê n ,  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  p h á t  th a n h  v à  p h á t  h in h

xếp k ỹ  th u ậ t  s ả n  x u ấ t  c h ư ơ n g  t r ìn h  p h á t  t h a n h  v à o  7 9 1 .4 4 .  xếp m ộ t  lo ạ i  c h ư ơ n g  
t r ìn h  c ụ  th ể  t h e o  lo ạ i  đ ó ,  v d . ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  th ờ i  s ự  0 7 0 .4

về truyền hình, xem 384.55

Xem Phản hướng dẫn ở 384, 384.54, 384.55 so với 791.4

*Thêm như được chi dẫn dưới 380
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.55 *Truyền hlnh

B a o  g ồ m  c ả  t r u y ề n  hình n ó i  c h u n g  ( t r u y ề n  hình m iễ n  p h í ) ,  h ệ  t h ố n g  t r u y ề n  h ìn h  ă n g  
t e n  c ộ n g  đ ồ n g  (b ộ  t h ố n g  C A T V ) ;  t r u y ề n  hình c á p ,  t r u y ề n  m ạ c h  k ín ,  t r u y ề n  h ìn h  
c ô n g  c ộ n g ;  t r u y ề n  hmh t h u  p h í ,  V<L, t r u y ề n  hình t r ả  th ê m  t h e o  y ê u  c ầ u  ( t r u y ề n  h ìn h  
th u ê  b a o ) ;  m á y  g h i  hình, b ă n g  g h i  hình
xếp k ỷ  th u ậ t  s ả n  x u ấ t  c h ư ơ n g  t r ìn h  t r u y ề n  h ìn h  v à o  7 9 1 .4 5 .  xếp m ộ t  lo ạ i  c h ư ơ n g  
t r ìn h  t r u y ề n  h ìn h  c ụ  th ể  t h e o  lo ạ i  đ ó ,  v d . ,  c h ư ơ n g  t r ìn h  th ờ i  s ự  0 7 0 .4

Xem Phần hướng dãn ở 384, 384.54, 384.55 so vởi 791.4

.6 *Hệ thống đỉện thoại

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  t r u y ề n  t h ô n g  b ằ n g  đ ư ờ n g  d â y  th é p  v à  c á p

về điện bảo, xem 384.1; về ¿Bện thoại vỗ tuyển, điện thoại cầm tay, xem 384.5; vế 
truyền hình cập, xem 384.55

>85 *Vận tải đường sắt
Đ a o  g ồ m  c ả  đ ư ờ n g  s ắ t  k ẻ o  t à u  ỉ ê n  b ò ;  đ ầ u  m á y  v à  to a  x e ;  v ậ n  tả i  h à n g  h o á  th e o  đ ơ n  v ị  đ ịn h  
lư ợ n g ,  v d . ,  k in h  d o a n h  to a  x e  c ó  s ả n

xếp v à o  đ â y  đ ư ờ n g  s ắ t  c ó  k h ồ  r a y  t iê u  c h u ẩ n  v à  r ộ n g

xếp tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  v ậ n  tả i ,  v ề  v ặ n  tả i  đ ư ờ n g  b ộ  v à o  3 8 8

về thư đường sắt, xem 383; về kinh doanh tàu chở côngtennơ, xem 387.5; về hệ thong 
quả cảnh ¿tường sắt địa phương, xem 388.4

Xem Phần hướng dẫn ở 629.04 so với 388

•3 Cơ sở vật chất nhà ga

Đ a o  g ồ m  c ả  c ầ u ,  n h à  g a ,  đ ư ờ n g  h ầ m , s â n  g a

xếp v iệ c  s ử  d ụ n g  c ơ  s ở  v ậ t  c h ấ t  n h à  g a  t r o n g  h o ạ t  đ ộ n g  h o ặ c  d ịc h  v ụ  c ụ  th ể  v à o  3 8 5  

[301—.309] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 8 5 .3

.5 * Đường sắt có khẩ ray hẹp và đưỉmg sắt chuyên dụng

B a o  g ồ m  c à  đ ư ờ n g  s ắ t  c ô n g  n g h iệ p ,  đ ư ờ n g  s ắ t  m ộ t  ra y

xếp v à o  đ â y  đ ư ờ n g  s ắ t  l iê n  th ả n h  p h ố

xếp đ ư ờ n g  s ắ t  d ố c  v à  đ ư ờ n g  s ắ t  ữ ê n  n ú i  v à o  3 8 5

về đưcmg sắt chuyên dụng nằm hoàn toàn trong một vùng thủ đô, xem 388.4

rhẽm như được chi dẫn dưới 380

477



3 8 6 Khung phân loại thập phân Dewey y

386 Vận tải đường thuỷ nội địa và bằng phà
T iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th en ?  v à o  c h o  c h u n g  v ậ r .  tả i  đ ư ờ n g  ih u ỷ  n ộ i  đ ịa  v à  b ằ n g  p h à ,  c h o  
r iê n g  v ậ n  tả i  đ ư ờ n g  t h u ỷ  n ộ i  đ ị a

Đ a o  g ồ m  c ả  c ả n g ,  v ậ n  tả i  q u a  s ô n g ,  k ê n h ,  h ồ

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  v ặ n  tà i  d ư ờ n g  th u ỷ  v à o  3 8 7 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  v ậ n  tải 
v à o  3 8 8

Xem Phần hưởng dẫn ở 629.04 3C với 388

387 Vận tải đường thuỷ, hàng không, vũ trụ
xếp v ả o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  v ậ n  tả i  đ ư ờ n g  th u ỷ  

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  v ậ n  t ả i  v à o  3 8 8

về vận tải đường thưỷ nội địa và bằng phà, xem 386 

[ . 0 0 1 - . 0 0 9 ]  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ù a  v ậ n  t à i  đ ư ờ n g  t h u ỷ  

C h u y ề n  tớ i  3 8 7 .0 1 - 3 8 7 .0 9

. 0 1 - 0 9  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ủ a  v ậ n  t á i  đ ư ờ n g  t h u ỷ  [trước đây là  3 8 7 . 0 0 1 - 3 8 7 . 0 0 S

K ý  h iệ u  t ừ  B ả n g  1 n h ư  đ ư ợ c  th a y  đ ổ i  d ư ớ i  3 8 0 ,  v d . ,  c á c  tổ  c h ứ c  k in h  d o a n h  v ậ n  tà 
đ ư ờ n g  th u ỷ  3 8 7 .0 6 ;  t u y  n h iê n  k h ô n g  d ù n g  c h u n g  c h o  v ậ n  tà i  đ ư ờ n g  th u ỷ ,  v ậ n  tả i  
h à n g  k h ô n g  v à  v ậ n  tả i  v ũ  t r ụ ;  x ế p  v à o  3 8 8 .0 1 - 3 8 8 .0 9

.1  C ả n g

B a o  g ồ m  c ả  p h ư ơ n g  t iệ n  h ỗ  t r ợ  đ i  b iể n ,  v d . ,  h ả i  đ ã n g  

xếp v à o  đ â y  c ả n g  đ ặ t  t r ê n  v u n g  n ư ơ c  t h ủ y  t r iề u  

về càng nội địa, xem 386 

,2 T à u  t h u ỷ

x ế p  v i ệ c  s ừ  d ụ n g  t à u  t r o n g  v ậ n  tả i  đ ư ờ n g  t h u ỷ  n ộ i  đ ịa  v à o  3 8 6 ;  x ế p  v iệ c  s ử  d ụ n g  tà u  
t h u ỷ  t r o n g  h o ạ t  đ ộ n g  v à  d ị c h  v ụ  c ụ  th ể  v à o  3 8 7 .5

Xem Phần hướng dơn ở 629.04 so với 388

. 5  * V ậ n  t ả i  v i ễ n  d ư o n u g  ( V ậ n  t ả ỉ  h à n g  h ả i )

B a o  g ồ m  c ả  c á c  tu y ế n  đ ư ờ n g  v e n  b i ể n  v à  l iê n  b ở  b iể n ,  c ứ u  tà u

về thư đường biến, xem 383; vể càng biển, xem 387.1; về tàu thưỷ, xem 387.2

Xem Phần hướng dẫn ở 629.04 so với 388

. 7  * V ậ n  t ả i  h à n g  k h ô n g

Đ a o  g ồ m  c ả  s â n  b a y

Xem Phần hướng dẫn ở 629.04 so với 388; cũng xem ở 629.136 so với 387.7

*Thêm như được chi dẫn dưới 380
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3 8 7 Thương mại, phương tiện truyên thông (liên lạc), giao thông vận tải 3 8 7

•8 *Vận tải vũ trụ
Xem Phần hưởng dẫn ở 629.04 S ỡ  vởi 388

388 *Giao thông vận tải Vận tải mặt đất
Đ a o  g ồ m  c ả  v ặ n  t ả i  c ô n g  c ộ n g ,  d ị c h  v ụ  h à n h  k h á c h  v à  h ả n g  h o á ,  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  lư u  
k b o  h à n g h o á

xếp v à o  đ á y  t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ọ p  v ề  p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  v à  v ậ n  t ả i ,  t á c  p h ẩ m  l iê n  
ngành v ề  v ậ n  tả i

x ế p  d ị c h  v ụ  đ ư ợ c  t h i ế t  k ế  n h ả m  tạ o  th u ậ n  lợ i  c h o  n g ư ờ i  th iế u  n â n g  s ử  d ụ n g  p h ư ơ n g  t iệ n  
v ậ n  tả i  v à o  3 6 2 .4 ;  x ế p  d ị c h  v ụ  đ ư ợ c  th iế t  k ế  n h ă m  t ạ o  th u ậ n  lợ i  c h o  n g ư ờ i  g ỉ à  s ử  đ ự n g  
p h ư ơ n g  t i ệ n  v ậ n  t á i  v à o  3 6 2 .6 ;  x ế p  v i ệ c  c h u y ê n  c h ở  h ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n  v à o  3 7 Ỉ .8 .  x ế p  
v ậ n  tả i  c ô n g  c ộ n g ,  d ịc h  v ụ  h à n h  k h á c h  v à  h à n g  h o á  l iê n  q u a n  tớ i  m ộ t  lo ạ i  p h ư ơ n g  t iệ n  v ậ n  
tả i  đ ư ờ n g  b ộ  t h e o  lo ạ i  p h ư ơ n g  t iệ n  đ ó  v à o  3 8 8 .1 - 3 8 8 .4 ,  v d .,  t à u  đ i ệ n  n g ầ m  3 8 8 .4

về an toàn vận tải và các biện pháp an toàn; xem 363.12; về an ninh vận tải, xem 
363.2; các khía cợnh thương mại của luu kho hàng hoả, xem 381; về vận tài bưu chinh, 
xem 383; về các phương tiện truyền thông xem 384; về vận tải đường sắt, xem 385; về 
vận tên đường thuỷ, hàng không, vũ trụ, xem 387; về công nghệ vận tải, xem 629.04

Xem thêm 385 về đường sắt kết hợp với các hệ thong vận tải khác

Xem Phần hướng dẫn ở 629.04 so với 388

•1 *Đưàrog bộ

B a o  g ồ m  c ả  đ ư ờ n g  d à n h  c h o  x e  đ ạ p  v à  n g ư ờ i  đ i  b ộ ,  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c ầ u ,  tá c  
p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  đ ư ờ n g  h ầ m

x ế p  v à o  đ â y  đ ư ờ n g  c a o  tố c

về cầu đường sắt, xem 385.3; về dịch vụ và sử dụng đường cao tốc, xem 388.3; về 
đường đô thị, xem 388.4; về xây dựng cầu, xem 624.2

. 1 0 2 2  M in h  h o ạ ,  m ô  h ìn h ,  m ẫ u  t iề u  x ả o

B ả n  đ ồ  đ ư ờ n g  b ộ  ( b ả n  đ ồ  đ ư ờ n g  c a o  tố c )  c h u y ể n  tớ i  9 1 2

*Thêm như được chi dẫn dưới 380
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3 8 8 Khung phân loại thập phản Dewey 3 8

3  *Vận tải bằng tàu xe

B a o  g ồ m  c ả  lư u  lư ợ n g  v à  d u y  t n  g ia o  th ô n g ,  v d - ,  c h iế u  s á n g ,  k i è m  s o ả t  g ia o  th ô n g ,  y . ề  
b á o  g ia o  th ô n g ;  h o ạ t  đ ộ n g  v à  d ị c h  v ụ  tà u  x e ;  t à u  x e ,  v đ . ,  ó tô ,  x e  b u ý t ,  m ô - tô ,  x e  c h ạ y  
t r ê n  đ ư ờ n g  g ồ  g h ề ,  x e  c h ạ y  t r ê n  b ă n g ,  x e  n g ự a  tu y ế n ,  x e  t ả i ,  x e  g o ò n g ;  n h à  g a ,  đ i ể m  đ c  
t r ạ m  c u ố i ;  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  x e  c h ạ y  t r ê n  đ ệ m  k h í

B a o  g ồ m  c ả  h iu  lư ợ n g  v à  đ u y  t r ì  g ia o  th ô n g ,  v d . ,  c h iế u  s ả n g ,  k i ể m  s o á t  g ia o  th ô n g ,  b iể) 
b á o  g ia o  th ô n g ;  h o ạ t  đ ộ n g  v à  d ị c h  v ụ  t à u  x e ;  t à u  x e ,  v d ,  ô tô ,  x e  b u ý t ,  m ố - tô ,  x e  c h ạ y  
t rô n  đ ư ờ n g  g ồ  g h ề ,  x c  c h ạ y  t r ê n  b ả n g ,  x e  n g ự a  tu y ế n ,  x e  t ả i ,  x c  g c ò n g ;  n h á  g a ,  đ i ể m  đ c  
d iê m  đ ó n  k h á c h ;  t á c  p h â m  tô n g  h ọ p  v ê  x e  c h ạ y  t r ê n  đ ệ m  k h í

xếp v ậ n  tả i  b ằ n g  tà u  x e  ở  đ ỏ  th ị  v à o  3 8 8 .4

về kiểm soát giao thông của cảnh sát, xem 363 2: vẻ tàu chạy đệm khi dùng cho 
đường thủy nội địa, xem 386; v ề  tàu chạy trên đệm khí dừng cho vận tải viễn dương 
xem 387.2

Xem Phần hưởng dần ở 629.04 so với 388

.4 Vận tải địa phương
B a o  g ồ m  c ả  £ Ìa o  th ô n g  b ằ n g  x e  c ộ  v à  đ i  b ộ ; v ậ n  tả i  b ằ n g  ô t ô j  x e  b u ý t ,  x e  tả i  ỏ  đ ô  th ị;  
đ ư ờ n g  v à  p h ổ  ở  đ ô  th ị ,  đ ư ờ n g  d à n h  c h o  x e  đ ạ p ,  v ỉ a  h è ;  h ệ  t h ố n g  t r u n g  c h u y ề n  đ ư ờ n g  sỉ 
đ ịa  p h ư ơ n g ,  v d . ,  đ ư ồ ro ^  s ắ t  t r ê n  c a o ,  đ ư ờ n g  t à u  đ i ệ n  n g ầ m ,  đ ư ờ n g  t à u  đ iệ n ;  n h à  g a  v à  
d ịc h  v ụ  n h à  g a ;  t á c  p h a m  l iê n  n g à n h  v ề  đ ậ u  x e

xếp v à o  đ â y  v ậ n  tả i  đ ô  t h ị  v à  v e n  đ ô ,  p h ư ơ n g  t i ệ n  v ậ n  c h u y ể n  n h a n h ,  p h ư ơ n g  t iệ n  v ậ n  
c h u y ể n  c ô n g  c ộ n g ,  d ịc h  v ụ  v é  th á n g

xếp x e  c ộ  v à o  3 8 8 .3

về kiểm soát giao thông của cành sàt, xem 3Ó3.2. về mật khỉa cạnh cụ ỉhể cua việc 
đậu xe, xem khía cạnh đỏ, vd., quy hoạch các điểm đậu xe trong thành phổ 711

Xem thêm 385.5 về đường sất liên đô thị

.5 *Vận tải đường éng

389 Đo lường và tiêu chuẩn hoá
B a o  g ồ m  c ả  h ệ  m é t ,  h ộ  t h ố n g  v à  t i ẻ u  c h u ẩ n  th ờ i  g ia n ,  v d . ,  t h ờ i  g i a n  k é o  d à i  n g à y  là m  v i ệ c  
v à o  m ù a  h è

x ế p  tá c  p h ẳ m  l iê n  n g à n h  v ề  n iê n  đ ạ i  h ọ c  v à o  5 2 9 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  đ o  lư ờ n g  
v à o  5 3 0 .8

*Thêm như được chỉ dẫn dưới 380
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3 9 0 Phong tục, nghi thức, văn hoả dân gian 3 9 0

390 Phong tục, nghi thức, văn hoá dân gian
xếp v à o  đ â y  lố i  s ố n g  d â n  d â

về tập quản sinh hoại quân sự, xem 355. ỉ

TÓM LƯỢC
390.01- 09 Tiểu phin mục chung phong tuc, nghỉ lễ, vin hoầ dấn gUn nói

chông; tiểu ph&n mục chung w phong tục 
39Ỉ Trang phục và diện mạo cá n ũn
392 Phong tục vẻ vòng đời vả cuộc sống gU đinh
393 Phong tục nu chay
394 Phong tục chong
395 Nghỉ thức (Cang cầch)
39$ v in  h o ỉ d ìn  |ũ n
399 Phong tục chỉen tranh và ngoại giao

[.001—.007] Tiểu phấn mục chung về phong tục, nghi lễ, văn hoá dân gian nói chung

Chuyển tới 390.01-390.07

[ . 0 0 8 ]  L ị c h  s ử  v à  m ô  t ả  v ề  p h o n g  t ụ c ,  n g h i  l ễ ,  v ă n  h o á  d ấ n  g i a n  l i ê n  q u a n  t ớ i  c á c

l o ạ i  n g ư ờ i  n ó i  c h u n g

C h u y ể n  tớ i  3 9 0 .0 8

[ . 0 0 9 ]  N g h i ê n  c ứ u  k h í a  c ạ n h  l ị c h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  p h o n g  t ụ c ,  n g h i  t h ứ c ,

v ă n  h o á  d â n  g i a n

C h u y ể n  tớ i  3 9 0 .0 9

. 0 1 - . 0 7  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  v ề  p h o n g  t ụ c ,  n g h i  l ễ ,  v ă n  h o á  d â n  g i a n  n ổ i  c h u n g  [trước 
đây là  3 9 0 . 0 0 1 - 3 9 0 . 0 0 7 ] ;  t i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  v ề  p h o n g  t ụ c

. 0 8  L ị c h  s ử  v à  m ô  t ả  v ề  p h o n g  t ụ c ,  n g h i  t h ứ c ,  v ă n  h o á  d â n  g i a n  l i ê n  q u a n  t ớ i  c á c

l o ạ i  n g ư ờ i  n ó i  c h u n g  [trươc đay là  3 9 0 . 0 0 8 ] ;  l ị c h  s ừ  v à  m ô  t ả  v ề  p h o n g  t ụ c  l i ê n  

q u a n  t ớ i  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i

. 0 8 6  C o n  n g ư ờ i  t h e o  c á c  đ ặ c  đ i ể m  x ã  h ộ i  h ỗ n  h ợ p

K h ô n g  d ù n g  c h o  c o n  n g ư ờ i  t h e o  p h â n  m ứ c  k in h  t ế  v à  x ã  h ộ i ;  x ế p  v à o  3 9 0  

. 0 8 8  N h ó m  t ô n  g i á o

K h ô n g  d ù n g  c h o  n h ó m  n g h ề  n g h iệ p ;  x ế p  v à o  3 9 0

. 0 9  L ị c h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i  l i ê n  q u a n  t ớ i  p h o n g  t ụ c ,  n g h i  t h ứ c ,  v ă n  h o á  d â n  g i a n

[trước đây là 3 9 0 . 0 0 9 ] ;  l ị c h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i  l i ê n  q u a n  t ó i  p h o n g  t ụ c

> 391-394 Phong tục
xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  p h o n g  tụ c ,  p h o n g  tụ c  c ù a  c á c  t ầ n g  lớ p  k in h  tế ,  x ã  h ộ i ,  n g h ề  

n g h iệ p  c ụ  th ê  v à o  3 9 0

về phong tục chiến tranh và ngoại giao, xem 399
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3 9 1 Khung phân loại thập phân Dewey 3 9 !

391 Trang phục và diện mạo cá nhân
T iế u  p h à n  m ụ c  c h ư n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  t r a n g  p h ụ c  v à  d iệ n  m ạ o  c á  n h â n , c h o  r i c n g  

t r a n g  p h ụ c

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t r a n g  p h ụ c ,  q u ầ n  á o , th ò i  t r a n g

xếp t r a n g  p h ụ c  v à  q u ẩ n  á o  g ắ n  v ở i  m ộ t  s ự  k i ệ n  c ụ  th ể  t h e o  s ự  k i ệ n  đ ó  v à o  3 9 2 - 3 9 4 ,  v d . ,  

t r a n g  p h ụ c  c ư ớ i  3 9 2 .5

về thiết kế thời trang, xem 746.9. về một Khỉa canh cụ thế của trang phục và quan áo, 
xem hhia cạnh đó, vd, quân nhục 355. ì, tạo mâu quân áo 646.4. trang phục sân khâu 
792

Xem Phần hưởng đẫn ở 39ỉ  so với 646, 746.9 

. 0 0 1 —. 0 0 7  T i ế u  p h â n  m ụ c  c h u n e

.0 0 8  L ị c h  s ử  v à  m ô  t ả  l i ê n  q u a n  t ớ i  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i

[ .0 0 8  1 - 0 0 8  4 ]  G iớ i  t ín h  v à  n h ỏ m  tu ổ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 9 1  

C o n  n g ư ờ i  th e o  c á c  đ ặ c  đ i ể m  x ã  h ộ i  h ỗ n  h ợ p

K h ô n g  d ù n g  c h o  c o n  n g ư ờ i  th e o  p h â n  m ứ c  k in h  t ế  v à  x ẫ  h ộ i ;  x ế p  v à o  3 9  ỉ 

N h ó m  tô n  g iả o

K h ô n g  đ ù n g  c h o  c á c  n h ỏ m  n g h ề  n g h iệ p ;  x ế p  v à o  3 9 1  

L ị c h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i  

Trang phục phụ và phụ ỉiệu

B a o  g ồ m  c ả  m ũ ,  g ă n g  t a y ,  b í t  t ấ t ,  m ạ n g  c h e  m ặ t ,  g ià y ;  v í  t i ề n ,  ô  

về đồ trang sức, xem 39Ỉ. 7 

Kiểu tóc

Đ a o  g ồ m  c ả  r â u ,  tó c  g iả

Diện mạo cá nhân

B a o  g ồ m  c ả  s ự  s ạ c h  s ẽ  v à  v ệ  s in h  c á  n h â n ,  x ă m  h ìn h ,  s ử  d ụ n g  m ỹ  p h ẩ m  v à  n ư ớ c  h o a  

về kiểu tóc, xem 391.5 

Đồ kỉm hoàn

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ọ p  v ề  đ ả  k im  h o à n  

về iàm đè kim hoànr xem 739.27

392 Phong tục về vòng đời và cuộc sống gia đình
về phong tục ma chay, xem 393 

A Phong tục W sinh nở, dậy thỉ, thành nỉên

B a o  g ồ m  c ả  n u ô i  d ạ y  c o n ,  đ ặ t  tê n

.0 0 8  6

.0 0 8  8

.0 0 9

.4

.5

.6

.7
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3

A

5

.6

393

394

.1

.2

.25

Phong tục liên quan tói noi ử và gĩa chánh

B a o  g ồ m  c ả  n ấ u  ă n ,  đ ầ  đ ạ c

x ế p  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  th ự c  p h ẩ m  v à  b ữ a  ă n  v à o  3 9 4 .1

Phong tục tìm hiểu và đỉnh hôn

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  p h o n g  tụ c  t ìm  h i ể u  v à  đ ín h  h ô n ,  c h o  
r i ê n g  p h o n g  tụ c  t ìm  h iể u

Phong tục cưới xỉn và hôn nhản

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

Xem thêm 395.2 về nghi lễ đảm cuởỉ 

Phong tục W quan hệ giới tính

B a o  g ồ m  c ả  v iệ c  đ i  k è m  n ữ  g iớ i

về phong tục tìm hiếu và đỉnh hôn, xem 392.4; về phong tực cưới xin và hôn nhân 
xem 392.5

Phong tục ma chay
B a o  g ồ m  c ả  m a i  tá n g ,  đ ể  ta n g

Phong tục chung
B a o  g ồ m  c ả  t r ò  c h ơ i ,  n h ả y  m ú a ;  l ễ  đ ă n g  q u a n g ,  ỉễ  n h ậ m  c h ứ c ;  h o ạ t  c ả n h  l ịc h  s ử ,  đ á m  rư ớ c ,  
d iễ u  h à n h ;  h ộ i  c h ợ ,  c á c  p h o n g  tụ c  v ề  t in h  th ầ n  h iệ p  s ỹ ,  q u y ế t  đ ấ u ,  t ự  tử

xếp n g h i  th ứ c  v à o  3 9 5 . xếp h o ạ t  c ả n h  l ịc h  s ử ,  đ á m  n r ớ c ,  d iễ u  h à n h  g ắ n  l iề n  v ớ i  m ộ t  h o ạ t  
d ộ n g  c ụ  th ể  th e o  h o ạ t  đ ộ n g  đ ỏ ,  v d . ,  d iễ u  h à n h  N g à y  lễ  T ạ  ơ n  3 9 4 .2 6 4 9

về lễ nghi quân sự, xem 355. ĩ

Ăn, uống; dùng chất kỉch thích

C á c  t ìn h  h u ố n g  v à  p h ư ơ n g  p h á p  d ù n g ,  c á c  t r ư ờ n g  h ợ p  c ấ m  d ù n g

B a o  g ồ m  c ả  u ổ n g  r ư ợ u ;  b ữ a  ă n

xếp v à o  đ â y  th ự c  p h ẩ m  v à  b ữ a  ă n

về nấu ăn, xem 392.3

Các dịp đặc biệt

B a o  g ồ m  c ả  s in h  n h ậ t

xếp l ễ  n g h i ,  h o ạ t  c ả n h  l ịc h  s ử ,  d iễ u  h à n h ,  đ á m  r ư ớ c  c h ín h  th ứ c  v à o  3 9 4  

Ngày hội

L ễ  h ộ i  t r ư ớ c  m ù a  c h a y

xếp v à o  đ â y  N g à y  th ứ  b a  ã n  m ặ n ;  c á c  lễ  h ộ i  b ắ t  n g u ồ n  t ừ  t n r ớ c  tu ầ n  c h a y  

N g à y  h ộ i  k h ô n g  p h ả i  l à  lễ  h ộ i  t r ư ớ c  h o ặ c  l iê n  q u a n  tớ i  t u ầ n  c h a y  c h u y ể n  tớ i  3 9 4 .2 6
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.26 Ngày lễ (Ngày nghi lễ, Ngày kỷ niệm)

xềp v à o  đ à y  c á c  n g à y  h ộ i  k h ô n g  p h ả i  là  lễ  h ộ i  t r ư ớ c  h o ặ c  ỉ iẽ n  q u a n  tcri t u ầ n  c h a y  
[trước đây cữììg là 3 9 4 .2 5 ] ;  l ễ  h ộ i ;  n g à y  đ ộ c  lậ p ;  n g à y  n g h i  lễ  1 9 - 4 ,  n g h i  l ễ  th e o  
m ù a ,  n g h ỉ  lễ  p h i  ỉô n  g iá o

x ế p  m ộ t  m ù a  l iê n  q u a n  tó i  m ộ ỉ  n g à y  n g h i  l ễ  t h e o  n g à y  n g h ỉ  lễ  đ ó ,  v đ . ,  m ù a  G íA n g  
s in h  3 9 4 .2 6 63, x ế p  m ộ t  c ô n g  n g h ệ  h o ặ c  n g h ề  th ù  c ô n g  l iê n  q u a n  t ó i  c á c  n g à y  n g h i  I 
th e o  c ô n g  n g h ệ  h o ặ c  n g h ê  t h ủ  c ô n g  đ ó ,  v d . ,  l ả m  p h á o  h o a  6 6 2 ,  t r a n g  t r í  t r ứ n g  P h u c  
s in h  7 4 5 .5 9 4

về Ngày hội, Ngày thứ ba ăn lĩiậh, xtm 594.25 

[ .2 6 0  9 ]  L ịc h  s ủ ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  đ ù n g ;  x ê p  v à o  3 9 4 .2 6 9

>

.261

.261  2  

.261  4  

.2 6 1  8 

.262

.2 6 2  7  

.2 6 2  8

.263

.2 6 3  4  

.2 6 3  5 

.264

.2 6 4  4

394.261-394.264 N g à y  l ễ  k h ô n g  l i ê n  q u a n  t ớ i  t ô n  g i á o  

xếp v à o  đ â y  n g à y  l ễ  1 9 - 4 ,  t h e o  m ù a

xếp n g à y  lễ  t ô n  g iá o  t r o n g  m ộ t  m ù a  c ụ  th ể  v à o  3 9 4 .2 6 5 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o
3 9 4 .2 6

Ngày nghỉ lễ trong tháng Mười hai, tháng Giêng, tháng Hai

xếp v à o  đ â y  c á c  n g à y  n g h i  l ễ  v à o  m ù a  đ ô n g  ở  b ả n  c ầ u  b ắ c ,  c á c  n g à y  n g h i  lễ  v à c  
m ù a  h è  ở  b á n  c ầ u  n a m

N g à y  n g h ĩ  lễ  K w a n z a a

N ă m  m ớ i

N g à y  t ìn h  y ê u  ( N g à y  th á n h  V a le n t in e )

Ngày nghi lễ trong tháng Ba, tháng Tư, tháng Năm

xếp v à o  đ â y  c á c  n g à y  n g h ỉ  lễ v à o  m ù a  x u â n  ở b á n  c ầ u  b ắ c ,  c á c  n g à y  n g h i  lễ v à c  
m ù a  th u  ở b á n  c ầ u  n a m

N g à y  n g h ỉ  l ễ  th á n g  n ă m

N g à y  M ẹ

xếp v à o  đ â y  N g à y  C h ủ  n h ặ t  c h o  M ẹ  ( V ư ơ n g  q u ố c  A n h )

Ngày nghỉ lễ trong tháng Sáu, tháng Bảy, tháng Tám

xếp v à o  đ â y  c á c  n g à y  n g h i  lễ  v à o  m ù a  h è  ở  b á n  c ầ u  b ắ c ,  c á c  n g à y  n g h i  l ễ  v à o  
m ù a  đ ô n g  ở  b á n  c ầ u  n a m

N g à y  Q u ố c  k h á n h  H o a  K ỳ

N g à y  p h á  n g ụ c  Đ a s t i ỉe

Ngày nghi lễ trong tháng Chín, tháng Mười, tháng Mười một

x ế p  v à o  đ â y  c á c  n g à y  n g h ỉ  lễ  v à o  m ủ a  th u  ở  b á n  c ầ u  b ắ c ,  c á c  n g à y  n g h ỉ  l ễ  v à o  
m ù a  x u â n  ở  b á n  c ầ u  n a m

L ễ  h ộ i  b ia
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Phong tụcỳ nghi thức, văn hóa dân gian 3 9 4

. 2 6 6

.2 6 6  3 

.2 6 6  7  

.2 6 7

.2 6 9

N g à y  lễ  c á c  th ả n h  

N g à y  lễ  T ạ  om 

C á c  n g à y  l ễ  t ô n  g i á o

x ế p  c á c  n g à y  l ễ  th ế  tụ c  c ó  n g u ồ n  g ố c  tô n  g iá o  h o ặ c  g ầ n  tô n  g i á o  v à o  

3 9 4 .2 6 1 - 3 9 4 .2 6 4

về ngày le Thiên chúa giáo, xem 394.266; về ngày lễ Do Thái, xem 394.267 

Xem Phần htĩởng dẫn ở 203, 263, 292-299 so với 394.265—394.267 

N g à y  l ễ  T h i ê n  c h ú a  g i á o

C á c  n g à y  lễ  t r o n g  n ă m  l ịc h  g iá o  h ộ i  

về lễ hội ứ w c  tuần chay, xem 394.25

Xem Phần hưởng dẫn ở 203, 263, 292-299 so với 394.265-394.267 

L ễ  G iá n g  s in h  

L ễ  P h ụ c  s in h  

N g à y  l ễ  D o  T h á i

Xem Phần hướng dẫn ở 203, 263, 292-299 so với 394.265—394.267 

L ị c h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i

T h ê m  v à o  c h ỉ  s ố  c ơ  b ả n  3 9 4 .2 6 9  k ý  h i ệ u  1 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  n g à y  l ễ  c ủ a  M ẽ h ic ô  
3 9 4 .2 6 9 7 2

x ế p  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  l ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  c á c  n g à y  lễ  v à  lo ạ i  n g à y  

lễ  c ụ  th ể  v à o  3 9 4 .2 6 1 - 3 9 4 .2 6 7

395 Nghi thức (Cung cách)
C á c  tá c  p h ẩ m  q u y  c h u ẩ n  v à  th ự c  h à n h  v ề  h à n h  v i  x ã  h ộ i

T rừ  k h i  c ó  c h i  d ẫ n  k h á c ,  x ế p  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ó  c á c  k h ía  c ạ n h  p h ả n  ả n h  t r o n £  n h i ề u  t iể u  p h â n  
m ụ c  c ù a  3 9 5  v à o  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  x u ấ t  h iệ n  s a u  c ủ n g ,  v d .,  c u n g  c á c h  n g ồ i  b à n  ă n  c h o  t rẻ  
e m  3 9 5 .5  {khôngphải 3 9 5 .1 )

xếp p h o n g  tụ c  v à o  3 9 1 - 3 9 4

về lễ tân ngoại giao, xem 327.2

[ . 0 8 1 —.0 8 4 ]  N g h i  l ễ  l i ê n  q u a n  t ớ i  n h ó m  g i ớ i  t í n h  v à  n h ó m  t u ồ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 9 5 .1

.1  N g h i  l ễ  c h o  n h ó m  t u ổ i  v à  g i ớ i  t í n h  1

Đ a o  g ồ m  c ả  t r é  e m , th a n h  n iê n

. 2  N g h i  t h ứ c  c h o  c á c  g i a i  đ o ạ n  t r o n g  v ò n g  đ ò i

B a o  g ồ m  lễ  th à n h  n i ê n  ( D o  T h á i ) ,  r ử a  tộ i ,  lề  k iê n  t ín , lễ  ta n g ,  lễ  c ư ớ i
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•3 Nghi thức cho các sự kiện xã hội

B a o  g ồ m  c ả  n h ả y  m ú a  ( k h iê u  v ũ )  

xếp v à o  đ â y  h iế u  k h á c h  v à  c h iê u  đ ã i

xếp n g h i  lễ  c h o  c á c  g ia i  đ o a n  t r o n g  v ò n g  đ ờ i  v à o  3 9 5 -2 ;  x ế p  g i ấ y  m ờ i  v à o  3 9 5 .4  

.4 Quan hệ thư từ xă hội 

B a o  g ồ m  c ả  g iấ y  m ờ i

xếp v à o  đ â y  p h o n g  c á c h  v i é t  v à  n ó i  v à  c á c  h ìn h  th ứ c  x ư n g  h ô  v à  c h à o  m ừ n g  

.5 Nghi thức theo tình huống

B a o  g ồ r a  c ả  n g h i  t h ử c  k in h  d o a n h ,  n g h i  th ứ c  t r ự c  t u y ế n ,  n g h i  t h ứ c  t r ư ờ n g  h ọ c ,  n g b i  th ú  
th ê  th a o ;  h ộ i  th o ạ i ,  v d . ,  n g h i  t h ứ c  đ i ệ n  th o ạ i ;  c u n g  c á c h  n g o i  b à n  ă n ,  b o a  t iề n

[396] [Không phân địnhỊ
Đ ư ợ c  s ử  đ ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ả n  b ả n  8

[397] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Â n  b ả n  8

398 Văn hoá dân gian
B a o  g ồ m  c ả  n g u ồ n  g ố c ,  v a i  t r ò ,  c h ứ c  n ă n g  c ủ a  c á c  đ ề  t ả i  v à  c h ủ  đ ề  v ă n  h o á  d â n  g ia n  v à  
n h ữ n g  đ i ề u  m ê  t ín  n h ư  l à  c á c  h i ệ n  t ư ợ n g  v ă n  h o á  v à  x ã  h ộ i ;  s á c h  v ă n  h ọ c  d â n  g i a n  b á n  r o n

Xem thêm 20ỉ về thần thoại tôn giảo; cũng xem 800 về vân học cỏ tảc giả xác định, tảc 
phẩm văn học cổ điển khtỉyết danh

Xem Phần hướng dẫn ở 398.2 so với 398

.09 Lịch sử, địa lý, con người của văn hoá dân gian

về nghiên cứu khia cạnh lịch sử, địa ỉý, con người của văn học dân gian, xem 
398.209

.2 Văn học dân gian

V ã n  h o á  d â n  g i a n  l à  v ã n  h ọ c

xếp v à o  đ â y  c h u y ệ n  th ầ n  t iê n ,  đ á n h  g iả  v à  p h ê  b ìn h  v ã n  h ọ c  d â n  g ia n ,  t á c  p h ẩ m  l iê n  
n g à n h  v ề  t h ằ n  th o ạ i

về thần thoại tôn giáo, xem 20ì; về cảc dạng hẹp cùa vân học dân gian, xem
398.6-398.9

t Xem Phần hướng dẫn ở 398.2; cũng xem ở 398.2 so với 201, 230, 270, 292-299;
cũng xem ở 398.2 so với 398; cũng xem ở 800 so với 398.2

.208 Lịch sử và mô tả liên quan tới các loại người

486



398 Phong tục, nghi thức, văn hóa dân gian 398

•2 0 8  9  N h ó m  s ắ c  tộ c  v à  d â n  tộ c

xép v à o  đ â y  c h u y ệ n  kể r iê n g  lẻ, tu y ể n  t ậ p  c h u y ệ n  kể, k h o  t à n g  t r i  th ứ c  d â n  
g ia n  v ề  m ộ t  đ ề  tà i  c ụ  th ể  th e o  n h ó m  s ắ c  tộ c  v à  d â n  tộ c  [trước đậy tẩt cả ỉà 
3 9 8 . 2 1 - 3 9 8 2 7 ]

T h ẻ m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  3 9 8 2 0 8 9  c á c  s ố  t iế p  s a u  3 0 5 .8  ở  3 0 5 .8 1 - 3 0 5 .8 9 ,  v d . ,  
c h u y ệ n  k ể  d â n  g ia n  c á c  d â n  tộ c  b ả n  x ứ  Đ ắ c  M ỹ  3 9 8 2 0 8 9 9 7

x ế p  c h u y ệ n  k ể  r i ê n g  ỉẻ ,  s ư u  tậ p  c h u n g  c h u y ệ n  k ể  h o ặ c  k h o  t à n g  t r i  t h ứ c  d â n  
g ia n ,  s ư u  t ậ p  c h u y ệ n  k ể  h o ặ c  k h o  t à n g  t r i  th ứ c  d â n  gỊÌan v ề  m ộ t  đ ề  tà i  c ụ  th ẻ  
c ủ a  c á c  n h ó m  s ắ c  tộ c  v ả  d â n  tộ c  ở  m ộ t  c h â u  lụ c ,  q u o c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  t h ể  
n ơ i  m à  h ọ  c h iế m  ơ u  t h ế  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  đ ỏ  v à o  
3 9 8 2 0 9 3 - 3 9 8 2 0 9 9 ,  v<L, m ộ t  s ư u  t ậ p  c h u n g  c h u y ệ n  v à  k h o  t à n g  t r i  t h ứ c  d ã n  
g ia n  P h á p  b ấ t  n g u ồ n  t ừ  P h á p ,  c h u y ệ n  v à  k h o  tà n g  t r i  th ứ c  d â n  g i a n  P h á p  b ă t  
n g u ồ n  t ừ  P h á p  v è  p h ù  t h ủ y  3 9 8 2 0 9 4 4

*209 Lịch sử, địa lý, con người

2 0 9  3 - 2 0 9  9  N g h iê n  c ứ u  t h e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ề

xếp v à o  đ â y  c h u y ệ n  k ể  r i ê n £  lè ,  s ư u  tậ p  c h u y ệ n  k ể ,  k h o  tà n g  tr i  th ứ c  d â n  g ia n  
v ề  m ộ t  đ ề  tà i  c ụ  th ể  b ắ t  n g u o n  t ừ  m ộ t  c h â u  Lục, q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  th ể ;  
s ư u  t ậ p  c h u y ệ n  k ể  v à  k h o  tà n g  t r i  t h ứ c  d â n  g ia n  b ắ t  n g u ồ n  t ừ  m ộ t  c h â u  lụ c ,  
q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư c m g  c ụ  th ể ;  t á c  p h ẩ m  b a o  g ồ m  c h u y ệ n  k ể  v à  k h o  t ả n g  t r i  
t h ứ c  d â n  g ia n  c ù n g  v ớ i  c á c  b à i  p h ê  b ìn h  c h ú n g  v ớ i  s ố  h ĩợ n g  n h ư  n h a u

T h ê m  v à o  c h ỉ  s ố  c ơ  b ả n  3 9 8 2 0 9  k ý  h iệ u  t ừ  3 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d . ,  v á n  h ọ c  d â n  
g i a n  P h á p  3 9 8 2 0 9 4 4 ;  t u y  n h iê n ,  k h ô n g  th ê m  k ỷ  h i ệ u  từ  Đ ả n g  ỉ

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h<jrp v ề  l ịc h  s ừ  v à  p h ê  b ìn h  m ộ t  đ ề  t à i  c ụ  th ể ,  v d . ,  l ị c h  s ừ  
v à  p h ê  b in h  c h u y ệ n  k e  v à  k h o  t à n g  t r i  th ứ c  d â n  g i a n  v ề  p h ù  th u ỷ ,  v à o  3 9 8

398.21-39827 Chuyện kế và kho tàng tri thức dân gian về một đề tài cụ thể

T h ê m  v à o  m ỗ i  t iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  x á c  đ ị n h  b ằ n g  * n h ư  sa u :
01 - 0 7  T iể u  p h â n  r a ụ c  c h u n g
0 8  L ịc h  s ử  v à  m ô  tả  l iê n  q u a n  t ớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i

[ 0 8 9 ]  C h u y ê n  k ể  r i ê n ^  lẻ ,  s ư u  t ậ p  c h u y ệ n  k ê ,  k h o  t à n g  t r i  th ứ c  d ả n  g i a n  v ề
m ộ t  đ e  tà i  c ụ  th e  t h e o  n h ó m  s ắ c  tộ c  v à  d ã n  tộ c  

C h u y ể n  tớ i  3 9 8 2 0 8 9
0 9  L ịc h  s ử ,  đ [a  lý , c o n  n g ư ờ i

xếp v à o  đ â y  p h ê  b ìn h  v ă n  h ọ c
xếp t á c  p h ấ n  tổ n g  h ợ p  v ề  l ịc h  s ử  v à  p h ê  b ìn h  m ộ t  đ ề  tà i  c ụ  t h ể ,  v đ . ,  

p h ù  th ủ y ,  y à o  3 9 8
[ 0 9 3 - 0 9 9 ]  C h u y ệ n  k ê  r iê n ịỊ  lẻ ,  s ư u  t ậ p  c h u y ệ n  k ề ,  k h o  tà n g  t r i  th ứ c  d â n  g i a n  v ề  

m ọ t  đ ề  tà i  c ụ  th e  b ắ t  n g u ồ n  t ừ  m ộ t  c h â u  ỉụ c ,  q u o c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ

th ề  1
K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  3 9 8 2 0 9 3 - 3 9 8 2 0 9 9

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  3 9 8 2
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3 9 8 Khung phân loại thập phân Dewey 3 9 d

.21 *Chuyện kề và kho tàng tri thức dân gian về nhân vật siêu nhiên dạng người và
nừa người

T iể u  p h ầ n  m ụ c  c h u n g  c ó  t h ể  d ư ợ c  t h e m  v à o  c h o  b ấ t  k ỳ  d ề  tả i  n à o  n g a y  c á  n é u  c h ù  t ie  
c ủ a  tá c  p h ẩ m  k h ô n g  b a o  q u á t  g ầ n  n h ư  to à n  b ộ

về ma sói, xem 398.24; về ma, xem 398.25

Xem thêm 398.2 vế tác phẩm tồng hợp về chuyện thằn tiên (chuyện về nhân vậ* 
siêu nhiên)

.22 *Chuyện kể vả kho tàng tri thức dân gian về những con người truyến thuyết
hoặc thần thoại

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ó  th ề  đ ư ợ c  t h e m  v à o  c h o  b ấ t  k ỳ  đ ề  tà i  n à o  n g a y  c ả  n è u  c h ủ  đ ề  
c ủ a  t á c  p h â m  k h ô n g  b a o  q u á t  g â n  n h ư  to à n  b ô

Mown VKôno r Ả  <njrr mạnh SÌÂ1Ị nhàm

.23 *Chuyệũ kể và kho tàng tri thức dân gian về các địa điểm và thời điểm

xếp các sự kiện lịch sử và gần lịch sử vào 398.27

Xem thêm 398.209 về chĩ/yện ké bắt nguồn từ những địa điểm cụ thể 

.24 * Chuyện kể và kho tàng tri thức dán gian về thực vật và động vật

Có thực và truyền thuyết 

xếp vào đây nông nghiệp

xếp t á c  p h ẳ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c h u y ệ n  k ể  v à  k h o  t à n g  t r i  th ứ c  d á n  g ia n  l iê n  q u a n  tớ i  
k h o a  h ọ c  v à o  3 9 8 .2 6

Xem Phần hướng dần ở 800 so với 398.24, 590, 636 

.25 * Chuyện ma

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ó  th ề  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  b ấ t  k ỳ  đ ề  tà i  n à o  n g a y  c ả  k h i  c h ủ  đ ề  
c ủ a  t á c  p h ẩ m  k h ô n g  b a o  q u á t  g ầ n  n h ư  to à n  b ộ

.26 ♦Chuyện kể và kho tàng tri thức dân gian liên quan tới các hiện tượng tự nhiên

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ó  th ể  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  b ấ t  k ỳ  đ ề  tà i  n à o  n g a y  c ả  n ế u  c h ủ  đ ề  
c ủ a  t á c  p h ẩ m  k h ô n g  b a o  q u á t  g ầ n  n h ư  to à n  b ộ

C ổ  th ự c  v à  t r u y ề n  t h u y ế t

.27 *Chuyện kể và kho tàng tri thức dân gian về sinh hoạt hàng ngày của con người

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ỏ  th ề  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  b ấ t  k ỳ  đ ề  tà i  n à o  n g a y  c ả  n ế u  c h ủ  đ ề  
c ủ a  t á c  p h ầ m  k h ô n g  b a o  q u ả t  g ầ n  n h ư  to à n  b ộ

S ư u  t ậ p  c h u y ệ n  k ể  l iê n  q u a n  tớ i  m ộ t  k h ía  c ạ n h  c ụ  th ể  c ù a  s in h  h o ạ t  h à n g  n g à y  c ủ a  
c o n  n g ư ờ i ;  c h u y ệ n  k ể  k h ô n g  q u y  đ ịn h  ờ  c h ỗ  k h á c

xếp v à o  đ â y  c á c  s ự  k i ệ n  l ịc h  s ử  v à  g ầ n  l ịc h  s ử ,  c h u y ệ n  k ề  v à  k h o  t à n g  tr i  th ứ c  d â n  
g ia n  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  đ ề  t à i  k ỹ  th u ậ t

về chuyện kế và kho tàng tri thức dân gian về nông nghiệp, xem 398.24

* T h ê m  n h ư  đ ư ợ c  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  3 9 8 .2 1 - 3 9 8 .2 7
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398 Phong tục, nghi thức, văn hóa dân gian 398

> 398.6-398.9 Các dạng hẹp của văn học dân gian
xếp v à o  đây rtánh g iá  v à  p h ê  b ìn h  v ă n  h ọ c  

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  3 9 8 .2

.6 Cân đắ
xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  l i ê n  n g à n h

về câu đổ nhu ỉà một trò giải trí, xem 793.735; về câu đo nhu là một dạng vân học, 
xem 808.88

Xem Phần hưởng dẫn ở B3—8 so với 398.6, 793.735

.8 Vè và trò choi hò vè
Đ a o  g ồ m  c ả  v è  đ ế m  v à  v è  n h ả y  d â y ,  b à i  h á t  r u ,  b à i  h á t  v à  r a o  h à n g  r o n g ,  n ó i  n h a n h  

th à n h  n g ữ  k h ó  p h á t  â m

xếp v à o  đ â y  c á c  d ạ n g  h ẹ p  c ủ a  th ơ  d á n  g ia n ,  đ ồ n g  d a o

xếp c á c  d ạ n g  k h á c  c ủ a  t h ơ  d â n  g ia n  th e o  d ạ n g  đ ó  v à o  8 0 0 ,  v đ . ,  t r u y ệ n  h i ệ p  sỹ  T h ờ i  

t r u n g  c ồ  8 0 8 .8 1

.9 Tục ngữ
xếp v à o  đ â y  c á c h  n g ô n  d â n  g ia n

399 Pbong tục chiến tranh và ngoại giao
B a o  g ồ m  c ả  ố n g  đ i ế u  h ò a  b in h

x ế p  l ễ  t â n  n g o ạ i  g ia o  v à o  3 2 7 .2 ;  x ế p  p h o n g  tụ c  s in h  h o ạ t  q u â n  s ự  v à o  3 5 5 .1 ;  x ế p  tụ c  ă n  th ị t  

n g ư ờ i  v à o  3 9 4

I
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400

400 Ngôn ngữ
Đ a o  g ồ m  c ả  h i ệ n  tư ợ n g  s o n g  n g ữ

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n g ô n  n g ữ  v à  v ă n  h ọ c

xếp c á c  v í  đ ụ  c ụ  th ể  v ề  h iệ n  t ư ợ n g  s o n g  n g ữ  v ả o  4 2 0 - 4 9 0  th e o  n g ô n  n g ữ  c ó  ư u  th ế  ờ  m ộ t  
n ư ớ c  m à  c ó  s ự  tư ơ n g  tá c  v ề  n g ô n  n g ữ , k h ô n g  đ ủ n g  k ý  h iệ u  0 1 - 0 9  t ừ  Đ ả n g  ỉ , v d ,  m ộ t  
c u ộ c  t r a o  u ổ i  v ề  h i ệ n  t ư ợ n g  s o n g  n g ữ  T â y  B a n  N h a - A n h  ở  H o a  K ỳ  4 2 0

về vãn học, xem S0Ũ;  về tu từ học, xem SGS. về ngôn ngữ củũ mội ngành hoặc một chủ 
đế cụ thể, xem ngành hoặc chủ để đỏ, cộng thêm ký hiệu 0Ĩ từ Bảng 1, vả., ngôn ngừ 
khoa học 501

Xem thêm 306.44 về xã hội học của hiện tượng song ngữ

TÓM LƯỢC
401-409 Tiền phân mục chang 
410 Ngôn ngữ học
420 Tiêng Anh và ngôn ngữ Anh cổ (Ảngỉô-Xăcxông)
430 Ngôn ngữ Gỉecmanh Tỉếng Đức
440 Ngôn ngữ Rdman Tỉếng Pháp
450 Ngồn ngữ ĩtaila, Sardinia, Dalmatia, Rumanỉ, Retố-Rômnn
460 Ngôn ngữ Tây Ban Nha và Bồ ĐÀO Nha
4 7 0  N g ô n  n g ữ  I t a l i a  cổ  T iế n g  L a t ln h
480 Ngôn ngữ Hy Lạp cổ Tỉeng Hy Lạp cỏ điển
490 Các ngôn ngữ khic
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401 Ngôn ngữ 401

401 Triết học và lý thuyết
B a o  g ồ m  c ả  p h â n  t íc h  n ộ i  đ u n g ;  c á c  c u ộ c  th ả o  lu ậ n  c h u n g  v ề  n g ô n  n g ữ  q u ố c  t ế ,  n g ô n  n g ữ  
to à n  c ầ u ;  t iế p  t h u  n g ô n  n g ữ .  n g ổ n  n g ữ  h ọ c  t â m  iý ,  n g ữ  d ụ n g  h ọ c  t r o n g  n g ô n  n g ữ  h ọ c  tâ m  
lỷ ; n g ừ  n g h ĩa  h ọ c ,  k ý  h iệ u  h ọ c ;  t ừ  v ự n g  h ọ c ,  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  th u ậ t  n g ữ

x ế p  n g ô n  n g ữ  h ọ c  x ã  h ộ i ,  n g ữ  đ ụ n g  h ọ c  t r o n g  n g ô n  n g ữ  h ọ c  x ã  h ộ i ,  x ă  h ộ i  h ọ c  n ç ô n  n g ữ  
v à o  3 0 6 .4 4 ;  x ế p  t â m  lý  h ọ c  s o n g  n g ữ  v à o  4 0 0 ;  x e p  n g ô n  n g ữ  n h â n  t ạ o  v à o  4 9 9 ;  x e p  tá c  
p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  k ý  h iệ u  h ọ c  v à o  3 0 2 .2 .  x ế p  n g ô n  n g ữ  q u ố c  té c ụ  th ể  th e o  n g ô n  n g ữ  đ ó  
v à o  4 1 9 - 4 9 0 ,  V<L, t i ế n g  L a t ín h  n h ư  l à  m ộ t  n g ô n  n g ữ  n g o ạ i  g ia o  4 7 0 ;  x ế p  n g h iê n  c ứ u  k ý  
h iệ u  h ọ c  c ủ a  m ộ t  n g à n h  h o ặ c  c h ủ  đ ề  c ụ  th ể  t h e o  n g à n h  h o ặ c  c h ủ  đ ề  đ ó ,  c ộ n g  th ê m  k ỷ  h i ệ u  
01 từ  B ả n g  1, v d . ,  n g h iê n  c ứ u  k ỷ  h i ệ u  h ọ c  v ẻ  k h o a  h ọ c  501

về từ điển ngôn ngữ học, xem 410.3; vế ìịch sử nghĩa cùa từ, xem 412; về từ điên đa 
ngôn ngữ tông quát, xem 413; về từ điển học, xem 413.028; về xử lị ngôn ngữ học ừng 
đụng của thuật ngữ học, xem 418. Vê thuật ngữ học của một chủ đê hoộc ngành cụ thê, 
xem chủ đê hoặc ngành đó, cộng thêm kỷ hiệu 01 từ Bàng Ị, vd, thuật ngữ kể toán
657.01

Xem thêm 121 v ề  ngữ nghĩa học và ký hiệu học như là đề tài trong triết học; cũng xem 
149 về ngữ nghĩa học nôi chung nhu là một trường phái triết học

Xem Phần hướng dẫn ở 407.1, BI— 071 so với 401, B4— 01, 410.71, 418.007ĩ,
B4—80071

402 Tài liệu hỗn họp
.85 X ừ  lý  d ữ  liệu  ứ n g  d ụ n g  m á y  tín h

xếp n g ô n  n g ữ  h ọ c  m á y  t ín h  v à o  4 1 0 .2 8 5

403 Từ điển, bách khoa thư, sách tra cứu
về từ điển, bách khoa thư, sách tra cừu ngôn ngữ học, xem 410.3; về từâiển đa ngôn 
ngừ tổng hợp, xem 413; về từ điển, bảch khoa thư, sách tra cửu vãn học, xem 803

[404] [Không phân định]
Đ ư ợ c  d ù n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ắ n  b ả n  8

405 Xuất bản phẩm nhiều kỳ
406 Các tổ chức và quản lý
407 Giáo dục, nghiên cứu, các đề tài liên quan
408 Nghiên cứu ngôn ngữ liên quan tới các loại người

.9 Nghiên cứu ngôn ngữ liền quan tói các nhóm sắc tộc và dân tộc
xếp n g ô n  n g ữ  h ọ c  d â n  tộ c  v à o  3 0 6 .4 4 0 8 9

409 Địa lý và con người
K h ô n g  d ù n g  c h o  l ịc h  s ử  n g ô n  n g ữ  k h ô n g  g iớ i  h ạ n  k h u  v ự c ;  x ế p  v à o  4 1 7  

x ế p  n g ô n  n g ữ  v à  n h ó m  n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể  v à o  4 1 9 - 4 9 0

Xem thêm 410.9 về nghiên cứu khía cạnh địa ìý, con người của ngôn ngữ học
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4 1 0 Khung phản loại thập phân Dewey 43«

410 Ngôn ngữ học
x ế p  v à o  đ â y  n g ô n  n g ứ  h ọ c  m õ  tà ,  đ ồ n g  đ ạ i;  t á c  p h ẩ m  tổ n g  b ợ u  v ê  D g ô n  n g ữ  Ả.U Á . v ề  n g ô i 
n g ữ  Ả n - A u ,  v ê  n g ô n  n g ữ  Â n - G ie c m a n h ,  v ê  n g ô n  n g ữ  Ấ n - H i t t i t e

xếp n g ô n  n g ữ  h o c  c ủ a  n h ữ n g  n g ỏ n  n g ữ  c ụ  th ể  v à o  4 1 9 - 4 9 0

về ngôn ngữ học xã hộL xem 306 44; về tử >7i7ig hcc, kỷ hiệu học, xem 40ĩ; về ngôn 
ngữÁn-Ảu cụ thế, xem 420-49ỉ

Xem Phán hướng dẫn ở 410

.1  T r i ế t  h ọ c  v à  ỉ ý  t h u y é t

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g ô n  n g ữ  h ọ c  tâ m  lý ,  c h o  t r i ế t  b ọ c  v à  lỷ  th u y ế t  c ủ a  m ộ t  n g ô n  n g ữ  v à  
n h iề u  n g ô n  n g ữ ;  x ẻ p  v à o  4 0 1

B a o  g ồ m  c ả  c á c  t r ư ờ n g  p h á i  v à  íý  th u y ể t  n g ô n  n g ữ  h ọ c

về tảc phẩm vế các trường phái và lý thuyêt ngôn ngữ học mà nhan mạnh tới củ 
pháp, hoặc củ pháp và âm vị học, xem 415

. 2  T à i  l i ệ u  h ỗ n  h ọ p

K h ô n g  d ù n g  c h o  tà i  l iệ u  h ỗ n  h ợ p  c ủ a  m ộ t  n g ô n  n g ữ  v à  n h iề u  n g ô n  n g ữ ;  x ế p  v à o  4 0 2  

.2 8 5  X ử  l ý  d ữ  l i ệ u  ứ n g  d ụ n g  m á y  t í n h

x ế p  v à o  đ â y  n g ô n  n g ữ  h ọ c  m á y  t ín h  

. 3 - . 9  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g  c h o  t iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ù a  m ộ t  n g ô n  n g ữ  v à  n h iề u  n g ô n  n g ữ ;  x ế p  v à o  
4 0 3 - 4 0 9

Xem Phần hưởng dần ở 401. ỉ, B1-B7J ao vởi 401, B4—01, 410.71, 418.0071.
B4—80071

411 Hệ thống chữ viết của dạng chuẩn ngôn ngữ
B a o  g ồ m  c ả  b ả n g  m ẫ u  tự ,  c h ữ  v i ế t  g h i  ý ,  c h ữ  n ồ i ;  t ừ  v i ế t  tắ t ,  từ  v i ế t  t ắ t  b ằ n g  c h ữ  c ả i  đ ầ u ,  
lố i  n g ă t  c â u ,  c h ín h  tả ;  c ô  n g ữ  v à  c h ữ  k h ă c  t r ê n  b i a  ( n g h iê n  c ứ u  c h ữ  v i ế t  t a y  v à  c h ữ  k h ắ c  
th ờ i  c ổ  đ ạ i  v à  t r u n g  c ồ )

x ế p  c ổ  n g ữ  th e o  n g h ĩa  r ộ n g  c ù a  m ọ i  p h ư o rn g  d i ệ n  v ề  c h ử  v i ế t  th ờ i  k ỳ  đ ầ u  v à o  4 1 7 ;  x ế p  
b ả n g  c h ữ  c á i  d ù n g  ta y ,  n g ô n  n g ữ  n g ó n  t a y  v à o  4 1 8

412 Từ nguyên học của dạng chuẩn ngôn ngữ
xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  n g ô n  n g ữ  h ọ c  l ịc h  s ử  v à o  4 1 7 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n h â n  
x ư n g  h ọ c  v à o  929.9. xếp m ộ t  k h ía  c ạ n h  c ụ  th ể  c ù a  từ n g u y ê n  h ọ c  th e o  k h ía  c ạ n h  đó, v d . ,  
s ự  p h á t  t r i ể n  v ề  m ặ t  n g ữ  â m  c ủ a  t ừ  4 1 4

413 Từ điển dạng chuẩn ngôn ngữ
B a o  g ồ m  c ả  từ  đ i ể n  c h u y ê n  n g à n h ,  v d . f từ  đ iề n  t ừ  v i ế t  t ắ t  v à  từ  v i ế t  t ắ t  b ằ n g  c h ữ  c á i  đ ầ u ,  từ  
đ i ể n  t ra n h ,  t ừ  đ i ể n  t ừ  đ ồ n g  n g h ĩa

xếp v à o  đ â y  t ừ  đ i ể n  đ a  n g ô n  n g ữ

về từ điển song ngữ, xem ngôn ngữ, cộng thêm ký hiệu 3 từ Bảng 4, vd., từ điển Pháp 
và Anh 443
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4 1 3 Ngôn ngữ học 4 1 3

. 0 2 8  K ỹ  t h u ậ t ,  q u y  t r ì n h ,  m á y  m ó c ,  t h i ế t  b ị ,  v ậ t  l i ệ u

xếp v à o  đ â y  t ừ  đ i ề n  h ọ c

414 Âm VI học và ngữ âm học của dạng chuẩn ngôn ngữ
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  â m  v ị  h ọ c  v à  n g ữ  â m  h ọ c ,  c h o  r i ê n g  â m  v ị  
h ọ c

xếp vào đây hỉnh âm V) học, hình vị âm vị học, ầm vị học

xếp t á c  p h ẩ m  t ả n g  h ợ p  v ề  â m  v ị  h ọ c  v à  h ìn h  th á i  h ọ c ,  v ề  â m  v ị  h ọ c  v ả  c ú  p h á p ,  h o ặ c  v ề  c ả  

b a  m ô n  v à o  4 1 5

415 Ngữ pháp của dạng chuẩn ngôn ngữ Cú pháp của dạng chuẩn 
ngôn ngữ

Đ a o  g ồ m  c ả  n g ữ  p h á p  t ạ o  s in h

xếp v à o  đ â y  c á c  c â u ,  đ ề  tà i  v à  n h ậ n  x é t ;  p h ạ m  t r ù  n g ữ  p h á p ;  t r ậ t  t ự  từ ;  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  

v ề  â m  v ị  h ọ c  v à  h ìn h  th á i  h ọ c ,  v ề  â m  v ị  h ọ c  v à  c ú  p h á p  h o ặ c  v ề  c ả  b a  m ô n

xếp từ n g u y ê n  h ọ c  p h á i  s in h  v à o  412

về âm vị học xem 414; về ngữpháp quy chuồn bao gồm cà sơ đồ biến tố được thiết kế 
đê dùng nhu là phương tiện hô trợ trong việc học ngôn ngữ, xem 418

[416] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ỏ  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ả n  b ả n  10

417 Phưong ngữ học và ngôn ngữ học lịch sử (ngôn ngữ học lịch đại)
N g ô n  n g ữ  h ọ c  l ịc h  s ử  ( n g ô n  n g ữ  h ọ c  l ịc h  đ ạ i) :  n g h iê n  c ử u  s ự  p h á t  t r iể n  c ù a  n g ô n  n g ữ  q u a  

th ờ i  g ia n

B a o  g ồ m  c ả  l ịc h  s ử  n g ô n  n g ữ  k h ô n g  g iớ i  h ạ n  k h u  v ự c ,  s ự  th a y  đ ồ i  n g ô n  n g ữ ,  c ồ  n g ữ  h ọ c  
th e o  n g h ĩa  r ộ n g  c ủ a  m ọ i  p h ư ơ n g  d iệ n  c h ữ  v iế t  b a n  đ ầ u ;  t iế n g  b ồ i  v à  t iế n g  la i  tạ p

về sự thay đồi và lịch sử của một yếu té cụ thể của ngôn ngữ, xem yếu to đỏ, vả., ngừ 
pháp 415

Xem thêm 409 về nghiên cứu khia cạnh địa lý của lịch sử ngôn ngữ; cũng xem 410.9 về 
lịch sử ngôn ngữ học

Xem Phan hướng dan ỜB4— 7 ; cũng xem 410

418 Cách sử dụng chuẩn (Ngôn ngữ học quy chuẩn) Ngôn ngữ học 
ứng dụng

B a o  g ồ m  c ả  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  v iệ c  s ử  d ụ n g  d ấ u  h iệ u  v à  n g ô n  n g ữ  n g ổ n  ta y  c h o  v iệ c  
m ã  h o á  b ằ n g  t a y  n h iề u  n g ô n  n g ữ  n ó i  c h u â n  [trước đây là 4 1 9 ] ;  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  
h ư ớ n g  d ẫ n  đ ọ c  m á y  m ô i  c ỏ  l iê n  q u a n  đ ế n  n h iề u  n g ô n  n g ữ ;  p h i ê n  d ịc h ,  b iê n  d ịc h ;  từ  đ iể n  

th à n h  n g ữ  đ a  n g ữ ;  đ ọ c

xếp t ừ  đ i ể n  v à o  4 1 3 ;  xếp từ  đ i ể n  h ọ c  v à o  4 1 3 .0 2 8 .  xếp v iệ c  s ử  d ụ n g  d ấ u  h iệ u  v à  n g ô n  n g ữ  
n g o n  ta y  c h o  v i ệ c  m ã  h o á  b ằ n g  ta y  m ộ t  n g ô n  n g ừ  n ó i  c ụ  th ể ;  đ ọ c  m á y  m ô i  m ộ t  n g ô n  n g ữ  
c ụ  t h ể  th e o  n g ô n  n g ữ  đ ỏ  c ộ n g  th ê m  k ý  h iệ u  8  từ  B à n g  4 ,  v d . ,  s ử  d ụ n g  d â u  h i ệ u  v à  n g ô n  n g ừ  
D g ó n  ta y  đ ể  th ể  h iệ n  t iế n g  A n h  c h u ẩ n ,  đ ọ c  m á y  m ô i  t iế n g  A n h  4 2 8
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4 1 8 Khung phân loại thập phân Dewey 418

.00Ỉ-.009 Tiểu phân mục chung

Xem Phần hướng dãn ở 40?.Ị, B ì—Q7Ỉ sc vớỉ 40Ỉ. B4—OL 410.11.
4ỉ 8.00?ỊẸ 34—80071

419 Ngôn ngữ dấu hiệu
B a o  g ồ m  c ả  n g ô n  n g ữ  d ẳ u  h i ệ u  d ư ợ c  s ử  d ụ n g  c h ú  y ế u  c h o  m ụ c  đ í c h  k h ô n g  p h a i  i à  g i a c  t iế p  
c ủ a  n g ư ờ i  đ ìẽ c ,  v d . ,  n g ô n  n g ữ  d â u  h i ệ u  đ ư ợ c  d ù n ^  n h ư  lả  n g ô n  n g ữ  c h ư n g  c ủ a  n h ữ n g  n g ư ờ »  
n g h e  đ ư ợ c ;  n g ô n  n g ữ  d ấ u  h i ệ u  b ả n  x ử  c ủ a  c ộ n g  đ o n g  n g ư ờ i  đ iế c ;  t á c  p h ẩ m  tô n g  h ợ p  v ề  
p h ư ơ n g  th ứ c  g ia o  t iế p  c ủ a  n g ư ờ i  đ tế c - m ù ;  n g ô n  n g ữ  d ấ u  h iệ u  c ụ  t h ể ,  v d . ,  N g ô n  n g ư  d ấ u  
h i ệ u  M ỹ

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  n g ô n  n g ữ  n g ó n  ta y ,  v i ệ c  sử đ ụ n g  n g ô n  n g ừ  n g ó n  ta y  
n h ư  là  m ộ t  p h ầ n  c ủ a  n g ô n  n g ữ  d ấ u  h i ệ u

T á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ n  v ề  v iệ c  s ử  đ ụ n g  d ấ u  h i ệ u  v à  n g ỏ n  n g ữ  n g ó n  t a y  c h o  v iệ c  m ã  h o á  b ằ n g  
ta y  c á c  n g ô n  n g ữ  n ó i  c h u ẩ n  c ụ  th ể  đ ư ợ c  c h u y ê n  tớ i  4 1 8 ;  v iệ c  s ừ  d ụ n g  d ấ u  h iệ u  v à  n g ô n  
n g ữ  n g ó n  ta y  c h o  v iệ c  m à  h ó a  b ằ n g  t a y  c á c  n g ô n  n g ữ  I iỏ i c h u ẳ i i  c ụ  t h e  d ư ợ c  c h u y ể n  tớ i  k ý  
h iệ u  8 t ừ  B ả n g  4

x ế p  g i a o  t iế p  p h i  n g ô n  n g ữ  h ọ c  ( k h ô n g  c ó  c ấ u  t r ú c )  ( v d . ,  s ử  d ụ n g  đ i ệ u  b ộ )  v à o  3 0 2 .2  

về chữ nôi, xem 41 ỉ

[.094—-099] Nghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phương cụ thể

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  4 1 9

> 420-491 Ngôn ngữ Ấn-Âu cụ thể
xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  4 1 0

> 420-490 Các ngôn ngữ cụ thể
xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  c á c  n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể  v à  n ề n  v ă n  h ọ c  c ủ a  c h ú n g

T r ừ  n h ữ n g  th a y  đ ổ i  đ ã  c h ỉ  r a  d ư ớ i  c á c  m ụ c  p h â n  lo ạ i  c ụ  th ể ,  t h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  c h o  
m ỗ i  m ộ t  n g ô n  n g ữ  đ ư ợ c  n h ậ n  d i ệ n  b ồ n g  * k ý  h i ệ u  0 1 - 8  t ừ  B ả n g  4 ,  v d . ,  n g ữ  p h á p  t iế n g  
B ồ  Đ à o  N h a  4 6 9 .5 .  C h i  s ố  c ơ  b ả n  l à  c h i  s ổ  đ ư ợ c  g á n  c h o  n g ô n  n g ữ  t r ừ  p h i  b ả n g  c h ín h  
q u y  d ịn h  r õ  m ộ t  c h ỉ  s ố  p h â n  lo ạ i  k h á c

C h ỉ  s ố  p h â n  lo ạ i  đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  t r o n g  b ả n g  c h ín h  n ả y  c h o  từ n g  n g ô n  n g ữ  k h ô n g  n h ấ t  
th ié t  p h ả i  tư ơ n g  ứ n g  c h ín h  x á c  v ớ i  c á c  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  t r o n g  8 1 0 - 8 9 0

xếp từ  đ i ể n  đ a  n g ô n  n g ữ  v à o  4 1 3 ;  x ế p  t ả c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  4 1 0

về ngôn ngữ dấu hiệu cụ thể, xem 419; về vân học cứa ngôn ngữ cụ thề, xem 
810-890

Xem Phần hướng dẫn ở 420—490

420 Tiếng Anh và ngôn ngữ Anh cổ (Ănglô-Xăcxông)
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420
/ 9 w

Tiêng Anh và ngôn ngữ Anh cô (Anglô-Xăcxông) 420

> 420.1-428 Tiểu phân mục của ngôn ngữ Anh
xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t iế n g  A n h  v à  t iế n g  A n h  c ổ  ( A n g lô - X ắ c x ô n g )

T r ừ  n h ữ n g  th a y  đ ổ i  đ ã  c h ỉ  r a  đ ư ớ i  c á c  m ụ c  p h â n  ỉo ạ ỉ  c ụ  th ề ,  th ê m  v à o  c h ỉ  s ổ  c ơ  b ả n  4 2  
ký h i ệ u  01-8 từ B ả n g  4, V(L, n g ữ  p h á p  c ủ a  n g ô n  n g ừ  A n h  4 2 5

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  4 2 0

về tiếng Anh cổ (Ângỉô-Xẳcxông), xem 429

42Ỉ Hệ thống chữ viết, âm vị học, ngữ âm của tiếng Anh chuẩn
C h ỉ  S ố  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  t h e o  c h ỉ  d ẫ n  đ ư ở i  4 2 0 .1 - 4 2 8

422 Từ nguyên học tiếng Anh chuẩn
C h i  S ố  đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 2 0 .1 - 4 2 8

423 Từ điển tiếng Anh chuẩn
C h i  Số đ ư ợ c  tạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 2 0 .1 - 4 2 8

[424] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ừ  d ụ n g  g ầ n  đ ả y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  8

425 Ngữ pháp tiếng Anh chuẩn
C h ỉ  Số đ ư ợ c  tạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 2 0 .1 - 4 2 8

[426] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  đ ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Â n  b ả n  10

427 Biến thể mang tính lịch sử và địa lý, biến thể hiện đại không mang 
tính địa lỷ

C h i  s ố  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 2 0 .1 - 4 2 8  

B a o  g ồ m  c ả  t iế n g  A n h  T r u n g  th ế  k ỷ

về tiếng Anh co (Angỉô-Xắcxông), xem 429 

.001-.008 Tiểu phân mục chung 

.009 Lịch sử, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g  c h o  b i ế n  th ề  m a n g  t ín h  l ịc h  s ử  v à  đ ịa  lý ;  x ế p  v à o  4 2 7

428 Cách sử dụng tiếng Anh chuẩn (Ngôn ngữ học quy chuẩn) Ngôn 
ngữ học ứng dụng

C h i  Số đ ư ợ c  tạ o  lậ p  t h e o  c h ĩ  d ẫ n  d ư ớ i  4 2 0 .1 - 4 2 8  

xếp v à o  đ â y  t iế n g  A n h  c ơ  b ả n

429 Ngôn ngữ Anh cổ (Ảnglô-Xăcxông)
Xem thêm 427 về tiếng Anh Trung thế kỳ
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4 3 0 Khung phân loại thập phân Dewey 4 . ' (

430 Ngôn ngữ Gỉecmanh Tiếng Đức
về tiếng Anh và tiếng Anh cổ (Ẵnglô-Xãcxôngì, xem 420

.01 -.09 Tiểu phân mục chung của ngôn ngữ Giecmanh

> 430.1-438 Tiểu phân mục của ngôn ngữ Đức

T r ừ  n h ữ n g  th a y  đ ổ i  đ s  c h i r a  d ư ớ i  c á c  m ụ c  p h â n  lo ạ i  c ụ  t h ể ,  t h ê m  v ả o  c h i  s ố  c a  b ả n  4 3  
k ý  h i ệ u  0 1 - 8  t ừ  B ả n g  4 ,  v d . ,  n g ữ  p h á p  c ủ a  n g ô n  n g ữ  Đ ứ c  4 3 5

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  4 3 0

431 Hệ thống chfr viết, âm vị học, ngữ âm cùa tiếng Đức chuẩn
C h i  Số đ ư ợ c  tạ o  ĩ ậ p  ih e o  c h i  d ẫ n  u ũ ớ i  4 3 0 .  ỉ —4 3 8

432 Từ nguyên học tiếng Đức chuẩn
Chi số được tạo lập theo chi dẫn dưới 430.1-438

433 Từ điển tiếng Đức chuẩn
C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  l ậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 3 0 .1 - 4 3 8

[434] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ả n  b ả n  8

435 Ngữ pháp tiếng Đức chuẩn
C h i SÔ đ ư ợ c  t ạ o  l ậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 3 0 .1 - 4 3 8

[436] - [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ắ t  t r o n g  Ả n  b ả n  10

437 Biến thể mang tính lịch sử và địa lý, biến thể hiện đại không mang 
tính địa lý

C h ỉ  s ố  đ ư ợ c  t ạ o  l ặ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 3 0 .1 - 4 3 8  

x ế p  t iế n g  H ạ  G i e c m a n h  ( L o w  G e r m a n )  v à o  4 3 9  

Xem thêm 439 về tiếng Yđisơ (Yiddish)

.001-008 Tiểu phân mục chung 

.009 Lịch sử, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g  c h o  b i ế n  t h ể  m a n g  t ín h  l ịc h  s ử  v à  đ ị a  lý ;  x ế p  v à o  4 3 7

438 Cách sử dụng tiếng Đức chuẩn (Ngôn ngữ học quy chuẩn) Ngôn 
ngữ học ứng dụng

C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  l ậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 3 0 .1 - 4 3 8
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439 Ngôn ngữ Giecmanh Tiếng Đức 439

439 Các ngôn ngữ Giecmanh khác
B a o  g ồ m  t iế n g  H ạ  G ie c m a n h ;  n g ô n  n g ữ  Đ ắ c  G ie c m a n h  ( n g ô n  n g ữ  Đ ẳ c  Â u ,  v d ,  A ix ơ ie n ,  
t iế n g  Đ ứ c  S c a n d in a v ia  th ờ i  T n m g  c ổ ;  I đ íc h )

xếp t i ế n g  T h u ỵ  E>iển v à o  4 3 9 .7 ;  x ế p  t iế n g  Đ a n  M ạ c h  v à  t iế n g  N a  U y  v à o  4 3 9 .8  

3  Ngôn ngữ Hà Lan
Đ a o  g ồ m  c ả  t iế n g  A ử i k a n  ( n g ô n  n g ữ  N a m  P h i  g ố c  H à  L a n )

.31 *Tiếng Hà Lan gốc

xếp v à o  đ â y  t iế n g  F l a m ă n g  ( F le m is h )

«7 *Tiếng Thuỵ Điển
.8 Ngôn ngữ Đan Mạch và Na Uy

440 Ngôn ngữ Rôman Tiếng Pháp
x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  n g ô n  n g ữ  I t a l i a  c ổ  v à o  4 7 0

về tiếng ỉtalia, Xảcđent Dalmatia, Rumani, Retô-Rôman, xem 450; về tiếng Tây Ban 
Nha và Bồ Đào Nha, xem 460

.01-09  Tiều phân mục chung của ngôn ngữ Rôman

> 440.1-448 Tiểu phân mục của ngôn ngữ Pháp
T r ừ  n h ừ n g  th a y  đ ổ i  đ ã  c h i  r a  d u ớ i  c á c  m ụ c  p h â n  lo ạ i  c ụ  th ể ,  th ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  4 4  
k ý  h i ệ u  0 1 - 8  t ừ  B ả n g  4 ,  v d . ,  n g ữ  p h á p  c ù a  n g ô n  n g ử  P h á p  4 4 5

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  4 4 0

44 ỉ Hệ thống chữ viết, âm vị học, ngữ âm của tiếng Pháp chuẩn
C h ỉ Số đ ư ợ c  tạ o  lặ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 4 0 .1 - 4 4 8

442 Từ nguyên học tiếng Pháp chuẩn
C h i S ố  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 4 0 .1 - 4 4 8

443 Từ điển tiếng Pháp chuẩn
C h i Số đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 4 0 .1 - 4 4 8

[444] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ẳ t  t r o n g  Â n  b à n  8 t

445 Ngữ pháp tiếng Pháp chuẩn
C h i Số đ ư ợ c  tạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 4 0 .1 - 4 4 8

[446] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ằ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  10

* Thêm vào chi số cơ bản như được chi dẫn dưới 420-490
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4 4 7 Khung phân loại thập phân Dewey 4 4 7

447 Biến thể mang tính lịch sử và địa lý, biến thể hiện đại không mang 
tính địa lý

C h i  Số đ ư ợ c  tạ o  lặ p  th e o  c h ỉ  d ẫ n  đ ư ớ i  4 4 G . 1 - 4 4 8

Xem thêm 449 về tiếng Occitan và Franco-Provencal 

-001-.008 Tiểu phân mục chung

.009 Lịch sử, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g  c h o  n h ữ n g  b i ế n  t h ể  m a n g  t í n h  l ịc h  s ử  v à  đ ị a  lý ;  x ế p  v à o  4 4 7

448 Cách sử dụng tiếng Pháp chuẩn (Ngôn ngữ học quy chuẩn) Ngôn 
ngữ học ứng dụng

C h i  s ố  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  đ ư ớ i  4 4 0 .1 - 4 4 8

449 Occitan, Catalan, Franco-Provencal
xếp v à o  đ â y  T iế n g  L ă n g ơ đ ô c  ( L a n g u e  d 'o c )

.001-009 Tiểu phân mục chung

450 Ngôn ngữ Itaỉỉa, Sardinia, Dalmatỉa, Rumanỉ, 
Retô-Rôman

x ế p  t iế n g  S a r d in ia ,  D a lm a t ia  v à o  4 5 7 ;  x ế p  t á c  p h ầ m  tổ n g  h ợ p  v ề  n g ô n  n g ữ  R ô m a n  v à o  
4 4 0 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  n g ô n  n g ữ  ĩ t a l i a  c ổ  v à o  4 7 0

-01-.09 Tiểu phân mục chung

> 450.1-458 Tiểu phân mục của ngôn ngữ Italia

T r ừ  n h ữ n g  th a y  đ ổ i  đ ã  c h i  r a  d ư ớ i  c á c  m ụ c  p h â n  lo ạ i  c ụ  th ể ,  th ê m  v à o  c h i  s ổ  c o  b ả n  4 5  
k ý  h iệ u  0 1 - 8  t ừ  B ả n g  4 ,  v d . ,  n g ừ  p h á p  c ủ a  n g ô n  n g ữ  I t a l i a  4 5 5

xếp t á c  p h ẩ m  t ố n g  h ợ p  v à o  4 5 0

451 Hệ thống chữ viết, âm vị học, ngữ âm tiếng ỉtaỉỉa chuẩn
C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h ỉ  d ẫ n  d ư ớ i  4 5 0 .1 - 4 5 8

452 Từ nguyên học tiếng Italia chuẩn
C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 5 0 .1 - 4 5 8

453 Từ điển tiếng Italia chuẩn
C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 5 0 .1 - 4 5 8

[454] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  8

455 Ngữ pháp tiếng Italia chuẩn
C h i  s ố  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 5 0 .1 - 4 5 8
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456 Ngôn ngữ Italia, Sardinia, Dalm atia , Rumani, Retô-Rôman 456

[456] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  đ ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ả n  b ả n  l ỡ

457 Biến thể mang tính lịch sử và địa lý, biến thể hiện đại không mang 
tính địa lý

C h ỉ  s ổ  đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  th e o  c h ỉ  d ẫ n  d ư ớ i  4 5 0 .  ỉ - 4 5 8  

B a o  g ồ m  c ả  d ế n g  S a r d in ia  v à  D a lm a t ia  

.001 -.008 Tiểu phân mục chung

.009 Lịch sử, địa lý, con người

K h ô n g  đ ù n g  c h o  b i ế n  th ể  m a n g  t ín h  l ịc h  s ử  v à  đ ị a  lý ;  x ế p  v ả o  4 5 7

458 Cách sử dụng tiếng Italia chuẩn (Ngôn ngữ học quy chuẩn)
Ngôn ngữ học ứng dụng

C h i Số đ ư ợ c  t ạ o  lặ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 5 0 .1 - 4 5 8

459 Ngôn ngữ Rumani và Retô-Rôman
.001-.009 Tiều phân mục chung

460 Ngôn ngữ Tây Ban Nha và Bồ Đào Nha
x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  n g ô n  n g ữ  R ô m a n  v à o  4 4 0

.01-09  Tiểu phân mục chung cho tác phẩm tổng hợp về tiếng Tây Ban Nha và Bồ Đào
Nha

> 460.Ỉ-468 Tiểu phân mục của ngốn ngữ Tây Ban Nha

T r ừ  n h ữ n g  t h a y  đ ồ i  đ ẫ  c h i  r a  d ư ớ i  c á c  m ụ c  p h â n  lo ạ i  c ụ  th ể ,  t h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  4 6  
k ý  h i ệ u  0 1 - 8  t ừ  B ả n g  4 ,  v d . ,  n g ữ  p h á p  c ủ a  n g ô n  n g ữ  T â y  B a n  N h a  4 6 5

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  4 6 0

461 Hệ thống chữ viết, âm vị học, ngữ âm của tiếng Tây Ban Nha 
chuẩn

C h i Số đ ư ợ c  t ạ o  l ậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 6 0 .1 - 4 6 8

462 Từ nguyên học tiếng Tây Ban Nha chuẩn
C h i Số đ ư ợ c  t ạ o  lặ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 6 0 .  ĩ - 4 6 8

463 Từ điển tiếng Tây Ban Nha chuẩn
C h i Số đ ư ợ c  t ạ o  l ậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 6 0 .1 - 4 6 8

[464] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  8

465 Ngữ pháp tiếng Tây Ban Nha chuẩn
C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 6 0 .1 - 4 6 8
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[466] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ằ n  đ â y  n h ấ t  ừ o n g  Á n  b á n  ÌO

467 Biến thể mang tính lịch sử và địa lý, biến thể hiện đại không mang 
tính địa lý

C h i  Số đ ư ợ c  t ạ c  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  đ ư ớ í  4 6 0 . )  - 4 6 8  

Đ a o  g ồ m  c ả  p h ư ơ n g  n g ữ  P a p ia m e n to  

. 0 0 1 - . 0 0 8  T i ề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.0 0 9  L ị c h  s ừ .  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô u g  d ù n g  c h o  b i ế u  í h ể  m a n g  t ỉn h  l ịc h  s ử  v à  đ ịa  lý ;  x ế p  v ả o  4 6  7

468 Cách sử đụng tiếng Tầy Ban Nha chuẩn (Ngôn ngữ học quy 
chuẩn) Ngôn ngữ hục ứng dụng

C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  l ậ p  th e o  c h i  d i n  d ư ớ i  4 6 0 .1 - 4 6 8

469 *Tiếng Bồ Đào Nha
.7 Bỉến thể mang tính Kịch sử và địa lý, biến thể hiện đạỉ không mang tính địa l>

C h i  s ố  đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 2 0 - 4 9 0  

.7 0 0  1 - .7 0 0  8 T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  

.7 0 0  9  L ịc h  s ử ,  đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  b i ế n  th ể  m a n g  t ín h  l ịc h  s ử  v à  đ ị a  lý* x ế p  vAo 4 6 9 .7

470 Ngôn ngữ Italia cổ Tiếng Latinh
xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t i ế n g  L a t in h  v à  H y  L ạ p  v à o  4 8 0  

về các ngôn ngữ Rôman, xem 440 

. 0 1 - . 0 9  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ủ a  c á c  n g ô n  n g ữ  I t a l i a  c ổ

> 470.1-478 Tiểu phân mục của ngốn ngữ Latinh

T r ừ  n h ữ n g  t h a y  đ ồ i  đ ã  c h i  r a  d ư ớ i  c á c  m ụ c  p h â n  lo ạ i  c ụ  th ể ,  th ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  4 7  
k ý  h iệ u  0 1 - 8  t ừ  B ả n g  4 ,  v d . ,  n g ữ  p h á p  n g ô n  n g ữ  L a t in h  4 7 5

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  4 7 0

471 Hệ thống chữ viết, âm vị học, ngữ âm tiếng Latinh cổ điển
C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 7 0 .1 - 4 7 8

472 Từ nguyên học tiếng Latinh cổ điển
C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 7 0 .1 - 4 7 8

*Thẽm vào chỉ số cơ bản như được chi dẫn dưới 420-490
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473
« r

Ngôn ngữ Italia cô Tiêng Latinh 473

473 Từ điển tiếng Latinh cổ điển
C h i s ố  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 7 0 .1 - 4 7 8

[474] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ừ  đ ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ả n  b ả n  8

475 Ngữ pháp tiếng Latinh cổ đỉển Cú pháp tiếng Latinh cổ điển
C h i s ố  đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 7 0 .1 - 4 7 8

[476] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  đ ụ n g  g ằ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  10

477 Tiếng Latinh cồ, hậu cổ đỉển, thông tục
C h i s ố  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 7 0 .1 - 4 7 8

478 Cách sử dụng tiếng Latinh cồ điển (Ngôn ngữ học quy 
chuẩn) Ngôn ngữ ứng dụng

C h i s ố  đ ư ợ c  tạ o  lặ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 7 0 .1 - 4 7 8

xếp v à o  đ â y  c á c h  s ừ  d ụ n g  t i ế n g  L a t in h  c ồ  đ iề n - p h ụ c  h ư n g  t r o n g  th ờ i  t r u n g  c ổ  h o ặ c  h iệ n  
d ạ i

479 Các ngôn ngữ Italia cồ khác
B a o  g ồ m  c ả  n g ô n  n g ữ  O s e o  v à  U m b r ía

480 Ngôn ngữ Hy Lạp cổ Tiếng Hy Lạp cổ điển
T iế n g  H y  L ạ p  c ổ  đ iề n :  T iế n g  H y  L ạ p  p h á t  t r i ể n  g iữ a  n ă m  7 5 0  v à  3 5 0  t r ư ớ c  c ô n g  n g u y ê n  

x ế p  v à o  đ â y  tá c  p h ẳ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c á c  n g ô n  n g ữ  ( H y  L ạ p  v à  L a t in h )  c ổ  đ i ề n  

về tiếng Latình, xem 470

.01-.09 Tiểu phân mục chung cùa các ngôn ngữ cổ điển

.1-.9 Tiểu phân mục chung cũa các ngôn ngữ Hy Lạp cổ, của tiếng Hy Lạp cắ điển

> 481-488 Tiểu phân mục tiếng Hy Lạp cổ điển, tiền cổ điển, hậu
cổ điển

T r ừ  n h ữ n g  th a y  đ ồ i  đ ã  c h i  r a  d ư ớ i  c á c  m ụ c  p h â n  lo ạ i  c ụ  t h ề , t h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  4 8  
k ý  h iệ u  1 - 8  từ  B ả n g  4 ,  v d . ,  n g ữ  p h á p  n g ô n  n g ữ  H y  L ạ p  c ổ  đ i ê n  4 8 5

C á c  p h ư ơ n g  n g ữ  c ủ a  t iế n g  H y  L ạ p  c ồ  đ iể n  đ ư ợ c  x ế p  v à o  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  c h o  t ié n g  H y  

L ạ p  c o  ( 4 8 0 .1 - 4 8 5 , 4 8 8 )

xếp tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  4 8 0

về tiếu phân mục chung của tiếng Hy Lạp co điển, xem 480. ỉ —480.9

481 Hệ thống chữ viết, âm vỉ học, ngữ âm của tiếng Hy Lạp cổ điển
Chỉ Số được tạo lập theo chi dln dưới 481-488
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483

[484ị

485

[4861

487

488

489

490

491
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Từ nguyên học tiếng Hy Lạp cổ điển
C h i  s ố  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 8 1 - 4 8 8

Từ điển tiếng Hy Lạp cổ điển
C h i  s ố  đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d l n  d ư ớ i  4 8 1 - 4 8 8

[Không phân định]
E h iạ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Â n  b ả n  3

Ngữ pháp tiếng Hy Lạp cổ điển Cú pháp tiếng Hy Lạp cổ điển
C h i  Số đ ư ợ c  tạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 8 1 - 4 8 8

[Không phân định]
f h r n c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ắ t  t r o n c  Ấ n  b ả n  1 0

Tiếng Hy Lạp tiền cổ điển và hậu cổ điển
C h i  Số đ ư ợ c  tạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 8 1 - 4 8 8

B a o  g ồ m  c ả  t iế n g  H y  L ạ p  K in h  th á n h ,  t iế n g  H y  L ạ p  th u ộ c  đ ế  c h é  B y z a n t in ;  K o in e  ( t iế ì .g  
H y  L ạ p  th e o  n g ô n  n g ữ  H y  L ạ p  c ồ )

Cách sử dụng tiếng Hy Lạp cổ điển (Ngôn ngữ học quy chuẩn) 
Ngôn ngữ học ứng dụng

C h i  s ố  đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  th e o  c h ỉ  d â n  d ư ớ i  4 8 1 - 4 8 8

Các ngôn ngữ Hy Lạp cổ khác
B a o  g ồ m  c ả  t iế n g  H y  L ạ p  h i ệ n  đ ạ i ,  v d . ,  D e m o t i c  v à  K a th a r e v u s a

Các ngôn ngữ khác
TÓM LƯỢC

491 Ngdn agử Đông Ản-Âu và Celt
492 Ngốn ngữ Á-Phỉ Ngôn ngữ Xê mit
493 Ngốn ngữ Á-Phl không thuộc hç Xêmiỉ
494 Ngôn ngữ Altai, Ural, ngôn ngữ Bắc Cực, ngôn ngữ Dravỉdỉa
495 Ngôn ngữ Đông Ả và Đông Nam Á Ngôn ngữ Hán-Tạng
496 Ngôn ngữ Châu Phi
497 Ngốn ngfr bản xứ B&C Mỹ
498 Ngôn ngữ bản xử Nam Mỹ
499 Ngôn ngữ phỉ Nam đảo của Châu Đại Dương, ngôn ngữ Nam đảo, CỐC ngôn

ngữ hỉn hợp

Ngôn ngữ Đông Ấn-Âu và Celt
B a o  g ồ m  cả n g ô n  n g ữ  A n b a n i ,  A c m ê n ia ;  n g ô n  n g ữ  v ù n g  B a l t i c ,  V(L, L a tv ia ,  L i th u a n ia ;  c á c  
n ç ô n  n g ữ  I r a n ,  v d . ,  P a s to  ( A f g h a n ix t a n ) ,  Đ a tư ;  t ie n g  P h ạ n ,  T r u n g  Ả n ,  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  
v ề  n g ô n  n g ữ  Ả n - A r y a n  ( T iể u  lụ c  đ ị a  Ấ n  đ ộ ) ,  c á c  n g ô n  n g ữ  P r a k r i t

xếp n g ô n  n g ữ  Ả n  h i ệ n  đ ạ i ,  P r a k r i t  h i ệ n  đ ạ i  v à o  4 9 1 .4
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A Ngôn ngữ Tỉểu lọc địa Án độ hỉện đạỉ

B a o  g ồ m  c ả  t i ế n g  B e n g a n ,  H in d i ,  G u ja r a ,  M a h a r a s h t r a ,  P a n ja p ,  G y p s y ,  ư ỗ c đ u  

x ế p  v à o  đ â y  c á c  n g ô n  n g ữ  P r a k r i t  h i ệ n  đ ạ i  

x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c á c  n g ô n  n g ữ  P r a k r i t  v à o  49 1  

.6 Ngôn ngữ Celt

B a o  g ồ m  c ả  t iế n g  B r e to n ,  C o r n w a l l ,  A l ie n ,  G a e l  c ủ a  X c ô t le n ,  t iế n g  x ử  W a le s  

.7 Ngôn ngữ Đồng Xlavơ Tiếng Nga

Đ a o  g ồ m  c ả  B ê la r u t ,  ư k r a i n a

xếp c á c  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  n g ô n  n g ữ  X l a v ơ  v à o  4 9 1 .8  

.7 0 0  1 - 7 0 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ủ a  c á c  n g ô n  n g ữ  Đ ô n g  X la v ơ

. 7 0 1 - . 7 5  T i ể u  j ) h â n  m ụ c  c h u n g ,  h ệ  t h ố n g  c h ữ  v i ế t ,  â m  v ị  h ọ c ,  n g ữ  â m ,  t ừ  n g u y ê n  h ọ c ,

t ừ  đ i ế n ,  n g ữ  p h á p  t i ê n g  N g a

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  4 9 1 .7  k ý  h iệ u  0 1 - 5  từ  B ả n g  4 ,  v d . ,  n g ữ  p h á p  t iế n g  N g a  

4 9 1 .7 5

.7 7  B i ế n  t h ể  m a n g  t í n h  l ị c h  s ử  v à  đ ị a  l ý ,  b i é n  t h ể  h i ệ n  đ ạ i  k h ô n g  m a n g  t í n h  đ ị a  l ý

c ủ a  t i ế n g  N g a

C h ỉ  s ố  đ ư ợ c  tạ o  l ặ p  th e o  c h ỉ  d ẫ n  d ư ớ i  4 2 0 - 4 9 0

.7 7 0  0 1 —,7 7 0  0 8  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.7 7 0  0 9  L ịc h  s ừ ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  b iế n  th ề  m a n g  t ín h  l ịc h  s ử  v à  đ ị a  l ỷ ;  x ế p  v à o  4 9 1 .7 7

.7 8  C á c h  s ừ  d ụ n g  t i ế n g  N g a  c h u ẩ n  ( N g ô n  n g ữ  h ọ c  q u y  c h u ẩ n )  N g ô n  n g ữ  h ọ c

ú n g  d ụ n g

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b à n  4 9 1 .7 8  c á c  s ố  t iế p  s a u  — 8 ở  k ý  h iệ u  8 0 0 1 - 8 6  t ừ  B ả n g  4 ,  
v d . ,  đ ọ c  t i ế n g  N g a  4 9 1 .7 8 4

,8 Ngôn ngữ Xlavơ

B a o  g ồ m  c ả  t iế n g  B u n g a r i ,  S e e ,  B a  L a n ,  X e c b i - C r ô a t i a ,  X lô v a c ,  X lô v ê n ia  

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  c á c  n g ô n  n g ữ  B a l t i c - X la v ơ  

xếp n g ô n  n g ữ  v ù n g  B a l t i c  v à o  491

về các ngôn ngữ Đông Xĩavơ, xem 491. 7

492 Ngôn ngữ Á-Phi Ngôn ngữ Xêmit
B a o  g ồ m  c ả  n g ô n  n g ữ  A r a m a ,  n g ô n  n g ữ  Ê t iô p ia ,  n g ô n  n g ữ  p h ía  n a m  B á n  đ ả o  A r ặ p  

về ngôn ngữ Ả Phi không thuộc họ Xêmit, xem 493 

A Tỉếng Hê-brơ (Do thái)

.7 Tiếng Arập và Malta

xếp v à o  đ â y  t iế n g  A r ậ p  c ổ  đ iể n

Xem thêm 492 về cảc ngôn ngữ phía nam Bản đảo Arập
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493 Ngôn ngữ Á-Phi không thuộc họ Xê mít
B a o  g ồ m  c ả  n g ô n  n g ữ  B e r b e r ;  n g ô n  n g ừ  S a i  ( C h a d ic  l a n g u a g e s ) ,  v d ., n g ò n  n g ữ  H a u s a ;  
n g ô n  n g ữ  C u s h  ( C u s h i t ic  l a n g u a g e s ) ,  v d . ,  n g ô n  n g ữ  O r o m o ;  n g ô n  n g ừ  A i  C ậ p ,  n g ô n  n g ữ  
C o p t  ( C o p t ic  la n g u a g e s ) ;  n g ô n  n g ữ  O m o t  ( O m o t ic  l a n g u a g e s )

B a o  g ồ m  c á  c h ừ  v iế t  tư ợ n g  h ì n h  A i  C ậ p ,  v ă n  b i a  R o s e t t a  ( đ á  c ó  k h ẳ c  c h ữ  tư ợ n g  h ìn h  A i

Cập cố)

494 Ngôn ngữ Altai, Ural, ngôn ngữ Bắc Cực, ngôn ngữ Dravỉdia
B a o  g ồ m  c ả  t iế n g  A z e r b a i ja n ,  M ỏ n g  c ổ ,  T h ổ  N h ĩ  K ỳ ,  U rsơ b ê c h ; t iế n g  E x tô n ia ,  P h ầ n  L a n  
H u n g a r i ,  S a m i

.8 Ngôn ngữ Dravỉdỉa

B a o  c ồ m  c ả  K a n a d a .  M a ỉa v a la m .  T a m in .  T e lu ffu

495 Ngôn ngữ Đông Á và Đông Nam Á Ngôn ngữ Hán-Tạng
B a o  g ồ m  c ả  t iế n g  M iế n  Đ iệ n  ( M ia n m a ) ,  t i ế n g  T â y  T ạ n g

x ế p  v à o  đ â y  c á c  n g ô n  n g ữ  N a m  Á  c ó  l iê n  q u a n  tớ i  n g ô n  n g ữ  Đ ô n g  Á  v à  Đ ô n g  N a m  Á  

về cảc ngôn ngữ Nam Đào cùa Đông Ả và Đông Nam Á, xem 499 

.1 Tiếng Trung Quốe

xếp -vào  đ â y  p h ư ơ n g  n g ữ  B ắ c  K in h ,  t iế n g  Q u a n  T h o ạ i  ( P u to n g h u a )  ( n g ô n  n g ữ  v iế t  
T r u n g  Q u ố c  c h u ẩ n )

. 1 7  C á c  b i ế n  t h ể  t i ế n g  T r u n g  Q u ố c  đ ư ợ c  n ó i  ở  V i ệ t  N a m

B a o  g ồ m  c ả  t iế n g  H á n ,  H o a ,  N g á i ,  S á n  D ìu  

[ .1 7 0  1 - .1 7 0  9 ]  T iẻ u  p h ả n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  4 9 5 .1 7

.4 Các ngôn ngữ Tạng-Mỉến

B a o  g ồ m  c á c  n g ô n  n g ữ  L ô  L ô ,  v d . ,  c ố n g ,  H à  N h i ,  L a  H ù ,  L ô  L ô ,  P h ù  L á ,  S i  L a  

xếp t i ế n g  M iế n  Đ iệ n ,  T â y  T ạ n g  v à o  4 9 5  

.4 0 0  1 - .4 0 0  9  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ủ a  c á c  n g ô n  n g ữ  T ạ n g - M iế n  

.6 Tiếng Nhật

.7 Tỉếng Triều Tiên

.9 Ngôn ngữ Đông Nam Ả hỗn họp; ngôn ngữ Munđa

N g ô n  n g ữ  h ỗ n  h ợ p  g iớ i  h ạ n  c h o  c á c  n g ô n  n g ữ  v à  h ọ  n g ô n  n g ữ  đ ư ợ c  n ê u  t ê n  d ư ở i  đ â y

B a o  g ồ m  c ả  t iế n g  T h á i  L a n  ( t iế n g  X iê m ) ;  n g ô n  n g ữ  K a đ a i ,  v d . ,  C ơ  L a o , L a  C h í ,  L a  H a ,  
P u  P é o

xếp v à o  đ â y  n g ô n  n g ữ  D a ic  

xếp n g ô n  n g ữ  N a m  Á  v à o  4 9 5 .9 3  

về ngôn ngữ Nam Đảo, xem 499
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495 Các ngôn ngữ khác 495

.9 1  N g ô n  n g ữ  T à y - T h á i

B a o  g ồ m  c ả  B ố  Y ,  G iá y ,  L à o ,  L ự ,  N ù n g ,  S á n  C h a y ,  T à y ,  T h á i  

xếp t iế n g  T h á i  L a n  ( t i ế n g  X iê m )  v à o  4 9 5 .9  

về ngôn ngữ ViệuMường, xem 495.92 

.9 1 0  0 1 - 9 1 0 0 9  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ù a  c á c  n g ô n  n g ữ T à y - T h á i  

.9 2  N g ô n  n g ữ  V i ệ t - M ư ờ n g

. 9 2 2  * T i ế n g  V i ệ t

xếp v à o  đ â y  Q u ố c  n g ữ  ( T iế n g  V iệ t  ia tm h  h o á  h iệ n  n a y )

.9 2 2  7  C á c  b i ế n  th ể  v ề  đ ị a  ỉỷ  v à  l ịc h  s ử ,  c á c  b i ế n  th ể  p h i  đ ị a  l ý  h i ệ n  đ ạ i

C h i  s ố  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  t h e o  c h ỉ  d ẫ n  d ư ớ i  4 2 0 - 4 9 0

x ế p  v à o  đ â y  t iế n g  N ô m  ( t iế n g  V iệ t  c ồ  đ ư ợ c  v iế t  n g ư y ê n  th u ỷ  b ằ n g  k ý  h iệ u  

tư ợ n g  h ìn h ) ;  c á c  d ạ n g  b a n  đ ầ u  k h á c ;  p h ư ơ n g  n g ữ ;  t iế n g  ló n g

. 9 2 4 • T i ế n g  M ư ờ n g

.9 2 7 • T i ế n g  T h ổ

.9 2 9 • T i ế n g  C h ứ t

.9 3 C á c  n g ô n  n g ữ  N a m  Á  N g ô n  n g ữ  M ô n - K h ơ  m e  

B a o  g ồ m  c ả  t iế n g  B a  N a ,  K a  T u ,  K h ơ  M ú ,  R ơ  M ă m  

xếp c á c  n g ô n  n g õ  M u n đ a  v à o  4 9 5 .9  

về ngôn ngữ Việt-Mường, xem 495.92

. 9 3 2 • T i ế n g  K h o  m e

.9 7 C á c  n g ô n  n g ữ  M ô n g - M i ề n  ( M è o - D a o )

.9 7 2 • M ô n g  ( M è o )

. 9 7 4 • P à  T h è n

.9 7 8 • D a o

496 Ngôn ngữ Châu Phi
B a o  g ồ m  c ả  n g ô n  n g ữ  F u la ,  Ib o ,  Y o r u b a ;  n g ô n  n g ữ  B a n tu ,  v d . ,  S u a h i l i ;  n g ô n  n g ữ  Z u lu

xếp t i ế n g  A ố i k a n  v à o  4 3 9 .3 ;  x ể p  t i ế n g  M a la g a x i  v à o  4 9 9 . xếp n g ô n  n g ữ  la i  t ạ p  C h â u  P h i  
m à  c ó  n g ô n  n g ữ  g ố c  c o  b ả n  k h ô n g  p h ả i  C h â u  p h i  th e o  n g ô n  n g ữ  g ố c  đ ó ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h iệ u  

7 từ  B ả n g  4 ,  v d . ,  t i ế n g  K r io  4 2 7

về các ngôn ngữ Êtiôpia, xem 492; về các ngôn ngừẤ-Phi không phải là Xêmit, xem 
493

• T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b à n  n h u  đ ư ợ c  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  4 2 0 - 4 9 0
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497 Ngôn ngữ bản xứ Bắc Mỹ
B a o  g ồ m  c ả  t iế n g  A le u t ,  I n u i t  ( ï n u k t i t u t ) ,  M a y a ,  N a fc u a ti  ( A z te c )  

x ế p  v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  n g ô n  n g ữ  b ả n  x ứ  B ắ c  v à  N a m  M ỹ  

về ngôn ngữ bản xử Nam Mỹ, xem 498

498 Ngôn ngữ bản xứ Nam Mỹ
B a o  g ồ m  c ả  t iế n g  G u a r a n i ,  Q u e c h u a

499 Ngồn ngữ phỉ Nam Đảo của Châu Đạỉ Đutrag, ngôn ngữ Nam Đảo, 
các ngôn ngữ hỗn hợp

C á c  n g ô n  n g ữ  b ổ n  h ợ p  g iớ i  h ạ n  c h o  c á c  t iế n g  B a s q u e ,  E la m i t e ,  E tn i s c a ,  H ư r r ia ,  X u m e r ia ;  
n g ô n  n g ữ  K a p k a z o ,  v d . ,  t i ế n g  G r u z i a  ( G e o r g ia ) ;  n g ô n  n g ữ  n h â n  t ạ o ,  vậ . O n ố c  t é  n g ữ  

( E s p e r a n to )

B a o  g ồ m  c ả  c á c  n g ô n  n g ữ  N a m  Đ ả o  c ủ a  V iệ t  N a m ,  v d . ,  Ê  đ ê ,  G ia  r a i ,  R a  g ia i ,  C h u  ru

B a o  g ầ m  c ả  c á c  n g ô n  n g ữ  ò x t r â y l ỉ a ;  n g ô n  n g ữ  M a la i - P o ly n e s i a ,  v d . ,  t i ế n g  B a h a s a  c ủ a  
I n đ ô n ê x ia ,  t i ế n g  B a h a s a  c ù a  M a la ix i a ,  n g ô n  n g ữ  đ ả o  J a v a ,  M a la g a s i ,  M a o r i ,  T a g a lo g  ( t iế n g  
P h i l ip p in ) ;  c á c  n g ô n  n g ữ  P a p u a

I
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500

500

.2

.5

.8

501

Khoa học tự  nhỉên và toán học•  •  •

K h o a  h ọ c  t ự  n h iê n :  n h ữ n g  k h o a  h ọ c  đ ề  c ặ p  đ ế n  v ậ t  c h ấ t  v à  n ă n g  lư ợ n g ,  h o ặ c  n h ữ n g  đ ố i  
tư ợ n g  v à  q u á  t r ìn h  c ó  th ể  q u a n  s á t  đ ư ợ c  t r o n g  t ự  n h i ê n

x ế p  v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  k h o a  h ọ c  t ự  n h i ê n  v à  k h o a  h ọ c  ứ n g  đ ụ n g

x ế p  l ịc h  s ử  t ự  n h i ê n  v à o  5 0 8 .  x ế p  c á c  n g u y ê n  ỉý  k h o a  h ọ c  c ủ a  m ộ t  n g à n h  h o ặ c  m ộ t  c h ủ  đ ề  
c ụ  th ể  t h e o  n g à n h  h o ặ c  c h ù  đ ề  đ ổ ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h i ệ u  0 1  từ  Đ ả n g  1, v d . ,  n g u y ê n  lý  k h o a  
h ọ c  c ủ a  n h iế p  ả n h  7 7 0 .1

về khoa học ứng dụng: xem 600

Xem Phần hướng dẫn ở 237 .7  so với 213, 500, 576.8; cũng xem ở 338.9 so với 352.7, 
500; cũng xem ở 500 so với 001

T Ó M  L Ư Ợ C

500.2-.8 [Khoa học vật lý và khoa học khÔDg gian, tịch sử vả mô tả liên quan tái
cíc loại người]

501-509 Tỉểu phân mục chung vả tfcfa sử tự nhiên 
510 Toán học
520 Thiên văn học vả khoa học liên quan
530 Vật lý học
540 Hoá học và khoa hoc liên quan
550 Khoa học \è  trái đat
540 c ả  sinh vật học c ả  động vật học
570 Khoa học về sự sống Sinh học
580 Thực vật
590 Động vật

K h o a  h ọ c  v ậ t  l ý  n g h ĩ a  r ộ n g

về thiên văn học và các khoa học liên quan, xem 520; về vật lý học, xem 530; ve hoá 
học và khoa học liên quan, xem 540; ve khoa học về trái đắt, xem 550

K h o a  h ọ c  k h ồ n g  g i a n

về thiên văn học, xem 520; vể khoa học về trải đắt ở các thế giới khác, xem 550. về 
các khia cạnh khoa học không gian của một chủ đề cụ thế, xem chú để đó, cộng 
thêm ký hiệu 0919 tử Bảng ỉ, vả., hoá học vật ỉý trong không gian 541.0919

Xem Phần hướng dần ở 520 so với 500.5, 523.1, 530.1, 919.9

L ị c h  s ử  v à  m ô  t ả  l i ê n  q u a n  t ó i  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  5 0 0 .8  n h ữ n g  s ố  t iế p  s a u  — 0 8  ở  k ý  h iệ u  0 8 1 - 0 8 9  t ừ  B ả n g  1, 

v d . ,  p h ụ  n ữ  t r o n g  k h o a  h ọ c  5 0 0 .8 2

Triết học và lý thuyết
x ế p  p h ư ơ n g  p h á p  k h o a  h ọ c  n h ư  là  m ộ t  k ỹ  th u ậ t  n g h iê n  c ứ u  c h u n g  v à o  0 0 1 .4 ;  x ế p  p h ư c m g  
p h á p  k h o a  h ọ c  ứ n g  d ụ n g  t r o n g  k h o a  h ọ c  t ự  n h i ê n  v à o  5 0 7 .2
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502 Tài liệu hỗn hợp
.8 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bỉ, vật liệu

B a o  g ồ m  c ả  k ín h  h iề n  v i ,  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  th u ậ t  s o i  k in h  h i ể n  v i 

về chế tạo kinh hiến vỉ, xem 681 

Xem thêm 5 70.28 vế thuật soi hiển vi trong sinh học

503 Từ điển, bách khoa thư, sách tra cứu
[5041 [Không phân định]

Đ ư ợ c  s ử  đ ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  8

505 Xuất bản phẩm nhiều kỳ
506 Các íổ chức và quản lý
507 Giáo dục, nghiên cứu, đề tài liên quan

.2 Nghiên cứu; phương pháp thong kê

xếp n g h iê n  c ứ u  h ỗ  t r ợ  k h o a  h ọ c  n ó i  c h u n g ,  p h ư ơ n g  p h á p  k h o a  h ọ c  n h ư  là  r a ộ t  k ỹ  th u ậ t  
n g h iê n  c ứ u  c h u n g  v à o  0 0 1 .4

Xem Phản hưởng dẫn ở 500 so với 001

.8 Sử dụng máy móc và thiết bị trong nghiên cứu và gỉảng dạy

x ế p  v à o  đ â y  c á c  đ ề  tà i  n g h iê n  c ứ u  th u ầ n  tu ý  k h o a  h ọ c ,  đ ề  tà i  n g h iê n  c ứ u  k h o a  h ọ c  t r o n ị  
tn rỏ rng  h ọ c

508 Lịch sử tự nhiên
K h ô n g  d ù n g  c h o  l ịc h  s ử  v à  m ô  tả  k h o a  h ọ c  t ự  n h iê n  v à  to á n  h ọ c  l iê n  q u a n  tớ i  n h ữ n g  n h ó m  
n g ư ờ i ;  x ế p  v à o  5 0 0 .8

xếp v à o  đ â y  m ô  tả  v à  n g h iê n  c ứ u  h i ệ n  tư ợ n g  t r o n g  tự  n h iê n

xếp l ịc h  s ừ  t ự  n h i ê n  c ủ a  c ơ  th ể  s in h  v ậ t  v à o  5 7 8

Xem Phần hưởng dẫn ở 333.7-333.9 so với 508, 913-919, 930-990;  cũng xem ở 578 so 
với 304.2, 508, 910

.09 Lịch sử và con người

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  đ ị a  lý ;  x ế p  v à o  5 0 8 .3 - 5 0 8 .9

.2 Mùa
I

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  m ù a

về một khỉa cạnh cụ thề của mùa, xem khía cạnh đỏ, vd., ảnh hưởng cùa mùa tới 
sinh vật 577.2

3  Nghiên cứu theo khu vực, vùng, địa điểm nói chung; theo châu lục, quốc gia, 
địa phương cụ thể trong thế giới co dại

.31 Nghiên cửu theo khu vực, vùng, địa điểm nói chung

T h ê m  v à o  c h ỉ  s ố  c ơ  b ả n  5 0 8 .3 1  c á c  s ố  t iế p  s a u  — 1 ở  k ý  h iệ u  1 1 - 1 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d . ,  
l ịc h  s ử  tự  n h i ê n  c ủ a  b i ể n  5 0 8 .3 1 6 2
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.33

•4-.9

509

510

.1

511

3

512

.001-

.7

Nghiên cứu theo châu lục, quốc gia, đĩa phương cụ thể trong thế giới cổ đại

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  5 0 8 .3 3  c á c  s ố  t iế p  s a u  — 3  ở  k ý  h i ệ u  3 1 - 3 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  
l ịc h  s ử  t ự  n h iê n  c ù a  H y  l ạ p  c ổ  đ ạ i  5 0 8 .3 3 8

Nghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phvcmg cụ thể trong thế giới hiện đại

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  5 0 8  k ý  h i ệ u  4 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  l ịc h  s ử  t ự  n h iê n  c ù a  B r a x in  
5 0 8 .8 1

Lịch sử, địa lý, con người
xếp n g h iê n  c ử u  k h ía  c ạ n h  l ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  h iệ n  tư ợ n g  t ự  n h iê n  v à o  5 0 8

Toán học
xếp v à o  đ â y  to á n  h ọ c  th u ầ n  tu ỷ  

Xem Phần hưởng dan ở 510 

Triết học và lý thuyết 

xếp lô g ic  t o á n  v à o  5 1 1 .3  

Các nguyên lý chung của toán học
B a o  g ồ m  c ả  p h é p  t ín h  x ấ p  x i ,  g iả i  t íc h  tổ  h ợ p ,  to á n  h ọ c  r ờ i  r ạ c ,  t o á n  h ọ c  h ữ u  h ạ n ,  lý  th u y ế t  
đ ồ  th ị ,  m ô  h ỉn h  to á n  h ọ c  ( m ô  p h ỏ n g  to á n  h ọ c )

T h u ậ t  t o á n  c h u y ể n  tớ i  5 1 8

xếp phép t ín h  x ấ p  xi s ố  v à o  5 18. xếp c á c  n g u y ê n  lý c h u n g  ứ n g  d ụ n g  v à o  m ộ t  n g à n h  to á n  
c ụ  th e  th e o  n g à n h  đ ỏ ,  v d . ,  m ô  h ìn h  to á n  x á c  s u ấ t  5 1 9 .2

Lồgic toán (Lôgic ký hiệu)

Đ a o  g ồ m  c ả  ỉỷ  t h u y ế t  ô tô m a t ,  đ ạ i  s ố  Đ o o ỉe ,  n g ô n  n g ữ  h ìn h  th ứ c ,  h à m  số , lo g ic  m ờ ,  lý  
t h u y e t  m á y ,  á n h  x ạ ,  lý  th u y ế t  đ ệ  q u y ,  m á y  k iê m  t r a  t r ìn h  tự ,  lý  t h u y ế t  tậ p  h ợ p ,  tậ p  h ợ p

xếp v à o  đ â y  t iê n  đ ề ,  g i à  th iế t ;  to á n  tử  lô g ic ;  p h é p  t ín h  v ị  n g ử ,  p h é p  t ín h  m ệ n h  đ ề

Đai sổ•

B a o  g ồ m  c ả  lý  th u y ế t  p h ạ m  t r ù ,  t r ư ờ n g ,  n h ỏ m , đ ạ i  s ố  t h ấ u  x ạ ,  lý  t h u y ế t  b ộ i  K , v à n h ;  đ ạ i  số  

tu y ế n  t ín h ,  đ a  tu y ế n  t ín h ,  tô p ô

xếp v à o  đ â y  đ ạ i  s ố  p h ổ  th ô n g ,  đ ạ i  s ố  h i ệ n  đ ạ i  (đ ạ i  s ố  t r ừ u  tư ợ n g  k ế t  h ợ p  v ớ i  lý  t h u y ế t  s ố )

Đ ạ i  s ố  s ố  c h u y ể n  tớ i  5 1 8

xếp c á c  c ơ  s ở  c ù a  đ ạ i  s ố  v à o  5 1 2 .9

về số học vờ đại sổ, xem 513; về tôpô đại số, xem 514. '

.009 Tiểu phân mục chung 

Lý thuyết số

B a o  g ồ m  c ả  p h â n  t íc h  th ừ a  s ố ,  d ã y  s ố  n g u y ê n  tố  

xếp p h ư ơ n g  p h á p  s ổ  v à o  5 1 8

về lý thuyết phương trình, xem 512.9

509
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.9 Các Ctf sở của đạỉ số

B a o  g ồ m  c ả  c á c  p h é p  t ín h  đ ạ i  s ố ;  lý  th u y ế t  p h ư ơ n g  t r ìn h ;  h á m  x á c  đ ịn h ,  m a  t r ậ n  

X e p  d ạ i  s ổ  k ế t  h ợ p  v ớ t  n g à n b  to á n  k h á c  v à o  5 1 2  

[ .9 0 0  1 - .9 0 0  9 ]  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

C h u y ế n  tớ i  5 1 2 .9 0 1 - 5 1 2 .9 0 9

.901-909 Tiểu phân mục chung [trước đây là 512.9001-512.9009]

513 Số học
JL Phép tính số bọc

B a o  g ồ m  c ả  c ộ n g ,  t r ừ ,  n b â n ,  c h ia ;  đ ế m ; p h â n  sổ; t ỷ  lệ  p h ầ n  t r ă m , s ố  m ũ ,  l o g a r i t ;  k h a i  
c ă n ;  t ỳ  s ố ,  tỷ  lệ  th ứ c

.5 Hệ thắng đếm

B a o  g ồ m  c ả  h ệ  n h ị  p h â n  ( c ơ  s ố  2 ) ,  h ệ  th ậ p  p h â n  ( c ơ  s ố  1 0 ) 

x ế p  p h â n  s ố  t h ậ p  p h â n  v à o  5 1 3 .2

514 Tôpô học
B a o  g ồ m  c ả  tô p ô  đ ạ i  s ố ,  tô p ô  v i  p h â n ;  ta i  b iế n ;  p h â n  s ố ;  g iả i  t íc h  to à n  p h ầ n  

x ế p  v à o  đ â y  tô p ô  h ọ c  g iả i  t í c h ,  p h é p  đ ồ n g  p h ố i ,  k h ô n g  g i a n  th u ầ n  n h ấ t ,  á n h  x ạ  

x ế p  tô p ô  h ọ c  k ế t  h ợ p  v ớ i  g iả i  t í c h  v à o  5 1 5 ;  x ế p  tô p ô  h ọ c  k ế t  h ợ p  v ớ i  h ìn h  h ọ c  v à o  5 1 6  

về không gian vecíơ tôpô, xem 5 ĩ 5 

Xem thêm 5 ĩ 2 về đại số tôpô

515 Giải tích
B a o  g ồ m  c ả  lý  t h u y ế t  đ i ề u  k h iể n ,  p h é p  t ín h  v à  p h ư ơ n g  t r ìn h  v i  p h â n  v à  t í c h  p h â n ,  g iả i  t íc h  
F o u r ie r ,  g i ả i  t í c h  h à m ,  c h u ỗ i  v à  d ã y ,  k h ô n g  g i a n  v e c tơ  t ô p ô

x ế p  v à o  đ â y  p h é p  t ín h ;  t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  l ý  t h u y ế t  h à m

G iả i  t íc h  s ố  c h u y ể n  tớ i  5 1 8

x ế p  đ ạ i  s ố  v à  p h é p  t ín h  v à o  5 1 2 ;  x ế p  tô p ô  v i  p h â n  v à o  5 1 4 ;  x ế p  h ìn h  h ọ c  v i  p h â n  v à  h ìn h  
h ọ c  t íc h  p h â n  v à o  5 1 6 .3 ;  x ế p  x á c  s u i t  v à o  5 1 9 .2

về đại sổ tôpô, xem 512. về lý thuyết một hàm hoặc nhổm hàm cụ thể\ xem hàm hoặc 
nhóm hàm đó, vd, hàm trong đợi sô 512

516 Hình học
B a o  g ồ m  c ả  h ìn h  h ọ c  a f f in ,  h ìn h  h ọ c  m ô  t ả ,  b in h  h ọ c  x ạ  ả n h  

x ế p  v à o  đ â y  h ìn h  h ọ c  tồ  h ợ p  tô p ô

x ế p  đ ạ i  s ố  k ế t  h ợ p  v ớ i  h ìn h  h ọ c  v à o  5 1 2 ;  x ế p  s ố  h ọ c  k ế t  h ợ p  v ớ i  h ỉn h  h ọ c  v à o  5 1 3 ;  x ế p  
g iả i  t íc h  k ế t  h ợ p  v ớ i  h ì n h  h ọ c  v à o  5 1 5 ;  x ế p  x á c  s u ấ t  h ìn h  h ọ c  v à o  5 1 9 .2

về tôpô, xem 5Ỉ4

.001-009 Tiểu phân mục chung
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2  Hình học Eucỉỉđe
Đ a o  g ồ m  c ả  c á c  b à i  t o á n  h ìn h  h ọ c  n ổ i  t iế n g ,  V<L, c h ia  đ ề u  1 g ó c  là m  3 , p h é p  c ầ u  p h ư ơ n g  
h ìn h  t r ò n

xếp v à o  đ â y  đ ồ n g  đ ư ,  đ ồ n g  d ạ n g  v à  h ln h  h ọ c  m e t r i c

xếp m ộ t  lo ạ i  c ụ  th ề  c ủ a  h ìn h  h ọ c  ơ c ỉ i t  v à o  lo ạ i  đ ó ,  v d . ,  h ìn h  h ọ c  g iả ỉ  t í c h  ơ c i i t  5  ỉ  6 .3  

J2 0 0  \-200  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  

. 2 2  H ì n h  h ọ c  p h ẳ n g

Đ a o  g ồ m  c ả  đ ị n h  ỉỷ  P y th a g o r e  

.2 3  H ì n h  h ọ c  k h ô n g  g i a n

.2 4  L ư ợ n g  g i á c

■3 H ì n h  h ọ c  g ỉ ả ỉ  t í c h

Đ a o  g ồ m  c ả  h iũ h  h ọ c  đ ạ i  s ố ,  h in h  h ọ c  v i  p h â n ,  h ìn h  h ọ c  t íc h  p h â n ;  lư ợ n g  g iá c  g iả i  t í c h

xếp đ ạ i  s ố  tu y ế n  t ín h  k ế t  h ợ p  v ớ i  h ìn h  h ọ c  g iả i  t í c h  v à o  5 1 2 ;  x ế p  h ìn h  h ọ c  a f f in  g iả i  
t í c h ,  h ìn h  h ọ c  x ạ  ả n h  g iả i  t í c h  v à o  5 1 6

.9 Hình học phỉ Eucỉlde
xép m ộ t  lo ạ i  c ụ  th ề  c ủ a  h ìn h  h ọ c  p h i  E u c ỉ id e  v à o  lo ạ i  đ ó ,  v d . ,  h ìn h  h ọ c  g iả i  t íc h  p h ỉ  
ơ c í i t  5 1 6 .3

[517] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ấ n  b ả n  9

§18 Giải tích số [trước đây là 515]
B a o  g ồ m  c ả  th u ậ t  to á n  [trước đây là 5 1 1 ] ,  đ ạ i  s ố  s ố  [trước đây ỉà 5 1 2 ] ,  p h ư ơ n g  p h á p  

M o n te  C a r lo  [trước đây là 5 1 9 .2 ]

xếp v à o  đ â y  g iả i  t íc h  s ố  ứ n g  d ụ n g  [trước đây là 5 1 9 .4 ] ,  p h é p  t ín h  s ố ,  t o á n  h ọ c  số  

xếp p h é p  t ín h  x ấ p  x i  v à  p h é p  k h a i  t r iể n  v à o  5 1 1  

về toán thong kê so, xem 519.5

519 Xác suất và toán ửng dụng
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  x á c  s u ấ t  v à  t o á n  ứ n g  d ụ n g ;  c h o  r i ê n g  to á n  

ứ n g  d ụ n g

x ế p  m ộ t  ứ n g  d ụ n g  c ụ  th ể  v à o  ử n g  d ụ n g  đ ó ,  v d . ,  iý  t h u y ế t  t r ò  c h ơ i  t r o n g  c ờ  b ạ c  7 9 5 .0 1  

2  X á c  s u ấ t

B a o  g ồ m  c ả  t r ò  c h ơ i  m a y  r ủ i ;  q u á  t r ìn h  x á c  s u ấ t ,  v d . ,  q u á  t r in h  M a r k o v ;  q u á  t r ìn h  n g ẫ u  

n h iê n ;  d ỉ  đ ộ n g  n g ẫ u  n h iê n

xếp v à o  đ â y  x á c  s u ấ t  có đ iề u  k iệ n ,  x á c  s u ấ t  h ìn h  h ọ c ,  p h é p  t ín h  x á c  x u ấ t  

P h ư ơ n g  p h á p  M o n te  C a r lo  c h u y ể n  tớ i  5 1 8  

xếp x á c  s u ấ t  ứ n g  d ụ n g  c h o  t o á n  t h ố n g  k ê  v à o  5 1 9 .5  

Xem Phần hướng dẫn ở 795.01 so với 519.2
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3 Lý thuyết trò chơi
T ố i  ư u  h o á  to á n  h ọ c  c h u y ể n  tớ i  5 1 9 .6  

xếp t r ò  c h o i  m a y  r ủ i  v à o  5 1 9 .2  

[.4] Giải tích số ứng dụng
C h u y ể n  tớ i  5 1 8

.5 Toán học thống kê
B a o  g ồ m  c ả  g iá  t r ị  t r u n g  b ìn h ,  m e d ia n ,  p h ư ơ n g  th ứ c ;  p h é p  đ o  đ ộ  lệ c h ,  v d . ,  đ ộ  lệ c h  t iê u  
c h u ẩ n ;  pàì t íc h  đ a  c h iê u ;  g i ả i  t í c h  p h ư ơ n g  s a i  v à  h i ệ p  p h ư ơ n g  s a i ;  g i ả i  t í c h  h ồ i  q u y ;  s u  
lu ậ n  th o n g  k ê ,  v d . ,  lý  t h u y ế t  q u y ế t  đ ịn h ,  k i ể m  đ ị n h  g i ả  t h iế t ,  lỷ  th u y ế t  c h ọ o  m ầ u ;  g iả i  
t í c h  c h u ỗ i  t h t à  g ia n

X v p  v à o  đ â y  p h ư ơ n g  p h á p  th a m  s ố  v à  n h i  t h a m  s ố  

xếp t h u  th ậ p ,  Sắp x ế p  v à  g i ả i  t h íc h  d ữ  l iệ u  t h ố n g  k ê  v à o  0 0 1 .4  

.6 Tốỉ ưu hoá toán học [trước đây là 519.31 
xếp lý t h u y ế t  đ i ề u  k h iể n  v à o  515

về một kỹ thuật tối ưu hoá toán học cụ thế, xem kỹ thuật đổ, vd., ìập trình toát* học
519.7

.7 Lập trình
B a o  g ồ m  c ả  lậ p  t r ìn h  tu y ế n  t ín h  v à  p h i  tu y ế n  t ín h  

.7 0 0  1 - .7 0 0  9  T iế u  p h â n  m ụ c  c h u n g  

.8 Các đề tàỉ cụ thề của toán ứng dụng
B a o  g ồ m  c ả  k iể m  t r a  c h ấ t  lư ợ n g ,  x ế p  h à n g

520 Thiên văn học và khoa học liên quan
Xem Phần hướng dơn ở 520 so với 500.5, 523.1, 530.Ỉ, 919.9; cũng xem ớ 520 so với 
523.ỉ, 523.8

TÓM LƯỢC
520.1-.9 Tiểu phân mục chung
521 Cơ học thiên thể
522 Kỹ thuật, quy trình, máy móc, thiết bị, vịt liệu 

Các thtôn thỉ và hiện tvợng thiên vín cụ thể523
525 Trối đất (Địa lý thiên vản)
526 Địa tý toán
527 Đạo hàng thỉên văn
528 L|ch thiên vin
529 Niên đại học

Triết học và lỷ thuyết
K h ô n g  d ù n g  c h o  n g u y ê n  lý  h o ả  h ọ c ;  x ế p  v à o  5 2 3 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  n g u y ê n  lý  v ậ t  lý ;  
x ế p  v à o  5 2 3 .0 1

.2 Tài liệu hỗn họp
[.28] Kỹ thuật và quy trinh phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 2 2
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> 521-525 Thiên văn học
xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ọ p  v à o  5 2 0  

về thiên văn học trắc địa. xem 526

521 Cơ học thiên thể
Đ a o  g ồ m  c ả  t r ọ n g  ĩự c ,  q u ỹ  đ ạ o ,  s ự  c ả n  b ằ n g ,  c á c  b à i  t o á n  3  v à  n  th iê n  th ể  

xếp v à o  đ â y  c h u y ể n  đ ộ n g

xếp v iệ c  ứ n g  đ ụ n g  c h o  từ n g  th iê n  th ể  v à  h iệ n  tư ợ n g  v à o  523

522 Kỹ thuật, quy trình, máy móc, thiết bị, vật liệu
B a o  g ồ m  c ả  đ à i  t h iê n  v ă n ,  k ín h  v i ễ n  v ọ n g ;  th iê n  v ă n  h ọ c  h ồ n g  n g o ạ i  v à  v ô  tu y ế n

xếp v à o  đ â y  t r ắ c  t in h  h ọ c ,  th iê n  v ă n  h ọ c  đ ịn h  v ị  v à  th ự c  h à n h

xếp t h iê n  v ă n  h ọ c  đ ịn h  v ị  n h ư  là  m ộ t  k h ía  c ạ n h  c ủ a  đ ị a  ỉý  to á n  v à o  5 2 6

về thiên văn học thực hành của các thiên thể và hiện tượng cụ thế, xem 523 

[.028] Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 2 2

523 Các thiên thể và hiện tượng thiên văn cụ thể
B a o  g ồ m  c à  h o á  h ọ c  v ũ  t r ụ ,  v ò n g  h o à n g  đ ạ o

x ế p  h i ệ n  t ư ợ n g  c ủ a  c á c  th iê n  t h ể  c ó  th ể  s o  s á n h  t r ự c  t iế p  v ớ i  h i ệ n  tư ợ n g  c ủ a  t r á i  đ ấ t  th e o  
h iệ n  tư ợ n g  c ủ a  tr á i  đ ấ t  đ ó  v à o  5 5 0 , v đ . ,  h o ạ t  đ ộ n g  c ủ a  n ú i  lử a  t r ê n  s a o  H o ả  5 5 1 .2 1 0 9 9 9

Xem Phần hướng dẫn ở 523 so với 559.9

[.001—.009] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 2 0 .1 - 5 2 0 .9

.01 Vật lý thiên văn

về cơ học thiên thế, xem 52ỉ

.1 VA trụ, ngân hà, chuẩn sao
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  v ũ  t r ụ ,  n g â n  h à ,  c h u ẩ n  s a o ;  c h o  r iê n g  

n g â n  h à

B a o  g ồ m  c ả  b ụ i  v ũ  t r ụ ,  v ậ t  c h ấ t  t r o n g  b ó n g  tố i ,  v ặ t  c h ấ t  g iữ a  c á c  n g ô i  s a o ;  t in h  n g u y ê n  

h ọ c ;  n g â n  h à

xếp v à o  đ â y  v ũ  t r ụ  h ọ c

Xem thêm 523.8 vể hố đen

Xem Phần hưởng dẫn ở 520 so với 500.5, 523. Î, 530. ỉ , 919.9;  cũng xem ở 520 so 
với 523. ỉ, 523.8
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.2 Hệ hành tinh
B a o  g ồ m  c ả  c á c  h à n h  t in h  n g o à i  h ệ  m ặ t  t rờ i 

xếp v à o  đ â y  h ệ  m ặ t  t r ờ i

về những thành phần cụ thể cùa hệ mặt trời, xem 523.3-523 7

> 5233--523.7 Thành phần cọ ỉhể của hệ mặt trời
xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  5 2 3 .2  

3  Mặt trăng
.4 Hành tinh

x ế p  v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  h à n h  t in h ,  v ệ  t in h ,  v à n h  đ a i  c ủ a  h ệ  m ặ t  t r ờ i

về vệ tinh và vành đai, sự di chuyển ngang qua hành tinh khác, hiện tượng siêu 
nhiên, xem 523.9;  vê trải đât, xem 525

Xem thêm 523.2 về hành tinh ngoài hệ mặt trời

.41 SaoThuỷ

.42 Sao Kim

.43 Sao Hoả

.44 Tiểu hành tinh (Hành tinh nhỏ)

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  s a o  b ă n g  v à  t iể u  h à n h  t i n h  v à o  5 2 3 .5  

.45 Sao Mộc

.46 Sao Thồ

.47 Sao Thiên vương

.48 Cảc hành tinh siêu urani

B a o  g ồ m  c ả  s a o  H ả i  v ư ơ n g ,  D iê m  v ư ơ n g

.5 Sao băng, gió mặt trời, ánh sáng hoàng đạo
B a o  g ồ m  c ả  h ệ  s a o  b ă n g ,  t h i ê n  th ạ c h

xếp v à o  đ â y  v ậ t  c h ấ t  g iữ a  c á c  h à n h  t i n h , t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  s a o  b ă n g  v à  t i ể u  h à n h  
t in h

về tiếu hành tinh, xem 523.44 

.6 Sao chổi

.7 Mặt trời
Xem thêm 523.5 về giỏ mặt trời, ảnh sáng hoàng đạo
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.8 0 2  8 

.9

[524]

525

526

.022

3

Sao
Đ a o  g ồ m  c ả  h ổ  đ e n ,  c h ò m  s a o ,  s a o  ẩ n  

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ọ p  v ề  s a o  v à  t h iê n  h à  

về thiên hà, xem 523. ỉ; về mặt trờit xem 523.7

Xem thêm 523.1 về chuẩn sao; cũng xem 523.2 về các hệ thong ngoải hệ mặt trời

Xem Phần hướng dẫn ở 520 so với 523. ỉ, 523.8: Sao và cảc thiên hà

K ỹ  t h u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ;  m á y  m ó c ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u

K h ô n g  đ ù n g  c h o  k i ể m  t r a  v à  đ o  lư ờ n g ;  x ế p  v à o  5 2 3 .8

Vệ tỉnh và vành đaĩ; thiên thực; sự di chuyến ngang qua hành tỉnh khác, hiện 
tưựng che khuất

về mặt trăng của trái đắt, xem 523.3. về hiện tượng thiên thực của một thiên thế cụ 
thể, xem thiên thể đó, vd., nguyệt thực 523.3

[Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ắ n  b ả n  6

Trái đất (Địa lý thiên văn)
Đ a o  g ầ m  c ả  b ìn h  m in h ,  h o à n g  h ô n , n g u y ê n  n h â n  th iê n  v ã n  c ủ a  c á c  m ù a ,  c o n  lắ c  F u c o ,  q u ỹ  
đ ạ o ,  s ự  q u a y

x ế p  v iệ c  x á c  đ ịn h  k í c h  th ư ớ c  v à  h ỉn h  d ạ n g  ừ á i  đ ấ t  v à o  5 2 6 ;  x ế p  k h í  h ậ u  h ọ c  v à o  5 5 1 .6 ;  
x é p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  m ù a  v à o  5 Ỡ 8 .2

về từ tính, xem 538

Địa lý toán
B a o  g ồ m  c ả  t r ắ c  đ ị a  h ọ c ,  p h é p  x á c  đ ịn h  t r ọ n g  lự c ,  v ĩ  đ ộ ,  k in h  đ ộ  

xếp v à o  đ â y  b ả n  đ ồ  h ọ c ,  v ẽ  b ả n  đ ồ ,  lậ p  b ả n  đ ồ

xếp lậ p  b ả n  đ ồ  v ì  m ộ t  m ụ c  đ í c h  c ụ  th ề  v à o  m ụ c  đ íc h  đ ó ,  v đ . ,  l ậ p  b ả n  đ ồ  q u â n  s ự  6 2 3  

về địa ỉý thiên vân, xem 525; về vĩ độ và kinh độ trong đạo hàng thiên văn, xem 527 

Xem thêm 9Ỉ2 về đọc bản đồ 

M i n h  h o ạ ,  m ô  h ì n h , t i ể u  h o ạ

K h ô n g  d ù n g  c h i  s ố  n à y  n ữ a  c h o  v ẽ  b ả n  đ ồ ;  x ế p  v à o  5 2 6  

Công tác trắc địa
Đ o  v ẽ  t r o n g  đ ó  c ó  x á c  đ ịn h  đ ộ  c o n g  c ủ a  t r á i  đ ấ t  

B a o  g ồ m  c ả  lấ y  t h ă n g  b ằ n g ,  đ o  t a m  g iá c
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.9 Đo vẽ

B a o  g ồ m  c ả  đ o  v ỗ  đ ị a  hình-, v d . ,  đ c  ả n h

xếp v à o  đ â y  đ o  v ẽ  t h e o  đ ư ờ n g  b ìn h  đ ộ  ( đ o  v ẽ  t r o n g  đ ó  k h ô n g  x á c  đ ịn h  đ ộ  c o n g  c ủ a  tr á i  
đ ấ t ) ;  đ o  v ẽ  th ự c  đ ịa

xếp t á c  p h ẩ m  c ù a  c á c  n h à  t r ắ c  đ ị a  c ô n g  h u â n  ( V ư ơ n g  q u ố c  A n h ) ,  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  
v ề  đ o  v ẽ  th ự c  đ ịa  v à o  3 3 3 ;  x ẽ p  đ o  v ẽ  k ỹ  t h u ậ t  v à o  6 2 2 - 6 2 9

về nghiên cửu írẳc địa , xem 526.3.

527 Đạo hàng thiên văn
về đạo hàng thiên văn cho một tàu cụ thế xem tàu đó, vd., đạo hàng tem biển 623 89

528 Lịch thiên văn
C á c  tê n  k h á c :  n i ê n  l ịc h  th iê n  v ă n .  n iê n  l ịc h  h à n g  h ả i  

xếp b ả n g  th iê n  th ề  v à o  5 2 3

.093-099 Nghiên cứu trong thế giới cổ đại, nghiên cứu theo châu lục cụ thể

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  th e o  q u ố c  g i a  v à  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể ;  x ế p  v à o  5 2 8

529 Niên dại học
B a o  g ồ m  c ả  l ịc h ,  p h é p  đ o  th ờ i  g ia n ;  k h o ả n g  th ờ i  g i a n ,  v d . ,  n g à y ,  t h á n g ,  n ă m  

x ế p  h ệ  th ờ i  g ia n  v à  c h u ầ n  th ờ i  g ia n  v à o  3 8 9 ;  x ế p  c á c  d ụ n g  c ụ  đ o  th ờ i  g ia n  v à o  6 8 1 .1  

về thảng thiên vân, xem 523.3 

Xem thêm 525 vế mùa

530 Vật lý học
xếp v à o  đ â y  n ă n g  lư ợ n g ,  v ậ t  c h ấ t ,  p h i  v ặ t  c h ấ t ,  v ậ t  lý  h ọ c  c ổ  đ i ể n ,  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  c 
h ọ c  c ổ  đ i ể n  v à  c ơ  h ọ c  lư ợ n g  t ừ

xếp c ơ  h ọ c  lư ợ n g  tử ,  n ă n g  lư ợ n g  t r o n g  c ơ  h ọ c  lư ợ n g  tử  v à o  5 3 0 .1 2 ;  x ế p  c ơ  h ọ c  c ổ  đ iề n ,  
n ă n g  lư ợ n g  t r o n g  c ơ  h ọ c  c ổ  đ i ể n  v à o  5 3 1 ;  x ế p  h o á  lý  v à o  541

về vật ỉỷ thiên vân, xem 523.01

.01

530.01-.09

TÓM LƯỢC
Tiếu phấn m ụ c  chung

.1 - .8 [Các học thuyết, vịt lý toán, trạng thái vật 
Cor học cỗ điển Off học chát rỉn531

532 Cơ hộc chất lưu Cư hoc chỉt lòng 
Khí lực bọc (Cơ học chat khí)533

534 Âm thanh vả các rung động itèn qnan
535 Ánh sáng, hiện tượng hồng ngoại vằ tử ngoại
536 Nhiệt học
537 Điện học và điện tử học
538 Từ học
539 Vật lý học hiện dại

Triết học và lý thuyết

K h ô n g  d ù n g  c h o  l ý  th u y ế t ;  x ế p  v à o  5 3 0 .1 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  v ậ t  lý  to á n ;  x ế p  v à o
5 3 0 .1 5
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.02 Tài liệu hỗn hợp

.028 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; vật liệu

K h ô n g  đ ù n g  c h o  m á y  m ó c  v à  th iế t  b ị ;  x ế p  v à o  5 3 0 . K h ô n g  đ ù n g  c h o  k i ể m  t r a  v à  
đ o  lư ờ n g ;  x e p  v à o  5 3 0 .8

.03-.09 Tiểu phân mục chung

.1 Lý thuyết và vật lý toán

T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  lý  t h u y ế t  v à  v ậ ỉ  lý  t o á n ,  c h o  r i ê n g  lý  
t h u y e t

Đ a o  g ồ m  c ả  k h ô n g  g ia n

xép ứ n g  đ ụ n g  đ ố i  v ớ i  t r ạ n g  th á i  v ậ t  c h ấ t  c ụ  t h ể  v à o  5 3 0 .4

Xem Phần hưởng dẫn ở 520 so với 500.5' 523. 1, 530.ỉ, 919.9

. 11 Thuyết tương đối

Đ a o  g ồ m  c ả  c h iề u  th ứ  tư

xếp v à o  đ â y  b ả o  to à n  k h ố i  lư ợ n g - n ã n g  lư ợ n g ,  đ ư ơ n g  lư ợ n g  k h ố i  lư ợ n g - n ă n g  lư ợ n g  
( E  =  m c 2) ,  k h ô n g  g ian -th ỏ ri g ia n

xếp c á c  lý  th u y ế t  tư ơ n g  đ ố i  c ụ  t h ế  v à o  5 3 0 .1 2 - 5 3 0 .1 4

.12 Cơ học lượng tử (Thuyết lượng tử)

Đ a o  g ầ m  c ả  c ơ  h ọ c  m a  t r ậ n ,  c ơ  h ọ c  s ó n g

xếp v à o  đ â y  c ơ  h ọ c  lư ợ n g  t ử  tư ơ n g  đ ổ i  v à  k h ô n g  tư ơ n g  đ ố i

về thống kê lượng từ, lý thuyết động học lượng tử, xem 530.13; ve lý thuyết 
trường lượng tử, xem 530.14; vê điện tử học lượng từ, xem 537.5

Xem thêm 530.14 ve sóng trong tỷ thuyết điện từ; cũng xem 531 vể sóng trong vật 
lỳ cô điên

.13 Cơ học thống kè

B a o  g ồ m  c ả  t h u y ế t  đ ộ n g  h ọ c ,  lý  th u y ế t  c h iế t  lọ c ,  th ố n g  k ẽ  lư ợ n g  tử ,  lý  th u y ế t  v ậ n  tả i 

xếp v à o  đ â y  c ơ  h ọ c  th ố n g  k ê  tư ơ n g  đ ố i ,  k h ô n g  tư ơ n g  đ ố i  

về thuyết động học cổ điển, xem 531
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.14 Lý thuyết trường và sóng

L ý  tb u y ế t  g iả i  th íc h  v ề  h ạ t  cc  b ả n  v à  s ụ  tư ơ n g  tá c

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  lý  t h u y ế t  t r ư ờ n g  v à  s ó n g ,  c h o  r iẻn ) 
lý  t h u y ế t  t r ư ờ n g

B a o  g ồ m  c á  đ i ệ n  đ ộ n g  lự c  h ọ c  lư ợ n g  iử  [ĩrưởc đây là 5 3 7 .6 ] ,  t h u y ế t  ứ i ệ n  từ ,  tn x ờ n ị  
á p  k e , b à i  to á n  í t  v ậ t  th ể ,  b à i  t o á n  n h iê u  v ậ t  t h ể ,  t h u y ế t  v ậ t  l ý  m ô i  t r ư ờ n g  l iê n  tụ t; , 1} 
th u y ế t  t r ư ờ n g  đ ồ n g  n h ấ t ,  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  s iê u  t r ọ n g  lự c  v à  s i ê u  đ o i  x ứ n g

x ế p  v à o  đ â y  lý  t h u y ế t  t r ư ờ n g  v à  s ó n g  lư ợ n g  tử ,  c ồ  đ i ể n ,  t ư ơ n g  đ ố i ,  k h ô n g  tư ơ n g  đ c

x ế p  n h ổ  v à  s ó n g  đ i ệ n  t ừ  v à o  5 3 9 .2

về cơ học sóng, xem 530. ỉ  2; về siêu đoi xứng, xem 539. 7

Xem them 537 về K thuyết điên: cũng xem 538.0ỉ  v e  hỷ thuyết từ
Ị  f  \ ĩ Z f  Ị , ' r  Ỷ ~ Á r >. 1 J  V o i  1J  l ơ i i i i

x ế p  m ô  tả  to á n  h ọ c  v ề  h iệ n  tư ợ n g  v ậ t  lý  t h e o  m ộ t  lý  t h u y ế t  c ụ  th ể  v à o  lý  t h u y ế t  đ ỏ

5 3 0 .1 ,  v d . ,  c ơ  h ọ c  th ố n g  k ê  5 3 0 .1 3

.4 Trạng thái vật chất

B a o  g ồ m  c ả  c h u y ể n  đ ộ n g  B r a o ,  b ọ t  k h í ,  m a o  d ẫ n ,  k h u ế c h  t á n ,  k h í  i o n  h o á ,  t in h  th ể  lỏ n  
c h u y ê n  k h ố i  lư ợ n g ,  b i ế n  đ ồ i  p h a ,  v ậ t  lý  p la s m a ,  s i ê u  l ò n g ,  v ậ t  lý  b ề  m ặ t ,  s ứ c  c ă n g  b ê  
m ặ t ,  m à n g  m ỏ n g ,  h i ệ n  tư ợ n g  c h u y ể n  tả i

x ế p  v à o  đ â y  c ơ  h ọ c  lư ợ n g  t ử  c ủ a  t r ạ n g  th á i  v ịt c h ấ t  c ụ  t h ể ;  â m ,  á n h  s á n g ,  n h i ệ t ,  đ i ệ n ,  1 
n h ư  là  n h ữ n g  th u ộ c  t ín h  c ủ a  t i ạ n g  th á i  v ậ t  c h â ỉ  c ụ  th ê

X ê p  lý  tb u y ế t  c b u y ể n  t ả i  v à o  5 3 0 .1 3

về truyền nhiệt, xem 536; về chất bán dẫn, hiện tượng siêu dẫn, chất siẽu dẫn, xem 
537.6; về tinh thể học và tinh thể, xem 548

Xem thêm 537.5 về ion hoả chất khỉ trong điện từ học

.8 Đo lường

B a o  g ồ m  c ả  p h â n  t íc h  t h ứ  n g u y ê n ,  k i ể m  tr a ;  đ ơ n  v i  v à  h ằ n g  s ố  v ậ t  lý ;  h ệ  đ o  lư ờ n g ,  v d . 
h ệ  m é t ;  t r ọ n g  lư ợ n g  v à  s ố  đ o ;  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  k í c h  th ư ớ c

x ế p  v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  đ o  lư ờ n g  v à  p h é p  đ o

x ế p  c ô n g  c ụ  đ o  lư ờ n g  v à o  5 3 0

về các khia cạnh xã hội của hệ thống đo lường, xem 389; về phép đo thời gian, xer 
529. Vê một khiơ cạnh cụ thê cùa kích thước, xem khia cạnh đó, vd, quy mô cùa 
doanh nghiệp 338.6; về đo lường, phép đo trong một chù đề cụ thể, xem chủ đề đỏ, 
cộng thêm ký hiệu 028 từ Bảng ĩ, vd, phép đo tâm lỷ 150.28

Xem thêm 516 về phép đo hình học

.801 Triết học và lý thuyết

x ế p  v à o  đ â y  lý  t h u y ế t  đ o  lư ờ n g

.802 Tài liệu hỗn hợp

K h ô n g  đ ù n g  c h o  t à i  l iệ u  b ả n g  b iể u  v à  t à i  l i ệ u  l iê n  q u a n ;  x ế p  v à o  5 3 0 .8
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5 3 1 Vật lỷ học 531

531 Cơ học cổ điển Cơ học chất rắn
C á c  t ê n  k h á c  đ ù n g  c h o  c ơ  h ọ c  c ổ  đ iể n :  c ơ  h ọ c ,  c ơ  h ọ c  m ô i  t r ư ờ n g  l iê n  tụ c

Đ a o  g ồ m  c ả  đ ộ n g  lự c  h ọ c ,  v d ,  b i ế n  d ạ n g ,  d a o  đ ộ n g ,  s ó n g ;  n â n g  h iợ n g ,  v d . ,  m ô m e n ,  c ô n g ;  
b ả o  t o à n  v à  b i ế n  đ ổ i  n ă n g  h iợ n g ;  k h ố i  h r ợ n g  v à  t r ọ n g  lự c ;  c ơ  h ọ c  h ạ t ;  ữ n h  h ọ c

x ế p  p h é p  x á c  định t r ọ n g  lự c  t r ắ c  đ ị a  v à o  526; x ế p  c ơ  h ọ c  p h â n  tử ,  h ạ t  n g u y ê n  t ử  v à  h ạ t  
d ư ớ i  n g u y ê n  t ử  ( c ơ  h ọ c  h ỉ ự n g  tử )  v à o  530.12; x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  n ă n g  lư ợ n g  t r o n g  
v ậ t  lý v à o  530; x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  ngành v ề  n ă n g  lư ợ n g  v à o  333.79

về trọng tực trong cơ học thiên the, xem 52ỉ; về cơ học chắt tỏng khí, xem 532. về một 
dạng biến đoi năng tượng cụ the, xem dạng hình thành, vd, biến đoi ánh sảng thành 
nhiệt 536

Xem thêm 333.79ỉ  về chương trình báo toàn năng tượng; cũng xem 530. ỉ ỉ  về bảo toàn 
khoi tượng nàng tượng; cũng xem 530.12 về sồng như là thuộc tinh cơ bản của vật 
chất; cũng xem 539.7 về sự tương tảc trọng tực cơ bản; cũng xem 620 về công nghệ hạt 
mịn

.01 Triết học và lý thuyết

x ế p  c ơ  h ọ c  t h ố n g  k ê  v à o  5 3 0 .1 3

532 Cơ học chất ỉưu Cơ học chất lỏng
Đao gồm  cả lớp biên, sức nổi, sự tạo ỉẫ  hồng, dòng chảy, chuyến động xoáy, sóng 

x ế p  v ào  dây thuỳ  ỉợc học (cơ học nước) 

về khí tực học, xem 533 

.0 0 1 - .0 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

533 Khí lực học (Cơ học chất khí)
Đ a o  g ồ m  c ả  k h í  đ ộ n g  lự c  h ọ c ,  d ò n g  s i ê u  â m , c h â n  k h ô n g

> 534-538 Các dạng năng lượng cụ thể
x ế p  v à o  đ â y  S ự  b i ế n  đ ổ i  s a n g  d ạ n g  n ă n g  lư ợ n g  c ụ  th ể

x ế p  n h ữ n g  d ạ n g  n ă n g  lư ợ n g  c ụ  th ể  n h ư  là  th u ộ c  t ín h  c ủ a  t r ạ n g  th á i  v ậ t  c h ấ t  c ụ  th ể  v à o  
5 3 0 .4 ;  x ế p  tá c  p h ấ m  t ồ n g  h ợ p  v à o  5 3 0 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  b iế n  đ ổ i  n ă n g  lư ợ n g  

v à o  5 3 1

về cơ năng, xem 531

534 Âm thanh và các rung động liên quan
T iể u  p h â n  m ụ c  c h ư n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  â m  th a n h  v à  c á c  r u n g  đ ộ n g  l iê n  q u a n ,  c h o  
r i ê n g  â m  th a n h

.5 Rung động liên quan tớỉ âm

Đ a o  g ồ m  c ả  c á c  r u n g  đ ộ n g  h ạ  â m  v à  s iê u  â m

x ế p  v à o  đ â y  c á c  r u n g  đ ộ n g  k h ô n g  n g h e  th ấ y  đ ư ợ c  b ằ n g  ta i  n g ư ờ i
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535 Ảnh sáng, hiện tương hồng ngoại và tử  ngoại
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c lu in g  á n h  s á n g  v ớ i  h iệ p  tư ợ n g  h ồ n g  n g o ạ i  v à  tif  
n g o ạ i ,  c h o  r i ê n g  á n h  s á n g

Đ a o  g ầ m  c ả  s ự  p h ả t  q u a n g ,  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  lă n g  k ín h  

x ế p  v à o  d â y  q u a n g  h ọ c

về sự phát quang hoá học, xem 54 ỉ; về sự phát quang smh vật, xem 5 72. về một khia 
cạnh cụ thê của lăng kỉnh, xem khỉơ cạnh đó, vd, hbĩh học làng kỉnh 516

Xen?, thêm 537.5 về điện fir và quang học ion/  cũng rem 5 39.7 về photon; cũng xen
774.01 vê tinh chát vật fỷ àiơ phép toàn cành

01 C á c  v ù n g  q u a n g  phổ : tr iế t  h ọ c  v à  lý  th u y ế t  v ề  án b  sá n g , h iệ n  tư ợ n g  h ồ n g  n g o ạ i
v à  tử  n g o ạ i

Đ a o  g ồ m  c ả  b ứ c  x ạ  h ồ n g  n g o ạ i  v à  t ử  n g o ạ i

x ế p  v à o  đ â y  c á c  b ứ c  x ạ  c ủ a  v ù n g  p h ổ  k h ô n g  n h ìn  th ấ y

x ế p  q u a n g  h ọ c  v ậ t  lý ,  t r u y ề n  đ ộ n g ,  h ấ p  th ụ ,  p h ó n g  x ạ ,  t á n  x ạ  c ủ a  m ộ t  v ù n g  p h ồ  c ụ  
th ể  v à o  5 3 5 ;  x ế p  c h ù m  t i a ,  m à u  s ă c ,  s ự  h i ệ n  ả n h  đ ặ c  b i ệ t  c ù a  m ộ t  v ù n g  p h o  c ụ  thể, 
v à o  5 3 5 .5 - 5 3 5 .8

. 0 1 0 1 - . 0 1 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ủ a  v ù n g  p h ồ  

.02 T à i liệ u  h ỗ n  h ợ p

.028  K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  tr ìn h  p h ụ  trợ ; m á y  m ó c , th iế t  b ị, v ậ t  liệu

xếp p h ổ  h ọ c  v à o  5 3 5 .8  

.5  C h ù m  t ía

B a o  g ồ m  c ả  s ự  p h â n  c ự c  

.6  M à u  sắ c

.8 Q u a n g  p h ổ  h ọ c

Đ a o  g ồ m  c ả  c á c  t á c  p h ấ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  q u a n g  p h ổ  h ọ c  t io n g  v ậ t  ỉỷ

xếp t á c  p h ẩ m  l i ê n  n g à n h  v ề  q u a n g  p h ổ  h ọ c  v à o  5 4 3

về một loại quang phố học cụ thề trong vật lý không phải là quang học, hồng ngoại 
hoặc tử ngoại, xem loại đó, vd, quang phổ tần so vô tuyến 537.5

[ .8 0 1 - 8 0 9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 3 5 .8

536 Nhiệt học
B a o  g ồ m  c ả  k ỹ  th u ậ t  l à m  lạ n h ;  t á c  d ụ n g  c ủ a  n h i ệ t  đ ố i  v ớ i  v ậ t  c h ấ t ,  v d . ,  đ ộ  n ở  v à  đ ộ  c o  s ự  
n ó n g  c h ả y  v à  đ ô n g  lạ n h ,  s ự  b a y  h ơ i  v à  n g u n g  tụ ;  t r u y ề n  n h iệ t ,  v d . ,  d ẫ n  n h iệ t ,  đ ố i  lư u ,  b ứ c  
x ạ ;  n h i ệ t  đ ộ ;  n h i ệ t  đ ộ n g  h ọ c ,  v d . ,  e n tr o p i

Xem thêm 620. ĩ  về thuộc tinh nhiệt của vật liệu kỹ thuật

.01 T r iế t  h ọ c  v à  lý  th u y ế t

K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  t h u y ế t ;  x ế p  v à o  5 3 6
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537 E>içn hçc và diçn tir hçc
T ié u  p h â n  m u e  c h u n g  d u ç e  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  d i$ n  hç>c v à  d i ç n  t ù  h ç c ,  c h o  r i ê n g  d iç n  
h ç c

B a o  g o m  c à  c â c  c h a t  d i ç n  m o i  

X e p  v à o  d â y  d i ç n  t ir  h ç c

X e p  l ÿ  th u y é t  d i ç n  t ir  c ù a  v $ t  c h a t  v à o  5 3 0 .1 4 ;  x ê p  ta c  p h a m  l iê n  n g à n h  v è  d i ç n  h ç c  v à o  
3 3 3 .7 9 3

Vê tùr hçc, xem 538

.01 T r iê t  h ç c  v à  lÿ  th u y é t

K h ô n g  d ù n g  c h o  c â c  t h u y é t ;  x ê p  v à o  5 3 7  

.5  D i ç n  t i r  h ç c

B a o  g o m  c à  v i  s ô n g ,  s ô n g  v ô  tu y é n ;  q u a n g  d iç n ;  h iç n  tu ç m g  n g 6 i  n ô  

X ê p  v à o  d â y  d iç n  t ù  h ç c  l u ç n g  tù  

Vê chat ban dan, xem 537.6

.6 D i ç n  d ç n g  l y c  h ç c  ( D ô n g  d i ç n )  v à  n h i f t  d i ç n

T ié u  p h â n  m ç c  c h u n g  d u ç c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  d iç n  d ç n g  Ivre h ç c  v à  n h i ç t  d iç n ,  c h o  
z iê n g  d i ç n  d ç n g  lu e  h ç c

B a o  g o m  c à  c h a t  b a n  d â n ,  h iç n  tu ç m g  s iê u  d a n

D iç n  d ç n g  Ivre h ç c  lu ç rn g  t ù  c h u y é n  t ô i  5 3 0 .1 4

X e p  c h a t  d i$ n  m o i  v à o  5 3 7

538 Tir hçc
B a o  g o m  c à  e u e  q u a n g ,  b à c  evre q u a n g ;  d j a  t ù ,  ta n g  d iç n  ly ,  t ir  q u y è n ,  n a m  c h â m  t \r  n h iê n

539 Vât lÿ hçc hiçn dai
B a o  g o m  c à  e a u  t ru c  p h â n  t ù  v à  n g u y ê n  tù ,  v â t  lÿ  p h â n  tù  

X e p  v à o  d â y  v £ t  lÿ  l u ç n g  tù  

X ê p  c â u  t r u c  h $ t n h â n  v à o  5 3 9 .7

Vê lÿ thuyét vçt lÿ hçc hiçn âçi, xem 530.1; vè trçmg thaï vât chat, xem 530.4; vê vât lÿ 
hiçn dai câc dang nâng luçmg eu thé, xem 534-538

.0 1  T r i é t  h ç c  v à l ÿ  t h u y é t

K h ô n g  d ù n g  c h o  c â c  th u y é t ;  x e p  v à o  5 3 0 .1 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  n g u y ê n  l ÿ  to â n  h ç c ;  
x e p  v à o  5 3 0 .1 5

.2  B t r e  x a  ( N â n g  l u ç n g  p h â t  x a )

X ê p  v à o  d â y  b u e  x ?  d iç n  t ù ,  p h ô ,  s ô n g

Vê mot loçi bue x q l  ey thê, xem loçi âô, vd., bue xç tù ngoçi 535.01, bue xa ion hoâ
539.7
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.7 Vật lý nguyên tử và hạt nhân

T iề u  p h â n  m u c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à c  c h o  m ộ t  h o ặ c  C3 h a i  đ ề  tá i  c ó  t ĩ o u g  đ ề  m ụ c

B a o  g ồ m  c ả  x ic lo t r o n ,  v ậ t  lý  n ă n g  lư ợ n g  c a o ,  b ứ c  x ạ  io n  h o á ;  v ặ t  lý  h ạ t ,  e ie c t r o n ,  
p r o to n ,  h ạ t  Q u a c ;  h iệ n  tư ợ n g  p h ó n g  x ạ ,  s i ê u  v a  đ ậ p ,  s i ê u  c h u ỗ i ,  s i ê u  đ ố i  x ứ n g

xếp c ấ u  t rú c  n g u y ê n  từ  v à o  5 3 9

Vê lý thuyết trường và sóng đề cập tới hạt cơ bản, siêu trọng lực, tác phẩm tổng n Ợ ị  

về siêu trọng lục và siêu đoi xứng, xem 530.14; về kiện tượng ton hoả chá khí, xem 
530.4;  vê tinh chât từ của hạt, xem 538

540 Hoá học và khoa học liên quan
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  d ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  h o á  h ọ c  v à  k h o a  h ọ c  l iê n  q u a n ,  c h o  r i ê n g  
h o á  h ọ c

xếp h o á  h ọ c  VĨỊ t rụ  v à o  5 2 3

TÓM LƯỢC

5 4 0 .1 -.9 T iể u  p h ầ n  m ụ c  c h u n g
5 4 Ỉ H o á  lý  họ c
542 K ỹ  th u ậ t ,  q u y  t r ìn h ,  m á y  m ó c , th iế t  b ị, v ậ t  liệu
543 H o á  p h â n  tíc h
546 H o á  VÔ c ơ
547 H o á  h ữ ụ  c ơ
548 T ỉn h  th ể  họ c
549 K h o ả n g  v ậ t  họ c

Triết học và lý thuyết

K h ô n g  d ù n g  c h o  h o á  lý  th u y ế t ;  x ế p  v à o  54 1  

B a o  g ồ m  c ả  t h u ậ t  g iả  k im  

.2 Tài liệu hỗn hợp

[.28] Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 4 2

.7 Giáo dục, nghiên cứu, các đề tài liên quan

.72 Nghiên cứu, các phương pháp thống kê

K h ô n g  đ ù n g  c h o  p h ò n g  th í  n g h iệ m ;  x ế p  v à o  5 4 2

1 > 541-547 Hoáhọc
xếp tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  5 4 0
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541 Hoả học và khoa học liên qucm 541

541 Hoá lý học
H o á  v ô  c ơ  v à  h o á  v ô  c ơ - h ữ u  c ơ  k ế t  h ợ p

Đ a o  g ồ m  c ả  c á c  p h ả n  ú n g  h o á  h ọ c ,  p h á t  q u a n g  h o á  h ọ c ,  h o á  k e o ,  đ i ệ n  h o á ,  o x y  h o á ,  q u a n g  
h o á ,  h o ả  p h ỏ n g  x ạ ,  h o á  b e  m ặ t ,  n h i ệ t  h o á  h ọ c ;  h o á  lý  th u y ế t ,  V(L, t r ọ n g  lư ợ n g  n g u y ê n  tử ,  
c ấ u  t r ú c  p h â n  tử ,  h o ả  lư ợ n g  tử

x ế p  c ấ u  t r ú c  p h â n  t ử  đ ư ợ c  n g h iê n  c ứ u  tá c h  r ờ i  t ín h  c h ấ t  h o á  h ọ c  v à o  5 3 9 ;  x ế p  đ ịn h  lu ậ t  
tu ầ n  h o à n  v à o  5 4 6 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  i s o m e ,  p o ly m e ,  h o á  lậ p  th ể  v à o  5 4 7 ;  x ế p  t in h  
th ể  h ọ c  v ặ t  Ịỷ  v à o  5 4 8

về hoả ỉý cảc loại hoả chat vô cơ cạ thể, xem 546; về hoá ìỷ các hợp chất hữu cơ; xem 
547; vêphảt quang sờth học, xem 572

Xem Phần hưởng dãn ở 541 so với 546

[.2] Hoá Ký thuyết

K h ô n g  đ ù n g  c h i  s ố  n à y  n ữ a  c h o  h o á  lý  t h u y ế t ;  x ế p  v à o  541  

Đ ịn h  lu ậ t  tu ầ n  h o à n  v à  t ín h  tu ầ n  h o à n  c h u y ề n  tớ i  5 4 6  

[.3] Hoá lý

C h i s ố  k h ô n g  đ ù n g  n ữ a ;  x ế p  v à o  5 4 1

542 Kỹ thuật, quy trình, máy móc, thiết bi, vật liệu
C ủ a  h o á  v ô  c ơ  v à  h o á  v ô  c ơ - h ữ u  c ơ  k ế t  h ợ p

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  c h o  b ấ t  k ỳ  h o ặ c  t ấ t  c ả  c á c  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

x ế p  k ỹ  th u ậ t ,  q u y  t r ìn h ,  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u  s ừ  đ ụ n g  ở  m ộ t  ứ n g  d ụ n g  c ụ  th ể  th e o  

ứ n g  d ụ n g  đ ố ,  v d . ,  k ỹ  th u ậ t  v à  th iế t  b ị  c h o  p h â n  t íc h  h ó a  h ọ c  v à o  5 4 3

543 Hoá phân tích
C ù a  c á c  c h ấ t  v ô  c ơ  h o ặ c  h ữ u  c ơ  n ó i  c h u n g

B a o  g ồ m  c à  p h â n  t íc h  đ ị n h  t ín h  [trước đây ỉà 5 4 4 ] ,  p h â n  t íc h  đ ịn h  lư ợ n g  [trước đây ỉà 
5 4 5 ] ,  h o á  h ữ u  c ơ  p h â n  t íc h  [trước đây là 5 4 7 ] ,  t á c  p h â m  l iê n  n g à n h  v ề  q u a n g  p h ô  h ọ c

x ế p  v à o  đ â y  h o á  p h â n  t íc h  c á c  k im  lo ạ i  n ó i  c h u n g  [trước đây là 5 4 6 ]

về quang phổ học trong vật lý; xem 535.8; về giải thỉch bằng quang phố cầu trúc hoả 
học, xem 541; về hoá phân tích cảc nguyên té, hợp chát, hôn hợp, nhóm (không phải là 
kỉm loại và hợp chắt kim loại nói chung) cụ thể, xem 546; về hoá phân tích các hợp 
chắt hữu cơ cụ thẻ, xem 547

[-001 ] Triết học và lý thuyết

C h u y ể n  tớ i  5 4 3 .0 1

[.002] Tàỉ liệu hỗn hợp

C h u y ể n  tó i  5 4 3 .0 2

[.003-009] Tiểu phân mục chung

C h u y ể n  tớ i  5 4 3 .0 3 - 5 4 3 .0 9

.01 Triết học và lý thuyết [trước đây là 543.001]
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.0 2  T à i  l i ệ u  h ỗ n  h ợ p  [trước đây là 5 4 3 . 0 0 2 ]

.0 2 8  K ỹ  t h u ậ t  v à  q u y  t r ì n h  p h ụ  t r ợ ;  v ậ t  l i ệ u

K h ô n g  đ ù n g  c h o  m á y  m ó c  v à  t h i ế t  b ị ,  x é p  v à o  5 4 3  

. 0 3 - . 0 9  T i ề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  [trước đây là  5 4 3 . 0 0 3 - 5 4 3 . 0 0 9 ]

[5 4 4 ] Phân tích định tính
C h u y ể n  t á i  5 4 3

[545Ị Phân tích định ltrựng
C h u y ề n  tớ i  5 4 3

546 Hoá vô cơ
B a o  g ồ m  c ả  đ ịn h  lu ậ t  tu ầ n  h o à n  v à  t ín h  tu ầ n  h o à n  ftrước đâv là 5 4 1 .2 1 . b ả n e  t u ầ n  h o à n :  
h o ả  h ọ c  k im  lo ạ i ;  c á c  h ợ p  c h ấ t  c á c b o n  v ô  c ơ ;  c á c  đ ề  tà i  tổ n g  q u á t  ừ o n g  h o á  h ọ c  ứ n g  đ ự n g  
v à o  c á c  n g u y ê n  tố ,  c á c  h ợ p  c h ấ t ,  h ỗ n  h ợ p ,  n h ó m  c ụ  th ể

xếp v à o  đ â y  c á c  đ ề  t à i  t ổ n g  q u á t  c ù a  h o á  h ọ c  ứ n g  d ụ n g  v à o  c á c  n g u y ê n  tố ,  h ợ p  c h ấ t ,  h ỗ n  
h ợ p ,  n h ỏ m  c ụ  th ể ;  tá c  p h ẩ m  tô n g  h ợ p  v ề  h o á  h ữ u  c ơ  v à  v ô  c ơ  c á c  n g u y ê n  tố ,  h ợ p  c h ấ t ,  h ỗ n  
h ợ p ,  n h ỏ m  c ụ  ỉh ể

H ợ p  c h ấ t  c ụ  t h ẻ  đ ư ợ c  x ế p  th e o  t ê n  n g u y ê n  t ố  đ ầ u  t iê n ,  t r ừ  t r ư ờ n g  h ợ p  h y d r o  b ị  b ỏ  q u a  đ ố i  
v ớ i c á c a x i t

H o á  p h â n  t íc h  k im  lo ạ i  n ó i  c h u n g  c h u y ể n  t ớ i  5 4 3

x ế p  h o á  lý  ứ n g  d ụ n g  v à o  h o á  v ô  c ơ  n ó i  c h u n g  v à o  5 4 1 ;  x ế p  lu y ệ n  k i m  v ậ t  lý  v à  h o á  h ọ c ,  
t á c  p h ẳ m  l iê n  n g à n h  v ề  k im  lo ạ i  v à o  6 6 9

về các hợp chất cơ kim; hoả hữu cơ các ngưyên tố, hợp chất, hôn hợp, nhóm cụ thể; tả 
phâm tông hợp vê cảc hợp chât cacbon, hợp chât cacbon không được nghiên cứu cụ thi 
như hợp chât vô cơ, xem 547

Xem Phân hưởng dẫn ở 54 ỉ so với 546; cũng xem ở 549 so với 546

547 Hoá hữu cơ
B a o  g ồ m  c ả  h o ả  lý  h ữ u  c ơ ;  đ ạ i  p h â n  tử ;  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  i s o m e ,  p o ly m e ,  h o á  lặ p  th ể  

xép v à o  đ â y  c á c  c h ấ t  h o á  s ìn h  k h ỉ  k h ô n g  x e m  x é t  t r o n g  n g ữ  c ả n h  s in h  h ọ c  

H o á  p h â n  t íc h  h ữ u  c ơ  c h u y ể n  tớ i  5 4 3

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c á c  c h ấ t  h o ả  s in h ,  v ề  đ ạ i  p h â n  t ừ  v à o  5 7 2  

về isome vô cơ, polyme, hoá lập thể, xem 541; về hoả sinh xem 572 

.0 0 1  T r i ế t  h ọ c  v à  l ý  t h u y ế t

K h ô n g  d ù n g  c h o  h ó a  h ữ u  c ơ  lý  t h u y ế t ;  x ế p  v à o  5 4 7  

. 0 0 2 - 0 0 9  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

548 Tinh thể học
xếp k h o á n g  v ậ t  t in h  th ể  h ọ c  v à o  5 4 9 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  v ậ t  lý  c h ấ t  r ắ n  v à o  5 3 0 .4  

Xem Phần hướng dẫn ở 549 so với 548
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5 4 9 Hoá học và khoa học liên quan 5 4 9

549 Khoáng vật học
S ự  x u ấ t  h iệ n ,  m ô  tả ,  p h â n  lo ạ i ,  n h ậ n  d ạ n g  k h o á n g  v ậ t  x u ấ t  h iệ n  t ự  n h iê n

x ế p  t in h  th ề  h ọ c  v à o  5 4 8 ;  x ế p  đ ịa  c h ấ t  k in h  t ế  v à o  5 5 3

Xem Phần hưởng dần ở 549 so với 546; cũng xem ở 549 so với 548

. 0 9  L ị c h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  đ ịa  ỉỷ  c á c  k h o ả n g  v ậ t ;  x ế p  v à o  5 4 9 .9

.9  P h â n  b ố  đ ị a  t ý  c á c  k h o á n g  v ậ t

T h è m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  5 4 9 .9  k ý  h i ệ u  1 - 9  t ừ  Đ ả n g  2 ,  th i  d ụ  k h o á n g  v ậ t  M e h ỉc ô  
5 4 9 .9 7 2

550 Khoa học về trái đất
x ế p  v à o  đ â y  đ ị a  v ậ t  lý ;  h i ệ n  tư ợ n g  c ủ a  c á c  th iê n  th ể  c ó  th ể  s o  s á n h  t rự c  t iế p  v ớ i  h i ệ n  tư ợ n g  

c ủ a  t r á i  đ ấ t ,  v d . ,  h o ạ t  đ ộ n g  c ủ a  n ú i  lử a  t r ê n  s a o  H o ả  5 5 1 .2 1 0 9 9 9

D ù n g  5 5 0  v ả  t iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ủ a  n ổ  c h o  tá c  p h ầ m  n g h iê n  c ứ u  tồ n g  h ợ p  v ề  đ ịa  c h ấ t  
h ọ c , th u ỷ  h ọ c  v à  k h í  tư ợ n g  h ọ c ;  c h o  tá c  p h ẩ m  v ề  đ ị a  c h ấ t  h ọ c  th e o  n ^ h ĩa  to à n  b ộ  k h o a  h ọ c  
v ề  tr á i  đ ấ t.  D ù n g  5 5 1  v à  t iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ủ a  n ó  c h o  tá c  p h â m  v e  đ ịa  c h ấ t  h ọ c  th e o  
n g h ĩa  g ió i  h ạ n  c h o  c á c  t h u ộ c  t ín h  v à  h i ệ n  tư ợ n g  c ủ a  đ â t  r ă n

Xem Phần hướng dẫn ở 523 so với 559.9; cũng xem ở 550 so với 910

T Ó M  L Ư Ợ C

550.1-.9 Tiểu phân mục chung
551 ĐỊa chất học, thuỷ học, khỉ tượng học
552 Thạch học
553 Địa chất học kỉnh tế
554-559 Khoa học vỉ trái đát nghiên cửu theo châu lục, quốc gỉa, địa phương cụ thề 

trong thể giói hiện đại; thế giới ngoài trái đất

.1  T r i ế t  h ọ c  v à  l ý  t h u y ế t

K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  n g u y ê n  lý  h o á  h ọ c ;  x ế p  v à o  5 5 1 .9

.9  L ị c h  s ử ,  đ ị a  Ký, c o n  n g ư ờ i

[ .9 4 —.9 9 ]  N ệ h i ê n  c ứ u  t h e o  c h a u  l ụ c ,  q u ố c  g i a ,  đ ị a  p h ư o m g  c ụ  t h ể  t r o n g  t h ế  g i ớ i  h i ệ n  đ ạ i ;

t h e  g i ó i  n g o à i  t r á i  đ ấ t

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 5 4 - 5 5 9
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55Ỉ Địa chất học, thuỷ học, khí tượng học
Đ ịa  c h ấ t  h o c :  k h o a  h ọ c  n g h i ê n  c ứ u  th u ộ c  t ín h  v à  h i ệ n  tư ợ n g  c ủ a  đ ấ i  r ắ n  ( th ạ c h  q u y ể n )

D ù n g  5 5 0  v à  t i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ủ a  n ó  c h o  tá c  p h ẩ m  n g h iê n  c ử u  tồ n g  h ợ p  v ề  đ ị a  c h ấ t  
h ọ c ,  th u ỳ  h ọ c  v à  k h i  t ư ợ n g  h ọ c ;  c h o  t á c  p h ẩ m  v ề  đ ị a  c h ấ t  h ọ c  th e o  n g h ĩa  t o à n  b ộ  k h o a  h ọ c  
v ề  t r á i  đ ấ t  D ù n g  5 5 1  v à  t iể u  p h â n  m ụ c  c h ư n g  c ù a  n ó  c h o  tá c  p h ẩ m  v e  đ ịa  c b ấ t  h ọ c  th e o  
n g h ía  g iớ i  h ạ n  c h o  c á c  th u ô c  t í n h  v à  h iê n  tư ợ n g  c ủ a  đ â t  r ă n

về địa Ịý học thiên vân, xem 525; về trắc địa học, xem 526; về thạch học, xem 552; về 
dịa chai học kình ỉế, xem 555; về địa lý tự nhiên, xem 910

TÓM LƯỢC

551.01-.09 Tỉia phần mạc chong của địa chắt học
.1 Cấn tạo tổng thỉ và thoẬc tính của tráỉ đất
.2 Nối ỉửs, độag đít, nsức aósg vi khỉ sóng
3  Quá trinh bề mặt, quâ trinh ngoạỉ sinh và tác nhân của chúng
.4 Đ|a mệo học vi thưỷ quyển
.5 Khí tuựng học
.6 Khỉ hậu học và thời tiết
.7 Địa chít học t|ch sử
.8 Địa chất học cấn tạo
.9 Địa hoá hộc

.0 1  T r i ế t  h ọ c  v à  l ý  t h u y ế t  c ủ a  đ ị a  c h ấ t  h ọ c

K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  n g u y ê n  lý  h o á  h ọ c ;  x ế p  v à o  5 5 1 .9  

. 0 2 - 0 8  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ủ a  đ ị a  c h ấ t  h ọ c

.0 9  L ị c h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  đ ị a  c h ấ t  h ọ c

[ .0 9 1  6 2 - 0 9 1  6 7 ]  Đ ạ i  d ư ơ n g  v à  b iề n

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 5 1 .4 6

[ . 0 9 4 - . 0 9 9 ]  N g h i ê n  c ứ u  t h e o  c h â u  l ụ c ,  q u ố c  g i a  v à  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  t h ể  t r o n g  t h ế  g i ớ i  h i ệ n  

đ ạ i ;  t h ế  g i ớ i  n g o à i  t r á i  đ ấ t

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  5 5 4 - 5 5 9

.1  C ấ u  t ạ o  t ổ n g  t h ể  v à  t h u ộ c  t í n h  c ủ a  t r á ỉ  đ ấ t

B a o  g ồ m  c ả  k i ế n  t ạ o  lõ i ,  v ỏ ,  lớ p  p h ù ,  đ ịa  t ầ n g  ( s ự  t r ô i  d ạ t  l ụ c  đ ịâ )

vể địa từ học, xem 538; về địa chất cấu tạo, xem 55L8

.2 Núi lửa, động đất, nước nóng và khí nóng

B a o  g ồ m  c ả  lỗ  p h u n  f u m a r o n ,  s u ố i  n ư ớ c  n ó n g ,  k h í  n ú i  lử a

Xem thêm 363.34 về thảm hoạ núi lửa và động đắt

.2 1  N ú i  l ừ a

x ế p  v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  m iệ n g  n ú i  lử a

x ế p  n ư ở c  n ó n g  v à  k h í  n ó n g  n ú i  l ử a  v à o  5 5 1 .2 ;  x ế p  th ạ c h  h ọ c  c ủ a  đ á  n ú i  lử a  v à o  5 5 2  

về miệng núi lừa thiên thạch, xem 55Ỉ.3
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551 Khoa học về trái đất 551

.2 2  Đ ộ n g  đ ấ t

xếp v à o  đ â y  đ ị a  c h ấ n  h ọ c  

xếp s ó n g  b i ể n  đ ị a  c h ấ n  v à o  5 5  ỉ  .4 6

.2 2 0  2 8  K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r in h  p h ụ  trçr, t n á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u

Đ a o  g ồ m  c ả  đ ị a  c h ấ n  k ý

3  Quá trinh bề mặt, quá trinh ngoại sinh và tác nhân của chứng

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  b ấ t  k ỳ  đ ề  tà i  n à o  h o ặ c  t ấ t  c ả  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  

m ụ c

B a o  g ồ m  c ả  t á c  đ ụ n g  đ ị a  c h ấ t  c ủ a  n ư ớ c ,  đ ị a  h ìn h  d o  n ư ớ c  t ạ o  th ả n h ,  h iệ n  tư ợ n g  s ụ t  lở ,  
c h u y ê n  đ ộ n g  k h ố i ,  m iệ n g  n ú i  lử a  t h iê n  th ạ c h ,  c ồ n  c á t ,  th ả n h  t ạ o  đ â t,  p h o n g  h o á ,  t á c  

p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  s ư ơ n g  g iá ,  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  x ó i  m ò n

xếp v à o  đ â y  t r ầ m  t í c h  h ọ c  n h ư  là  k h o a  n g h iê n  c ứ u  q u á  t r in h  b ề  m ặ t

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  đ ị a  h ìn h  v à o  5 5 1 .4 1  ; x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  t r ầ m  t íc h  h ọ c  

v à o  5 5 2

về địa hình cụ thể tạo bởi nước, xem 55i.42-551.45; về sương muối như là một đợi 
lạnh, xem 551.5; về sự ngưng tụ sương giá, xem 551.57. về một khỉa cạnh cụ thể 
của hiện tượng xói mòn, xem khía cạnh đỏ, vd, kỹ thuật công trình chông xói mòn 
627, chông xói mòn trong nông nghiệp 631.4

.3 0 0  1 - .3 0 0  9  T iế u  p h â n  m ụ c  c h ư n g

.3 1  T á c  d ụ n g  đ ị a  c h ấ t  c ủ a  b ă n g  Đ ẳ n g  h à  h ọ c

Đ a o  g ồ m  c ả  b ă n g  t íc h

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  b ă n g

xép t á c  d ụ n g  đ ị a  c h ấ t  c ủ a  s ư ơ n g  g iá  v à o  5 5 1 .3

về băng trong nước và dạng băng khác, xem 551.34. về một khỉa cạnh cụ thế 
của bâng, xem khia cạnh đó, vd., sàn xuất nước đá 621.5

3 4  B ă n g  t r o n g  n ư ớ c  v à  d ạ n g  b ă n g  k h á c

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  b ă n g  t r o n g  n ư ớ c  v à  d ạ n g  b ă n g  
k h á c ;  c h o  r i ê n g  b ă n g  t r o n g  n ư ớ c

B a o  g ồ m  c ả  đ ả o  b ă n g  t r ô i ,  b ă n g  b i ể n

về mưa đả và tuyết, xem 551.57

.4 Địa mạo học và thuỷ quyển

.4 1  Đ ị a  m ạ o  h ọ c

T ạ o  lặ p  v à  b i ế n  đ ồ i  đ ị a  h ìn h  d o  q u á  t r ìn h  x ó i  m ò n  v à  t r ầ m  t íc h  

Đ a o  g ồ m  c ả  đ ịa  m ạ o  h o a n g  m ạ c

xếp v à o  đ â y  đ ịa  m ạ o  lụ c  đ ị a ,  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  đ ịa  h ìn h

về địa hình cụ thể, xem 551.42-551.45; về địa mạo học dưới biển, xem 551.46 

Xem thêm 551.1 về lục địa trôi dạt
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[ .4 1 0  9 1 6  2 - . 4 1 0  9 1 6  7 ]  Đ ạ i  d ư ơ n g  v à  b iề n

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  5 5 1 .4 6

> 551.42-551.45 Các địa hình cụ thể

xếp v à o  đ â y  đ ị a  h ìn h  c ụ  th ế  d o  n ư ớ c  t ạ o  th à n h ;  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c á c  lo ạ i đ ặ c  c íiể ĩr  
đ ịa  h ìn h  c ụ  th ể ,  v ề  c á c  m ẫ u  đ ị a  h ìn h  c ụ  th ể  t r o n g  h i ệ n  t ạ i  v à  q u á  k h ứ

xép t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  5 5 1 .4 1

về địa hình do biến dạng kiến tạo tạo thành, xem 55ỉ.8. về mội địa hỉnh cự thề do 
tác động xâm thục sâu tạo thành, xem địa hình đỏ ở 55ỉ.2, vd, núi lửa 55Ì.2Ỉ; về 
mật đfa hình cụ thề được tạo chủ yếu bới tác nhân ngoại sinh không phai lả nước 
hoặc sình vật, xem địa hình đỏ ở  5 5 7 .5 .  vd. bâng tích băng hả 5 5 7 .5 7

.42 Đảo và rạn đá ngầm

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  đ ả o  v à  r ạ n  đ á  n g ầ m ,  c h o  r iê n g  đ ả o

Đ a o  g ồ m  c à  đ ả o  s a n  h ô  v ò n g

.43 Vùng cao

B a o  g ồ m  c ả  n ú i ,  c a o  n g u y ê n ,  s ư ờ n  d ố c

.44 Vùng trũng và khe nứt

B a o  g ồ m  c ả  h ẻ m  v ự c ,  h a n g  đ ộ n g ,  đ ồ n g  t rũ n g ,  h a n g  r ú t  n ư ớ c ,  t h u n g  lũ n g

về miệng núi lừa, xem 55Ỉ.2Ỉ; về châu thổ, xem 5 5 7 .4 5 ;  về thung ỉữngdạng 
hẻm, xem 5 5 7 .5

.45 Vùng đồng bằng và duyên hải

B a o  g ồ m  c ả  đ ồ n g  b ằ n g ,  đ ồ n g  c ỏ ,  t h ả o  n g u y ê n ,  đ à i  n g u y ê n ;  b ã i  b iể n ,  c h â u  th ồ , b ờ  
b iể n ,  đ ấ t  v e n  b ờ ,  đ ớ i  n ư ớ c  t r iề u ;  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  đ ấ t  c ỏ

về vùng đồng trũng, xem 55ì.44. về một ỉoại đất cỏ cụ thể không thuộc vùng 
đông bâng, xem loại đó, vd, bãi cỏ trên nủi cao 5 5 7 .4 5
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.46 Thuỷ quyển và địa chất học dưới biển Hải đưong học

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  th u ỷ  q u y ể n  v à  đ ị a  c h ấ t  h ọ c  đ ư ớ i  
b i ể n ,  c h o  r i ê n g  th u ỷ  q u y ể n

Đ a o  g ồ m  c ả  h á i  đ ư ơ n g  h ọ c  đ ộ n g  lự c ,  v d ,  h ả i  h i u ,  th u ỷ  t r iề u ,  s ó n g  [trước đây là 
5 5 1 .4 7 ] ;  n g h iê n  c ứ u  v ừ n g  b i ể n  s â u ,  c ử a  s ô n g ,  đ ầ m  p h á ,  đ ả y  đ ạ i  đ ư ơ n g

Đ iể n  n ộ i  đ ị a ,  h ồ  m u ổ i  c h u y ể n  tớ i  5 5 1 .4 8

xếp v à o  đ â y  th ư ỷ  v ă n  h ọ c ,  h ả i  đ ư ơ n g  h ọ c  v ậ t  l ý ,  n ư ớ c  b iể n ;  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  
k h o a  h ọ c  b iể n ,  v e  đ ạ i  đ ư ơ n g  v à  b i ể n

x ế p  t á c  đ ụ n g  đ ị a  c h ấ t  c ủ a  n ư ớ c  v à o  5 5 1 3 ;  x ế p  b ă n g  v à o  5 5 1 3 1 ;  x ế p  tư ơ n g  tá c  đ ạ i  
đ ư c m g -k h í  q u y ể n  v à o  5 5 1 .5 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n ư ớ c  v à o  5 5 3 .7

về lớp phù đày biển, xem 5 5 7 .7 ;  v ề  thưỳ học, xem 551.48. về một khia cạnh cụ 
thể của khoa học biển, cùa đại dương và biển, không được quy định ở đây, xem 
khỉa cạnh đỏ, vd., luật quôc tê vê đại dương và biển 341.4, sinh vật học biên 
578.77

Xem thêm 551.3 về tác dụng địa chát của thuỷ triều và sóng 

Xem Phần hướng dẫn ở 578.76-578.77so với 551.46, 551.48 

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

C h u y ể n  tớ i  5 5 1 .4 6 0 1 - 5 5 1 .4 6 0 8  

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  

C h u y ể n  tớ i  5 5 1 .4 6 0 9

T iế u  p h â n  m ụ c  c h u n g  [trước đây là 5 5 1 .4 6 0 0 1 - 5 5 1 .4 6 0 0 8 ]

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  [trước đây là 5 5 1 .4 6 0 0 9 ]

K h ô n g  k h í  v à  n ư ỏ c

K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  th ế  n ư ớ c  m u ố i  v e n  b ờ ;  x ế p  v à o  5 5 1 .4 6 .  K h ô n g  
d ù n g  c h o  b iể n  n ộ i  đ ịa ;  x ế p  v à o  5 5 1 .4 8

[ .4 6 0  9 1 6  3 - .4 6 0  9 1 6  7 ]  N g h iê n  c ứ u  ở  c á c  đ ạ i  d ư ơ n g  v à  b iể n  c ụ  th ể

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 5 1 .4 6

[.47] Hải dương học động lực

C h u y ể n  tớ i  5 5 1 .4 6

.48 Thuý học

B a o  g ồ m  c ả  b i ể n  n ộ i  đ ịa ,  h ồ  n ư ớ c  m ặ n  [trước đày cả hai ỉà 5 5 1 .4 6 ] ;  lũ  lụ t ,  h ồ ,  ao , 
s ô n g ,  d ò n g  c h ả y ,  d ò n g  s u ố i ,  th á c

x ế p  v à o  đ â y  c h u  t r ìn h  th u ỷ  h ọ c ,  k h o a  n g h iê n  c ứ u  đ ầ m  h ồ ,  c â n  b ằ n g  n ư ớ c

x ế p  tá c  p h ẩ m  t ả n g  h ợ p  v ề  h ả i  d ư ơ n g  h ọ c  v à  th u ỷ  h ọ c  v à o  5 5 1 .4 6 ;  x ế p  tó c  p h ẩ m  tổ n g  
h ợ p  v ề  m ộ t  b i ể n  n ộ i  đ ịa  h o ặ c  h ồ  n ư ớ c  m ặ n  c ụ  th ể  v à o  9 4 0 - 9 9 0 ,  v d . ,  b i ể n  C a x p iê n  
9 4 7 .5 ;  x ế p  n g u ồ n  n ư ớ c ,  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n ư ớ c  v à o  5 5 3 .7

về lỗ phun fumaron, xem 551.2; về nước ngầm, xem 551.49; về khi tượng thuỷ 
ván, xem 551.57

Xem Phần hướng dần ở 578.76-578.77 so với 551.46, 551.48

[ .4 6 0  0 1 - .4 6 0  0 8 ]

[ .4 6 0  0 9 ]

.4 6 0  1 - .4 6 0  8 

.4 6 0  9  

.4 6 0  9 1 6
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.49 Nước ngầm (Nước dưới mặt đất)

B a o  g ồ m  c ả  g iế n g  m ạ c h  n g ầ m ,  s u ố i ,  m ặ t  n ư ớ c  

xếp v à o  đ â y  t ầ n g  c h ú a  n ư ứ c

về nước nóng suối nước nóng, xem 55ỉ.2 

s  K h í  t i r ự n g  h ọ c

B a o  gồm cả áp suất khi quyền, bức xạ, nhiệt độ, nhiệt động lực học; s ư  tương tác khí 
quyên với bc mặt trái đât; oUơag giá u h ư  là một đ ợ l  lạnh

x ế p  v à o  đ â y  k h í  q u y ể n

x ế p  v i  k h í  tư ợ n g  h ọ c  v à o  5 5 1 .6 ;  xép d ự  b á o  m ộ t  h i ệ n  tư ợ n g  k h í  tư ợ n g  c ụ  th ề  v à o  
5 5 1  6 4 ;  x ế p  d ự  b á o  m ộ t  b i ệ n  tư ợ n g  k h í  tư ợ n g  c ụ  th ể  tạ i  n h ữ n g  v ù n g  c ụ  th ề  v à o  5 5 1  6 5 ;  
x ế p  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  s ư ơ n g  g i á  v à o  5 5 1 .3

về khí hậu học và thời tiết, xem 55Lổ

Xem Phần hướng dẫn ở 55L5 so với 551.6

.501 Triết học và lỷ thuyết

K h ô n g  d ù n g  c h o  d ự  b á o  v à  c á c  b ả n  d ự  b á o  th ờ i  t iế t ;  x ế p  v à o  5 5 1 .6 3

.51 Thành phần khí quyển, vùng khí quyển, động lực học khí quyền

B a o  g ồ m  c ả  s ự  t u ầ n  h o à n ,  g ió ,  g ió  m ù a ;  b ụ i ;  t ừ  q u y ể n ,  t ầ n g  ô z ô n ,  tầ n g  b in h  lư u ,  t ầ n g  
đ ổ i  lư u

xếp h iệ n  tư ợ n g  từ  t r o n g  t ừ  q u y ể n ,  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  t ừ  q u y ể n  v à o  5 3 8

về nhiễu và hình thái khí quyển, xem 5 5 7 .5 5

.55 Nhiễu khí quyển và hình thái khí quyển

T iế u  p h â n  m ụ c  c h u n |  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  n h iễ u  k h í  q u y ề n  v à  h ì n h  th á i  k h i  
q u y ể n ,  c h o  r i ê n g  n h iề u  k h í  q u y ề n

B a o  g ồ m  c ả  g iỏ  b u r a n ,  k h í  x o á y  tụ ,  t r ơ n ,  b ã o  c ó  m ư a  đ á ,  b ẫ o  x o á y ,  b ã o  tu y ế t ,  m ư a  
d ô n g ,  v ò i  r ồ n g ,  b ã o

xếp v à o  đ â y  b ã o

xếp lư ợ n g  m ư a  từ  b ã o  v à o  5 5 1 .5 7

Xem thêm 363.34 về bõo như là thiên tai 

.56 Điện học khí quyển và quang học khí quyển

Đ a o  g ồ m  c ả  m à u  c ủ a  m â y ,  c h ớ p ,  ả o  ả n h ,  c ầ u  v ồ n g ,  h o à n g  h ô n  

xép h iệ n  tư ợ n g  t ừ  v à o  5 3 8  1
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..57 Khí tượng học thuỷ văn

B a o  g ồ m  c ả  lư ợ n g  m ư a ,  V<L, m ư a  a x i t ,  m ư a  đ á ,  m ư a ,  t u y ế t ;  s ự  n g ư n g  tụ ,  v đ . ,  m â y ,  
s ư ơ n g  m ù ,  s ư ơ n g  g iá ;  h ạ n  h á n ,  s ự  b ố c  h ơ i ;  đ ộ  ẩ m

x ế p  b ã o  c ó  m u a  đ á  v à o  5 5  ỉ  .5 5 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  đ ịa  c h ấ t  v ề  lư ợ n g  m ư a ,  t á c  p h ẩ m  tổ n g  
h ọ p  v ề  s ư ơ n g  m u ố i  v à o  5 5 1.3 ; x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ọ p  v ề  s ự  tư ơ n g  tá c  g i ữ a  k h í  
q u y ể n  v à  b ề  m ặ t  t r á i  đ ấ t  v à o  5 5 1 .5 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  m ư a  a x i t  v à o  

3 6 3 .7 3 8

Xem thêm 55Ỉ.48 về lũ lụt

.6 Khí hậu học và thời tiết

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

Đ a o  g ả m  c ả  v i  k h í  tư ợ n g

xếp h iệ n  tư ợ n g  v i  k h í  tư ợ n g  c ụ  th ề  k h ô n g  p h ả i  l à  th u ỷ  đ ộ n g  lự c  h ọ c ,  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  
v ề  s ự  tư ơ n g  tá c  g iữ a  k h í  q u y ể n  v à  b ề  m ặ t  t r á i  đ â t  v à o  5 5 1 .5

Xem Phần hướng dẫn ở 551.5 so với 55L6

.601 Triết học và lý thuyết

K h ô n g  d ù n g  c h o  d ự  b á o  v à  b ả n  d ự  b á o  th ờ i  t iế t ;  x ế p  v à o  5 5 1 .6 3

.609 Lịch sử, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  đ ịa  ỉỷ  c ủ a  th ờ i  t iế t ;  x ế p  v à o  5 5 1 .6 5 .  
K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ử u  k h ía  c ạ n h  đ ị a  lý  c ủ a  k h í  h ậ u ,  c ủ a  c h u n g  k h í  h ậ u  v à  
th ờ i  t ie t ;  x ế p  v à o  5 5 1 .6 9

.63 Dự báo thời tiết và bản dự báo, báo cáo và bản báo cáo

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  d ự  b á o  th ờ i  t i ế t  v à  b à n  d ự  b á o ,  b á o  
c á o  v à  b ả n  b á o  c á o ;  c h o  r i ê n g  d ự  b á o  th ờ i  t iế t ;  c h o  r i ê n g  b ả n  d ự  b á o

B a o  g ồ m  c ả  n g ạ n  n g ữ  th ờ i  t iế t ,  v ệ  t in h  n g h iê n  c ứ u  th ờ i  t iế t ;  s ử  d ụ n g  r a d a

x ế p  b ả n  b á o  c á o  v ề  h i ệ n  tư ợ n g  th ờ i  t iế t  c ụ  th ể  v à o  5 5 1 .5

về dự bảo và bàn dự bảo về hiện tượng cụ thể’ xem 551.64

.6 3 0  2 8  K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ,  v ậ t  l iệ u

K h ô n g  d ù n g  c h o  m á y  m ó c  v à  th iế t  b ị ;  x ế p  v à o  5 5 1 .6 3

.6 3 0  9  L ịc h  s ừ  v à  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  đ ịa  lý ;  x ế p  v à o  5 5 1 .6 5

.64 Dự báo và bản dự báo về hiện tượng cụ thể

xếp v à o  đ â y  p h ư ơ n g  p h á p  d ự  b á o  h iệ n  tư ợ n g  c ụ  th ề  c h o  n h ữ n g  v ù n g  c ụ  th ề

xếp d ự  b á o  v à  b ả n  d ự  b á o  lũ  l ụ t  v à o  5 5 1 .4 8 ;  x ế p  b ả n  d ự  b á o  h iệ n  tư ợ n g  c ụ  th ể  c h o  

n h ữ n g  v ù n g  c ụ  th ể  v à o  5 5 1 .6 5

[ .6 4 0  1 - .6 4 0  9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 5 1 .6 3 0 1 - 5 5 1 .6 3 0 9
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.65 Khía cạnh địa lý của thời tiết

x ế p  v à o  đ â v  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  đ ị a  K  c ủ a  b ả n  d ự  b á o  v à  b ả n  b á c  c á o  v ề  ỉh ở i  t iế t  
c ử a  b ả n  d ự  b á o  v ề  h iệ n  tư ợ n g  c ụ  th ề

[ .6 5 0  1 - .6 5 0  9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  5 5 1 .6 0 1 - 5 5 1 .6 0 9

.651—.659 Khu vực và vùng cụ thể

X ê p  v à o  đ â y  b ả n  đ ự  b á o  h iệ n  tư ợ n g  c ụ  th ể  c h o  c á c  k h u  v ụ c  v à  v ù n g  c ụ  th ể

T h e m  v à o  c h ỉ  s o  c ơ  b ả n  5 5 1 .6 5  k ý  h iệ u  1 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  b ả n  d ự  b á o  thờ* t iế t  
c h o  N a m  P h i  5 5 1 .6 5 6 8

.68 Sự biến đổi nhàn tạo và kiểm soat thời tiết

.69 Khía cạnh địa lý của khí hậu

xếp v à o  đ â y  c ồ  k h í  h ậ u  h ọ c  c ủ a  c á c  v ù n g  c ụ  th ể ,  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  đ ị a  lý  c ủ a  
c h u n g  k h í  h ậ u  v à  th ờ i  t iế t

T h ê m  v à o  c h ỉ  s ố  c ơ  b ả n  5 5 1 .6 9  k ý  h i ệ u  1 - 9  t ừ  Đ ả n g  2 ,  v d . ,  k h í  h ậ u  c ù a  ô x t r â y ỉ i a  
5 5 1 .6 9 9 4

x ế p  c á c  lo ạ i  k h í  h ậ u  v à  v i  k h í  h ậ u  n ó i  c h u n g  ở  c á c  v ù n g  c ụ  th ể  v à o  5 5 1 .6 ;  x ế p  tá c  
p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c ổ  k h í  h ậ u  h ọ c  v à o  5 5 1 .6 0 9

về khki cạnh địa lý của thời tiết, xem 551.65

.7 Địa chất học lịch sử

B a o  g ồ m  c ả  th ờ i  k ỳ  đ ịa  c h ấ t ,  k ỷ  b ă n g  h à

xếp v à o  đ â y  c ổ  đ ị a  lý ,  đ ị a  t ầ n g  h ọ c

xếp l ịc h  s ử  m ộ t  lo ạ i  c ụ  th ề  c ủ a  h iệ n  tư ợ n g  đ ị a  c h ấ t  th e o  Loại h i ệ n  tư ợ n g  đ ó ,  v d . .  l ịc h  s ử  
h i ệ n  tư ợ n g  n ú i  lử a  k ỷ  J u r a  ở  T ồ y  b ă c  T h á i  B ìn h  d ư ơ n g  5 5 1 .2 1 0 9 7 9 5 ,  r ạ n  đ á  n g ấ m  k ỷ  
Đ ê v ô n  5 5 1 .4 2 ,  q u á  t r in h  t ạ o  n ú i  c ố  s in h  5 5 1 .8

về cồ sinh vật học, xem 560

Xem Phần hướng dan ở 55ỉ. 7 so với 560 

.7 0 0  1 - .7 0 0  8 T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  

.7 0 0  9  L ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

[ -7 0 0  9 4 - .7 0 0  9 9 ]

K h ô n g  d ù n g  c h o  k h í a  c ạ n h  đ ị a  lý  c ủ a  đ ị a  c h ấ t  h ọ c  l ị c h  s ử  t r o n g  m ộ t  th ờ i  k ỳ  
c ụ  th e ;  x ế p  v à o  5 5 1 .7

Đ ịa  c h ấ t  h ọ c  l ịc h  s ử  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  t r o n g  th ế  g iớ i  h iệ n  
đ ạ i ;  th ế  g iớ i  n g o à i  t r á i  đ ấ t

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 5 4 - 5 5 9
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.8 Địa chất học cấu tạo

Đ a o  g ồ m  c ả  đ ứ t  g ẫ y ,  v d . ,  th u n g  lũ n g  d ạ n g  h ẻ m ;  u ố n  n ế p ;  s ự  x â m  th ự c ;  q u á  t r ìn h  tạ o  n ú i  
( h ìn h  th ả n h  n ú i ) ;  p h â n  tầ n g

xếp v à o  đ â y  s ự  b i ế n  d ạ n g ,  c h u y ề n  đ ộ n g  k i ế n  tạ o ,  s ụ  tạ o  lụ c ,  k i ế n  tạ o  h ọ c

x ế p  n ú i  lử a  v à o  5 5 1 .2 1 ;  x ế p  đ ị a  m ạ o  hỸC v à o  5 5 1 .4 1 ;  x ế p  p h â n  tầ n g  ở  c á c  v ù n g  c ụ  th ề  
v à o  5 5 4 - 5 5 9 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  v ù n g  c a o  v à o  5 5 1 .4 3 .  x ế p  m ộ t  k h ía  c ạ n h  c ụ  
th ể  c ủ a  q u á  t r ì n h  t ạ o  n ú i  th e o  k h ía  c ạ n h  đ ó ,  v d . ,  h iệ n  tư ợ n g  n ú i  lử a  5 5 1 .2 1

về kiến tạo địa tầng, xem 551. ỉ

.9 Địa hoá học

về địa hoà học của một chủ để cụ thể trong khoa học về trái đắt hoặc khoáng vật 
học, xem chủ đê đó, vd, địa hóa học hữu cơ 553.2

552 Thạch học
B a o  g ồ m  c ả  đ á  m a c m a ,  đ á  b i ế n  c h ấ t ,  đ ả  t r ầ m  t íc h ,  đ á  n ú i  lừ a ;  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  t r ầ m  

t íc h  h ọ c

xếp v à o  đ â y  th ạ c h  h ọ c ,  t r ầ m  t íc h  h ọ c ,  đ á  t ả n g  

xếp đ ị a  c h ấ t  h ọ c  c ắ u  tạ o  v à o  5 5 1 .8

về khoảng vật học, xem 549; về trầm tich học như là nghiên cứu quả trình bể mặt, xem 
551.3; về thạch học vật liệu địa chất có tầm quan trọng kinh té không phải là đá xây 
dựng và đả điêu khắc, xem 553

.001-008 Tiểu phân mục chung

.009 Lịch sừ, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g  c h o  p h â n  b ố  đ ịa  lý  c ủ a  đ á ;  x ế p  v à o  5 5 2 .0 9

.0 9  P h â n  b ố  đ ị a  l ý  c ủ a  đ á

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  5 5 2 .0 9  k ý  h iệ u  1 - 9  từ  Đ ả n g  2 ,  v d . ,  đ á  c ủ a  s a  m ạ c  S a h a r a  

5 5 2 .0 9 6 6

xếp đ á  đ ư ợ c  n g h iê n  c ứ u  th e o  c ấ u  tạ o  đ ị a  t a n g  c ủ a  n ó  v à o  5 5 4 - 5 5 9

553 Địa chất học kỉnh tế
S ự  x u ấ t  h i ệ n  v à  p h â n  b ố  v ề  lư ợ n g  c á c  v ậ t  l iệ u  đ ị a  c h ấ t  c ó  lợ i  íc h  k in h  tế

B a o  g ồ m  c ả  k h í  v ô  c ơ ,  v d . ,  k h í  h y d ro

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  v ặ t  l iệ u  p h i  k im  lo ạ i

xếp k h í a  c ạ n h  k in h  tế  k h ô n g  p h ả i  là  t r ừ  lư ợ n g  v ậ t  l iệ u  đ ị a 'c h ấ t  v à o  3 3 3 .7 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  

l iê n  n g à n h  v ề  k im  lo ạ i  v à o  6 6 9

về một khỉa cạnh cụ thể của vật liệu địa chẩt phi kim loại không phải là địa chất học 
kinh tế, xem khỉa cạnh đó, vả., thăm dỏ quặng 622
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.2 Vật liệu chứa cacbon

B a o  g ồ m  c ả  t h a n ,  g r a p h i t ,  k h í  tự  n h i ê n ,  d i u ,  đ á  p h i ế n  c h ứ a  d ầ u ,  c á t  n h ự a  đ ư ờ n g

xếp v à o  đ â y  n h iê n  l iệ u  h o á  th ạ c h ,  n h i ê n  l i ệ u  k h ô n g  t á i  t ạ o ,  đ ị a  h o á  v ô  c c

về nhiên liệu hạt nhân, xem 553.4; về ho phách. kim cương, ho phách đen, xem
553.8

3  Sất

.4 Kim loại và bán kim loại

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ọ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  k i m  io ạ ỉ  v à  b á n  k im  lo ạ i ,  c h o  r i ê n g  k i ỉ  
lo ạ i

về sát, xem 553.3

.5 Đả xảy dựng và đá đỉêu khắc

T iể u  p h à n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  t à i  c ỏ  t r o n g  đ ề  m ụ c  

B a o  g ồ m  c ả  đ á  t ấ m ,  g r a n i t ,  đ á  c ẩ m  t h ạ c h  

xếp th ạ c h  h ọ c  c ủ a  đ á  x â y  d ự n g  v à  đ á  đ i ê u  k h ắ c  v à o  5 5 2  

về đả điêu khắc bán quỷ, xem 553.8 

.6 Vật liệu kỉnh tế khác

B a o  g ồ m  c ả  v ậ t  l iệ u  m ả i ,  a m ia n ,  đ ắ t  s é t ,  t h ạ c h  c a o ,  v ô i ,  p h â n  k h o á n g ,  v ậ t  l iệ u  c h ịu  
n h iệ t ,  m u ố i ,  c á t  v à  s ỏ i ,  lư u  h u ỳ n h

xếp v à o  đ â y  v ậ t  l iệ u  c h ứ a  đ ấ t ,  k h o á n g  v ậ t  c ô n g  n g h iệ p

xếp k h i  v ô  c ơ  v à o  5 5 3

về nước khoảng, xem 553.7, vế đắt, xem 631.4

.7 Nước

B a o  g ồ m  c à  n ư ở c  n g ầ m ,  n ư ở c  k h o á n g ,  b ă n g

x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n ư ớ c  n ó n g  v à o  3 3 3 .8 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  b ă n g  v à i 
5 5 1 .3 1

về địa chất và nước nóng; xem 551.2 

Xem Phần hướng dẫn ở 363.6 

.8 Đá quý

B a o  g ồ m  c ả  h ổ  p h á c h ,  k im  c ư ơ n g

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c á c  l o ạ i  đ á  b a o  g ồ m  đ á  q u ý  lẫ n  đ á  m à i  

về đả quỷ xử lý như đả mài, vd., kim cương công nghiệp, xem 553.6
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554-559 Khoa học về trái đất nghiên cứu theo châu ĩục, quốc gia, địa 
phương cụ thể trong thế giói hỉện đại; thế giới Dgoàỉ trái đất

xếp v à o  đ â y  đ ị a  c h ấ t  h ọ c ,  k h ả o  s á t  đ ị a  c h ấ t ,  p h â n  tầ n g

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  5 5  k ý  h i ệ u  4 - 9  t ừ  Đ ả n g  2 ,  V<L, đ ị a  c h ấ t  N h ậ t  B ả n  5 5 5 .2 ,  đ ị a  c h ấ t  

m ặ t  t r ă n g  5 5 9 .9

xép đ ị a  c h ấ t  l ị c h  s ử  v à  s ự  p h â n  t ầ n g  c ủ a  lụ c  đ ịa ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  t r o n g  m ộ t  
t h ờ i  k ỳ  đ ị a  c h ấ t  c ụ  t h ể  v à o  5 5 1 .7 ;  x i p  k h ả o  s á t  đ ịa  c h ắ t  n h ữ n g  v ù n g  c ụ  th ể  n h ấ n  m ạ n h  
n h ữ n g  v ậ t  l i ệ u  c ó  t ầ m  q u a n  t r ọ n g  k i n h  t ế  v à o  5 5 3 .0 9 4 - 5 5 3 .0 9 9 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  
k h o a  h ọ c  v ề  t r á i  đ ấ t  v à o  5 5 0 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  đ ị a  c h á t  h ọ c  v à o  5 5  ỉ . xếp m ộ t  đ ề  
tà i  đ ị a  c h ấ t  c ụ  t h ể  (không phải ỉ à  đ ị a  c h ắ t  h ọ c  l ịc h  s ử  n ó i  c h u n g )  ở  m ộ t  v ù n g  c ụ  th ê  th e o  đ ề  
tà i  đ ó ,  v d . ,  n ú i  h r a  Ở N h ặ t  Đ ả n  5 5 1 .2 1 0 9 5 2 ,  đ ị a  m ạ o  h ọ c  N h ặ t  Đ ả n  5 5 1 .4 1 0 9 5 2

554 Khoa học W trá i đất Châu Âu
C h i  Số đ u ợ c  t ạ o  l ậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  5 5 4 - 5 5 9

555 Khoa hoc về trá i đất Châu Á
C h i  s ố  đ ư ợ c  t ạ o  l ạ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  5 5 4 - 5 5 9

556 Khoa học về trái đất Châu Phỉ
C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  l ậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  5 5 4 - 5 5 9

557 Khoa học về trá i đất Bắc Mỹ
C h i Số đ ư ợ c  t ạ o  l ậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  5 5 4 - 5 5 9

558 Khoa học về trái đất Nam Mỹ
C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  l ậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  5 5 4 - 5 5 9

559 Khoa học về trái đất những; vùng khác của thế giới và thế giói 
ngoài trái đất Khoa học W trái đất Quần đảo Thái Bình Dương

C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  l ậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  5 5 4 - 5 5 9  

.9 Khoa học về tráỉ đất nghiên cứu thế giới ngoài trái đất
C h i  s ố  đ ư ợ c  t ạ o  l ậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  5 5 4 - 5 5 9

Xem Phần hưởng dẫn ở 523 so với 559.9; cũng xem ở 629.43, 629.45 so với 559.9, 
9Ỉ9.9Ồ4

560 Cổ sinh vật học cổ động vật học
B a o  g ồ m  c à  c ồ  s in h  v ậ t  h ọ c  v à  c ổ  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c  đ ịa  tầ n g ,  c ổ  s in h  th á i  h ọ c  

xếp t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  c ổ  s i n h  v ậ t  h ọ c  v à  đ ị a  c h ấ t  h ọ c  l ịc h  s ử  v à o  551.7 

Xem Phần hướng dẫn ở 551.7 so với 560; cũng xem ở 576.8 so với 560 

.9 Lịch sử, địa lý, con ngưòi
xếp c ổ  s in h  v ậ t  h ọ c  v à  c ổ  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c  đ ị a  tầ n g  v ả o  5 6 0
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[.914—.919] Nghiên cứu theo khu vực, vùng, địa điểm nói chung không phải là các vùng
khí hậu hàn đới, ôn đới, nhiệt đới

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  5 6 0

§61 Cổ thực vật học; vỉ sinh vật hoá thạch
T iế u  p h á n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  c ồ  th ự c  v ậ t  h ọ c  v à  v i s in h  v ậ t  h o á  th ạ c h ,  
c h o  r ì ẻ n g  c o  th ự c  v ậ t  h ọ c

Đ a o  g ồ m  c ả  đ ộ n g  v ậ t n g u y ê n  s in h

xếp v à o  đ â y  th ự c  v ậ t  c ó  h ạ t  h o á  th ạch ., t h ự c  v ậ t  h ạ t  k ín  k o ả  th ạ c h ;  c ổ  th ự c  v ậ t  h ọ c  p h â n  
lo ạ i

.09 Lịch sử, địa lý, coc người

K h ô n g  đ ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  đ ịa  l ý  c ử a  v ậ t  h c á  th ạ c h ;  x ế p  v à o  56 1

[ .0 9  ĩ 4 - . 0 9  i  9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  k h u  v ự c ,  v ù n g ,  u ị a  đ i ể m  i ió i  c h u n g  k h u ũ g  p h ả i  ỉ à  c á c  v ù n g  k h í  
h ậ u  h à n  đ ớ i ,  ô n  đ ớ i ,  n h i ệ t  đ ớ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  561

> 562-569 Các nhóm phân loại động vật cụ thể
xếp v à o  đ â y  c ổ  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c  p h â n  lo ạ i  

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ọ p  v à o  5 6 0

562 Động vật không xương sống hoá thạch
Đ a o  g ồ m  c ả  lớ p  R ă n g  n ó n ,  g iu n  v à  c á c  đ ộ n g  v ậ t  c ỏ  l iê n  q u a n

về động vật nguyên sình, xem 56ỉ; về động vật không xương sông hỗn họp ờ hiến và bó 
biến, xem 563; về ngành thân mềm và nhỏm dạng thân mềm, xem 564; ve động vật châr 
khớp, xem 565

563 Động vật không xương sống hoá thạch hỗn hợp ở biển và ven biển
B a o  g ồ m  c ả  lớ p  đ ộ n g  v ậ t  h ìn h  h o a ,  n g à n h  C h ẻ n  c ổ ,  đ ộ n g  v ậ t  c ó  r u ộ t  k h o a n g ,  s a n  h ô ,  n g à n h  
P h iế n  lư ợ c ,  đ ộ n g  v ậ t  d a  g a i ,  đ ộ n g  v ậ t  n ử a  d â y  s ố n g ,  n g à n h  B ọ t  b i ể n ,  s a o  b ie n

[.01—-09] Tiều phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 6 2 .0 1 - 5 6 2 .0 9

564 Động vật thân mềm và Nhóm dạng thân mềm hoá thạch
B a o  g ồ m  c ả  n g a o ,  h à u

565 Động vật chân khớp hoá thạch
B a o  g ồ m  c ả  đ ộ n g  v ậ t  c ỏ  v ò  c ứ n g ,  c ô n  t r ù n g ,  b ọ  b a  th ù y

566 Động vật có dây sống hoá thạch
xếp v à o  đ â y  đ ộ n g  v ậ t  c ó  x ư ơ n g  s ố n g ,  đ ộ n g  v ậ t  c ó  x ư ơ n g  s ố n g  ở  c ạ n

về động vật cỏ xương song máu lạnh hoá thạch, xem 567; về chim hoả thạch, xem 568; 
vê động vật có vú hoá thạch, xem 569
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567
9 9

Cô sinh vật học Cô động vật học 567

567 Động vật có xương sống máu lạnh hoá thạch Cá hoá thạch
Đ a o  g ồ m  c ả  đ ộ n g  v ậ t  lư ỡ n g  c ư  

xếp v à o  đ â y  c á  x ư ơ n g ,  c á  v â y  t ia ,  p h ụ  lớ p  c á  x ư ơ n g  

.9 Động vật bò sát

xếp vào đây bò sát khổng lồ nguyên thuỷ, khủng long, bò sát có hai hổ thái đưcmg 

.91 Các loài khủng long và các loài bò sát khổng lồ nguyên thủy cụ thế

Đao gồm cả Độ Răng ồ

x ế p  c á  s ấ u  v à  " k h ủ n g  lo n g "  th u ộ c  c á c  đ ẳ n g  c ấ p  k h ô n g  đ ư ọ c  c o i  là  b ò  s á t  k h ổ n g  lồ  

n g u y ê n  t h ủ y  v à o  5 6 7 .9

[ .9 1 0  1 - 9 1 0  9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 6 7 .9 0 1 - 5 6 7 .9 0 9

> 567.912-567.915 Các loài khủng long cụ thề

xếp tác phẩm tồng hợp vào 567.9

.912 Nhóm Khùng long họ Thằn lằn (Nhỏm Hông thằn lằn)

Đ a o  g ồ m  c ả  k h ủ n g  lo n g  th ằ n  lằ n  A ỉ ỉo s a u r u s ,  O v ỉ r a p to u ,  k h ủ n g  lo n g  t h ằ n  lằ n  b ạ o  
c h ú a  ( T y r a n n o s a u m s )

xếp v à o  đ â y  k h ủ n g  lo n g  ă n  th ị t

về khủng long ãn lá, xem 567.9ỉ 3

.913 Khủng long ăn lá

Đ a o  g ồ m  c ả  k h ủ n g  lo n g  th ằ n  lằ n  s ấ m  (A p a to s a u r u s ,  B r o n to s a u r u s ) ,  k h ủ n g  lo n g  
th ằ n  lằ n  h a i  ó c  ( D ip lo d o c u s ) ,  k h ủ n g  lo n g  th ằ n  lằ n  đ ị a  c h ấ n  ( S e i s m o s a u r u )

.914 Khủng long họ chim

B a o  g ồ m  c à  k h ủ n g  lo n g  th ằ n  lằ n  m ỏ  v ị t ;  k h ủ n g  lo n g  th ằ n  Lằn r ă n g  c á  s ấ u ,  k h ủ n g  
lo n g  th ằ n  lằ n  đ ầ u  n g ự a  ( M a ia s a u r a )

xếp v à o  đ â y  k h ủ n g  lo n g  c h â n  c h im

về khủng long cổ giáp và có sừng; xem 567.9ỉ 5

.915 Khùng long có giáp và cỏ sừng

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  k h ủ n g  lo n g  c ó  g i á p  v à  c ó  s ừ n g ,  

c h o  r i ê n g  k h ủ n g  lo n g  c ó  g iá p

Đ a o  g ồ m  c ả  k h ủ n g  lo n g  th ằ n  lằ n  m ó c ,  k h ủ n g  lo n g  th ằ n  lằ n  m á i ,  k h ủ n g  lo n g  th a n  

lằ n  b a  s ừ n g

.918 Bò sát biết bay

Đ a o  g ồ m  c ả  t h ằ n  lằ n  n g ó n  c á n h

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  b ò  s á t  b i ế t  b a y  v à  b ò  s á t  b i ể n  v à o  5 6 7 .9
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568 Chỉm hoá thạch
569 Động vật có vú hoá thạch

. 9  G i ố n g  N g ư ờ i

N g ư ờ i  v à  t ố  t iê n  lo à i  n g ư ờ i  

B a o  g ồ m  c ả  n g ư ờ i  g iả  P i l tđ o w n  

xếp v à o  đ â y  g iố n g  N g ư ờ i

570 Khoa học về sự sống Sinh học
về co sình vật học, xem 560; về thực vật, xem 580; về động vặt, xem 590: vểy học, xem 
6Ỉ0

Xem Phần hưởng dãn ở 363 so vén 302-301, 333.7, 570-590, 600

.1

.2

.28

. 9

.919

.9 9 9

570.1-.9

T Ó M  L Ư Ợ C

Tiểu phân mục chung vi phép soi kính hiền vỉ 
Sinh lý học và các chá đ ỉ Uên quan571

572 Hoá sinh học
573 Các hệ sỉnh lý cụ thể ở động vật mô học và sinh lý học vùng ờ động vật 

Các bộ phận và hệ sinh lý cụ the âr thực vật 
Di truyền học vầ tíến hóa

575
576
577 Sinh thái học
578 Lịch sử tự nhiên của sinh vật và các chù đề liên quan
579 v i  sinh vật, nấm, tảo

T r i ế t  h ọ c  v à  l ý  t h u y ế t

K h ô n g  d ù n g  c h o  p h â n  lo ạ i  t h e o  lo à i ;  x ế p  v à o  5 7 8 .0 1

xếp v à o  đ â y  b ả n  c h ấ t  c ủ a  s ự  s ố n g ,  n h ữ n g  k h á c  n h a u  g iữ a  c h ấ t  s ố n g  v à  k h ô n g  s ố n g  

xếp n g u ồ n  g ố c  c ủ a  s ự  s ố n g ,  c á c  đ i ề u  k i ệ n  c ầ n  th iế t  đ ể  s ự  s ố n g  b ắ t  đ ầ u  v à o  5 7 6 .8  

T à ỉ  l i ệ u  h ỗ n  h ợ p

K ỹ  t h u ậ t  v à  q u y  t r ì n h  p h ụ  t r ợ ;  m á y  m ó c ,  t h i ế t  b ị ,  v ậ t  l i ệ u ,  t h u ậ t  s o i  k i n h  h i ể n  v i  

Đ a o  g ồ m  c ả  c h u ẩ n  b ị  t ấ m  k ỉn h  đ ặ t  t i ê u  b á n  

x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  p h é p  s o i  k ín h  h i ể n  v i  v à o  5 0 2 .8  

L ị c h  s ử ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  đ ị a  lỷ  c ủ a  s in h  v ậ ỉ;  x ế p  v à o  5 7 8 .0 9  

V ũ  t r ụ

K h ô n g  đ ù n g  c h o  s in h  h ọ c  v ũ  t r ụ ;  x ế p  v à o  5 7 1 .0 9 1 9  

T h ế  g i ớ i  n g o à i  t r á i  đ ấ t

K h ô n g  đ ù n g  c h o  s ự  s ố n g  n g o à i  t r á i  đ ấ t ;  x ế p  v à o  5 7 6 .8
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571 Khoa học vế sự sống Sinh học 571

> 571-575 Các quá trình và cấu trúc sinh học bên trong
xếp v à o  đ â y  c á c  c ấ u  t r ú c  v à  q u á  t r ìn h  b ê n  t r o n g  th ự c  v ậ t  v à  đ ộ n g  v ậ t

T r ừ  k h i  c ó  c h ỉ  d ẫ n  k h á c ,  x ế p  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ó  c á c  k h í a  c ạ n h  p h ả n  á n h  t r o n g  h a i  h o ặ c  n h i ề u  
t i ể u  p h â n  m ụ c  c ủ a  5 7 1 - 5 7 5  v à o  c h i  s ổ  p h â n  lo ạ i  x u ấ t  h iệ n  c u ố i  c ù n g ,  v d . ,  s i n h  h ọ c  t ê  
b à o  c ủ a  h ệ  tu ầ n  h o à n  ở  đ ộ n g  v ậ t  5 7 3 .1  (khôngphải 5 7 1 .1  h o ặ c  5 7 1 .6 )

xếp t á c  p h ầ m  tổ n g  h ợ p  v à o  5 7 1

571

ị
í

I

ĨỊ*
ĩ

ị
Ị
ị*
I

.0 2 8

.0 9

.091  9

.0 9 9  9

.1

.2

Xem Phần hướng dan ở 571-575 so với 630; cũng xem ở 571-573 so với 610; cũng 
xem ở 579-590 so với 571-575

Sinh lý học và các chủ đề liên quan
T iế u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  s in h  lý  h ọ c  v à  c á c  c h ủ  đ ề  l iê n  q u a n ,  c h o  
r iê n g  s in h  lý  h ọ c

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c á c  q u á  t r ìn h  s in h  h ọ c  b ẽ n  t r o n g

về hóa sinh học, xem 572;; về các hệ thong sinh lý cụ thể ở động vặt, mô học và sinh Ịý 
học vùng ở động vật, xem 573; về các bộ phận và hệ thong sinh ỉỷ cụ thế ở thực vật, 
xem 575; về di triíyen học, xem 576.5

Kỹ thuật và quy trinh phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu; phép soi kính hiển 
vi

Lịch sử, địa lý, con người

Vũ trụ

xếp v à o  đ â y  s in h  h ọ c  v ũ  t r ụ  

Thế g iớ i  n g o à i  ữái đất

xếp s ự  s ố n g  n g o à i  t r á i  đ ấ t  v à o  5 7 6 .8

Động vật

xếp v à o  đ â y  s in h  lý  h ọ c  s o  s á n h

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  đ ộ n g  v ặ t  v à o  5 9 0

về động vật nguyên sinh, sinh lý học so sảnh về thực vật và vi sinh vật, xem 571.2; 
về sinh lý học và các chủ để liên quan của người, xem 612; về sinh lý học và các chù 
đề liên quan của vật nuôi xem 636.089

Thực vật và vi sinh vật

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  th ự c  v ậ t  v à  v i  s in h  v ậ t,  c h o  r i ê n g  th ự c  

v ậ t

xếp v à o  đ â y  s in h  lý  h ọ c  s o  s á n h  v ề  t h ự c  v ậ t  v à  v i  s in h  v ậ t ,  s i n h  lý  h ọ c  c â y  t r ồ n g  n ô n g  

n g h iệ p

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  v i  s in h  v ậ t ,  n ấ m ,  tả o  v à o  5 7 9 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  t h ự c  

v ậ t  v à o  5 8 0

Xem Phần hưởng dẫn ở 571.6 so với 571.2
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3  Giải phẫu học và hình thái học

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tả i  c ó  t r o n g  đ ề  r a ụ c  

x ế p  v à o  đ â y  g i ả i  p h ẫ u  h ọ c  s o  s á n h

vế giải phẫu học và hình thải học vi sình vệt, xen 57 Lố 

.4 Lý sinh bọc

xếp v à o  đ â y  c á c  tá c  đ ộ n g  c ủ a  lự c  v ậ t  Iv  lê n  s in h  v ậ t

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  lý  s in h  v à  h o á  s in h  h ọ c  v à o  5 7 2

về nâng lượngsinh học, hoả sinh học vật ụ, xem 572

.5 Sính học mô vả sỉnh lý học vàng

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  s in h  h ọ c  m ô  v à  s in h  lý  h ọ c  v ù n g ,  c h o  
r i ê n g  s in h  h ọ c  m ô

Đ a o  g ồ m  c ả  l ý  s in h  h ọ c  c ủ a  c á c  m ô  c ụ  th ể

xếp v à o  đ â y  m ô  h ọ c ,  s in h  lý  h ọ c  m ô ,  tả c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  m ô  v à  s in h  h ọ c  tế  b à o  

xếp lý  s in h  h ọ c  m ô  n ó i  c h u n g  v à o  5 7 1 .4

về sinh học tế bào, xem 571.6; về sự hình thành mô, xem 57L8;  về mô của những /  
thong sinh lỵ học cụ thể ở động vật, xem 573; ve mô học và sinh lỷ học vùng ở  đậnị 
vật, xem 573.9; vê mô cùa bộ phận hoặc hệ thông sinh ỉỷ cụ thê ở thực vật, xem 57: 
về mô học và sinh lỷ học vùng ở thực vật, xem 575.4

.6 Sinh học tế bào

B a o  g ồ m  c ả  g ỉà ỉ  p h ẫ u  h ọ c  v à  l i ìn h  th á i  h ụ c  v ề  vi s i n h  v ạ t,  v ậ n  c h u y ê n  s in h  h ợ c

x ế p  v à o  đ â y  s in h  lý  h ọ c  tế  b à o ,  t ế  b à o  h ọ c ,  tế  b à o  c ỏ  n h â n  th ự c ,  c h ấ t  n g u y ê u  s in h

về sự sinh sản và sinh trưởng của tế bào, xem 5 7 L 8; về bệnh học té bào, xem 57 ĩ A 
về hóa học tế bào, quá trình tiến hóa, trao đổi chát, dinh dưỡng, hô hấp của tế bào, 
xem 572

Xem Phần hưởng dẫn ở 57ĩ. 6 so với 571.2

.7 Kiểm soảt sinh học và các chất tiết

K iế m  s o á t  s i n h  h ọ c :  s ự  k i ể m  s o á t  c á c  q u á  t r ìn h  s in h  lý  h ọ c  c ủ a  b ả n  th â n  s in h  v ậ t

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  k i ể m  s o á t  s in h  h ọ c  v à  c á c  c h ấ t  t i ế t ,  c h  
r i ê n g  k iể m  s o á t  s i n h  h ọ c

Đ a o  g ồ m  c ả  n h ịp  s in h  h ọ c ,  n h i ệ t  đ ộ  c ơ  th ể ,  c â n  b ằ n g  s in h  lý ;  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  
tu y ế n  v à  h o c m o n

về hocmon động vật, tuyến nội tiết, xem 573.4. về các chắt tiết cùa một cơ quan 
hoặc hệ thong cụ thê, hoặc những chât tiết liên quan tới một quả trình cu thể, xem 
cơ quan, hệ thống, hoặc quả trình đỏ, vd., cảc chât tiêt tiêu hóa 573.3

Xem thêm 632 về kiểm soát sình học sâu bệnh nông nghiệp

Xem Phần hướng dẫn ở 573.4 so với 571.7
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.8 Sinh sản, phát triển, sinh trưởng

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  d ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  b ấ t  k ỳ  h o ặ c  t ấ t  c ả  c á c  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

Đ a o  g ồ m  c ả  lã o  h o á ,  p h ô i  h ọ c ,  s ự  h ìn h  th ả n h  m ô ,  s ự  t r ư ở n g  th ả n h ,  s ự  t h ụ  p h ấ n ,  s ự  tá i  
t ạ o ,  s in h  s ả n  v à  s in h  t r ư ở n g  c ủ a  t ế  b à o ,  t ế  b à o  s in h  đ ụ c ,  s ự  p h â n  b i ệ t  g iớ i ,  s í n h  d ư ỡ n g  v à  
s in h  s ả n  v ô  t ín h

xếp v à o  đ â y  s in h  lý  h ọ c  v ề  c h u  k ỳ  s ố n g ,  s in h  s ả n  h ữ u  t ín h

T á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  c h u  k ỳ  s ố n g  c ủ a  đ ộ n g  v ậ t  đ ư ợ c  c h u y ể n  tớ i  5 9  ỉ  .5 6

xếp l ã o  h o á  b ệ n h  h ọ c  v à  s ự  c h ế t  v à o  5 7 1 .9

về sinh sản ở động vật; sinh sản hữu tinh ở động vật, xem 573.6; về sinh sản ở thực 
vợt, sinh sản hữu tinh ở thực vặt, xem 575.6

Xem Phản hướng dẫn ở 571.8so với 573.6, 575.6

.9 Bệnh

Bao gồm cả bệnh học tế bào, tử vong, miễn dịch, độc chất học; tác phẩm tổng hợp về sự 
ký sinh

x ế p  v à o  đ â y  b ệ n h  h ọ c ,  b ệ n h  h ọ c  m ô ,  k h ả  n ă n g  g â y  b ệ n h ,  s in h  lý  b ệ n h  h ọ c ;  b ệ n h  k h ô n g  
lâ y

về bệnh ở các hệ sinh tý cụ thể ở động vật, xem 5 73; về bệnh ở các bộ phận và ở các 
hệ thong sinh tý cụ thể của thực vật, xem 575; về sinh thải học ký sinh, xem 577.8; 
về bệnh ở người, kết quá nghiên cứu thi nghiệm về bệnh ở người trên động vật, xem 
616; về tác phẩm tổng hợp về bệnh trong nóng nghiệp, bệnh ở cây trồng, xem 632; 
vê bệnh ở vật nuôi, xem 636.089

Xem Phần hưởng dẫn ở 363.73 so với 571.9, 577.27

572 Hoá sinh học
B a o  g ồ m  c ả  đ i ệ n  s in h  h ọ c ,  p h á t  q u a n g  s in h  h ọ c ,  t iê u  h ó a  c ù a  t ế  b ả o ,  c h u y ề n  h ó a  ( t r a o  đ ồ i 
c h ấ t) ,  d in h  d ư ỡ n g ,  q u a n g  h ợ p ,  n h i ệ t  s in h  h ọ c ;  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  h ô  h ấ p

xếp v à o  đ â y  h o á  h ọ c  t ế  b à o ,  h o á  h ọ c  m ô ;  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  h o á  s in h  h ọ c  c ù a  c á c  
n g u y ê n  tố  á  k im  v à  h ợ p  c h ấ t  c ủ a  c h ú n g ;  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  h o á  s in h  h ọ c  v à  lý  s in h  h ọ c ;  
tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  h o á  c h ấ t  s in h  h ọ c ,  v ế  đ ạ i  p h â n  tử

xếp tá c  p h ầ m  l iê n  n g à n h  v ề  d in h  d ư ỡ n g  c ủ a  n g ư ờ i  v à o  3 6 3 .8

về hoả học của hoả chất sinh học, đại phản tử, xem 547; vể ỉỷ sinh học, xem 571.4; về 
hoả sinh học cùa quả trình kiểm soát, xem 571.7; về hoả học miễn dịch v à  hoá sinh học 
bệnh ĩý, xem 571.9; về hoả sinh học của mật hệ sinh lý cụ thể ở động vật, xem 573; về 
hô hâp của động vật, xem 573.2; vê cơ quan phát quang sinh học, cơ quan phát điện, 
xem 573.9; vê hoá sinh học của cơ quan sinh sản hoặc của một hệ sinh lý cụ thê ở thục 
vật, xem 575.6-575.9; về sình hoả học về nguồn gốc của sự song, xem 576.8; vế sinh 
địa hoá học, xem 577; về hoả sinh học công nghiệp, xem 660.6. vẻ một khia cạnh cụ thể 
của sinh học dinh dường, xem khỉa cạnh đỏ, vd., hệ tiêu hoá 573.3
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.8 Di truyền học hoá sinh

B a o  g ồ m  c ả  n h iễ m  s ắ c  tb ể . g e n ;  A I> N  A R N

xếp v à o  đ â y  d i  t r u y ề n  h ọ c  t ế  b à o ,  s in h  h ọ c  p h â n  tử ,  d i  t r u y ề n  h ọ c  p h â n  t ử ,  d i  t r u y ề n  họ< 
s in h  lý ,  a x í t  n u c lê ic

xếp d i  t r u y ề n  h ọ c  p h á t  t r iể n  v à o  5 7 1 .8 ;  xếp k h í a  c ạ n h  d i  t r u y ề n  c ủ a  m ộ t  h ó a  c h ắ t  S ín h  
h ọ c  c ụ  ttié  v à o  5  / 2 ,  x e p  tá c  p t iá m  t ổ n g  h ọ p  v ê  d i  t r u y ề n  h ọ c  v à o  5 7 6 .5

Xem Phản hưởng dẫn ở 576.5 so với 572.3

573 Các hệ sinh lý cụ thể è  động vật, mô học và sinh lý học vùng ở 
động vật

xếp v ả o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  h ệ  s in h  iý  c ụ  th ể

X e p  tá c  p l iâ i i ì  ìổ Q g  h ợ p  v e  c á c  h ộ  s in h  lý  v à o  5 7  ĩ

Vẽ hệ sinh iỷ cụ thê ở thục vậỉ, xem 575; về hệ sinh ỉỷ cụ thề ở người, xem 6Ỉ2, về hệ 
sinh ĩỷ cụ thế ở vật nuôi, xem 636.089

Xem Phần hướng dẫn ở 57Ĩ-573 so với 610

[.01-09] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 7 1 .1 0 1 - 5 7 1 .1 0 9

.1 Hệ tuần hoàn

B a o  g ồ m  c ả  m á u ,  t im ,  h ệ  b ạ c h  h u y ế t ;  t u ỷ  x ư c m g

xếp v à o  đ â y  h ệ  t im  m ạ c h

Vê tuân hoàn trong một cơ quan hoặc hệ thống cụ thể, xem cơ quan hoặc hệ thông 
đó, vd., tuân hoàn trong não 573.8

.2 Hệ hô hấp

B a o  g ồ m  c ả  p h ố i ,  m a n g ,  m ũ i

xếp v à o  đ â y  h ô  h ấ p  th e o  n h ịp ,  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  h ô  h ấ p  ỡ  đ ộ n g  v ậ t  

về hô hấp của mô và tế bào ở động vật xem 572 

.3 Hệ tỉêu hoá

B a o  g ồ m  c ả  r u ộ t ,  g a n ,  d ạ  d à y  

xếp v à o  đ â y  t i ê u  h o á

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  s in h  h ọ c  d in h  d ư ỡ n g  v à o  5 7 2 ;  x ế p  t á c  p h ấ m  l i ê n  n g à n h  v ề  
d in h  d ư ỡ n g  ở  n g ư ờ i  v à o  3 6 3 .8

về tiêu hoá của tế bào, xem 572
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.4 Hệ nội tiết và bìỉ tiết
T iể u  £ h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  h ệ  n ộ i  t i ế t  v à  h ệ  b à ỉ  t iế t ,  c h o  r i ê n g  h ệ  

n ộ i  tỉữ t

Đ a o  g ồ m  c ả  th ậ n ,  h ệ  t i ế t  n iệ u ,  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  h o c m o n  đ ộ n g  v ậ t  

xếp v à o  đ â y  n ộ i  t iế t  h ọ c

xếp tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  n ộ i  t iế t  v à  h ệ  t h ầ n  k ìn h  v à o  5 7 1 .7

về hocmon của một quá trình hoặc cơ quan cụ thể, xem quả trình hoặc cơ quan đó, 
vd, hocmon sinh trưởng 571.8, hocmon tiêu hóa 573.3

Xem Phần hưởng dẫn ở 573.4 so với 571.7

JS Lớp bọc
Đ a o  g ồ m  c ả  l ô n g  v ũ ,  d a  lô n g ,  lô n g  m a o ,  s ừ n g ;  s in h  lý  h ọ c  m à u  s ắ c  

xếp v à o  đ â y  d a

xếp b a o  x ư ơ n g  n g o ả i  v à o  5 7 3 .7 ;  x ế p  tả c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  m à u  s ắ c  c ủ a  đ ộ n g  v ậ t  v à o  
5 9 1 .4 7

về lớp bọc của một hệ thong hoặc một cơ quan cụ thể, xem hệ thống hoặc cơ quan 
đô, vd, lớp bọc của tim 573.1

.6 Hệ sỉnh sản

Đ a o  g ồ m  c à  t r ứ n g ,  m a n g  th a i

x ế p  v à o  đ â y  c á c  c ơ  q u a n  s in h  d ụ c ,  s i n h  s ả n ,  s in h  s ả n  h ử u  t ỉn h ,  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  h ệ  
n iệ u  s in h  d ụ c

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  s in h  s ả n ,  p h á t  t r iề n ,  s in h  t r ư ở n g  c ù a  đ ộ n g  v ậ t  v à o  5 7 1 .8  

về hệ tiết niệu, xem 573.4 

Xem Phần hưởng dẫn ở 571.8 so với 573.6, 575.6 

.7 Hệ cơ xương

B a o  g ồ m  c ả  x ư ơ n g ,  m ô  l iê n  k ế t ,  k h ớ p ,  c ơ  b ẳ p ,  k h u n g  x ư ơ n g ;  s in h  lý  h ọ c  b a y ,  d i 

c h u y ê n ,  la o  đ ộ n g

xếp v à o  đ â y  s in h  lý  h ọ c  v ặ n  đ ộ n g

về tuỷ xương, xem 573.1; về sừng, xem 573.5. về cơ của một hệ thống hoặc cơ quan 
cụ thể, xem hệ thong hoặc cơ quan đó, vd., cơ tim 573.1

.8 Hệ thần kinh và cảm giác

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  h ệ  th ầ n  k in h  v à  c ả m  g iá c ,  c h o  r iê n g  h ệ  

th ầ n  k in h

B a o  g ồ m  c ả  n ã o ,  ta i ,  m ắ t ,  d â y  th ầ n  k in h ;  t h ín h  g iá c ,  k h ứ u  g iá c ,  v ị  g iá c ,  x ú c  g iá c ,  th ị  

g iá c

xếp tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  đ i ề u  t iế t  v à  đ iề u  k h iề n  ở  đ ộ n g  v ậ t ,  v ề  h ệ  n ộ i  t iế t  v à  h ệ  th ầ n  

k in h  v à o  5 7 1 .7

về điều khiển thần kinh cùa một cơ quan hoặc hệ thong cụ thể, xem cơ quan hoặc hệ 
thong đó, vả., điểu khiên thắn kinh cơ 573.7

5 7 3  Khoa học về sự song Sinh học 5 7 3
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.9 Hệ thống và cơ quan, mô học và sinh lý học vùng ở  động vậỉ hẫn hợp

H ệ  th ố n g  v à  c ơ  a u a n  h ỗ n  h ợ p  ọịàĩ h ạ n  r b o  hệ t h ố n g  t r u v ề n  th ô n g ,  c ơ  q u a n  p h á i  qu*3Ji§ 
s in h  h ọ c ,  c ơ  q u a n  p h á t  đ iệ n

về hệ thong nhận cảm giác, xem 573.8

[-9C1-.909] Tiểu phâu mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 7 1 .1 0 1 - 5 7 1 .1 0 9

[574] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d u n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  12

575 Các bộ phận và bệ sinh lý cụ thể ở thực vật
về hệ sình Ịỷ ở nam và tào, xem 571; về bộ phận cụ thế của nam và tảo, xem 57Ị.5; vi 
mô tả bên ngoài các bộ phận và cơ quan cùa thực vật và các hình dạng của chủng, xe
581.4

[.01 -.09] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 7 1 .2 0 1 - 5 7 1 .2 0 9  

.4 Thân cây

B a o  g ồ m  c ả  s in h  s ả n  v ô  t ín h  v à  s in h  s ả n  s in h  d ư ỡ n g ,  g ồ ,  m ô  g ỗ  

xếp v à o  đ ả y  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  s in h  lý  h ọ c  v ù n g ,  v ề  c h ồ i  c â y  

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  s in h  s ả n  c ủ a  th ự c  v ậ t  v à o  575.6 

về lá cây, sinh ìv học vùng cùa rễ cây, xem 575.5 

.5 Rễ cây và lá cây

về hap thụ nước và các chất dinh dưỡng bới rễ cây, xem 575.7 

.6 Cơ quan sinh sản Hoa

Đ a o  g ồ m  c ả  q u ả ,  h ạ t  g iố n g  

xếp v à o  đ â y  s in h  s ả n ,  s in h  s ả n  h ữ u  t ín h ,  tú i  b a o  tử

x ế p  s ự  th ụ  p h ấ n ,  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  s in h  s ả n ,  p h á t  t r iề n  v à  s in h  t r ư ờ n g  c ủ a  th ự c  vậi 
v à o  5 7 1 .8 ;  x ế p  tá c  p h â m  l iê n  n g à n h  v ề  h o a  v à o  5 8 2 .1 3

về sinh sản vô tinh, sình sản sinh dưỡng, xem 575.4

Xem Phần hướng dẫn ở 571.8 so với 573.6, 575.6

.7 Tuần hoàn, dự trữ thức ăn, bài tiết
\

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  tu ầ n  h o à n ,  d ự  t r ừ  th ứ c  ă n  v à  b à i  t iế t ;  
c h o  r i ê n g  tu ầ n  h o à n

xếp s ự  th o á t  h o i  n ư ớ c  v à o  5 7 5 .8

.về một mô tuần hoàn cụ thế, xem mô đó, vd., mô go 575.4
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.8 Sự thoát hơi nước

x ế p  v à o  đ â y  s ự  t r a o  đ ổ i  k h í  từ  c á c  m ô  b ề  m ặ t

v ề  một mô hoặc cơ quan thoát hơi nưởc cụ thể, xem mô hoặc cơ quan đỏ, V < L , ìả
575.5

.9 Quá trinh sinh ỉý giống như động vật

Đ a o  g ồ m  c à  t h ó i  â n  m ồ i  s ố n g  c ủ a  c ả c  th ự c  v ậ t  ă n  th ị t ,  v ậ n  đ ộ n g ,  s ự  n h ạ y  c ả m

xếp v à o  đ â y  t ậ p  t ín h  c ủ a  th ự c  v ậ t

xếp t á c  p h ẳ m  tổ n g  h ợ p  v ề  th ự c  v ậ t  ă n  th ị t  v à o  5 8 3

v ề  chuyển động là kết quà trực tiếp của sự sinh trưởng xem 571.8

> 576-578 Các hiện tượng sinh học chung và bên ngoài
xếp c á c  h iệ n  tư ợ n g  s in h  h ọ c  c h u n g  v à  b ê n  n g o à i  c ủ a  c á c  lo ạ i  s in h  v ặ t  c ụ  t h ề  v à o  
5 7 9 - 5 9 0 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  5 7 8

576 Di truyền học và tiến hóa
.5 Di truyền học

B a o  g ồ m  c á  b i ế n  d ị ,  d i  t r u y ề n  h ọ c  q u ầ n  th ể

xếp v à o  đ â y  s ự  d i  t r u y ề n ,  tá c  p h ẩ m  th ự c  n g h iệ m  v ề  d i  t r u y ề n  h ọ c  c ủ a  c á c  s in h  v ậ t  c ụ  
th ề ;  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  d i t r u y ề n  h ọ c

v ề  dì truyền học hỏa sinh, phân tử, sinh lý ; di truyền học tế bào, xem 5 7 2 .8 ;  về di 
truyền học của Vỉ* sinh vật, nắm, tào, xem 5 7 9 ; về di truyền học cùa thực vật, xem 
5 8 1 .3 ;  về di truyền học của động vật, 5 9 Ỉ .3 .  v ề  một khỉa cạnh cụ thê cùa di truyền 
học, xem khía cạnh đó, vd., di truyên trongy học 616

Xem Phần hưởng dẫn ở 576.5 so vớỉ 572.8

.8 Tiếu hoá

B a o  g ồ m  c ả  s in h  h ọ c  th iê n  v ă n ,  s ự  s ố n g  n g o à i  t r á i  đ ấ t ,  n g u ồ n  g ố c  s ự  s ố n g ;  c h ọ n  lọ c  tự  
n h iê n ,  th u y ế t  t iế n  h o á ;  t iế n  h o á  g iớ i  t ín h

xếp t h u y ế t  s á n g  th ế  v à o  2 3 1 .7 ;  x ế p  c h ọ n  lọ c  h ữ u  t ín h  v à o  5 9 1 .5 6

v ề  tiến hóa cùa các vi sinh vật. nam, tảo, xem 579; vể tiến hóa của thực vật, xem 
581.3; về tiến hóa cùa động vật, xem 591.3. v ề  tiến hoả cùa một quả trình hoặc một 
cấu trúc sinh học bên trong, xem quá trình hoặc cầu trúc đỏ, vd., tiến hoá của hệ 
tuần hoàn 573. ỉ

Xem thêm 571.0919 về sinh học vũ trụ

Xem Phản hưởng dần ở 231.7 so với 213, 500, 576.8; cũng xem ở 576.8 so với 560 

.801 Triết học và lý thuyết

K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  h ọ c  th u y ế t ;  x ế p  v à o  5 7 6 .8
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577 Sinh thái học
B a o  g ồ m  c ả  n ả u g  s u ấ t  s in h  h ọ c ,  s in h  đ ịa  h o á  h ọ c ,  c h u ỗ i  t h ứ c  ăn

xép v à o  đ ắ y  q u ầ n  x ã  s in h  v ậ t ,  h ệ  s in h  th á i ,  s ín h  th á i  t r ê n  t r á i  đ ấ t

T r ừ  k h i  c ó  c h i  d ẫ n  k h á c ,  x ế p  c h ủ  đ ề  c ó  c á c  k h ía  c a n h  p h ả n  ả n h  t r o n g  n h iề u  t iể u  p h à o  D.iụ< 
c ủ a  5 7 7  v à o  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  x u ấ t  h iệ n  c u ố i  c ù n g ,  v d . ,  đ ầ m  CC lầ y  5 7 7 .6 8  ( không phải 
5 7 7 .4 )

về cổ sinh thải học, xem 560; về hệ sình thái vi sinh vặt, nam, tảo, xem 579;  về sinh ù 
học thục vật, xem 581. ?; về sinh thải học động vật, xem 59ĩ. 7

Xem Phan hưởng dẫn ở 333.7-333.9 so với 363. ỉ, 363.73, 577; cùng xem ở 577 so vó
578.7

TÓM LƯỢC
5 7 7 .0 1 -.0 9  T iể u  p h ẫ n  m ụ c  c h u n g

.2 N h ữ n g  n h â n  tố  cụ  th ể  tá c  đ ộ n g  tứ i s in h  th á t

.3 S ín h  th á i  h ọ c  r ừ n g

.4  S in h  th á i  b ọ c  đ ấ t  cô

.5  S in h  tb á ỉ  b ọ c  c á c  m ô i t r ư ím g  h ỗ n  h ọ p

.6  S in h  tb á i  h ọ c  n ư ớ c  S ỉn h  th á i  h ọ c  n ư ớ c  n g ọ t

.7  S ỉn h  th á i  họ c  b iề n
Ä  S in h  th á t  họ c  q u ầ n  th ể  v à  s in h  h ọ c  q u ầ n  th ề

.01-.08 Tiểu phân mục chung

K ý  h iệ u  từ  B ả n g  1 n h ư  đ ã  t h a y  đ ổ i  d ư ớ i  5 7 8 .0 1 - 5 7 8 .0 8 ,  v d . ,  p h é p  s o i  k ín h  h iể n  v ỉ 
5 7 7 .0 2 8

.09 Lịch sử, địa ly, con người

[ .0 9 1  4 - .0 9 1  9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  k h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ ị a  d a n h  n ó i  c h u n g  k h ô n g  p h ả i  là  c á c  v ù n g  k h i 
h ậ u  h à n  đ ớ i ,  ô n  đ ớ i ,  n h iệ t  đ ớ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 7 7 .3 - 5 7 7 .7

.2 Những nhân tế cụ thể tác động tới sinh thái

Đ a o  g ồ m  c ả  s in h  th á i  h ọ c  c ả  th ề ,  k h í  h ậ u  s in h  h ọ c ,  s in h  th á i  c h á y

Vẻ tác động của một ỉoọi sinh vật cụ thể tới sinh thái học, về sinh thải học cá thể c 
một loại sinh vật cụ thẻ, xem sinh vật đỏ ở 579-590, vd., tảc động của chỏ sói tới 
sinh thải 599.773, sinh thải học cá thế của hải cầu 599.79

[.201-.209] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 7 7 .0 1 - 5 7 7 .0 9

.27 Tác động của con người tới sinh thái ’

xếp v à o  đ â y  n h ữ n g  t á c  đ ộ n g  c ủ a  ô  n h iễ m  t ớ i  s in h  th á i  h ọ c

x ế p  tá c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  đ ộ c  c h ấ t  h ọ c  s in h  th á i ,  đ ộ c  c h ấ t  h ọ c  m ô i  t r ư ờ n g  v à o  
5 7 1 .9 ;  x ề p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  ô  n h i ễ m  v à o  3 6 3 .7 3

về ô nhiễm đắt, xem 577.5; về ô nhiễm nước, xem 577.6

Xem thêm 304.2 về tác động của ô nhiễm tới con người; cũng xem 577.5 vẻ sinỉ 
thái học tự nhiên nhừng môi trường do con người tạo ra

Xem Phần hướng dẫn ở 363.73 so vởi 571.9, 577.27
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> 5773-577.7 Sinh thái học những môi trvờng cụ thể
T r ừ  n h ữ n g  th a y  đ ồ i  đ ã  c h ỉ  r a  đ ư ớ i  c á c  m ụ c  p h â n  lo ạ i  c ụ  th ể ,  th ê m  v à o  m ỗ i  t iể u  p h â n  

m ụ c  đ ư ợ c  x á c  đ ịn h  b ă n g  * n h ư  s a u :
0 1 - 0 8  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K ý  h i ệ u  t ừ  B ả n g  1 n h ư  đ ã  t h a y  đ ô i  d ư ớ i  5 7 8 .0 1 - 5 7 8 .0 8 ,  v d ,  p h é p  s o i  
k ín h  h i ể n  v i  5 7 7 .0 2 8  

0 9  L ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i
[ 0 9 1 4 - 0 9 1 9 ]  N g h iê n  c ử u  t h e o  k h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ ị a  d a n h  n ó i  c h u n g  k h ô n g  p h ả i  ỉà  

c á c  v ù n g  k h í  h ậ u  h à n  đ ớ i ,  ô n  đ ớ i ,  n h i ệ t  đ ớ i
K h ô n g  d ừ n g ;  x ế p  v à o  c h ỉ  s ố  c o  b ả n  k h ô n g  d ù n g  c á c  t iể u  p h â n  

m ụ c  c h u n g

x ế p  s in h  th á i  t r ê n  t r á i  đ ấ t ,  t á c  p h ẩ m  tố n g  h ợ p  v ề  s in h  th á i  h ọ c  v à o  5 7 7 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  
tổ n g  h ợ p  v ề  s in h  h ọ c  c á c  m ô i  t r ư ờ n g  c ụ  th ề  v à o  5 7 8 .7

Xem Phần hướng dan ở 577.3-577.7 so với 579-590

3  *Sinh tháỉ học rừng

xếp v à o  đ â y  s in h  th á i  h ọ c  r ừ n g  b ị k h a i  th á c ,  s in h  th á i  h ọ c  v ù n g  rừ n g  

về sinh thái học rừng đất lầy, xem 577.68 

.3 0 9  13 Đ ớ i  n ó n g  ( N h iệ t  đ ớ i )

xếp r ừ n g  m ư a  n h iệ t  đ ó i  v à o  5 7 7 .3 4  

.3 4  * S i n h  t h á i  h ọ c  r ừ n g  m ư a

xếp v à o  đ â y  s in h  th á i  h ọ c  r ừ n g  r ậ m ,  rừ n g  m ư a  n h iệ t  đ ớ i  

[ .3 4 0  9 1 3 ]  Đ ớ i  n ó n g  ( N h iệ t  đ ớ i )

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 7 7 .3 4  

.4 *Sinh thái bọc đất cỏ

B a o  g ồ m  c ả  s in h  th á i  h ọ c  đ ồ n g  c ỏ ,  s a v a n  ( h o a n g  m ạ c )

xếp v à o  đ â y  s in h  th á i  h ọ c  đ ấ t  c ò  n ô n g  n g h iệ p ,  s in h  th á i  h ọ c  v ù n g  c h ă n  th ả ,  s in h  th á i  

h ọ c  đ â t  c ỏ  ô n  đ ớ i

xếp s in h  th á i  h ọ c  đ ấ t  c ỏ  t r ê n  n ú i  c a o  v à o  5 7 7 .5  

[ .4 0 9  1 2 - .4 0 9  1 3 ] C á c  v ù n g  ô n  đ ớ i  v à  n ó n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 7 7 .4

I

•Thtẻm như được chi dần dưới 577.3-577.7
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.5 Sinh thái học các môi trường hỗn hợp
C h i  g ồ m  n n ữ n g  m ô i  t r ư ờ n g  n ê u  d ư ỡ i  đ á y

B a o  g ồ m  c ả  s in h  th á i  h ọ c  d u y ê n  h ả i ,  đ à o ,  n ú i ,  đ ấ t ,  v ù n g  c a o ;  s in h  th á i  h ọ c  c á c  m ô i  
t r ư ờ n g  d o  c o n  n g ư ờ i  t ạ o  r a ;  s in h  th á i  h ọ c  c á c  m ô i  t r ư ờ n g  đ ấ t  k h ấ c  n g h iệ t ,  v d . ,  h a n g  
đ ộ n g ,  c õ n  c á t ,  đ à i  n g u y ê n

vế sinh thái học rừng ven biển và miên nùi, rừng bị khai thác, xem 577.3; vê sinh 
thái học đổng cỏ, cảc vùng chân thả ven biến và miền núi, xem 577.4. về sinh thát 
học một môi trường vừng cao cụ thế, xem môi trường đỏ, vd., sình thái học rừng 
vừng cao 577 3

[.501 -.509] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 7 7 .0 1 - 5 7 7 .0 9  

.54 * Sinh thái học sa mạc

xếp v à o  đ â y  s in h  th á i  h ộ c  ở  c á c  v ù n g  đ ấ t  k h ô  c ằ n ,  b á n  k h ô  c ằ n  

xếp s in h  th á i  h ọ c  c ồ n  c á t  v à o  5 7 7 .5  

.6 *Sinh thái học nước Sinh thái học nước ngọt
B a o  g ồ m  c ả  s in h  th á i  h ọ c  s ô n g  v à  s u ố i ,  s in h  th ả i  h ọ c  đ ồ n g  t r ũ n g  

xếp v à o  đ â y  k h o a  n g h iê n  c ứ u  d ầ m  h ổ  v ề  p h ư ơ n g  d iệ n  s in h  h ọ c  

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  k h o a  n g h iê n  c ứ u  đ ầ m  h ồ  v à o  5 5 1 .4 8  

về sinh thái học biền, xem 577.7 

.6 3  * S i n h  t h á i  h o c  h ồ  v à  a o

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  s in h  th á i  h ọ c  h ồ  v à  a o ,  c h o  r i ê n g  
s in h  th á i  h ọ c  h ồ

xép v à o  đ â y  s in h  th á i  h ọ c  h ồ ,  đ ầ m  n ư ớ c  n g ọ t ,  h ồ  d ự  t r ữ  n ư ở c

xếp tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  s in h  th á i  h ọ c  h ồ ,  a o ,  s ô n g ,  s u ố i  v à o  5 7 7 .6 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  
tổ n g  h ợ p  v ề  đ ầ m  p h á  v à o  5 7 7 .7

.68 *Sinh thái học đất lầy

xếp v à o  đ â y  s in h  th á i  h ọ c  đ ầ m  lầ y ,  đ ồ n g  lầ y

về sinh thải học đất lầy nước mặn, xem 577.69

.69 *Sinh thái học đất lầy nước mặn và bờ biển

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  s in h  th á i  h ọ c  đ ấ t  n g ậ p  m ặ n  v à  b ờ  
b iề n ,  c h o  r i ê n g  s in h  th á i  h ọ c  đ ấ t  n g ậ p  m ặ n

xếp v à o  đ â y  s in h  th á i  h ọ c  c ủ a  đ ấ t  l ầ y  v e n  b i ể n ,  đ ằ m  l ầ y  n ư ớ c  m ặ n  v à  n ư ớ c  t r iề u  

về sinh thái học con cát, xem 577.5

*Thẽm như được chi dẫn dưới 577.3-577.7
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.7 *Sinh thái học biển
Đ a o  g ồ m  c ả  s in h  th á i  h ọ c  đ ầ m  p h á ,  s i n h  th á i  h ọ c  g ầ n  b ờ ,  s in h  th á i  h ọ c  r ạ n  đ á  n g ầ m

x é p  v à o  đ â y  s in h  th á i  h ọ c  n ư ớ c  m ặ n

xếp ỉ á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  s in h  h ọ c  b i ể n  v à o  5 7 8 .7 7

về sinh thái học đầm. hồ nước ngọt, sinh thải học hồ nước mặn. xem 5 7 7 .63; về sừih 
thái học đắt ỉầy mtởc mặn và bờ biển, xem 577.69

.8 Sinh tháỉ học quần thể và sinh học quần thề
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  s in h  th á i  h ọ c  q u ầ n  th ể  v à  s in h  h ọ c  q u ầ n  
th ề ,  c h o  r i ê n g  s ỉn h  th ả i  h ọ c  q u ầ n  th ể

B a o  g ồ m  c ả  c á c  c ộ n g  đ ồ n g  s in h  th á i ,  s ự  k ý  s in h ,  s ự  c ộ n g  s in h

xếp v à o  đ â y  k h ía  c ạ n h  s in h  th á i  h ọ c  c ủ a  s in h  h ọ c  x à  h ộ i ,  m ố i  q u a n  h ệ  g iữ a  đ ộ n g  v ậ t  v à  
th ự c  v ậ t

x ế p  q u ầ n  x ã  s in h  v ặ t ,  d i ễ n  th ế  s in h  th á i  v à o  5 7 7 ;  x ế p  v ù n g  r ễ  v à o  5 7 7 .5 ;  x ế p  s in h  v ậ t  k ý  
s in h  v à o  5 7 8 .6 ;  x ế p  lố i  s ố n g  ă n  th ị t ,  k h ía  c ạ n h  v ề  tậ p  t ín h  c ủ a  s in h  h ọ c  x ã  h ộ i  v à o  5 9 1 .5 ;  
x ế p  b ệ n h  h ọ c  k ý  s in h ,  tá c  p h â m  t ồ n g  h ợ p  v ề  k ỷ  s in h  v à o  5 7 1 .9 ;  x ế p  tá c  p h â m  tổ n g  h ợ p  
v ề  s in h  th á i  h ọ c  q u ầ n  th ể  c ủ a  m ộ t  m ô i  t r ư ờ n g  c ụ  th ể  v à o  5 7 7 .3 - 5 7 7 .7 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  
l iê n  n g à n h  v ề  s in h  h ọ c  x ã  h ộ i  v à o  3 0 4 .5 .  x ế p  m ộ t  m ố i  q u a n  h ệ  tồ n g  q u á t  g iữ a  m ộ t  
n h ó m  p h â n  lo ạ i  n h ỏ  v à  m ộ t  n h ó m  p h â n  lo ạ i  lớ n  h ơ n  th e o  n h ó m  n h ỏ  h ơ n ,  v d . ,  q u a n  h ệ  
g iữ a  v i  k h u ẩ n  v à  th ự c  v ậ t  5 7 9  (không phải 5 8 1 .7 ) ,  q u a n  h ệ  g iữ a  n ấ m  v à  th ự c  v ậ t  h a i  lá  
m ầ m  5 7 9 .6  (khôngphải 5 8 3 ) ,  g iữ a  d ư ơ n g  x i  v à  th ự c  v ậ t  r a  h o a  5 8 7  (khôngphải 5 8 1 .7 )

K h i  p h â n  lo ạ i  s ự  k ý  s in h  c ủ a  c á c  lo ạ i  s in h  v ậ t  c ụ  th ể  v à o  5 7 9 - 5 9 0 ,  h ã y  ư u  t iê n  d ù n g  c h i  
s ố  d à n h  c h o  v ậ t  k ý  s in h .  V iệ c  n h ấ n  m ạ n h  đ ế n  s in h  v ậ t  c h ủ  th ư ờ n g  c h i  r a  r ằ n g  tá c  p h ẩ m  

c ầ n  p h ả i  đ ư ợ c  x ế p  n h ư  m ộ t  b ệ n h  v à o  5 7 1 .9

Xem thêm 576.5 về di truyền học quản thể

578 Lịch sử tự  nhiên của sinh vật và các chủ đề liên quan
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  l ịc h  s ử  tự  n h ié n  c ù a  s in h  v ặ t  v à  c á c  c h ù  đ ề  
l iê n  q u a n ,  c h o  r iê n g  l ịc h  s ử  tự  n h iê n  c ủ a  s in h  v ậ t

xép v à o  đ â y  s in h  h ọ c  m ô  tả ,  c á c  lo ạ i  s i n h  v ậ t  k h ô n g  p h â n  lo à i  c ụ  th ề ,  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  
c á c  h iệ n  tư ợ n g  s in h  h ọ c  c h u n g  v à  b ê n  n g o à i ,  t á c  p h a m  tồ n g  h ợ p  v ề  s in h  h ọ c  p h â n  lo ạ i

T r ừ  n h ữ n g  th a y  đ ổ i  đ ã  c h i  r a  d ư ớ i  c á c  m ụ c  p h â n  lo ạ i  c ụ  th ể ,  th ê m  v à o  m ỗ i  t iể u  p h â n  m ụ c  
đ ư ợ c  x á c  đ ịn h  b ă n g  t  n h ư  s a u :

0 1 - 0 8  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g
K ý  h iệ u  t ừ  B ả n g  1 n h ư  đ ã  t h a y  đ ô i  d ư ớ i  5 7 8 .0 1 - 5 7 8 .0 8 ,  v d . ,  p h é p  s o i  k ín h  

h iể n  v i  0 2 8
0 9  L ịc h  s ử , đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

về di truyền học và tiến hóa. xem 576; về sinh thái họct xem 577; về lịch sử tự nhiên 
của các vi sinh vật, nam, tào, xem 579; ve lịch sử tự nhiên của thực vật, xem 580; về 
ỉịch sử tự nhiên của động vật, xem 590

Xem Phơn hưởng dan ở 578 so với 304.2, 508, 9Ỉ0

*Thêm như được chi dẫn dưới 577.3-577.7
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.01 Triết học và lý thuyết

B a o  g ô m  c ả  p h â n  lo ạ i  th e o  lo à i 

.02 Tài liệu hỗn hợp

.028 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; dụng cụ, thiết bị, vật liệu; kính hiên vi

.07 Giáo dục, nghiên cứu, các đề tài liên quan

.073 Sưu tập và triển lãm sinh vật sống

.074 tíáo tảng, sưu tập, triển lảm

K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  s ư u  t ậ p  v à  t r i ể n  l ã m  s in h  v ậ t  s ố n g ;  x ế p  v à o  5 7 8 .0 7 3  

.09 Lịch sử, địa lý, con người

[ .0 9 1  4 - . 0 9 I  9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  k h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ ị a  đ i ể m  n ó i  c h u n g  k h ô n g  p h ả i  là  v ù n g  h à n  đ ó  
ố n  đ ớ i ,  n h iệ t  đ ớ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 7 8 .7 3 - 5 7 8 .7 7  

.0 9 9  9  T h ế  g iớ i  n g o à i  t r á i  đ ấ t

xếp s ự  s ố n g  n g o à i  t r á i  đ ấ t  v à o  5 7 6 .8  

.4 tSự thích nghi
Đ a o  g ồ m  c ả  th íc h  n g h i  k h í  h ậ u ,  th íc h  n g h i  s in h  s ả n  v à  th e o  m ù a  

N g ụ y  t r a n g  c h u y ể n  tớ i  5 9 1 .4 7

xếp v à o  đ â y  n h ữ n g  s in h  v ậ t  m in h  h o ạ  c á c  lo ạ i  t h íc h  n g h i  c ụ  th ề

xếp s in h  lý  h ọ c  s in h  s ả n  v à o  571.8; x ế p  s ự  t h íc h  n g h i  c ủ a  c á c  lo à i  s i n h  v ậ t  h ỗ n  h ợ p  
k h ô n g  p h ầ n  lo à i  v à o  578.6

.6 ỷCác loại sinh vật khống phân loài hỗn họp
K h ô n g  q u y  đ ịn h  ở  c h ỗ  k h á c

B a o  g ồ m  c ả  c á c  s in h  v ặ t  c ó  íc h  v à  g â y  h ạ i ,  v d . ,  s in h  v ậ t  k ý  s in h ;  s in h  v ặ t  n g o ạ i  la i  

xếp v à o  đ â y  s in h  h ọ c  k in h  tế

.68 ỶLoài quý hiếm và cỏ nguy cơ tuyệt chủng

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

B a o  g ồ m  c ả  c á c  lo à i  đ ộ n g  v ậ t  m ớ i  b ị  t u y ệ t  c h ủ n g  

.7 Sinh vật đặc trưng cho các ỉoại môỉ trường cụ thể 
xếp v à o  đ â y  s in h  h ọ c  c á c  lo ạ i  m ô i  t r ư ờ n g  c ụ  th ể

xếp c á c  lo ạ i  t h íc h  n g h ỉ  c ụ  th ể  đ ặ c  t r ư n g  c h o  c á c  lo ạ i  m ô i  t r ư ờ n g  c ụ  t h ề  v à o  5 7 8 .4 ;  x ế f  
c á c  lo ạ i  s i n h  v ậ t  h ỗ n  h ọ p  k h ô n g  p h â n  lo à i  đ ặ c  t r ư n g  c ủ a  c á c  lo ạ i  m ô i  t r ư ờ n g  c ụ  th ể  v à

578.6

về sinh thái học của cảc loại môi trường cụ thế, xem 577 

Xem Phần hưởng dẫn ở 577 so với 578.7

tThêm như được chi dẫn dưới 578
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5 7 8 Khoa học về sự sổng Sinh học 5 7 8

[.701-.709] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  5 7 8 .0 1 - 5 7 8 .0 9

.73 -77  Các loại môi truờng cụ thể

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  5 7 8 .7  c ả c  s ổ  t iế p  s a u  5 7 7  ở  5 7 7 .3 - 5 7 7 .7 ,  v d . ,  s in h  h ọ c  b i ể n  

5 7 8 .7 7

x ế p  tá c  p h ẩ m  tố n g  h ợ p  v ề  c á c  lo à i  s in h  v ậ t  t r ê n  t r á i  đ ấ t  v à o  5 7 8

về sinh học vũ trụ, xem 571.Ồ9Ì9; về sự sống ngoài trái đất, xem 576.8 

Xem Phần hưởng dẫn ở 578.76-578.77 so với 551.46, 551.48

> 579-590 Lịch sử tự nhiên của các loại sinh vật cụ thể
xếp v à o  đ â y  s in h  h ọ c  p h ầ n  lo ạ i ,  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  s in h  h ọ c  c ủ a  c á c  lo ạ i  s in h  v ậ t  c ụ  

th ề

x ế p  tá c  p h ấ m  tổ n g  h ợ p  v ề  s in h  h ọ c  v à o  5 7 0 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  l ịc h  s ừ  t ự  n h iê n  
c ủ a  s in h  v ặ t  v à o  5 7 8

về cảc quả trình sinh học bên trong của cảc ioợi sinh vật cụ thế, xem 571-575

Xem Phần hưởng dẫn ở 579-590; cũng xem ở 579-590 so với 571-575; cũng xem ở
577.3-577.7so với 579-590; cũngxem ở 630so vén 579-590, 641.3

> 579-580 Vi sinh vât và thưc vât
«  •  *

T r ừ  n h ữ n g  th a y  đ ồ i  đ ã  c h i  r a  d ư ớ i  c á c  m ụ c  p h â n  lo ạ i  c ụ  th ể ,  t h ê m  v à o  m ỗ i  t iể u  p h ả n  

m ụ c  đ ư ợ c  x á c  đ ịn h  b ă n g  * n h ư  s a u :
0 1 - 0 8  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K ý  h i ệ u  t ừ  Đ ả n g  1 n h ư  đ ã  th a y  đ ô i  d ư ớ i  5 7 8 .0 1 - 5 7 8 .0 8 ,  v đ . ,  c á c  s ư u  

tậ p  s in h  v ậ t  s ố n g  0 7 3  
0 9  L ịc h  s ừ ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

[ 0 9 1 4 - 0 9 1 9 ]  N g h iê n  c ử u  th e o  k h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ ịa  đ i ể m  n ó i  c h u n g  k h ô n g  p h ả i  là  
c á c  v ù n g  k h í  h ậ u  h à n  đ ớ i ,  ô n  đ ớ i ,  n h i ệ t  đ ớ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  c h ỉ  s ố  c ơ  b ả n  k h ô n g  d ù n g  k ý  h i ệ u  từ  B ả n g  

1
xếp tá c  p h ẳ m  tổ n g  h ợ p  v à o  5 8 0

579 *Vi sinh vật, nấm, tảo
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  v i  s in h  v ậ t ,  n ấ m ,  tả o ;  c h o  r i ê n g  v i  s in h  v ậ t  

Đ a o  g ồ m  c ả  th ự c  v ậ t  h ọ c  b iể n

xếp v à o  đ â y  v i  s in h  h ọ c , s in h  v ậ t  đ ơ n  b à o ,  th ự c  v ậ t  n g u ỵ ê n  s in h ,  th ự c  v ặ t  c ỏ  tả n ;  l ịc h  s ử  tự  
n h i ê n  v à  s in h  h ọ c  m ô  tả  c ủ a  v i  s in h  v ậ t ,  n ấ m ,  tả o ;  t á c  p h â m  l iê n  n g à n h  v ê  v i  s in h  v ậ t ,  n â m , 

tả o

về các quá trình sinh học bên trong của vi sinh vật, nắm, tào, xem 571.2. về một khía 
cạnh cụ thể của vi sinh vật, nắm, tảo, xem khía cạnh đó, vd, nau nàm 641.6

*Thêm tiều phán mục chung như được chi dẫn dưới 579-580
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.2 *Virut và siêu virut
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  CĨ10 c h ù n g  v i r a t  v à  s i ê u  v iru t ,  c h o  r i ê n g  v iru t  

xếp v à o  đ â y  v i r u t  ở  đ ộ n g  v ặ t ,  v i r u t  ở  đ ộ n g  v ậ t  c ó  x ư ơ n g  s ố n g ,  v i r u t  h ọ c  

3  *Sinh vật nhân nguyên thuỷ (Vi khuẩn)
Đ a o  g o m  c à  tả o  d iệ p  ỉụ c ,  r i c k e t t s ia s

xếp v à o  đ á y  v i  k h u ẩ n  h ọ c ,  v i  k h u ẩ n  đ iề n  h ỉn h ,  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  v i k h u ẩ n  v à  v i ru t  

về virut, xem 579.2 

.4 *Động vật nguyên sinh
B a o  g o m  c ả  a m ip

A ỗ p  V au  u a y  n h o m  S a rc o ĩT ìũ s t ig o p h o m

vế mộí nhóm hoặc mội sinh vật cụ ihế cỏ íhể C ủi hoặc ĩà động vật nguyên sinh hoặc 
tảo, xem 579.8

.5 *Nấm
B a o  g ồ m  c ả  n ắ m  m ố c ,  n ấ m  m e n

xếp v à o  đ â y  n ấ m  s ự i ,  n ấ m  đ íc h  th ự c ,  n ấ m  h ọ c

về họ nấm mũ, tác phẩm tổng hợp về nấm cây, về nấm đại, xem 579.6; về địa y, xem
579.7

.6 *Nấm
xếp v à o  d â y  h ọ  n ấ rn  m ũ ,  n ắ m  đ ạ i ,  n ấ m  m ũ  đ ộ c

về nấm cây, nơm đợi thuộc một bộ cụ thế không phái ỉà nấm mũ, xem 579.5

.7 *Địa y

.8 *Tảo
B a o  g ồ m  c ả  t à o  s i l ic ,  t ả o  b ẹ ,  t ả o  b iể n  

xếp v à o  đ â y  t ả o  lo ạ i  h ọ c ,  ỉ ả o  h ọ c

về tảo diệp lục, xem 579.3; về địa y, xem 579.7

> 580-590 Thực vật và động vật
xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  s in h  h ọ c  th ự c  v ậ t  v à  đ ộ n g  v ậ t  v à o  5 7 0 ;  xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  
h ợ p  v ề  l ịc h  s ừ  tự  n h i ê n  c ủ a  th ự c  v ậ t  v à  đ ộ n g  v ậ t  v à o  5 7 8

*Thêm tiểu phân mục chung như được chi dẫn dưới 579-580
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580 Thực vật 580

580 Thực vật
xếp v à o  đ â y  th ự c  v ậ ỉ  h ọ c ;  t h ự c  v ậ t  c ó  p h ô i  m ầ m ,  t h ự c  v ậ t  c ó  m ạ c h ,  c â y  c ó  h ạ t  lỊcây  h ạ t) ,  
c â y  h ạ t  k in  ( c â y  r a  h o a ) ;  l ịc h  s ử  tự  n h i ê n  v à  s ìn h  h ọ c  m ô  tả  c ủ a  th ự c  v ậ t;  t á c  p h ấ m  l iê n  
n g à n h  v ề  th ự c  v ậ t

T á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  th ự c  v ậ t  q u a n  t r ọ n g  v ớ i  n ô n g  n g h iệ p  c h u y ể n  tớ i  6 3 0

xếp tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  th ự c  p h ẩ m  t ừ  th ự c  v ậ t  v à o  6 4 1 .3

vè cồ thực vật học, xem 561; về các quả trình và cẩu trúc sinh học bền trong của thực 
vật, xem 571.2;  v ề  nấm, xem 579.5; về tào, xem 579.8. về một khía cạnh cụ thể cùa thực 
vật, xem khía cạnh đó, vd, trồng trọt 631.5

Xem Phần hưởng dần ở 363 so với 302-307, 333.7, 570-590, 600; cũng xem ở
577.3-577.7 so với 579-590; cùng xem ờ 579-590; cũng xem ở 579-590 so với 
571-575; cũng xem ở 580 so với 582.13; cũng xem ở 630 so vái 579-590, 641.3.

TÓM LƯỢC
5 8 0 .1 -.9  T iể u  p h fiu  m ụ c  c h u n g
581 Đ ẻ tà i  c ụ  th ể  t r o n g  lịc h  s ử  tự  n h iê n  c ủ a  th ự c  v ậ t
582 T h ự c  v ậ t  cồ  n h ữ n g  đ ặ c  t r u n g  s in h  d irổ n g  và h o a  cụ  th ề
583 T h ự c  v ậ t  h a i lá  m ẫ m
584 T h ự c  v ậ t  m ộ t lá  m ầ m
585 T h v c  v ị t  h ệ t  t r ầ n
586 T h ự c  v ậ t  k h ô n g  h ạ t
587 T h ự c  v ị t  k h ô n g  h á t  có  m Ị c h
588 T h ự c  v ậ t  h ọ  rê u

.28 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, tài liệu, phép soi kính hiển vi

.7 Gỉáo dục, nghiên cứu, các đề tài ỉỉên quan

.73 Các sưu tập và triển lãm thực vật sống

xếp vào đây vườn bách thảo 

74 Bảo tàng, sưu tập, triền lãm

K h ô n g  d ù n g  c h o  s ư u  t ậ p  v à  t r iể n  lã m  th ự c  v ậ t  s ố n g ;  x ế p  v à o  5 8 0 .7 3  

xếp v à o  đ â y  tậ p  m ẫ u  th ự c  v ặ t ,  s ư u  t ậ p  th ự c  v ậ t  k h ô  

.9 Lịch sử, địa lý, con ngườỉ
[.914-.919] Nghiên cứu theo khu vực, vùng, địa điểm nói chung không phải các vùng 

khí hậu hàn đới, ôn đới, nhiệt đới

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 8 1 .7

.93-.99 Nghiên cứu thực vật học như là một ngành theo châu lục, quốc gia, địa phương 
cụ thể

xếp n g h iê n  c ứ u  th ự c  v ậ t  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư c rn g  c ụ  th ể  v à o  5 8 1 .9
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58Ỉ Đề tài cụ thể trong lịch sử tự nhiên của thực vật
xếp v à o  đ â y  c a c  lo ạ i  t h ư c  v ặ t  k h ô n g  p h â n  ỉo à i  c ụ  th ể

T r ừ  k h i  c ó  c h i  d ẫ n  k h á c ,  h ã y  th e o  b ả n g  ư u  t iê n  s a u  đ â y ,  v d . ,  th ự c  v ậ t  th ủ y  s in h  c ó  í c h  581 
(khôngphải 5 8 1 .7 ) :

C á c  lo ạ i  th ự c  v ậ t  k h ô n g  p h â n  lo ạ i  h ỗ n  h ợ p  5 8 1 .6
T h íc h  n g h i  5 8 1 .4
D i  t r u y ề n  h ọ c  v à  t i ế n  h ó a  5 8 1 .3
S in h  th á i  h ọ c  t h ự c  v ậ t ,  th ự c  v ậ t  đ ặ c  t r ư n g  c h o  c á c  m ô i

t r ư ờ n g  c ụ  t h ể  5 8 í . 7
N g h iê n  c ứ u  th ự c  v ậ í  t h e o  c h â u  lụ c ,  q u ô c  g ia ,  đ ịa

p h ư ơ n g  c ụ  th ể  5 8 1 .9

xếp m ộ t  đ ề  tả i  c ụ  t h ể  t r o n g  l ịc h  s ử  tự  n h iê n  c ủ a  t h ự c  v ậ t  l iê n  q u a n  tớ i  m ộ t  n h ó m  p h â n  ỈOÍ 
c ụ  th ể  t h e o  n h ổ m  đ ỏ  v à o  5 8 3 - 5 8 8 ,  v đ . ,  c â y  m ộ t  l á  m ầ m  u ó  íc h  5 8 4

về thực vật có đặc trung sinh dưỡng và hoa cụ thể, xem 582

[-01-09] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 8 0 .1 - 5 8 0 .9

.3 *Di truyền học và tiến hoá

xếp c á c  c á c  t á c  p h ẩ m  th ự c  n g h iệ m  v ề  d i  t r u y ề n  h ọ c  th ự c  v ặ t,  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  di 
t r u y ề n  h ọ c  v à o  5 7 6 .5

về di truyền học sinh hoá, xem 572.8

.4 *Thích nghi

B a o  g ồ m  c ả  s ự  t h í c h  n g h i  k h í  h ậ u ,  t h íc h  n g h i  th e o  m ù a ;  t h íc h  n g h i  s in h  s à n ;  q u ả ,  lá ,  h  
g iố n g ,  th ả n , c u ố n g

xếp v à o  đ â y  t h ự c  v ậ t  đ ặ c  t r ư n g  c h o  c á c  lo ạ i  th íc h  n g h i  c ụ  th ể  

về sinh ĩỷ học cảc bộ phận cụ thế cùa thực vật, xem 575 

.6 *Các loạỉ thực vật không phân loài hỗn hợp 

K h ô n g  q u y  đ ị n h  ở c h ỗ  k h á c

B a o  g ồ m  c ả  c â y  t h ả o  [trước đây là 5 8 2 .1 ] ,  t h ự c  v ậ t  c ó  lợ i v à  c ỏ  h ạ i ,  th ự c  v ậ t  n g o ạ i  la i 

xếp v à o  đ â y  t h ự c  v ậ t  h ọ c  k in h  t ế  

xếp c â y  ă n  t h ị t  v à o  5 8 3

.68 *Thực vật quý hiếm và có nguy cơ tuyệt chủng

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  t à i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

B a o  g ồ m  c ả  t h ự c  v ậ t  m ớ i  t u y ệ t  c h ủ n g

*Thẽm tiểu phân mục chung như được chi dẫn dưới 579-580



581 Thực vật 581

,7 *Sinh thái học thực vật, thực vật đặc trưng cho các môi trường cụ thể
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

xếp v à o  đ â y  s in h  th á i  h ọ c  c á  t h ể ,  th ự c  v ậ t  h ọ c  c ủ a  n h ữ n g  m ô i  t n r ờ n g  c ụ  th ể

x ế p  th ự c  v ậ t  h ọ c  b i ể n  v à o  5 7 9 ;  x ế p  th ự c  v ậ t  đ ặ c  t r ư n g  c h o  n h ữ n g  m ô i  t r ư ờ n g  c ụ  th ể ,  c ó  
n h ư n g  đ ặ c  t r ư n g  s in h  d ư ỡ n g  v à  h o a  c ụ  th ể ,  s i n h  th ả i  h ọ c  c ủ a  n h ữ n g  th ự c  v ậ t  đ ó  v à o  5 8 2

[ .7 0 9  14 - .7 0 9  19 ] N g h iê n  c ứ u  th e o  k h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ ị a  đ i ể m  n ó i  c h u n g  k h ô n g  p h ả i  l à  c á c  v ù n g  
k h ỉ  h ậ u  h à n  đ ớ i ,  ô n  đ ớ i ,  n h i ệ t  đ ớ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 8 1 .7

.9 Nghiên cứu thực vật theo châu lục, quốc gia, địa phương cọ thể
T h ê m  v à o  c h ỉ  s ố  c ơ  b ả n  5 8 1 .9  k ý  h i ệ u  3 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d . ,  t h ự c  v ậ t  ờ  Á c h e n t in a  5 8 1 .9 8 2

582 Thực vật có những đặc trưng sinh dưỡng và hoa cụ thể
xếp d i  t r u ỵ ề n  h ọ c  v à  t iế n  h ó a ,  s ự  th íc h  n g h i  v à  c á c  b ộ  p h ậ n  k h ô n g  p h ả i  l à  h o a ,  c á c  lo ạ i  

th ự c  v ậ t  h o n  h ợ p  c ó  n h ữ n g  đ ặ c  t n r a g  s in h  d ư ỡ n g  v à  h o a  c ụ  th ể  v à o  581

về một nhổm thực vật phân ioài cụ thể cổ những đặc trưng sinh dường hoặc hoa cụ thể, 
xem nhổm đỏ ở 583-588, vd., cây hoa loa kèn đặc trưng bởi loại hoa 584

[.01—.09] Tiều phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 8 0 .1 - 5 8 0 .9

.1 Thực vật thân cỏ và thực vật thân gẫ, thực vật đặc tnmg bửỉ hoa
B a o  g ồ m  c ả  th ự c  v ậ t  s ố n g  m ộ t  n ă m ,  th ự c  v ậ t  s ố n g  h a i  n ă m ,  c â y  le o  

C â y  th ả o  c h u y ể n  tở i  5 8 1 .6

Xem Phần hướng dẫn ở 635.9 so với 582.1 

[.101-109] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 8 0 .1 - 5 8 0 .9  

. 1 3  * T h ự c  v ậ t  đ ặ c  t r ư n g  b ở i  h o a

xếp v à o  đ â y  h o a  d ạ i ,  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  h o a

xếp c â y  le o  đ ặ c  t n m g  b ở i  h o a  v à o  5 8 2 .1 ;  x ế p  th ự c  v ậ t  t h â n  g ỗ  đ ặ c  t r ư n g  b ờ i  h o a  v à o  
5 8 2 .1 6 ;  x ế p  tá c  p h ẳ m  tổ n g  h ợ p  v ề  t h ự c  v ậ t  h ạ t  k ín  ( c â y  r a  h o a )  v à o  5 8 0

về sinh lý học của hoa, xem 575.6. về một khia cạnh cụ thể cùa hoa, xem khía 
cạnh đó, vd., trông hoa 635.9, câm hoa 745.92

Xem Phần hướng dẫn ở 580 so với 582.13

.16 Cây
x ế p  v à o  đ â y  t h ụ  m ộ c  h ọ c ;  tá c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  c â y  lâ u  n ă m , v ề  th ự c  v ậ t  th â n  g ỗ  

x ế p  s in h  th á i  h ọ c  r ừ n g  v à o  5 7 7 .3 ;  x ế p  th ả o  m ộ c  lâ u  n ă m ,  c â y  le o  th â n  g ỗ  v à o  5 8 2 .1  

về cây bụi, xem 582. ỉ 7

*Thêm tiều phân mục chung như được chi dẫn dưới 579-580
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5 8 2 Khung phân loại thập phản Dewey 5 8

. 1 7  * C â y b ụ i

583 *Thirc vât hai lá mầm« ♦

B a o  g ồ m  c ả  c â y  x ư ơ n g  r ồ n g ,  c â y  đ u ,  c â y  n h o ,  c â y  th ư ờ n g  x u â n ,  c â y  n g u y ệ t  q u é ,  c â y  h ọ  
đ ậ u ,  c â y  th íc h ,  c â y  s ồ i ,  c â y  h o a  h ô a g ;  c â y  ă n  th ị t

Xem Phẩn hưởng dẫn ở 583-585 so vớ i; 600

584 *Thực vật một lá mầm
B a o  g ồ m  c à  c ỏ ,  c â y  h o a  lo a  k è n ,  c â y  la n ,  c â y  c ọ  

Xem Phần hưởng dẫn ở 583-585 so \>ởi ỔOG

585 * Thưc vât hat trần•  « •

B a o  g ồ m  c ả  c â y  b á c h ,  c â y  th ô n g  

xếp v à o  đ â y  c â y  c ó  q u ả  h ìn h  n ó n

Xem Phần hướng dẫn ở 583-585 so với 600

586 *Thưc vât không hat
về nam, xem 579.5; về tảo, xem 579.8; vẻ cày không hạt là vật mẫu, xem 587; về cây hi 
rêu, xem 588

587 *Thực vật không hạt có mạch
B a o  g ồ m  c ả  c â y  d ư ơ n g  x i ,  c â y  th ạ c h  tù n g ,  c â y  m ộ c  tặ c ,  c â y  th u ỳ  p h i

588 *Thực vật họ rêu
B a o  g ồ m  c ả  r ê u ,  r o n g  đ u ô i  c h ó ,  đ ịa  t iề n  

Xem thêm 587 về thạch tùng

[589] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  12

*Thêm tiểu phân mục chung như được chỉ dẫn dưới 579-580
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5 9 0 Động vật 5 9 0

590 Động vật
xếp v à o  đ â y  l ịc h  s ử  tự  n h i ê n  v à  s in h  h ọ c  m ô  t ả  c ù a  đ ộ n g  v ậ t ,  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c ,  tá c  p h ẩ m  l iê n  
n g à n h  v ề  đ ộ n g  v ậ ỉ

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ẻ  th ự c  p h ẩ m  t ừ  đ ộ n g  v ậ t  v à o  6 4 1 .3

về cồ động vật học, xem 560; về các quả trình và cầu trúc sinh học bên trong của động 
vật, xem 57ỉ. 1. về một khỉa cạnh cụ thể cùa động vật, xem khỉa cợnh đó, vd, chân nuôi 
636

Xem Phần hướng dần ở 363 so với 302-307, 333.7, 570-590, 600; cũng xem ở
577.3-577.7 so với 579-590; cũng xem ở 579-590; cũng xem ở 579-590 so với 
571-575; cũng xem ở 630 so vởi 579-590, 641.3; cũng xem ở 800 so với 398.24, 590, 
636.

TÓM LƯỢC
5 9 0 .1 -9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g
5 9 Ỉ Đ ề tả i  c ụ  th ể  t r o n g  Ụch s ử  t ự  n h iê n  c ủ a  đ ộ n g  v ậ t
592 Đ ộ n g  v ậ t  k h ô n g  x ư ơ n g  số n g
593 Đ ộ n g  v ậ t  k h ô n g  x ư ơ n g  s ế n g  h ỗ n  h ọ p  ở  b iề n  và  ven  b iền
594 Đ ộ n g  v ậ t  th â n  m ề m  v à  n h ó m  d ạ n g  th â n  m ềm
595 Đ ộ n g  v ậ t  c h â n  k h ớ p
59Ó Đ ộ n g  v ạ t  có  d â y  số n g
597 Đ ộ n g  v ậ t  có  x u ữ n g  so n g  m ẩ u  ỉạ n h  C á
598 C h im
599 Đ ộ n g  v ậ t  có  v ú

.28 Kỹ thuật và quy trinh phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu, phép soi kính hiền vi

.7 Giáo dục, nghiên cứu, các đề tài liên quan

.72 Nghiên cứu; các phương pháp thống kê

B a o  g ồ m  c ả  q u a n  s á t  đ ộ n g  v ậ t

.73 Sưu tập động vặt sống có vú

xếp v à o  đ â y  v ư ờ n  th ú  tồ n g  h ợ p ;  v ư ờ n  th ú  d à n h  c h o  đ ộ n g  v ậ t  c ó  x ư ơ n g  s ố n g  n ó i 
c h u n g ,  d à n h  c h o  đ ộ n g  v ậ t  c ó  x ư ơ n g  s ố n g  t r ê n  c ạ n  n ó i  c h u n g ,  d à n h  c h o  đ ộ n g  v ậ t  c ó  

v ú  n ó i  c h u n g

.74 Bào tàng, sưu tập, triển lãm

K h ô n g  d ù n g  c h o  s ư u  t ậ p  v à  t r iể n  lã m  s in h  v ậ t  s ố n g ;  x ế p  v à o  5 9 0 .7 3  

.75 Hoạt động và dịch vụ bào tàng Sưu tầm

Đ a o  g ồ m  c ả  n h ồ i  b ô n g  th ú

.9 Lịch sử, địa lý, con người

£-914—.919] Nghiên cứu theo khu vực, vùng, địa điềm nói chung không phải là các vùng
khí hậu hàn đới, ôn đới, nhiệt đới

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 9 1 .7 3 - 5 9 1 .7 7

.93-99 Nghiên cứu đông vật học như là một ngành theo châu lục, quốc gia, địa 
phương cụ thê

xếp n g h iê n  c ứ u  đ ộ n g  v ậ t  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  v à o  5 9 1 .9
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5 9 1 Khung phân loại thập phán Dewey 5<

591 Đề tài cụ thể trong lịch sử tự nhiên của động vật
xếp v a o  đ â y  c á c  lo ạ i  đ ộ n g  v ậ t  c ụ  th ề  k h ô n g  p h à n  lo à i

T r ừ  n h ữ n g  th a y  đ ồ i  đ ã  c h i  r a  d ư ớ i  c á c  r a ụ c  p h â n  lo ạ i  c ụ  th ể ,  th ê m  v à o  m ỗ i  t i ể u  p h â n  m ụ c  

đ ư ợ c  x á c  đ ịn h  b ằ n g  t  n h ư  sa u :
01  - 0 8  T iê u  p h â n  m u c  c h u n g

K ỵ  h iệ u  từ  B ả n g  1 n h ư  đ ã  t h a y  đ ồ i  d ư ớ i  5 7 8 .0 1 - 5 7 8 .0 8 ,  v d . ,  p h é p  s o i  Yn 
h iể c  v i  0 2 8

0 9  L ịc h  s ử ,  đ ị a  lý , c o n  n g ư ờ i

T r ừ  k h í c ó  c h i  d ẫ n  k h á c ,  h ã y  th e o  b ả n g  ư u  t iê n  s a u  đ â y .  v d . ,  t ậ p  t in h  x â  b ộ i  c ủ a  đ ộ n g  v ậ t I

íc h  5 9 1 .5 6  (khôngphải 5 9 1.6 ):

T ậ p  t ín h  5 9 1 .5

C á c  lo ạ ị  đ ộ n g  v ậ t  k h ô n e  n h â n  lo à i  h ỗ n  h ợ p  5 9 1 .6
T h íc h  n g h i  t ự  n h ị ê n  5 9 1 .4
D i  t r u y ề n  h ọ c ,  t iế n  h ỏ a ,  đ ộ n g  v ậ t  n o n  5 9 1 .3
S in h  th á i  h ọ c  đ ộ n g  v ậ t ,  đ ộ n g  v ậ t  đ ặ c  t r ư n g  c h o  c á c  m ô i

t n r ờ n g c ụ t h ể  5 9 1 .7
N g h iê n  c ứ u  đ ộ n g  v ậ t  t h e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa

p h ư ơ n g  c ụ  th ề  5 9 1 .9

xếp m ộ t  đ ề  t à i  c ụ  th ề  t r o n g  l ịc h  s ừ  tự  n h i ê n  c ủ a  đ ộ n g  v ậ t  l iê n  q u a n  tớ i  m ộ t  n h ó m  đ ộ n g  vị 
c ụ  th ể  c ó  p h â n  lo à i  t h e o  n h ó m  đ ộ n g  v ậ t  đ ó ,  v d . ,  đ ộ n g  v ậ t  c ó  v ú  c ó  í c h  5 9 9 .1 6

[.01—-09] Tiếu phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 9 0 .1 - 5 9 0 .9

.3 |D i truyền học, tiến hoá, động vật non

xếp t á c  p h ẩ m  th ự c  n g h iệ m  v ề  d i t r u y ề n  h ọ c  đ ộ n g  v ậ t ,  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  d i  t r u y ề n  

h ọ c  v à o  5 7 6 .5

về âỉ truyền học hỏa sinh, xem 572.8 

.4 tThích D g h ỉ  tự nhiên

B a o  g ồ m  c ả  t h íc h  n g h i  k h í  h ậ u ,  th íc h  n g h i  t h e o  m ù a ;  th íc h  n g h i  s in h  s ả n ,  c á c  đ ặ c  t ín h  

s in h  d ụ c ;  t r ứ n g

xếp v à o  đ â y  đ ộ n g  v ậ t  đ ặ c  t r ư n g  c h o  c á c  lo ạ i  t h íc h  n g h i  t ự  n h i ê n  c ụ  th ể ,  t á c  p h ẩ m  tổ n ị  
h ợ p  v ề  th íc h  n g h i  c ù a  đ ộ n g  v ậ t

về sinh ĩỳ học trứng, xem 573.6; về thich nghi tập tinh, xem 59L5

.47 f  Thích nghi tự vệ và vận động, màu sắc

1 T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  th íc h  n g h i  t ự  v ệ  v à  v ậ n  đ ộ n g ,  m à i
s ắ c ,  c h o  r i ê n g  t h íc h  n g h i  t ự  v ệ

B a o  g ồ m  c ả  n g ụ y  t r a n g  [trước đây cũng ỉà 5 7 8 .4 ] ,  v ũ  k h í  c ủ a  đ ộ n g  v ậ t ,  v d . ,  s ừ n g ,  
r ă n g  n a n h ;  b a o  x ư ơ n g  n g o à i ,  v ỏ  c ứ n g ;  c h â n ,  d ấ u  c h â n ,  c á n h

xếp v à o  đ â y  p h ò n g  v ệ  c ủ a  đ ộ n g  v ậ t

về tập tinh tự vệ, xem 59ĩ. 56

tThêm tiểu phân mục chung như được chỉ dẫn dưới 591
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591 Động vật 591

i  tTập dnh

B a o  g ồ m  c ả  th ó i  ă n  m ồ i  s ố n g ,  đ ộ n g  v ậ t  ă n  m ồ i  s ố n g

xếp v à o  đ â y  tâ m  ỉỷ  h ọ c  đ ộ n g  v ặ t ,  s ự  t h íc h  n g h ỉ  v ề  t ậ p  t in h ,  tậ p  t ín h  h ọ c

x ế p  t â m  lý  h ọ c  s o  s á n h  g iữ a  n g ư ờ i  v à  đ ộ n g  v ặ t  v à o  1 5 6 ;  x ế p  s in h  lý  h ọ c  h ệ  t h ầ n  k in h  
v à o  5 7 3 .8 ;  x ế p  tá c  p h â m  tô n g  h ợ p  v ề  s ự  th íc h  n g h i  c ù a  đ ộ n g  v ậ t  v à o  5 9 1 .4

.56 tTập tính liên quan tới vòng đời

B a o  g ồ m  c ả  v e  v â n ,  n g ủ  đ ô n g ,  g i a o  p h ố i ,  d ì  t rú ,  là m  tổ ,  t ậ p  t ín h  t ự  v ệ ,  c h iế m  h ữ u  
lã n h  th ổ

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ọ p  v ề  v ò n g  đ ờ i  c ủ a  đ ộ n g  v ậ t  [trước đầy là 5 7 ỉ . 8 ] ;  t ậ p  
t ín h  s in h  s ả n ,  t ậ p  t ín h  x â  h ộ i

x ế p  s in h  1ỵ  h ọ c  s in h  s ả n  v à o  5 7 3 .6 ;  x ế p  s ự  th íc h  n g h i  s in h  s ả n  t ự  n h i ê n  v à o  5 9 1 .4 ;  
x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  s in h  h ọ c  x ã  h ộ i  v à o  3 0 4 .5

về sinh ỉỷ học vòng đời cùa động vật, xem 57ỉ.8; về truyền thông, xem 59ỉ.59

.59 ịT r u y ề n  th ô n g

B a o  g ồ m  c ả  â m  th a n h  c ủ a  đ ộ n g  v ậ t

về sinh lý học tri4yền thông, xem 573.9

.6 Các ỉoạỉ động vật không phân loài hỗn họp

K h ô n g  q u y  đ ịn h  ở  c h ỗ  k h á c

B a o  g ồ m  c ả  đ ộ n g  v ậ t  c ó  í c h  v à  đ ộ n g  v ậ t  c ỏ  h ạ i,  đ ộ n g  v ậ t  n g o ạ i  la i 

xếp v à o  đ â y  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c  k in h  tế  

.6 8  t Đ ộ n g  v ặ t  q u ý  h i ế m  v à  c ó  n g u y  c ơ  t u y ệ t  c h ủ n g

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê r n  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

B a o  g ồ m  c ả  đ ộ n g  v ặ t  m ớ i  tu y ệ t  c h ủ n g  g ằ n  đ â y  

.7 ỊSinh thái học động vật, động vật đặc trưng của các môi trường cụ thể 

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

B a o  g ồ m  c ả  c á c  q u ầ n  x ã  đ ộ n g  v ậ t

xếp v à o  đ â y  s in h  th á i  h ọ c  c á  th ề ,  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c  c ù a  c á c  m ô i  t r ư ờ n g  c ụ  th ể

.72-.77 Những nhân tố cụ thể tác động tới sinh thái, các môi trường cụ thể

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  5 9 1 .7  c á c  s ố  t iế p  s a u  5 7 7  ở  5 7 7 .2 - 5 7 7 .7 ,  v d . ,  t á c  đ ộ n g  c ủ a  ô 
n h iễ m  đ ố i  v ớ i  đ ộ n g  v ậ t  5 9 1 .7 2 7 ,  đ ộ n g  v ặ t  th ủ y  s in h  5 9 1 .7 6

tThẽm tiều phân mục chung như được chì dẫn dưới 591

ỊThêm tiểu phần mục chung như được chi dẫn dưới 591; tuy nhiên xếp những môi trường cụ thế vào
591.73-591.77
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.9 Nghiên cứu động vật theo châu lục, quốc gỉa, địa phương cụ thể

T h ê m  v à o  c b i  s ố  c ơ  b ả n  5 9 1 .9  k ý  h iệ u  3 - 9  tử  B ồ n g  2 ,  v d ,  đ ộ n g  v ậ l  ỏ  B ra x ii )  5 9 1 .9 * .

> 592-599 Các nhóm động vật cụ thể có phân loài
T r ừ  n h ữ n g  th a y  đ ồ i  đ ã  c h i  r a  d ư ớ i  c á c  m ụ c  p h â n  lo ạ i  c ụ  th ể ,  th ê m  v à o  m ỗ i t iề u  p h â n  
m ụ c  d ư ợ c  x á c  đ ịn h  b a n g  * n h ư  s a u :

0 1 - 0 8  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g
K ý  h i ệ u  t ừ  B ả n g  1 n h ư  đ ã  t h a y  đ ổ i  d ư ớ i  5 9 0 .1 - 5 9 0 .8 ,  v d . ,  q u a n  s i r  
đ ộ n g  v ặ t  0 7 2 ,  s ư u  tậ p  đ ộ n g  v ậ ỉ  s ố n g  G 73 

0 9  L ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i
[ 0 9 1 4 - 0 9 1 9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  k h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ ị a  đ iề m  n ó i  c h u n g  k h ỏ n g  p h ả i  l à  

c á c  v ù n g  k h i  h ậ u  h à n  rtíVi. ô n  đ ớ i .  n h i ệ t  đ ớ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  c h ỉ  s ố  c ơ  b ả n  k h ô n g  s ừ  d ụ n g  k ý  h iệ u  từ  
B à n g  1

xếp tác phẩm  tồng hợp vào 590

592 ỷĐộng vật không xương sống
B a o  g ồ m  c ả  đ ỉa ,  g iu n  m ó c  ( o n c o p o d ) ,  g iu n ;  k h o a  h ọ c  v ề  g iu n  s á n

về động vật nguyên sình, xem 579.4; về các động vật biển và ven biển khóng xương 
sống hon hợp, xem 593; về động vật thân mềm và nhỏm dạng thân mềm, xem 594; về 
động vật chân khớp, xem 595

.1 Đe tài chung trong lịch sử tự nhỉẽn của động vật không xương sống

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  5 9 2 .1  c á c  s ố  t iê p  s a u  5 9 1  ở  5 9 1 .3 - 5 9 1 .7 ,  v d . ,  đ ộ n g  v ậ t  k h ô n g  
x ư ơ n g  s ố n g  c ủ a  c á c  m ô i  t r ư ờ n g  c ụ  th ể  5 9 2 .1 7

593 Động vật không xương sống hỗn hợp ở biển và ven biển
G iớ i  h ạ n  c h o  c á c  n h ó m  đ ộ n g  v ậ t  đ ư ợ c  n ê u  d ư ớ i  đ â y

Xem thêm 592 về giun biển và ven biến; cũng xem 594 về động vật thân mềm và nhóm 
dạng thần mềm; cũng xem 595.3 vê động vật cỏ vỏ cứng

[.01-.09] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 9 2 .0 1 - 5 9 2 .0 9

.4 *Bọt biển

*5 *Động vật ruột khoang

B a o  g ồ m  c ả  s ứ a ,  t h u ỷ  tứ c ,  lớ p  S ứ a  

về lớp San hô, xem 593.6

tThêm tiểu phân mục chung như được chi dẫn dưới 592-599; tuy nhiên xếp những môi trường cụ thề vào
592.17

*Thêm tiểu phân mục chung như được chi dẫn dưới 592-599
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593 Động vật 593

.6

.8

.9

i
ỉ
i

594

i
i

ị
1 .1

Lớp San hô

xếp v à o  đ â y  s a n  h ô  

*Lớp Sứa lược

*Động vật da gai và động vật nửa dây sống

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  đ ộ n g  v ậ t  d a  g a ỉ  v à  đ ộ n g  v ậ t  n ử a  d â y  
s ố n g ,  c h o  r i ê n g  đ ộ n g  v ậ t  d a  g a i

Đ a o  g ồ m  c ả  s a o  b iề n ,  n h ím  b i ể n

ỷĐộng vật thân mềm và Nhóm dạng thân mềm
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  đ ộ n g  v ậ t  t h â n  m ề m  ( n h u y ễ n  th ề )  v à  N h ó m  
d ạ n g  th ả n  m ề m , c h o  r i ê n g  đ ộ n g  v ặ t  t h ầ n  m ề m

Đ a o  g ồ m  c ả  n g a o  s ò ,  b ạ c h  tu ộ c ,  h à u ,  ố c  s ê n

xếp v à o  đ â y  n h u y ễ n  th ể  h ọ c ,  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  đ ộ n g  v ậ t  th â n  m ề m  c ó  v ò

v ề  động vật thân mềm cỏ vỏ thuộc Loài Giáp xác, xem 595.3

Đe tàỉ chung trong lịch sử tự nhiên của động vật thân mềm và nhóm dạng 
thân mềm

595

1

ị
i

A

.6

T h ê m  v ả o  c h i  s ổ  c o  b ả n  5 9 4 .1  c á c  s ố  t iế p  s a u  5 9 1  ở  5 9 1 .3 - 5 9 1 .7 ,  v đ . ,  đ ộ n g  v | t  t h â n  
m ề m  c ó  v ỏ  5 9 4 .1 4 7 ,  đ ộ n g  v ặ t  th â n  m ề m  n ư ớ c  n g ọ t  5 9 4 .1 7 6 ,  đ ộ n g  v ậ t  th â n  m ề m  ở  c á c  
v ừ n g  b i ể n  v à  đ ạ i  đ ư ơ n g  c ụ  th ể  5 9 4 .1 7 7

*Động vật chân khớp
*Động vật cố vỏ cứng

B a o  g ồ m  c ả  s a m , c u a ,  tô m  h ù m , tô m  

Xem thêm 595.4 về cua mỏng ngựa 

*Động vật có càng

B a o  g ồ m  c ả  c u a  m ỏ n g  n g ự a ,  v e ,  b ọ  c ạ p ,  n h ệ n ,  c o n  t íc h  

xếp v à o  đ â y  đ ộ n g  v ậ t  th u ộ c  lớp n h ệ n  

*Động vật nhiều chân

B a o  g ồ m  c à  r ế t ,  c u ố n  c h iế u

I

I

I * T h ên n  :iểu  p h â n  m ụ c  c h u n g  n h ư  đ ư ợ c  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  5 9 2 - 5 9 9  

tT h ê n n  ;iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  n h ư  đ ư ợ c  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  5 9 2 - 5 9 9 ;  t u y  n h iê n  x ế p  n h ữ n g  m ô i  t r ư ờ n g  c ụ  th ể  v à o
5 9 4 . r
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.7 ỊCôn trùng

B a c  g ồ m  c ả  g iá n ,  d ế ,  c h u ồ n  c h u ồ n ,  c à c  c à c ,  c h ể v  r ậ n ,  c h â u  c h ấ u ,  m ổ 1’

xếp v à o  đ â y  c ô n  t r ù n g  h ọ c ,  c ô n  t r ù n g  c ặ n  c h â n  k h ớ p  ( ư n i r a m i a )

về đọng VỘI nhiều chán, xem 595.6

.71 Đề tài chung írong lịch sừ tự nhiên của côn trùng

T h ê m  v à o  c h ' s ố  c ơ  b ả n  5 9 5 .7  c á c  s ố  t iế p  s a u  5 9 1  ở  5 9 1 .3 ^ 5 9 1 .7 ,  v d . ,  t â p  t ín h  c ù a  
c ô n  t r ù n g  5 9 5 .7 1 5 ,  c ô n  t r ù n g  c ủ a  n h ữ n g  m ô i  t r ư ờ n g  c ụ  th ê  5 9 5 .7 1 7

.76 *Bọ cánh cứng

B a o  g ồ m  c ả  đ o m  đ ỏ m , s â u  p h á t  q u a n g ,  m ọ t  v ò i  v o i

xếp v à o  đ â y  b ọ  t ạ p  ( P o ly p h a g e )

.77 *Ruồi (côn trùng hai cánh) và bọ chét

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  r u ồ i  v à  b ọ  c h é t ,  c h o  r i ê n g  ru ồ i

B a o  g ồ m  c ả  m u ỗ i  m ấ t ,  m u ồ i  v ă n ,  m u ỗ i

.78 Bướm đêm và bướm

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  b ư ớ m  đ ê m  v à  b ư ớ m ,  c h o  r i ê n g  
b ư ớ m  đ ê m

B a o  g ồ m  c ả  s â u  b ư ớ m  

.79 *Bộ côn trùng cánh màng

B a o  g ồ m  c ả  k i ế n ,  o n g

xếp v à o  đ â y  o n g  b ắ p ,  c ô n  t r ù n g  s ố n g  q u ầ n  th ề

596 tĐộng vật có dây sống
xếp v à o  đ â y  đ ộ n g  v ậ t  c ỏ  x ư ơ n g  s ố n g ,  đ ộ n g  v ậ t  ở  c ạ n  c ó  x ư ơ n g  s ổ n g ,  đ ộ n g  v ậ t  c ó  m à n g

về động vật có xương song máu lạnh, xem 597; về chim, xem 598; về động vật có vú, 
xem 599

.1 Đề tàỉ chung trong lịch sử tự nhiên của động vật có dây sống

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  5 9 6 .1  c á c  s ố  t iế p  s a u  5 9 1  ở  5 9 1 .3 - 5 9 1 .7 ,  v đ . ,  đ ộ n g  v ậ t  c ó  
x ư ơ n g  s ố n g  c ủ a  c á c  m ô i  t r ư ờ n g  c ụ  th ể  5 9 6 .1 7

Ị T h ê m  t iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  n h ư  đ ư ợ c  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  5 9 2 - 5 9 9 ;  t u y  n h iế n  x ế p  n h ữ n g  m ô i  t r ư ờ n g  c ụ  th ể  v à o  

5 9 5 .7 1 7

* T h ê m  t iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  n h ư  đ ư ợ c  c h ĩ  d ẫ n  d ư ớ i  5 9 2 - 5 9 9

t T h ê m  t iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  n h ư  đ ư ợ c  c h ỉ  d ẫ n  d ư ớ i  5 9 2 - 5 9 9 ;  t u y  n h iê n  x ế p  c á c  s ư u  t ậ p  v à  t r iể n  lã m  đ ộ n g  
c ỏ  x ư ơ n g  s ố n g  s ố n g  v à o  5 9 0 .7 3 ,  x ế p  c á c  m ô i  t r ư ờ n g  c ụ  th ề  v à o  5 9 6 .1 7
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597 Động vật 597

ỉ 597 ỊĐỘng vật có xương sống máu lạnh Cá
xếp v à o  đ â y  n g ư  h ọ c ,  c á  x ư c m g , c á  v â y  t i a ,  p h ụ  lớ p  C á  x ư ơ n g  ( te le o s t )

.1 Đề tài chung trong lịch sử tự nhỉên của động vật có xương sống máu lạnh

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  5 9 7 .1  c á c  s ố  t i ế p  s a u  5 9 1  ở  5 9 1 .3 - 5 9 1 .7 ,  v d . ,  c á  n ư ớ c  n g ọ t  
5 9 7 .1 7 6 ,  c á  b i ế n  5 9 7 .1 7 7

J *Họ Cá nhám

Đ a o  g ồ m  c ả  c á  đ u ố i

xếp v à o  đ â y  c á  m ậ p ,  h ọ  C á  m ậ p ,  h ọ  L a m n i íb r m e s  th e o  n g h ĩa  r ộ n g  b a o  g ồ m  p h ầ n  lớ n  
c á c  lo ạ i  c á  m ậ p

i  Họ cá hầỉ

Đ a o  g ồ m  c ả  c á  h ồ i  c h ẩ m  h ồ n g ,  c á  h ồ i  n ư ở c  m ặ n ,  c á  h ồ i  n ư ớ c  n g ọ t  

xếp c á  h ồ i  ỏ x t r â y l i a  v à o  5 9 7  

[ .5 0 1 —.5 0 9 ]  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 9 7 .5  

.$ *Động vật ỉưỗng cư

B a o  g ồ m  c ả  k ỳ  g iô n g ,  n ò n g  n ọ c

xếp v à o  đ â y  B ộ  Đ ộ n g  v ậ t  k h ô n g  đ u ô i  ( ế c h  n h á i  v à  c ó c )

xếp đ ộ n g  v ậ t  h ọ c  b ò  s á t ,  t á c  p h ẳ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  đ ộ n g  v ặ t  lư ờ n g  c ư  v à  lớ p  b ò  s á t  v à o

5 9 7 .9

.9 *Động vật bồ sát

xếp v à o  đ â y  b ò  sá t  h ọ c ,  tá c  p h ẳ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  đ ộ n g  v ặ t  ỉư ở n g  c ư  v à  đ ộ n g  v ậ t  b ò  s á t  

về động vật lưỡng cư, xem 397 8 

.9 2  * R ù a

.9 5  * T h ằ n  l ằ n

Đ a o  g ồ m  c ả  tắ c  k è  h o a ,  q u á i  v ậ t  G i la  

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  th ă n  l ằ n  v à  r ắ n  v à o  5 9 7 .9  

.9 6  * R ắ n

.9 8  * B Ộ  C á  s ấ u

B a o  g ồ m  c ả  c á  s ấ u  C h â u  P h i ,  c á  s ấ u  C h â u  M ỹ

ỊThêm tiểu phân mục chung như được chi dẫn dưới 592-599; tuy nhiên xếp nhừng mói trường cụ thề vào
? 597.17

[ *Thêm tiểu phân mục chung nhu được chi dẫn dưới 592-599
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598 ỶChim
x ế p  v à o  đ á y  c h im  ớ  c ạ n ,  đ i ề u  c ầ m  h ọ c

x ế p  c á c  lo à i  c h im  ở  c ạ n  c ụ  th ế  v à o  5 9 8 .5 - 5 9 8 .9 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  đ ộ n g  v ậ t  c ó  
x ư ơ n g  s ố n g  m á u  n ó n g  v à c  5 9 9 ;  x ế p  t á c  p k â m  l iê n  n g à n h  v ề  c á c  lo à i  g i a  c ả m  v à o  63{  .5

.ỉ JE>ề tài chung trong lịch sử tự nhiên của chim

T b ê r a  v à o  c h í  s ố  c o  b ả n  5 9 8 .1  c á c  s ố  t iế p  s a u  5 9 1  à 5 9 1 .3 - 5 9 1 .7 ,  v đ . ,  c h im  b ị  s ă n ,  c h  
h o a n g  d ã  5 9 8 .1 6 ,  c h im  n ư ớ c  5 9 8 .1 7 6

x ế p  c h im  b ị  s ă n  m iề n  x u ô i ,  c h im  n ư ớ c  b ị  s á n  v à o  5 9 8 .4 ;  x ế p  c h im  b ị  s á n  ở  v ù n g  c a o  
v à o  5 9 8 .6

> 598.3-598.4 Chim nước

xếp t á c  p h ầ m  tổ n g  h ợ p  v à o  5 9 8 .1 7 6  

.3 *BỘ Gà nước, bộ Chim dẽ, bộ Cò, chim hồng hạc

B a o  g ồ m  c ả  s ế u ,  m ò n g  b iể n ,  d iệ c ,  c h im  n h à n  b iề n ,  c h im  c h o ắ t ,  c ò ;  c h im  v e n  b i ề r  

x ế p  v à o  đ â y  c h im  c a o  c ẳ n g  

.4 Các bộ chĩm nước hỗn hợp

C h i  g ồ m  n h ữ n g  lo ạ i  đ ư ợ c  n ê u  d ư ở i  đ â y

B a o  g ồ m  c ả  b ộ  N g ỗ n g  v ị t ,  b ộ  B ồ  n ô n g ,  b ộ  H ả i  â u ;  h ả i  â u  lớ n ,  v ị t ,  n g ỗ n g ,  c h im  lặ n ,  
c h im  lặ n  g a v ia ,  b o  nÔDg. th iê n  n g a ;  th u ỷ  c ằ m  ( A r .a t iđ a e ) ,  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ơ p  v ề  c h im  1 
s ă n  m iề n  x u ô i

xếp tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  th u ỷ  c ầ m  v à o  5 9 8 . 1 7 6

về một loại chim sân miền xuôi không được quy định ở đây, xem ỉoại đó, vd, chim 
nhàn biên 598.3

[ . 4 0 1 - 4 0 9 ]  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 9 8 .1 7 6 0 1 - 5 9 8 .1 7 6 0 9  

.4 7  * C h i m  c á n h  c ụ t

> 598.5-598.9 Chim cạn

xếp tá c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v à o  5 9 8

Ỷ T h ê m  t iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  n h ư  đ ư ợ c  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  5 9 2 - 5 9 9 ,  t r ừ  k h i  c ũ n g  d ù n g  5 9 8 .0 7 2  c h o  đ e o  v ò n g  c h o  
c h im ,  tu y  n h iế n  x ế p  c á c  m ô i  t r ư ờ n g  c ụ  th ể  v à o 5 9 8 .17

* T h ê m  t iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  n h ư  đ ư ợ c  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  5 9 2 - 5 9 9
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.5 *Liên bộ Hàm cẩ

B a o  g ồ m  c ả  c h im  k iw i ,  đ à  đ i ề u  C h â u  P h i  

xếp v à o  đ â y  lo ạ i  c h im  c h ạ y

.6 *BỘ Gà và bộ Bồ câu (Gallỉíòrmes và Coỉumbỉíòrmes)

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  b ộ  G à  v à  b ộ  B ồ  c â u ,  c h o  r i ê n g  b ộ  G à

Đ a o  g ồ m  c ả  c h im  b ồ  c â u  h o a n g  d ã ,  g à  g ô ,  c h im  c ô n g ,  g à  ỉô i ,  c h im  b ồ  c â u ,  c h im  c ú t ,  g à  
tâ y

xếp v à o  đây g à  v ị t ,  c h im  bị s ă n  v ù n g  c a o  

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  g ia  c ầ m  v à o  6 3 6 .5

về một ỉoại chim bị sản vùng cao cụ thể, xem ìoại đỏ, và., quạ 598.8 

.7 Các ỉoại chim cạn hỗn hợp

G iớ i  h ạ n  b ộ  C h im  é n , b ộ  C h im  r u ồ i ,  b ộ  S ả  s ừ n g ,  b ộ  C u  c u ,  b ộ  G õ  k iế n ,  b ộ  V ẹ t ,  b ộ  Đ u ô i  
s e o

B a o  g ồ m  c ả  c h im  c u , c h im  m ỏ  s ừ n g ,  c h im  r u ồ i ,  c h im  b ó i  c á ,  v ẹ t  đ u ô i  d à i ,  v ẹ t,  c h im  é n , 
c h im  g õ  k iế n

[.701-709] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  5 9 8 .0 1 - 5 9 8 .0 9

.8 *Chim cheo ieo (Bộ sẻ)

B a o  g ồ m  c ả  c h im  h o à n g  y ế n ,  c h im  á o  đ ỏ ,  q u ạ ,  c h im  h ọ  s ẻ ,  c h im  c h iề n  c h iệ n ,  c h im  c ổ  

đ ỏ , c h im  s è ,  c h im  s è  đ á

xếp v à o  đ â y  c h im  biết h ó t

.9 *BỘ Chim cắt, bộ Cú muỗỉ, chim cú

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  b ộ  C h im  c ắ t ,  b ộ  C ú  m u ỗ i  v à  c h im  c ú , 
c h o  r i ê n g  b ộ  c h im  c ă t

B a o  g ồ m  c ả  k ề n  k ề n  k h o a n g  c ổ ,  đ ạ i  b à n g ,  c h im  c ắ t ,  d iề u  h â u ,  k ề n  k ề n ,  c h im  c ú  m u ỗ i  
B ắ c  M ỹ

xếp v à o  đ â y  c h im  m ồ i ,  c h im  ă n  th ị t

*Thẽm tiều phân mục chung như được chi dẫn dưới 592-599
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599 tĐộng vật có vú
xếp vào d â y  đỘDg vật cỏ vú cố nhau thai, động vặr có xương sống m á u  nóng 

xếp t á c  p h ẩ m  liên ngành v ề  c á c  loài động vật có v ú  nuôi trong nhà vào 6 3 6  

về chim, xem 598

TÓM LƯỢC
599.1  Đ ề tà i  c h u n g  t r o n g  lịch  s ử  tự  n h iê n  c ù a  đ ộ n g  v ậ t  có  vú

.2 Đ ộ n g  v ậ t  có  tú i  v i  ổ ộ a g  \ ậ t  đoru Ĩiuy2t
3  C ố c  b ệ  đ ộ n g  v ậ t có  vú. có  n h a u  tb a í  b ồ n  h ợ p
.4  D ơi
£  C á  v o i v à  bò  b iể n
.6 Đ ộ n g  v ậ t  m ó n g  g u ố c
.7 DỘQg v ậ t  í n  th ị t  fWmp v â t  ă n  th ị t  ừ  c ạ n
.8 Đ ộ n g  v ậ t  lỉn h  t r ư ờ n g
.9 H ọ  n g ư ờ i N g ư ờ i

.1 Đề tài chung trong lích sử tự nhiên của động vật có vú

T h ê m  v à o  c h ỉ  s ố  c ơ  b ả n  5 9 9 .1  c á c  s ố  t iế p  s a u  5 9 1  ở  5 9 1 .3 - 5 9 1 .7 ,  v d . ,  đ ộ n g  v ậ t  c ó  v ú  
c ù a  m ô i  t r ư ờ n g  c ụ  th ể  5 9 9 .1 7 ;  tu y  n h iê n ,  v ề  đ ộ n g  v ậ t  c ó  v ú  ở  b iể n ,  x e m  5 9 9 .5

.2 *Động vật có túi và động vật đơn huyệt

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  đ ộ n g  v ậ t  c ó  t ú i  v à  đ ộ n g  v ậ t  đ ơ n  h u y ệ  
c h o  r i ê n g  đ ộ n g  v ậ t  c ó  tú i

B a o  g ồ m  c ả  t h ú  lô n g  n h ím  ( đ ộ n g  v ặ t  ă n  k iế n  c ó  g a i) ,  k a n g u r u ,  g ấ u  tú i ,  th ú  c ó  tú i  
O p o s s u m ,  t h ú  c ó  tú i  Đ id e lp h i s ,  t h ú  m ò  v ị t

xếp v à o  đ â y  lo à i  th ú  c ỏ  h a i  r ă n g  c ử a ,  lo à i  t h ú  c ó  tú i

.3 Các bộ động vật có vú có nhau thai hỗn hợp

C h i  g ồ m  n h ữ n g  lo ạ i  đ ư ợ c  n ê u  t ê n  d ư ớ i  đ â y

B a o  g ồ m  c ả  đ ộ n g  v ậ t  t h iế u  r ă n g ,  b ộ  tê  tê ;  lợ n  đ ấ t ,  c o n  t a lu ,  t á c  p h ầ m  tồ n g  h ợ p  v ề  độĩiị 
v ậ t  ă n  k iế n

về thủ lông nhím (động vật ân kiến có gai), xem 599.2 

[.301-309] Tiều phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  5 9 9 .0 1 - 5 9 9 .0 9

I

t T h ê m  t iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  n h ư  đ ư ợ c  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  5 9 2 - 5 9 9 ;  tu y  n h iê n  x ế p  c á c  s ư u  t ậ p  v à  t r iể n  l à m  đ ộ n g  1 
c ổ  v ú  v à o  5 9 0 .7 3 ,  x ế p  c á c  m ô i  t r ư ờ n g  c ụ  th ề  v à o 5 9 9 .17

* T h ê m  t iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  n h ư  đ ư ợ c  c h ỉ  d ẫ n  d ư ớ i  5 9 2 - 5 9 9
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.31 *Nhóm Răng cừa kép

B a o  g ồ m  c ả  th ò  r ừ n g ,  th ỏ  c ộ c

xếp v à o  đ â y  đ ộ n g  v ậ t  h ọ  th ỏ ,  th ò

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t h ỏ  n u ô i  v à o  6 3 6 .9 3 2

.35 *Động vật ăn sâu bọ và các bộ liên quan

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  đ ộ n g  v ậ t  ă n  s â u  b ọ  v à  c á c  lo ạ i  l iê n  
q u a n ,  c h o  r i ê n g  đ ộ n g  v ậ t  ă n  s â u  b ọ

Đ a o  g ồ m  c ả  c h u ộ t  c h ù  m ũ i  d à i  v à  c h u ộ t  c h ù  s ế n g  t r ê n  c â y ,  n h ím  ă n  s â u  b ọ ,  c h u ộ t  
c h ũ i

x ế p  v à o  đ â y  b ộ  L ip o ty p h la

.3) *BỘ gặm nhấm

B a o  g ồ m  c ả  s ỏ c  le n ,  c h u ộ t  n h ả y ,  c h u ộ t  la n g ,  c h u ộ t  đ ồ n g ,  c h u ộ t  n ư ớ c ,  c h u ộ t  tú i ,  n h ím  

g ặ m  n h ấ m ,  c h u ộ t  m ic r o tu t

xếp v à o  đ â y  h ọ  M y o m o r p h a ;  h ọ  c h u ộ t  th e o  n g h ĩa  r ộ n g  b a o  g ồ m  c ả  c á c  lo à i  
C r ic e t id a e ,  R h iz o m y d a e ,  s p a c id a e ;  c h u ộ t  n h ắ t ,  c h u ộ t

xếp v à o  đ â y  kết q u ả  n g h iê n  c ứ u  th ự c  n g h iệ m  v ề  c á c  <juá t r ìn h  s in h  h ọ c  b ê n  t r o n g  c ó  
s ử  d ụ n g  c h u ộ t  n h ắ t  v à  c h u ộ t  v à o  5 7 1 - 5 7 3 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c á c  lo à i  đ ộ n g  
v ậ t  g ặ m  n h ắ m  n u ô i ,  v d . ,  c h u ộ t  n h ả y ,  v à o  6 3 6 .9 3 5

về họ sỏc, xem 599.36; về hải ly, xem 599.37

Xem thêm 599.36 về chuột tủi thuộc họ sóc

.16 * H ọ  s ó c

B a o  g ồ m  c ả  c h u ộ t  b á o ,  c h u ộ t  tú i th u ộ c  h ọ  s ó c ,  d ủ ỉ  đ ồ n g  

xếp v à o  đ â y  só c

Xem thêm 599.35 về chuột túi

.3 7  H ả i  l y

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c ả  h ọ  n ó i  c h u n g ,  c h o  r i ê n g  từ n g  lo à i  

xếp v à o  đ â y  h ả i l y  B ắ c  M ỹ  ( C a s to r )

.4 *Dơi

xếp vàọ đây bộ doi nhỏ 

.5 *Cá voi và bò bỉển

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  c á  v o i v à  b ò  b iể n ,  c h o  r i ê n g  c á  v o i

xếp v à o  đ â y  đ ộ n g  v ậ t  c ó  v ú  ở  b iề n ,  c á  v o i ,  c á  v o i  c ỏ  lư ợ c  h à m ,  c á  v o i  lớ n , c á  v o i  c ó  
r ă n g

về động vật ân thịt ở biển, xem 599.79

*Thêm tiùi phân mục chung như được chi dẫn dưới 592-599
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.53 *Cá heo và loài cá heo

T iê u  p h á n  m ụ c  c h u n g  d ư ợ c  th ầ m  v à o  c h o  c h u n g  c á  h e o  v à  io à i  C á  h e o ,  c h o  n é o .g  ( 
h e o

B a o  g ồ m  c ả  c ả  h e o  s á t  th ủ ,  c á  h e o  d i n  đ ư ờ n g  

xếp v à o  đ â y  c á  h e o  s ố u g  ờ  b i ề n  

.5 5  * B ò b i ể n

xếp v à o  đ ả y  lọ n  b i ể n  

.6 *Động vật mỏng guốc

B a o  g ồ m  c ả  b ộ  Đ a  m a n  ( h y r a x )

x ế p  v à o  đ â y  d ộ n g  v ậ t  c ó  v ú  m ó n g  g u ố c ,  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  m e n  s ă n  b ẳ n  th ủ  !ó n

x ế p  b ò  b i ể n  v à o  5 9 9 .5 5 ;  x ế p  n g h ề  s ă n  th ú  iớ n  v à o  7 9 9 .2

Vê một loại động vặt không có móng guốc bị sân cụ thể\ xem loại đó, vd.t gấu 
599.78

.63 *Động vật móng guốc có ngón chẵn

B a o  g ồ m  c à  lạ c  đ à ,  h à  m ã , h ư ơ u  c h u ộ t ,  l ợ n ,  l in h  d ư ơ n g  s ừ n g  c h à  

xếp v à o  đ â y  đ ộ n g  v ậ t  n h a i  lạ i

X e p  tá c  p h a m  to n g  h ợ p  v e  đ ộ n g  v ậ t  m ó n g  g u ố c  c ó  n g ó n  c h ẵ n  v à  n g ó n  lẻ  v à o  599.<  
x ê p  t á c  p h â m  l iê n  n g à n h  v ê  lạ c  đ à  v à o  6 3 6 .2 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  lợ n  n u ô i  
v à o  6 3 6 .4

về họ bò, xem 599.64; về hươu, xem 599.65

.638 *Hươu cao cổ và hươu đùi vằn

T ie u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  h ư ơ u  c a o  c ồ  v à  h ư ơ u  đ ù i  v ằ n ,  
c h o  r i ê n g  h ư ơ u  c a o  c ổ

.64 *Họ Bò

B a o  g ồ m  c à  b ò  r ừ n g ,  t r â u ,  l in h  d ư ơ n g ,  d ê ,  t r â u  b ò  h o a n g  d á  

xếp v à o  đ â y  lo à i  S ơ n  d ư ơ n g

X e p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v e  t r â u  b ò  n u ô i  v à o  6 3 6 .2 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  d t 
n u ô i  v à o  6 3 6 .3

Xem thêm 599.63 về loài sơn dương sừng chà

.649 *Cừu

B a o  g ồ m  c ả  c ừ u  s ừ n g  to

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c ừ u  n u ô i  v à o  6 3 6 .3

* T h ê m  t iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  n h ư  đ ư ợ c  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  5 9 2 - 5 9 9
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.6 5  * H ư ơ u

B a o  g ầ m  c ả  tu ầ n  lộ c  ( h ư ơ u  Đ ắ c  M ỹ ) ,  h ư ơ u  s ừ n g  tấ m ,  h ư ơ u  s ừ n g  tấ m  Ả u  M ỹ  

Xem thêm 599.63 về hươu chuột

.6 6  * Đ ộ n g  v ậ t  m ỏ n g  g u ố c  c ỏ  n g ó n  l è

Đ a o  g ồ m  c ả  t ê  g iá c ,  h e o  v ò i  

.6 6 5  * H ọ  n g ự a

Đ a o  g ồ m  c ả  lừ a ,  n g ự a  h o a n g ,  n g ự a  v ằ n  

x ế p  v à o  đ â y  g iố n g  N g ự a

x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n g ự a  v à  lừ a  v à o  6 3 6 .1

.6 7  * V o i

, 7  * Đ ộ n g  v ậ t  ă n  t h ị t  Đ ộ n g  v ậ t  ă n  t h ị t  ở  c ạ n

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  đ ộ n g  v ậ t  c ó  d a  l ô n g

về một loại động vật cụ thể có da lông không ân thịt, xem loại đó, vd., hài ly 599.37

> 5 9 9 . 7 4 - 5 9 9 . 7 8  Đ ộ n g  v ậ t  ă n  t h ị t  ở  c ạ n

x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  5 9 9 .7  

.7 4  * H ọ  c ầ y  ( F e l o i d e a )

B a o  g ồ m  c ả  l in h  c ẩ u ,  c ầ y  m a n g u t  

về họ mèo, xem 599.75 

.7 5  * H ọ  m è o

B a o  g ồ m  c à  b á o  s ã n ,  b á o ,  m è o  r ừ n g  ( l in h  m iê u ) ,  s ư  tử  n ú i ,  m è o  g ấ m  M ỹ  

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  m è o  n u ô i  v à o  6 3 6 .8  

. 7 5 6  * H Ổ

. 7 5 7  * S ư  t ừ

.7 6  * H ọ  c h ồ n  ( C a n o i d e a )

B a o  g ồ m  c ả  c o n  lử n g ,  c h ồ n  s ư ơ n g  Ọ in h  đ iê u ) ,  c o n  t r iế t  ( c h ồ n  V iz o n ) ,  g ấ u  t rú c  M ỹ , 
g ấ u  t r ú c  đ ỏ  ( n h ò ) ,  t r iế t  B ắ c  M ỹ  ( c h o n  h ô i ) ,  c h ồ n  ( t r iê t )

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c h ồ n  s ư ơ n g  n u ô i  v à o  6 3 6 .9 7 6  1

về họ chó, xem 599.77; về gấu, xem 599.78

Xem thêm 599.789 về gấu trúc khổng lỗ

. 7 6 9  * R á i  c á

*Thêm tiều phân mục chung như được chỉ dẫn dưới 592-599
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.77 *Họ chó

B a o  g ô m  c ả  c h ó  s ó i  đ ô n g  c ỏ  

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c h ó  v à o  6 3 6 .7  

.7 7 3  * S ó i  xám v à  s ó i  đ ỏ

T iề u  p h á n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ó  rr>T

T ê n  k h á c  c h o  só i x a m : s o i  g ỗ

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tỏ n g  h ợ p  v e  SÓI

xếp m ộ t  lo ạ i  s ó i  c ụ  th ề  k h ô n g  p h ả i  là  s ó i  x á m  h o ặ c  s ó i  đ ò ,  v d . ,  s ó i  s ư  tử  5 9 9 .7 7  

.775 *Cáo

X ế p  v à o  đ á y  c á o  đ ô ,  c á o  th u ộ c  g iố n g  V u lp e s  

v ề  cáo không thuộc giống Vuỉpes, xem 5 9 9 .7 7 6  

.776 *Cáo không thuộc giống Vulpes

B a o  g ồ m  c ả  c á o  B ắ c  C ự c ,  c á o  ta i  to  C h â u  P h i ,  c á o  x á m

.78 *Gấu

xếp v à o  đ â y  lo à i  G a u

.784 *Gấu Mỹ (Gấu nâu)

.786 *Gấu trắng ở Cực

.789 +Gấu trúc khổng lò

Xem thêm 599.76 về gấu trúc nhò hơn

.79 *Động vật ăn thịt ở biển

B a o  g ồ m  c ả  h ả i  c ẩ u  c ó  ta i ,  s ư  t ủ  b i ề n ,  h ả i  m ã

xếp v à o  đ â y  h ả i  c ẩ u  k h ô n g  c ổ  ta i  ( l ừ a  b i ể n ,  h à i c ẩ u  th u ầ n ) ;  h à i  c ầ u

Xem thêm 599.769 về rái cả biền

.8 *Động vật linh trưởng

B a o  g ồ m  c ả  k h i  đ ầ u  c h ó ,  v ư ợ n  c á o

xếp v à o  đ â y  b ộ  v ư ợ n  n g ư ờ i ,  k h i

.88 *Khi lớn không đuôi và vượn

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  k h ỉ  lớ n  k h ô n g  đ u ô i  v à  v ư ợ n ,  c h o  
r i ê n g  k h i  lớ n  k h ô n g  đ u ô i

B a o  g ồ m  c à  đ ư ờ i  ư ơ i

xếp v à o  đ â y  k h i  k h ô n g  đ u ô i ,  tá c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  về . t h ú  c ỏ  h ìn h  n g ư ờ i  

v ề  họ Ngưcrì, xem 599.9

*Thêm tiểu phân mục chung như được chỉ dẫn dưới 592-599
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5 9 9 Động vật 5 9 9

. 8 8 4  * V ư ợ n  G o r i n

.8 8 5  * H ắ c  t i n h  t ì n h

.9  H ọ  n g ư ò r i  N g ư ờ i

Đ a o  g ồ m  c ả  n h â n  t r ắ c  h ọ c ,  s in h  th á i  h ọ c  s in h  v ậ t  n g ư ờ i ,  b i ế n  d ị 

xếp v à o  đ â y  n h â n  lo ạ i  h ọ c  ( n h â n  c h ủ n g  h ọ c )  ỉự  n h iê n

x ế p  n h â n  lo ạ i  h ọ c  x ã  h ộ i ,  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  n h â n  lo ạ i  h ọ c  t ự  n h iê n  v à  x ã  h ộ i  v à o  
3 0 6 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  s in h  th á i  h ọ c  n g ư ờ i  v à o  3 0 4 .2

về người tiền sử, xem 569.9; về y  học, xem 6Ĩ0

.9 3  D i  t r u y ề n  h ọ c ,  đ ặ c  đ i ể m  v ề  t u ổ i  v à  g i ớ i ,  s ự  t i ế n  h o á

xếp v à o  đ â y  t ín h  d i  t r u y ề n

xếp b iế n  d ị  v à o  5 9 9 .9

về di truyền học hoá sinh, xem 611

. 9 7  C á c  n h ó m  s ắ c  t ộ c  n g ư ờ i

B a o  g ồ m  c ả  n g u y ê n  n h â n  c ủ a  k h á c  b iệ t  t ự  n h iê n

x ế p  v à o  đ â y  d â n  tộ c  h ọ c  t ự  n h iê n

về các nhóm sắc tộc người cụ thể, xem 599.98

. 9 8  C á c  n h ó m  s ắ c  t ộ c  n g ư ờ i  c ụ  t h ể

xếp c á c  n h ỏ m  s ắ c  tộ c  n g ư ờ i  t u y ệ t  c h ủ n g  v à o  5 6 9 .9

*Thêm tiểu phân mục chung như được chi dẫn dưới 592-599
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600

600 Công nghệ (Khoa học ứng dụng)
Xem íhẻm 303.48 ve cóng nghệ nhu là nguyên nhàn của sự thay ẩổi văn hoả; cũng xe
306.4 về xã hội học của công nghệ; ctmg xem 338. ỉ—338.4 về khia cạnh kinh tế ưủa 
công nghiệp dựa trên cảc công nghệ cụ thể; cũng xem 338.9 vế công nghệ thích hợp; 
chuyên giao công nghệ
Xem Phun hưởng dẫn ở 300 sơ với 600; cũng xem ở 363 so với 302-307, 333.7, 
570-590. 600; cũng xem ớ 363. ỉ so với 600; cũng xem ở 583-585 so với 600

TÓM LƯỢC

601-609 Tiểu phân mục chung và vẽ kỹ thuật, công nghệ vật liệu nguy hiềm
610 V học và sức khoẻ
620 Kỹ thuật và các hoạt động ỉỉên quan
630 Nông nghiệp và các công nghệ liên quan
640 Quản lý nhả cửa và gia đình
650 Quản lý và các dịch vụ phu trự
660 Kỹ thuật hoá học VÀ các công nghệ liên quan
670 Cồng nghệ sán xuất
680 Sản luat sản phẩm chuyên dụng
690 Nhà & Xây dựng

Triết học và lý thuyết
602 Tài liệu hỗn hợp

Không dùng cho bằng sáng chế; xếp vào 608

Bao gồm  cả tác phẩm  tổng hợp về thương hiệu hàng hoá thường được dùng cho sản phẩĩ 
hom là dịch vụ

xếp tác phẩm  liên ngành về thương hiệu hàng hoá và nhãn hiệu dịch vụ  vào 929.9

.9 Tài liệu hỗn họp thương mại

xếp tài liệu hỗn hợp thương m ại về sàn phẩm  và dịch vụ dùng trong cuộc sống  cá nhi 
và gia đinh vào 640.29; xêp tài liệu hỗn hợp thương m ại về các sản phẩm  chế  tạo vào 
670.29; xếp tà il iệ u  hỗn hợp thương mại liên ngành vào 381.029

603 Từ điển,'bách khoa thư, sách tra cứu
604 Vẽ kỹ thuật, công nghệ vật liệu nguy hiểm, lịch sử và mô tả liên 

quan tới các loại người
.2 Vẽ kỹ thuật

xếp vào đây đồ  hoạ kỹ thuật, vẽ bằng m áy

về vẽ kiến trúc, xem 720.28. về vẽ kỹ thuật thuộc một chủ đề cụ thề, xem chủ để đ> 
vd., vẽ hàn đồ 526, vẽ điện tử 62Ĩ.38Ỉ
Xem thêm 006.6 về để hoạ mảy tinh
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6 0 4 Công nghệ (Khoa học ứng dụng) 604

.7 Công nghệ chất nguy hiểm

Phương pháp chiết xuất, sản xuất, chế biến, sử dụng, đóng gói, vận chuyển, bảo quản 
chất rắn, Chat lỏng, chất khí có tính chất ăn mòn, nô, dễ cháy, gây bệnh, phóng xạ, độc 
hại

xếp tác phẩm liên ngành về chất nguy hiểm vào 363.17. xếp công nghệ một chất nguy 
hiểm cụ thể theo công nghệ đó, vd., chất nổ 662; xếp kỹ thuật an toàn về một ứng đụng 
cụ thể của chất nguy hiểm, theo ứng dụng đó ở ngoài 300, cộn| thêm ký hiệu 028 từ 
Bảng 1, vd., kỹ thuật làm việc an toàn với chất lát nền nguy hiểm 625.8028 {khôngphải 
363.17)

Xem Phần hướng dẫn ở 604.7 so với 660
.8 Lịch sử và mô tả liên quan tới các loại người

Thêm vào chi số cơ bản 604.8 các số tiếp sau —08 ở ký hiệu 081-089 từ Đảng 1, vd., 
phụ nữ 604.82

605 Xuất bản phẩm nhiều kỳ
606 Các tổ chức

[.8] Quản lý

Không dùng; xếp vào 658

607 Giáo dục, nghiên cứu, các đề tài liên quan
Bao gồm cà hội chợ, triển lãm; nghiên cứu công nghiệp và sản phẩm

xếp các khía cạnh thương mại của hội chợ và triền lãm vào 381; xếp quản lý nghiên cứu 
sàn phẳm vào 658.5; xếp tác phâm liên ngành về hội chợ và triển lãm vào 907.4

Ị.4-.9] Bảo tàng, sưu tập, triển lãm, và các hoạt động liên quan; tổng quan và bài 
tập; dùng máy móc và thiết bị trong học tập và giảng dạy; thi đấu, festỉval, 
giảỉ thương, tài trợ

Không dùng; xếp vào 607

608 Phát minh và sáng chế
Không dùng cho lịch sử và mô tả công nghệ liên quan tới các loại người; xếp vào 604.8 

Xem Phần hướng dần ở 608 so với 609 
[.09] Lịch sử, địa lý, con người

Không dùng; xếp vào 608.7

.7 Lịch sử, địa ỉý, con người có liên quan tói phát mình và sảng chế

Thêm vào chi số cơ bàn 608.7 ký hiệu 1-9 tù Bảng 2, vd., bằng sáng chế từ Braxin 
608.781

về lịch sử phát minh, xem 609
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6 0 9 Khung phân loại thập phân Dewey

609 Lịch sử, địa lý, con người
xếp vào đây lịch sù phát minh, kbía cạnh công nghệ của khảo cổ học công nghiệp

xếp nghiên cứu khía cạnh lịch sử và địa lý của sản xuất và khía canh kinh tế của khảo c( 
công nghiệp vào 338.09; xếp nghiên cứu khía cạnh lịch sử của khảo cổ công nghiệp vào 
900

Xem Phần hướng dẫn ớ 300 so với 600: Tác phẩm liên ngành: xem thêm ở 608 so 'ỉờ 
609

610 Y học và sức khoẻ
Tiểu phân mục chung được thêm vào cho chung y học và sức khoẻ, cho riêng y học 

xếp vào đây công nghệ dịch vụ y tế
xếp săn sóc người ốm và người thiếu năng tậi nhà bòi những người không chuyên nghiệ 
vào 649.8; xếp vấn đề và dịch vụ phức lợi xã hội đối vói những người ốm đau về thể chấ 
tác phẩm liên ngành về vấn đề xã hội dịch vụ y học và công nghệ dịch vụ y tế vào 362.1

v ề  khoa học thủy, xem 636.089
Xem Phẩn hưởng dẫn ở 362.1-362.4 so với 610: cũng xem ở 571-573 so vớì 6Ỉ0; cữ. 
xem ở 6Ỉ0 so vởi 616

TÓM LƯỢC
610.1-9 [Tiểu phẳn mục chung, nhẵn viên y tế, điều dưỡngl
611 Giải phẫu bọc, tế bào bọc, mô học người
612 Sinh lý học người
613 Sức kbor và an toàn cá nhân
614 Pháp y; tỷ lệ thưtmg tẳn, thưonag tích, tỷ lệ mắc bệnh; y học dự phòng công

cộng
615 Dưực lý học và điều trị học
616 Bệnh tật
617 Các ngành y học hỗn hợp Ngoại khoa
618 Các ngành y học khác Phụ khoa và sản khoa

[.23] Y  h ọ c  là  n g h ề  n g h iệ p , v iệ c  làm , s ở  th íc h

Không dùng; xếp vào 610.69

.28 K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  tr ìn h  p h ụ  trợ ; m á y  m ó c , th iế t  b ị, v ậ t  liệ u

xếp vào đây tác phẳm tổng hợp về kỹ thuật y sinh học

v ề  khíơ cạnh sinh học của kỹ thuật y sinh học, xem 570.28
.6 Tầ chức, quản lý, nghề nghiệp

Bao gồm cả thực hành nhóm 1

xếp các vấn đề kinh tế thực hành nhóm vào 338.7-338.8; xếp các khía cạnh xã hội ci 
thực hành nhóm vào 362.1
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610 Y học và sức khoè 610

.69  N h â n  v iê n  y  tế  v à  các  m ố i q u an  h ệ

Tiểu phản mục chung được thêm vào cho chung nhân viên y tế và các mối quan hệ, 
cho riêng nhân viên y tê

Đản chất của nhiệm vụ, đặc điểm nghề nghiệp của nhân viên y tế

Bao gồm cả thầy thuốc

xép vào đây người tuyên truyền y học

Tác phẩm tổng hợp về bản chất của nhiệm vụ, đặc điểm nghề nghiệp của nhân viên 
y tế liên quan chuyển tới 610.73

xếp thư ký y khoa vào 651.3; xếp thủ thư quán lý hồ sơ y học vào 651.5. xếp bản 
chất nghĩa vụ, đặc điểm nghề nghiệp, mối quan hệ của nhắn viên y tế thuộc một 
chuyên ngành cụ thể theo chuyên ngành đó, vcL, bác sỹ sản khoa, điều dưỡng viên 
sản khoa vào 618.2; xếp đánh giá phê binh và mô tả công việc, tiểu sử một cá nhân 
và tập thể theo chuyên ngành, vd., tiểu sử bác sỹ pháp y 614, tiêu sử bác sỹ tâm thần 
616 890092

v ề  nhân viên điểu dưỡng, xem 610.7306
.7 Giáo dục, nghiên cứu, điều dưỡng, các đề tài liên quan

.7 2  N g h iê n  c ứ u , phưom g p h á p  th ố n g  k ê

Đao gồm cả tác phẩm tổng hợp về nghiên cứu y sinh học thực nghiệm

v ề  sinh học thực nghiệm, xem 570.72; về thực nghiệm lâm sàng, xem 615.5072; 
vềy học thực nghiệm, xem 616

.7 3  Đ iều  d ư ỡ n g  v à  d ịc h  v ụ  c ủ a  n h â n  v iê n  y  tế  liên  q u an

Tiểu phân mục chung được thêm vào cho chung điều dưdng và dịch vụ cùa nhân 
viên y tế liên quan, cho riêng điều dưỡng

Bao gồm cả tác phẩm tồng hợp về bản chất của nhiệm vụ, đặc điềm nghề nghiệp cúa 
nhân viên y tế liên quan [trước đây ỉà 610.69]; dịch vụ của trợ lý y học, kỹ thuật 
viên y tế, phụ tả bác sỹ

xếp vào đây tác phẩm tồng hợp về quy trình điều dưỡng; tác phẩm tồng hợp về kế 
hoạch chàm sóc điều dưỡng, ve can thiệp điều dưỡng miễn là tác phẩm bao trùm cả 
chẩn đoán và điều trị

Điều dưỡng liên quan tới một chuyên ngành y học cụ thể chuyển tới chuyên ngành 
đó 616-618, vd., điều dưỡng tâm thần 616.89

v ề  điều dưỡng học đường, xem 371.7; về điểu dưỡngphápy, xem 614; vế giáo 
dục bệnh nhân bởi điều dưỡng viên, xem 615.5071. v ề  một phần cụ thế của quả 
trình điều dưỡng, mội phản cụ thể của kế hoạch điểu dưỡng, một ioợi can thiệp 
điểu dưỡng cụ thể, xem phần hoặc loại đỏ ở 614-618, vd., sự tiêm chủng bởi 
điều dường viên 614.4, điều trị bằng luyện tập bởi điều dưỡng viên 615.8, đảnh 
giá điều dường và chần đoán điều dưỡng 616.07; về dịch vụ của các nhân viên y 
tế liên quan đoỉ với một bệnh hoặc nhóm bệnh hoặc chuyên ngành y cụ thể, xem 
bệnh hoặc nhóm bệnh hoặc chuyên ngành y đó ở 616-618, vd., dịch vụ của kỹ 
thuật viêny tế đoi với bệnh nhân lão khoa 618.97

[.730 23] Điều dưỡng và công việc của nhân viên y tế liên quan là nghề nghiệp, việc
làm, sở thích

Không dùng; xếp vào 610.7306
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610 Khung phán loại thập phản Dewey 6 '

.730 6

730 68

Tổ chức và nhân sự

Bao gồm cả bản chất nhiệm vụ, đặc điềm nghề nghiệp, mối iiẻn quan giũa 
điều dường viên chuyên nghiệp và điều dường viên thực hành, phụ tá, ngưcri 
phục vụ, người tình nguvện

Quản lý

.92

Không dùng cho quản ỉý dịch vụ của điều dưỡng viên; xếp vào 362.1

Con người

Xem PhằTĩ hưởng dẫn ở 6ĨQ.92 so với 6!5.5
611 Giải phẫu học, tế bào học, mồ học người

Tiểu phin mục chung được thêm vào cho chune giải Dhẫu học, tể bào học, mô học người; 
cho riêng giải phẫu học người

Bao gồm cả di truyền học sinh lý

về giải phau bệnh học, xem ÓĨỔ.Õ7
Xem Phần hưởng dan ở 6Ỉ2 so với 6ÌỈ

Bao gồm cả lý sinh học, hoá sinh học, quá trình kiểm tra, nuôi cấy mô và cơ quan; sinh lý 
học tập luyện, thê thao, lao động; sinh lý vùng, vd, sinh lý vùng lưng

xếp vào đây tác phẩm tổng hựp về giải phẫu và sinh lý người

xếp tâm lý học sinh lý vào 152; XỌỊ) vitamin vào 612.3; xếp hocmon vào 612.4. xép lý 
sinh học, hóa sinh học, quá trình kiem tra, nuôi cấy mô và cơ quan thuộc một hệ thống co 
thê cụ thể; sinh lý lao động và thể thao thuộc một hệ thông cơ thể cụ thẽ; một hệ hoặc cơ 
quan cụ thề của một vùng theo hệ hoặc cơ quan đó vào 612.1-612.8, sinh lý tuần hoàn
612.1

v ề  giải phẫu người, mô học, tế bào học, xem 6ỈĨ; về sinh ĩỷ bệnh học, xem 6Ỉ6.07
Xem Phần hướng dan ớ ỔI2 so với 611; cũng xem ở 613 so với 612, 615.8; cũng xem 
616 so với 612

Tiều phân mục chung được thêm vào cho chung máu và tuần hoàn, cho riêng tuần hoồ 

xếp vào đây hệ tim mạch 

xếp hệ tạo huyết vào 612.4

v ề  bạch huyết và bạch huyết học, xem 6 1 2 .4 . v ề  tuần hoàn trong một hệ hoặc cơ 
quan cụ thê, xem hệ hoặc cơ quan đỏ, vd., não 6 1 2 .8

.001-009 Tiểu phân mục chung

612 Sinh lý học người

.001-009 Tiểu phân mục chung 

.1 Máu và tuần hoàn

.2 Hô hấp

Bao gồm cả hô hấp mô, tác phẩm tổng hợp về sinh lý học mũi 

v ề  sinh ỉý mũi như là một cơ quan khứu giác, xem 612.8
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3  Tiêu hoá

Bao gồm cả đại tiện, chuyền hoả (trao đối chất), tác phẩm tồng hợp về sinh lý lưdi 

xếp vào đây dinh dường 

xếp sinh tổng hợp vào 612

về sinh lý lười như là một cơ quan vị giác, xem 612.8; về chế độ dinh dường và dinh 
dưỡng ủng dụng, xem 613.2; về chuyến hoả của thuốc, xem 615; về chuyển hoả các 
chat độc, xem 615.9. về trao đổi chắt trong phạm vi một chức năng, hệ thong, hoặc 
cơ quan cụ thê, xem chức năng, hệ thông, hoặc cơ quan đỏ, vdi, trao đôi chát huyêt 
tương 612. ỉ

.4 Hệ tạo hầng cầu, hệ bạch huyết, hệ tuyến, hệ tiết niệu

Đao gồm cá hocmon

xếp vào đây hệ nội tiết, tuyến ngoại tiết, tiết dịch

về đại tiện, gan, xem 6 ỉ 2.3. về các tuyển và hoạt động tuyến ở một hệ hoặc cơ quan 
cụ thể, xem hệ hoặc cơ quan đó, vd., tuyến nước bọt 612.3, tuyến vú và sự tiêt sừa
612.6

.400 1-.400 9 Tiều phân mục chung

.6 Sinh sản, phát triển, trưởng thành

Bao gồm cả sự già, các yếu tố sống lâu, tuyến vú và tiết sữa, mãn kinh, dậy thi; tác 
phẩm tổng hợp về phôi học

xếp vào đây tác phẩm y học tổng hợp về giới tính

xếp tác phẩm tổng hợp về sự thai nghén và sinh con vào 618.2; xếp tác phẩm liên 
ngành về giới tính vào 306.7

về phôi học giải phẫu, xem 611. về một khia cạnh giới tính cụ thể, xem khia cạnh 
đó, vd., rỏi ĩoạn giới tính 6Ỉ6.6; vê phát trỉên sau khi sinh của một hệ thông, cơ 
quan, vùng cụ thể, xem hệ thong, cơ quan, vùng đó, vả., sự phát triển cùa răng sau 
khi sinh 612.3

Xem thêm 616.07 về sự chết 
[.600 1-.600 9] Tiểu phân mục chung

Chuyển tới 612.601-612.609

. 6 0 1 - 6 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  [trước đây là 6 1 2 .6 0 0 1 -6 1 2 .6 0 0 9 ]

.7  H ệ  c ơ  x ư ơ n g ,  d a

Tiều phân mục chung được thẽm vào cho chung hệ cơ xương, da; cho riêng hệ cơ 
xương

Bao gồm cả xương, mô liên kết, khớp nối, cơ; vận động, tập luyện, nghi ngơi; lời nói, 
giọng nói; tóc, móng tay chân, da

Ngôn ngữ học thần kinh chuyển tới 612.8

xếp sinh lý chung về chuyển động vật lý (bao gồm cả co cơ, thờ, lưu thông máu, tiêu 
hoả trong quá trình luyện tập vào 612; xẽp tủy xương vào 612.4. Xêp cơ của một hệ 
hoặc cơ quan cụ thể theo hệ hoặc cơ quan đó, vd., cơ mắt 612.8

về mỏm xương chũm, xương nhỏ, xem 612.8
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.8 Hệ thần kỉnh Chức năng cảm giác

Bao gồm cá ngón ngừ học thần kinh [trước đày lò óĩ 2.7], náo. dáy thần kinh, tai, mất; 
thinh giác, khứu giác, vị giác, xúc giác, thị giác; giấc mộng, ngủ

xếp vào đây sinh lý học thần kinh, tâm sinh lý

xếp tác phẩm tồng hợp về sinh lý bọc mũi vào 612.2; xếp tác phẩm tồng hợp về sinh 1 
học lưỡi vào 612.3

vế phân bô thán kinh vờ hoạt động thần kinh ớ một hệ hoặc cơ quan cụ thế, xem hi 
hoặc cơ quan đồ, vd. phân bo thần kinh tim 6Ỉ2.1
Xem Phần hướng dẫn ử ỐÌ2.S so với ĩ52

6Ỉ3 Sức khoẻ vã an toàn cá nhản
Tiểu phân mục chung dược thêm vào cho chung ¿ức khoẻ và an ĩoàn cá nhân, cho riêng a; 
toàn cá nhân

Bao gồm cả tính sạch sẽ cá nhân [trước đây cũng là 646.7Ị; các yếu tố mội trường, vd.. th 
khu nghi dưỡng sức, tắm nấng; khía cạnh sức khoẻ của quan áo và mỹ phẩm

xếp vào đây các biện pháp nhằm nâng cao sức khoẻ và phòng bệnh do cá nhân và chuyêr 
gia tư vấn y tế của họ thực hiện; tác phâm y học tông hợp về các biện pháp cá nhân và CÔI 
cộng nâng cao sức khỏe và ngăn ngừa bệnh tật

xếp việc chọn lọc quần áo và mặc theo thời trang vào 646; xếp trang điểm, mỹ phẩm cho 
trang điểm vào 646.7

về biện pháp công cộng nhằm nâng cao sức khoè và ngăn ngừa bệnh tật, xem 614; vé 
độc học môi trường, các biện pháp cá nhân nhằm ngăn ngừa sự nhiễm độc, xem 615. í 
ve bệnh tật moi trường, xem 616.9. về biện pháp ca nhân ứng ơụng dế ngán mọt bệnh 
hoặc mội nhóm bệnh cụ thê, xem bệnh hoặc nhóm bệnh đó ở 616-618. vd., biện pháp 
nhân nhằm ngăn ngừa bệnh tim mạch 616.1
Xem Phần hưởng dẫn ở 613 so vởi 612, 615.8

[.081-.084] Con người thuộc giới tính và nhóm tuổi cụ thể

Không dùng; xếp vào 613

\
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X Chế độ ăn uống

Đao gồm cả chế độ ăn nhiều chất xơ, ít chất xơ, ăn để trường sinh, ăn chay; các chương 
trình tăng cân và giảm cân; các nguyên tố dinh dưỡng cụ the, thí dụ calo, cacbon hyđrat, 
chất béo, chất khoáng, protẽin, Vitamin, nước; các khía cạnh dinh dưỡng và sức khỏe 
chung của nuôi con bằng sữa mẹ cho cả bà mẹ và trẻ sơ sinh, tác phẩm y học tổng hợp 
về nuôi con bằng sữa mẹ

xếp vào đây dinh dưỡng ứng dụn£; tài liệu hướng dẫn về các khía cạnh dinh dưỡng của 
thực phẩm, nước giải khát; tác phẩm tổng hợp về khỉa cạnh sức khỏe cá nhân của thực 
phẩm và nước giải khát

xếp yêu cầu dinh dưỡng của con người được xem xét trong mối quan hệ với các quá 
trình sinh ỉý và vai trò của chất dinh dưỡng trong cơ thể vào 612.3; xếp các khía cạnh cá 
nhãn về ngăn ngừa lạm dụng rượu vào 613.81; xếp điều trị bằng ăn kiêng vào 615.8; 
xếp điều trị bệnh béo phi bằng ăn kiêng vào 616.3; xếp giá trị dinh dưỡng của các loại 
nước giải khát cụ thể vào 641.2; xếp giá trị dinh dưỡng của thực phẩm cụ thê vào 641.3; 
xếp tác phẩm tồng hợp về chế độ ăn uống, tâp luyện, sự sung sức về thể lực vào 613.7; 
xếp tác phẩm liên ngành về an toàn thực phẩm vào 363.19; xếp tác phâm liên n^ành vê 
nuôi con bằng sữa mẹ vào 649. xếp chế độ ăn nhằm ngăn ngừa một bệnh cụ the theo 
bệnh đó, vd., chế độ ăn nhằm ngăn ngừa bệnh tăng huyết áp vào 616.1

về một khỉa cạnh y học cụ thế của nuôi con bằng sữa mẹ không quy định ở đâyg xem 
khỉa cạnh đỏ, vd, sinh ỉỷ tiết sữa người 612.6
Xem thêm 616.3 về các điều kiện do thiếu dinh dường; cũng xem 641.5 vế việc nấu 
thức ăn phòng bệnh và điều trị
Xem Phần hướng dẫn ở 363.8 so với 613.2, 641.3

.208 2 Phụ nữ

xếp chế độ ân uống đề nuôi dưỡng phụ nữ vào 613.2; xếp chế độ ăn uống cho 
phụ nữ mang thai vào 618.2

.208 3 Thanh thiếu niên

xếp các khía cạnh nội trợ và nuôi dạy con cải của việc cho trẻ ăn, tác phẩm 
liên ngành về việc cho trẻ ăn vào 649

Họ hàng Cha mẹ

xếp chế độ ăn uống để nuôi dưỡng bà mẹ vào 613.2

.208 5
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.6 An toàn cả nhân và các đề tàỉ đặc biệt về sức khoẻ

Tiểu phân mục chung được thẻm vảc cho an toàn cá nhân và các đề tài đặc biệt về ;ưc 
khoẻ, cho riêng an toản cá nhân

Bao gồm cả ngăn ngừa tội ác bạo lực đối với cá nhân [trước đây là 362.88], ngăn ngừĩ 
hiêp dâm đối với cá nhân [trước đáy là 362.883]; súc khoé quân đội, nghê nghiêp, di 
lại; tự vệ; sông còn

xếp vào dây ngăn ngừa tai nạn cá nhân

xếp chương trình an toàn, tác phẳm liên ngành về an toàn vào 363.1; xếp tác phẩm về 
nguyên nhân con người ưở thành nạn nhân của các tội ác bạo lực cụ thề vào 364.1 5; 
xep ngăn ngừa tội phạm cho xã hội nổi chung vào 364.4; xếp võ thuật để tự phòng vệ, 
tác phâm liên ngịành vê võ tbuât vào 796.8. xếp sự sống sót nbư một khía cạnh an toàn 
cùa một môn thề thao cụ thề theo môn thề thao đó vào 796, cộng thêm ký hiệu 028 từ 
Bàng I, vd., sự song s(Sf nhir Ịà một khía cạnh an toàn của cuộc sốne neoài trời 
796.5028

về an toàn cả nhân ở một lĩnh vực cụ thể, xem lĩnh vực đó, cộng thêm kỷ hiệu 028 t 
Bảng ỉ, vd, an toàn cả nhân trong đi chơi thuyên 797.1028
Xem thêm 362.88 ve tác phẩm tong quát về nguyên nhân con ngư&ì trở thành nạn 
nhân của tội phạm

.1 Cơ thể cường tráng

Bao gồm cả xoa bóp, tác phầm tồng hợp về chăm sóc cơ thề và hình dáng [trước đây c 
hai ĩà 646.7]; tập luyện, vd., nhảy nhịp điệu, thể dục mềm dẻo, các bài tập từ võ thuật; 
nâng cao sức khỏe của vận động viên điền kinh; luyện yoga; tư thế, thư giãn, nghi ngơ 
ngủ; cử tạ đề cường tráng, tác phẩm liên ngành vê tạo thể hình và cừ tạ

xếp vào đây tác phấm tồng hợp về chế độ ăn uống và co thể mạnh khóe

xếp thở để thư giãn vào 613; xếp điều trị bệnh béo phì bằng tập luyện vào 616.3; xếp 
thệ dục đề hô trợ sinh con vào 618.2; xếp sự giám sát cùa cha mẹ đôi với các hoạt độn] 
thế dục và thể thao của con cái vào 649; xếp hoạt động thể dục và thể thao như là sự 
tiêu khiên vào 796; xếp tác phầm tồng hợp về quy trình sinh lý của thể dục và thề thao 
vào 612; xếp xoa bỏp trị liệu, tác phẩm liên ngành về xoa bóp vào 615.8

về chế độ ăn uống. xem 6Ỉ3.2; vể cừ tạ là một món thể thao, thi thể hình, xem 
796.41

[.708 1—.708 4] Con người thuộc giới tính và nhóm tuổi cụ thể

Không dùng; xếp vào 613.7

.8 Lạm dụng chất gây nghiện (Lạm dụng thuốc)

Chỉ về các khía cạnh ngăn ngừa cá nhân

Bao gồm cả việc lạm dụn^ các chất giảm đau, cocaine, thuốc làm dịu con đau, thuốc 
gây ảo giác  ̂thuốc xông, cần sa, ma tuý, ảo giác do ma tuý, thuốc ngủ, thuốc kích thích 
thuốc an thần

xếp vào đây sự kêu gọi đối với cá nhân nhằm tránh lạm dụng thuốc vì lý do sức khỏe

xếp tác phẩm y học tồng hợp về thuốc gây nghiện vào 615; xếp sự chấm dứt lạm dụng 
chắt kích thích, tác phẩm y học tổng hợp về lạm dụng chất kích thích là một cán bệnh 
vào 616.86; xếp tác phẩm liên ngành ve lạm dụng chất kích thích vào 362.29
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Rượu

Thuốc lá

xếp việc chấm đứt hút thuốc vảo 616.86

Kiềm soát sinh đẻ, kỹ thuật sinh sản, vệ sinh tình dục

Bao gồm cả thụ tinh nhân tạo, kế hoạch hoá gia đình, tài liệu hướng dần về kỹ thuật tình 
dục, kiêng tình đục là một phương pháp kiểm soát sinh đẻ và ngăn ngừa bệnh tật, triệt 
sản

xếp động được học thuốc tránh thai hoá học vào 615; xếp tác phẩm tổnj5 hợp về 
phương pháp phẫu thuật nam giới nhẩm kiểm soát sinh đẻ vào 617.4; xép tác^phẩm tồng 
hợp về phương pháp phẫu thuật nữ giới nhầm kiểm soát sinh đẻ vào 618.1; xếp tác 
phầm liên ngành về kiểm soát sinh đẻ và kế hoạch hoá gia đinh vào 363.9

Giáo dục

xếp giáo dục giới tính cho trẻ em ở nhà vào 649

Pháp y; tỷ lệ thương tổn, thương tích, tỷ lệ mắc bệnh; y học dự 
phòng công cộng

Bao gồm cả xử lý người chết

xếp vắn đề xã hội về dịch vụ y tế không phải lả những vấn đề liên quan tới tỷ lệ và ngăn 
ngừa bệnh tật vào 362.1; xếp chương trình an toàn công cộng và vấn đề xã hội nhằm ngăn 
ngừa thương tổn vào 363.1; xếp khía cạnh và dịch vụ xã hội liên quan tới xử lý người chết, 
van đề và dịch vụ môi trường vào 363.7; xếp tỷ lệ ngộ độc vào 615.9

Tỷ lệ mắc bệnh và các bỉện pháp công cộng để phòng bệnh

Bao gồm cả vật chù trung gian truyền bệnh và việc kiềm soát chúng, tầy uế, tạo miễn 
dịch, kiếm dịch, điều tra sức khỏe, địa y học

xếp vào đây dịch tễ học

Vẻ tỳ iệ mắc bệnh và các biện pháp công cộng để phòng cảc bệnh và ỉnọi bệnh cụ 
thê, xem 6Ỉ4.5
Xem thêm 353.5 về đăng ký khai sinh và chứng tử
Xem Phần hưởng dẫn ở 362.1-362.4 và 614.4-614.5; cũng xem ở 614.4
Lịch sử, địa lý con người ừong dịch tễ học

xếp nghiên cứu khía cạnh địa lý về tỷ lệ mắc bệnh, lịch sử dịch tễ học vào 614.4

Tỷ lê mắc bệnh và các biện pháp công cộng để phòng bênh và các loaỉ bệnh
cụ thể • 1

xếp tỷ lệ mắc bệnh và các biện pháp công cộng nhằm phòng bệnh và rối loạn tâm thằn 
và cảm xúc vào 362.2; xếp tỷ lệ thương tích và thương tổn vào 614

Xem Phần hướng dẫn ớ 362.1-362.4 và 614.4-614.5
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615 Dược ỉý học và điều trị học
Bao gốm cả thuôc (dược liệu), thuốc gây nghiện, hoá dược, kê vả điền đan thìỉôc, dược 
động học, vd, tác dụng phụ; dược lực học; phương pháp chi định thuôc

xếp khía cạnh cá nhản ngăn ngừa nghiện thuốc vào 613.8; xếp điều trị bằng thuốc vào 
615.5; xếp tác phẳm y học tỏng hợp vê nghiện là căn bệnh vào 616.86; xếp dị ứng thuốc 
vảo 616.97; xêp tác phẩm liên ngành vê nghiện thuốc vào 362.29

.5 Phương pháp diều b i

Bao gầm cả điều trị bằng thuốc, hoá trị liệu; trị liệu nhi khoa và lão khoa, hệ thống điề 
trị chung, vđ., nãn bóp cột sống, phương pháp nắn xương

xếp vào đâjj tác phẩm tồng hợp về các phương pháp điều trị khác nhau, về bệnh do đi( 
trị gây ra; ve sự tuân thủ của bệnh nhân, về tác dụng của thuốc vờ (placebo)

xếp tác phầm về môn y học lựa chọn bao gốm cả bệnh học và bệnh căn học bổ sung 
cho phương pháp điều trị vào 610 (hoặc, nêu sắp xếp theo loại bệnh, vào 616); xếp các 
điều trị chung của một loại thuốc hoặc nhóm thuốc cụ thể, y thảo dược, sử dụng thuốc 
vào 615; xếẹ tác phẩm tổng hợp về phương pháp nắn xương là một khoa học y học vài 
610. xếp đieu trị ứng dụng cho một bệnh hoặc nhóm bệnh cụ thể theo bệnh va nhóm 
bệnh đỏ vào 616-618, vd., phương pháp điều trị bệnh tim mạch 616.1; xếp ứng dụng c 
thề của phương pháp năn xương theo ứng dụng đó, vd., thảo luận về điêu trị bệnh nội 
tiết bằng phương pháp nắn xương 616.4

về phương pháp điểu trị và loại điều trị cụ thể không phái ỉà điều trị bằng thuoc, 
hoả trị liệu, xem 615.8; vê châm sóc cáp cửu, chàm sóc tâng cường, châm sóc khi i 
đõ và chăm sóc cuối cùng, xem 616.02. về sự cơ cụ thể của bệnh đo điều trị, sự tui 
thủ của bệnh nhân, tác dụng cùa thuốc vờ, xem sự cổ đó, vả., nhiễm trùng do phẫu 
thuật 617; về khía cạnh cụ thế của phương pháp điều trị nhi khoe và lẽo khoa, xem 
khỉa cạnh đố, vd., điầi trị bằng tập luyện 615.8
Xem thêm 615.8 ve bài thuốc dân gian, bài thuốc cổ truyền
Xem Phản hưởng dẫn ở 615.5; cũng xem ở 610.92 so với 615.5

.507 1 Giáo dục

xếp vào đây tác phẩm tổng hợp về giáo dục bệnh nhân

vế giảo dục bệnh nhân về một đề tài cụ thể; xem đề tài đỏ, cộng thêm kỷ 
hiệu 071 từ Bảng ỉ, vd, giáo dục bệnh nhân về bệnh của hệ tim mạch 
616.10071

.507 2 Nghiên cứu; phương pháp thống kê

Bao gồm cả tác phẩm tổng hợp về thử lâm sàng

về thừ ỉâm sàng thuộc quy trình chẩn đoản, xem 616.07. về thừ lâm sàn' 
một phương phảp điều trị cụ thể, nhiều phương pháp điều trị cho một bệ 
hoặc nhỏm bệnh cụ thê, xem phương pháp điêu trị bệnh, hoặc nhổm bện» 
đỏ, vd., thừ lâm sàng phương pháp điều trị bệnh ung thư 616.99

.508 3 Thanh thiếu niên

Khôn^ đùng cho điều trị trè nhỏ và trẻ em trước tuồi dậy thì, tác phẩm tống 
hợp ve phương pháp chữa bệnh cho trẻ em và vị thành niên; xếp vào 615.5

.508 4 Con người ở những giai đoạn cụ thể cùa tuối trưởng thành

Không dùng cho các phương pháp điều trị người cao tuổi; xếp vào 615.5
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.8 Phương pháp điều trị v i các loại điều trị cụ thể

Đao gồm cả chấm cứu, điều trị gen, thôi miên, điều trị bảng nhạc, điều trị bằng lao 
động; vật lý trị liệu, vd., điện liệu pháp, điều trị bằng tia X, điều trị băng thao tác và 
luyện tậỊ), điều trị bảng niềm tin; bài thuốc dân gian; mẹo lang băm; tác phẩm liên 
ngành ve xoa bóp

Không đùng chi số này nữa cho y học sáng chế; xếp vào 615

xếp điều trị bằng hương liệu vào 615; xếp tác phẩm tổng hợp vào 615.5

về xoa bóp để khoé mạnh và cường trảng, xem 613.7; về đỉầi trị bằng thuốc, xem 
615.5; về phẫu thuật, xem 617

Xem Phần hướng dẫn ở 615.8; cũng xem ở 613 Sỡ với 612, 615.8; cũng xem ở
615.8 so với 203, 234, 292-299

Bao gồm cả ngăn ngừa, chẩn đoán, tỷ lệ mắc bệnh, xử lý nhiễm độc; độc chất học môi 
trường, công nghiệp; các loại ngộ độc cụ thể, vd., chât độc trong thực phẩm, chì

xếp vào đây chất độc và ngộ độc

xếp chương trình an toàn công cộng và biện pháp xã hội nhằm ngăn ngừa sự ngộ độc 
vào 363.17; xếp độc chất học pháp lý vào 614; xep tác động của chất độc lên các hệ và 
cơ quan cụ thể vào 616-618

về phản ứng và tương tác độc hại cùa thuốc, xem 615; về nhiễm độc bức xạ, xem
616.9

[.801—.809] Tiểu phân mục chung

Không dùng; xép vào 615.501-615.509 

.9 Độc chất học

.900 2

.900 1 Triết học và lý thuyết 

Tải liệu hỗn hợp

.900 28 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, vặt liệu

.900 3-.900 9

Không dùng cho kiềm tra và đo lường; xếp vào 615.9 

Tiểu phân mục chung
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616 Bệnh tật
Bao gồm cà y học thực nghiệm ftrước đây ỉà 619]; bệnh kinh niên, bệnh bầm sinh, bệnh di 
tmyèn; triệu chửng và quá trình bệnh học tông quát là vấn đề, vd., đau, viêm; chăm sóc khi 
đã đỡ và chăm sỏc giai đoạn cuôi

xếp vào day y học lãm sáng, y học dựa trên chứng cử, nội khoa

xếp vắn đề đạo đức của thí nghiệm động vật vào 179; xếp vấn đề đạo đức của việc thí 
nghiệm lẽn người và tác phárn tông hợp về đạo đức của việc thí nghiệm y hục vào ¡74; xếp 
tác phàm tông hợp về y học lâm sàng vào 615.072. Xêp y học thực nghiệm; bệnh kinh 
niên, bệnh bâm sinh, bệnh di truyền, các biện pháp ngăn ngừa do cá nhàn hay nhân viên y 
tế íhực hiện; triệu chứng là cả một vấn đề, chăm sóc khi đã đờ và chăm sóc cuối cùng hên 
quan tới một loại bệnh hoặc một ngành y cụ thể theo loại bệnh hoặc ngành y đó vào 
616-618, không dùng ký hiệu 01-09 từ Bảng 1, V<L, biện pháp được thực hiện nhằm phòng 
bệnh hô hấp 616.2

về tỷ ỉệ mắc. bệnh và biện pháp công cộng đề phòng bệnh, xem 6Ĩ4.4; về điểu trị, xem 
615.5; vê điêu trị gen, xem 6ì5.8; vê thưcmg tổn và thương tích, chữa bệnh bâng pháu 
thuật, bệnh tại từng vùng cơ thể, bệnh răng, mắt, tai, xem 617; về bệnh phụ khoa, sản 
khoa, thai nhỉ, nhi khoa, lấọ khoa, xem 618; về thủ tục khảm thai nhằm chẩn đoản bệnh 
ái truyền (vd, chọc màng oi và sinh thiết lông nhung màng đệm, xem 618.3
Xem Phan hướng dẫn ở 610 so với 616; cũng xem ở 616 so với 612; cũng xem ở 616 so 
với 616.07; cũng xem ở 616 so với 617.4; cùng xem ở 616 $0 với 6Ỉ8.92

6 1 6 .0 0 1 -.0 0 9
.0 2 -.0 8

.1
.2
.3
.4
.5
.6
.7
.8
.9

.001 

.002 
[ 002 3]

.002 8

.003-006 

.007 

.007 2

TÓM LƯỢC
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

[T ự  c h ữ a  b ệ n h , c ấ p  c ứ u  y tế , c h ă m  sóc tâ n g  c ir ỉm g , b ệ n h  h ọ c , y  học 
tâ in - th ể ị  

B ệ n h  h ệ  tỉm  m ạ c h  
B ệ n h  h ệ  h ô  h ấ p  
B ệ n h  h ệ  t iê u  h ó a
B ệ n h  h ệ  tạ o  h ồ n g  c ầ u , h ệ  b ạ c h  h u y ế t, h ệ  tu y ế n  B ệ n h  h ệ  nội tiế t 
B ệ n h  d a
B ệ n h  h ệ  n iệ u - s in h  d ụ c  B ệ n h  h ệ  t iế t  n iệ u  
B ệ n h  h ệ  c ơ  x ư ơ n g
B ệ n h  h ệ  th ầ n  k ỉn b  v à  r ấ i  lo ạ n  tâ m  th ầ n  
C á c  b ệ n h  k h á c

Triết học và lý thuyết

Tài liệu hỗn hợp

Chữa bệnh như một nghề nghiệp, việc làm, sở thích 

Không dùng; xếp vào 610.69 

Kỹ thuật và quy trình phụ trợ, máy móc, thiết bị, vật liệu 

Không dùng cho kiểm tra và đo lường; xếp vào 616.07 

Tiểu phân mục chung 

Giáo dục, nghiên cứu, các đề tài liên quan 

Nghiên cứu, phương pháp thống kê

Không dùng cho nghiên cứu thực nghiệm; xếp vào 616
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.008 Lịch sử và mô tả liên quan tới các ioại người

Không đùng cho tỷ lệ mắc bệnh liên quan tới các loại người; xếp vào 614.4 

.008 3 Thanh thiếu niên

Không dùn£ cho bệnh của trẻ nhỏ và trẻ cm trước tuổi trưởng thảnh, tác phẩm 
tổng hợp ve y học trẻ em và vị thành niên; xếp vào 618.92

.008 4 Người ở những giai đoạn cụ thể của tuổi trưởng thảnh

Không dùng cho bệnh của người cao tuổi; xếp vào 618.97

.009 Lịch sừ, địa lý, con người

Không đùng cho nghiên cứu khía cạnh lịch sử và địa lý cỏ liên quan tói tỷ lệ mắc 
bệnh, cho lịch sử dịch tễ; xếp vào 614.4

[.009 11 -.009 13] Vùng băng giá, ôn đới, nhiệt đới

Không dùng; xếp vào 616.9

.009 2 Con người

xếp sống với bệnh thể chất vào 362.19. xếp sống với rối loạn tâm thần theo 
rối loạn đó vào 616.85-616.89, vd., sống với rối loạn (hung trầm cảm) 616.89

.02 Tự chữa bệnh, cấp cứu y tế, chăm sóc tăng cường

Tự chừa bệnh: chần đoán và chữa bệnh không có sự chỉ dần của thày thuốc

Bao gồm cả tư vấn về khi nào thì cần đi khám bác sỹ, sơ cửu, hồi sức, tác phẳm tổng 
hợp về y học cấp cứu

về một loại điều trị cụ thể, xem loại điều trị đó ở 615, vd, điều trị bằng thuốc 
615.5; về một ỉoợi hỡi sửc cụ thề, xem loại đỏ, vd, hồi sức tim phoi 616. ỉ

[.020 1—.020 9] Tiểu phân mục chung

Không dùng; xếp vảo 616.02

.07 Bệnh học

Bao gồm cả bệnh căn học, chẩn đoán, dự đoản; chết, miền dịch, tác phẩm tổng hợp 
về X-quang dùng ừong y học

xếp yếu tố xã hội góp phần vào việc lây lan bệnh vào 362.1; xếp thuốc miễn dịch 
vào 615; xêp bệnh di truyền, khía cạnh di truyền của bệnh có nguyên nhân, triệu 
chứng và quá trình bệnh lý chung phức tạp là cả một vấn đề vào 616; xếp chẩn đoán 
không chuyên nghiệp vào 616.02; xếp bệnh hệ miễn dịch vào 616.97; xêp tác phâm 
liên ngành vê cái chểt của con người vào 306.9

về bệnh học tế bào và bệnh học mô, xem 611; về bệnh học pháp y, xem 614; về 
điếu trị bằng tia X, xem 615.8; vế vỉ khuẩn gây bệnh là nguyên nhân của bệnh 
lây, xem 616.9
Xem Phần hướng dan ờ 616 so vcrì 6Ĩ6.Ỡ7

.08 Y học tâm-thề

Chi dùng cho khía cạnh tâm-thể của bệnh được xác định ở 616.1-616.7, 616.9

xép rối loạn tế bào sôma vào 616.85; xếp bệnh do stress gây ra vào 616.9; xếp tác 
phắra tổng hợp về khía cạnh tâm lý và tâm-thể của bệnh vào 616.001
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> 616.1-616.9 Các bệnb cụ thể

Trừ những thay đổi đã chi ra dưới các mục phân loại cụ thề, dùng những tiều phân mục 
chung được thay đồi sau đây;

001 Triết học và lý thuyết
002 Tài liệu hỗn hợp

[0023] Chuyên ngành là n^hê nghiệp, việc làm, sở thích
Không dùng; xep vảo chi số phân loại về bệnh không thêm 002; 

0028 Kỹ thuật và auy trình phụ trợ; raáy móc, thiết bi, vật liệu
Không dùng cho thiết bị tự trợ giúp cho người thiểu năng, kiểm 
tra và đo lường; xếp vào chi số phân loại về bệnh, không thêm 
0028

003-006 Tiểu phản mục chung
007 Giác đục, nghiên cứu, các đề tài Hên quan
0072 Nghiên cứu; phương pháp thống kê

Khônẹ dùng cho nghiên cứu thực nghiệm; xếp vào chĩ số phân 
loại ve bệnh, không thêm 0072

008 Lịch sừ và rnô tả liên quan tới cảc loại người
Không dùng cho tỷ lệ mặc bệnh hoặc loại bệnh cụ thể liên quan tới 
các loại nẹười; xếp vào 614.5

0083 Thanh thieu niên
KhôngỊ dùng cho bệnh của trẻ nhỏ và trẻ em trước tuổi dậy thì, 
tác phầm tổng họp về y học trẻ em và vị thành niên; xếp vào
618.92

0084 Con người ở những giai đoạn cụ thể của tuổi trưởng thành
Không dùng cho người cao tuồi; xếp vào 618.97

009 Lịch sừ, địa lv, con người
Không dùng cho nghiên cứu khía cạnh lịch sừ và địa lý của tỳ lệ 
mắc bệnh hoặc loại bệnh cụ thề; xép vào 614.5 

0092 Con người
xếp sống với bênh thể chất vào 362.1. xếp sống với rối loạn 
tâm thần theo rối loạn đó vào 616.85-616.89, vd., sống với bện 
trầm cảm 616.85

xếp yếu tố xã hội góp phần vào việc lây lan bệnh vào 362.19; xếp các biện pháp công 
cộng nhằm phòng bệnh cụ thể vào 614.5; xếp tác phẩm tổn^ hợp về các biện pháp côn| 
cộng và tu nhân nhằm phòng bệnh vào 613; xếp tác phẩm tong hợp về điều trị vào 
61575; xếp tác phẩm tồn£ hợỊỊ về bệnh cụ thể vào 616; xếp tác phẩm tổng hợp về phục 
hồi vào 617. xếp tác phấm đe cập tất cả biến chứng của một bệnh theo bệnh đó, vd., ta 
cả biến chứng của bệnh tiểu đường 616.4; xếp tác phẩm tập trung vào một biến chửng 
cụ thể, theo biến chứng đó, vd., rối loạn thần kinh ngoại vi do bệnh tiều đường 616.8

> 616.1-616.8 Các bệnh của các hệ và c<r quan cụ thể

xếp tác phẩm tổng hợp vào 616

về bệnh lao của cảc hệ và cơ quan cụ thể, xem 616.9; về bệnh của hệ miễn dịch, 
xem 616.97; vể khối u và ung thư của các hệ và cơ quan cụ thế, xem 616.99
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Bệnh hệ tìm mạch

Bao gồm cả tim học, hồi sức tim phổi (CPR), huyết học, tác phẩm tổng hợp về bệnh 
máu và bệnh bạch huyết

xếp vào đây các bệnh tỉm phổi

xếp bệnh hệ tạo máu vào 616.4; xếp việc cấy ghép và hồi phục chức năng nhịp tìm vào 
617.4. xếp bệnh mạch máu ở một hệ hoặc cơ quan cụ thể theo hộ và cơ quan đó, vd., 
bệnh mạch não 616.8

về bệnh phối, xem 616.2; về bệnh bạch huyết, xem 616.4; về bệnh mảu nhiễm 
khuân, xem 616.9

Xem thêm 616.07 về việc dừng phân tích máu trong chẩn đoản bệnh nổi chung

.100 1—.100 9 Tiều phân mục chung

Như được thay đổi dưới 616.1-616.9

2  Bệnh hệ hố hấp

Bao gồm cả cảm lạnh, tràn khí, cảm mạo mùa, cúm, viêm phổi; tác phẩm tống hợp về 
bệnh hèn

xếp vào đây bệnh khó thở

xếp xơ nang vào 616.3; xếp bệnh lao phổi vào 616.9; xếp khoa tai mũi họng, tác phẩm 
tổng hợp về mắt, tai, mũi, họng vào 617.5

về bệnh hen tìm, xem 616.1

.200 1—.200 9 Tiểu phân mục chung

Như được thay đổi dưới 616.1-616.9

3  Bệnh hệ tíêu hoá

Bao gồm cả khoa nghiên cứu dạ dày-ruột; bệnh tuyến tuỵ, họng; bệnh dinh dưỡng và 
bệnh về trao đồi Chat, vd., bệnh béo phì

xếp bệnh tiều đường, bệnh nội tiết tuy vào 616.4; xếp bệnh ăn không ngon và rối loạn 
ăn uổng như rối loạn thần kinh chức năng vào 616.85; xếp dị ứng hệ tiêu hoá vào 
616.97; xếp bệnh vùng miệng (một khái niệm rộng hơn miệng là cơ quan tiêu hoá) vào 
617.5; xếp bệnh răng và lọi vào 617.6. xếp bệnh dinh dưởng và trao đôi chất của một 
hệ hoặc cơ quan cụ thề theo hệ hoặc cơ quan đỏ, vd., bệnh thiếu săt ữong máu 616.1

về bệnh thanh quản, xem 616.2; về nội tiết học, xem 616.4; về hội chứng Reye, xem 
616.8; về rối loạn ăn uổng, xem 616.85; về bệnh tả, ỉỵ, sét thương hàn, xem 616.9; 
về bệnh thoát vị, xem 617.5

.300 1—.300 9 Tiểu phân mục chung

Như được thay đổi dưới 616.1-616.9

587



616 Khung phân loại thập phân Dewev 6!

.4 Bệnh hệ tạo hồng cầu, hệ bạch huyết, hệ tuyến Bệnh hệ nội tiết

Bao gồm cả bệnb tiểu đường; bệnh tuỷ xương, bệuh vú ctàti ông, lá lách 

xếp vảo đây nội tiết học

xếp bệDh béo phì đo nội tiết vào 616.3; xếp bệnh thận do tiểu đường vào 616.6; xếp 
bệnh phù voi vào 616.9; xếp bệnh ưng thư gan vào ó 16.99; xếp lác phẩm lồng hợp về 
bệnh vú vảo 618.1. xếp bệnh vê tuyến G một hệ hoặc cơ quan cụ thẻ theo hệ hoặc c ơ 
quan đó, vd., bệnh về tuyến sinh dục của phụ nữ 618.1

v ế  bệnh thiếu máu, xem 616. ỉ; ve bệnh phù niêm, xem 616.85
.400 1-.400 9 Tiểu ohân mục cbung

Như được thay đổi dưới 616.1 -616.9

.5 Bệnh da

Bao gồm cả bệnh tuyến chất nhờn và tuyến mồ hôi; Bệnh ecpec môi, (bệnh lở môi do 
lạnh, mụn nước do sốt); nơvi

xếp vào đây khoa da liễu; bệnh ngoài da

xếp loạn chuyền hoá pocphừin vào 616.3; xếp bệnh ecpec cơ quan sinh dục ngoài vào 
616.95; xếp tác phẩm tồng hợp về bệnh ecpcc do virut vào 616.9

về dị ứng da, biểu hiện da liễu do thuốc, thực phẩm, hoặc di ửĩỉg thể chất, xem 
616.97; vê nơvi là u máu mao mạch, xem 616.99

.500 1-.500 9 Tiểu phân mục chung

Như được thay đổi dưới 616.1-616.9

.6 Bệnh hệ uỉệu-sỉnh dục Bệnh hệ tiết niệu

Bao gồm cả thận học; tác phẩm tồng hợp về bệnh hệ sinh dục, về công nghệ sinh sản 
người, về rối loạn tình dục, vd., bệnh vô sinh của nam giới và phụ nữ, bất lực

xếp vào đây niệu học

xếp bệnh tăng huyết áp thận vào 616.1; xếp thẩm tách thận, thẳm tách máu, thấm tách 
màng bụng vào 617.4; xếp tácphẩm tổng hợp về rối loạn mãn kinh vào 618.1. xếp biểi 
hiện tiết niệu của một bệnh cụ thê hoặc một bệnh ở một cơ quan cụ thể theo bệnh hoặc 
cơ quan đó, vd., bệnh đái dầm là biểu hiện của rối loạn thần kinh hoặc tâm thần 616.8

v ề  rối loạn tình dục do tâm thần, xem 616.85; về bệnh của hệ sinh dục nữ, roi loạn 
tình dục nữ, bệnh vô sinh cùa phụ nữ, công nghệ sinh sản người ứng dụng chữa 
bệnh vô sinh cùa phụ nữ, xem 618. ỉ
Xem thêm 616.07 về dùng phép phân tích nước tiều để chắn đoản bệnh nổi chung 

.600 1-.600 9 Tiểu phân mục chung

Như được thay đổi dưới 616.1-616.9
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.7 Bệnh hệ cơ xinrag

Đao gồm cả bệnh cơ thần kỉnh; thấp khớp, tác phẩm tổng hợp về bệnh thấp khớp 

xếp vào đây tác phẩm tổng họp về khoa chỉnh hình

xếp hội chứng mệt kinh niên, viêm nẫo tùy đau cơ vào 616; xếp bệnh khổng lồ do 
tuyến yên, bệnh lùn do tuyến yên vào 616.4; xếp hội chứng bệnh ống xương cô tay, 
bệnh thân kinh cơ bắp do tối loan hệ thần kinh trung ương vào 616.8; xếp bệnh đau 
lưng vào 617.5. xếp bệnh cơ bãp ờ một hệ hoặc cơ quan cụ thể theo hệ hoặc cơ quan 
đó, vd., bệnh tim 616.1

Vẻ bệnh còi xương, gủt, xem 6Ỉ6.3; về gãy xương, xem 617. i; về phẫu thuật chinh 
hỉnh hệ cơxuơng, xem ỔỈ7.4; vê y học chinh hình, phâu thuật chinh hình vùng xem
617.5. về bệnh thấp khớp cụ thể, xem bệnh đó, vd, sot thắp khớp 6Ỉ6.9

.700 1-700 9 Tiểu phân mục chung

Như được thay đồi dưởi 616.1-616.9

.8 Bệnh hệ thần kỉnh và rối loạn tâm thần

Bao gồm cả bệnh giảm trí nhớ tuồi già, liệt não, động kinh, xơ cứng rải rác, giang mai 
thần kinh, bệnh Parkinson, viêm tủy xám, lẫn tuồi già, bệnh não-mạch, vd., đột qụy; 
bệnh dây thần kinh chức năng vùng cụ thế, vđ., bệnh dây thần kinh ngoại vi để thực 
hiện các chức năng cùa tay; biểu hiện của bệnh hê thần kinh (triệu chứng như là cả một 
vẩn đề), vd., co giật, đái dầm, đau đầu, đau nửa đầu, mất ngủ và các bệnh rối loạn giấc 
ngủ khác, các khía cạnh thân kinh của bệnh liệt hai chân

xép vào đây thần kinh học, bệnh học thần kinh tâm thần

xếp axit phenylpyruic niệu vào 616.3; xếp biểu hiện rối loạn tâm thần vào 616.89; xếp 
tác phẩm tổng hợp về đái dầm vào 616.6; xếp tác phẳm tổng hợp về bệnh giang mai vào 
616.95; xếp tác phẩm tổng hợp về các khía cạnh thần kinh và phẫu thuật cùa chứng liệt 
hai chân vao 617.5. xếp bệnh thẩn kinh cần phải xử trí để làm một hệ hoặc cơ quan cụ 
thề hoạt động bình thường, theo hệ và cơ quan đó, vd., bệnh thần kinh cơ 616.7

về ngừng thở và ngày, xem 616.2; về bệnh zona, xem 6Ỉ6.5
.800 1—.800 9 Tiểu phân mục chung

.801—.809 Tiểu phân mục chung về thần kinh học, bệnh hệ thần kinh, bệnh não

Như được thay đồi dưới 616.1 -616.9
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.85 Chứng loạn thần kinh; rối loạn lời nói và ngôn ngữ; rối loan nhân cách, rối
loan tình dục. bản sắc giới, roi loạn kiểm soát xung đột. rối loạn giả tạo, rối 
lcạn phát triển, rối lcạn hiểu biết; hành vi bao lực; chậiĩi phát írien trí tuệ

Bao gồm cả chứng tự kỷ [trước đây là 616.89]; rối loạn ăn uống, vcL, chứng biếng 
ăn tiir» thân, chứng hay quên; rổi loạn tâm thân do chiến tranh, tiâm cảm, chứng 
nghi bệnh, chứng cuồng loạn, đa nhân cách, chứng sợ hãi; chứng loạn năng đọc, n< 
lảp, lẳp băp; lạm dụng trẻ em; nạn nhân người lớn của lạm đụng trẻ em và lạm đun 
tinh dục; xung động ăn cắp, ác dám, cưỡng búc tự tử; biếu động; tác phẩm tổng hợ 
về hành vi bức xúc, về trầm cảm, về rối loạn tâm trạng

xếp axịt phenylpyruic niệu vào 61Ó.3; xếp trẻ em bị lạm dụng vào 618.92; xếp tác 
phẩm tổng hợp vẻ bất ỉực vào 6 ỉ ó.ó; xếp tác phẩm liên ngành về đồng tinh luyến á 
vào 306.76 xếp CÁC kiúa cạrh rối loạn thần kinh của một bệnh cụ the theo bệnh đ< 
vd., khía cạnh rối loạn thằn kinh của bệnh hen 616.2; xếp một vấn đề cụ thể về nạn 

lởn của sự Ị?m đlìnơ trê em va lam dìĩnỡ tinh đ*!C khỏĩiơ rmv dịnh ở da\ 
theo vân đề đó, vd., bệnh nghiện rượu 616.86

về lạm dụng chắt gây nghiện, xem 6ỉ 6.86ỉ về bệnh hưng trầm cảm, xem 616.89 
vê trám cảm sau khi đẻ, xem 6Ĩ8.1
Xem thêm 6Ỉ6 ve hội chứng mệt mỏi kinh niên; cũng xem 616.89 về roi loạn 
hoang tưởng (paranoia), tâm thằn phân liệt
Xem Phần hướng dẫn ở 6ì 6.85

[-850 1-.850 9] Tiểu phân mục chung

Không dùng; xếp vào 616.85

.86 Lạm dụng chất gây nghiện (Lạm dụng thuốc)

Bao gồm cả lạm dụng một loại chất gây nghiện cụ thề, vd., rượu, cocaine, cần sa, n 
tuý, thuốc lả; con cái lớn tuổi của người lạm dụng chất gây nghiện, ảnh hưởng đối 
với những người gần gùi người lạm dụng thuôc

xếp vào đây nạn nghiện, phụ thuộc vào thuốc, sự quen thuốc, nhiễm độc

xếp các biện pháp cả nhân nhằm ngăn ngừa lạm dựng chất gây nghiện vảo 613.8; 
xếp nghiện thực phâm vào 616.85; xếp con nhỏ của người lạm dụng chất gây nghiệ 
vào 618.92; xếp tác phẩm y học tồng hợp về thuốc nghiện vào 615; xếp tác phẩm 
liên ngành về lạm dụng chất gây nghiện vào 362.29. xếp một vấn đề cụ thể cùa nại 
nhân n^ười lớn, của njpiời lạm dụng chât gây nghiện và người gân gũi người này 
theo vấn đề đó, vd., trấm cảm 616.85

Xem Phần hướng dẫn ở 616.86 so với 158.1, 204, 248.8, 292-299, 362.29 
.860 01-.860 09 Tiểu phân mục chung

Như được thay đồi dưới 616.1-616.9
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.89 Rối loạn tỉnh thần

Đao gồm cả bệnh hưng trầm cảm, biểu hiện rối loạn tỉnh thần, rối loạn hoang tường, 
tâm thần phân liệt, tâm lý liệu pháp, vcL, điều trị hành vi, tâm lý liệu pháp nhóm và 
gia đình, phân tích tâm lý

xếp vào đầy tâm lý không binh thường và tâm lý học lâm sảng, hành vi không bỉnh 
thường so sánh của động vật, bệnh học tàm thần, loạn tâm thần

Không đừng ký hiệu này nữa cho bệnh giang mai thần kinh, bệnh lú lẫn; xếp vào
616.8

Đệnh tự kỷ chuyển tới 616.85

xếp tác phẩm tồng hợp về trầm cảm, rối loạn tâm trạng vào 616.85. xếp một bệnh 
loạn tâm thần thể chất cụ thể không quy định ở đây theo bệnh loạn tầm thần đó, vd., 
bệnh loạn tâm thần do u não 616.99

v ề  bệnh loạn thần kinh; roi ìoạn nhân cảch, rối loạn tình dục, roi loạn bản sắc 
giới, roi loạn kiểm soát xung động, rối ỉọan giả tạo, roi loạn phảt triển, roi loan 
hiếu biết, xem 616.85; về phau thuật tâm thần, xem 617.4; vế rồi loạn tâm thần 
sinh đẻ, xem 6ỉ8.7

.890 01—.890 09 Tiều phân mục chung

Như được thay đổi dưới 616.1-616.9 

.9 Các bệnh khác

Bao gồm cả tổn thương do phóng xạ [truởc đây là 617.1]; vi sinh học y học; bệnh do vi 
khuẩn, ký sinh trùnjj, rickettsia, virut; bệnh động vật truyền sang nprời; bệnh sốt rét, 
bệnh thương hàn, sot thấp khớp, đậu mùa, uốn ván, lao; kháng thuốc trong vi sinh vật; 
bệnh không lây, y học môi trường; các lĩnh vực y học chuyên ngành, vd., y học không 
gian vũ trụ, y học công nghiệp, y học quân sự

xếp vào đây bệnh lây, nhiễm trùng

xếp sự kháng của vi sinh vật đối với các loại thuốc cụ thể vào 615; xếp tác phẩm tổng 
hợp về bệnh căn hục của các bệnh vào 616.07. xép vi sinh học y học một bệnh hoặc 
nhóm bệnh cụ thể theo bệnh hoặc nhóm bệnh đó, vd., vi sinh vật y học bệnh cúm, 616.2

v ề  nhiễm độc, xem 6  ỉ 5.9; về bệnh da do ký sinh trùng, xem 616 .5 ; về y học thế thao, 
xem 617.Ỉ. v ề  một bệnh lây cụ thể không quy định ớ đây, xem bệnh đỏ, vd., bệnh 
quai bị 616.3; vê một bệnh hoặc một loại bệnh cụ thê không lây hoặc liên quan tới 
môi trường quy định ở chỗ khác, xem bệnh hoặc loại bệnh đó, vd., rối loạn tâm thần 
616.89, ung thư 616.99

.901-909 Tiểu phân mục chung bệnh lây

Như được thay đồi dưới 616.1-616.9

Không dùng cho tiểu phân mục chung cho các bệnh khác; xếp vào
616.001-616.009

.95 Bệnh truyền theo đường tình dục

v ề  bệnh giang mai thần kinh, xem 616.8; về hội chứng suy giảm miền dịch mắc 
phải (AỈDS), xem 616.97

(.950 1-.950 9] Tiểu phân mục chung

Không dùng; xếp vào 616.95

591



6 1 6 Khung phân loại thập phán Dewey 6i

.97 Bệnh hệ miễn dịch

Bao gồm cả bệnh rự miễn dịch, tính tự miền dịch; bộnh suy giảm miễn địch. vd., 
AIDS; dị ứng do tiếp xúc, do thuốc, thực phẩm

xếp vào đây tác phẩm tồng hợp về dị ứng

về một dị úng cụ thế không quy định ở đây, xem dị ứng đó, vd., cảm mao mi a 
616.2; vé mọt bệnh tự miên dịch cụ thê, xem bệnh đó, vd., bệnh ban đỏ lupus 
toàn thán 616.7

970 01-.970 09 Tiều phân ¿nục chung

Như được thay đồi dưới 616.1-616.9 

.99 u  và ung thư

Đièu trị bằng thuốc vả phẫu thuật 

Bao gồm cả u máu mao mạch, bệnh bạch cầu, ung thư học 

[.990 1-.990 9] Tiểu phân mục chung

Không dùng; xếp vào 616.99

617 Các ngành y học hỗn hợp Ngoại khoa
Chi CÓ các ngành được kể tên dưới đây

Bao gồm cả phẫu thuật thực hành, nhiễm trùng do phẫu thuật; thiết bị chinh hình; phục hồ 
vd., thiết bị tự trợ giúp cho người thiều năng

Trừ những chỗ có chi dẫn trái ngược, tất cả ghi chú dưới 616.02-616.08 đều có thể được 
áp dụng ơ đáy

Trừ những thay đồi đã chi ra dưới các mục phân loại cụ thề, dùng những tiểu phân mục 
chung được thay đôi sau đây:

001-007 Tiểu phân mục chung
Như được thay đoi dưởi 616.1-616.9

008 Lịch sử và mô tả liên quan tới các loại người
0083 Thanh thiếu niên

xếp nha khoa trẻ em vào 617.6; xếp tác phầm tồng hợp về phẫu 
thuật trẻ sơ sinh và trẻ em trước tuoi dậy thi vào 617.9; xếp y học 
vùng, khoa mãt, tai, thính học cho trẻ nhỏ và trẻ em trước tuổi dậy 
thi, tác phẩm tồng hợp về nhi khoa vào 618.92

0084 Người ở nhữn| giai đoạn cụ thể của tuổi trưởng thành
xếp tác phầm tổng hợp về phẫu thuật lão khoa vào 617.9; xếp tác 
phâm tông hợp về lão khoa vào 618.97 

0088 Nhóm nghề nghiệp và tôn giáo
xếp phẫu thuật quân sự vào 617.9 

[009] Lịch sử, địa lý, con người
Không dùng; xếp vào 09

09 Lịch sử, địa lý, con người
Thêm vào 09 ký hiệu 1-9 từ Bảng 2, vd., chủ đề này ở Ấn Độ 0954

xếp tác phẩm tổng hợp về phẫu thuật lão khoa, nhi khoa, tạo hình, ghép mô vả cơ quan; 
cây mô nhân tạo vào 617.9. xếp phẫu thuật thực hành một hệ, cơ quan, vùng cụ thê theo 
hệ, cơ quan, vùng đó vào 617, vd., phẫu thuật tim thực hành 617.4; xếp phục hồi từ một 
bệnh hoặc tổn thương cụ thề theo bệnh hoặc tổn thương đó, vd., phục hoi từ đột quỵ 616.8 
từ tồn thương ở lưng 617.5

Xem Phần hướng dẫn ở 618.92 so với 617; cùng xem ở 618.97 so với 617
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> 617.001-617.5 Phẫu thuật

xếp phẫu thuật thực hầnh, tác phẩm tổng hợp về phẫu thuật vào 617

về nghiên cứu phẫu thuật khối u và ung thư, xem 616.99; về phẫu thuật ỉão khoa và 
nhi khoa; phẫu thuật quân sự, phẫu thuật tạo hình tham mỹ và phục hồi, ghép mô và 
cơ quan, cây mô và cơ quan nhân tạo, gảy mê xem 617.9

.001 Triết học và lý thuyết phẫu thuật

.002 Tài liệu hỗn hợp về phẫu thuật

[.002 3] Phẫu thuật ỉà nghề nghiệp, việc làm, sở thích

Không dùng; xếp vào 617

[.002 8] Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, vặt liệu

Không dùng; xếp vào 617

.003-.007 Tiểu phân mục chung cùa phẫu thuật

.008 Lịch sử và mô tà phẫu thuật liên quan tới các loại người

.008 3 Thanh thiếu niên

Không dùng cho phẵu thuật trẻ nhỏ và trẻ em trước tuồi dậy thì; xếp vào
617.9

.008 4 Người ờ các giai đoạn cụ thề của tuổi trường thành

Không dùng cho phẫu thuật người cao tuổi; xếp vảo 617.9 

.008 8 Nhóm nghề nghiệp và tôn giáo

Không dùng cho phẫu thuật quân nhân; xếp vào 617.9 

[.009] Lịch sử, địa lý, con người của phẫu thuật

Không dùng; xếp vào 617.09

.09 Lịch sử, địa lý, con người của phẫu thuật

Thêm vào chỉ số cơ bản 617.09 ký hiệu 1-9 từ Bảng 2, vd., tiểu sử nhà phẫu thuật
617.092 617.092

.1 Tổn thương và thương tích

Tiểu phân mục được thêm cho một hoặc cả hai đề tài có trong đề mục

Bao gồm cả vết bòng, sai khớp, gãy xương, bong gân; y học thể thao; rối loạn chấn 
thương tích tụ

xếp vào đây khoa chấn thương 

Tốn thương do bức xạ chuyển tới 616.9

xếp phát cước vào 616.5; xếp rối loạn do stress tim, say tàu xe vàọ 616.9; xếp hậu quả 
của ton thương và thương tích vào 617.2. Xêp một ngành y học thê thao cụ thê theo 
ngành đó, vd., nâng cao sức khỏe của vận động viên điên kinh 613.7

về tổn thương và thương tich hệ, vùng, cơ quan cụ thế, xem 617.4-617.5. vế một roi 
loạn chấn thương tỉch tụ cụ thể, xem rồi loạn đỏ, vd., hội chứng ong xương co tay
616.8
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.100 l-.ioo 9 Tiểu phân mục chung 

.2 Hậu quả tồn thưottg và thiromg rich

Tiều phân mục chung được thêm cho một hoặc cà hai đề tài có trong đề mục 

Bao gồm cả sốc

xếp nhiễm ưùug đo phẫu thuậc vào 617

vế hậu quá tẳn thương vò thương tích của hệ, vang, cơ quart cụ thể, xem 
6Ĩ 7.4-617.5
Xem thêm 6 ỉ 7. Ị về phục hồi, điều trị phục hồi

>

.4

.5

.508 3

5Ị 7.4—617.5 Phẫu thuâí theo hê và vùoa

xếp vào đây tổn thương và thương tích của hậ, vùng, cơ quan cụ thề; phẫu thuật cơ 
quăn cụ thể

xếp tảc phẩm tổng hợp vầo 617 

Phẫu thuật theo hệ

Bao gồm cả hệ tim mạch, tiêu boá, nội tiết, bạch huyết, cơ xương, thần kinh, niệu-sinh 
dục; cắt bao quy đầu, phẫu thuật chỉnh hình, phẫu thuật tâm thần

xếp bệnh kinh niên hệ xương vào 616.7; xếp phẫu thuật chinh hình vùng vào 617.5. 
xếp phẫu thuật thần kinh của một hệ hoặc cơ quan cụ thê theo hệ hoặc cơ quan đó, vd 
phau thuật thần kinh dạ dày 617.5

về sai khớp, gáy xương, bong gàn, càng cơ quá mức, xem ÓI 7. ỉ; về thù thuật cắt 
cụt, xương hàm, khớp chi, hệ hô hắp, sọ, phau thuật các cơ quan cụ thề của hê tiêu 
hoá; phau thuật tuyến tụy, các đảo tụy;phau thuật tuyến cận giáp, tuyến mang tai, 
tuyến ức, tuyến giáp, xem 617.5; ve phau thuật mat, xem 617.7; về phẫu thuật tai, 
xem 6Ỉ7.8; về phau thuật sản khoa vấ phụ khoa, xem 618
Xem Phần hướng đẫn ở 616 so với 6ì 7.4

Y học vùng Phẫu thuậ t vùng

Đao gồm cả phẫu thuật ruột thừa, phẫu thuật miệng, khoa tai họng, khoa chân, hệ hô 
hâp; tác phẩm tông hợp về các bệnh mắt, tai, mũi, họng, về liệt hai chân

xếp vào đây y học chỉnh hình vùng, phẫu thuật chinh hình vùng

xếp y học phi phẫu thuật các hệ hoặc cơ quan cụ thề ở vùng cụ thể vào 616; trừ lách, 
tuyến giáp và tuyển cận giáp, hệ hô hấp, các cơ quan cụ thể của hệ tiêu hỏa, xếp phiu 
thuật một hệ cụ thể ờ một vùng cụ thể vào 617.4; xếp tác phẩm tồng hợp về các loại 
phẫu thuật miệng thường do các nha sỹ!thực hiện vào 617.6

về các khia cạnh thần kinh học của bệnh liệt hai chân, xem 616.8; về ràng, xem 
617. Ổ; về mắt, xem 617.7; về tai, xem 617.8
Xem thêm 617. ỉ về gãy xương
Xem Phần hưởng dan ở 617.5

Thanh thiếu niên

Không dùng cho y học phi phẫu thuật vùng của trẻ nhỏ và trẻ em trước tuồi 
dậy thì, tác phẩm tông hợp về y học trẻ em và vị thành niên; xếp vào 618.92
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.508 4 Người ở các giai đoạn cụ thể của tuổi trưởng thành

Không dùng cho y học phi phẫu thuật vùng của người cao tuổi; xếp vào 
618.97

.6 Nha khoa

Bao gồm cả hốc răng, bệnh răng, phẫu thuật miệng, khoa chinh hình răng mặt, khoa 
răng trẻ em; răng giả, cầu răng

về lao răng vỏ cảc mô xung quanh, xem 6ỉ6.9; về tí và ung thư răng và các mô xung 
quanh, xem 6ỉ6.99

.600 1-600 7 Tiểu phân mục chung

Như được thay đồi dưới 617 

Lịch sử và mô tả liên quan tới các loạỉ người 

Thanh thiếu niên

Không dùng; xếp vào 617.6 

Lịch sử, địa lý, con người 

Chuyển tới 617.609

Lịch sừ, địa lý, con người [trước đây là 617.6009]

Thêm vào chi số cơ bản 617.609 ký hiệu 1-9 từ Bảng 2, vđ., tiểu sừ các nha sỹ 
617.6092

.7 Nhãn khoa

Bao gồm cả bệnh loạn thị, mù, đục thuỷ tinh thể, tăng nhân áp; đo thị lực; kính mắt, 
thấu kính tiếp xúc

xếp vào đây các bệnh về mắt

về lao mắt, xem 616.9; về u và ung thư mắt, xem 616.99
Xem thêm 362.17 về ngân hàng mắt

.700 1-.700 8 Tiều phân mục chung

Như được thay đổi dưới 617

[.700 9] Lịch sử, địa lý, con người

Không dùng; xếp vào 617.709

.709 Lịch sừ, địa lý, con người

Thêm Y ào  chi số cơ bản 617.709 ký hiệu 1-9 từ Bảng 2, vd., tiểu sừ các bác sỹ 
1 nhãn khoa 617.7092

.8 Khoa taỉ và thính học

Tiều phân mục chung được thêm vào cho một hoặc cả hai đề tài có trong đề mục 

Bao gồm cả điều trị bằng phẫu thuật các bệnh về tai; chữa bệnh khiếm thính 

xếp vào đây bệnh điếc, mất khả năng nghe một phần

về bệnh lao tai, xem 6ỉ 6.9; về u và ung thư tai, xem 616.99

.600 8 

[.600 83]

[.600 9]

.609
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.800 1-800 8 Tiều phản mục chung

Như được thay đồi dưới 617

[.800 9] Lịch sử, địa lý, con người

Không dùng; xếp vào 617.809

.809 Lịch sử, địa lý, con người

Thêm vào chi số cơ bàn 617.809 ký hiệu 1-9 từ Bảng 2, vd., tiểu sử các bác sỹ 
thính học 617.8092

.9 Phẫu tliuật lão khoa, nhi khoa, quẳn sự; phẫu thuật tạo hinh thẩm mỹ và
phục hồi; ghép mô và cơ quan; cấy mò và cơ quan nhản tạo; khoa gây mẽ

xếp gây mê bằng châm cứu vào 615.8; xep phương pbáp hồi sức; cây mỏ bào phôi thỉ 
trong y học thực nghiệm, hồi sức vào 616

về phẫu thuật khối u và ung thư, xem 616.99: về phẫu thuật phụ khoa, xem 618. ỉ ; 
phẫu thuật tạo hình thắm mỹ và phục hồi, ghép mô và cơ quan; cầy cơ quan nhân 
tạo trong phau thuật sàn khoa, xem 618.8. về phẫu thuật một cơ quan, hệ, roi loạn 
xem cơ quan, hệ, rôi loạn đó ờ 617, và., phâu thuật não ở trẻ em 617.4
Xem thêm 362.17 ve ngân hàng mô và cơ quan

[.901-909] Tiểu phân mục chung

Không dùng; xếp vào 617.9

618 Các ngành y học khác Phụ khoa và sản khoa
.01 Triết học và lý thuyết phụ khoa và sản khoa

.02 Tài liệu hỗn hợp về phụ khoa và sản khoa

.028 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

Không dừng cho kiềm tra và đo lường; xếp vào 618 

.03-07 Tiểu phân mục chung của phụ khoa và sản khoa

.08 Lịch sử và mô tả phụ khoa và sàn khoa liên quan tới các loại người

.083 Thanh thiếu niên

Không dùng cho bệnh nhân trước tuồi dậy thì; xếp vào 618.92 

.084 Con người ờ các giai đoạn cụ thề của tuổi trưởng thành

Không dùng cho bệnh nhân cao tuồi; xếp vào 618.97 

.09 Lịch sử, địa lý, con người phụ khoa và sàn khoa

xếp cuộc sống với bệnh tật vào 362.19

> 618.1-618.8 Phụ khoa và sản khoa

Y học và phẫu thuật

xếp tác phẩm tồng hợp vào 618
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.1 Phụ khoa

Đao gồm cả phụ khoa QỘi tiết, bệnh ỉạc màng trong dạ con; thụ tinh nhân tạo, vô sinh ở 
phụ nữ; tác phẩm tổng hợp về rối loạn tiền mãn kinh, về bệnh và phẫu ỉhuậỉ vú nam 
giới và phụ nử

xếp khối u và ung thư hệ sinh đuc vào 616.99; xếp tác phẩm tồng hợp về vô sinh ở nam 
giới và phụ nữ, tác phẩm y học tông hợp về rối loạn tình đục vào 616.6

về bệnh ở ngực của nam giới, xem 616.4; về roi loạn tiền mãn dục ở nam giới, xem 
616.6; về khểi u và ung thư vú, xem 616.99; về phẫu thuật ngực nam giới, xem 
617.5; về bệnh trong théri kỳ sinh đẻ, xem 618.7; ve phụ khoa liên quan tới trẻ em 
(phụ-nhi khoa), xem 618.92
Xem thêm 616.9 về hội chứng sốc do chất độc; cũng xem 618.8 về phả thai bang 
phau thuật

. 100 1 100 9 Tiểu phân mục chung

Như được thay đồi dưới 616.1-616.9

.2 Sản khoa

Bao gồm cả chăm sóc trước khi đẻ, chửa nhiều thai

xếp vào đây phương pháp đờ đẻ, tác phấm tổng hợp về chửa và sinh con

về sinh Ịỷ chửa và sinh con, xem 612.6; ve bệnh, roi loạn, châm sóc thời kỳ thai 
nghén, sinh con, thái kỳ sinh đẻ, xem 618.2-618.8
Xem thêm 641.5 vể nau ăn cho phụ nữ chửa

.200 1-.20G 9 Tiếu phân mục chung

Như được thay đồi dưới 616.1 -616.9

> 618.3-618.8 Bệnh, rối loạn, chăm sóc thời kỳ thai nghén, sinh con, thời kỳ
sỉnh đẻ

xếp tác phẩm tổng hợp vào 618.2

Xem thêm 618.2 về chửa nhiều thai và sinh con
*3 Bệnh và biến chứng khi mang thai

Bao gồm cả rối loạn bào thai, sẩy thai, y học chu sinh

xếp y học sơ sinh vào 618.92; xếp tác phẩm tồng hợp về bệnh bấm sinh vào 616 

về sinh con, xem 618.4
I

. 300 1-300 9 Tiểu phân mục chung

Như được thay đổi dưới 616.1-616.9

.4 Sinh con Đẻ

Bao gồm cả sinh con tự nhiên

xếp một khía cạnh cụ thề không quy định ở đây theo khía cạnh đó, vd., phẫu thuật sản 
khoa ở 618.8
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.5 Biến chứng khi đẻ

xép vào đầy đè khó

.6 Thòi kỳ sinh đẻ bình thường

xếp vào đầy chárn sóc sau khi <3é 

.7 Bệnh hậu sản

Bao gồm cả bệnh tuyến sữa, trầm cảm sau khi sinh 

xếp tác phầin tồDg hợp \ề  trầm cảm ^ào 616.85 

.700 1-.700 9 Tiều phân mục chung

Như được thay đồi dưới 616.1-616.9

.8 Phẫu thuật sản khoa

Bao gổm cả thủ thuật Xê da (mổ lấy thai), phả thai bằng phẫu thuật 

xếp chuyền phôi vào 618.1 

.9 Nhi khoa và lão khoa

.92 Nhi khoa

Y học cho trè nhỏ và trẻ em trước tuổi dậy thì

xếp vào đây tác phẳm tồng hợp về y học trẻ em và tuổi vị thành niên

Bao gồm cả thính học, nhãn khoa, khoa tai trẻ em

xếp sống với bệnh thề chất vào 362.198; xếp y học thề thạo ữẻ em vào 617 1; xếp 
học chu sinh vào 618.3; xếp tác phấm tồng hợp về bệnh bẩm sinh vào 616

vế các biện pháp phòng bệnh trẻ em, xem 613; về điều trị bệnh trẻ em, xem 
6ỉ5.5; vềy học thanh thiếu niên vừa tới tuồi dậy thì, xem 6Ĩ6.Ỡ0835; về khía 
cạnh nhi khoa của thương ton và thương tích, xem 6ỉ 7. ỉ0083; về khỉa cạnh nhì 
khoa cùa hậu quà thương tổn và thương tỉch, xem 617.2083; về nha khoa trẻ ei 
xem 617.6; về phẫu thuật vừng trẻ em, xem 617.5; về phẫu thuật mắt trẻ em, xe, 
617.7; ve phẫu thuật tai trẻ em, xem 617.8; về phẫu thuật trẻ em, xem 617.9
Xem Phần hưởng dẫn ở 616 so với 618.92; cũng xem ở 618.92 so với 617

.920 001-.920 009 Tiểu phân mục chung

Như được thay đồi dưới 616.1-616.9

.97 Lão bệnh học (Bệnh học tuổi già)

về cảc biện pháp phòng bệnh lão khoa, xem 613; về đỉầẨ trị bệnh lão khoa, xen 
615.5; về khỉa cạnh ỉăo bệnh học của thương tổn và thương tích, xem 617.1008 
vê khía cạnh lão bệnh học của hậu quả thương tật và thương tích, xem 617.208 
vế phau thuật vùng người già, xem 617.5; về phau thuật răng người già, xem 
617.6; về phẫu thuật mắt người già, xem 617.7; về phẫu thuật tai người già, xei 
617.8; ve tác phẩm tống hợp về phẫu thụật người già, xem 617.9
Xem Phần hướng dẫn 618.97 so với 617

.970 01-.970 09 Tiểu phân mục chung

Như được thay đồi dưới 616.1-616.9

598
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[619] Y học thực nghiệm
Chuyền tới 616

620 Kỹ thuật và các hoạt động liên quan
Tiểu phân mục chung được thêm vào cho chung kỹ thuật và các hoạt động liên quan, cho 
riêng kỹ thuật

Đao gồm cả thiết kế với sự trợ giúp của máy tỉnh (CAD), kỵ thuật cho các loại môi trường 
địa lý cụ thể, công nghệ hạt mịn, cổng nghệ nanô, điều khiển từ xa, kỹ thuật bề mặt, tác 
phẩm liên ngành về bảo dường và sửa chừa

xếp vào đây chế tạo sản phẩm các ngành kỹ thuật khác nhau

xếp tác phẩm tổng hợp về chế tạo vào 670; xếp tác phẩm tổng hợp về chế tạo vào 670; xếp 
tác phẩm tông họp về thiết kế vói sự trợ giúp của máy tính và chế tạo với sụ trợ giúp mảy 
tính (CAD/CAM) vào 670.285. xếp một ứng dụng cụ thể của kỹ thuật cho các loại môi 
trường địa ỉỷ cụ thề theo ứng dụng đó, cộng thêm ký hiệu 09 ỉ từ Đảng ỉ khỉ công nghệ 
không vôn có trong chủ đê, vd., kỹ thuật môi trường làm việc ở sa mạc 620.80915, kỹ thuặt 
hàng hải 623.8; xếp một ứng dụng cụ thể của công nghệ nanô theo công nghệ đó, vd., công 
nghệ nanô sừ dụng trong chế tạo mạch màng mông 621.3815

vể kỹ thuật hóa học, xem 660. về bảo trì và sửa chữa ở một chủ để cụ thế, xem chủ đế 
đó, cộng thêm ký hiệu Ỡ28 Bảng ỉ, vd, sửa chữa thiết bị điện tử 62Ỉ.38Ỉ028

TÓM LƯỢC

.00.

6 2 0 .0 0 1 -.0 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u a g
. Ỉ - . 8  [C ơ  h ọ c  c ô n g  t r in h  v à  v ặ t  liê u  c ô a g  t r ìn h ,  â m  th a n h  v à  d a o  đ ộ n g  liên

q u a n ,  d a o  đ ộ n g  c ơ  h ọ c , y ểu  tấ  c o n  n g ư ờ i v à  kỹ  th u ậ t  a n  to àn )
621 Vật lý học ửng dụng
622 K h a ỉ  m ô  v ả  các  h o ạ t  đ ộ n g  liên  q u a n
623 K ỹ  t b u ị t  q u a n  s ự  v à  h à n g  h ả i
624 K ỹ  th u ậ t  x â y  d ự n g
625 K ỹ  th u ậ t  đ ư ờ n g  s ỉ t  v à  đ ư ờ n g  bộ
627 K ỹ  th u ậ t  th u ỳ  iỷ i
628 K ỹ  th u ậ t  vệ  s ỉn h  v à  đ ô  th i K ỹ  th u ậ t  b à o  vệ m ô i t r ư ờ n g
629 C á c  n g à n h  k h ả c  c ủ a  k ỹ  th u ậ t

Triết học và lý thuyết

Không dùng cho nguyên lý cơ học trong kỹ thuật; xếp vào 620.1. Không dùng 
cho các nguyên lý âm thanh và dao động liên quan trong kỹ thuật; xếp vào 620.2. 
Không dùng cho các nguyên lý vật lý khác trong kỹ thuật; xếp vào 621

Bao gồm cả kỹ thuật hệ thống

xếp thiết kế các hệ thống kỹ thuật vào 620; xếp hệ thống chế tạo vào 670.1; xếp 
tác phấm liên ngành bao quát các hệ thống nông nghiệp, khoa nội trợ, hoặc quản 
lý bồ sung cbo kỹ thuật vào 601; xếp tác phấm liên ngành về hệ thống vào 003

.0C2 Tài liệu hỗn hợp

.002 8 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

Không dùng cho bảo trì và sừa chữa, kiềm tra và đo lường; xếp vào 620. 
Không dùng cho các biện pháp an toàn; xếp vào 620.8

.0G-.008 Tiểu phân mục chung

i
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.009 Lịch sử, địa lý, con người

.009 1 Nghiêu cứu theo khu vực, vùng, địa điềm nói chung

xếp kỹ thuật để giải quyết các vấn đề của các loại mỏi trường địa lý cụ thể 
vào 620

.009 2 Con người

xếp nghiên cửu kỹ sư là nhà doanh nghiệp vào 338.7

r.009 99]

.009 9 Các phần khác của thế giói

Nghiên cứu theo các thế giới ngoài trái đất

.1

Không dùng; xếp vào 620

Cơ học công trình và vật liệu công trình

Tiều phân mục chung được thêm vào cho chung cơ học và vật liệu công trinh, cho riêr 
cơ học công trình

Bao gồm cả động học và tĩnh học ứn£ dụng; cơ học ứng dụng chất rắn, chất lỏng, chất 
khí; án mòn, hỏng hóc, độ mòi, độ ben, sức bền vật liệu; tác phẩm tồng hợp về công 
nghệ công suất chất lưu

xếp vào đây cơ học ứng dụng

xếp công nghệ hạt mịn yào 620; xếp đất nền, lý thuyết kết cấu vào 624.1; xếp tác phẩĩ 
tồng hợp về vật liệu, chế tạo vật liệu vào 670; xếp tác phẩm liên ngành về đất vào 
631.4. xếp chế tạo và tính chất hoá học của một loại vật liệu cụ the theo loại vật liệu đ 
vd., gỗ 674

Vú tĨQO động cơ học, xem 620.3; vê kỹ thuật hirì nước, xem 62i. ỉ; về công iĩghệ thủ 
nâng, xem 621.2; vê công nghệ khỉ nẻn và chân không, xem 621.5; về kỹ thuật thủy 
lợi, xem 627; về cơ học chất khí về bay, xem 629. Ị32; về kỹ thuật điều hỏa không 
khỉ, xem 697.9
Xem thêm 53ỉ vê cơ học như một chủ đê trong vật lý; cũng xem 621.8 về nguyên ỉỷ 
vật ỉý cùa chế tạo mảy

Tiều phân mục chung được thêm vào cho chung âm thanh và dao động liên quan, cho 
riêng âm thanh

Bao gồm cả hạ âm, siêu âm ứng dụng; tiếng ồn và đo đếm 

xếp vào đây âm học ứng dụng (kỹ thuật âm thanh)

xếp truyền thông điện âm học vào 621.382; xếp tác phầm kỹ thuật về âm học kiến trúí 
vào 690; xếp tác phẩm liên ngành về âm học kiến truc vào 729

về kiềm tra vật liệu bằng siêu âm, xem 620. ĩ
Xem thêm 534 về vật lý âm thanh

. 100 1-. 100 9 Tiều phân mục chung

.2 Âm thanh và dao động liên quan

.3 Dao động cơ học

xếp tác động của dao động lên vật liệu vào 620.1 

về âm thanh và dao động liên quan, xem 620.2
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6 2 0 Kỹ thuật và các hoạt động liên quan 6 2 0

.8 Yea tố con ngưòi và kỹ thuật an toàn

Các tên khác về kỹ thuật liên quan tới yếu tố con người: công nghệ sinh học; nhân trắc 
học thiết kế, công thái học

xếp vào đây kỹ thuật môi tnrờng lao động

xếp một ứng dụng cụ thề cùa kỹ thuật liên quan tởi yếu tố con người theo ứng dụng đỏ, 
vd., kỹ thuật môi trường lao động trong bêp gia đình 643

về kỹ thuật an toàn của một công nghệ cụ thẻ, xem công nghệ đó, cộng ký hiệu 028 
từ Bảng ỉ, vd, an toàn trong kỹ thuật chề tạo máy 62ỉ.8028
Xem thêm 628 về kỹ thuật bảo vệ mồi trường

621 Vật ỉý học ứng dụng
xếp vào đây kỹ thuật cơ khí

xếp một ứng dụng cụ thề của vật lý ứng dụng theo ứng dụng đó, vd., kỹ thuật quân sự 623 

về cơ học kỹ thuật, xem 620. ì; về âm học ứng dụng, xem 620.2

TÓM LƯỢC
621.04 Đe tà i  cụ  th ề  c ủ a  v ậ t  lý  ứ n g  d ụ n g

.1 K ỹ  th u ậ t  h o i  n ư ớ c
2  C ô n g  n g h ệ  th u ỷ  lự c
3  C á c  p h u trn g  tiệ n  t r u y ề n  th ô n g  (liê n  lạc )  b ả n g  đ iện , từ ,  q u a n g  b ọ c , kỹ

th u ậ t  m á y  t ín h ;  đ ì ị n  từ  h ọ c , c h iế n  sá n g  
.4 Đ ộ n g  cơ  c h ín h  và  k ỹ  th u ậ t  n h iệ t
.5 C ô n g  n |h ệ  k h ỉ n é n , c h â n  k h ô n g , n h iệ t đ ộ  th ấ p
.6 M á y  th o i g ió . q u ạ t ,  m á y  borra
.8 K ỹ  th u ậ t  c h e  tạ o  m á y
.9 D ụ n g  cụ

.04 Đề tài cụ thể của vật lý ứng dụng

.042 Kv thuật năng lượng

xếp vào đây kỹ thuật các nguồn năng lượng thay thế và tái tạo 

xếp tác phẩm liên ngành về năng lượng vào 333.79 

.044 Kỹ thuật plasma

xếp tác phẩm liên ngành về plasma vào 530.4

> 621.1-621.2 Công nghệ năng lượng lòng
xếp tác phẩm tồng hợp vào 620.1 

.1 Kỹ thuật hơi nước
Bao gồm cả động cơ, nồi hơi, sự cùng phát điện nãng và nhiệt

xếp tác phẩm liên ngành về sự cùng phát điện và nhiệt vào 333.793

về động cơ hơi nước tàu biến, xem 623.87; về đầu máy hơi nước, xem 625.2; vế máy 
kẻo và xe lãn hơi nước, xem 629.22
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.2

3

.302 8 

.31

.319

.31901

.32

t

Cống nghệ thuỷ lực

Bao gồm cà bơm thuỷ lực, coi xay nước

xếp điều khiển bằng thuỷ lực vào 629.8; xếp tác phấm tổng hợp về máy bơm vào 621

Các phương tiện truyền thông (liêu lạc) bằng điện, từ, quang học, kỹ thuật 
máy tínb; điện tử học, chiếu sang

Tiểu phân mục chung được thêm vào cho chung kỹ thuật điện từ, cho kỹ thuảt đién V í 

điện tử kết hợp, cho riêng kỹ thuật điện

Xem thèm 537 ve vật íỷ điện vờ điện tư

TÓM LƯỢC
621.302 8 Kỹ thuật vả quy trinh phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

31 Phát, biên đôi, lun trữ, truyền điện nàng
32 Chiếu sáng
33 Truyền điện năng cho đường sắt
34 Kỹ thuật từ
36 Kỹ thuật quang học
37 Kiểm tra và đo ltrọrag điện
38 Điện tử, kỹ thuật truyền thông
39 Kỹ thuật ináy tính

Kỹ thuật và quy trinh phụ trợ; máy móc, thiết bị, vặt liệu

Không dùng cho thiết bị điện; xếp vào 621.31. Không dùng cho kiểm tra và 
đo điện, xếp vào 621.37

Phát, biến đồi, lưu trữ, truyền điện năng

Bao gồm cả máy và thiết bị điện; ắc qui, pin nhiên liệu, nhà máy điện, pin mặt trời 
điện tử học năng lượng; phát nhiệt điện

xếp vào đây dòng điện xoay chiều

xếp kỹ thuật đập nước cho thuỷ điện vào 627; xếp tác phẩm tồng hợp về kỹ thuật 
điện hoá vào 660. Xêp một ứng dụng cụ thề cùa máy điện theo ứng dụng đó, vd., t 
lạnh 621.5

về động cơ điện, xem 621.46; về phát điện bang nồi hơi hạt nhản, xem 62 ì .43 
Truyền điện

Bao gồm cả mạch điện, đặt đường dây nội thất, mất điện 

xép vào đây điện khí hoá

xếp tác phẩm liên ngành về điện khí hoá, về mất điện vào 333.793

về việc truyền điện năng cho đường sắt, xem 621.33 *

Triết học và lý thuyết

Không dùng cho hệ thống; xếp vào 621.319

Chiếu sáng

Bao gồm cả nến, chiếu sáng bằng khí đốt 

xếp vào đây chiếu sáng điện

về chiếu sáng công cộng, xem 628.9; về chiếu sáng sán bay, xem 629.136



Kỹ thuật và các hoạt động liên quan 621

rií
; 621

ị

.36

Truyền điện năng cho đường sát

Kỹ thuật từ

xếp vào đây nam châm nhân tạo, nam châm điện

xếp nam châm điện như là một bộ phận của máy phát điện vào 621.31; xếp nam 
châm điện như là một bộ phận của động cơ điện vào 621.46; xếp tác phâm tổng hợp 
về công nghệ điện từ vào 621.3

Xem thêm 538 về vật ìý từ, nam châm tự nhiên
Kỹ thuật quang học

Bao gồm cả quang phổ; quang học sợi; quang học tích hợp; lade; nhiếp ảnh và 
quang nhiếp ảnh kỹ thuật, vd., phép chụp ảnh toàn ký, xử ỉỷ đữ liệu băng quang học, 
công nghệ viễn thám

xếp vào đây quang học ứng dụng; tác phẩm chung về công nghệ hồng ngoại và từ 
ngoại

xếp sản xuất dụng cụ quang học vào 681; xếp tác phẩm liên ngành về nhiếp ảnh vào 
770

về quang trắc, xem 526.9; về chiếu sáng, xem 621.32; vế dụng cụ quang điện và 
quang điện tử, xem 62Ỉ.38Ỉ5ả- vê truyền thông ỉade quang học, xem 62ỉ.382
Xem thêm 535 về quang học và ảnh sảng ìà chủ để trong vật lỳ; cũng xem 620. ì 
vê tinh chât quang học của vật ỉiệu kỹ thuật; cũng xem 62L38Ỉ vê quang điện tử
Xem Phần hướng dẫn ở 006.3 so với 006.4, 62Ỉ.36, 621.39

.31 Kiểm tra và đo lượng điện

Dụng cụ và cách sừ dụng

về việc kiểm tra và đo mảy móc, bộ phận, hoặc chức nâng cụ thế, xem mảy móc, 
bộ phận, hoặc chức năng đó, cộng thêm ký hiệu 028 từ Bảng Ị, vd., kiêm tra nam 
châm điện 62ĩ. 34028

.38 Điện tử, kỹ thuật truyền thông

Trừ khi có chi dẫn khác, xếp chủ đề có các khía cạnh phản ánh trong hai hoặc nhiều 
tiểu phân mục của 621.38 vào chi số phân loại xuất hiện cuối cùng, vd., ăng ten, 
rađa dùng cho vô tuyến nghiệp dư 621.3841 {không phải 621.382)

TÓM LƯỢC
621.381 Đ iện  t ừ  học

3 8 2  K ỹ  th u ậ t  t r u y ề n  th ô n g
3 8 3  Đ iện  b á o
3 8 4  V ô tu y ế n  đ iệ n  v ả  r a đ a  1
3 8 5  Đ ỉện  th o ạ i
.386  T h iế t  b ị đ iện  th o ạ i  đ ỉ u  cu ố i
3 8 7  T ru y ề n  đ iệ n  th o ạ i  v à  th iế t  b ị t r u n g  g ian
3 8 8  T ru y ề n  h ìn h
3 8 9  A n  n in h , g h í â m , c á c  h ệ  th ố n g  h ê n  q u a n

Ị.
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.381 Điện tử học

Bao gồm cả điện lừ học vi song, quang diện rừ học 

xếp vào đây vi điện từ học

xếp xứ lý tín hiệu, tiếng ồn và nhiễu điện từ vào 621.382. xếp một ứng dụng < 
thể của điện tử học theo úmg dụng đó, vd., công nghệ lade 621.36

Xem thèm 537.5 vế vật ỉý học điện tử
.381 5 Thành phần và mạch điện

Tiều phân mục chung được thêm vào cho một hoặc cà hai đề tài có trong đ< 
mục

Bao gồm cả dụng cụ quang điện, vd., mắt điện; dụng cụ quang điện tử; mạc 
in; chất hán dẫn. vd.. tranzisto

xếp vào đây chất bán dẫn tương tự, số, tích hợp, vi điện tử, chất siêu dẫn, 
mạch màng mỏng; mạch và các thành phân chung cho kỹ thuật điện từ vả 
truyền thông

xếp thành phần và mạch vi sóng vào 621.381; xép thành phần và mạch của 
một ngành kỹ thuật truyền thông cụ thể vào 621.383-621.389; xếp tích hợp 
quy mô rất lớn vào 621.39

.381 502 8 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

Không đùng cho kiềm tra và đo lường; xếp vào 621.3815

.382 Kỹ thuật truyền thông

Bao gồm cả các phưưng tiện imyền thòng âm học, điện âm hục, quang học, 
chuyên tiếp tín hiệu, vệ tinh; mạng truyền thông; truyền fax; lỵ thuyết thông tir 
xừ lý tín hiệu; ăng ten; dụng cụ ghi âm chung cho nhiều hệ thong truyền thông, 
vd., đĩa, băng

xếp vào đây các phương tiện truyền thông tương tự, số, điện tử; viễn thông; tá< 
phẩm tồng hợp ve dữ liệu sô và kỹ thuật viễn thông

xếp thành phần hoặc mạch chung cho điện tử và kỹ thuật viễn thông, vd., thiết 
tăng âm, chuyên mạch vào 621.3815; xếp máy ghi hình vào 621.388; xếp hệ 
thống âm thanh giới hạn cho ghi âm và phát lại, máy ghi âm vào 621.389; xếp I 
phẩm liên ngành về lý thuyết thông tin vào 003

về hệ thắng truyền thông cụ thề xem 62].383-62ỉ.389; về kỹ thuật truyền 
thông dử liệu, xem 62ĩ. 39. Vê mạng truyên thông dựa trên một công nghệ c 
thê, xem công nghệ đó, vd., mạng điện thoại 621.385
Xem Phần hưởng dẫn ở 004.6 so với 621.382, 621.39

[-382 028 5] Xử lý dữ liệu ứng dụng máy tính

Không dùng; xếp vào 621.382

> 621.383-621.389 Hệ thống truyền thông cụ thể

xếp tác phẩm tồng hợp vào 621.382
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.383 Điện báo

về điện bảo vô tuyến, xem 62ỉ.384

.384

Ị
í’

t\

VÔ tuyến điện và rađa

Tiểu phân mục chung đựợc thêm vào cho chung vô tuyến điện và rađa, cho riêng 
vô tuyến điện

Bao gồm cả Loran (hệ thống vô tuyến đạo hàng xa), điều khiến vô tuyến, điện 
báo vô tuyến

xếp vào đây đài phát thanh, tác phẩm kỹ thuật tổng hợp về phát thanh và truyền 
hình, về hệ thống truyền thông không dây

xếp tác phẩm Liên ngành về phát thanh và truyền hình vào 384.5; xếp tác phẩm 
liên ngành về đài phát thanh vào 384.54

về vô tuyến truyền hình, xem 621.388
.384 028 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

.384 1

xếp bảo dưỡng và sửa chữa máy thu vào 621.3 84 

Vô tuyến điện nghiệp dư

Giới hạn cho truyền thông từ xa

Đao gồm cả tác phẩm tổng hợp về rađiô dải sóng nghiệp dư và dân dụng 

về rađiô v&ĩ dải sồng dân dụng, xem 621.3845
[.384 101—.384 109] Tiếu phân mục chung

■ .384 5
ỉ

Không dùng; xếp vào 621.3841 

Điện thoại vô tuyến

Đao gồm cả điện thoại di động, rađiô dải sóng dân dụng, rađiô xách tay, máy 
thu và phát vô tuyến đeo lưng

1=rr:
xếp vào đây đài phát thanh di động, tác phẩm tổng hợp về truyên sóng vô 
tuyến trong điện thoại

về chuyến tiếp tin hiệu vô tuyến, xem 621.387
[ .384 8 

* .385
í
i->•
ỉỊ

Rađa

Điện thoại

xếp vào đây hệ thống điện thoại dùng dây, cáp, iade, sợi quang

xếp hê thống điện thoại di động vào 621.3845; xếp kỹ thuật truyền thông dữ liệu 
vào 621.39

«?•Ị về điện thoại vô tuyến, xem 621.3845; về thiết bị điện thoại đầu cuối, xem 
621.386; vê việc truyên điện thoại và thiêt bị trung gian, xem 621.387

ị .386
ỉ-
i
l .387r
Rt

Thiết bị điện thoại đầu cuối 

Thiết bị quay số, truyền, nhặn 

Truyền điện thoại và thiết bị trung gian

Bao gồm cả chuyền tiếp tín hiệu vô tuyến, hệ thống chuyển mạch

xếp tác phấm tồng hợp về truyền tín hiệu vô tuyến trong điện thoại vào 621.3845
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.388 Truyền hình

Bao gồm cả camera, máy ehi hinn 

.388 001 Triết học và lý thuyết

.388 002 Tài liệu hỗn hợp

.388 002 8 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; tuáy móc, thiết bị, vật liệu

Không dùng cho bào dường và sửa chữa má)' thu; xếp vào 621.38

Bao gồm cả bảc dưdng và Sira chfra cho chung thiết hị ữuvèti và 
phát thanh cũng như máy thu

388 003-.388 009 Tiều phần mục chung

.389 An ninh, ghi âm, các hệ thống liên quan

Bao gồm cả hệ thống báo động, lcỹ thuật nghe nhìn, đĩa nén, kỹ thuật ảm thanh 
số, thiết bị điện tử nghe trộm, hệ thống địa chỉ công cộng, hệ thống dịnh vị bằn 
thuỷ âm

xếp ghi âm nhắn tin đi|n thoại vào 621.386; xếp tác phẩm tảng hợp về truyền 
thông âm học, về hệ thống âm thanh bao gồm cả truyen cũng như ghi âm và sai 
lại âm vào 621.382

.39 Kỹ thuật máy tính

Bao gồm cả máy tính tương tự; kỹ thuật truyền thông dữ liệu; thiết bị giao diện và 
truyền thông, vd., modem; thiết bị ngoại vi, vd., thiết bị đầu cuối, bộ nhớ, bộ lưu ti

xếp vào đây máy tính điện tử số, bộ xử lý trung tâm, độ tin cậy của máy tính, đáni 
giá hỉệu suât của máy linh nói churxg

xếp việc chọn lọc và sừ dụng phần cứng máy tính, tác phẩm nghiên cứu cà phần 
cứng lẫn lập chương trinh hoặc chương trình vào 004; xếp việc lưu giữ dữ liệu hìn 
ảnh vào thiết bị lưu trữ quang học vào 621.36; xếp máy tính có thể lập trình vào 61 
xếp một ứng dụng cụ the của máy tính theo ứng dụng đỏ, vd., dùng máy tính tron; 
kỹ thuật điều khiển tự động 629.8

Xem Phần hướng dẫn ở 004-006 so với 62 ỉ . 39; cũng xem ở 004.6 so 
với 621.382, 621.39; cũng xem 006.3 so với 006.4, 621.36, 621.39

.390 28 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy mỏc, thiết bị, vật liệu

Không dùng cho kiểm tra và đo lường; xếp vào 621.39

.4 Động cơ chính và kỹ thuật nhiệt

Tiểu phân mục chung được thêm vào cho chung động cơ chính và kỹ thuật nhiệt, cho 
I riêng động cơ chính

Bao gồm cà cối xay gió

xếp vào đây động cơ, thiết bị phát lực, hệ thống đẩy

về kỹ thuật hơi nước, xem 621.ỉ; về công nghệ thuỷ năng, xem 621.2 
.400 1-.400 9 Tiểu phân mục chung
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.402 Kỹ thuật nhiệt

Đao gẻm cả đốỉ cháy, sưởi ấm bằng điện, thiết bị

xếp phụ phẩm gây ô nhiễm cùa đét cháy vào 628.5

về công nghệ nhiệt độ thắp, xem 621.5. về một ỉoọi kỹ thuật nhiệt cụ thế, xem 
ioợi đó, vd, kỹ thuật địa nhiệt 621.44, sưởi âm cảc toà nhà 697
Xem thêm 536 về vật ỉỳ nhiệt

.406 Tuabin

xếp vào đây máy tuabin

.43 Động cơ đốt ưong

Đao gằm cả động cơ đỉêsen, động cơ phản lực, động co tên lửa, động cơ mồi bằng 
tia lừa điện, tuabin khỉ

xép phát điện bằng động cơ đốt trong vào 621.31

Vẻ động cơ đốt trong cho một loọi phương tiện vận tải cụ thề, xem loại đó, vd, 
động cơ đôĩ trong cho tàu thuỷ 623.87

.44 Kỹ thuật địa nhiệt

.46 Động cơ điện và động cơ liên quan

Tiểu phân mục chung được thêm vào cho chung động cơ điện và động cơ liên quan, 
cho riêng động cơ điện

.47 Kỹ thuật năng lượng mặt trời

Bao gồm cả dộng cơ chạy bằng pin mặt trời

xếp kỹ thuật nguồn năng lượng mặt trời thứ cấp theo nguồn thứ cấp đó, vd., truyền 
điện từ bức xạ mặt trời 621.31, năng lượng gió 621.4

.48 Kỹ thuật hạt nhân

Công nghệ phân hạch và tổng hợp hạt nhân

Bao gồm cả lò phản ứng hạt nhân và nhà máy điện hạt nhân, sức đẩy hạt nhân, công 
nghệ chất thài phóng xạ, tác phẩm công nghệ tồng hợp về đồng vị phỏng xạ

v ề  sự phát nhiệt điện bằng đồng vị phỏng xạ, xem 621.31. v ề  một ứng dụng đồng 
vị phóng xạ cụ thể, xem ứng dụng đó, vd., phương pháp chữa bệnh bang đong vị 
phóng xạ, xem 615.8
Xem thêm 539.7 về vật lý hạt nhân

.5 Công nghệ khí nén, chân không, nhiệt độ thấp

Bao gồm cả công nghệ nén không khí, công nghệ đông lạnh, sản xuất nước đá, làm 
lạnh, thải cát

v ế  điều khiển bằng khí nén, xem 629.8
Xem thêm 533 về vật lỷ chân không; cũng xèm 536 về vật lý nhiệt độ thấp 

.6 Máy thổi gió, quạt, máy bom

v ề  một loại máy bơm cụ thể, xem loại đỏ, vd., máy bơm thủy lực 621.2
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.8 Kỷ thuật chế tạo máy

Bao gồm cả vật chốt vd.. íhen, đinh, ma sát bôi ươn; chi tiết máy» vd., ổ trục, bánh 
răng, thiết bị vận tải vặt liệu, vd., cân trục, thiêl bị nâng, thiêt bị uâng bằng tời, ậàu m 
xúc; thiết bị băng chuyền, vd., thang băng, ống dẫn và đường ông, thiêt bị chuyên 
người; truyên lực

xép đường ống than vào 662.6; xếp đường ống dầu vào 665.5, xếp dường ống khí cô 
nghiệp vào 665.7. xếp một loại máy cụ thể không quy định ở đây theo loại đó, vd-, ir 
thủy lực 621.2, xêp một công đụng cụ thê của máy theo công dụng dó, vá., banh Tảng 
đông hè 681.1; xếp sản xuât ông băng vật liệu cụ thê theo vật liệu đỏ, vd., ống kim lo
671.8

Xem thêm 621.9 vế thiết bị chốt
.801 Triết học và lý thuyết

Không dùng cho nguyên lý vật lý của máy; xêp vào 621.8 

.802 Tài liệu hỗn hợp

.802 8 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

Không dùng cho bảo dưỡng và sừa chữa; xếp vào 621.8 

Bao gồm cả kiềm tra độ bền cùa máy móc

.9 Dụng cụ

Bao gồm cả dụng cụ khoan, thiết bị chốt, đá mài, búa, dao, máy tiện, khuôn đúc, bào, 
cưa, mỏ kẹp, cờ lê

xếp vào đây chế tạo thiết bị

xếp vặt chốt vào 621.8. xếp một công dụng cụ thể theo công dụng đó, vd., máy tiện 
trong gia công gỗ 684

.900 1-.900 9 Tiều phân mục chung

622 Khai mổ và các hoạt động liên quan
Tiều phân mục chung được thêm vào cho chung khai mỏ và các hoạt động liên quan, chc 
riêng khai mó

Bao gồm cả xừ lý tại chỗ, tuyển quặng, thăm dò quặng, tìm kiếm châu báu; an toàn mỏ

xếp cải tạo đất sau khi khai thác bề mặt mỏ vào 63 ỉ .6; xếp phương pháp và thiết bị khảc 
cổ để tim kiếm báu vật vào 930.1028; xếp tác phẩm tồng hợp về an toàn mỏ vào 363.11

về thấm dò nước, hủi nước, xem 628. ỉ
Xem Phần hướng dẫn ở 622 so với 662, 669

.028 Kỹ thuật và quy trinh phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

Không dùng cho các biện pháp an toàn; xếp vào 622
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623 Kỹ thuật quân sự và hàng hải
Tiều phân mục chung được thêm vào cho chung kỹ thuật quân sự và hàng hải, cho riêng kỹ 
thuật quán sự

Đao gồm cả đạn đạo bọc, ngụy trang, phá hủy, pháo đài, pháo kích; đặt và phá mìn; truyền 
thông quân sự, tinh báo, vệ sinh, công nghệ vận tải

xếp sản xuất mìn vào 623.4; xếp các khía cạnh nghệ thuật của pháo đài vào 725 

Xem Phản hướng dẫn ở 355—359 so với 623 
.4 Quân giới

Đao gồm cả đạn được; pháo; vũ khỉ sinh học, vũ khí hoá học, vũ khí hạt nhắn; vũ khí 
hủy diệt hảng loạt; min; tên lửa, vũ khí rocket; súng loại nhỏ; vũ khi thô sơ, V&, áo 
giáp, cung và tên, kiêm

xếp đặt và phả min vào 623; xếp vũ khí nhỏ đặt trên xe vào 623.7; xếp tàu chiến vào 
623.82; xeç các khía cạnh nghệ thuật của vũ khí và áo giáp vào 739.7; xếp tác phẳm 
tông hợp ve kỹ thuật tên lừa vào 621.43

về chiến xa, xem 623.7
.7 Tàu xe

Xe yềm trợ, chiến xa và hậu cần

Bao gồm cả xe jeep, tàu vũ trụ, xe tăng

xếp đầu máy và toa xe đường sắt vào 623

về đạn dược và các chất phả hủy khác, xem 623.4; về tem hải quân, xem 623.82 
Xem Phần hướng dan ở 629.04 so với 388 

[.701—-709] Tiểu phân mục chung

Không dùng; xếp vào 623.7 

.74 Mảy bay

Bao gồm cả khí cầu có lực đẩy, kinh khí cầu, máy bay ném bom, máy bay chiến đấu, 
máy bay lên thăng

về máy hay hậu cần, xem 623.4
[.740 1-740 9] Tiểu phân mục chung

Không dùng; xếp vào 623.74

.8 Kỹ thuật hàng hải và nghề đi biền

Kỹ thuật hàng hải; kỹ thuật tàu và thuyền và các bộ phận cùa chúng

Tiểu phân mục chung được thêm vào cho chung kỹ thuật hàng hải và nghề đi biển, cho 
riêng kỹ thuật hàng hải

Bao gồm cả thiết bị chở hàng, xưởng đóng tầu

xếp vào đây kỹ thuật hải quân, tác phẩm tồng hợp về vận tải của hải quân 

xếp các phưcrog tiện hải quân vào 623; xếp bến cảng, cảng, vũng tầu vào 627 

về thiết bị chở hàng trên bờ; xem 627
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.802 8 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

Không dùng cho thiết bị và dụng cụ chc tàu biền; xếp V3C 623.8

.82 Tàu biển

.820 Oĩ 

.820 02 

820 02?

xếp kiến trúc hải quân, bộ phận và chi ỉiét tàu biển không pliải là thiếĩ bị phút lực 
xưởng đóng íàu vào 623.8; xếp tàu lướt bên trên mặt nước vảo Ó29.3

về thiết bị pbảĩ lực, xem 623 87
Xem Phần hướng dẫn ở 629.04 so với 388

Triết học và lý thuyết

Tài liệu hồn hợp

Tài liệu minh hoạ

Không dùng cho mô hỉnh và mẫu tiểu xảo; xếp vào 623.82

.820 03-.820 09 Tiểu phân mục chung

.822 Tàu chạy bằng sức gió hiện đại

Bao gồm cả thuyền nhiều cánh buồm (thuyền buồm cao tốc), tàu chạy bằng rô' 
thuyên buồm

xếp tác phẩm tổng hợp về tàu chạy bằng sức gió thời cổ đại, trung cồ và hiện < 
vào 623.82

.822 022 Tài liệu minh hoạ

.825

Không dùng cho mô hình và mẫu tiểu xào; xếp vào 623.8?

Tàu chiến chạy bằng điện

Bao gồm cả tàu chở máy bay, chiến hạm, tàu ngầm, tàu ngư lôi; quin giỏi hải 
quân

xếp tác phẩm tổng hợp về tàu lặn vào 623.82

vê pháo hải quân, thiết bị cỏ nạp thuốc nồ, xem 623.4; về tàu chiến yểm tn, 
xem 623.826

.825 022 Tài liệu minh hoạ

.826

Không dùng cho mô hình và mẫu tiều xảo; xếp vào 623.82 

Tàu chiến yểm trợ và các tàu chính phủ khác

Bao gồm cả tàu cứu thương, tàu hậu cần quân sự, tàu quét thùy lôi, tàu hài qua

.826 022 Tài liệu minh hoạ

Không dùng cho mô hình và mẫu tiều xảo; xếp vào 623.82

.87 Thiết bị phát lực cùa tàu biển 

Bao gồm cả động cơ đổt ứong 

xếp vào đây kỹ thuật tàu biền
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623 Kỹ thuật và các hoạt động liên quan 623

.88 Nghề đi biển

Đao gồm cả vận tải hàng, công nghệ chống cháy, công nçhç an toàn biền, hoạt động 
giải cứu, nghiên cứu nạn đăm tàu, tác phẩm liên ngành về công nghệ buộc nút và 
ghép nối

xếp thiết bị an toàn, sản xuất thiết bị chống cháy vào 623.8

về nghề hàng hải, xem 623.89. về một ứng dụng cụ thể của buộc nủt và ghép 
noi, xem ứng dụng đỏ, vd, buộc nút trong căm trại 796.54

.880 28 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

Không đùng cho biện pháp an toàn; xếp vào 623.88

.89 Hàng hải

Lựa chọn và xảc định hướng đi

Đao gồm cả sách hướng dẫn lái tàu và người lái tàu; các phưomg tiện trợ giúp cho 
nghề hàng hải, vd., hải đăng

xếp đỏng tàu hải đãng vào 623.82; xếp quy trình hàng hải để n^ăn ngừa va chạm yà 
mắc cạn vào 623.88; xếp xây dựng hải đăng, cột mốc, phao, moc ngày vào 627; xếp 
tác phẩm liên ngành về hải đăng vào 387.1

624 Kỹ thuật xây dựng
Bao gồm cả kỹ thuật kiến trúc cảnh quan 

xếp vào đây kỹ thuật xây dựng

về kỹ thuật xây dựng quân sự, xem 623. về một ngành xây dựng cụ thế không quy định 
ờ đây, xem ngành đó, vd, xây dựng nhà 690
Xem Phản hướng dẫn ở 624 so với 624. ỉ; cũng xem ở 624 so với 690

.02$ Tài liệu hỗn hợp thương mại

xếp tác phẩm liên ngành về đo vẽ chính xác vào 692

.1 Kỹ thuật kết cấu và xây dựng dưói mặt đất

Tiểu phân mục chung được thêm vào cho chung kỹ thuật kết cấu và xây dựng dưới mặt 
đất, cho riêng kỹ thuật kết cấu

Bao gồm cả kỹ thuật động đất, địa chắt công trình, đào, móng, cơ học đất, khảo sát đất, 
đường hầm, tác phẩm liên ngành về phân tích và thiết kê kêt cấu

xếp khai mỏ dưới mặt đất vào 622; xếp tác phẩm liên ngành về khảo sát đất vào 631.4. 
xếp một ứng dụng cụ thể của kỹ thuật kết cẩu theo ứng dụng đó, vd., kết cấu đập 627

về kỹ thuật đường hầm quân sự, xem 623; về xây dựng các phương tiện xủ ỉỷ chất 
thải ngầm, xem 628.4. về một ứng dụng phân tích và thiết kể kết cẩu cụ thế, xem ứng 
dụng đó, vd., phân tich kêt câu mảy bay 629. ỉ34
Xem Phần hướng dẫn ở 624 so với 624. ì
Triết học và lý thuyết

xếp lý thuyết két cấu, lý thuyết cấu tạo vào 624.1
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6 2 4 Khung phản loại (hập phân Dewey

2 Cầu

xểp kiển trúc cầu vào 725

về kỹ thuật cầu quán sự, xem 623
.209 3-.209 9 Nghiên cửu cheo châu lục, quốc gia, địa phươug 

xếp cầu cụ thể thuộc một ỉoại cụ thể vào 624.2

625 Kỹ thuật đường sắt và đưòng bộ
xếp kv ihuật đưòng hằm vào 624.1; xép kỹ thuật cầu vào 624.2 

.1 Đirừng sắt

Bao gồm cả đường sắt và xe lửa mô hình, đường sất một ray, đường ray, sân ga, tác 
phẩm tổng hợp về đưèng sắt chưvện Hnnợ

xếp vào đây tác phẩm tồng hợp về đường ray khổ rộng, đường ray khổ hẹp; đường ra 
tiêu chuẩn

xếp điện khí hỏa đường sắt vào 621.33; xếp trò chơi với đường sắt và tàu hoả mô hìn 
vào 790.1; xếp tác phẩm liên ngành về đường sắt vào 385

về kỹ thuật đường sắt quân sự, xem 623; về đầu mảy và toa xe, mô hình và mẫu tì 
xảo đầu mảy và toa xe, xem 625.2; về đường sẳt chuyên dụng, mô hình đường sắt 
tàu hỏa chuyên dụng, xem 625.3-625.6

. 100 1 Triết học và lý thuyết

. 100 2 Tài liệu hỗn hợp

. 100 22 Tài liệu minh hoạ

Không dùng cho mô hình và mẫu tiều xảo; xếp vào 625.1

. 100 3-. 100 9 Tiểu phân mục chung

.2 Đầu máy và toa xe

Đao gồm cả toa chở hàng và toa chở khách

xếp vào đây tác phẩm tổng hợp về các loại toa tàu cụ thể, đầu máy và toa xe cho đưồ 
sắt hai ray thường

xếp mô hình và mẫu tiều xảo loại đầu máy và toa xe cụ thể không phải là đầu máy V! 
toa xe một đường ray vào 625.1

về đầu mảy và toa xe cho đường sắt chuyên dụng, xem 625.3 -625.6 
Xem Phần hướng dãn ở 629.04 so với 388 

.202 2 Tài liệu minh hoạ

Không dùng cho mô hình và mẫu tiểu xào; xếp vào 625.1

.26 Đầu máy

xếp mô hình các loại đầu máy cụ thể vào 625.1; xếp thiết bị phụ tùng, co cấu di 
động vào 625.2

.260 22 Tài liệu minh hoạ

Không dùng cho mô hình và mẫu tiều xảo; xếp vào 625.1
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625 Kỹ thuật và các hoạt động liên quan 625

>

3
.4

3

.6

.7

.702 8

.802 8

6253-625.6 Đường sát chuyên dụng

xếp vào đây nền đường sắt, dường ray và phụ tùng, đầu mảy và toa xe 

xếp tác phẩm tổng hợp vào 625.1 

về đường sắt mỏ, xem 622
Đường sắt dốc, đưỉrag sắt trẽn nứỉ, đường sắt kéo tàu lên bờ 

Hệ thống trung chuyển nhanh

Bao gồm cả đường sắt trên cao, hệ thống đường dẫn, đường tàu điện ngầm 

về hệ thắng trên mặt đắt, xem 625.6 
Đường sắt cáp và đường sắt trên không 

về đường sắt leo nủiÊ xem 625.3 
Đường sắt trên mặt đất và hệ thống xe điện

Tiểu phân mục chung được thêm vào cho chung một hoặc cả hai đề tài có trong đề mục 

Đường sắt chạy điện liên đô thị và trong đô thị 

Đường giao thông

Đao gồm cả lề đường, rào chắn đường, dọn tuyết, biển bảo giao thông 

xếp vào đây đường cao tổc, đường phố

xếp chỗ chắn tàu (giao lộ giữa đường sẳt và đường bộ) vào 625.1; xếp via hè vào 
625.8; xếp tác phẩm liên ngành về đường giao thòng và đường cao tôc vào 388.1; xếp 
tác phẩm liên ngành về đường giao thông và đường phố ở đô thị vào 388.4

về kỹ thuật đường quân sự, xem 623; về mặt đường nhân tạo, xem 625.8; về chiếu 
sảng công cộng đường bộ, xem 628.9 ■ vê đường rừng, xem 634.9

Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

Không dùng cho bảo dưỡng và sừa chữa; xếp vào 625.7

Mặt đường nhân tạo

Bao gồm cả via hè, đường đi xe, vệ đường

xếp vào đây tác phẩm tổng hợp về lát đường

về mặt lắt không quy định ở đây, xem mặt lảt đó, vả., đường băng sân bay 629. ỉ36
Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy mốc, thiết bị, vật liệu

Không dùng cho bảo dưỡng và sửa chữa; xếp vào 625.7

[626] [Không phân định]
Được sử dụng gần đây nhất trong Ấn bản 6

ỉ 613
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627 Kỹ thuật thuỷ lợi
Ngành kỹ thuật iiên quan tói việc sử dụng và kiểm soát nguồn nước tự nhiên của trái đất

Đao gôm cả đê đập, ho chứa nước; phòng chống ỉũ lụt; bến cảng, cảng, vũng tảu; đường 
sông nội địa, vd., kênh, sông, suôi; các phưcmg tiện hỗ trợ hàng hải, vd., hải đăng, cột m 
phao, méc ngày; kẽt câu X?. bò, giàn khoan; cải tạo đất tưới tiêu; các hoạt dộng dướ: mn 
vd., nạo vét lòng sông, tác phẩm công nghệ tổng hợp về xói mòn và chống xói mòn; tác 
phẩm liên ngành vê lặn

xếp vào đây kết cấu thuỷ lợi, kỹ thuật thuỷ lợi

Xêp danh sách hải đăng, danh sách phao và mốc ngày, sừ dụng các phương tiện hỗ trợ 
hàng hải vào 623.89; xêp đường hầm dẫn kênh vào 624.1; xếp câu qua kênh vào 624.2; 
các khía cạnh kiến tróc của phương tiện cảng vào 725; xếp tác phẩm tổng hợp về kỹ thư 
hải đương vào 620; xếp tảc phẩm tổng hợp về thiết bị chở hàng vào 623.88; xểp tác phẩi 
Hên ngành vè cẶị tạo đất vào 333.73; xếp tác phẩm liên ngành vê kênh vào 386; xêp tác 
phẩm liên ngành về bến cảng, cảng, vũng tàu vào 387.1; xếp tác phấm Hên ngành vé xỏi 
mòn vào 551.3; xếp tác phẩm liên ngành về sông và suối vào 551.48. xếp phòng chống 
lụt cho một loại ket cấu cụ thề và nghiên cứu sự sụp đổ của một kết cấu cụ thề theo kết c 
đó, vd., nghiên cứu đô cầu do lũ 624.2; xếp một công dụng cụ thề của đê đập và hồ chửi 
nước theo công dụng đó, vd., lưu trữ và bảo tồn nước 628.1; xếp một công dụng cụ thể c 
kết cấu xa bờ theo công dụng đó, vd., dùng giàn khoan trong khai thác dầu mò 622

về kỹ thuật cap nước, xem 628. ỉ; vê xói mòn đất nông nghiệp và chống xỏi mòn, xen 
631.4; về tưới tiêu đồng ruộng, xem 631.5; về cài tạo đai nông nghiệp, về sự tải sinh 
dường, cải tạo bề mặt mỏ, xem 631.6; về môn thể thao lặn, xem 797.2

.01 Triết học và lý thuyết
Khõng dùng cho thủy động lực học; xếp vào 627

628 Kỹ thuật vệ sinh và đô thị Kỹ thuật bảo vệ môi trường
Tiều phân mục chung được thêm vào cho bất kỳ hoặc tất cả các đề tài có tnng đề mục

Đao gồm cả công nghệ chất thải nông nghiệp, vệ sinh nông thôn, cống rãnh

xếp vào đây kỹ thuật sức khỏe môi trường, công nghệ vệ sinh công cộng

xếp thoát nước đường phố vào 625.7; xếp tác phẩm liên ngành về bảo vệ nôi trường ví
363.7

về kỹ thuật vệ sinh quân sự, xem 623; về đặt ong nước, xem 696. về mịt khia cạnh c 
thể của kỹ thuật đô thị không quy định ở đây. xem khía cạnh đó, vả., kỹ thuật đường
625.7, đặt đường ông khi 665.7; vê sứ dụng chắt thải nông nghiệp tronị một công 
cụ thể, xem công nghệ đỏ, vd., sứ dụng biôga 665.7
Xem Phần hưởng dẫn ở 300 so với 600; cũng xem ở 363 so với 302-30'  333.7, 
570-590, 600 ,

.091 73 Vùng kinh tế xã hội theo mật độ dân số

Không dùng cho vùng nông thôn; xếp vào 628
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628 Kỹ thuật và các hoạt động liên quan 628

.1 Cấp nưức

Đao gồm cả biện pháp chống ô nhiễm, vd-, làm sạch dầu tràn; hồ dự trữ nước; nguồn 
nước, vd, giếng; kiêm tra; xử lý, vd., khử mặn, xử lý nước băng flo

xếp vào đây tác phẩm tổng họp về kỹ thuật cấp nước; cống rãnh, xử lý và phân hủy 
nước cống rãnh

xếp dáflh giá kinh tế và xã hội về sự cấp đủ nước, các yêu cầu phát triển, bảo tồn các 
nguồn nước vào 333.91; xép kỹ thuật thủy lục cho amp cáp nước, tác phẩm tổng hợp 
ve bảo vệ các hồ chứa nước vào 627; xếp cèap rãnh, cap nước chỡ các vùng nông thôn 
và vùng dân cư thưa thớt vào 628; xếp tác phim liên ngành về cấp nước vào 363.6  ̂xếp 
tác phẩm liên ngành về các biện phảp chống ô nhiễm nuỏc vào 363.73; xếp tác phẩm 
liên ngành về nguồn nước, về đAnh giá nguồn nước vào Ỉ53.7; xếp tác phẩm liên ngành 
về xử lý nước băng flo vào 614.5

về xây dựng đập và hồ chứa nước, xem 627; về xử iý và phân hủy nước cong rãnh, 
xem 628.3. Vẽ biện pháp chông ô nhiêm câng nghiệp trong một công nghệ cụ thê 
không phải là kỹ thuật vệ sinh, xem công nghệ đỏ, cộng thêm kỷ hiệu 028 từ Bảng ỉ, 
vd, chống ỏ nhiễm ở các nhà mảy luyện kim, xem 669.028
Xem Phần hướng dẫn ở 363.6

. 102 8 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

Không dùng cho kiềm tra; xếp vào 628.1

.3 Xử lý và phan hủy nước cống rãnh

Tiẻu phân mục chung được thêm vảo cho chung xử lý và phân hủy nước cống rãnh, cho 
riêng xừ lý nước cống rành

Bao gồm cả bãi chôn lấp vệ sinh

xếp phân hủy nước cống không cỏ đường thoát vào 628

về phân hủy nước cồng thải bảng cách biến đổi nhân tạo thành nước ngầm, xem 
627; về xử lý nước cồng thải để tải sử dụng trong cap nước, xem 628. ỉ. về một công 
dụng cụ thế của bủn cong, xem công dụng đỏ, vd, sử dụng làm phân bón 631.8; về 
xử lỷ và phân hủy nước công trong một công nghệ cụ thê, xem công nghệ đỏ, cộng 
thêm kỷ hiệu 028 từ Bảng Ị, vd, xử lỷ nước thải từ các nhà máy nước giải khát bởi 
những người làm nước giải khảt 663.028
Xem Phần hưởng dẫn ở 363.6

.4 Công nghệ chất thải, nhà vệ sinh công cộng, làm sạch đường phố

Tiểu phân mục chung được thêm vào cho chung công nghệ chất thải, nhà vệ sinh công 
cộng, làm sạch đường phố, cho riêng công nghệ chất thải

Đao gồm cả chất thải nguy hiểm, chất thải lòng, chất thài Tắn; công nghệ tái sinh; bãi 
chôn lấp vệ sinh

xếp vào đây xử lý và phân huỷ chất thải công nghiệp

xếp công nghệ chất thải cho vùng nông thôn và dân cư thưa thớt vào 628; xếp ô nhiễm 
do chất thải vào 628.5; xếp tác phẩm liên ngành về chất thải vào 363.72

về chất thải lỏng đổ xuống nước, xem 628.1; về xử lý và phân hủy nước cống, xem 
628.3; về chất thải khi, xem 628.5. về kiểm soát và sừ dụng chất thải trong một công 
nghệ cụ thể, xem công nghệ đỏ, cộng thêm kỷ hiệu 028 từ Bảng ĩ, vd., công nghệ 
chắt thài trong công nghiệp dấu mỏ 665.5028; về một công nghệ chuyến đoi cụ thể, 
xem công nghệ đó, vd., chuyên đôi rác thành phân bón 668
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.5 Công nghệ chống ô nhiễm và kỹ thuật vệ sinh công nghiệp

Tiều phin mục chung được thêm vào cho chune công nehệ chống c nhiễm và kỹ thuậ 
vệ sinh công nghiệp, cho liêng công nghệ chống ô nhiễm

Bao gồm cả ô nhiễm không khi và đất; vệ sinh nhà máy; cảc loại chất gây ô nhiễm cụ 
thể. vd., thuốc trừ sâu

xếp vào dây công nghệ chổng ỏ nhiễm công nghiệp

xếp các loại chất gây 5 nhiễm nước cụ thể vào 628.1; xếp điều tia chất lượng không 
khí, tác phẩm liên ngành về ô nhiễm vào 363.73

về chong ồn, xem 620,2; về chong â nhiễm nước, xem 628. ỉ. Ve một công nghé 
chong ô nhiễm trong một công nghệ cụ thế, xem công nghệ đỏ, cộng thêm ký hiệu 
028 từ Bảng ỉ, vd., kỹ ihưặt cỉtổng ô nhiễm trong cóng nghệ dầu mỏ Ó65.5Ở28

.9 Các ngành kv thnât vê sinh và đô thị khác

Bao gồm cả chống cháy, vd., việc sử dụng thiết bị và phương tiện, tác phểm tồng hợp 
vẽ việc sản xuất chúng; công nghệ an toàn chống cháy, vd., kiểm tra độ chịu lửa và tứ 
dễ bốc cháỵ; tai hoạ nói chung và công nghệ cứu chữa; chiếu sáng công cộng; tác phầ 
tông hợp ve công nghệ chông sâu bệnh

xếp chiếu sảng sân bay vào 629.136; xếp tác phấm liên ngành về nguy cơ cháy và việ 
kiềm soát vào 363.37; xếp tác phâm liên ngành vê chông vật hại vào 363.7

về công nghệ chổng chảy trên tàu thuỳ, xem 623.88; về công nghệ chong cháy ở st 
bay, xem 629. ì36; về chổng sâu bệnh nông nghiệp, xem 632; ve công nghệ chống 
cháy rừng, xem 634.9. Ve một công nghệ chống tai hoạ và giải cứu cụ thế, xem côf 
nghệ đó, vd., sơ cửu 6Ỉ6.Ồ2; về kiếm tra độ chịu lửa cùa một sàn phẩm cụ thể, xem 
sàn phẩm đỏ, vd., vải 677, kết cấu xây dựng 693.8; về sản xuất một loại thiết bị và 
phương tiện chông chay cụ thê, xem loạt đô, vd., xe cửu hỏa 629.225, quần ảo chịt 
lửa 687, trạm cứu hỏa 690

629 Các ngành khác của kỷ thuật

TÓM LƯỢC
629.04 Kỹ thuật vận tai

.1 Kỹ thuật hàng không vũ trụ

.2 Xe có động cơ chạy trên mặt đất, xe đạp
3 Xe chạy trên đệm khí (Tầu lướt)
.4 Du hành vtì trụ
.8 Kỹ thuật điều khiển tự động
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629 Kỹ thuật và các hoạt động liên quan 629

.04 Kỹ thuật vận tải

Đao gồm cả công nghệ xe và thiết bị vận tải khác, công nghệ đường giao thông và 
các phương tiện vận tải tĩnh khác; hàng hải; tác phẩm tông hợp về kỹ thuật vận tải 
đường thuỷ, kỹ thuật vận tải trên mặt đất

xếp kỹ thuật vận tải quân sự vào 623; xếp việc vận hành thiết bị vận tải vì mục đích 
giải trí vào 796-797; xếp tác phâm liên ngành về vận tải vào 388; xếp tác phẩm liên 
ngành về mô hình điều khiển từ xa vào 796.15. xếp vấn đề kỹ thuật riêng cho vận 
tải hàng hoá cụ thể theo hàng hoá đó, vcL, vận chuyển bùn than 662.6

về đạo hàng thiên văn, xem 527; về ổng và đường ong, xem 621.8; về kỹ thuật 
hàng hải và nghề đi biền, xem 623.8; ve đường sat, đường bộ, đường cao tốc, 
xem 625; vê đường thuỷ nội địa, bên cảng cảng vũng tàu, xem 627; vê kỹ thuật 
hàng không vũ trụ, xem 629.1; vê xe cỏ động cơ chạy trên mặt đát, xe đạp, xem 
629.2; về xe chợy trên đệm khi, xem 629.3; vế xe không cỏ động cơ chạy trên mặt 
đât, xem 688.6; vê công trình xây dựng nhà trong giao thông vận tải, xem 690
Xem Phần hướng dẫn ở 629.04 so với 388; cũng xem 796.15 so với 629.04

.040 28 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

Bao gồm cả thiết bị tiện nghi, vd., điều hoà không khi; thiết bị điều khiển, 
vd., đèn hiệu và biên báo

.1 Kỹ thuật hàng không vũ trụ

Bao gồm cả tàu bay xách tay, vd., tàu lượn, dù lượn

xếp kỹ thuật hàng không quân sự vào 623; xếp lượn dù, lượn tàu là một môn thể thao 
vào 797.5

về xe chạy trên đệm khí, xem 629.3; về du hành vũ trụ, xem 629.4
. 13 Hảng không học

Xem Phần hưởng dẫn ở 629.04 so với 388
.130 01--. 130 09 Tiểu phân mục chung

.130 1 Triết học và lý thuyết bay

Không dùng cho cơ học chất khí về bay, khí tượng học hàng không; xếp vào 
629.132

.130 2—.130 8 

.1309

.1309162 

.130 92

Tiểu phân mục chung của bay

Lịch sử, địa lý, con người liên quan tới bay

Không dùng cho hướng dẫn bay; xếp vào 629.132 

Nhặt ký hoạt động bay ở tất cả các loại máy bay
_  , I
Đại dương và biển

Bao gồm cà bay xuyên đại dương 

Người lái máy bay 

xếp vào đây phi công
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.132

r.132 01-. 

.133

.133 022 

.133 028

.134

.134 028

.135

.136

Cơ học bay; bay và các chủ đề liên quan
Bao gồm cà điều khiềti tự động, khí Lượng học hàng không, hướng dẫn bay, ¿ịc 
hàng, lái máy bay, nghiên cứu tai nạn máy bay

xếp lượn bằng tàu vào 629.1; xếp phi công vào 629.13092; xếp diều bay, máy 
bay mô hình vào 796.15; xêp thế thac trên không vào 797.5

Xem thêm 629. ỉ 35 về thiết bị lải tự động
132 09] Tiểu phân mục chung

Khòng dìrng; xép vào 629.1301-629.1309

Các loại máy bay
Bao gồm cả máy bay cánh quạt, khi cầu có lực đẩy (khỉ cầu điều khiển được), k 
cầu, tầu Ịượn, mÁv hav trực thănsr. máv bav cánh diều và các mô hình và mầu 
tiểu xảo

xếp dù lượn vảo 629.1; xếp mô hình và mẫu tiểu xảo của một bộ phận máy bay 
cụ thệ theo bộ phận đó vào 629.134-629.135; xếp bộ phận của các loại máy ba' 
cụ thề vào 629.134; xêp diều và máy bay mô hình, tác phẩm liên ngành về chế 
tạo và thà máy bay mô hình vào 796.15

Xem Phần hưởng dẫn ở 796. ỉ 5 so với 629.04
Tài liệu minh hoạ

Không dùng cho mô hình và mẫu tiều xảo; xếp vào 629.133

Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

Không dùng eho bảo dường và sừa chừa, thiết bị an toàn, kiềm tra và 
đo lường; xep vào 629.134

Các bộ phận máy bay và kỹ thuật chung
Bao gồm cả thiết bị tiện nghi, vd., điều hoà không khí; bảo dưỡng và sửa chừa; 
thiết bị an toàn; dù, kiêm tra và đo lường

về bảo dưỡng và sửa chữa, kiểm tra và đo lường một ỉoọi máy bay cụ thể 
không phải là mảy bay nói chung, xem 629.133; về thiết bị đo idem máy bay 
xem 629.135

Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

Không dùng cho bảo dưỡng và sửa chữa, kiềm tra và đo lường; xếp 
vào 629.134

Thiết bị đo kiểm máy bay (Điện tử hàng không)
Sân bay

Bao gồm cả hệ thống điều khiển giao thông đường không, sân đỗ máy bay lên 
thẳng

xếp vào đây sân bay thương mại

Xem Phần hướng dẫn ở 629. ỉ36 so với 387.7
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,2 Xe có động cư chạy trên mặt đất, xe đạp

Bao gồm cả xe có động cơ không chạy trên đất, vd., xe chạy đưới đáy đại dương; xe 
chạy trên bề mặt ngoài trái đất, V<L, xe chạy trên mặt trăng, tác phẩm tổng hợp về xe cỏ 
động cơ chạy trên mặỉ đất và kỷ thuật an toàn trên đường cao tốc

xếp xe quân sự có động cơ chạy trên mặt đất vào 623.7

về kỹ thuật an toàn trên đường cao tốct xem 625.7028; về xe đệm khi chạy trên mặt 
đắt, xem 629.3
Xem Phần hướng dẫn ở 629.04 so với 388

.202 2 Tài liệu minh hoạ

Không đùng cho mô hình và mẫu tiểu xảo; xếp vào 629.22

.202 8 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị

Không dùng cho vật liệu; xếp vào 629.2. Không dùng cho bảo dưỡng và sửa 
chữa, kiểm ưa và đo lường; xếp vào 629.28

xếp kỹ thuật an toàn xe cỏ động cơ chạy trên mặt đất vào 629.2

.22 Các loại xe

Bao gồm cả xe chạy bằng điện và chạy bằnp hơi nước; xe chạy không có đường, vd., 
xe chạy trên mọi địa hlnh, xe chạy trên tuyet; mô hlnh tất cả các loại xe

xếp xe có động cơ chạy trên mặt đất, xe chạy trên bề mặt ngoài trái đất, và thiết kế, 
vật liệu, chế tạo, các bỶ phận không phải là động cơ của xe cụ thê vào 629.2; xếp 
động cơ vào 629.25; xểp việc lái một loại xe cụ thể vào 629.28

Xem Phần hưởng dãn ở 796.15 so với 629.04
.220 22 Tài liệu minh hoạ

Không dùng cho mô hình và mẫu tiểu xảo; xếp vào 629.22

.220 28 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

Không dùng cho bảo dưỡng và sừa chữa, kiềm ưa và đo lường; xép vào 
629.28

> 629.222-629.228 Xe chạy bằng xăng, bằng dầu và bằng sức người

xếp tác phẩm tổng hợp vào 629.22 

.222 ♦Xe khách

Bao gồm cả xe buýt, xe bánh to chạy ưên cát, xe khách nhò, ôtô thế thao, xe lớn 
vừa chở khách vừa chở hàng, xe taxi

xếp xe đua vào 629.228

Xem thêm 629.223 cho xe hành lý

♦Không dùng ký hiệu 022 từ Bảng 1 cho mô hình và mẫu tiểu xảo; xếp vào 629.22. Không dùng ký hiệu 028 
từ Bảng 1 cho kiềm ưa và đo lường, bảo dưỡng và sửa chữa; xêp vào 629.28
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.223 *Xe tải nhẹ
Bao gồm cả xe tải cơ động, xe hành lý

Xem thêm 629.222 ve xe khách nhỏ
.224 *Xe tải (Ôtô tải)

xếp vào (tây xe moóc có máv kéo

v ề  xe tải nhẹ, xem 6 2 9 .2 2 3

.225 *Xe công cụ
Bao gồm cả xe ủi đất, xe cứu hoả, máy kéo

xép máy kéo chạy bằng hơi nước vào 629.22

v ề  thiết bị vận chuyển tự động, xem 621.8; về xe tải, xem 629.224
.226 *Xe cắm trại, xe có phòng ở, xe moóc lớn (xe moóc có mui để ởì

Tiểu phân mục chung được thêm cho bất kỳ hoặc tất cả đề tài có trong đề mục

xếp vào đây tác phầm tổng hợp về xe giải trí (RV)

xếp xây dựng nhà di động kéo vào 690

v ề  một loại xe giải trí cụ thể không quy định ờ đây, xem xe đỏ, \d, xe bánh ti 
chạy trên cát 629.222
Xem thêm 629.224 về xe moóc có mảy kẻo
Xem Phần hướng dẫn ở 643, 690, 728.7 so với 629.226

.221 *Xe đạp
Bao gồm cả xe đạp, xe mảy

.228 *Xe đua
Xe đua thông thường và xe đua cải tạo

Bao gồm cả xe đua có động cơ cải tiến, xe đua mini

.25 Động cơ
Bao gồm cả động cơ mồi bằng tia lừa điện; các hệ thống phụ trợ, vd., ắc quy

xếp vào đây chống ô nhiễm

.250 01-.250 09 Tiểu phân mục chung

.28 Kiểm tra, lái xe, bảo dưỡng, sửa chữa
1 Bao gồm cả dịch vụ do xưởng sừa xe và ừạm bảo dưỡng cung cấp

xếp bảo dưỡn£ và sừa chữa, kiềm tra và đo lường một bộ phận xe cụ tiể không phả 
là động cơ; kiếm tra của nhà máy trong quá trình chế tạo ôtô vào 629.2 xếp bảo 
dưỡng và sửa chữa, kiểm tra và đo lường động cơ, tác phẩm về hiệu chnh máy của 
xe ôtô giới hạn cho bảo dưỡng và sừa chữa động cơ vào 629.250028

*Không dùng ký hiệu 022 từ Bàng 1 cho mô hình và mẫu tiểu xảo; xếp vào 629.22. Không dùnỊ ký hiệu 028 
từ Bảng 1 cho kiềm ưa và đo lường, bảo dưỡng và sửa chữa; xẽp vào 629.28
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3  Xe chạy trêntđệnt khi (Tàu lưứt)

xáp xe quân sự chạy trên đệm khỉ vào 623.7 

.4 Du hành vũ trụ

xếp du hành vũ trụ quân sự vào 623; xếp tác phẩm liên ngành về chinh sách vũ trụ vào
333.9

Xem Phần hướng dẫn ở 629.04 so với 388 
.401 Triết học và lý thuyết

Không dùng cho cơ học vũ trụ; xếp vào 629.4 

.409 2 Kỹ sư du hành vũ trụ

xếp nhà du hành vũ trụ vào 629.450092 

.43 Chuyến bay vũ trụ không người lái
Bao gồm cà chuyến bay của các vệ tinh nhân tạo

xếp chuyến bay vệ tinh cho một mục đích cụ thể theo mục đích đó, vd., vệ tinh thời 
tiết 551.63

Xem Phần hưởng dần ở 629.43, 629.45 vs. 559.9, 919.904
.44 Tàu vũ trụ phụ trợ

Bao gồm cả phòng thí nghiệm, táu vũ trụ con thoi, trạm vũ trụ

.45 Chuyến bay vũ trụ có người
Bao gồm cả việc tuyền chọn và đào tạo các nhà du hành vũ trụ

xếp tàu vũ trụ phụ trợ vào 629.44

Xem Phần hưởng dẫn ở 629.43, 629.45 so với 559.9, 919.904
.450 01-.450 09 Tiểu phân mục chung

.46 Kỹ thuật tàu vũ trụ không người

xếp vào đây vệ tinh nhân tạo

.47 Kỹ thuật du hành vũ trụ
Bao gồm cả bệ phóng, bộ quần áo vũ trụ

xếp vào đây tác phẩm tồng hợp về tàu vũ trụ

về tàu vũ trụ phụ trợ, xem 629.44; về kỹ thuật tem vũ trụ không người, xem 
629.46

.8 Kỹ thuật điều khiển tự động

Bao gồm cả điều khiền bằng máy tính, rôbốt, cơ cấu tự động, máy bán hàng tự động 

xếp vào đây thiết bị tự động không phải do máy tính điều khiển 

xếp một ứng dụng cụ thề theo ứng dụng đó, vd., điều khiển máy công cụ bằng số 621.9 

về điều khiến bằng mảy tính hoạt động nhà máy trong sản xuất, xem 670.42

ị
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.801 Triết học và lý thuyết

Không dùng cho lý thuyết điều khiển; xếp vào 629 8

630 Nông nghiệp và các công nghệ liên quan
Tiểu phân mục chung được thêm vào cho chdug nông nghiêp và các công nghè íiẻn q oan, 
cho riêng nông nghiệp

xếp vào đây tác phẩm hên ngành về tầm quan trọng cùa nông nghiệp [trước đày cũng ỉa 
580]; trồng trọt, trang trại, cây trồng

xếp xã hội học nông nghiệp vào 306.3; xếp kinh tế nòng nghiệp vào 338.1

Xem thêm 307.72 về xã hội học nông thôn; cũng xem 333.76 vẻ kinh té đất lông nghiệ 
cũng xem 909 vẻ tảc phảin tong quất vể điều kiện vừ vàn minh nông thòn; cùng xem 
930-990 về điều kiện và văn minh nông thôn các khu vực cụ thể
Xem Phần hưởng dẫn Ở57Ỉ-575 Sỡ với 630; cung xem ở 630 so với 579-590, 641.3

TÓM LƯỢC

6 3 0 .1 - .9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g
631 K ỹ  th u ậ t  c ụ  th ể ;  m á y  m ó c , th iế t  b ị, v ậ t  liệu
63 2  X âm  h a i, b ệ n h , s â u  h ạ i  c â y  t r ẳ n g
633  C â y  tr ô n g  n g o à i đ ồ n g  v à  t r o n g  đ ề n  đ iề n
63 4  V ư ờ n  cây i n  q u ả ,  q u á ,  lấ m  n g h iệ p
63 5  C â y  tr ồ n g  t r o n g  v ư ờ n  (N g h ề  lả m  v ư ờ n )  R a u
6 3 6  C h ỉ n  n n ô ỉ
6 3 7  C h ế  b iế n  s ữ a  v à  c á c  s ả n  p h ẩ m  liên  q u a n
63 8  N u ô i cô n  t r ù n g
63 9  S ă n  b ắ n , n g h ề  c á , b ả o  tồ n , c á c  k ỹ  t h u ậ t  tiên  q u a n

.1 Triết học và lý thuyết

Không dùng cho các nguyên lý khoa học; xếp vào 630.2 

.2 Tàỉ liệu hỗn hợp và các nguyên lý khoa học

về di truyền học nông nghiệp, xem 631.5
[.22-29] Tài liệu hỗn hợp cụ thể

Không dùng cho tài liệu hỗn hợp cụ thể không phải là máy móc, thiết bị, vặt liệu; 
xếp vào 630.2. Không dùng cho máy móc, thiet bị, vật liệu; xếp vào 6? 1

631 Kỹ thuật cụ thể; máy móc, thiết bị, vật liệu
Đề tài chung cho trồng trọt và chăn nuôi hoặc giới hạn cho trồng trọt

xếp tác phẩm tổng hợp về máy móc, thiết bị, vật liệu sử dụng cho kỹ thuật hoặc quy trình 
phụ trợ cụ thể, vd., máy tính, vào 630.2 (

về thiệt hợi, bệnh, sâu hợi cây trồng, xem 632; về kỹ thuật, máy móc, thiếi bị, vật liệu 
cho cảc cây trồng cụ thế, xem 633-635; về kỹ thuật, mảy móc, thiết bị, vật liệu cụ thể 
cho ngành chăn nuôi, xem 636

[.01-09] Tiểu phân mục chung

Không dùng; xếp vào 630.1-630.9
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3

A

.401

[.409]

Công trinh xây dưng trong nông nghiệp

Đao gồm cả kho chứa, đập, hàng rào; đường đi, cầu cống

xếp xây đựng cầu vào 624.2; xếp xây đựng đường trong trang trại vào 625.7; xếp xây 
đụng đập vào 627; xếp xây dựng nhà và các kết cau khác trong trang trại vào 690

về iàm chuồng cho gia súc, xem 636.08
Dụng cụ, cơ khí, máy móc, thiết bị

Đao gồm cả nhà xưởng

xếp chế tạo dụng cụ, cơ khi, máy móc, thiết bị vào 681. xếp chế tạo một loại máy cụ 
thể theo loại đó, vtL, chế tạo mảy kéo 629.225

về thiết bị cho một mục đích cụ thể, xem mục đích đó, vd, nhà kinh 63Ỉ.5
Xem thêm 631.2 về công trình xây dựng trong nông nghiệp

Khoa học đất
Bao gồm cả xói mòn đất, lập bân đồ thổ nhưỡng, tác phẩm nông nghiệp tổng hợp về 
bảo ton đất và nước

xếp vào đây tác phẩm liên ngành về đất

xếp sử dụng phân bón và các chất cải tạo đất vào 631.8; xếp tác phẩm kỹ thuật tồng 
hợp vẹ xói mòn đất vào 627; xếp tác phẩm liên ngành về bảo tồn đắt vào 333.73; xếp 
tác phẩm liên ngành về xói mòn đất vào 551.3; xểp tác phẩm liên ngành về cơ học đất 
vảo 624.1

về phục hồi đầt, xem 631.6; về bảo ton nước, xem 631.7. về một khía cạnh cy thê 
cùa đắt, xem khỉa canh đỏ, vd., thành tạo tho nhường 551.3, sử dụng đất trong xây 
dựng 624.1
Triết học và lý thuyết

Không dùng cho phân loại đất, các nguyên lý khoa học; xếp vào 631.4 

Lịch sử, địa lý, con người 

Không dùng; xếp vào 631.4

\
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.5 Trồng trọ t và thu hoạch

Bao gồm cả di truyền học nông nghiệp. vườn LTOT1, nhàn eiống cáv trồng, hạt giống và 
danh mục hạt giống, các giống cây trồng, nàng suất; các còng đoạn sau thu hoạch, vd., 
phân loại, bảo quản trong kho; các phương pháp trông trọt đặc biệt, vd., luân canh, 
ữồng trọt khô, nông nghiêp nhà kính, tưới tiêu, trồng trọt hừu cơ, nông nghiệp không 
cần đất (thuỷ canh)

Chi sử dụng chi sồ này cho tưởi tiêu khi tác phẩm mô tả liên quan tới công viêc ữong 
trang trại, vd., lắp đặt và sử dụng hệ thống tưới phun

xếp các phương pháp trồng trọt đăc biệt như là đề tài trong kinh tế đất đai vào 333.76, 
xếp các phương pháp trồng trọt đặc biệt như ỉà đề tài trong kinh tế nông nghiệp vÀo 
338.1; xêp sinh học cây nỏng nghiệp vào 580; xép đào gieng vào 628.1; xẽp tác phâm 
liên ngành về tưới tiêu vảo 333.91; xép tác phẩm liên ngành về khía cạnh kỹ thuật của 
tưới tiêu, các công trình nhận nước tưới từ nguôn ngoài trang trại vào 627

về thoát nước thải, xem 628.3; vế trổng trọt đế bảo tồn đắt. luân canh cây trổng 
chồng xói mòn, xem 63 ĩ.4; về nhà kính, ỉ ùm vườn hữu cơ, xem 635. về iÙ7ìg khỉa 
cạnh cùa trồng trọt hữu cơ, xem khỉa cạnh đỏ, vd., phân vi sinh 63ỉ.8
Xem Phần hướng dẫn ở 338. ỉ so với 631.5

.6 Dọn đất, tiêu nước, phục hồi đất

Đao gồm cả cải tạo bề mặỉ đấỉ mò

xếp vào đây cài tạo đất

xếp phục hồi rừng vào 634.9; xếp các dự án tiêu nước ngoài trang trại, ’¿c phẩm liên 
ngành về các khía cạnh kỹ thuật cùa tiêu nước và cải tạo đất vào 627

.7 Bảo tồn uước

về trong trọt đế bào tồn nước, xem 63ỉ.5
.8 Phân bón, chất cảỉ tạo đất, chất đỉều hoà sinh trưởng

Tiểu phân mục chung được thêm vào cho chung phân bón, chất dưỡng ¿ất, chất điều 
hoà sinh trưởng, cho riêng phân bón

xếp vào đây tác phẩm liên ngành về hoá chất nông nghiệp

xếp tác phẩm tồng hợp về độ phì đất vào 631.4

về thuốc trừ sâu, xem 632; về sàn xuắt hoá chắt nông nghiệp, xem 6)8
632 Xâm hại, bệnh, sâu hại cây trồng

Tiểu phân mục chung được thêm vào cho chung xâm hại cây trồng, bệnh, sìu hai cây 
trồng, cho riêng xâm hại cây trồng

Bao gồm cả biện pháp phòng chống, vd., xông khói, thuốc trừ dịch bệnh; C) dại

xếp vào đây bệnh lý học cây trồng nông nghiệp; tác phẳm tồng hợp về xân hại cây trồng 
và vật nuôi, bệnh, sâu hại

xếp tác phẩm bàn về cả sinh lý và bệnh lý cây trồng nông nghiệp vào 571.1; xếp sừ dụng 
cây trồng nông nghiệp trong nghiên cứu các quá trình bệnh ly cơ bản vào 571.9, xếp tác 
phẩm liên ngành về sâu hại, tác phẩm bàn về dịch vụ chống sâu hại vào 36'..1; xếp tác 
phẩm liên ngành về kỹ thuật phong chống sâu hại vào 628.9

về xâm hại, bệnh, sâu hại cây trong cụ thế, xem 633-635; về chống thú lữ trong chân 
nuôi, xem 636.08; về thúy, xem 636.089
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> 633-635 Các cây trồng cụ thể
xếp tác phẩm tổng hợp vào 630 

Xem Phần hướng dẫn ở 633-635
633 Cây trồng ngoài đồng và trong đồn điền

Cây trồng sản xuất trên quy mô lớn phục vụ cho nông nghiệp và công nghiệp chế biến 
không phải cho mục đích bảo tồn

Tiểu phân mục chung được thêm vào cho một hoặc cả hai đề tài cỏ trong đề mục 

xếp sản xuất rau tươi vào 635

về một cây trồng ngoài đồng hoặc cây trồng trong đồn điền cụ thể không được quy 
định ở đây, xem cây trổng đó, vd., cây ấn quả trồng trong đản điển 634

[.028] Kỹ thuật và quy trinh phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu
Không dùng cho kỹ thuật và quy trinh phụ trợ; xếp vào 630.2. Không dùng cho 
máy móc, thiêt bị, vật ĩiệu, xếp vào 631

-1 Ngũ cốc

Đao gồm cà ỉúa mạch, kiều mạch, ngô, yến mạch, lúa, lúa mạch đen, lúa mì

về cây ngũ cảc làm thức ân gia súc, xem 633.2; về ngô vườn (pop com), xem 635 
.2 Cây thức ăn gỉa súc

Bao gồm cà bãi chăn thả và cò, cỏ hoà thảo 

xếp vào đây cò làm thức ăn gia súc

xếp sử dụng rừng làm nơi chăn thả vào 634.9; xếp tác phấm tổng hợp về trại chăn nuôi 
và nông trại dành cho vật nuôi vào 636

về cây ỉàm thức ân gia súc không phải là cỏ, xem 633.3
.200 1-.200 9 Tiểu phân mục chung

.3 Cây họ đậu, cây thức ăn gỉa súc không phải cỏ và cây họ đậu

Tiều phân mục chung được thêm vào cho chung cây họ đậu và cây thức ăn gia súc 
không phải cây họ đậu, cho riêng cây họ đậu

Bao gồm cả cỏ linh lăng, đậu tương, cỏ ba lá, cây lạc, đậu

xếp vào đây cây họ đậu làm thức ăn gia súc, cây họ đậu lấy hạt

xếp tác phẩm liên ngành về cây họ đậu làm thực phẳm vào 641.3

về các ỉoại quà thuộc cây họ đậu, xem 634; vế cày họ đậu trong ở vườn, xem 635
.5 Cây lấy sọi

Bao gồm cả bông, lanh, đay; cây mây tre

xếp vào đây cây sợi mềm

xếp cây lấy sợi trồng làm bột giấy vào 633.8
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.6 Cây ỉấy đường, cây có nước đường, cây lấy bột

Tiều phân mục chung được thêm vào cho chung cây lấy đường, cây có nước đường, cây 
lấy bột, cho riêng cây lây đuờng; cho riêng cây cỏ nưóc đường

Bao gầm cả củ cải đường, cây gỗ thích có đường, mía, cây ỉúa miến ngọt; sắn, khoai sọ

xếp cây ữồng lay bột và sán phẩm khác theo sản phẩm khác đó, vd., khoai cây 635

,7 Cây có ancaloit

Đao gồm cả cacao, cà phê, cần sa, chè, thuốc lá

.8 Các loại cây trồng khác dừng cho chế biến công nghỉệp

Bao gồm cả cây có dẩu; cây gia vị; cây làm thuốc nhuộm, hương liệu, cây thuốc, nước 
hoa, cao su

vế cây dừa, Cuỳ ôỉiu, xem 634; vê hà7ĩh và cây gia vị khác, rau thom vở ngọt Tem 
635. về cây trồng sản sinh ra thuồc như là một sàn phẩm phụ, xem sàn phẩm chỉnh, 
vd., cây thuôcphiện 633.7

634 Vườn cây ăn quả, quả, lâm nghiệp
Quả: phần sinh sản của các cây cỏ hạt có phần thịt ngọt ít hay nhiều cùng với hạt, có thể ăr 
được

Tiểu phân mục chung được thêm vào cho chung vườn cây ăn quả, quả, lâm nghiệp; cho 
riêng vườn cây ãn quả; cho riêng quả

Bao gồm cả quả mọng, quả hạch, ôliu

xếp vào đây tác phẩm tổng hợp về cây thân gỗ

về cây tròng trong đồn điền, xem 633; ve dưa, xem 635; về cây cảnh, xem 635.9
.8 Nho

xếp vào đây nghề trồng nho

.9 Lâm nghiệp

Bao gồm cả nông lâm nghiệg; kỹ thuật chống chảy rừng; lâm học, vd., trồng rừng, phụt 
hồi rừng; ỉârn sản, vd., bột go; đốn gỗ, tác phẩm tồng hợp về xẻ gỗ

xếp cây không có gổ trồng làm bột giấy vào 633.8; xếp gồ xẻ vào 674; xếp tác phẩm 
liên ngành về ừồng rừng và trồng lại rừng vào 333.75. xếp các cây trồng cho sản phẩm 
không phải gỗ xẻ hoặc bột gỗ theo sản phẩm đó, vd., cây cao su 633.8, cây hồ đào 634

về vận hành nhà mày cưa, xem 674
Quản lý

Không dùng cho quản lý sàn xuất, xếp vào 634.9
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635 Cẳy trồng trong vườn (Nghề làm vườn) Rau
Rau: cây trồDg chù yếu dành cho con người tiêu thụ không qua chế biến trung gian trừ nấu 
nướng và bảo quản

Đao gồm cả cây thuốc, nấm; nhà kinh và làm vườn hữu cơ 

xếp vào đây nghề làm vườn trong nhà, sản xuất rau đem bán chợ xa 

xếp vườn cây ăn quả vào 634 

về sắn, khoai sọ, xem 633.6

Tiểu phân mục chung được thêm vào cho một hoặc cả hai đề tài có trong đề mục 

Bao gồm cả bonsai, cây hàng rào, cây trồng trong nhà, bãi cỏ, cây bỏng mát 

xếp vào đây nghề trồng hoa

xếp cây được sử dụng làm hàng rào vào 631.2; xếp kiến trúc vườn hoa cảnh vào 712; 
xếp sắp xếp hoa vào 745.92

về trồng và châm sóc cây ven đường, xem 625.7
Xem Phần hướng đẫn ở 635.9 so với 582.1

Bao gồm cả trang trại, chuồng trại, gia súc non 

xếp vào đây tác phẩm tiên ngành về các loài gia súc

xếp trại chăn nuôi và chuồng trại dành cho các loại vật nuôi cụ thể, cho gia súc non của 
các loại vật nuôi cụ thể vào 636.1-636.9

về nuôi các loại động vật chưa thuần hoả, xem 639. về một khỉa cạnh phi nông nghiệp 
cụ thế của các loại vật nuôi cổ vú, xem khia cạnh đó, vd, sinh học vật nuôi có vú 599
Xem Phần hướng dẫn ở 800 so với 398.24, 590, 636

.9 Hoa và cây cảnh

.902 8 Kỹ thuật và quy trinh phụ trợ

Không dùng cho máy móc, thiết bị, vật liệu; xếp vào 635.9

63(6 Chăn nuôỉ

TÓM LƯỢC

6 3 6 .0 0 1 -.0 0 9.009 T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g
Đ ề tà i  c ụ  th ể  c h ă n  n u ô i 

H ọ  N g ự a  N g ự a
Đ ộ n g  v ậ t  n h a i  lạ i v à  b ọ  lạ c  d à  B ò  G ia  sủ c  lớ n  có  sừ n g
Đ ộ n g  v ặ t  n h a i  lạ i n h ỏ  C ừ u
Lợn
G ia  c ầ m  G à
C h im  k h ô n g  p h ả i  g ia  cầm
C h ỏ
M èo
Đ ộ n g  v ậ t có  vú  k h á c

.08

.1

.2
3
A
.5
.6
.7
.8
.9

.001 Triết học và lý thuyết
Không dùng cho di truyền học; xếp vào 636.08
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Tài liệu hỗn hợp
Không dùng cho đánh dấu quyền sở hữu; xếp vào 636.08 

Tiều phân mục chung 
Giáo dục, nghiên cứu, các đề tài liên quan 

Thi đấu, festival, giải thưởng, tài trợ

Không dùng cho triển lãm động vật và các giải thường cò iién quan; xếp vào
636.08

Tiểu phân mục chung 

Đề tài cụ thể về chăn nuôi
Bao gồm cả trình diền động vật; chầm sóc động vặt, vd., bệnh viện thú y; đóng dấu 
chín; lai giống, di truyền học, sinh chất phôi; cho ăn, dinh dưỡng, quản lý chăm sóc; 
huấn iuyện; iàm chuồng, vd., chuồng Lrậi, chống thú dữ; động vật trình diễn

xếp trại chàn nuôi, chuồng trại, gia súc non vào 636; xếp đề tài cụ thể liên quan tợi 
động vật nuôi vì mục đích cụ thể vào 636.088; xếp xây dựng chuồng trại gia súc vào 
690; xếp tác phẩm liên ngành vê tài nguyên di truyền vào 333.95

vế phát triển bãi chăn thả, xem 633.2; vẻ sử dụng rừng làm bãi chân thà, xem 
634.9; vê chông thủ dừ trong bảo tôn động vật hoang dã, xem 639.9
Xem thêm ỉ 79 về các khia cạnh đạo đức của chàm sóc động vật

[.080 1-080 9] Tiều phân mục chung

Không dùng; xếp vào 636.001-636.009

.088 Động vật nuôi vì mục đích cụ thể
Bao gồm cả động vật nuôi lấy thực phầm, để lấy da, chơi thể thao, làm việc; 
động vật thi nghiệm; động vật yêu quý

xếp động vật triển lãm vào 636.08; xếp khoa học thú y về động vật nuôi vì mục 
đích cụ thề vào 636.089; xếp chăn nuôi lấy lông vào 636.97; xep chế biến sữa và 
trứng vào 637; xếp các hồi ký và tường thuật thực về động vật yêu quý vào 
808.88. xếp hôi ký và tường thuật thực về động vật yêu quý thuộc một nền văn 
học cụ thể theo nền văn học đó vào 800, cộng thêm ký hiệu 8 từ bảng 3 dưới 
ngôn ngữ thích hợp, vd., hồi ký bằng tiếng Anh về động vật yêu quý 828; xếp 
nghiên cứu vãn học về động vặt yêu quý không phải là hồi ký theo loại văn học 
thích hợp vào 800, vd., tiểu thuyết Anh về động vật yêu quý 823

Xem Phần hìĩởng dẫn ở 800 so vài 398.24, 590, 636
.089 Khoa học thú y Thú y

I
Bao gồm cả giải phẫu và sinh lý gia súc 

xếp bệnh viện động vật, dịch vụ chàm sóc động vật vào 636.08 

.1 Họ Ngựa Ngựa
Bao gồm cả lừa, la, ngựa nhỏ, ngựa vằn

xếp đào tạo người cưỡi ngựa và đánh xe, tác phẩm tổng hợp về huấn luyện ngựa và 
người cưỡi ngựa và đánh xe vào 798

.002

.003-006

.007

.0079

.008-009
08
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.100 I—.100 9 Tiểu phàn mục chung

.2 Động vật nhaỉ lại và họ lạc đà Bò Gia súc lớn có sừng

Đao gồm cả bò Bison, hươu, Hamas; sản xuất sữa, chảũ nuôi gia súc lớn lấy thịt 

xếp vắt sữa và chế biến sữa vào 637 

về động vật nhai lại nhỏ, xem 6363
.200 1-.200 9 Tiều phân mục chung cho động vật nhai lại và họ lạc đà 

3  Động vật nhaỉ lại nhỏ Cừu

Đao gồm cả dê 

xếp hươu chuột vào 636.963 

.300 1-.300 9 Tiểu phân mục chung 

.4 Lựn

.400 1-.4Q0 9 Tiều phân mục chung 

.5 Gỉa cầm Gà

Bao gồm cả vịt, ngỗng, chim công, gà lôi, gà tây

xếp vào đây tác phẩm tổng họp về nuôi chim, tác phầm liên ngành về gia cầm

về chim không phải gia cằm, xem 636.6. về khia cợnh phi nông nghiệp cụ thế của 
gia câm, xem khía cạnh đỏ, vd, sinh học gia câm 598

.500 1—.500 9 Tiều phân mục chung

.6 Chim không phải gia cầm

Bao gồm cả chim săn, chim cảnh; chim biết hót 

xếp tác phẩm tổng hợp về chim vào 636.5 

về chim cổng, xem 636.5 
[-600 1-.600 9] Tiều phân mục chung

Chuyến tới 636.601-636.609

.601-.609 Tiểu phân mục chung [trước đây là 636.6001-636.6009]

.7 Chó

.700 1-.700 9 Tiểu phân mục chung

> 636.72-636.75 Các giống và nhóm chó cụ thể
xếp tác phẩm tồng hợp vào 636.7

về chó cảnh thuộc bất kỳ giong nào, xem 636.76 
Xem Phản hưởng dẫn ở 636.72-636.75
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.72 Các giống chó không dành cho thể thao
Bao gồm cà chó sục Boston» chỏ Bun, cbó Shar-Pei Trung Quốc, cbó lòn* dày 
Trung Quốc, chó đom đen, chó Pômeran Phần Lan, chó xù, chó xpanhoc Tây Td!ig: 
chỏ sục Tây Tạng

xếp vào đây các gióng chỏ cỏ nhiều công dụng khác Dhau (Auh)

xếp tác phẩm tổng hợp về các ioâi chó sàn vào 636.755

.73 Chó làm việc và chỏ chăn gia súc
Tiền nhân mục rbung được thêm vèo cho chung chó !àm việc và rhó chăn gia súc, 
cho riêng chó làm việc

Bao gồm cả chó kéo xe trượt tuyết, chó giừ uhả (obó gác công)

Bao gồm cả chỏ mồi, chó Boxer, chỏ Bun tai cụp, chỏ Doberman, chó Eskimo, chỏ 
Dane lởn, chỏ tai cụp, chó Newfoundland, cho Rottweiler, chỏ Saintòerna, chó 
Schnauzer (giống chuẩn và to), chó kéo xe Siberia

xếp chó Phần Lan vào 636.72; xếp chó săn Na Uy vào 636.753; xếp chtó Schnauzen 
nho vào 636.755

.737 Chó chăn gia súc
Bao gồm cả chó Puli, chỏ nhò xứ Wales, chó chân cừu, vd., chó chăn cừu lông 
rậm, chó chăn cừu Đức

.75 Chỏ thề thao, chó săn, chó sục
xếp vào đây các giống chó săn, chó thể thao (Anh)

.752 Chó thể thao

Bao gồm cá chó đánh hoi, chố tha mồi về, chỏ sftn lôr.g xù, chó spaniel, chó 
Weimaraner

xếp vào đây chó săn chim, chó theo người săn bằng súng (Anh)

Xem thêm 636.72 chỏ spaniel Tây Tạng; cũng xem 636.76 chỏ spaniel Nhật 
(chin)

.753 Chó săn
Bao gồm cả chó sán thò, chỏ chồn, chổ đua, chỏ săn nai Na ưy, chó Whipper 

xếp chó đua Ý, chó chồn nhò vào 636.76; xếp đua chó vào 798.8 

755 Chó sục
Bao gồm cả chỏ Schnauzer tý hon

về chỏ sục Boston và chó sục Tây Tạng, xem 636.72; về chỏ sục làm cảnh, 
xem 636.76

.76 Chó chơi

Bao gồm cà chó Chihuahua, chó săn thỏ Ý, chó Nhật, chỏ Malt, chó Mêhicô không 
lông (Xoloizuinli), chó chồn tý hon, chó Pinscher tý hon, chó Bắc Kinh, chó 
Pômeran, chó Pug (chó ỉ), chó sục lông mềm, chó sục Yorkshừe

xếp chó xù tý hon vào 636.72; xếp chỏ Schnauzer tý hon vào 636.755
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.8 Mèo

Bao gồm cả các loại không phải mèo nhà, vd., mèo gấm Mỹ 

.8001-.800 9 Tiểu phân mục chung 

.9 Đ ịog vật có vủ khác

Thêm vào chi số cơ bản 636.9 cảc số tiếp sau 599 ưong 599.2-599.8, vd., loài gặm 
nhấm 636.935, động vật cỏ da lông 636.97; tuy nhiên, vê n^ựa, xem 636.1 ; về họ lạc 
đà, động vật nhai lại không phải hươu chuột, xem 636.2; Ye họ mèo, xem 636.8

637 Chế biến sữa và các sản phẩm liên quan
Đao gồm cả sữa, bơ, phó mát, chế biến trứng; sản xuất đồ tráng miệng ướp lạnh, vd., kem

xếp chăn nuôi gia cầm lấy trứng vào 636.5; xểp tảc phẩm tổng hợp về chăn nuôi lấy sữa 
vào 636.2

638 Nuôi côn trùng
Bao gồm cả nuôi ong (nghề nuôi ong), chế biến mật ong, làm vườn nuôi bướm; nuôi tằm

639 Săn bắn, nghề cá, bảo tồn, các kỹ thuật liên quan
Bao gồm cả nuôi và đánh bắt động vật không xương sống, vd., động vật có vỏ cứng (tôm 
cua), động vậỉ thân mềm

xếp tác phẩm tổng hợp về săn bắn thương mại và thể thao vào 799.2 

về nuôi côn trùng, xem 638; về săn bắn và câu cá thể thao, xem 799 
Xem thêm 636.97 vể chăn nuôi lấy lông 

.0916 Nghiên cửu không khí và nước

xếp nuôi thuý sàn vào 639.8

.2 Đánh bắt cá, săn cá voi, săn hảỉ cẩu thưong mại

Tiểu phân mục chung được thêm vào cho chung đánh bắt cá, săn cá VOI, săn hải càu 
thương mại, cho riêng đánh bắt cá thương mại

xếp vào đây tác phẩm về nghề cá bao hàm cả nuôi lẫn đánh bắt, về nghề cá bao hàm cả 
động vật không xương sống lẫn cá có xương sống

xếp nghề nuôi các động vật không xương sống vào 639; xếp tác phẩm tồng họp về nuôi 
thuý sản vào 639.8

về nuôi cả, xem 639.3
.3 Nuôỉ các động vật có xưong sống máu lạnh Nuôỉ cá

Bao gồm cả nuôi động vặt lưỡng cư, vd., nuôi ếch; trại ương cá; nuôi động vật bò sát 

xếp vào đây động vật có xương sống máu lạnh làm vật yêu quý 

.34 Nuôi cá trong bế

Bao gồm cả bể cá biển

xếp vào đây bề cá nước ngọt, bề cá trong nhà 

xếp tác phẩm liên ngành về bể cá vào 597.073
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.8 Nuôi trồng thuỷ sản

Bao zồm cả trồng thực vật dưới mróc 

xếp vào đây nuôi hải sản

Xcd thuv canh vàc 631.5. xếp nuôi một loài thuỳ sản cụ thể theo loài đó, vd., nuôi cá 
639.3

.9 Bảo tồn tài nguyên sinh học

Bao gồm cả chống dịch bệnh, sảu hại, thú dữ; cải thiện môi trường sống, khu bảo tồn V 
nơi ẩn náu; hảo tồn thực vật

xếp vào dảy việc bảo tồn các loài động vật, thú rừng, động vật có vú, động vật có 
xưorng sống, động vậi hoang đã; bảo vệ thu rừng

xếp tác phẩm tổng hợp về chống sâu bệnh ừong nông nghiệp vào 632; xếp tác phẩm 
tông hợp vê chông thú dữ trong nông nghiệp vào 636.08; xép tác phẳm hên ngành vè 
bảo tồn tài nguyên sinh học vào 333.95

Xem thêm 636.088 vế nuôi thú rừng máu nóng
Xem Phần hướng dẫn ở 333.95 so với 639.9

.97 Các loài động vật có vú cụ thể

xếp tác phẩm tồng hợp về bảo tồn các loài động vật có vú cụ thề vào 639.9

[.970 1-.970 9] Tiều phân mục chung

Không dùng; xếp vào 639.901-639.909

640 Quản lý nhà cửa và gia đình
Tiểu phân mục chung được thêm vào cho cb.ung quản Jý nhà cửa và gia đình, cho riêng 
quản tỷ nhà cửa

Bao gồm cả quản lý người làm công trong hộ gia đinh, thời gian

xếp vào đây khoa nội trợ, quản ỉỷ hộ gia đinh

Quản lý tài chính hộ cá nhân chuyển tới 332.024

xếp sức khỏe cá nhân vào 613; xếp quản lý hộ tập thề vào 647

TÓM LƯỢC

6 4 0 .1 - .9 T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g
641 T h ự c  p h i m  v à  đ o  u ố n g
642 B ừ a  ã n  v à  p h ụ c  v ụ  b à n  ă n
643 C u n g  ứ n g  n h à  ở  v à  th iế t  b ị g ỉa  đ ỉn h
64 4 T iệ n  n g h i g ia  đ in h
645 D ồ  đ ạ c  g ia  đ ìn h
646 M a y  v á , q u ầ n  Âo, q u ả n  ỉỷ  c u ộ c  số n g  c á  n h â n  v ả  g ia  đ in h
647 Q u à n  lý  h ộ  t ậ p  th ế  ( Q u ả n  t r |  c ơ  q u a n )
648 Q u ả n  g ia
64 9 N u ô i d ạ y  c o n ; c h â m  só c  n g ư ờ i th iể u  n ă n g  v à  o m  đ a u  tạ i  n h à

.28 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

Không dùng cho bảo dưỡng và sửa chữa; xếp vào 643
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640 Quản lỷ nhà cửa và gia đình 640

.29 Tài liệu thương mại hỗn hợp

Không dùng cho tài liệu hướng dẫn dẩnh giá và mua sắm; xếp vào 640.73 

.6 Tổ chức 

[.68] Quản lý

Không dùng; xếp vào 640

.7 Giáo dục, nghiên cứu, các đề tài liên quan; sách hưửng dẫn đánh giá và mua 
sắm

.73 Sách hướng dẫn đánh giá và mua sắm

xếp vào đây giáo dục ngưởi tiêu đùng về nhu cầu gia đình và cá nhân

xếp tác phẩm tồng hợp về quản ỉỷ tiền của hộ gia đình vào 332.024; xếp sách liên 
ngành hướng dẫn đảnh giá và mua sắm và tác phẩm về giáo dục người tiêu dùng vào 
38 ỉ .3. xếp sách hướng dẫn đánh giá và mua sam một sản phẩm hoặc dịch vụ cụ thề 
theo sản phẩm và dịch vụ đó, cộng thêm ký hiệu 029 từ Bảng 1, vd., sách hướng dân 
về đánh giá xe ôtô 629.222029

641 Thực phẩm và đồ uống
xếp dinh dưỡng ứng dụng vào 613.2 

về bữa ân và phục vụ bàn ăn, xem 642

TÓM LƯỢC
641.01 T r iế t  h ọ c  v à  lý  th u y ế t

.2 Nurớc g iả i k h á t  (Đ ồ u ố n g )

.3 T h ự c  p h ẩ m

.4 B ảo  q u ả n  v à  lư u  g iữ  th ự c  p h ẳ m

.5 N ấ u  ỉ n

.6 N ấ u  n g u y ê n  liệ u  cu  th ể

.7 P h ư ơ n g  p h á p  v à  k ỹ  th u ậ t  n ấ u  ã n  c ụ  th ể

.8 N ấ u  các  Ĩ09Ỉ m ó n  ă n  c ụ  th ể , p h a  n ư ớ c  g iả i k b á t

.01 Triết học và lý thuyết

Bao gồm cả nghệ thuật ẩm thực, thú ẩm thực 

.2 Nước giải khát (Đồ uống)

Đao gồm cả giá trị dinh dưỡng của nước giải khát cụ thề 

xếp vào đây tài liệu liên ngành về nước giải khát

xếp nấu rượu bia tại nhà vào 641.8; xếp tác phẳm tồng hợp về giá trị dinh dưỡng của 
nước giải khát vào 613.2

về nước giải khát không có cồn và các ỉoợi nước giải khát cụ thế, xem 64J.3. Ve một 
khía cạnh cụ thể của nước giải khảt, xem khỉa cạnh đỏ, vd, sản xuất (che biến 
thương phẩm) 663
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.3 Thực phẩm

Bac gồm cả giá trị. dinh dường của thực phẩm cụ thể

xếp vào đây tac phẩm ìiên ngành về thực phẩm

xếp tác phấra tồng hợp về chế độ ăn uống vào 613.2

vế tácphẩm ỉièn ngành về món ân cụ thể, xem 64ỉ.8- về một khỉc cạnh cu thể ("ủa 
thực phẩm, xem khía cạnh đỏ, vd, sản xuất (chế biến thươngphảm) 664
Xem Phần hướng dan ở 363.8 so với 613.2, 641.3; cũng xem ở 630 so với 579-590. 
6413

.300 i Triết học và lý thuyết

.300 2 Tài liệu hỗn hợp
300 29 T I ìÔm tKiT/tnft nv>ì hẲn híỊm

Không uùng cho tài liệu hướng uẫn đánh giá và mua sắm; xếp vào 641.3

.300 3-.300 9 Tiểu phân mục chung

.4 Bảo quản và lưu giữ thực phẩm

Tiều phân mục chung được thêm vào cho chung bào quản và lưu giữ thực phẩm, cho 
nêng bảo quản thực phâm

Bao gồm cả đỏng hộp, bảo quản lạnh, sấy khô, giầm (ngâm), hun khói 

xếp tác phẩm liên ngành về bảo quản thực phẩm vào 664 

.5 Nấu ăn

Chế biến thực phấm dùng nhiệt và không dùng nhiệt

Bao gồm cả nướng thịt ăn ngoài ười, nấu ăn cho bữa tiệc, nấu thức ăn thừa

xếp thực đơn và dự trù bữa ăn, tác phẩm tồng hợp về dịch vụ ăn uống và nắu ăn cho 
bữa tiệc vào 642; xếp tác phẩm tổng hợp kỹ thuật nướng thịt vào 641.7

về nấu nguyên liệu cụ thể, xem 641.6; về phương pháp và kỹ thuật nấu ăn cụ thề, 
xem 641.7; vê nâu cảc loại món ân cụ thê, pha nước, giai khát, xem 641.8

.502 Tài liệu hỗn hợp

.502 8 Kỹ thuật và quy trinh phụ ượ

Máy mốc, thiết bị, nguyên liệu nấu ăn chuyển tới 643

.508

[.508 3-508 4]
I

.508 7 

.508 8 

[.508 9]

Nấu àn liên quan tới những loại người cụ thể 

Nấu ăn cho những người ở lứa tuổi cụ thể 

Không dùng; xếp vào 641.5 

Nấu ăn cho người thiểu năng, người có năng khiếu 

Không dùng cho nấu ăn cho người ốm; xếp vào 641.5 

Nấu ăn liên quan tới nhóm nghề nghiệp

Không dùng cho nấu ăn liên quan tới nhóm tôn giáo; xếp vào 641,5 

Nấu ãn liên quan tới nhóm sắc tộc và dân tộc 

Không dùng; xếp vào 641.59
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641 Quản lỷ nhà của và gia đình 641

.509 Lịch sử, địa lý, con người

Không dùng cho đặc điểm nấu ẳn của các môi trường địa lý cụ thể; xếp vào 
641.59

xáp vào đáy sưu tập công thức nấu ăn của các nhà hàng cụ thể 

.59 Đặc trưng nấu ăn của các môi trường địa lý cụ thể, nấu ẳn dân tộc

xếp vào đây nấu ăn quốc te

xếp nấu ăn kiểu Do Thái, một loại đặc điểm nấu ăn cụ thể cùa các môi trường địa lý 
cụ thể, thỉ dụ nấu ăn kiêu Pháp cho những người sành ăn vào 641.5; xêp lịch sử, địa 
lý cỏ liên quan tới nấu ăn nói chung, sưu tập công thức nấu ăn của các nhà hàng cụ 
thể, vào 641.509

.593-. 599 Đặc điểm nấu ăn của các châu lục, quốc gia, địa phương cụ thể

Thêm vào chi sổ cơ bản 641.59 ký hiệu 3-9 từ Bảng 2, vd., nấu ăn kiều Mêhicô 
641.5972

xép đặc điểm nấu ăn của nhóm sắc tộc và dân tộc không chiếm đa sổ vào 641.59 

.6 Nấu nguyên liệu cụ thể

Bao gồm cả rau

xếp nấu ãn chay vào 641.5; xếp các loại món ăn cụ thể có các nguyên liệu cụ thề, pha 
nước giải khát tại nhà vào 641.8

Vẻ thức ân thừa, xem 641.5
.7 Phương pháp và kỹ thuật nấu ăn cụ thể

Bao gồm cả nướng bánh, nướng thịt, luộc, rán, nướng, quay; chế biến món ăn lạnh

xép các phương pháp cụ thể ứng dụng cho nguyên liệu cụ thể vào 641.6; xếp phương 
phap cụ thể ứng dụng cho các loại món ăn cụ thể, pha nước giài khát vào 641.8

về nướng thịt, luộc, nướng ở các bếp ngoài trời, xem 641.5
[.701—.709] Tiểu phân mục chung

Không dùng; xếp vào 641.501-641.509

.8 Nấu cảc loại món ăn cụ thể, pha nước gỉảỉ khát

Bao gồm cả món khai vị, bánh mì, món hầm (om), món ứáng miệng, salat, bảnh kẹp 
thịt, nước chấm, thịt hầm; pha rượu, tác phẩm tổng họp về cocktail

xếp vào đây tác phẩm liên ngành về cảc loại món ăn cụ thề

xếp nấu ăn với nước giải khát, với cacao, cà phê, chè, vào 641.6; xếp tác phẩm tồng 
hợp về nước giải khát vào 641.2

về cocktail đóng chai và đỏng hộp, xem 663; về sản xuất (chế biến thương phầm) 
món ân đầy đủ, xem 664
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642 Bữa ăn và phục vụ bàn ăn
B a o  g ồ m  c á  p h ụ c  v ụ  ă n  u ố n g ,  đ i  c h ơ i  V‘à  ă n  u g c à ?  t rờ i  'p i c n i c ) ,  b à y  v à  t r a n 2 t r i  b à n  ă r

xếp v à o  đ â y  th ự c  d ơ n ,  s á c h  h ư ở n g  d ẫ n  n ấ u  ă n  t h e o  th ự c  đ o n ,  b ữ a  ă n  c ụ  th ề

x ế p  h o ạ t  đ ộ n g  c ủ a  đ ị a  đ iể m  ă n  u ố n g  c ô n g  c ộ n g ,  p h ụ c  v ụ  â n  u ố n g  b a o  g ồ m  c ả  h o ạ t  đ ò n g  
l iệ m  ă n  v à o  6 4 7 .9 5 ;  x ế p  tá c  p h ầ in  to n g  h ợ p  v ề  s ả c h  h ư ơ n g  d ẫ n  n a u  â n  v à o  6 4 1 .5

643 Cung ứng nhà ở và thiết bị gia đình
T á c  p h ẩ m  d à n h  c h o  n g ư ờ i  c h ủ  c ư  n g ụ  v à  n g ư ờ i  th u ê  n h à  b a o  q u á t  h o ạ t  đ ộ n g  c ủ a  th à n h  V! 
t r o n g  m ộ t  h ộ  g ia  vlìnii

B a o  g ồ m  c ả  d ụ n g  c ụ ,  th iế t  b | ,  n g u y ế n  l iệ u  n ấ u  ă n  [trước đáy tầt cà cũng là 6 4 1 .5 0 2 8 j ,  b e  
c á c  k h u  v ự c  c ụ  th ể  k h á c  v à  t h iê t  b ị  c ù a  k h u  v ự c  đ ó ,  v d . ,  p h ò n g  tă m ;  c h ọ n  lọ c ,  m u a  s ắ m , 
n h à  c h ô n g  t rộ m ;  s ừ a  c h ữ a ,  n â n g  c ấ p ,  c ả i  t ạ o  t r a n g  th iê t  b ị ;  c á c  lo ạ i  n h à  c ụ  th ể ,  v d . ,  n h à  tậ  
th ế ,  n h à  d i  đ ộ n g ,  u h à  í ỉg ìd  liè

x ế p  n ấ u  ă n  v ớ i  đ ồ  d ù n g  v à  d ụ n g  c ụ  c ụ  th ể  k h ố n g  g iớ i  h ạ n  c h o  m ộ t  io ạ i  n ấ u  ã n  c ụ  th ề  v à c  
6 4 1 .5 ;  x ê p  t r a n g  b ị  b à n  ă n  v à o  6 4 2 ;  x ê p  t iệ n  n g h i  g ia  đ ìn h ,  ố n g  n ư ớ c  v à  đ ặ t  ố n g  n ư ớ c  v à t  

6 4 4 ;  x ế p  đ ồ  đ ạ c  g ia  đ ì n h  v à o  6 4 5 ;  x ế p  x â y  d ự n g  n h à  b ằ n g  đ ồ  v à i  s ợ i  v à o  6 4 6 .2 ;  x ế p  q u ả n  
lý  n h à  c h u n g  c ư  v à  n h à  c ă n  h ộ  tậ p  th ể  v à o  6 4 7 ;  x ế p  v iệ c  c h u y ề n  n h à  v à o  6 4 8 .  x ế p  th iế t  b  
h o ặ c  đ ồ  d ù n g  c ụ  th ể  c h o  m ộ t  lo ạ i  n ấ u  ă n  c ụ  th ê  t h e o  lo ạ i  n ấ u  ă n  đ ó ,  v d . ,  r á n  b ằ n g  c h ả o  
6 4 1 .7 ;  x ế p  t r a n g  th iế t  b ị  c h o  m ộ t  m ụ c  đ íc h  c ụ  th ề  t h e o  m ụ c  đ íc h  đ ó ,  v d . ,  m á y  k h â u  6 4 6 .2

về bảo dưỡng và sửa chừa tiện ích gia đình, xem 644; về bào dưỡng và sửa chừa đồ 
đạc gừi đỉnh, xem 645; vê bảo dưỡng và sửa chữa thiêt bị dừng để may quân áo, quàt 
lý cuộc sông cả nhân và gia đình, xem 646

Xem thêm 333.33 về khía cạnh kinh tế của việc mua nhà; cũng xem 346.04 về luật bất 
động sản; cũng xem 388.3 về nhà cơ giới hoả: cũng xem 683 về sản xuất đồ gia dụng, 
cũng xem 684 vê xưởnjg gia đình; cũng xem 690 vê xây dựng nhà; cũng xem 728 về tả 
pham tong hợp về thiết ké và xảy dựng nhà

Xem Phần hướng dẫn ờ 363.5 so với 643; cũng xem 643, 690, 728.7 so với 629.226; 
cũng xem ở 690 so với 643

.028  K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  trợ

K h ô n g  d ù n g  c h o  m á y  m ó c ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u ,  b ả o  d ư ỡ n g ,  s ử a  c h ữ a ;  x ế p  v à o  6 4 3

644 Tiện nghi gia đình
T á c  p h ẩ m  d à n h  c h o  n g ư ờ i  c h o  th u ê  n h à  h o ặ c  n g ư ờ i  th u ê  n h à  b a o  q u á t  h o ạ t  đ ộ n g  c ù a  t h à n  
v i ê n  t r o n g  m ộ t  h ộ  g i a  đ ìn h

B a o  g ồ m  c ả  s ư ở i  ấ m ,  c h iế u  s á n g ,  đ ặ t  ố n g  n ư ớ c ,  th ô n g  g ió  v à  đ i ề u  h o à  k h ô n g  k h í  

xếp v à o  đ â y  b ả o  t ồ n  n ă n g  lư ợ n g  ữ o n g  n h à
, ,  I

X ê p  g iá  đ è n  n h ư  đ ô  đ ạ c  v à o  6 4 5
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6 4 5 Quän ly nhä cua vä gia dinh 6 4 5

645 Do dac gia dinh
T ä c  p h a m  r ia n h  c h o  n g u ö i  c h o  th u e  n h ä  h o $ c  ngu ö ri th u e  n h ä  b a o  q u ä t  h o ^ t  d ö n g  c ü a  th ä n h  

v ie n  t r o n g  m p t  h p  g ia  d in h

B a o  g o m  c a  r ä m  x e p  n e p ,  lö p  p h ü  s a n , d o  g ö ,  b p  d e n

X ^ p  v ä o  d a y  d o  d a c  g ia  d in h  t r o n g  n h ä  o ,  t a c  p h ä m  tö n g  h p p  v e  d o  d ^ c  g ia  d in h  v ä  t r a n g  t r i  

n p i  th a t

X e p  s a n  x u a t  d o  d a c  g ia  d in h  v ä o  6 8 4 ;  x e p  n g h ie n  c ü u  k h ia  c a n h  n g h p  th u $ t  c u a  d o  g ö  v ä  

p h p  k ip n  v ä o  7 4 9

Ve kit edu nhä bang do väi spi; xem 646.2; ve trang tri ngi thät, xem 747

646 May vä, quan äo, quän ly cuQc song cä nhän vä gia dinh
B a o  g o m  c ä  t a c  p h ä m  to n g  h p p  v e  d o  v ä i  s p i  t r o n g  g ia  d in h

X e p  ta c  p h ä m  l ie n  n g ä n h  v ä  q u ä n  ä o  v ä  p h p  l ip u  v ä o  391

Ve giät lä vä cäc thao täc lien quan, xem 648. Ve dö väi cd cöng düng cu the, xem cöng 
düng dö, vd., düng cho dö dac 645

Xem Phän huemg dän ö 391 so väi 646, 746.9

.2 May vä cäc thao täc li£n quan

T ie u  p h ä n  m p c  c h u n g  d u p e  th e m  v ä o  c h o  c h u n g  m a y  v ä  c ä c  th a o  tä c  l ie n  q u a n ,  c h o  
r i e n g  m a y

B a o  g o m  c ä  s ä n  x u a t  d o  d ü n g  g ia  d in h ,  v d . ,  k h ä n  p h ü  db d a c ;  h ä n g  d p t la i ;  m ä y  k h ä u  

X e p  v ä o  d ä y  v ä ,  m a y  c h o  g ia  d in h

X e p  v ä  q u a n  ä o  v ä o  6 4 6 ;  x e p  s ä n  x u a t  q u ä n  ä o  v ä o  6 4 6 .4 ;  x e p  k h ia  c a n h  n g h p  t h u a t  v ä  
t r a n g  t r i  c ü a  s ä n  x u a t  d ö  n p i th a t  v ä o  7 4 6 .9

Ve dan, möc, ren, xem 746.43;  v e  theu ren, xem 746.44

.2 0 2  8  K y  th u a t  v ä  q u y  t r in h  p h p  t r p

K h ö n g  d ü n g  c h o  th ie t  b j  k h ö n g  p h ä i  lä  m ä y  k h ä u ,  m ä y  m 6 c ,  v ä t  l ip u ;  x e p  v ä o  
6 4 6 . K h ö n g  d ü n g  c h o  m ä y  k h ä u ,  b a o  d u ö n g ,  s ü a  c h ü a ;  x e p  v ä o  6 4 6 .2

.4 May quan äo vä phu lieu

T i l u  p h ä n  m p c  c h u n g  d u p e  th e m  v ä o  c h o  c h u n g  m a y  q u a n  ä o  v ä  p h u  l ip u , c h o  r i e n g  

m a y  q u a n  ä o

X e p  v ä o  d ä y  th u e m g  p h p c ,  q u ä n  ä o  th e  th a o

X ö p  ü n g  v ä  g iä y  v ä o  6 8 5 ;  x e p  d ö  k irn  h o ä n  c h o  t r a n g  p h u c  m a y  b ä n g  ta y  v ä o  7 4 5 .5 9 4  

Ve sän xuat mü, khän trüm, xem 646.5; ve sän xuat quän äo thuemg phäm, xem 687 

.4 0 0  1 - .4 0 0  7 T ie u  p h ä n  m u c  c h u n g  

[ .4 0 0  8] Q u ä n  ä o  l ie n  q u a n  tcri c ä c  lo a i  n g u o i

K h ö n g  d ü n g ;  x e p  v ä o  6 4 6 .4  

.4 0 0  9  L ie h  s ü ,  d ja  ly ,  c o n  n g u o i
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.5 Sản xuất mũ, nón

B a o  g ồ m  c ả  t r a n g  p h ụ c  p h ụ  n ữ  ( b ă n g ,  d â y  n ơ )

.5 0 0  ĩ - . 5 0 0  7  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

( .5 0 0  8 ]  S ả n  x u ấ t  m ũ ,  n ó n  Liên q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ,  x ế p  v ả o  6 4 o .5

.5 0 0  9 L ịc h  s ử ,  đ ị a  lý , c o n  n g ư ờ i

.7 Quản lý cuộc sống cá nhân và gỉa đình

B a o  g ô m  c ả  c h à m  s ó c  tó c ,  m ặ t ,  d a ;  tó c  g iả ;  k ỹ  n ă n g  x ã  h ộ i ,  v d . ,  h ẹ n  h ò ,  lự a  c h o r .  b ạ n  
đ ờ i ;  s á c h  h ư ớ n g  d ằ n  h ư u  t r í

X e p  v à o  đ â y  t r a n g  đ iế m ;  k ỹ  n ă n g  s ổ n g ,  th à n h  c ô n g  t r o n g  c u ộ c  s ố n g  c á  n h â n  v à  g i a  đ i

T íi i l i  s ạ c h  s ẽ  c ấ  ũ ỉ ìâ i í  c h u y c ũ  t ó i  6 1 3 ,  x o a  b ó p ,  t á c  p h ẫ ỉ ĩ i  íô ĩlg  h ợ p  v ê  íh ễ  c h ầ ỉ  v ả  u iể  
h ìn h  c h u y ề n  tớ i  6 1 3 .7 ;  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  s ự  th à n h  c ô n g  c h u v ề n  tớ i  6 5 0 .1 ;  lu v ệ r  
tậ p  th ề  h ỉn h  đ ề  th i  đ ắ u  c h u y ể n  tớ i  7 9 6 .4 1

x ế p  lự a  c h ọ n  q u ầ n  á o  v à  ă n  m ặ c  k iể u  c á c h  v à o  6 4 6 ;  x ế p  d ạ y  t r ẻ  e m  ă n  m ặ c  c h in h  t ề  1 
6 4 9

.7 0 0  1 - .7 0 0  7  

.7 0 0  8 

.7 0 0  8 4

.7 0 0  9  

.701-707  

[.708]

về cảc biện pháp cận tâm lý và tám linh để đạt được sung túc, hạnh phúc, thành 
công, xem 131; vê kỹ thuật tám lý đê đạt được sung túc, hạnh phúc, thành cóng cc 
nhản, xem 158; về lễ nghi, xem 395; về chăm sóc thể chát và thể hình, xem 613. 7; 
nuôi dạy con cái, xem 649; ve thành công trong kinh doanh và các công việc xã h 
khác, xem 650.1

Xem thêm 362.6 vế dịch vụ xã hội đối với người cao tuồi; cũng xem 362.82 về dịa 
vụ xã hội cho gia đình

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  v ề  c u ộ c  s ố n g  c á  n h â n  v à  g ia  đ ìn h

C u ộ c  s ố n g  c á  n h â n  v à  g ia  đ ìn h  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i

Q u ả n  lý  c u ộ c  s ố n g  c á  n h â n  v à  g ia  đ ì n h  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i  ở  n h ữ n g  
g ia i  đ o ạ n  c ụ  th ê  c ù a  tu ô i  t r ư ờ n g  th à n h

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g ư ờ i  c a o  tu ổ i;  x ế p  v à o  6 4 6 .7  

L ịc h  s ử ,  đ ị a  lý , c o n  n g ư ờ i  c ủ a  c u ộ c  s ố n g  c á  n h â n  v à  g ia  đ ìn h  

Tiều phân mục chung về ăn mặc chinh tề 

Ăn mặc chinh tề liên quan tới các loại người cụ thể 

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  6 4 6 .7

.709 Lịch sử, địa lý, con người ăn mặc chinh tề

647 Quản lý hộ tập thể (Quản trị Ctf quan)
B a o  g ồ m  c ả  n h à  c h u n g  c ư ,  n h à  c ô n g  c ộ n g ,  b ệ n h  v i ệ n ,  b ã i  đ ỗ  c h o  n h à  x e  m o o c  v à  n h à  d i  
đ ộ n g ;  n g ư ờ i  l à m  c ô n g

xếp t á c  p h ẩ m  n ộ i  t r ợ  tổ n g  h ợ p  v ề  n g ư ờ i  l à m  c ô n g  c h o  c á c  h ộ  g ia  đ ì n h  v à o  6 4 0 . xếp m ộ t  
k h ía  c ạ n h  c ụ  th ê  c ủ a  h ộ  g ia  đ ì n h  t ậ p  t h ề  v à  c ơ  q u a n  th e o  k h ia  c ạ n h  đ ó ,  v d .,  g iữ  g ì n  s â n  
v ư ờ n  6 3 5 .9 ,  g i ặ t  l à  6 4 8
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.068 Quản lý

K h ô n g  d ù n g  c h o  q u ả n  lý  n h â n  s ự ;  x ế p  v à o  6 4 7  

.9 Nhà cho ngưừỉ tạm trú thuê, các địa điểm ăn và uống 

[-901 -9 0 9 ] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  d ừ n g ;  x ế p  v à o  6 4 7 .9  

.94 Nhà cho thuê ở tạm

Đ a o  g ồ m  c ả  n ơ i  c ắ m  t r ạ i ,  v d . ,  n h à  t r ạ i  x e  m o ó c

xếp v à o  d â y  q u ả n  lý  h ộ  g ia  đ in h  t r o n g  n g à n h  d ịc h  v ụ  k h á c h  s ạ n ,  đ ặ t  g iư ờ n g  n g ủ  v à  
b ữ a  â n  s á n g ,  k ý  tú c  x ả ,  k h á c h  s ạ n ,  n h à  t r ọ ,  k h á c h  s ạ n  c ó  b ã i  đ ễ  x e , k h u  n g h ỉ

T á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v à  m ô  tả  l iê n  q u a n  tớ i  n h à  c h o  n g ư ờ i  t ạ m  trú  th u ê  c h u y ể n  tớ i  
9 1 0 .4 6

xếp b ã i  đ ỗ  c h o  n h à  x e  m o ó c  v à  n h à  d i  đ ộ n g  v à o  6 4 7 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  

n g à n h  d ị c h  v ụ  k h á c h  s ạ n  v à o  3 3 8 .4 ;  x é p  tá c  p h ấ m  t ô n g  h ợ p  v ề  d u  l ịc h  v à o  9 1 0

về các địa điểm ăn v ờ  uống, xem 647.95

.9 4 0  2 5  D a n h  b ạ  c á  n h â n  v à  tổ  c h ứ c

B a o  g ồ m  c ả  d a n h  b ạ  c á  n h â n  v à  tổ  c h ứ c  l iê n  c juan  tớ i  q u ả n  lý  h ộ  g ia  đ ìn h  ở  
n h à  c h o  n g ư ờ i  t ạ m  t r ú  t h u ê  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  th ê  
[trước đây là 6 4 7 .9 4 3 - 6 4 7 .9 4 9 ]

D a n h  b ạ  v ề  n h à  c h o  n g ư ờ i  t ạ m  t r ú  th u ê  c h u y ể n  tớ i  9 1 0 .4 6

.9 4 0  9 3 - 9 4 0  9 9  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c , q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  [trước đây là
6 4 7 .9 4 3 - 6 4 7 .9 4 9 ]

[.943—.949] N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c , q u ố c  g ia , đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  th ề

D a n h  b ạ  c á  n h â n  v à  t ổ  c h ứ c  l iê n  q u a n  tớ i  q u ả n  lý  h ộ  g ia  đ ìn h  ở  n h ả  c h o  n g ư ờ i  
t ạ m  t r ú  th u ê  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  th ề  c h u y ề n  tớ i 6 4 7 .9 4 0 2 5 ;  
q u ả n  l y  h ộ  g ia  đ in h  ở  n h à  c h o  n g ư ờ i  t ạ m  t r ú  th u ê  th e o  c h â u  lụ c , q u ô c  g ia ,  đ ịa  
p h ư ơ n g  c ụ  th ể  c h u y ể n  tớ i  6 4 7 .9 4 0 9 3 - 6 4 7 .9 4 0 9 9 ;  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v à  m ô  tả  
l iê n  q u a n  tớ i n h à  c h o  n g ư ờ i  tạ m  t r ú  th u ê  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia , đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  
th ể  c h u y ể n  tớ i 9 1 3 - 9 1 9 ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h iệ u  0 6  từ  b ả n g  d ư ớ i  9 1 3 - 9 1 9

.95 Đ ịa  đ iề m  ă n  v à  u ố n g

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ỏ  t r o n g  đ ề  m ụ c

x ế p  v à o  đ â y  c ơ  s ở  k in h  d o a n h  p h ụ c  v ụ  ă n  u ố n g

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t iệ n  n g h i  c h o  d u  k h á c h  v à o  9 1 0 .4 6

Xem Phần hướng dẫn ở 913 - 9 7  9: Báng bổ sung: 04: Sách hưởng dẫn

.9 5 0  2 5  D a n h  b ạ  c á  n h â n  v à  tồ  c h ứ c

K h ô n g  d ù n g  c h o  d a n h  b ạ  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể ;  x ế p  v à o  
6 4 7 .9 5 3 - 6 4 7 .9 5 9

.9 5 0  9  L ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

[ .9 5 0  9 3 - .9 5 0  9 9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  th ề

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  6 4 7 .9 5 3 - 6 4 7 .9 5 9
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.953-959 Nghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phương cụ thể 

xếp v à c  đ â y  c á c  d a n h  b ạ

T h ê m  v à o  c h ì  s ố  c ơ  b ả n  6 4 7 .9 5  k ý  h iệ u  3 - 9  từ  B à n g  2 ,  v d . ,  n h à  h à n g  ở  H a o a i  
( H a w a i i )  6 4 7 .9 5 9 6 9

648 Quản gia
B a o  g ồ m  c ả  g iặ t  íà  v à  c á c  th a o  tá c  l iê n  q u a n ,  v d .,  là , n h u ộ m ;  d i  c h u y ể n ,  lư u  k h o ,  c h ố n g  sa  
h ạ i

xếp v à o  đ á y  v ệ  s in h  h ộ  g ia  d in h

xếp tá c  p h ẳ m  v ề  “ q u ả n  g ia ”  th e o  n g h ĩ a  q u ả n  lý  n h à  c ử a ,  v d . ,  c h u ẩ n  b ị  b ừ a  ă n  v à  s ử a  c h ữ a  
h à n g  n g à y  c u n g  n h ư  là in  v ệ  s in h ,  v à c  6 4 0 ;  x ế p  h ấ p  ẩ y  k h ô ,  g iặ t  là  t h ư ơ n g  m ạ i ,  tá c  p h ẩ m  
l iê n  n g à n h  v ề  g iặ t  là  v à o  6 6 7

649 Nuôi dạy con; chăm sóc người thiểu năng và ốm đau tại nhà
B a o  g ồ m  c ả  c á c  h o ạ t  đ ộ n g  s ả n g  t ạ o ,  g i á o  d ụ c  t r ư ớ c  tu ổ i  đ ế n  t r ư ờ n g  tạ i  n h à ,  g iá o  d ụ c  g iớ i  

t ín h ,  đ à o  tạ o ,  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  n u ô i  c o n  b ằ n g  s ữ a  m ẹ

x ế p  đ à o  tạ o  tô n  g iá o  v à o  2 0 4 ;  x ế p  đ à o  t ạ o  T h iê n  c h ú a  g i á o  v à o  2 4 8 .8 ;  x ế p  t r ư ờ n g  s ơ  
đ ă n g - t i ê u  h ọ c  tạ i  n h à  v à  h ọ c  t r ư ờ n g  s ơ  đ ă n g  v à  t iể u  h ọ c  tạ i  n h à  v à o  3 7 2 ;  x ế p  k ỹ  th u ậ t  h ọ c  
tậ p  ở  t r ìn h  đ ộ  s ơ  đ ă n g  v à  t iề u  h ọ c  c h o  c h a  m ẹ  v à o  3 7 2 .1 3 0 2 8 ;  x ế p  h ọ c  đ ọ c  t r in h  đ ộ  s o  đ ẳ n  
v à  t iê u  h ọ c  tạ i  n h à  v à o  3 7 2 .4

về khỉa cạnh dinh dưỡng của nuôi con bằng sữa mẹ, xem 613.2

.8 Chăm sóc người thiểu năng và ốm đau tại nhà

xếp d ịc h  v ụ  x a  h ộ i  đ ố i  v ớ i  n g u ờ i  t h iể u  n ă n g  v à  ố r a  đ a u  v à o  3 6 2 .1 - 3 6 2 .4 ,  x ế p  c á c  k h ía  
c ạ n h  n u ô i  d ư ỡ n g  v à o  6 1 0 .7 3 ;  x ế p  c h ă m  s ó c  t r ẻ  e m  th iề u  n ă n g  tạ i  n h à  v à o  6 4 9

650 Quản lý và các dịch vụ phụ trợ
xếp v à o  đ â y  k in h  d o a n h  th ư ơ n g  m ạ i

Xem Phần hướng dẫn ở 330 so với 650, 658

T Ó M  L Ư Ợ C

650.0Ỉ-.09 Tiểu phân mục chung
.1 Thành công cá nhân trong kỉnh doanh

651 Dịch vụ văn phòng
652 Quá trình truyền thông viết
653 Tốc ký
657 Ke toán
658 Quản lý nóỉ chung
659 Quảng cáo và quan hệ công cộng

.01-.09 Tiều phân mục chung
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*1 Thành công cá nhân trong kinh doanh

Đ a o  g ồ m  c ả  th ả n h  c ô n g  v ề  t à i  c h ín h ,  th à n h  c ô n g  t r o n g  q u a n  h ệ  k in h  d o a n h ,  k h ả  n ă n g  
s á n g  t ạ o ;  n ă n g  lự c  c á  n h ả n ;  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  q u ả n  ỉỷ  th ờ i  g ia n

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  s ự  th ả n h  c ô n g  [truởc đây là 6 4 6 .7 ]

v ề  quản ỉỷ thời gian trong cuộc sống cá nhân, xem 640; về thành công trong cuộc 
song cả nhản và gia đình, xem 646.7 ; về thành công với tư cách một người điều 
hành, xem 658.4. v ề  một khừỉ cạnh cụ thê của sự thảnh công, xem khía cạnh đỏ, vd, 
kỹ thuật học tập để thành công vởỉ tư cách là sinh viên 371.3028

.14 Thành công trong việc tìm đuợc việc làm và thảng tiến

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

B a o  g ồ m  c ả  v i ế t  l ý  l ịc h ,  v iế t  th ư  k è m  h ồ  s ơ  t ìm  v iệ c  [truởc đây cả hai là 8 0 8 ] ,  s ơ  
y ế u  l ý  l ịc h ,  d ơ n  x in  v iệ c ,  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  p h ỏ n g  v ấ n  tu y ể n  n g ư ờ i

v ề  phỏng van tuyển người theo quan điểm của người tuyến nhân công, xem 
658.3

> 651-657 Các dịch vụ phụ trợ
xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  6 5 0

về quảng cáo và quan hệ công cộng xem 659

651 Dịch vụ văn phòng
B a o  g ồ m  c ả  th iế t  b ị  v à  c u n g  c ắ p  th iế t  b ị  v ã n  p h ò n g ,  c á c  v ấ n  đ ề  v ề  a n  n in h  v à  b ả o  m ậ t

x ế p  v iệ c  m u a  v à  c u n g  c ấ p  th iế t  b ị  v ă n  p h ò n g  v à o  6 5 8 .7 .  x ế p  m ộ t  k h ía  c ạ n h  c ụ  th ể  c ù a  a n  
n in h  v à  b ả o  m ậ t  d ịc h  v ụ  v ă n  p h ò n g  th e o  k h ía  c ạ n h  đ ó , v d . ,  a n  n in h  v à  b ả o  m ặ t  t r o n g  q u ả n  

lý  h ồ  s ơ  6 5 1 .5

v ề  quá trình truyền thông viết, xem 652; vẻ kể toán, xem 657. v ề  một loại thiết bị cụ 
thề, xem công dụng cùa thiết bị dó, vd.. máy tính 651.8

.028 K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  tr ìn h  p h ụ  trợ

K h ô n g  d ù n g  c h o  m á y  m ó c ,  t h i ế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u ;  x ế p  v à o  651

[ .0 2 8  5] X ử  lý  d ữ  l iệ u  ứ n g  d ụ n g  m á y  t ín h

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  6 5 1 .8

.3 Quản lý văn phòng

B a o  g ồ m  c ả  c á c  h o ạ t  đ ộ n g  c ủ a  n h â n  v iê n  v ă n  p h ò n g ,  n h â n  v iê n  lư u  g iữ  h ồ  s ơ  ( n h â n  v iê n  
v ă n  th ư ) ,  tù y  p h á i ,  n h â n  v i ê n  lễ  tâ n ,  t h ư  k ý ,  n g ư ờ i  v i ê t  tố c  k ỷ ,  n g ư ờ i  đ á n h  m á y

.5 Quản lý hồ sơ

B a o  g ồ m  c ả  h ệ  t h ố n g  s ắ p  x ế p  h ồ  s ơ ;  s ố  h ó a ,  v i  p h im  h ó a  c á c  h ồ  s ơ  

xếp d ịc h  v ụ  v ã n  p h ò n g  kết h ợ p  v ớ i q u ả n  lý  h ồ  s ơ  v à o  6 5 1 .3  

v ề  tạo lập và chuyến hồ sơ, xem 651.7
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.7 Truyền thông Tạo lập và chuyển hồ so*

B a o  g ồ m  c ả  th ư  từ . th ư  đ iệ n  tử ,  in t r a n e t ,  b á c  c á o ;  đ ọ c  c h o  v i ế t  v à  v i ệ c  đ ù n e  th iế t  b ị  dọc 
c h o  v iê ỉ ;  x ừ  ĩý  t h ư  từ

x ế p  t r u y ề n  th ô n g  n h ư  là  m ộ t  k ỹ  th u ậ t  q u ả n  lý  v à o  6 5 8 .4 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  
t r u y ề n  th ô n g  v à o  3 0 2 .2

Ve quá irinh truyền thông viết, xem 652

Xem thêm 653 về ghi ĩoc kị và chuyển tò các bản viết tốc ký

Xen Phần hưởng dẫn ở 658.4 50 với 651.7, 808
.8 X ừ íýdử iiệu  ứng dụng máy tính

D ù n g  t r o n g  v iệ c  th ự c  h iệ n  c á c  c h ứ c  n ă n g  v ả n  p h ò n g

. ị t  - -Ị. ỉ_, »:£_ _ ..i I.'. ,.À/, f \ f \ A
ACỊJ UỉC p ild iũ  ÌĨCLỈ il£auil Xu iy u u  ììyù  >uw W T

Vẻ ứng dụng máy tinh cho một hoạt động văn phòng cụ thể, xem hoạt động đỏ, vu., 
sô hóa cảc hô sơ 651.5

652 Quá trình truyền thông viết
B a o  g ồ m  c ả  th u ậ t  v iế t ,  s a o  c h é p ,  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  m ậ t  m ã

x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  s a o  c h ụ p  v à o  6 8 6 .4

v ề  viết tốc k ỷ , xem 65 3 . v ề  k ỹ  thuật mật mã dừng cho một mục đích cụ thế, xem mục 
đích đó, vd, k ỹ  thuật mật mã dùng đê đảm bào an ninh trong các hệ mảy tính ỠỠ5.8

Xem thêm 745.6 về nghệ thuật thư pháp

.3 Sứ dụng bân phím

xếp v à o  đ à y  đ á n h  m á y

.3 0 0  1 - .3 0 0  6  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.3 0 0  7  G iá o  d ụ c ,  n g h iê n  c ứ u ,  c á c  đ ề  tà i  l iê n  q u a n

.3 0 0  7 6  Ô n  t ậ p  v à  b ả i  tậ p

K h ô n g  d ù n g  đ ể  k i ề m  tra  v à  l u y ệ n  tậ p  tố c  đ ộ  v à  t ín h  c h ín h  x á c ;  x ế p  v à o  
6 5 2 .3

.3 0 0  8 - .3 0 0  9  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  

[.5] Xử lý văn bản

C h u y ể n  tớ i  0 0 5 .5 2

653 Tốc ký !
B a o  g ồ m  c ả  h ệ  t h ố n g  v i ế t  t a y  v à  b ằ n g  m á y ;  tố c  k ý  v ớ i  c ô n g  d ụ n g  c ụ  th ế ,  v d . ,  đ ể  t ư ờ n g  
th u ậ t  p h iê n  tò a

.076 Ô n  tập  v à  b à i  tập

K h ô n g  đ ù n g  đ ể  k iề m  t r a  v à  lu y ệ n  t ậ p  t ố c  đ ộ  v à  t ín h  c h ín h  x á c ;  x ế p  v à o  6 5 3

[654] [Không phân định]
Đ ư ợ c  SỬ d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  6

642



6 5 5 Quản ¡ý và các dịch vụ phụ trợ 6 5 5

{655] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  ừ o n g  Ẩ n  b ả n  9

[656] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ự n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  ữ o n g  Â n  b ả n  6

657 Ke toán
B a o  g ồ m  c ả  k iể m  to á n , k ế  to á n

xếp v à o  đ â y  kế to á n  tà i  c h ín h

xếp v iệ c  d ù n g  th ô n g  t i n  kế t o á n  đ ể  q u à n  iỷ  v à o  6 5 8 . ỉ  5

658 Quản lý nói chung
Q u à n  lý  b a o  g ồ m  v iệ c  c h i  đ ạ o  tấ t  c ả  c á c  lo ạ i  d o a n h  n g h iệ p  ( lợ i  n h u ậ n  v à  p h i  lợ i  n h u ậ n )  t rừ  
c á c  c ơ  q u a n  c h ín h  p h ủ  k h ô n g  t ự  c u n g  c ấ p  c á c  d ịc h  v ụ  t r ự c  t iế p

B a o  g ồ m  c ả  q u ả n  lý  c á c  d o a n h  n g h iệ p  lớ n ,  c á c  d o a n h  n g h iệ p  c ó  h ìn h  th ứ c  tồ  c h ứ c  s ở  h ữ u  
c ụ  th ê  (v d .,  c ô n g  ty  h ọ p  d a n h ,  c ô n g  t y  th ư ơ n g  m ạ i ,  d o a n h  n g h iệ p  q u ố c  tế )

xếp v à o  đ â y  q u ả n  trị k in h  d o a n h  n ó i  c h u n g ,  q u ả n  lý  c ô n g  n g h iệ p  n ó i  c h u n g ;  q u ả n  lý  c á c  c ơ  
q u a n  c ô n g  q u y ề n  tự  c u n g  c â p  c á c  d ị c h  v ụ  t r ự c  t iẽ p  ( t r á i  v ớ i  c á c  c ơ  q u a n  c ô n g  q u y ề n  đ iề u  
c h in h ,  h ỗ  t r ợ ,  h o ặ c  k iề m  s o á t  d ịc h  v ụ  d o  c á c  c ơ  q u a n  k h á c  c u n g  c ấ p )

x ế p  v iệ c  p h â n  t íc h  v à  m ô  tả  h à n h  v i  ở  c á c  c ơ  q u a n  p h ứ c  h ợ p ,  x à  h ộ i  h ọ c  q u ả n  ỉỷ  v à o  3 0 2 .3 ;  
x ế p  k iẻ m  s o á t ,  r a  q u y ế t  đ ịn h ,  q u à n  lý  th ô n g  t in ,  tố  c h ứ c  n ộ i  b^>, lậ p  k ế  h o ạ c h ,  h o ạ c h  đ ịn h  
c h ín h  s á c h  v à o  6 5 8 .4 ;  x ế p  tá c  p h â m  tồ n g  h ợ p  v ề  q u ả n  lý  v à  n ề n  k in h  t ế  v à o  3 3 0 .  x ế p  m ộ t  
k h ía  c ạ n h  c ụ  th ê  c ủ a  v iệ c  q u ả n  lý  c á c  d o a n h  n g h iệ p  lớ n , c á c  d o a n h  n g h iệ p  c ó  h ìn h  th ứ c  tô  
c h ứ c  s ở  h ữ u  c ụ  th ề  th e o  k h ía  c ạ n h  đ ỏ  v à o  6 5 8 .1 - 6 5 8 .8 ,  e v d . ,  q u ả n  lý  tà i  c h ín h  c ủ a  c á c  c ô n g  
ty  6 5 8 .1 5

về hành chính công, xem 351. Ve quản ỉỷ doanh nghiệp tham gia vào một ỉĩnh vực hoạt 
động cụ thê, xem lĩnh vực đó, cộng thêm kỷ hiệu 068 từ Bảng Ị, và., quàn lỳ ngân hàng 
332.1068

Xem thêm 306.3 về xã hội học công nghiệp

Xem Phản hướng dẫn ở BI—068 so vời 353-354; cung xem 330 so với 650; 658; cũng 
xem 658 so vời 658.1, 658.4

TÓM LƯỢC

658.001-.009-.009 Tiểu phân mục chung
.02
.1
.2
.3
.4
.5
.7
.8

Doanh nghiệp nhỏ 
Tổ chức và tài chính 
Quản lý cơ sờ vật chất 
Quản lỹ nhân sự1 (Quản lý nguồn nhẫn lực) 
Quản lý diều hành 
Quàn lý sản xuất 
Quàn lý vật liệu 
Quản lý tiếp thị

.001 T r i ế t  h ọ c  v à  l ý  t h u y ế t

K h ô n g  d ù n g  c h o  lý  th u y ế t  v à  p h â n  t íc h  h ệ  th ố n g ,  c h o  v ậ n  t r ù  h ọ c ,  c h o  m ô  h ìn h  
v à  m ô  p h ỏ n g ;  x ê p  v à o  6 5 8 .4
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Tài liệu hỗn hợp
X ử  !ý  d ừ  l iệ u  ứ n g  d ụ n a  m á v  tín h

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  6 5 8  

. 0 0 3 -  . 0 0 9  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  

.0 2  D o a n h  n g h i ệ p  u h ỏ

B a o  g ồ m  c ả  d o a n h  n g h iệ p  th iể u  s ố

xếp a u ả n  lý  c á c  d o a n h  n g h iệ p  n h ỏ  c ú a  m ộ t  h ìn h  th ứ c  tồ  c b ử r  s ợ  h ữ u  c ụ  th ể  v à o  6 5 8  

[ . 0 2 0 1 - 0 2 0  9 ]  T iể u  p h à n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  dÙDg, x ế p  v ả o  6 5 8 .0 2  

.1  T ổ  c h ứ c  v à  t à ị  c h í n h

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  tồ  c h ứ c  v à  tà i  c h ín h ,  c h o  r i ê n e  tồ  c h ứ c

B a o  £ ồ m  c ả  k h a i  t r ư ơ n g  d o a n h  n g h iệ p ,  v d . ,  c ủ a  c ô n g  ty  h ợ p  d a n h ,  c ô n g  ty  t h ư ơ n g  m ạ i ;  

c ả i  tổ ,  v d . ,  t ổ  c h ứ c  s á p  n h ậ p ;  tổ  c h ứ c  c á c  d o a n h  n g h iệ p  q u ố c  t ể  v à  h o ạ t  đ ộ n g

xếp q u ả n  lý  c h u n g  h ìn h  th ứ c  tồ  c h ứ c  s ở  h ữ u  c ụ  th ề  v à o  6 5 8

về tổ chức nội bộ, xem 658.4

Xem Phần hướng dẫn ờ 658 so vói 658. ỉ, 658.4

. 1 5  Q u ả n  l ý  t à i  c h í n h

B a o  g ồ m  c ả  p h á  s ả n ,  lậ p  n g â n  s á c h ,  k h ô n ^  t r ả  đ ư ợ c  n ợ ,  b ả o  h i ể m ,  k ế  to á n  q u ả n  lý , 
th u ế ;  c ấ p  v ố n . v d . ,  đ ấ t  đ a i.  n h à  x ư ơ n g ,  th iế t  b ị c ô n g  n g h iệ p  l iê n  q u a n ;  đ á n h  g iá  k in h  
d o a n h ;  t á c  p h ấ m  tổ n g  h ợ p  v ề  v ố n  v à  v iệ c  q u ả n  lý  v ố n

x ế p  v à o  đ â y  v iệ c  r a  q u y ế t  đ ịn h  tà i  c h ín h ,  lậ p  k ế  h o ạ c h  tà i  c h ín h

x ế p  c á c  k h í a  c ạ n h  lu ậ t  p h á p  c ủ a  th u ế  k in h  d o a n h  v à o  3 4 3 .0 6 ;  x ế p  k ế  to á n  v à o  6 5 7 ;  
x ế p  v iệ c  c ả i  t ồ  v à  g iả i  th ể  d o a n h  n g h iệ p  v ì  th u a  lọ  t r o n g  k in h  d o a n h  v à o  6 5 8 ;  x ế p  tá c  
p h â m  l iê n  n g à n h  v ê  th u ế  k in h  d o a n h  v à  c á c  k h ía  c ạ n h  k in h  tê  c ủ a  th u ê  đ ó  v à o  3 3 6 .2 ;  
x ế p  tá c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  b ả o  h i ể m  v à o  3 6 8

vế vốn, xem 332; vế quản ỉỷ việc đến bủ, xem 658.3; ve quàn iỷ tín dụng khách 
hành, xem 658.8

Xem thêm 658. 7  về việc mua các loại thiết bị khác 

Xem Phần hướng dẫn ở 332 so với 338, 658.15 

. 2  Quản l ý  c ơ  s ở  v ậ t  c h ấ t

B a o  g ồ m  c ả  s ơ  đ ồ  b ố  t r í ,  b ố  t r í  c ơ  s ở  v ậ t  c h ấ t ,  t iệ n  íc h ,  tá c  p h ẩ m  th ư ơ n g  m ạ i  t ồ n g  h ợ p  
v ề  q u ả n  lý  n ă n g  lư ợ n g

xếp b ố  t r í  d o a n h  n g h iệ p  v à o  6 5 8 .1 ;  x ế p  c u n g  c ấ p  đ ấ t ,  n h à  x ư ở n g ,  th iế t  b ị  c ô n g  n g h iệ p  
l iê n  q u a n  v à o  6 5 8 .1 5 ;  x ế p  v i ệ c  m u a  c á c  lo ạ i  t h iế t  b ị  k h á c  v à o  6 5 8 .7

về thiết bị văn phồng, xem 65ĩ. về khia cọnh cụ thể của quản lý nâng lượng xem 
khia cạnh đó, vd., quản ỉỷ năng ỉượng nham nâng cao hiệu quả sàn xuất 658.5

.2 0 0  1 - .2 0 0  9  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g
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3  Quản lý nhân sự (Quàn lý nguồn nhân lực)

Đ a o  g ồ m  c ả  đ i ề u  k iệ u  là m  v iệ c ,  v d . ,  g iờ  g i ấ c ,  n g à y  là m  v iệ c ,  n g à y  n g h ỉ  p h é p ,  l iê n  lạ c  từ  
x a ;  th ư ơ n g  h iợ n g  t ậ p  th ể ,  đ ạ i  d i ệ n  c ủ a  n g ư ờ i  la o  đ ô n g  t r o n g  q u ả n  lý ,  c ô n g  đ o à n  v à  c á c  
t ổ  c h ứ c  k h á c  c ủ a  n g ư ờ i  l a o  đ ộ n g ;  s a  th ả i ,  p h ỏ n g  v ấ n  tu y ể n  n g ư ờ i ;  th ă n g  c h ứ c ;  s ứ c  k h o ẻ ,  
a n  t o à n ,  p h ú c  lợ i  n g ư ờ i  la o  đ ộ n g ;  đ à o  t ạ o ;  q u ả n  ỉý  v iệ c  t r ả  c ô n g

x ế p  d â n  c h ù  c ô n g  n g h iệ p  v à o  3 3 1 .0 1 ;  x ế p  t ự  q u ả n  c ủ a  c ô n g  n h â n  t r o n g  n g à n h  c ô n g  
n g h iệ p  v à o  3 3 8 .6 ;  x e p  k v  th u ậ t  v ă n  p h ò n g  t r o n g  v iệ c  d u y  t r ì  c á c  h o  s ơ  v ề  ỉư ơ n ^  v à o
6 5 1 .3 ,  x ế p  c á c  t h ủ  tụ c  k ể  t o á n  t iề n  lư ơ n g  v à o  6 5 7 ;  x ế p  a n  to à n  n h à  m á y  v à  th ie t  b ị  v à o  
6 5 8 .2 0 0 2 8 ;  x ế p  v i ệ c  p h ò n g  v ấ n  tu y ể n  n g ư ờ i  th e o  q u a n  đ iể m  c ủ a  n g ư ờ i  t im  v iệ c ,  tá c  
p h ẳ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  p h ỏ n g  v ấ n  tu ỵ ể n  n g ư ờ i  v à o  6 5 0 .1 4 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  q u ả n  
lý  a n  t o à n  v à o  6 5 8 .4 ;  x e p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  q u a n  h ệ  c ô n g  n g h iệ p ,  v ề  l a o  đ ộ n g  v à o  
3 3 1 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  a n  to à n  c ô n g  n g h iệ p  v à o  3 6 3 .  ỉ  1

về quản lỷ nhân viên vởn phỏng, xem 65 L 3068; về quản ỉỷ người giảm sảt, người 
điều hành, xem 658.4

Xem thêm 650.14 về cách được thăng tiến (quan điểm của người làm công)

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

L ịc h  s ử  v à  m ô  t ả  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i

x ế p  v à o  đ â y  h à n h  đ ộ n g  k h ẳ n g  đ ịn h ,  p h â n  b iệ t  đ ố i  x ừ  t r o n g  tu y ể n  n g ư ờ i ,  c ơ  
h ộ i  v iệ c  là m  b ìn h  d ẳ n g

N g h iê n  c ứ u  l ịc h  sử , đ ịa  lý ,  c o n  n g ư ờ i

.300 1—.300 7 
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.300 9
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.4 Quản lý điều hành

G iớ i  h ạ n  c h o  c á c  h o ạ t  đ ộ n g  k ề  te n  d ư ớ i  đ â y

B a o  g ồ m  c ả  t ìn h  b á o  v à  a n  n in h  k in h  d o a n h ,  t r u y ề n  th ô n g ,  q u ả n  lý  x u n g  đ ộ t  v à  k h ủ n g  
h o ả n g ,  c h â m  đ ứ t  h ợ p  đ ồ n g ,  r a  q u y ế t  đ ịn h ,  q u ả n  t r i  t h ô n g  t in ,  tô  c h ứ c  n ộ i  b ộ ,  q u ả n  lý  
n g ư ờ i  đ i ề u  h à n h ,  q u ả n  lý  th e o  m ụ c  t iê u ,  th à n h  c ô n g  q u ả n  lý ,  th a y  đ ô i  q u ả i i  lý ,  đàĩD  
p h ả n ,  k é  h o ạ c h  h o á ,  h o ạ c h  đ ịn h  c h ín h  s á c h ,  q u ả n  lý  d ự  á n ,  Id e m  tra  c h a t  lư ợ n g ,  t r á c h  
n h iệ m  x ã  h ộ i  c ủ a  q u ả n  lý  đ iê u  h à n h ,  s ử  d ụ n g  tư  v â n ,  t á c  p h â m  tô n g  h ợ p  v ê  q u ả n  lý  aD 
to à n

xép v à o  d â y  v a i  t i ò ,  c h ứ c  i iả n g , q u y ề n  lụ c ,  v ị  ỉTi' c ủ a  b a n  q u à n  lý  J  cấp c a o  v à  c ấ p  tnmị 
g ia n

x ế p  th à n h  c ô n g  c h u n g  ữ o n g  k in h  d o a n h  v à o  6 5 0 .  í ; x ế p  c ơ  h ọ c  t r u y ề n  t h ô n g  v à o  6 5 1 .7 ;  
x ế p  q u ả n  lý  d o a n h  n g h iệ p  n h ỏ  v à o  6 5 8 .0 2 ;  x ế p  b ả o  h i ế m  v à o  6 5 8 .1 5 ;  x ế p  g iá m  s á t  v à o  
6 5 8 .5 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  q u ả n  lý  tổ n g  h ợ p  v ề  t è  c h ứ c ,  c ả i  t ổ  v à o  6 5 8  1: x ế n  t á c  p h ẩ m  l iê n  
n g à n h  v ề  a n  t o a n  v à o  3 6 3 .1 .  x ế p  m ộ t  h o ạ t  đ ộ n g  q u ả n  lý  đ iề u  h à n h  c ụ  th ề  k h ô n g  q u y  
đ ịn h  ở  đ â y  th e o  h o ạ t  đ ộ n g  t r o n g  q u ả n  lý  đ ó ,  v d . ,  q u ả n  lý  n h â n  s ự  6 5 8 .3 ;  x ế p  v iệ c  ứ n g  
d ụ n g  m ộ t  h o ạ t  đ ộ n g  c ụ  th ề  k ể  t ê n  ờ đ â y  t r o n g  m ộ t  n g à n h  q u ả n  lý  k h á c  t h e o  n g à n h  đ ó ,  

v d .,  l ậ p  k ế  h o ạ c h  s ả n  x u ấ t  6 5 8 .5 ;  x ế p  c h ấ m  d ứ t  h ọ p  đ ồ n g  d ịc h  v ụ  q u a n  l ý  đ ặ c  b iệ t  t h e o  
d ịc h  v ụ  đ ó  v à o  6 5 8 ,  v d . ,  q u ả n  lý  n h â n  s ự  6 5 8 .3 ;  x e p  c h â m  d ứ t  h ợ p  đ ô n g  m ộ t  d ị c h  v ụ  p b  
q u ả n  lý  đ ặ c  b i ệ t  t h e o  d ịc h  v ụ  đ ó ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h i ệ u  0 6 8  t ừ  B ả n g  1, v d . ,  c h â m  d ứ t  h ợ p  

đ ồ n g  d ị c h  v ụ  y  t ế  3 6 2 .1 0 6 8

về việc sắp xếp nhân sự theo trách nhiệm cụ thể, xem 658.3;  v ề  tác phẩm tổng hợp 
về cái to doanh nghiệp, xem 658. ỉ. về thay đổi quàn lỷ ở một ngành quản lý cụ thể, 
xem ngành đó, vd., thay đôi trong sàn xuât 658.5; vê dùng tu vân trong tiêp thị 
658.8; v ề  một khia cạnh cụ thế của quản lý an toàn, xem ỉíhia cạnh đó, vd., an toàn 
sản xuất 658.5

Xem thêm 302.3 về tương tác xô hội trong các nhóm; cũng xem 658.5 về kiểm tra 
chat lượng sản phẩm; cũng xem 658.7 ve ký hợp đong vật liệu; củng xem 808.) về k 
thuật diễn thuyết

Xem Phần hướng dần ở 658 so với 658.ỉ, 658.4; cũng xem 658.4 so với 651.7, 808 

.4 0 0  1 - .4 0 0  9  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  

.5 Quản lý sản xuất

B a o  g ồ m  c ả  t ự  đ ộ n g  h o á ,  h i ệ n  đ ạ i  h o á ;  d á n  n h ã n ;  k i ề m  t r a  s ả n  p h ầ m ,  v d . ,  th a n h  t r a ,  
k iể m  t r a  c h â t  lư ợ n g ,  th u  h ồ i  s à n  p h â m ,  a n  t o à n  s ả n  p h â m ;  lặ p  k ế  h o ạ c h  s ả n  x u ấ t  v à  s ả n  
p h ẩ m ;  n g h iê n  c ứ u  v à  p h á t  t r i ể n  ( R & D ) ;  s ắ p  x ế p  th ứ  tự ,  v d . ,  lặ p  c h ư ơ n g  t r ìn h ,  lư u  đ ồ  
c ô n g  v iệ c ;  k iể m  s o á t  v à  s ử  d ụ n g  c h ấ t  th ả i ;  n g h iê n  c ứ u  la o  đ ộ n g ,  th ờ i  g ia n ,  d i ê n  b i ế n ;  tá  
p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  đ ó n g  g ỏ i

xếp v à o  đ â y  q u ả n  lý  s ả n  x u ấ t  ở c á c  d o a n h  n g h iệ p  s ả n  x u ấ t ;  q u ả n  lý  s ả n  x u ấ t  ở  c á c  
n g à n h  c ô n g  n g h iệ p  d ịc h  v ụ ,  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  h ậ u  c ầ n

xếp t i ế p  th ị  v à o  6 5 8 .8 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  q u ả n  lý  n ă n g  lư ợ n g  v à o  6 5 8 .2 ;  x ế p  
tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  k i ể m  t r a  c h ấ t  lư ợ n g ,  v ề  q u ả n  lý  a n  to à n  v à o  6 5 8 .4

về vận chuyển vật ìiệu, phân phoi vật thề, đổng gói đẻ vận chuyển bằng tàu thuỷ, 
cảc côngtenơ bảo quản, xem 658.7; ve nghiên cứu thị trường cho các sản phẩm mớ 
dùng bao bì đê xủc tiên bản hàng, xem 658.8; vê kỹ thuật vận hành nhà máy, xem 
670.42; về công nghệ đóng gói, xem 688.8. về quàn lý sàn xuất ở các doanh nghiệp 
tham gia vào một loại hoạt động cụ thê không phải là sàn xuât, xem hoạt động đó, 
cộng thèm kỳ hiệu 068 từ Bảng ỉ, vd., quản lỳ sản xuất nông nghiệp 630.68
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.5 0 0  1—.5 0 0  9  T iê u  p h â n  m ụ c  c h u n g

/  Quản lý vật liệu

B a o  g ồ m  c ả  v iệ c  t h u  m u a ,  v d ,  h ợ p  đ ồ n g ,  lự a  c h ọ n  n g ư ờ i  b á n ;  k i ể m  t r a  v ậ t  l iệ u  n ộ i  b ộ ,  
v d . ,  k i ể m  t r a  b ả n g  k i ể m  k ê ,  k i ể m  t r a  v ậ ỉ  l iệ u  g ố c ,  x ử  lý  v ậ t  l iệ u ,  b ả o  q u ả n  v ậ ỉ  l iệ u ,  q u ả n  
lý  k h o  h à n g ;  p h â n  p h ố i  t h e o  g iá  t r ị  v ậ t  c h ấ t ,  v d ,  v ậ n  c h u y ề n  b ằ n g  t à u  th u ỷ

x ế p  v à o  đ â y  q u ả n  lý  n g u ồ n  c u n g  c ấ p

x ế p  k iể m  t r a  tà i  c h ín h  b ả n g  k i ể m  k ê  v à o  6 5 8 .1 5 ;  x ế p  v i ệ c  c h ấ m  đ ứ t  h ợ p  đ ồ n g ,  k ý  h ợ p  
đ ồ n g  p h ụ  v ề  d ị c h  v u  v à o  6 5 8 .4 ;  x ế p  b ố  t r í  n h ả  k h o ,  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  q u ả n  ỉỷ  n â n g  
lư ợ n g  v à o  6 5 8 -2 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  h ậ u  c ầ n  v à o  6 5 8 .5

về ẹuản lý nguồn cung cấp thiết bị văn phòng xem 65 ỉ  ; về mua đai, nhà xưởng 
thiết bị công nghiệp liên quan, xem 658.15

.8 Quản lỷ tiếp thị

B a o  g ồ m  c ả  q u ả n  !ý  t ín  d ụ n g  m ở  r ộ n g  b ở i  n g ư ờ i  b á n ,  c ả c  k ê n h  t iế p  th ị ,  v d ,  c ử a  h à n g  

n h iề u  c h i  n h á n h ,  c ử a  h à n g  b á c h  h o á  lớ n , t iế p  t h ị  t r ự c  t iế p ,  c ử a  h à n £  g iả m  g iá ,  đ ặ c  q u y ê n  
k in h  t iê u ,  c á c  h ã n g  b á n  h à n g  q u a  th ư  t ín ,  t iế p  th ị  q u a  đ iệ n  th o ạ i ;  t iế p  th ị  b á n  lẻ  v à  b á n  
b u ô n ;  q u ả n  lý  v i ệ c  b á n  h à n g ,  v d . ,  c á c  m ố i  q u a n  h ệ  v ớ i  n g ư ờ i  t iê u  d ù n g ,  đ ịn h  g iá ,  x ú c  
t iê n  b á n  h à n g ,  v d . ,  s ử  d ụ n g  s ả n  p h ẩ m  c ó  th ư ơ n g  h iệ u ,  n h ã n  h i ệ u  h à n g  h o á ,  đ ó n g  g ỏ i ;  
n g h iê n  c ứ u  th ị  t r ư ờ n g ,  v d . ,  t â m  lý  n g ư ờ i  t iê u  đ ù n g ,  n g h iê n  c ứ u  n g ư ờ i  t iê u  d ù n g

x ế p  v à o  đ â y  q u ả n  lý  v i ệ c  p h â n  p h ố i ,  t iế p  th ị  s ả n  p h ẩ m ,  t iế p  th ị  d ịc h  v ụ ;  b u ô n  b á n

x ế p  q u ả n  lý  t í n  đ ụ n g  b ở i  n g ầ n  h à n g  v à  c á c  t ổ  c h ứ c  t à i  c h ín h  k h á c  v à o  3 3 2 ;  x ế p  k ế t  q u ả  
n g h iê n  c ử u  th ị  t r ư ờ n g  v à o  3 8 1 - 3 8 2 ;  x ế p  q u ả n  l ý  n h â n  v i ê n  b á n  h à n g  v à o  6 5 8 .3 ;  x ế p  
th iế t  k ế  s ả n  p h ẩ m ,  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v e  h ậ u  c ầ n , tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  đ ó n g  g ó i  v à o
6 5 8 .5

.800 1

.8 0 0  2“ .8 0 0  6  

.8 0 0  7 

.8 0 0  7 2

.8 0 0  8 - .8 0 0  9

về phân phoi vật thề, xem 658.7; về quảng cảo và quan hệ công cộng, xem 659 

T r iế t  h ọ c  v à  lý  th u y ế t

K h ô n g  d ù n g  c h o  h ệ  t h ố n g ;  c h o  t â m  lý  n g ư ờ i  t i ê u  d ù n g ;  x ế p  v à o  6 5 8 .8  

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

G iá o  d ụ c ,  n g h iê n  c ứ u  v à  c á c  đ ề  tà i  l iê n  q u a n  

N g h iê n  c ử u ,  p h ư ơ n g  p h á p  th ố n g  k ê

về nghiên cứu thị trường, xem 658.8 

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.8 5  Đ á n  h à n g  c á  n h â n

K ỹ  th u ậ t  c h o  c á  n h â n ,  k h ô n g  p h ẫ n  b i ệ t  k ê n h  b á n  h à n g  

x ế p  v à o  đ â y  n g h ệ  t h u ậ t  b á n  h à n g  c á  n h â n

659 Quảng cáo và quan hệ công cộng
xếp v à ọ  đ â y  q u ả n g  c á o
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.1 Quảng cáo

B a o  g ồ m  c ả  q u ả n g  c á o  b ằ n g  ì r ư n e  b à y .  v d . .  t r u n *  b à y  ở  q u ầ y  h à n g  h a y  ử c ử a  k ín h  c ử a  
h à n g ,  t r iể n  lâ m , t r iê n  l ã m  th ư ơ n g  m ạ i ,  c h iê n  d ị c h  q u ả n g  c á o ;  c á c  lo ạ i  q u ả n g  c ả o  c h u n g  
v d . ,  q u ả n g  c á o  b á n  lẻ ;  lậ p  k ế  h o ạ c h ,  k iê m  t r a ,  t ồ  c h ứ c  q u ả n  lý  q u ả n g  c á o ;  q u ả n g  c á o  
b ằ n g  c á c  c u ộ c  th i  v à  x ồ  s ố

Q u á n g  c á o  c á c  c u ộ c  v ặ n  đ ộ n g  b ầ u  c ử  c h ín h  ĩr ị  c h u y ể n  tớ i  3 2 4 .7

xếp c h iế n  d ị c h  q u ả n g  c á o . c á c  lo ạ i  q u ả n g  c á o  c h ỉin g . lậ p  k ế  h ọ a c h  k iể r a  t r a ,  tổ  c h ú c  
q u ả n  ỉỷ  q u ả n g  c á o ;  q u ả n g ^ c á o  b ằ n g  c á c  c u ộ c  th i  v à  x ổ  s o ,  t ấ t  c ả  l iê n  q u a n  tớ i  q u ả n g  cá< 
t r ê n  c á c  p h ư ơ n g  t iệ n  t r u ỹ ằ n  t h ô n g  c ụ  th ê  v ả o  6 5 0 .1 2 - 5 5 9 .1 4 ;  x ế p  c h iê n  d ị c h  q u à n g  các  
c á c  lo ạ i  q u ả n g  c á o  c h u n g ,  l ậ £  k ế  h o ạ c h ,  k i ê m  t r a ,  tố  c h ứ c  q u ả n  iý  q u ả n g  c á o ;  q u ả r .g  c á  
b ằ n g  c á c  c u ộ c  th i  v à  x ồ  s ố ,  t ẩ t  c ả  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  tồ  c h ứ c ,  s ả n  p h ẩ m  v à  d ịc h  v ụ  C1 
th ể  v a o  6 5 9 .1 9

Xem ihêĩtĩ 65S.S về quả?: lý bán hàng; cũng xem 658.85 về bó” hònơ cn nhân; cũn ọ 
xem 790. ỉ  về các cuộc thi như một hình thức giải trỉ; cũng xem 795.3 về xồ số như 
một hình thức giải trí

. 13 Quảng cáo trên các phương tiện truyền thông cụ thề

Đ a o  g ồ m  c ả  q u ả n g  c á o  ừ ê n  d a n h  b ạ ,  c á c  c a ỉa lô  đ ặ t  h à n g  q u a  th ư  t ín ;  b ả n g  d á n  th ô n ; 
b á o ,  b ả n g  đ iệ n

Q u ả n g  c á o  c á c  lo ạ i  tổ  c h ứ c ,  s ả n  p h ẩ m ,  d ịc h  v ụ  c ụ  th ể  t r ê n  c á c  p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  
th ô n g  c ụ  th ể  c h u y ể n  tớ i  6 5 9 .1 9

xếp t iế p  th ị  q u a  t h ư  t ừ  t r ự c  t iế p  v à o  6 5 8 .8

về quảng cảo trên các phương tiện truyền thông điện từ, xem 659. ỉ 4

[ .1 3 0  1 - .1 3 0  9J l i ề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  6 5 9 .1 3

. 14  Q u ả n g  c á o  t r ẽ n  c á c  p h ư ơ n g  t i ệ n  t r u y ề n  t h ô n g  đ i ệ n  t ử

B a o  g ồ m  c ả  q u à n g  c á o  t r ự c  tu y ế n ,  p h á t  th a n h ,  t r u y ề n  h ìn h

Q u ả n g  c á o  c á c  lo ạ i  tổ  c h ứ c ,  s ả n  p h ẩ m ,  d ịc h  v ụ  c ụ  th ể  t r ê n  m ộ t  p h ư ơ n g  t iệ n  đ i ệ n  từ  
c ụ  th e  c h u y ể n  tớ i  6 5 9 .1 9

Xem thêm 658.8 về tiếp thị trực tuyến, bản hàng trên truyền hình

. i  9  Q u ả n g  c á o  c á c  l o ạ i  t ổ  c h ứ c ,  s ả n  p h ẩ m ,  d ị c h  v ụ  c ụ  t h ể

xếp V ào đ â y  q u ả n g  c á o  c á c  lo ạ i  tổ  c h ứ c ,  s ả n  p h ẳ m ,  d ị c h  v ụ  c ụ  th ể  t r ê n  m ộ t  p h ư c m ^  
t iệ n  t r u y ề n  th ô n ?  c ụ  t h e  [trước đâv là 6 5 9 .1 3 1 ;  q u ả n g  c á o  c ả c  lo ạ i  tổ  c h ứ c ,  s ả n  p h a r  
d ịc h  v ụ  c ụ  th ể  t r ê n  m ộ t  p h ư ơ n g  t iệ n  đ i ệ n  t ử  c ụ  th ể  [trước đây là 6 5 9 .1 4 ]

về quảng cảo cho cảc cuộc vận động bầu cừ chỉnh trị, xem 324.7

[ .1 9 0  0 0 1 - .1 9 0  0 0 9 ]  T iế u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  6 5 9 .1 0 1 - 6 5 9 .1 0 9
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2  Quan hệ công cộng

Đ a o  g ồ m  c ả  q u a n  h ệ  c ô n g  c ộ n g  đ ổ i  v ớ i  c á c  lo ạ i  tổ  c h ứ c  c ụ  th ể ;  đ ố i  v ớ i  c á c  tồ  c h ứ c  s ả n  
x u ấ t  c á c  lo ạ i  s ả n  p h ẩ m  v à  d ị c h  v ụ  c ụ  th ẻ ,  h o ặ c  th e o  đ u ổ i  c á c  m ụ c  t iê u  c ụ  th ề ,  v d . ,  v ậ n  
đ ộ n g  h ả n h  l a n g

Q u a n  h ệ  c ô n g  c ộ n g  đ ể  t iế n  h à n h  c á c  c u ộ c  v ậ n  đ ộ n g  b ầ u  c ử  c h ín h  t r ị  c h u y ể n  tở i  3 2 4 .7

về quan hệ công cộng trong thu viện, xem 021.7; về quan hệ công cộng đổi với tôn 
giáo, xem 200; vê quan hệ công cộng đôi với chính phù, xem 352.7; vê quan hệ công 
cộng đôi với lực lượng vũ trang, xem 355.3

660 Kỹ thuật hoá học và các công nghệ liên quan
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  k ỹ  th u ậ t  h o á  h ọ c  v à  c á c  c ô n g  n g h ệ  l iê n  
q u a n , c h o  r i ê n g  k ỹ  th u ậ t  h o á  h ọ c

xếp ứ n g  đ ụ n g  q u â n  s ự  v à o  6 2 3

về hoá dược, xem 6Ỉ5; về công nghệ bột giấy và giấy xem 676; về chắt đàn hồi và sàn 
phẩm đàn hồi, xem 678

Xem Phan hướng dẫn ở 604.7 so với 660 

TÓM LƯỢC

66Ữ.01-.09 Tiểu phẫn mục chung
.6 Công nghệ sinh học

661 Công nghị cic boá chít công nghiệp
662 Cdng nghệ chát nổ, nhiên liệu, các sản phâra ỉỉêo quan
663 Công nghệ nước giải khát
664 Công nghệ thực phẩm
665 Cống nghệ dầu, mờ, sáp, khỉ công nghiệp
666 Công nghệ đồ gốm và các công nghệ Uên quan
667 Công nghệ làm sach, nhuộm ìn màu, sơn phủ, các công nghệ liên quan
668 Công nghệ các sản phẩm hữu cơ khác
669 Luyện kỉm

. 0 1  T r i ế t  h ọ c  v à  l ý  t h u y ế t

K h ô n g  d ù n g  c h o  k iể m  t r a  q u á  t r ìn h ;  x ế p  v à o  6 6 0  

. 0 2  T à i  l i ệ u  h ỗ n  h ợ p

. 0 2 8  K ỹ  t h u ậ t  v à  q u y  t r ì n h  p h ụ  t r ợ

K h ô n g  d ù n g  c h o  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ặ t  l iệ u ,  c á c  b iệ n  p h á p  a n  to à n ;  x ế p  v à o  6 6 0  

. 0 3 - 0 9  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  

.6 Công nghệ sinh học

ứ n g  d ụ n g  s in h  v ậ t  s ố n g  h o ặ c  c á c  h ệ  h o ặ c  q u á  t r ìn h  s in h  h ọ c  c ù a  c h ú n g  v à o  s ả n  x u ấ t  c á c  

s ả n  p h â m  c ó  íc h

B a o  g ồ m  c ả  k ỹ  th u ậ t  d i  t r u y ề n ,  v i  s in h  h ọ c  c ô n g  n g h iệ p
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661 Công nghệ các hoá chất công nghiệp
S ả r  x u ấ t  c á c  h o á  c h ấ t  d ù n g  là m  n g u y ê n  l iệ u  h o ặ c  th u ố c  t h ừ  t r o n g  s ả n  x u ấ t  c á c  sản p b ấ m  

k h á c

B a o  g ồ m  c ả  a m m ô n ia c ,  x e n lu lô ,  n h ự a  t h a n  đ á ;  c á c  h o á  c h ấ t  c h u y ê n  d ụ n g ,  vá., ỉ » á  c h â t  

d ù n g  t r o n g  n h iế p  ả n h

về cacbon, xem 662; về khỉ công nghiệp, xem 665.7; về các nguyên to khỉ, xem 6ô5.8; 
về thạch cao, xem 666; vể gỉỵxêrín, xem 668

. 0 0 1 - . 0 0 9  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

662 Công nghệ chất nổ, nhiên liệu, các sản phẩm liên quan
B a o  g ồ m  c ả  m u ộ i  t h a n ,  ỉh a i i  c ủ i ,  c ố c ,  p h á o  h o a ,^ r a p h i t ,  d iê m ,  d ầ u  m ò  tổ n g  hợfp; g ỗ  ĩà m  

n h iê n  l iệ u ,  c h ấ t  th ả i  ỉ à m  n h iê n  l iệ u ,  v d . ,  s i n h  k h ố i  l à m  n h iẻ n  l iệ u

xép c h ấ t  n ổ  h ạ t  n h â n  v à o  6 2 1 .4 8 ;  x ế p  d ầ u ,  m ỡ ,  s á p ,  k h í  c ô n g  n g h iệ p  l à m  n h i ê n  l iệ u  v à o  
6 6 5 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n ă n g  i u ợ n g  t ừ  v ậ t  ỉ iệ u  t h ả i  v à o  3 3 3 .7 9 3 ;  x ế p  tá c  p h à m  ĩic i 
n g à n h  v ề  s in h  k h ố i  l à m  n h iê n  l iệ u  v à o  3 3 3 .9 5

Xem Phản hưởng dẫn ở 622 so vói 662, 669

.6 Than
B a o  g ồ m  c ả  x ử  lý ,  v d . ,  k h ừ  l ư u  h u ỳ n h ;  t ồ n  t r ữ ,  v ậ n  c h u y ể n ,  p h â n  p h ố i ;  d ù n g  là m  n h iê n  

l iệ u ,  l à m  n g u y ê n  l iệ u

xếp th a n  c ố c  v à o  6 6 2 .  xếp m ộ t  c ô n g  d ụ n g  c ụ  th ể  t h e o  c ô n g  d ụ n g  đ ỏ ,  v d .,  d ù n g  t r o n g  
lu y ệ n  k im  6 6 9

[ . 6 0 1 -  6 0 9 1  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  6 6 2 .6

663 Công nghệ nước giải khát
C h ế  b iế n ,  b ả o  q u ả n ,  đ ó n g  g ó i  th ư o m g  p h ẩ m  

B a o  g ồ m  c ả  n ư ớ c  u ố n g  đ ó n g  c h a i

x ế p  c h ế  b iế n  n ư ớ c  g i ả i  k h á t  t r o n g  g ia  đ ỉn h  v à o  6 4 1 .8 :  x ế p  t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  n ư ớ c  g iả i  
k h á t  v à o  6 4 1 .2

về sữa, xem 637

664 Công nghệ thực phẩm
S à n  x u ấ t ,  bào q u ả n ,  đ ó n g  g ó i  t h ư ơ n g  p h ẩ m

B a o  g ồ m  c ả  m õ  v à  d ầ u ;  đ ồ  g i a  v ị ,  v d . ,  h ư o m g  l iệ u ;  m u ố i  ă n  t h ự c  p h ẩ m ;  th ự c  p h ẩ m  v à  g i a  V 
c h u y ê n  d ụ n g ,  v d . ,  t h ự c  p h â m  c h o  t r ẻ  n h ò ,  b ộ t  n ư ớ n g  b á n h ;  t á c  p h ẩ m  l i ê n  n g à n h  v ề  b ả o  
q u ả n  th ự c  p h ẩ m

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  c ô n g  n g h ệ  th ự c  p h ẩ m  v à  n ư ớ c  g iả i  k h á t  th ư ơ n g  m ạ i

xếp c h ế  b i ế n ,  b ả o  q u ả n ,  n ấ u  ă n  t r o n ^  g i a  đ ì n h  v à o  6 4 1 .4 - 6 4 1 .8 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l i ê n  n g à n h  
v ề  t h ự c  p h ẩ m  v à o  6 4 1 .3 ;  x ế p  t á c  p h a m  l i ê n  n g à n h  v ề  m ỡ  v à  d ầ u  đ ộ n g  v ậ t  v à  t h ự c  v ậ t  v à o  
6 6 5

về chế biến sữa và các sản phẩm thương mại. xem 637; về mật ong, xem 638; vế bào 
quản thực phẩm ở nhà, xem 64Ỉ.4; vế công nghề nước giải khảt thương mại, xem 663
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664 Kỹ thuật hoá học và các công nghệ liên quan 664

.001 Triết học và lý thuyết
K h ô n g  đ ù n g  c h o  k iề m  t r a  q u á  t r ìn h ;  x ế p  v à o  6 6 4

.002 Tài liệu hỗn hợp

.0 0 2  8  K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ;  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị

K h ô n g  d ù n g  c h o  v ậ t  l iệ u ,  t h ử  n g h iệ m ,  đ o  lư ờ n g ;  x ế p  v à o  6 6 4  

. 0 0 3 - . 0 0 9  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

665 Công nghệ dầu, mỡ, sáp, khí công nghiệp
Đ a o  g ồ m  c ả  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  m ỡ  v à  d ầ u  đ ộ n g  v ậ t  v à  th ự c  v ậ t

xếp v à o  đ â y  d ầ u ,  m ỡ ,  s á p  k h ô n g  b a y  h o i ,  b ô i  t rơ n ,  là m  x à  p h ò n g

x ế p  d ầ u  th ô n g  v à o  6 6 1 ;  x ế p  s á p  đ ả n h  b ó n g  v à o  6 6 7

vế sáp ong, xem 638; vế mỡ và dầu động vật và thực vật dùng trong thực phâm và sản 
xuất thực phấm, xem 664

.5 Dầu mỏ
B a o  g ồ m  c ả  n h ự a  đ ư ờ n g ,  x ă n g ,  d ầ u  h ỏ a ;  lọ c ,  tồ n  trữ ,  v ậ n  c h u y ề n ,  p h â n  p h ố i ,  s ừ  d ụ n g

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẳ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c ô n g  n g h ệ  d ầ u  m ỏ  v à  k h í  t h iê n  n h iê n

xếp d ầ u  m ò  tổ n g  h ợ p  v à o  6 6 2 ;  xếp b ẻ  tô n g  n h ự a  đ ư ờ n g  v à o  6 6 6 .  xếp m ộ t  c ô n g  d ụ n g  
c ụ  th ể  th e o  c ô n g  d u n g  đ ó , v d . ,  c h ấ t  b ô i  t r o n  đ ộ n g  c ơ  ô tô  6 2 9 .2 5

về công nghệ khai thác dầu mỏ và khí thiên nhiên, xem 622; vể dầu mỏ như một loại 
hóa chat công nghiệp, xem 661; về tác phẩm tồng họp ve công nghệ khí thiên nhiên, 
xem 665.7

.7  K h í  t ự  n h iê n  v à  k h í  s ả n  x u ấ t

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  k h í  tự  n h i ê n  v à  k h í  s à n  x u ấ t ,  c h o  r iê n g  
k h í t ự  n h iê n

B a o  g ồ m  c ả  c h ế  b iế n ,  t ồ n  t iữ ,  v ậ n  c h u y ể n ,  p h â n  p h ố i ,  s ử  d ụ n g  k h í  tự  n h iê n  v à  k h í  s ả n  
x u ấ t  từ  th a n ,  th a n  c ố c ,  d ầ u  m ò ,  c h ấ t  th ả i  s in h  h ọ c

x ế p  v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c ô n g  n g h ệ  k h í  c ô n g  n g h iệ p

xếp m ộ t c ô n g  d ụ n g  c ụ  th ề  th e o  c ô n g  d ụ n g  đ ó ,  v d . ,  s ư ở i  ấ m  to à  n h à  6 9 7

về công nghệ tách chiết khỉ tự nhiên, xem 622; về công nghệ khỉ công nghiệp không 
quy định ở đây, xem 665.8

.8  C á c  k h í  c ô n g  n g h iệ p  k h á c
. t

B a o  g ô m  c ả  h iđ r ô ,  n i tơ ,  o x y  

về ammoniac, xem 661

666 Công Dghệ đồ gốm và các công nghệ liên quan
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  đ ồ  g ố m  v à  c á c  c ô n g  n g h ệ  l iê n  q u a n ,  c h o  
r iê n g  c ô n g  n g h ệ  đ ô  g ô m

B a o  g ồ m  c á  a m iă n g ,  g ạ c h ,  b ê  tô n g ,  m e n ,  th u ỷ  t in h  s ợ i ,  th u ỷ  t in h ,  đ á  q u í  v à  k h o á n g  v ậ t  tồ n g  
h ợ p  v à  n h â n  tạ o ;  c h â t  b á m  d ín h  t r o n g  x â y  d ự n g ,  v d . ,  x i  m ă n g ,  th ạ c h  c a o  g ố m ; đ ô  g ô m ,  v d .,  
đ ồ  đ ấ t  n u n g ,  đ ồ  g ố m  đ á
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6 6 7 Khung phán loại ìhập phản Dewey 6'':

667 Công nghệ làm sạch, nhuộm in màu, sơn phủ, các công nghệ liên 
quan

B a o  g ồ m  c à  t ẩ y  t r ắ n g ;  n h u ộ m  v à  in ;  m ự c ,  s ơ n  m à i  N h ậ t  B ả n ,  s ơ n  m à i ,  s ơ n ,  c h ấ t  đ á n h  b ó n ; 
v é c n i ;  c h ấ t  p h ủ ,  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  v ậ t  l iệ u  v à  p h ư ơ n g  p h á p  v ề  s ả n  x u ấ t  c h ấ t  p h ủ  b ả o  \  
v à  t r a n g  tr í

x ế p  tầ y  t r a n g ,  la m  s ạ c h ,  g i ặ t  la  ớ  n h ả  v à o  6 4 8 .  x ế p  v iệ c  n h u ộ m  v à  in  v ậ t  l iệ u  c ụ  th ể  k i ô n  
q u y  đ ịn h  ở  đ â y  th e o  v ậ t  l iê u  đ ó .  v d . ,  n h u ộ m  d a  6 7 5

về muội than, xem 662; về chất tầy rửa, xà phòng, xem 668. về chất phủ được làm từ 
vặt liệu cụ thê, xem vật liệu đó, vá., chat phủ men 666, chát phủ nhựa phàn ứng nhiệt 
668.4; ve chat phủ ứng dụng cho mội đỡ vật cụ thế V ỡ  phương pháp phù, xem đô vật 
được phủ, và., chát phủ cho kim loại 671.7, chát phủ kim loại cho vật liệu polyme
668.9, sơn nhà 698, đánh vecni đàn viôỉong 787.2

668 Công nghệ các sản phẩm hữu Ctf khác
B a o  g ồ m  c ả  c h ấ t  k ế t  d ín h ,  m ỹ  p h ẩ m ,  c h ấ t  t ẩ y  rử a ,  p h â n  b ó n ,  k e o  h ồ ,  g ô m ,  n ư ớ c  h o a , th u ô  
t r ừ  s â u ,  n h ự a  th ô n g ,  x à  p h ò n g ,  c h ấ t  d ư ờ n g  đ ấ t

về chất bám dính trong xây dựng, xem 666

. 4  C h ấ t  d ẻ o

xếp s ợ i  v à  v ả i  s ợ i  b ằ n g  c h ấ t  d ẻ o  v à o  6 7 7  

[-4 0 2  8 ]  K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ;  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  6 6 8 .4

,9  P o l v m e  v à  p o l v r a e  h o á

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  p o ly m e  v à  p o ly m e  h o á ,  c h o  r iê n g  
p o ly m e

xếp v à o  đ â y  p o ly m e  tố n g  h ợ p

x ế p  m ộ t  ứ n g  d ụ n g  c ụ  th ể  t h e o  ử n g  d ụ n g  đ ỏ , v d . ,  s ả n  x u ấ t  h à n g  d ệ t  k im  6 8 7 ;  x ế p  m ộ t  
p o ly r a e  c ụ  th ề  t h e o  p o ly m e  đ ó ,  v d . ,  c h ấ t  d ẻ o  6 6 8 .4

669 Luyện kim
B a o  g ồ m  c ả  p h â n  t íc h  v ậ t  l ý  v à  h o á  h ọ c  k im  lo ạ i

xếp v à o  đ â y  h ợ p  k im ,  l u y ệ n  k im  b à n g  c h iế t  tá c h ;  lu y ệ n  k im  g ia  c ô n g ,  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n  
v ề  k im  lo ạ i

về một khia cạnh cụ the của kim lủụi, xem kỉĩỉa cạnh đỏ, vd., khoang vệt học 549, gìa 
cống kim loại và các sàn phẩm kim loại sơ chế 671

Xem Phần hướng dẫn ở 622 so với 662, 669

. 0 2 8  C á c  k ỹ  t h u ậ t  v à  l o ạ i  q u y  t r i n h  c ụ  t h ể ;  m á y  m ó c ,  t h i ế t  b ị

K h ô n g  d ù n g  c h o  v ậ t  l iệ u ;  x ế p  v à o  6 6 9

B a o  g ồ m  c à  lu y ệ n  k im  đ i ệ n
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6 7 0 Công nghệ sản xuât 6 7 0

67ữ Công nghệ sản xuất
Đ a o  g ồ m  c ả  ỉậ p  k ế  h o ạ c h  v à  t h iế t  k ế  c h ế  p h ẩ m  

xếp v à o  đ â y  c á c  c h ế  p h ẩ m

x ế p  c á c  ứ n g  đ ụ n g  t r o n g  q u â n  s ự  v à o  6 2 3 ;  x ế p  lậ p  k ế  h o ạ c h  v à  th iế t  k ế  c á c  lo ạ i  s ả n  p h ẩ m  
c ụ  th ể  v à o  6 7 1 - 6 7 9 ;  x ế p  n g h ệ  t h u ậ t  v à o  7 0 0 .  x ế p  tả c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  s ả n  p h ẳ m  đ ư ợ c  
c h ế  tạ o  t h e o  m ộ t  q u á  t r ìn h  c ụ  th ể  v à o  q u á  t r ìn h  đ ó ,  v d .,  g ỗ  đ ẫ  n g â m  tâ m  6 7 4

về sản xuất sản phẩm dựa trên ngành kỹ thuật cụ thề, xem 620; về sàn xuất sản phẩm 
dựa trên công nghệ hoa học, xem 660; về sản xuất thành phẩm cho các cồng dụng cụ 
thể không quy định ở chẽ khác, xem 680

Xem Phần hưởng dẫn ở B ĩ— 025 so với B ỉ—029 

T Ó M  L Ư Ợ C

670.1-.9 Tiểu phân mục chung và các đề tải sản xuất đặc biệt
671 Quá trinh gia công kỉra loại vả sản phẩm kim loại SƯ chế
672 Sắt, thép, hợp kim sắt khác
673 Kim loai màu
674 Gia công gỏ, sản phẩm gẫ, lie (bấc)
675 Gia công da vả da lông
676 Công nghệ bột giấy và giấy
677 Dệt may
678 Chát đàn hồi v k  sàn phẩm đàn hồi
679 Sản phẩm khác bằng các loại vật liệu cụ thể

X ừ  l ý  d ữ  l i ệ u  ứ n g  d ụ n g  m á y  t í n h

xếp v à o  đ â y  th iế t  k ế  d ự a  t r ê n  m á y  t ín h / s ả n  x u ấ t  d ự a  t r ẽ n  m á y  t ín h  ( C A D /C A M ) ,  
h ệ  t h ố n g  s à n  x u ấ t  đ ư ợ c  t íc h  h ợ p  v ớ i  m á y  t ín h  ( C I M ) ,  tá c  p h ẩ m  tô n g  h ợ p  v ề  s ử  
d ụ n g  m á y  t ín h  t r o n g  q u ả n  lý  s ả n  x u ấ t  v à  th iế t  k ế  d ự a  t r ê n  m á y  t ín h  h o ặ c  s ả n  x u ấ t  
d ự a  t r ê n  m á y  t ín h

xếp th iế t  k é  d ự a  t r ê n  m á y  t ín h  ( C A D )  v à o  6 2 0 ;  x é p  s ử  d ụ n g  m á y  t ín h  t r o n g  q u ả n  

lý  s ả n  x u ấ t  v à o  6 5 8

về sản xuất dựa trên máy tinh (CAM), hệ thong sản xuất linh hoạt giới hạn 
cho vận hành nhà mảy, xem 670.42

Đề tàỉ sản xuất đặc bỉệt
.4 2  K ỹ  t h u ậ t  v ậ n  h à n h  n h à  m á y

B a o  g ồ m  c ả  q u y  t r ìn h  k i ể m  t r a ,  q u y  t r ìn h  k ỹ  th u ậ t  c ủ a  p h â n  x ư ở n g  c ơ  k h í ;  c ơ  k h í  h o á  
v à  t ự  đ ộ n g  h o á  v ậ n  h à n h  n h à  m á y ,  th í  d ụ ,  s ả n  x u ấ t  v ớ i  s ự  t r ợ  g iú p  c ù a  m á y  t ín h  
( C A M ) ,  h ệ  th ố n g  s ả n  x u ấ t  l in h  h o ạ t  n ế u  g iớ i  h ạ n  c h o  v ậ n  h à n h  n h à  m á y ,  r ô b ô t  

( n g ư ờ i  m á y )

xếp v à o  đ â y  c ô n g  n g h ệ  p h â n  x ư ở n g  v à  c ô n g  n g h ệ  lắ p  r á p  d â y  c h u y ề n

x ế p  th iế t  k ế  d ự a  t r ê n  m á y  t ín h  ( C A D )  v à o  6 2 0 ;  x ế p  th iế t  k ế  v ợ i  s ự  t r ợ  g iú p  c ù a  m á y  
t ín h / s ả n  x u ấ t  v ớ i  s ự  t r ợ  g iú p  c ủ a  m á y  t ín h  ( C A D /C A M ) ,  h ệ  th ô n g  s ả n  x u â t  t íc h  h ợ p  
v ớ i  m á y  t ín h  ( C I M ) ,  s ả n  x u ấ t  v ớ i  s ự  t r ợ  g iú p  c ủ a  m á y  t ín h  (C A M ) ,  h ệ  t h ố n g  s ả n  x u ấ t  
l in h  h o ạ t  n ế u  á p  d ụ n g  c h o  th iẽ t  k ế  v à  s ả n  x u ấ t  th à n h  p h ẩ m  v à o  6 7 0 .2 8 5 ;  x ế p  tá c  
p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  k iề m  t r a  b ằ n g  m á y  t ín h  v à o  6 2 9 .8

về công cụ và thiết bị chế tạo, xem 621.9; về công nghệ bao bì, xem 688.8

.285
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6 7 0 Khung phân loại thập phân Dewev 6 7 0

.4 2 0  6 8  Q u ả n  !ý

K h ô n g  d ù n i?  c b o  q u à n  Ịv  v ậ n  h à n h  n h à  m á y ;  x ế p  v à o  6 5 8  5

.6 8  Q u ả n  ỉý

K h ô n g  d ù n g  c h o  q u ả n  lý  s ả n  x u ấ t ;  x ế p  v à o  6 5 8 .5

> 671-679 Sản xuất sản phẩm từ  các vật liệu cụ thể
x ế p  v à o  đd> s ả n  x u ấ t  s ả n  p h ẩ m  s ư  c ấ p  

x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  n ợ p  v à o  6 7 0

vế sản xuất sản phẩm gốm, xem 666; vê sản xuất sàn phẩm nhựa, xem 668.4 

Xem Phân hương uúrt ỏ 67ỉ —679 so với 680

671 Quá trình gia công kim loại và sản phẩm kim ỉoại sơ chế
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  q u á  t r ìn h  g ia  c ô n g  k im  lo ạ i  v à  s ả n  p h ẩ m  
k im  lo ạ i  s ơ  c h ế ,  c h o  r i ê n g  q u á  t r ìn h  g ia  c ô n g  k im  lo ạ i

xếp lu y ệ n  k im  v à  tá c  p h ấ m  l iê n  n g à n h  v ề  k im  lo ạ i  v à o  6 6 9

về quá trinh gia công kim loại và sản phâm kìm loại sơ ché bằng sắt, thép, các hợp kim 
sãt khác như là kim loại chinh, xem 672; vê quá trình gia công kim ỉoợi và sàn phâm 
kim ¡oại sơ chê bâng kim loại màu như là kim loại chinh, xem 673

> 671.2-671.7 Quá trình gia cống kim loại cụ thể

x ế p  q u á  ư i n h  c ụ  t h ẻ  đ u ợ c  ứ n g  d ụ n g  c h o  s ả n  p h ẩ m  s ơ  c ấ p  c ụ  th ể  v à o  6 7 1 .8 ;  x ế p  tá c  
p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  67 1

.2 Đúc

B a o  g ồ m  c ả  c h ế  t ạ o  k h u ô n ,  c h ế  t ạ o  m ẫ u

Xem thêm 67ỉ. 3 về thao tác gia công nóng

.3 Gia công cơ khí và quá trình liên quan

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  g ia  c ô n g  c ơ  k h í  v à  q u á  t r ìn h  l iê n  q u a n ,  
c h o  r i ê n g  g ia  c ô n g  c ơ  k h í

B a o  g ồ m  c ả  r è n ,  c ắ t  g ọ t ,  d ậ p ,  c á n ,  r è n  k h u ô n ;  lu y ệ n  k i m  b ộ t

xếp v à o  đ â y  th a o  t á c  g ia  c ô n g  n ó n g ,  t h a o  t á c  g ia  c ô n g  n g u ộ i ,  g ia  c ô n g  đ ị n h  h ìn h  n ă n g  
lư ợ n g  c a o

về gia công rèn nhỏ, xem 682 

.4 Đúc kỉm loại bằng điện
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6 7 1 Công nghệ sản xuât 6 7 1

.5 Nối và cất kim loại

T iể u  p h ả n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  n ố i  v à  c ắ t  k im  lo ạ i ,  c h o  r i ê n g  ũ é i  k im  

lo ạ i

Đ a o  g ồ m  c ả  t á n  đ in h ,  h à n  ( c h ì ,  t h iế c ) ,  h à n

x ế p  l iê n  k ế t  g ố m - k im  lo ạ i  v à o  6 6 6 ;  x ế p  c ắ t  n h ư  là  m ộ t  q u á  t r in h  g ia  c ô n g  c ơ  k h í  v à o  

6 7 1 .3

.7 Gia công tính và xử lý bề mặt kim loạỉ; phủ kỉm loại cho vật liệu phỉ kim loại

Đ a o  g ồ m  c ả  đ ẽ o  b a  v ia ,  m ạ  đ i ệ n ,  đ á n h  b ỏ n g

xếp t r á n g  m e n  v à o  6 6 6 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  p h ủ  k im  lo ạ i  v à o  6 6 7 .  xếp p h ủ  k im  
lo ạ i  c h o  m ộ t  v ậ t  l iệ u  c ụ  th ể  t h e o  v ậ t  l iệ u  đ ó ,  v d . ,  p h ủ  k im  lo ạ i  c h o  n h ự a  6 6 8 .4 ,  p h ủ  k im  
lo ạ i  c h o  k im  lo ạ i  c h ứ a  s ắ t  6 7 2 .7

.8 Sản phẩm sơ cấp

B a o  g ồ m  c ả  d â y  c á p ,  ố n g  d ẫ n ,  t ấ m  k i m  lo ạ i  m ỏ n g ,  d â y  th é p

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c ô n g  n g h ệ  c h ế  tạ o  s ả n  p h ẩ m  k im  lo ạ i

về một sản phẩm kim ioại cụ thể không được quy định ở đây, xem sân phẩm đó, vd., 
đô đạc bảng kim ĩoại 684. ĩ

672 Sắt, thép, hợp kim sắt khác
Q u á  t r ìn h  g i a  c ô n g  k im  lo ạ i  v à  s ả n  p h ẩ m  s ơ  c ấ p

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  6 7 2  c á c  s ố  t iế p  s a u  6 7 1  ờ  6 7 1 .2 -^ 6 7 1 .8 , v d . ,  h à n  6 7 2 .5  
T iề u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  c h o  b ấ t  k ỳ  h o ặ c  to à n  b ộ  đ ề  tà i  t r o n g  đ ề  m ụ c

về gia công rèn nhò, xem 682

673 Kim loại màu
Q u á  t r ìn h  g ia  c ô n g  k im  lo ạ i  v à  s ả n  p h ẩ m  s ơ  c ấ p  

xếp v à o  đ â y  h ợ p  k im  k im  lo ạ i  m à u

xếp q u á  t r ìn h  g ia  c ô n g  k im  lo ạ i  v à  s ả n  p h ẩ m  s ơ  c ấ p  m à  t r o n g  đ ó  k im  lo ạ i  m à u  k h ô n g  p h ả i  
là  k im  lo ạ i  c h ín h  c ủ a  th à n h  p h â m  v à o  q u á  t r ìn h  đ ó  h o ặ c  k im  lo ạ i  c h ín h  đ ỏ ,  v d . ,  m ạ  n í c h  k e n  
c h o  c á c  k im  lo ạ i  k h á c  n h a u  6 7 1 .7 ,  p h ủ  k ẽ m  c h o  th é p  6 7 2 .7

674 Gia công gỗ, sản phẩm gỗ, lie (bấc)
B a o  g ồ m  c ả  t h ù n g ,  t h ù n g  g ỗ  th ư a ,  k h a y /m â m  Ị*ỗ, lõ i  q u ấ n ,  tă m ;  t ấ m  v á n  é|D m ạ t  c u a ,  g ỗ  
d á n ,  g ỗ  ố p , g ỗ  b ó c  tấ m ;c á c  s ả n  p h ẩ m  t ừ  g ồ  p h e  th ả i  v à  g ỗ  v ụ n ;  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c á c  

c ô n g  n g h ệ  s ử  d ụ n g  g ỗ

về một sản phẩm cụ thể hoặc công nghệ sử dụng gỗ cụ thể không được quy định ở đây, 
xem sản phảm hoặc công nghệ đó, vd, gô như là một nhiên liệu 662, công nghệ bột 
giấy và giấy 676, đồ đạc bằng gỗ 684. Ị, nghề mộc 694

.001-009 Tiều phân mục chung

.01 Triết học và lý thuyết công nghệ gỗ

.02 Tài liệu hỗn hợp về công nghệ gỗ

K h ô n g  d ù n g  c h o  b ả n  th u y ế t  m in h  k ỹ  th u ậ t ;  x ế p  v à o  6 7 4
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6 7 4 Khang phân loại thập phân Dewev 6 7

.028 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc, thiết bị, vật liệu

K h c n g  d ù n g  c h o  tu y ể n  c h ọ n  g ồ , c ô n g  n g h ệ  p h ế  th ả i ;  x ế p  v à o  6 7 4  

.03-09 Tiểu phân mục chung của công nghệ gỗ

675 Gia công da và da lông
B a o  g ồ m  c à  s ả n  x u ấ t  d a  v à  d a  lô n g  g ià  

Vẻ hàng da và da ỉôĩĩg, xem 685

676 Công nghệ bột giấy và giấy
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  c ô n g  n g h ệ  b ộ t  g iấ v  v à  g iấ y ,  c h o  r i ê n g  

c ô n g  n g h ệ  g iâ y

R a n  P ồ m  cả bìa xơ sợi. bìa bôt eiấy; vật chứa bằng giấy, vd., túi giấy; bìa cactôcg 

.028 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; máy móc* thiết bị. vật liệu

Không dùng cho công nghệ chất thải; xếp vào 676

677 Dệt may
S ả n  x u ấ t  s ợ i ,  v ả i  s ợ i ,  th ừ n g  c h ã o

B a o  g ồ m  c ả  c h á n ,  th ả m ,  th ả m  c ử a ,  th ả m  t r a n g  t r í ;  r e n ,  d â y  th ừ n g ,  d ả i  b ă n g ;  h à n g  d ệ t  s ợ i  
n h â n  tạ o

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ầ m  tổ n g  h ợ p  v ề  s ả n  x u ấ t  h à n g  d ệ t  v à  m a y  m ặ c

về nhuộm và in hàng dệt, xem 667; vê sàn xuât quân áo, xem 687

.001 Triết học và lý thuyết

.002 Tài liệu hỗn hợp

.0 0 2  8  K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ

K h ô n g  d ù n g  c h o  m á y  m ó c ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u ,  k iể m  t r a  v à  đ o  lư ờ n g ;  x ế p  v à o  
6 7 7

.003-.009 Tiểu phân mục chung

678 Chất đàn hồi và sản phẩm đàn hồi
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  c h ấ t  đ à n  h ồ i  v à  s ả n  p h ẩ m  đ à n  h ồ i ,  c h o  
r i ê n g  c h ấ t  đ à n  h ồ i

B a o  g ồ m  c ả  c a o  s u  v à  n h ự a  m ủ  tự  n h iê n ,  c a o  s u  v à  n h ự a  m ủ  ¿ ồ n g  h ợ p

679 Sản phẩm khác bằng các loại vật liệu cụ thể
B a o  g ồ m  c ả  c h ổ i ,  b à n  c h ả i ,  t ả i  l a u  s à n ;  x ì  g à ,  t h u ố c  lá  đ iế u ;  s ả n  p h ẩ m  t ừ  lô n g  c h im  v à  n g à  
v o i
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680
ệ 9

Sán xuãt sản phâm  chuyên dụng 680

680 Sản xuất sản phẩm chuyên dụng
KhÔ D g q u y  đ ịn h  ở  c h ỗ  k h á c

x ế p  v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n g h ề  ỉ h ủ  c ô n g

xếp s ử a  c h ữ a  b a n g  b ị  g ia  đ in h  d o  c á c  t h à n h  v i ê n  t r o n g  g ia  đ ìn h  th ự c  h iệ n  v à o  6 4 3 .  xép s ả n  
x u ấ t  s ả n  p h ẩ m  d ụ a  t r ê n  m ộ t  n g à n h  k ỹ  th u ậ t  c ụ  t h ề  th e o  n g à n h  k ỵ  th u ậ t  đ ó  v à o  6 2 0 ,  v d . ,  k ỹ  
th u ậ t  q u á n  s ự  6 2 3 ,  s ả n  x u ấ t  x e  c ỏ  đ ộ n g  c ơ  6 2 9 .2 ;  t r ừ  c á c  s ả n  p h ầ m  đ ã  đ ư ợ c  q u y  đ ịn h  ở  
6 8 1 - 6 8 8 ,  x ế p  s ả n  x u ấ t  s ả n  p h ẩ m  b ă n g  m ộ t  v ậ t  l iệ u  c ụ  th ể  th e o  v ậ t  l iệ u  đ ó  v à o  6 7 1 - 6 7 9 ,  
v d .,  s ả n  x u ấ t  s ả n  p h ẩ m  th é p  6 7 2 ,  n h ư n g  s ả n  x u ấ t  đ ồ  đ ạ c  b ằ n g  th é p  6 8 4 . ỉ

về công việc thủ công mỹ nghệ, xem 745.5

Xem Phần hướng dẫn ở 67Ì-679 so với 680;  cũng xem ở 680 so vói 745.5

TÓM LƯỢC

681 Dụng cụ chỉnh xác và dụng cụ khác
682 Gia công rèn nhô (Rèn thủ công)
683 Đằ kim khỉ và đà gia dụng
684 Đằ đạc và xưởng gia đinh
685 Hàng da và da lông thủ, và sản phẩm Uên quan
686 In và hoạt động liên quan
687 Quằn áo vả phụ liệu
688 Thành phẩm khác, và công nghệ bao bì

Dụng cụ chính xác và dụng cụ khác
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  đ ụ n g  c ụ  c h ín h  x á c  v à  d ụ n g  c ụ  k h á c ,  c h o  
r iê n g  đ ụ n g  c ụ  c h ín h  x á c

B a o  g ồ m  c ả  d ụ n g  c ụ  t ín h ;  m á y  ả n h ,  m á y  q u a y  p h im ,  k ín h  m ấ t ,  t h ấ u  k ín h ,  k ín h  v iễ n  v ọ n g ;  
m á y  v à  th iẽ t  b ị  in , m á y  c h ừ  v à  n h â n  s a o ;  th iê t  b ị  y  tê ,  v d . ,  c h â n  g iả ,  n ạ n g ;  d ụ n g  c ụ  â m  n h ạ c ;  
m á y  c ô n g  n g h ệ ,  v d . ,  m á y  n ô n g  n g h iệ p ;  d ụ n g  c ụ  th ử  n g h iệ m ,  đ o  lư ờ n g ,  c ả m  ứ n g ,  v d . ,  d ụ n g  
c ụ  đ i ệ n  đ ề  đ o  đ ạ i  lư ợ n g  p h i  đ iệ n ,  c ô n g  c ụ  đ o  lư ờ n g

x ế p  m á v  f a x  6 2 1 .3 8 2 ;  x ế p  p h im  v à  v ặ t  tư  n h iế p  ả n h  k h á c  v à o  6 6 1 ;  x ế p  b ú t  c h ì  v ỏ  g ỗ  v à o  
6 7 4 ;  x ế p  d ụ n g  c ụ  đ o  th ờ i  g ia n  v à o  6 8 1 .1 ;  x ế p  c h ế  tạ o  t h ủ  c ô n g  n h ạ c  c ụ  h o ặ c  n h ỏ m  n h ạ c  c ụ  
c ụ  th ể  v à o  7 8 6 - 7 8 8 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c h ế  tạ o  t h ủ  c ô n g  n h ạ c  c ụ  v à o  7 8 4 .1 9 2 ;  x ế p  
tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  th iế t  b ị  v ă n  p h ò n g  v à o  6 5 1 . X ê p  d ụ n g  c ụ  th ừ  n g h iệ m , đ o  lư ờ n g ,  
c ả m  ứ n g  c h o  m ộ t  ứ n g  d ụ n g  c ô n g  n g h ệ  c ụ  th ê  t h e o  c h ì  s ô  p h â n  lo ạ i  v ề  n g à n h  s ả n  x u ấ t  đ ó , 
v d .,  k h í  c ụ  đ o  k i ề m  t r ê n  m á y  b a y  6 2 9 .1 3 5

về dụng cụ đo đại ỉượng điện, xem 62Ỉ.37; về dụng cụ thử nghiệm và đo tín hiệu điện 
tử, xem 62Ĩ.38Ỉ5; vê máy tính điện tử, xem 621.39

.1 Dụng cụ đo thòi gian

, B a o  g ồ m  c ả  đ ồ n g  h ồ ,  đ ồ n g  h ồ  đ e o  ta y ,  đ ồ n g  h ồ  m ặ t  t r ờ i ,  đ ồ n g  h ồ  c á t

về đồng ho và đồng hồ đeo tay được xem như những tác phẩm nghệ thuật, xem 
739.3

[.101-.109] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  6 8 1 .1

682 Gia công rèn nhỏ (Rèn thủ công)
B a o  g ồ m  c ả  g ia  c ô n g  m ó n g  n g ự a ,  c h ế  tạ o  d ụ n g  c ụ  r è n  ta y  v à  đ ồ  s ắ t
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6 8 3 Khung phân loại thập phân Dewey 68:

683 Đồ kỉm khí và đồ gia dụng
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  d ư ợ c  ih è m  v à o  c h o  c h u n g  đ ồ  k im  n h í  v á  đ ồ  g ia  d ụ n g ,  c h o  r i ê n g  d c  

k im  k h í

B a o  g ồ m  c ả  n g h ề  th ợ  k h o á ,  d ụ n g  c ụ  n h à  b ế p

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ầ m  tố n g  h ợ p  v ề  s ả n  x u ấ t  đ ồ  k i m  k h í  v à  v ậ t  t ư  x â v  đ ự n g

về tủ lạnh và máy lạnh, xem 621.5; về trang bị sưởi ầm, thông gió, điều hoà không ifew, 
xem 697. về một đồ kim khí cụ the hoặc một sản phẩm vật tu xây dựng cụ thê không 
được quy định ớ đây, xem sàn oham đó. vd., dung cụ 62Ỉ.9, san 667; về dung cụ và đồ 
gia dung phi kim loạù xem vật liệu chế tạo chủng, vd., đo go 674

Súng nhò

B a o  g ồ m  c ả  s ú n g  lụ c ,  s ú n g  lụ c  ổ  đ ạ n  q u a y ,  s ủ n g  t r ư ờ n g ,  s ú n g  s ă n  

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  s ú n g  n h ỏ ,  v ề  c h ữ a  s ú n g  

về sủng nhỏ quân sự, xem 623.4 

T r iế t  h ọ c  v à  lý  th u y ế t  

T à i  l iệ u  h ỗ n  h ợ p

K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ;  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u  

K h ô n g  d ù n g  c h o  b ả o  t r ì  v à  s ử a  c h ữ a ;  x ế p  v à o  6 8 3 .4  

.4 0 0  3 - 4 0 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

684 Đồ đạc và xưởng gia đình
B a o  g ồ m  c ả  g i a  c ô n g  k im  lo ạ i ,  g ia  c ô n g  g ỗ ;  đ ồ  đ ạ c  b ằ n g  h à n g  d ệ t ,  v d . ,  r è m  x ế p  n ế p ,  k h ă n  

p h ù  đ ồ  đ ạ c

về thảm sàn và thảm cửa, xem 677

.001- 009 Tiều phân mục chung cho chung đồ đạc và xưởng gia đinh, cho riêng đồ đạ

.1 Đ ồ gỗ

xếp đ ồ  c ắ r a  t r ạ i  v ả o  6 8 5  

.1 0 0  1 - .1 0 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

685 Hàng da và da lông thú, và sản phẩm liên quan
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  h à n g  d a  v à  d a  lô n g  t h ú  v à  s ả n  p h ẩ m  l iê n  

q u a n ,  c h o  r i ê n g  h ả n g  d a

B a o  g ồ m  c ả  q u ầ n  á o  b ằ n g  d a  v à  d a  lô n g  th ú ;  g ià y  d é p  d a  v à  s ả n  l i ê n  q u a n ,  v d . ,  g ià y  t r ư ợ t  
b ă n g ,  v á n  t r ư ợ t  tu y ế t ,  g ià y  đ i  tu y ế t ;  g ă n g  t a y ,  g ă n g  t a y  h ở  n g ó n ;  c h ế  t ạ o  d â y  c ư ơ n g ,  y ê n  
( n g ự a ,  x e ) ;  t ú i  x á c h ,  h à n h  lý ,  t r a n g  b ị  c ă m  t r ạ i ,  v d . ,  tú i  n g ủ ,  l ê u  tr ạ i

x ế p  s ả n  x u ấ t  t r a n g  b ị  l iê n  q u a n  tớ i  t r ư ợ t  tu y ế t  v à o  6 8 8 .7

về giầy bao, xem 678; về bi tất, xem 687

A

.4 0 0  1 

.4 0 0  2 

.4 0 0  2 8
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686 Sản xuất sản phẩm chuyên dụng 686

686 In và hoạt động liên quan
xếp v à o  đ â y  th iế t  k ế  v à  s ả n  x u ấ t  x u ấ t  b ả n  p h ẩ m ,  n g h ệ  th u ậ t  s á c h  

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  s á c h  v à o  0 0 2  

về minh hoọ sách, xem 74L6 

Xem thêm 68Ỉ về sản xuất thiết bị in

.2 In

Đ a o  g ồ m  c ả  s ắ p  c h ữ  in  c h ụ p ;  in  ạ u a n £  c ơ ;  đ ú c  c h ữ f s ắ p  c h ữ ;  k ỹ  th u ậ t  in  k h ô n g  á p  c h ữ , 
v d . ,  in  c h ụ p  đ i ệ n ,  in  la d e ;  t á c  p h â m  v e  c h ế  b ả n  đ iệ n  tử  n h ẩ n  m ạ n h  đ ế n  in ; i n  b ă n g  b ả n g  
m ẫ u  t ự  v à  c o n  c h ữ  p h i  L a  t in h

xếp v à o  đ â y  in  b ằ n g  b ả n g  m ẫ u  t ự  L a  t in h

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  in  v à  x u ấ t  b ả n  v à o  0 7 0 .5 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  
p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  d ạ n g  in  v à o  3 0 2 .2 3

Xem thêm 070.5 về tự xuất bản; cũng xem 686.4 về quá trình in chụp điện trong 
nhân sao tài ỉiệu

.209 Lịch sừ, địa lý, con người

xếp p h á t  m in h  v ề  in  v à o  6 8 6  

.3 Đóng sách

Q u á  t r ìn h  v à  v ậ t  l iệ u

.3 0 0  1—.3 0 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.4 Sao chụp (Nhân sao)

B a o  g ồ m  c ả  in  b ả n  la m , c h ụ p  v i  ả n h ,  s a o  c h ụ p  q u a n g  đ iệ n  

xếp v à o  đây t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  s a o  c h ụ p  

xếp t e le fa x  v à o  6 2 1 .3 8 2

về một khía cạnh cự thế của nhân sao tài liệu, xem khia cạnh đó, vd, dịch vụ sao 
chụp trong thư viện 025. ]

Xem thêm 68ỉ  về sàn xuất thiết bị sao chụp

687 Quần áo và phụ liệu
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  q u ầ n  á o  v à  p h ụ  l i ệ u ,  c h o  r i ê n g  q u ằ n  á o

B a o  g ồ m  c à  tạ o  m ẫ u ,  m a y  q u ầ n  á o  n ữ ,  m a y  đ o ;  p h ụ  l iệ u  c h o  n g à n h  m a y  (đ ồ  k h â u ) ,  v d . ,  
k h u y  ( c ú c ) ;  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  s ả n  x u ấ t  t h iế t  b ị  m a y  v à  v ậ t  tư

X X » >
X ê p  v à o  đ â y  q u á n  ả o  th ô n g  th ư ờ n g ,  q u â n  á o  th ê  th a o

x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  q u ằ n  á o  v à  p h ụ  tù n g  v à o  3 9 1 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  th iế t  
b ị  m a y  v à  v ậ t  tư  v à o  6 4 6 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n g à n h  m a y  v à o  6 4 6 .4 ;  x ế p  tá c  p h ẳ m  
l iê n  n g à n h  v ề  c h ế  tạ o  k im  h o à n  t r a n g  p h ụ c  v à o  6 8 8 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c h ế  tạ o  đ ồ  

k im  h o à n  v à o  7 3 9 .2 7

về sản xuất máy khâu và thiết bị may, xem 68Ì; về quần ảo bang da và da ỉông thú, 
giày dép, gàng tay và găng tay hở ngón, xem 685. về sàn xuất một ìoợi vật tư may cụ 
thê, xem loại đó, vd., chi 677
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688 Khung phân loại thập phân Dewey b

688 Thành phẩm khác, và công nghệ bao bì
B a c  g ồ m  c ả  đ ồ  k im  h o à n  t r a n g  p h ụ c ;  v ậ t  đ ụ n g  c h o  n g ư ờ i  h ú :  th u ổ c  ỉá- v c l ,  t ẩ u ;  đ ồ  tíù r .8  
t r a n g  đ ié m  c á  n h â n ,  v d . ,  lư ợ c ,  d a o  c ạ o ;  tá c  p h â m  l iê n  n g à n h  v ê  m ô  h ỉn h  v à  m â u  t iê u  x ả o

x ế p  đ ồ  k im  h o à n  t r a n g  p h ụ c  th ù  c ô n g  v à o  7 4 5 .5 9 4 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  đ ồ  k im  
h o à n  t r a n g  p h ụ c  v à o  '39} .7 ;  x ế p  tá c  p h ẳ m  l iê n  n g à n h  v ế  c h ế  t ạ o  đ ô  k im  h o à n  v à o  7 3 9 .2 7 ,  
x ế p  tá c  p h â m  l iê n  n g à n h  v ề  m ô  h ìn h  v à  m ẫ u  t iể u  x ả c  v à o  7 4 5 .5 9 2 8

Vê mỹ phàm, xem 668; vé bàn chải xem 679. về mô hình và mẫu tiếu xảo của mội đô 
tượng cụ thể, xem đồi tượng đỏ, vd.T máy bay mô hình 629. ĩ 33

Xem Phần hưởng dần ở 745.5928

.6 Xe không động cơ

B a o  g ồ m  c ả  x e  n g ự a ,  x e  b ò ,  x e  g o ò n g ,  x e  c ú t  k í t

vế xe đạp, xem 629.227

Xem thêm 685 về ván trư0 bàng

Xem Phần hướng dần ở 629.04 Sở với 388

.7 Dụng cụ giải trí

B a o  g ồ m  c ả  d ụ n g  c ụ ,  t r a n g  b ị  c h o  t r ò  c h ơ i  v à  t h ể  t h a o  k h ô n g  q u y  đ ị n h  ờ  c h ỗ  k h á c ,  v d . 
v ợ t  t e n n í t ,  ru ồ i  n h â n  t ạ o ;  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  đ ồ  c h ơ i  t h ủ  c ô n g  v à  đ ồ  c h ơ i  c ô n g  
n g h iệ p

về sủng nhỏ, xem 683.4; vể găng tay và gàng taỵ hở ngón điền kinh, dụng cụ cầm 
trại, cương ngựa, yên ngựa, ván trượt bàng, giây trượt bâng, ván trượt tuyêt, xem 
685; về đô chơi thủ công, xem 745.592

.8 Cống nghệ bao bì (Công nghệ đóng gói)

V ậ t  l iệ u ,  th iế t  b ị ,  k ỹ  th u ậ t

x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  đ ó n g  g ỏ i  v à o  6 5 8 .5 .  x ế p  s ả n  x u ấ t  v à  s ử  d ụ n g  v ậ t  c h ứ a  
đ ư ợ c  là m  b ă n g  m ộ t  v ậ t  l iệ u  c ụ  th ể  t h e o  v ậ t  l iệ u  đ ó ,  v d . ,  v ậ t  c h ứ a  b ằ n g  g i â y  6 7 6 ;  x ế p  
k h ía  c ạ n h  m ỹ  t h u ậ t  c ù a  v ậ t  c h ứ a  th e o  k h ía  c ạ n h  đ ó  v à o  7 0 0 ,  v d . ,  b ì n h  g ố m  7 3 8 .3 ;  x ế p  
v ậ t  c h ứ a  c h o  m ộ t  s ả n  p h ẩ m  c ụ  th ể  t h e o  s ả n  p h ẩ m  đ ó ,  v d . ,  c a n  đ ụ n g  b ia  6 6 3

[689] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  6

690 Nhà & Xây dựng
Q u y  h o ạ c h ,  p h â n  t íc h ,  t h iế t  k ế  k ỹ  th u ậ t ,  x â y  d ự n g ,  p h á  c ô n g  t r ìn h  n h à  ở  v à  c á c  t iệ n  íc h  c ử  
c h ú n g

B a o  g ồ m  c ả  c á c  lo ạ i  c ô n g  t r ìn h  x â y  d ự n g  n h à  c ụ  th ể ,  v d . ,  n h à  g a  h à n g  k h ô n g ,  n h à  th ờ  lớ n , 
n h à  đ ô  th ị ;  c ấ u  k i ệ n  c ụ  th ề ,  v d . ,  m á i  n h à

x ế p  ố n g  k h ó i  v à  lò  s ư ở i  v à o  6 9 7 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  th iế t  k ế  v à  x â y  d ự n g  v à o  7 2

về công trinh xây dựng phỏng chổng hoẹt động quân sự, phương tiện hải quân và 
không quán, xem 623; vê phương tiện bên cảng, xem 627; vê sửa chữa nhà do thành 
viên gia đình làm, xem 643

Xem Phản hướng dẫn ở 624 so với 690; cũng xem ở 643, 690, 728.7 so với 629.226; 
cung xem ở 690 so với 643; cũng xem ở 721 so với 690
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3 9 0 Nhà & Xây dựng 6 9 0

.01 Triết học và lý thuyết

.02 Tài liệu hỗn hợp

K h ô n g  đ ù n g  c h o  q u y  p h ạ m  k ỹ  th u ậ t ;  x ế p  v à o  6 9 2

.022 Tài liệu minh hoạ, mô hình, mẫu tiều xảo

K h ô n g  đ ù n g  c h o  b ả n  đ ồ ,  đ ồ  á n ,  b i ề u  đ ồ ;  x ế p  v à o  6 9 2

.028 Kỹ thuật và quy trinh phụ trợ; máy móc, thiết bị

K h ô n g  d ù n g  c h o  b ả o  đ ư ờ n g  v à  s ử a  c h ữ a ,  b iệ n  p h á p  a n  to à n ;  x ế p  v à o  6 9 0 . K h ô n g  
đ ù n g  c h o  v ậ t  l iệ u ;  x ế p  v à o  6 9 1

.029 Tài liệu thương mại hỗn hợp

K h ô n g  đ ủ n g  c h o  l ậ p  d ự  to á n  l a o  đ ộ n g ,  th ờ i  g ia n ,  v ậ t  l iệ u ;  x ế p  v à o  6 9 2

.03-09  Tiểu phân mục chung

691 Vật liệu xây dựng
B a o  g ồ m  c ả  g ạ c h ,  b ê  t ô n g ,  c h ấ t  d ẻ o ,  th é p ,  g ỗ ;  v ậ t  l iệ u  c á c h  đ iệ n  

xếp v à o  đ â y  đ ặ c  t ín h  k ế t  c ấ u ,  lự a  c h ọ n  k ế t  c ấ u  

xếp k ế t  c ấ u  m ộ t  lo ạ i  v ậ t  l iệ u  c ụ  th ề  v à o  693

692 Quy trinh kỹ thuật xây dựng phụ trợ
B a o  g ồ m  c ả  đ ồ  á n ,  b ả n  v ẽ ,  q ụ y  p h ạ m  k ỹ  th u ậ t ;  d ự  to á n  la o  đ ộ n g ,  t h ờ i  g ia n ,  v ậ t  l iệ u ;  k ý  h ợ p  
đ ồ n g ;  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  đ o  v ẽ  c h ín h  x á c

xếp ứ n g  d ụ n g  m ộ t  q u y  t r ìn h  k ỹ  th u ậ t  p h ụ  t r ợ  c ụ  th ể  v à o  m ộ t  c h ù  đ ề  c ụ  th ể  th e o  c h ủ  đ ê  đ ó ,  
v d .,  d ự  to á n  v ề  đ i ề u  h o à  k h ô n g  k h í  6 9 7 .9

693 Kết cấu bằng một loại vật liệu cụ thể và theo một mục đích cụ thể
B a o  g ồ m  c ả  k ế t  c ấ u  x â y ,  k im  lo ạ i ,  v ậ t  l iệ u  là m  s ẵ n ;  p a n e n  n h iề u  lớ p ;  t r á t  v ữ a

x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  k ế t  c ấ u  b ằ n g  t ấ t  c à  c á c  lo ạ i  v ậ t  l iệ u  v à o  6 9 0

vế chọn lựa, bảo quản, đặc tinh kết cấu của vật liệu xây dựng, xem 69ỉ; vế kết câu gô, 
xem 694; về vật liệu làm mái, xem 695

[.01-09] Tiều phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  6 9 0 .0 1 - 6 9 0 .0 9

.8 Kết cấu theo mục đích cụ thể

B a o  g ồ m  c ả  k ế t  c ấ u  c h ịu  lừ a ,  c á c h  đ i ệ n ,  g iả m  c h ấ n ,  c h ố n g  ấ m ,  c h ố n g  th ấ m ; c á c h  â m

694 Kết cấu gỗ Nghề mộc
695 Lọp mái

xếp m á i  g ồ  v à o  6 9 4 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  m á i  n h ư  là  n h ữ n g  c ấ u  k iệ n  v à o  6 9 0
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6 9 6 Khung phân loại thập phân Dewev 6‘

696 Tiện ích
Bao gồm cã íăp đặi đ ư ò n e  ỐiảU; phụ tủae đuừng ồng

xếp vào đây tác phẩm tồng hợp về kỹ thuật năng lượng và kỹ thuật môi trường cho các tc 
nhà

xếp đặt đường dây điện nội thất vào 621.319; xếp tác ohẩm liên ngành về sử dụng năng 
lượng trong các toà nhà vào 333.79

về ky thuật sưởi am, thông giỏ, điểu hoà không khi, xem 697 về một khía cạnh cu thế 
của kỹ thuật nâng lượng và môi trường, xem khỉa cạnh đỏ, vd„ cách nhiệt 693.8

697 Kỹ thuật sưởi ấm, thông gỉó, điều hoà không khi
Bao gồm c à  lò  sưởi đốt CỦI, í ò  sưới, lò  lừa

T iÀ ;i rrĩĩr
i . i v u  p u u i i  i i iỹ iv  v i i u i i ^

Triết học và lý thuyết sưởi ấrn 

Tài liệu hỗn hợp về sưởi ấm

Kỹ thuật và quy trình phụ trợ; vật liêu

Không dùng cho máy và thiết bị sưởi ấm; xếp vào 697 

Tiểu phân mục chung của sưởi ấm 

.9 Thông gió và điều hoà không khí 

xếp sưởi ấm vào 697

698 Hoàn thiện chi tiết
Bao gồm cả hoàn thiện việc mộc, íiơn, dán giấy tưOmg; lớp phù sàn, vd., thản»

xếp lợp mái vào 695; xếp tác phẩm tồng hợp về sàn vào 690

về đặt lưới thép, trát vữa, trát tường bằng vữa stuco, xem 693; về đường viển trang tri 
bâng gổ, ôp panen, dát, xem 694

[699] [Không phân định]
Được sử dụng gần đây nhất trong Ắn bản 6

rwv> Ị _  ạ />A ạ  .v y ứ  ì - . y ù v  J

.001

.002

.002 8

.003-009

I
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700

700 Nghệ thuật Mỹ thuật và nghệ thuật trang trí
M ò  tả ,  d á n h  g i á  p h ẻ  b in h ,  k ỹ  th u ậ t ,  q u y  t r ìn h ,  m á y  m ó c ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u  c ủ a  m ỹ  th u ậ t ,  
n g h ệ  th u ậ t  t r a n g  t r í ,  n g h ệ  th u ậ t  c h ữ ,  n g h ệ  th u ậ t  th ể  h iệ n  v à  n g h ệ  th u ậ t  v u i  c h ơ i  g i ả i  t r í

xếp v à o  đ â y  n g h ệ  th u ậ t  d i ễ n  đ ạ t  k h á i  n iệ m

D ù n g  7 0 0  v à  t iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  7 0 0 .1 - 7 0 0 .9  c h o  s á c h  c ủ a  n g h ệ  s ỹ ,  n g h ệ  th u ậ t  b i ể u  d iễ n  
b a o  t r ù m  n g h ệ  th u ậ t  n ổ i  c h u n g ;  d ù n g  7 0 2 .8  v à  7 0 9  c h o  s á c h  c ủ a  n g h ệ  s ỹ ,  n g h ệ  t h u ậ t  th ể  
h iệ n  g iớ i  h ạ n  c h o  m ỹ  th u ậ t  v à  n g h ệ  th u ậ t  t r a n g  tr í

về mỹ thuật sảch, xem Ố86; vế vãn học, xem 80Ỡ 

TÓM LƯỢC
700.1-.9 Tiểu phần mục chung của nghệ thuật
701-709 Tiêu phân mục chung cùa mỹ thuật, nghệ thuật trang trí và mô tả băng hình 

tượng
710 Nghệ thuật quy hoạch đô thị và cành quan
720 Kiến trúc'
730 Nghệ thuật tạo hỉnh Điêu khắc
740 Vẽ và nghệ thuật trang trí
750 Hội hoa và tác phẩm hội hoạ
760 Nghê thuật đo hoạ Thiết kế nghệ thuật in và ẳn phẩm
770 Nhiếp ảnh, ảnh, nghệ thuật mảy tỉnh
780 Ảm nhạc
790 Nghệ thuật vui choi giải trí và bỉểu diễn

> 700.1-700.9 Tiểu phân mục chung của nghệ thuật

D ù n g  d ã y  t iề u  p h â n  m ụ c  c h u n ^  n à y  c h o  tà i  l iệ u  b a o  g ồ m  n h iề u  n g à n h  m ỹ  th u ậ t  v à  n g h ệ  
t h u ậ t  t r a n g  t r í  v à  m ộ t  h o ặ c  n h ie u  n g h ệ  th u ậ t  k h á c ,  v d . ,  t á c  p h â m  v ê  m ộ t  h o ạ  s ỹ ,  c ũ n g  !à 
n h à  đ i ê u  k h ắ c  v à  n h à  th ơ  7 0 0 .9 2 .  N ế u  c h i  c ó  m ộ t  n g à n h  m ỹ  th u ậ t  h o ặ c  n g h ệ  th u ậ t  t r a n g  
t r í  v à  m ộ t  n g h ệ  th u ậ t  k h á c  th ì  x ế p  v à o  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  x u ấ t  h i ệ n  đ ầ u  t iê n  t r o n g  b ả n g  
n à y ,  v d . ,  h o ạ  s ỹ  v à  n h à  th ơ  H o a  K ỳ  7 5 9 .1 3

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  7 0 0

.1 Triết học và lý thuyết nghệ thuật

.2 Tài liệu hỗn hợp

.2 8 5  X ừ  l ý  d ữ  l i ệ u  ứ n g  d ụ n g  m á y  t í n h

xếp v à o  đ â y  m á y  t ín h  đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  n h ư  là  m ộ t  k ỹ  th u ậ t  h ỗ  t r ợ  c h o  k ỹ  th u ậ t  
t r u y ề n  th ố n g  t r o n g  n g h ệ  th u ậ t

xếp n g h ệ  th u ậ t  m á y  t ín h  v à o  7 7 6

Xem Phần hướng dẫn ở 776 so với 006.5-006.7

ỊÍ!
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3 - .8  Tỉểu phân mục chung của nghệ thuật 

.9 Lịch sử, địa 1Ý, con ngưòi của nghệ thuật

.92 Con người
xếp v à o  đ â v  b ả n  th â n  t á c  p h ầ n » , đ á n h  g iá  p h ẻ  b i n h  v à  m ô  t ả  tá c  p h ẩ m  c ù a  m n ộ t  h o ặ  
u h iê u  n g h ệ  s ỹ

Xem Phần hướng dẫn ở 700.92

> 701-708 Tiểu phân mục chung của mỹ thuật và nghệ thuiật
trang trí

K h ô n g  p h ả i  l à  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  l ịc h  sử , đ ị a  tý ,  c o n  n g ư ờ i

x ế p  t iề u  p h ả n  m ụ c  c h u n g  c ù a  c á c  t r ư ờ n g  p h á i ,  p h o n g  c á c h ,  th ờ i  k ỳ  p h á t  t r iể n  c u ụ  th ể  V
7 0 9 .0 1 - 7 0 9 .0 5 ;  x ế p  t á c  p h ấ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  7 0 0

701 Triết học và lý thuyết của mỹ thuật và nghệ thuật trang trí
B a o  g ồ m  c ả  k h ía  c ạ n h  b ìn h  p h ẩ m ,  v d . ,  m ỹ  h ọ c ,  p h ê  b ìn h  v à  đ á n h  g iá  n g h ệ  th u ậ t ,  tâ â m  lý  
h ọ c ;  đ ặ c  đ iể m  c ố  h ữ u ,  v d . ,  m à u  s ắ c ,  b ố  c ụ c ,  ả n h  s á n g ,  p h ô i  c ả n h ,  b ú t  p h á p ,  th ờ i  g ia a n

x ế p  tá c  p h ẳ m  v ề  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  v à o  7 0 9 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  m ỹ  h ọ c  v v à o  111

702 Tàỉ liệu hỗn họp về mỹ thuật và nghệ thuật trang trí
.8 Kỹ thuật, quy trình, máy móc, thiết bị, vật Liệu

B a o  g ồ m  c ả  g i á m  đ ịn h ;  p h ư ơ n g  t iệ n  h ỗ n  h ợ p  v à  v ậ t  l iệ u  tồ n g  h ợ p ,  v d . ,  n g h ệ  Lhuuật th ề  
h iệ n ;  đ ồ  g iả ,  p h i ê n  b ả n

x ế p  tá c  p h ẩ m  đ ã  h o à n  th à n h  b ằ n g  p h ư ơ n g  t iệ n  h ỗ n  h ợ p  v à  v ậ t  l iệ u  tồ n g  hợỊ3 v à a o  7 0 9 ;  
x ế p  n g h ệ  th u ậ t  s ừ  d ụ n g  p h ư ơ n g  t iệ n  h ỗ n  h ợ p  h o ặ c  v ậ t  l iệ u  t ỏ n g  h ợ p  h a i  c h ie u  v v à o  7 6 0

.81 Nghệ thuật cắt dán

x ế p  ả n h  c ắ t  v à o  7 4 5 .5 4

[ .8 1 0  1 - . 8 1 0  9 ]  T iề u  p h á n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 0 2 .8 1

.85 Xừ lý dữ liệu ứng dụng máy tính

xếp v à o  đ â y  m á y  t ín h  đ ư ợ c  s ừ  d ụ n g  n h ư  là  m ộ t  k ỹ  th u ậ t  h ỗ  t r ợ  c h o  k ỹ  th u ậ t  t t r u y ề r  
th ô n g  t r o n g  m ỹ  th u ậ t  v à  n g h ệ  th u ậ t  t r a n g  t r i

xếp n g h ệ  th u ậ t  m á y  t ín h  v à o  7 7 6

Xem Phần hướng dẫn ở 776 vs. 00Ố.5-006.7

.9 Tài liệu thưtmg mạỉ hổn họp

xếp d a n h  m ụ c  b á n  đ ấ u  g i á  v à  h à n g  b á n  c ỏ  l iê n  q u a n  tớ i t r iể n  l ã m  v à o  7 0 7 .4

703 Từ điển, bách khoa thư, sách tra cứu về mỹ thuật và nghệ thiuật 
trang trí
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704 Các đề tài đặc biệt về mỹ thuật và nghệ thuật trang trí
Đ a o  g ồ m  c ả  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i  th a m  g ia  n g h ệ  th u ậ t ,  vcL, n g ư ờ i  b ả o  t r ợ

x ế p  m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b in h ,  tá c  p h ẩ m ,  t iề u  s ử  c ủ a  c á  n h â n  n g h ệ  s ỹ  v à o  7 0 9 .2

về những người lánh doanh nghệ thuật, xem 38Ỉ; về mỹ thuật và nghệ thuật trang trí 
của các dân tộc không biêt chữ, xem 709.01

.0)3 Lịch sử và mô tả liên quan tói các nhóm sắc tộc và dản tộc

x ế p  l ịc h  s ử  v à  m ô  t ả  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i  h ỗ n  h ợ p  c ụ  th ề  c ủ a  m ộ t  n h ó m  s ắ c  
tộ c  v à  d â n  tộ c  c ụ  t h ể  v à o  7 0 4 ;  x ế p  l ịc h  s ử  v à  m ô  tả  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  n h ỏ m  s ă c  tộ c  v à  
d â n  tộ c  tạ i  n ơ i  h ọ  c h iế m  đ a  s ố  v à o  7 0 9 .1 - 7 0 9 .9

.9) Mô tả bằng hình tượng

Đ a o  g ồ m  c ả  c á c  c h ù  đ ề  k i ế n  t rú c ,  c ả n h  q u a n  đ ô  th ị ;  t r a n h  ả n h  k h iê u  d â m ,  h ìn h  n g ư ờ i ,  
c h â n  d u n g ;  th iê n  n h iê n ,  v d . ,  đ ộ n g  v ặ t ,  c ả n h  q u a n ,  c ả n h  b iể n ,  c â y  c ỏ ;  t ĩn h  v ậ t;  th ầ n  th o ạ i  
v à  t r u y ề n  th u y ế t ,  t ô n  g i á o  v à  b iể u  tư ợ n g  tô n  g iá o ,  b iể u  tư ợ n g  h o á  v à  b i ể u  tư ợ n g

x ế p  ý  n g h ĩa  v à  m ụ c  đ í c h  c ủ a  n g h ệ  t h u ậ t  t r o n g  tô n  g iá o  v à o  2 0 3 ;  x ế p  ý  n g h ĩa  v à  m ụ c  
đ í c h  c ủ a  n g h ệ  th u ậ t  t r o n g  T h iê n  c h ú a  g iá o  v à o  2 4 6 ;  x ê p  ý  n g h ĩa  v à  m ụ c  đ íc h  c ủ a  n g h ệ  
th u ậ t  t r o n g  c á c  tô n  g i á o  p h i  T h iê n  c h ú a  g iá o  v à o  2 9 2 - 2 9 9

Xem Phần hưómgdẫn ở 704.9 và 753-758

705 Xuất bản phẩm nhiều kỳ về mỹ thuật và nghệ thuật trang trí
706 Các tồ chức và quản lý về mỹ thuật và nghệ thuật trang trí
707 Giáo dục, nghiên cứu, các đề tài liên quan về mỹ thuật và nghệ 

thuật trang trí
.¿4 Các sưu tập và triển lãm nhất thời và lưu động

K h ô n g  d ù n g  c h o  b ả o  tà n g ,  s ư u  tậ p  v à  t r iể n  lã m  th ư ờ n g  x u y ê n ;  x ế p  v à o  7 0 8

xếp v à o  đ â y  c á c  s ư u  t ậ p  th ư ờ n g  x u y ê n  ỉư u  đ ộ n g ,  t r iể n  lã m  n h ấ t  th ờ i  c ủ a  m ộ t  s ư u  tậ p  tư  
n h a n ,  d a n h  m ụ c  b á n  đ ấ u  g iá  v à  h à n g  b á n  l iê n  q u a n  tớ i  t r iề n  l ã m

về các cuộc triển lâm trong nhà nhất thời được lựa chọn từ bộ sưu tập thường xuyên 
của một bảo tàng hoặc phỏng tranh, xem 708

708 Phòng tranh, bảo tàng, sưu tập tư nhân về mỹ thuật và nghệ thuật 
trang trí

K h ô n g  d ù n g  c h o  l ịc h  s ử  v à  m ô  tả  m ỹ  th u ậ t  v à  n g h ệ  th u ậ t  t r a n g  t r í  l iê n  q u a n  tớ i c á c  lo ạ i  

n g ư ờ i ;  x ế p  v à o  7 0 4

C á c  s ư u  tậ p  n g h ệ  th u ậ t  tồ n g  q ủ á t

x ế p  v à o  đ â y  b á o  c á o  h à n g  n ă m  đ ề  c ậ p  tớ i  c á c  v ấ n  đ ề  t h u  th ậ p ,  h o ạ t  đ ộ n g ,  c h ư o n g  t r ìn h ,  d ự  

án

về S I Ĩ U  tập và triển lãm nhắt thời và lưu động, xem 707.4 

.'.001-008 Tiểu phân mục chung 

.‘.009 Lịch sử và con người

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  đ ịa  lý ;  x ế p  v à o  7 0 8 .1 - 7 0 8 .9
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> 708.1-708.5 Địa lý

xếp v à o  đ â y  s á c h  c h i  d ẫ n  v à  m ụ c  lụ c  c ủ a  p h ò n g  t r a n h ,  b ả o  tà n g ,  s ư u  t ậ p  t ư  n h â n  c ụ  rill 

xếp tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  708 

.1 Bắc Mỹ

v ề  phòng tranh, bảo tàng, sưu tập ta nhản ờ Mêhicô (Mexico), Trung Mỹ, Quần đc 
Tây Ẩn, Bermuda, xem 708.972

. 11 Canada

.13-19 Hoa Kỳ

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  7 0 8 .1  c á c  s ố  t iế p  s a u  — 7  ở  k v  h i ệ u  7 3 - 7 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d . ,  
p h ò n g  t r a n h ,  b ả o  tà n g ,  s ư u  tậ p  t ư  n h â n  ở  b a n g  P e n n s y lv a n ia  7 0 8 .1 4 8

v ề  phồng tranh, bảo tàng, sưu tập tư nhàn ở Hawaii, xem 708.9969

> 7 0 8 . 2 - 7 0 8 . 8  C h â u  Â u

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  7 0 8 .9 4

v ề  phòng tranh, bảo tàng, sưu tập tư nhân không quy định ở đây, xem 708.949, vd. 
phòng tranh, bảo tàng, suv tập tư nhân ờ Bi 708.9493

.2 Quần đảo Briton Nước Anh

B a o  g ồ m  c à  X c ô t le n ,  A l ie n ,  x ứ  W a le s

.3 -8  Những vùng hỗn hợp của Châu Àu

T h ê m  v à o  c h i s ố  c ơ  b ả n  7 0 8  c á c  s o  t iế p  s a u  — 4  ở  k ý  h iệ u  4 3 - 4 8  t ừ  B à n g  2 ,  v d . ,  p h ò n í  
t r a n h ,  b á o  tà n g ,  s ư u  t ậ p  tư  n h â n  ở  P h á p  7 0 8 .4

.9 Khu vực địa ỉý khác

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  7 0 8 .9  k ý  h i ệ u  1 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  p h ò n i  
t r a n h ,  b ả o  t à n g ,  s ư u  t ậ p  tư  n h â n  ớ  c á c  k h u  v ự c  H ồ i  g i á o  7 0 8 .9 1 7 ,  ờ  c á c  n ư ớ c  C h â u  Â u  
7 0 8 .9 4

xếp c á c  v ù n g  c ủ a  C h â u  Â u  ở  k ý  h i ệ u  4 1 - 4 8  t ừ  B ả n g  2  v à o  7 0 8 .2 - 7 0 8 .8

709 Lịch sử, địa lý, con người của mỹ thuật và nghệ thuật trang trí
S ự  p h á t  t r iể n ,  m ô  tả ,  đ á n h  g i á  p h ê  b in h ,  t á c  p h ẩ m

xếp v à o  đ â y  c á c  t á c  p h ẩ m  đ ã  h o à n  th à n h  v ề  n g h ệ  th u ậ t  t h ừ  n g h iệ m  v à  s ừ  d ụ n g  p h ư ơ n g  ti^ 
h ỗ n  h ọ p  m à  k h ô n g  p h ù  h ợ p  v ớ i  m ộ t  p h ư ơ n g  t iệ n  đ ã  đ ư ợ c  th ừ a  n h ậ n

xếp n g h ệ  th u ậ t  t h ử  n g h iệ m  v à  p h ư ơ n g  t iệ n  h ỗ n  h ợ p  2  c h iề u  v à o  7 6 0
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> 709.01-709.05 Các thời kỳ phát triển và nghệ thuật cùa các dân tộc không biết
chữ

xếp v à o  đ â y  c á c  t r ư ờ n g  p h ả i  v à  p h o n g  c á c h  k h ô n g  g iớ i  h ạ n  q u ố c  g ia  v à  đ ịa  p h ư ơ n g ,  tá c  
p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  n g h ệ  th u ậ t  C h â u  Â u  g iớ i  h ạ n  th ờ i  k ỳ ,  t r ư ờ n g  p h á i  h o ặ c  p h o n g  c á c h

T h ê m  v à o  m ỗ i  t i ể u  p h â n  m ụ c  d ư ợ c  x á c  đ ịn h  b ằ n g  d ấ u  * k ỷ  h i ệ u  0 1 - 0 8  từ  B ả n g  1, v d . ,  
t r i ể n  là m  n g h ệ  th u ậ t  t r u n g  đ ạ i  7 0 9 .0 2 0 7 4

x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  7 0 9

về nghệ thuật Châu Ấu giới hạn cho một địa phương cụ thể, xem địa phương đó ở
709.4, vd., nghệ thuật Đửc 709.43

Xem Phần hưởng dãn ở 709.01-709.05 so với 709.3-709.9

.01 Nghệ thuật của các dân tộc không biết chữ, và thời nguyên thuỷ tới năm 499

N g h ệ  th u â t  c ủ a  c á c  d â n  tộ c  k h ô n g  b i ế t  c h ữ  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  đ ị a  đ iể m  h o ặ c  th ờ i  g ia n ,  

n h ư n g  g iớ i  h ạ n  c h o  c á c  d â n  tộ c  k h ô n g  b ié t  c h ữ  t r o n g  q u á  k h ử  v à  n h ữ n g  d â n  tộ c  
k h ô n g  b iế t  c h ữ  th ự c  s ự  k h ô n g  t h u ộ c  th à n h  p h ầ n  c ủ a  x ã  h ộ i  đ ư ơ n g  đ ạ i

B a o  g ồ m  c ả  n g h ệ  th u ậ t  th u ộ c  th ờ i  k ỳ  đ ồ  đ á  c ũ  v à  n g h ệ  th u ậ t  đ ồ  đ á

.02 *Thế kỷ 6-15, 500-1499

B a o  g ồ m  c ả  n g h ệ  th u ậ t  B y z a n t in e ,  đ ằ u  c ô n ç  n g u y ê n ,  G ô t ic ,  P h ụ c  h ư n g  v à  
R o m a n e s q u e  ( th ờ i  k ỳ  k i ế n  t r ú c  C h â u  Â u  th ể  k ỷ  9 - 1 2 )

xếp v à o  đ â y  n g h ệ  th u ậ t  t r u n g  đ ạ i

về nghệ thuật Byzantine, đẩu công nguyên, Gôtic, Phục hung cùa bất kỳ thời kỳ 
nào khác, xem thời kỳ cụ thể đó, V í/., nghệ thuật đầu công nguyên trước nâm 5ỒỒ 
709.0ỉ

.03 *Thời kỳ cận đại, 1500-

B a o  g ồ m  c ả  n g h ệ  th u ậ t  m ớ i ,  n g h ệ  th u ậ t  b a rô c ,  p h ụ c  h ư n g  c ổ  đ iể n ,  t r ư ờ n g  p h á i  ấ n  
tư ợ n g ,  t r ư ờ n g  p h ả i  p h ô  t r ư ơ n g ,  t r ư ờ n g  p h á i  tự  n h iê n ,  t r ư ờ n g  p h á i  h iệ n  th ự c ,  n g h ệ  

th u ậ t  r ô c ô c ô ,  t r ư ờ n g  p h á i  lã n g  m ạ n

về thế kỳ 20. 1900-1999, xem 709.04; về thế kỷ 2ỉ ,2000-2099, xem 709.05. về 
nghệ thuật mới, nghệ thuật barôc, phục hưng co điển, an tượng, trường phái phô 
trương, trường phái tự nhiên, trường phái hiện thực, nghệ thuật rôcôcô, trường 
phải lõng mọn của then kỳ nào khác, xem thời kỳ cụ thê đó, vd., trường phái hiện 
thực cùa the kỷ 709.04

.04 Thế kỷ 20, 1900-1999

B a o  g ồ m  c ả  t r ư ờ n g  p h á i  t r ừ u  tư ợ n g ,  n g h ệ  th u ậ t  t r a n g  t r í ,  t r ư ờ n g  p h á i  lặ p  th ể ,  t r ư ờ n g  1 
p h á i  b iể u  c ả m , n g h ệ  th u ậ t  ả o  th ị ,  n g h ệ  th u ậ t  đ ạ i  c h ú n g ,  t r ư ờ n g  p h á i  s i ê u  th ự c

xếp v à o  đ â y  n g h ệ  th u ậ t  c ậ n  đ ạ i

về thế kỷ Ỉ9, ỉ 800-ỉ 899, xem 709.03; về thế kỷ 21, 2000-2099, xem 709.05

* T h ẽ m  n h ư  đ ư ợ c  c h i d ẫ n  d ư ớ i  7 0 9 .0 1 - 7 0 9 .0 5

667



709 Khung phán loại thập phán Dewey 7(

.0 4 0  0 1 - .0 4 0  0 8  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.0 5  * T h ế  k ỳ  2 1 , 2 0 0 0 - 2 0 9 9

.1 Nghiên cứu theo vùng, khu vực, địa điểm nói chung
x ế p  l ịc h  s ử  v à  m ô  tả  m ỹ  t h u ậ t  v à  n g h ệ  th u ậ t  t r a n g  t r í  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i  v à o  
7 0 4 ;  x ế p  n g h ệ  th u ậ t  c ú a  c á c  d â n  tộ c  k h ó n g  b iế t  c h ữ  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  đ ịa  đ ié r t i  v ả o

7 0 9 .0 1

.2  C o n  n g ư ờ i

x ế p  v à o  đ â y  r a ô  tả ,  đ á n h  g i á  p h ê  b ìn h  , r íể u  s ữ ,  tá c  p h ẩ m  c ù a  c á c  n g h ệ  s ỹ  k h ô n g  g ió i  
h ạ n  c h o  m ộ t  lo ạ i  h ì n h  c ụ  th ể  h o ặ c  c h ủ  y ế u  đ ư ợ c  x á c  đ ị n h  v ớ i  m ộ t  lo ạ i  h ìn h  c ụ  th ế  v d . 
h ộ i  h o ạ ,  h o ă c  n h ó m  c á c  lo ạ i  h ìn h ,  v d . ,  n g h ệ  th u ậ t  đ ồ  h o ạ

xếp c á c  tá c  p h ẩ m  c ủ a  n h i ề u  n g h ệ  s ỹ  t r o n g  c ù n g  m ộ t  k h u  v ự c  đ ị a  lý  k h ô n g  b ị  g iớ i  h ạ n  
bcri c h â u  lụ c .  q u ố c  e ia .  đ i a  p h ư ơ n g  v à o  7 0 9 .1 ;  x ê p  t á c  p h â m  c ủ a  n h i ề u  n g h ệ  s ỹ  t r o n g  
c ù n g  m ộ t  k h u  v ự c  đ ị a  lý  c ủ a  c ù n g  m ộ t  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  v à o  7 0 9 .3 - 7 0 9 .

Xem Phần hướng dan ở 709.2 S ỡ  với 38Ỉ

. 3 - 9  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư o m g  c ụ  th ể

xếp v à o  đ â y  n g h ệ  t h u ậ t  c ù a  c á c  t h ờ i  k ỳ  c ụ  th ề ,  v d . ,  n g h ệ  t h u ậ t  1 8 0 0 - 1 8 9 9  ở  Đ ứ c 7 0 9 .*

xếp l ịc h  s ử  v à  m ô  t ả  v ề  m ỹ  t h u ậ t  v à  n g h ệ  th u ậ t  t r a n g  t r í  l i ê n  q u a n  t ớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i  V i 

7 0 4 ;  x ế p  n £ h ệ  t h u ậ t  c ủ a  c á c  d â n  tộ c  k h ô n g  b i ế t  c h ữ  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  đ ị a  đ i ê m  v à o
7 0 9 .0 1 .  X ê p  tá c  p h â m  tổ n g  h ợ p  v ề  n g h ệ  th u ậ t  C h â u  A u  c ù a  n h ữ n g  th ờ i  k ỳ  c ụ  th ể  t h e o  
th ờ i  k ỳ  đ ó  v à o  7 0 9 . 0 1 - 7 0 9 .0 5  ( khôngphải 7 0 9 .4 ) ,  v d . ,  n g h ệ  t h u ậ t  c ủ a  1 8 0 0 - 1 8 9 9  ở  
C h â u  Â u  7 0 9 .0 3  {không phải 7 0 9 .4 )

Xem Phần hướng dẫn ở 709.0Ỉ-709.Ồ5 so với 709.3-709.9

710 Nghệ thuật quy hoạch đô thị và cảnh quan
711 Quy hoạch khu vực (Nghệ thuật quy hoạch đô thị)

T h iế t  k ế  m ô i  t r ư ờ n g  t ự  n h i ê n  v ì  p h ú c  lợ i ,  t iệ n  n g h i  v à  v u i  c h ơ i  c ô n g  c ộ n g  

B a o  g ồ m  c ả  tá i  t h iế t  đ ô  th ị

xép t á c  p h ấ m  tồ n g  h ợ p  v ề  q u y  h o ạ c h  v à  k iế n  t r ú c  k h u  v ự c  v à o  7 2 0 ;  x ế p  lá c  p h ẩ m  l iê n  
n g à n h  v e  q u y  h o ạ c h  k h u  v ự c  v à o  3 0 7 .1 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  tá i  th iế t  đ ô  th ị  v à o  
3 0 7 .3

v ề  kiến trủc cảnh quan, xem 712

712 Kiến trúc cảnh quan (Thiết kế cảnh quan)
B a o  g ồ m  c ả  là m  đ ẹ p  c ô n g  v i ê n  v à  s â n  b ã i  c ô n g  c ộ n g ,  t ư  n h â n  v à  b á n  t ư  n h â n ;  s â n  c ơ  q u a i

xếp k h ía  c ạ n h  k ỹ  t h u ậ t  c ủ a  k iế n  t r ú c  c ả n h  q u a n  v à o  6 2 4

v ề  đường giao thông, xem 713; về các yếu tố cụ thế trong thiết kế cành quan, xem 
714-717; vê nghĩa trang, xem 718; vê cành quan thiên nhiên, xem 719

.0 1  T r i ế t  h ọ c  v à  l ý  t h u y ế t

xếp m ỹ  h ọ c ,  p h o n g  c á c h  v à  b ố  c ụ c  v à o  7 1 2

* T h ê m  n h ư  đ ư ợ c  c h i  d ẵ n  d ư ớ i  7 0 9 .0 1 - 7 0 9 .0 5
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713 Nghệ thuật quy hoạch đô thị và cảnh quan 713

713 Kiến trúc cảnh quan đường giao thông

> 714-717 Những yếu tố cụ thể trong kiến trúc cảnh quan
xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  7 1 2

714 Địa vật nước trong kiến trúc cảnh quan
Đ a o  g ồ m  c ả  đ à i  p h u n  n ư ó c ,  b ể  n ư ớ c

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  đ à i  p h u n  n ư ớ c  v à o  73 1

715 Cây thân gỗ trong kiến trúc cảnh quan
T r ằ n g  đ ể  r a  h o a  h o ặ c  c h o  c á c  th u ộ c  t ín h  k h á c

B a o  g ồ m  c ả  v iệ c  c ắ t  t i a  c â y ;  c á c  lo ạ i  c â y  c ụ  th ể ,  v d . ,  c â y  b ụ i ,  c â y ,  c â y  le o  

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  th ự c  v ậ t  ữ o n g  k i ế n  t r ú c  c ả n h  q u a n  

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  c â y  t r ồ n g  đ ể  r a  h o a  t r o n g  k i ế n  t r ú c  c ả n h  q u a n  v à o  7 1 6  

về cây thân cỏ trong kiến trúc cảnh quan, xem 7Ĩ6 

Xem thêm 635.9 về trồng vò chăm sóc cây thán go

716 Cây thân cỏ trong kiến trúc cảnh quan
T r ồ n g  đ ề  ra  h o a  h o ặ c  c h o  c á c  th u ộ c  t ín h  k h á c  

B a o  g ồ m  c ả  v iệ c  p h ù  đ ắ t

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  c â y  đ ư ợ c  c h ă m  s ó c  đ ề  r a  h o a  t r o n g  k iế n  t r ú c  c ả n h  q u a n  

về cây thán go được trồng đế ra hoa, xem 715 

Xem thêm 635.9 về trồng và châm sóc cây thán cỏ

717 Kết cấu trong kiến trúc cảnh quan
Q u a n  h ệ  g iữ a  to à  n h à ,  s â n  th ề m ,  h à n g  r à o ,  c ổ n g ,  b ậ c  th a n g ,  p h ụ  k iệ n  t r a n g  t r í  v ớ i  c á c  y ế u  tố  

k h á c  c ủ a  k iế n  t r ú c  c ả n h  q u a n

718 Thiết kế cảnh quan nghĩa trang
719 Cảnh quan thiên nhiên

B a o  g ồ m  c ả  r ừ n g  v à  k h u  b ả o  tồ n  đ ộ n g  v ậ t  h o a n g  d ã  

xếp đ ặ c  đ iế m  n ư ớ c  t ự  n h i ê n  v à o  7 1 4
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720 Khung phân loại thập phân Dewey

720 Kiến trúc
x ế p  vào đ â y  tả c  p h ằ in  t o n e  h ự c  v ề  k iế n  t ru e ,  n g h ệ  th u ậ t  q u y  h o ạ c h  đ ò  th ị  v à  c ả n h  q u a i;  

v ề  nghệ thuật qưy hoạch đ ô  thị và cảnh quan, xem 710

.22

.28

T Ó M  L Ư Ợ C

720.1-.9 Tiểu phân mục chung
721 Kết cấu kiến trúc
722 Kiến trúc từ thòi nguyên thuỷ đán khoảng năm 300
723 Kiến trủc từ khoảng aỈK 300 đến 1390
724 Kiến trúc từ năm 1400
725 Còng trình kiến trúc công cộng
726 Công trinh xây dựng cho tôn giáo và mục đích liên qu&D
727 Công trinh xẳy dựng cho giáo dục vả ngbỉên cứu
72$ Công trinh xây dựng nhì ở và các công trình liên quan
729 Thiết kế, trang trí công trình và phần phụ

M in h  h o ạ , m ô  h ìn h , m ẫu  tiể u  x ảo

Bao gồm  cả bản vẽ kiến trúc

xếp v ẽ  k i ế n  t r ú c  v à o  7 2 0 .2 8 .  xếp b ả n  v ẽ  k iế n  t r ú c  c h o  m ộ t  k ế t  c ấ u  h o ặ c  m ộ t  k iề u  
k ê t  c â u  c ụ  th ể  t h e o  k ế t  c ấ u  đ ó  v à o  7 2 5 - 7 2 8 ,  c ộ n g  th ê m  k ý  b i ệ u  0 2 2  từ  B ả n g  i , v d . 
b à n  v ẽ  k i ế n  t r ú c  n h à  ở  7 2 8 .0 2 2

K ỹ  th u ậ t v à  q u y  tr ìn h ; m áy  m ó c , th iế t  b ị, v ậ t liệu

B a o  g ồ m  c ả  v ẽ  k iế n  t rú c ,  t h a y  đ ồ i  k iể u  d á n g

x ế p  b à n  v ẽ  k iế n  t r ú c ,  m in h  h o ạ ,  m ô  h ìn h  v à o  7 2 0 .2 2 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  
b ả o  q u ả n ,  b ả o  tồ n ,  k h ô i  p h ụ c  v à o  3 6 3 .6

Xem Phần hưởng dẫn ở 930-99C: Bác toil ỉịch

.9  L ịc h  s ử , đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i

xếp v à o  đ â y  k h ía  c ạ n h  k iế n  t r ú c  c ủ a  c ô n g  t r ìn h  x â y  d ự n g ,  t r ư ờ n g  p h á i  v à  p h o n g  c á c h  
m a n g  t ín h  l ịc h  s ử  g iớ i  h ạ n  c h o  m ộ t  q u ố c  g ia  h o ặ c  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ề

xếp b ả n  v ẽ  k iế n  t r ú c  v à o  7 2 0 .2 2 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  t r ư ờ n g  p h á i  v à  p h o n g  các l 
c ụ  th ề  k h ô n g  g iớ i  h ạ n  c h o  m ộ t  q u ố c  g ia  h o ặ c  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  v a o  7 2 2 - 7 2 4

Xem Phan hướng dan ở 913-919: Địa điềm vả câng trình xây dựng lịch sừ; cùng 
xem ở 930-990: Bảo tồn lịch sử

[.93] T h ế  g iớ i c ổ  đạ i

K h ô n g  d ũ n g ;  x é p  v à o  7 2 2

721 Kết cấu kiến trúc 1

B a o  g ồ m  cả c á c  y ế u  tố  k ế t  c ấ u ,  v d . ,  c ử a ,  s à n ,  n ề n  m ó n g ,  m á i  n h à ,  c ầ u  th a n g ,  tư ờ n g ,  c ừ a  S( 

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  t h i ế t  k ế  v à  x â y  d ự n g

xếp k ế t  c ấ u  k i ế n  t r ú c  c ủ a  c á c  k iể u  k i ế n  t r ú c  c ụ  th ể  v à o  7 2 5 - 7 2 8 ;  x ế p  n g h ệ  th u ậ t  t r a n g  t r í  
c á c  y ế u  tố  k ế t  c ấ u  ở  n h ữ n g  m ô i  t r ư ờ n g  c ụ  th ể  v à o  7 2 9

v ề  kỹ thuật kết cẩu, xem 624. ĩ ; về thiết kế kỹ thuật và xây dựng, xem 690; về thiết kế V 

trang trí, xem 729

Xem Phần hướng dần ở 721 so với 690
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722 Kiên trúc 722

> 722-724 Trường phái và phong cách kiến trúc
x ế p  k i ế n  t r ú c  s ư  t h u ộ c  tn r ờ n g  p h ả i  v à  p h o n g  c á c h  c ụ  th ế  k h ô n g  g i ớ i  h ạ n  c h o  k i ể u  k ế t  
c ấ u  c ụ  th ể  v à o  7 2 0 .9 2 ;  x ế p  c h i  t i ế t  x â y  đ ự n g  th u ộ c  t r ư ở n g  p h á i  v à  p h o n g  c á c h  c ụ  th ể  
v à o  7 2 1  ; x ế p  k i ể u  k ế t  c ấ u  c ụ  t h ể  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  t r ư ờ n g  p h á i  h o ặ c  p h o n g  c á c h  v à ở  
7 2 5 - 7 2 8 ;  x ể p  th iế t  k ế  v à  t r a n g  t r í  k ế t  c ấ u  th u ộ c  t r ư ờ n g  p h á i  v à  p h o n g  c á c h  c ụ  t h ể  v à o  
7 2 9 ;  x ê p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ọ p ,  tn r ờ n g ^ p h á i  v à  p h o n g  c á c h  từ  k h o ả n g  n ă m  3 0 0  g i ớ i  h ạ n  
c h o  q u ố c  g ia  h o ặ c  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th e  v à o  7 2 0 .9

722 Kiến trúc từ  thời nguyên thnỷ đến khoảng năm 300
B a o  g ồ m  c ả  k i ế n  t r ú c  H y  L ạ p  v à  L a  M ã  c o  đ ạ i

723 Kiến trúc từ  khoảng năm 300 đến 1399
B a o  g ồ m  c ả  k i ế n  t r ú c  B y z a n t in e ,  G ô t ic ,  M o o r ,  C h â u  Â u  c ổ

x ế p  v à o  đ â y  k i ế n  t r ú c  t r a n g  đ ạ i

[ .0 9 ] L ịc h  sừ , đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  k iế n  t r ú c  g iớ i  h ạ n  c h o  m ộ t  q u ố c  g ia  h o ặ c  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ề ;  x ế p  
v à o  7 2 0 .9 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  c o n  n g ư ờ i ;  x ế p  v à o  7 2 0 .9 2

724 Kiến trúc từ năm 1400
B a o  g ồ m  c ả  k i ế n  t r ú c  b a r ô c ,  k i ế n  t r ú c  p h ụ c  h ư n g  c ỏ  đ iể n ,  k iế n  t r ú c  t â n  c ồ  đ i ể n ,  k i ế n  t r ú c  
T h ờ i  k ỳ  P h ụ c  h ư n g ,  k i ế n  t r ú c  r ô c ô c ô

xếp v à o  đ â y  k i ế n  t r a c  h iệ n  đ ạ i

[.0 9 ] L ịc h  sử , đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  đ ố i  v ớ i  k i ế n  t r ú c  g i ó i  h ạ n  c h o  m ộ t  q u ố c  g i a  h o ặ c  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể ;  
x ế p  v à o  7 2 0 .9 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  v ề  k h ía  c ạ n h  c o n  n g ư ờ i ;  x ế p  v à o  7 2 0 .9 2

> 725-728 Các công trình kiến trúc cụ thể
xếp v à o  đ â y  s ự  p h á t  t r iể n  c ủ a  t r ư ờ n g  p h á i  v à  p h o n g  c á c h  k i ế n  t r ú c ,  t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  
v ề  n h ữ n ạ  c ô n g  t r in h  k i ế n  t r ú c  c ụ  th ề ,  c á c h  th iế t  k ế  v à  t r a n g  t r í  n ộ i  th ấ t ,  t á c  p h â m  l iê n  
n g à n h  v e  t h iế t  k ế  v à  x â y  d ự n g

x ế p  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  7 2 0 .  xếp c ô n g  t r ìn h  k iế n  t rú c  đ ư ợ c  c ả i  t ạ o  c h o  m ộ t  c ô n g  
d ụ n g  m ớ i  t h e o  c ô n g  d ụ n g  m ớ i  đ ó ,  v d . ,  k h o  h à n g  c h u y ể n  đ ố i  th à n h  c ă n  h ộ  7 2 8 ;  x ế p  c ô n g  
t r ìn h  k iế n  t r ú c  đ ư ợ c  c ả i  t ạ o  c h o  n h iề u  c ô n g  d ụ n g  m ớ i  th e o  c ô n g  d ụ n g  c ũ ,  v d . ,  k h o  h à n g  
c h u y ể n  đ ố i  th à n h  c ử a  h à n g  b á n  ỉ ẻ  v à  c ả n  h ộ  7 2 5

về kỹ thuật công trình kiến trúc, xem 624. ỉ; về thiết kể kỹ thuật và xây dựng một 
kiểu công trình kiến trúc nhà ở cụ thế, xem 690; về trang trí nội thất, xem 747
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725 Khung phân loại thập phản Dewey i l

725 Công trình kỉến trúc công cộng
B a o  e ồ m  c à  p h ò n g  h o à  n h ạ c ,  t r u n g  t â m  đ ô  th ị ,  n h à  m á y ,  b ệ n h  v iệ n ,  đ à i  t u ở n g  n iệ m , c ô n g  
s ở ,  nhà. h á t  n h ạ c  k ịc h ,  n h à  g a  x e  lừ a ,  t iệ m  ă n , k h u  th ư ơ n g  m ạ i ,  c ử a  h à n g  b á c h  h c á ,  n h ò  hả i 
c ầ u ,  th á p ;  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  p h ò n g  tẳ r a  h ơ i  v à  b ề  b ơ i  c ô n g  c ộ n g  v à  g ia  đ in h

xếp k ỹ  th u ậ t  c ô n g  s ự  v à  p h á o  đ à i ,  c á c  p h ư ơ n g  t iệ n  q u â n  s ự  v à  h ả i  q u â n  v à o  6 2 3 ;  x ế p  k ỹ  
t h u ậ t  c ầ u  v à o  6 2 4 .2 ;  x e p  k ỹ  t h u ậ t  b ế n  c à n g ,  c ả n g ,  v ũ n g  t à u  v à o  6 2 7 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h(, 
v ề  lâ u  đ à i  v à o  7 2 8 .8 .  X ê p  c ô n g  t r in h  x â y  d ự n g  tư ơ n g  n i ệ m  v ì  m ộ t  m ụ c  đ ic h  c ụ  th ê  th e o  
m ụ c  đ í c h  đ ó ,  v d . ,  to à  n h à  t h ư  v i ệ n  tư ở n g  n iệ m  7 2 7

Vê công trình kiên trúc công cộng được sử dụng chủ yếu cho tôn giáo v ơ  mục đich ỉiét 
quan, xem 726; vế kéỉ cấu công trinh công cộng được sử dụng chú yểu cho nghiên cứu 
và giáo dục, xem 727; về két cấu công trình công cộng được sứ dụng chù yếu đê tr và 
mục đích liên quan, nhà tăm hơi v ờ  bê bơi giơ đình, xem 728

726 Công trình xây dựng cho tôn giáo và mục đích ỉỉên quan
B a o  g ồ m  c ả  n h à  th ờ  H ồ i  g i á o ,  th á n h  đ ịa ,  g i á o  đ ư ờ n e  D o  th á i ,  đ ề n  th ờ ;  tu  v iệ n ,  lã n g  m ộ

.5 Nhà thờ

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  c ô n g  t r ìn h  c ỏ  ỉ iê n  q u a n  tớ i  T h iê n  c h ú a  g i á o  v à o  7 2 6  

v ề  nhà thờỉớn, xem 726.6 

.6 Nhà thờ  \ớn

v ề  chi tiết và bộ phận cùa nhà thờ chinh, xem 726.5

727 Công trình xây dựng cho giáo dục và nghiên cứu
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  c ô n g  t r ìn h  x â y  d ự n g  c h o  g i á o  d ụ c  v à  
n g h i ê n  c ử u ,  c h o  r i ê n g  c ô n g  t r ìn h  x â y  d ự n g  c h o  g i á o  d ụ c

B a o  g ồ m  c ả  t r ư ờ n g  s ờ  t r ư ờ n g  đ ạ i  h ọ c  v à  c a o  đ ẳ n g ,  p h ò n g  th i  n g h iệ m ,  t h ư  v iệ n ,  b ả o  tà n g  

xếp v à o  đ â y  c ô n g  t r ìn h  t r ư ờ n g  h ọ c

728 Công trình xây dựng nhà ở và các công trình liên quan
T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  c ô n g  t r ìn h  x â y  d ụ n g  n h à  ở  v à  c á c  c ô n g  
ư ì n h  l iê n  q u a n ,  c h o  r i ê n g  c ô n g  t r ìn h  x â y  d ự n g  n h à  ở

B a o  g ồ m  c ả  n h à ,  c ă n  h ộ ,  n h à  lá ,  n h à  t r ạ i ,  k h á c h  s ạ n ;  p h ò n g  tắ m  h ơ i ,  b ể  b ơ i ;  c ô n g  t r ìn h  
t r a n g  t r ạ i  k h ô n g  p h ả i  l à  n h à  ở  c h o  n g ư ờ i ,  v d . ,  c h u ồ n g  b ò

xếp v à o  đ â y  k i ế n  t r ú c  g ia  đ ìn h ,  n h à  ở  th ô n g  th ư ờ n g

xếp Lác p h ẩ m  íồ i ig  h ợ p  v ề  o h à  Lắm l iơ i ,  b ể  b ơ i  v à o  7 2 5

về dinh thự công sở, xem 725; về toà giám mục, nhà cùa cha xứ, xem 726; về ký túc xt 
trường học, xem 727

•7 Nhà nghỉ, nhà lều, chòi săn, nhà thuyền, nhà di động

Xem Phần hướng dẫn ở 643, 690, 728.7 so với 629.226
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.8 Tư dinh ỉớn và cầu kỳ
Đ a o  g ồ m  c ả  c u n g  đ iệ n ,  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  k iế n  t r ú c  ỉ ả u  đ à i  

xếp v à o  đ â y  lâ u  đ à i ,  t r a n g  v iê n ,  d in h  th ự ,  n h à  đ ồ n  đ iề n ,  b i ệ t  th ự  

v ề  lâu đ à i như là  công trình kiến trúc quân sự, xem 725

Xem thêm 725 về cung điện của những người trị vì; cũng xem 726 ve toà giảm mục

729 Thiết kế, trang trí công trình và phần phụ
B a o  g ồ m  c ả  c h ấ t  lư ợ n g  â m  h ọ c ,  c h iế u  s á n g ,  t h i ế t  k ế  đ ơ n  n g u y ê n ;  t r a n g  t r í  b ằ n g  n h ữ n g  

p h ư ơ n g  t iệ n  c ụ  th ể

xếp v à o  đ â y  k i ế n  t r ú c  n ộ i  th ấ t  (n g h ệ  th u ậ t  h o ặ c  th ự c  h à n h  lậ p  k ế  h o ạ c h ,  g i á m  s á t  th ỉế t  k ế  
v à  th ự c  h i ệ n  p h ầ n  n ộ i  th ấ t  k iê n  t r ú c  v à  b à i  t r í  đ ổ  đ ạ c )

xếp th iế t  k ế  v à  t r a n g  t r í  c á c  y ế u  tố  k ế t  c ấ u ,  k h ô n g  p h ả i  b ằ n g  n h ữ n g  p h ư ơ n g  t i ệ n  c ụ  th ể ,  v à o  
7 2 1 ;  x ế p  th iế t  k ế  v à  t r a n g  t r í  k ế t  c ấ u  v à  p h ầ n  p h ụ  c ù a  c á c  k i ể u  c ô n g  t r ìn h  x â y  d ự n g  c ụ  th ề  
v à o  7 2 5 - 7 2 8 .  xếp t r a n g  t r í  b ằ n g  m ộ t  p h ư ơ n g  t iệ n  c ụ  th ế  k h ô n g  p h ả i  t r o n g  b ố i  c ả n h  k iế n  

t rú c  th e o  p h ư ơ n g  t iệ n  đ ó ,  v d .,  đ iê u  k h ã c  7 3 0

về trang trí nội thất, xem 747

Xem Phan hướng dan ở 729

730 Nghệ thuật tạo hình Điêu khắc
xếp q u ầ n  th e ,  c ô n g  t r ìn h  x ẳ y  d ự n g ;  đ iê u  k h ắ c  s ử  d ụ n g  â m  th a n h ,  h ìn h  tư ợ n g  đ ộ n g ;  n g h ệ  
th u ậ t  c ô n g  t r ìn h  n g o à i  t rờ i ;  p h ư ơ n g  t iệ n  h ỗ n  h ợ p  v à  v ậ t  l iệ u  t ổ n g  h ợ p  ( c o m p o s i t e )  v à o  

7 0 9 .0 4

TÓM LƯỢC
7 3 0 .0 1 -0 9  T iể u  p h â n  ra ụ c  c h u n g  c ù a  n g h ị  th u ậ t  tạ o  h ìn h

.1 - .9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ủ a  đ iê u  k h ẳ c
731 Q u á  t r ìn h ,  th ề  lo ạ i, c h ủ  đ ề  c ủ a  đ iê u  k h ă c
732  Đ iêu  k h ă c  từ  th ờ i n g u y ên  th u ỷ  đ ế n  k h ỡ ẳ n g  n ă m  5 0 0 , đ iê u  k h ă c  c ủ a  c á c  d â n

tộ c  k h ô n g  b iế t  c h ữ
733 Đ iêu  k h ắ c  H y  L ạ p , £ t r u s c a n ,  L a  M ã  co
734 Đ iêu  k h ắ c  từ  k h o ả n g  n ă m  500  đ ế n  1399
735  Đ ỉêu  k h ắ c  từ  n ă m  1400
736  C h ạ m  k h ắ c  v à  tá c  p h ẩ m  c h ạ m  k h ắ c
737  K h ó a  tiề n  cổ  v à  ấ n  tín  học
738 N g h ệ  th u ậ t  gố m
739 G ia  cô n g  k im  to ạ ỉ n g h ệ  th u ậ t

.01 T riế t h ọ c  v à  lý  th u y ế t  củ a  n g h ệ  th u ậ t tạ o  h ìn h

.02  T à i liệu  h ỗ n  h ợ p  v ề  n g h ệ  th u ậ t tạo  h ìn h  t

.0 2 8  K ỹ  th u ậ t, q u y  trìn h , m áy  m ó c , th iế t  b ị, v ậ t liệu  c ủ a  n g h ệ  th u ậ t  tạ o  h ình

x ế p  v à o  đ â y  k ỹ  th u ậ t  c ủ a  n h iề u  n g h ệ  th u ậ t  tạ o  h ìn h ,  v d . ,  l à m  k h u ô n  đ ấ t  s é t  t r o n g  

n g h ệ  th u ậ t  đ i ê u  k h ắ c  v à  g ô m

. 0 3 - 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  củ a  n g h ệ  th u ậ t tạo  h ình
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730.1-730.9 Tiểu pbân mục chung của điêu khắc 

xếp tác phẩm tồng hợp vào 730 

.1 T riết học và lý thuyết điêu khắc

B a o  g ồ m  c ả  p h ê  b ìn h  v à  đ á n h  g iá

xếp t á c  p h ẩ m  đ á n h  g iá  p h ê  b in h  v à o  7 3 0 * 9

.2 Tài liêu hỗn hợp về điên khắc

[ .2 8 ] K ỹ  th u ậ t v à  q u y  tr in h  p h ụ  trợ , m á y  m ó c , th iế t  b ị ,  v ậ t liệ u

K h ô n g  d ìrn g  c h ơ  máy IQỎC, t h i é t  bị, vật liệu; x ế p  v ả o  7 3 i. K h ô n g  dùng c h o  KY ih u â í  
v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ;  x ê p  v à o  7 3 1 .0 2 8

xếp v à o  đ â y  c á c  t r ư ờ n g  p h á i  v à  p h o n g  c á c h  gióri h ạ n  c h o  m ộ t  q u ố c  g i a  h o ặ c  đ ị a  p h ư ơ n  

c ụ  th ể

x ế p  đ i ê u  k h ắ c  c ủ a  c á c  d â n  tộ c  k h ô n g  b i ế t  c h ữ  k h ô n g  p h ả n  b i ệ t  th ờ i  g i a n  h o ặ c  đ ị a  đ iể m  
v à o  732,* x ẽ p  t a c  p h â m  to n g  h ợ p  v e  n h ữ n g  t r ư ơ n g  p h á i  v à  p h o n g  c á c h  c ụ  t h ể  k h ổ n g  g iớ  
h ạ n  q u ố c  g i a  h o ặ c  đ ị a  p h ư ơ n g  v à o  7 3 2 - 7 3 5

B a o  g ồ m  c ả  t á c  p h ẩ m  c ủ a  c á c  n h à  đ i ê u  k h ắ c  từ  m ộ t  s ố  k h u  v ự c  đ ị a  lý

X ế p  v à o  đ â y  m ô  tả ,  đ á n h  g i á  p h ê  b ìn h ,  t iề u  s ư  c ủ a  c á c  n h à  đ i ê u  k h ắ c  v à  t á c  p h ẩ m  
c ủ a  h ọ  k h ô n g  p h â n  b iệ t  q u á  t r ìn h ,  s ự  t h ề  h i ệ n ,  p h o n g  c á c h  h o ặ c  t r ư ở n g  p h a i  th ờ i  k ỳ  

đ ị a  đ iể m

x ế p  c á c  n h à  đ i ê u  k h ắ c  c ũ n g  đ ồ n g  th ờ i  l à m  n g h ệ  th u ậ t  t ạ o  h ìn h  k h á c  v à o  7 3 0 .0 9 2 ’ 
x ế p  t á c  p h ẩ m  c ù a  n h iề u  n h à  đ i ê u  k h ắ c  t r o n g  c ù n g  m ộ t  v ù n g  k h u  v ự c  đ ị a  ly  đ ị a  
đ i ể m  n ó i  c h u n g  ( k h ô n g  g iớ i  h ạ n  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g i a ,  đ ị a  p h ư o n g )  v à o  7 3 0 .9  ỉ  - x e p  tá  
p h ẩ m  c ủ a  n h i ề u  n h à  đ i ê u  k h ắ c  t r o n g  t h ế  g i ớ i  h i ẹ n  đ ạ i  v à o  7 3 0  9 4 - 7 3 0  99’ x ể p  ta c  
p h ẩ m  c ủ a  n h iề u  n h à  đ i ê u  k b ắ c  t r o n g  t h ế  g iớ i  c ổ  đ ạ i  v à o  7 3 2 - 7 3 3

3 ~.8 Tiểu phân mục chung của điêu khắc

.9 Lịch sử, địa lý, con người của đỉêu khắc

.92 Con người

[.93] T h ế  g iớ i c ồ  đ ạ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v ả o  7 3 2 - 7 3 3

> 731-735 Điêu khắc
xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  7 3 0

Xem Phẩn hưởng dẫn ở 73Ỉ-735 so với 736-739
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731 Nghệ thuật tạo hình Điêu khắc 731

731 Quá trình, thể loại, chủ đề của điêu khắc
Đ a o  g ồ m  c ả  chạm n ồ i  ( p h ù  đ iê u ) ;  đ ỉ ê u  k h ắ c  to à n  d iệ n ,  vcL, tư ợ n g  b á n  th ả n ,  t á c  p h ẩ m  đ ộ n g  
v à  t ĩn h ;  m ô  tả  b ằ n g  h ỉn h  tư ợ n g

xếp q u á  t r in h ,  th ể  lo ạ i ,  c h ủ  đ ề  đ iê u  k h ắ c  c ụ  t h ể  l iê n  q u a n  tớ i  từ n g  n h à  đ iê u  k h ắ c  v à o  
7 3 0 .9 2 ;  x ế p  q u á  t r in h ,  th ể  lo ạ i ,  c h ủ  đ ề  đ i ê u  k h ấ c  c ủ a  n h ữ n g  th ờ i  k ỳ  c ụ  th ể  v à  t h e o  t r ư ờ n g  
p h á i  c ụ  th e  v à o  7 3 2 - 7 3 5

về tượng đài bằng đồng xem 739.5

.028 Kỹ thuật và quy trinh phụ trợ

K h ô n g  d ù n g  c h o  m á y  m ỏ c ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u ;  x ế p  v à o  7 3 1 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  b à o  
d ư ỡ n g  v à  s ừ a  c h ừ a ;  x ế p  v à o  7 3 1 .4

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  k ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  c ơ  b ả n  v à  p h ụ  t r ợ  v à o  7 3 1 .4  

.0 9 2  C o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  từ n g  n h à  đ iê u  k h ắ c ;  x ế p  v à o  7 3 0 .9 2  

.4  K ỹ  t h u ậ t  v à  q u y  t r ì n h

B a o  g ồ m  c ả  c h ạ m  k h ắ c ,  đ ú c  k im  lo ạ i ,  là m  m ô  h ìn h ,  đ ổ  k h u ô n ,  h à n

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  c h u n g  v ề  k ỹ  th u ậ t ,  q u y  t r ìn h ,  m á y  m ó c ,  thiết b ị ,  v ậ t  l iệ u

xếp t h ể  lo ạ i  v à  c h ủ  đ ề  s ử  d ụ n g  k ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r in h ;  m ả y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u  c ụ  th ề  

v à o  7 3 1

v ề  kỹ thuật và quy trình phụ trợ, xem 731.028

732

[.09]

732-735 Trường phái và phong cách điêu khắc
xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  7 3 0 .9

Điêu khắc từ thời nguyên thuỷ tới khoảng năm 500, điêu khắc của 
các dân tộc không biết chữ

xếp v à o  đ â y  đ i ê u  k h ắ c  c ồ  đ ạ i

x ế p  n g h iê n  c ứ u  v ề  k h ía  c ạ n h  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  m ộ t  t r ư ờ n g  p h á i  h o ặ c  p h o n g  c á c h  c ụ  th ể  v à o

7 3 0 .9 2

v ề  điêu khắc Hy Lợp, Etruscan, La Mã cồ, xem 733 

L ịc h  sử , đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  c o n  n g ư ờ i ;  x ế p  v à o  7 3 0 .9 2 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  
n g h iê n  c ứ u  k h ỉa  c ạ n h  l ịc h  s ử  v à  đ ị a  lý ;  x ế p  v à o  7 3 2

733 Điêu khắc Hy Lạp, Etruscan, La Mã cổ
xếp n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  m ộ t  t r ư ờ n g  p h á i  h o ặ c  p h o n g  c á c h  c ụ  t h ê  v à o

7 3 0 .9 2

[-092] C o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 3 0 .9 2
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734 Điêu khắc từ khoảng năm 500 đến 1399
B a o  g ồ m  c à  đ i ê u  k h a o  B v z a i i t i i ) e .  G ô t ie ,  C h â u  À u  c ồ  

x ế p  v à o  đ â v  đ i ê u  k h ắ c  T r u n g  đ a i

x ế p  m ộ i  t r ư ờ n g  p h á i  h o ặ c  p h o n g  c á c h  c ụ  th é  g iỏ i  h ạ n  c h o  m ộ t  q u ố c  g i a  h o ặ c  đ ịa  p h ư ơ n g  
c ụ  th ể  v à o  7 3 0 .9 ;  x ế p  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c a n h  c o n  n g ư ờ i  c ủ a  m ô t  í r u ò n g  p h á i  h o ă c  p h o n g  
c ẩ c h  c ụ  th ế  v à o  7 3 0 .9 2

[.091 L ịch  s ử ,  đ ịa  iý , c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h i c n  c ứ u  k h ia  c ạ n h  đ ịa  Iv ; x ế p  v à o  7 3 0 .9 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  
n g h iê n  c ứ u  k k ứ ; c ạ n h  c o o  n g ư ờ i ;  x ê p  v à o  7 3 0 .9 2 .  K h ô n g  d ì u ig  c h o  n g h iê n  CƯU k ã ía  
c ạ n h  l ịc h  s ừ ,  x ế p  v à o  7 3 4

735 Điêu khắc từ  năm 1400
B a o  e ồ m  c ả  d i ê u  k h ắ c  B a r ô c ,  đ i ê u  k h ắ c  T h ờ i  kị* P h ụ c  h ư n g  

xếp v à o  đ â y  đ i ê u  k h ắ c  h i ệ n  đ ạ i

x ế p  m ộ t  t r ư ờ n g  p h á i  h o ặ c  p h o n g  c á c h  c ụ  th ể  g iớ i  h ạ n  c h o  m ộ t  q u ố c  g i a  h o ặ c  đ ịa  p h ư ơ n g  
c ụ  th ể  v à o  7 3 0 .9 ;  x ế p  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  c o n  n g ư ờ i  c ù a  m ộ t  t r ư ờ n g  p h á i  h o ặ c  p h o n g  
c á c h  c ụ  th ê  v à o  7 3 0 .9 2

[-09] L ịch  sử , đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ử u  k h ía  c ạ n h  đ ịa  lý ;  x ế p  v à o  7 3 0 .9 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  
n g h iê n  c ử u  k h í a  c ạ n h  c o n  n g ư ờ i ;  x ế p  v à o  7 3 0 .9 2 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  k h ía  
c ạ n h  l ịc h  s ừ ;  x ế p  v à o  7 3 5

> 736-739 Các nghệ thuật tạo hình khác
Q u á  t r ìn h  v à  s à n  p h ẩ m

x ế p  tá c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v à o  7 3 0 . x ế p  m ộ t  n g h ệ  t h u ậ t  t ạ o  h ì n h  k h ô n g  đ ư ợ c  q u y  đ ị n h  ở  
đ â y  th e o  n g h ệ  t h u ậ t  đ ó  v à o  7 4 5 - 7 4 9 ,  v d . ,  n g h ệ  t h u ậ t  d ệ t  m a y  7 4 6

Xem thêm 731-735 về điêu khắc

Xem Phần hưởng dẫn ở 73Ỉ-735 so với 736-739

736 Chạm khắc và tác phẩm chạm khắc
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  t à i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

B a o  g ồ m  c ả  t h u ậ t  c h ạ m  đ á  q u ý ,  v d . ,  g ia  c ô n g  n g ọ c ;  đ ồ  k i m  h o à n  b ẳ n g  đ á  c h ạ m ;  k h ắ c  c h ữ  
J t r ê n  đ á ,  n g h ệ  th u ậ t  x ê p  g iâ y ,  n g h ệ  th u ậ t  đ ẽ o  g ọ t

x ế p  c o n  t r iệ n ,  c o n  d ấ u ,  ấ n  t ín  c ó  c h ạ m  k h ắ c  v à o  7 3 7 ;  x ế p  b ộ  đ ồ  đ á  q u ý  v à  b á n  q u ý  v à o
7 3 9 .2 7

Xem thêm 731-735 vể điêu khắc đả, go; cũng xem 745.51 về hàng thủ công bằng gỗ
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737 Khoa tiềrr cổ và ấn tín học
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  k h o a  t iề n  c ổ  v à  ấ n  t ín  h ọ c ,  c h o  r i ê n g  k h o a  
t i ề n  c ổ

Đ a o  g ồ m  c ả  k h u y  á o ,  h u y  c h ư o m g , b ù a  đ ồ n g  t iề n ,  t iề n  đ ồ n g ;  c o n  t r iệ n ,  c o n  d ấ u ,  ấ n  t ín  

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  ấ n  t ín  h ọ c  v à o  9 2 9 .9  

về tiền giầy, xem 769.5 

A Tiền xu
xếp v à o  đ á y  t i ề n  x u  g iả

.4 0 9  3 - .4 0 9  9  C á c  c h â u  lụ c  v à  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể

K h ô n g  d ù n g  c h o  q u ố c  g i a  c ụ  th ể ;  x ế p  v à o  7 3 7 .4 9  

.49  T iề n  đ ồ n g  c ủ a  c á c  n ư ớ c  c ụ  th ể

Theo nơi xuất xứ

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b à n  7 3 7 .4 9  k ý  h iệ u  3 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d . ,  t iề n  đ ồ n g  L a  M ã  c ổ  đ ú c  
ở  A i  C ậ p  7 3 7 .4 9 3 2

738 Nghệ thuật gốm
xếp v à o  đ â y  đ ồ  g ố m

T á c  p h ẩ m  v ề  " đ ồ  g ố m "  th e o  n g h ĩa  l à  đ ồ  s ử  v à  đ ồ  đ ấ t  n u n g  h o ặ c  đ ồ  đ á  đ ư ợ c  x ế p  v à o  đ â y ,  
n ế u  c h i  c ó  n g h ĩa  là  đ ồ  s ứ  th ì  x e p  v à o  7 3 8 .2

xếp đ iê u  k h ắ c  g ố m  v à o  7 3 1 - 7 3 5

về thuỳ tình, xem 748

.0 2 8  K ỹ  th u ậ t v à  q u y  tr ìn h  p h ụ  trợ

K h ô n g  d ù n g  c h o  m ả y  m ó c ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u ,  b ả o  d ư ỡ n g  v à  s ừ a  c h ữ a ;  x ế p  v à o
7 3 8 .1

.09 L ịc h  sử , đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i

x ế p  vào đây các nhãn hiệu đồ gốm 

.092  C o n  n g ư ờ i

xếp vào đây các nghệ nhân gốm ; mô tả, đánh giá phê binh, tiều sử các nghệ nhân 
gốm  không phân  biệt vật liệu hoặc sản phẩm

về nghệ nhân trảng men, xem 738.4092;  về nghệ nhân gốm khảm, xem 
738 5092

.1 Kỹ thuật, quy trình, máy móc, thỉết bị, vật liệu
xếp k ỹ  th u ậ t  l à m  s ả n  p h ẩ m  c h u y ê n  n g à n h  v à o  7 3 8 .4 - 7 3 8 .8  

về kỹ thuật và quy trình phụ trợ, xem 738.028
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.2

[.2 C 2  3 ]

.2 0 9  

[ .2 0 9  2 ]

H Ỉ

[ -3 0 2  8 ]

.309

[ .3 0 9 2 ]

738.2-738.S Sản phẩm
P h á t  t r iề n ,  m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h ,  s ư u  tậ p  tá c  p h ẩ m  

xếp t á c  p h ẩ m  tố n g  b ợ p  v à o  7 3 %

Đố sứ
xếp l á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  đ ồ  s ứ ,  đ ồ  đ ấ t  n u n g ,  đ ồ  đ á  v à o  7 3 8

K ỹ  th u â t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ;  m á y  m ó c r th iể t  b ị ,  v ậ t  l iệ u

K h ô n g  d ù n g  c h o  k ỹ  t h u ậ ;  v á  qu>  t r ìn h  p h ụ  t r ụ ;  x ế p  v à o  7 2 8 .0 2 3 .  K h ô n g  d ù n g  
c h c  m á y  m ó c ,  th iê t  b ị ,  v á t  l iệ u ;  x ế p  v à o  7 3 8 .1

Lịch sừ và địa lý của đo sứ
xếp v à o  đ â y  c á c  n h ã n  h iệ u  

C o n  n g ư ờ i

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  7 3 8 .0 9 2  

Đồ đất nung và đồ gốm đá
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c à  h a i  đ ề  tà i  c ỏ  t r o n g  đ ề  m ụ c

B a o  g ồ m  c ả  đ ồ  g ố m  đ e n p h ơ  ( H à  L a n ) ,  đ ồ  s à n h ,  đ ồ  g ố m  m a j o l i c a  ( I t a l i a ,  T h ờ i  k ỳ  P h ụ c  
h ư n g )

K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ;  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u

K h ô n g  d ù n g  c h o  kỹ th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  phụ itợ; xếp v à o  7 3 8 .0 2 8 .  K h ò n g  d ù n g  
c h o  m á y  m ó c ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u ;  xếp v à o  7 3 8 .1

L ịch  s ử  v à  đ ịa  lý

xếp v à o  đ â y  c á c  n h â n  h iệ u

C o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 3 8 .0 9 2

>

.4

.5

738.4-738.8 Sản phẩm chuyên ngành và kỹ thuật làm các sản phẩm này
xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  7 3 8  

Đồ tráng men
về nghề khảm men huyền, xem 739; về đồ kim hoàn, xem 73927; về đồ thuỷ tinh 
trảng men, xem 748.6

Đồ khảm
B a o  g ồ m  c ả  đ ồ  k h ả m  đ ư ợ c  d ù n g  v ớ i  k i ế n  t r ủ c ,  v d . ,  m ặ t  l á t ;  đ ồ  k h ả m  g ắ n  v à o  v ậ t  d ễ  
m a n g ,  v d . ,  đ ồ  k i m  h o à n  k h ả m

xếp v à o  đ â y  t r a n h  k h ả m ,  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  đ ồ  k h à m  b ằ n g  m ọ i  v ậ t  l iệ u

về khảm băng một vật liệu cụ thế không quy định ở đày, xem vật liệu đó, vd, thuỷ 
tình khảm 748.5
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.6 Gạch vả ngóỉ trang trí
T iể u  p h ầ n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ẻ m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  t à i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

.8 Các sản phẩm khác
Đ a o  g ồ m  c ả  b ú p  b ẻ ,  tư ợ n g  n h ỏ ,  đ è n ,  lò  h ỉ a  

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  l à m  b ú p  b £  th ủ  c ô n g  v à o  7 4 5 .5 9 2  

739 Gia công kim ỉoại nghệ thuật
về khoa tiền cố, xem 737

.028 Kỹ thuật và quy trình phụ trợ

K h ô n g  đ ủ n g  c h o  m á y  m ó c ,  t h iế t  b ị ,  v ậ ỉ  l iệ u ;  x ế p  v à o  7 3 9  

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  k ỹ  t h u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  v à o  7 3 9  

.2 Gia công kim loạỉ quý
Đ a o  g ồ m  c ả  g i a  c ô n g  v à n g ,  b ạ c

xếp đ ồ n g  h ồ  v à  đ ồ n g  h ồ  đ e o  t a y  b ằ n g  k i m  lo ạ i  q u ý  v ả o  7 3 9 .3  

.2 7  Đ ồ  k i m  h o à n

T h iế t  k ế  b ộ  đ ồ  k im  h o à n ,  n ạ m  đ á  q u ý ,  c ô n g  v iệ c  s ử a  c h ữ a

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  ỉ à m  đ ồ  k im  h o à n  c h o  t r a n g  p h ụ c  v à  k i m  h o à n  

m ỹ  n g h ệ

x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  đ ồ  k im  h o à n  v à o  3 9 1 .7 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  đ ồ  
k im  h o à n  c h o  t r a n g  p h ụ c  v à o  6 8 8

về chạm đả quỳ và bản quỷ, xem 736; vể làm thủ công đồ kim hoàn, xem 
745.594 về đồ kim hoàn được làm bảng vật ỉiệu không phải ỉà kim ỉoại, xem vật 
liệu đó ở 700-770, vd, đồ kim hoàn khảm 738.5

[ .2 7 0  2 8 ]  K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t rợ ;  m ả y  m ó c ,  t h i ế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 3 9 .2 7

.3 Đồng hồ và đồng hồ deo tay
T iể u  p h ả n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  t à i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

xếp v à o  đ â y  c á c  lo ạ i  đ ồ n g  h ồ  lớ n  k h ô n g  p h â n  b iệ t  v ậ t  l iệ u

x ế p  đ ồ n g  h ồ  đ ư ợ c  x e m  n h ư  đ ồ  đ ạ c  v à o  7 4 9 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  đ ồ n g  h ồ  v à  
đ ồ n g  h ồ  đ e o  t a y  v à o  6 8 1 .1

[ .3 0 2  8 ]  K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  ữ ợ ;  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ặ t  l iệ u

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 3 9 .3

> 739.4-739.5 Gia công kim loại thường
xếp đ ồ n g  h ồ  v à  đ ồ n g  h ồ  đ e o  ta y  b ằ n g  k im  lo ạ i  th ư ờ n g  v à o  7 3 9 .3 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  t ồ n g  

h ợ p  v à o  7 3 9

về vũ khỉ và ảo giáp, xem 739.7
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.09

Gia công sắt
x ẻ p  v à o  đ â v  s ă t  r è n .  g a n g ,  t b é p  k h ô n g  e ỉ

K ỹ  t h u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ;  m á y  m ó c ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 3 9 .4  

Gia công kim loạỉ khồng phải là sắt 
B a o  g ồ m  c ả  d i  v ặ t  b ằ n g  đ ồ n g

Xem thêm 731-735 về điêu khắc đồng 

V ù  k h i  v à  a o  g i á p

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ u ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  v ũ  k h í  v ả  ả o  g i á p ,  c h o  r i ê n g  v ữ  k h í  

xếp v à o  đ â y  c á c h  t r a n g  t r í  h ìn h  d á n g ,  c h u ô i ,  c á n ,  đồ k im  lo ạ i  

xếp t á c  o h ẳ m  l iê n  n e à n h  v ề  v ũ  k h í  v à  á o  g iá p  v à o  623.4

Vẽ và nghệ thuật trang trí
TÓM  L ư ợ c

741 Vẽ và tranh vẽ
742 Phép phối cảnh trong vẽ
743 Vỉ và tranh vẽ theo chủ đề
745 NghỆ thuật trang trí
746 Nghị thuật dệt may
747 Trang trí nộỉ thất
748 Thuỷ tinh
749 Đồ gỗ và phụ kiệu

Vẽ và tranh vê
x ế ẹ  t á c 'p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  v ẽ  v à  h ộ i  h o ạ  v à o  7 5 0 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  n g h ệ  th u ậ t  h a i  
c h ie u  v à o  7 6 0

về vẽ và tranh vẽ theo chủ để, xem 743 

Triết học và lý thuyết

Đ a o  g ồ m  c ả  p h ê  b ìn h  v à  đ á n h  g iả

xếp t á c  p h ẩ m  đ á n h  g iá  p h ê  b in h  v à o  7 4 1 .0 9 ;  x ế p  p h é p  p h ố i  c ả n h  v ả o  7 4 2  

Tài liệu hỗn hợp

Kỳ thuật và quy trình phụ ừợ

xếp t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  k ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  c ơ  b ả n  v à  p h ụ  t r ợ  7 4 1 .2  

Giáo dục, nghiên cứu, các đề tài liên quan 

Bào tàng và triển lãm

về sưu tập tranh vẽ, xem 74ì.9 

Lịch sử, địa lý, con người

về sưu tập tranh vẽ từ những thời kỳ cụ thể, xem 74Ỉ.9
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.092 Con người

xếp v à o  đ â y  m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h ,  t iể u  s ử  c ủ a  n g h ệ  s ỹ  k h ô n g  p h â n  b iệ t  
p h ư ơ n g  t iệ n ,  q u á  t r ìn h ,  c h ủ  đ ể ,  th ờ i  k ỳ ,  đ ị a  đ iể m

x ế p  c á c  n g h ệ  s ỹ  l à m  v iệ c  t r o n g  n h ữ n g  ứ n g  đ ự n g  đ ặ c  b i ệ t  v à o  7 4 1 .5 - 7 4 1 .7 ;  x ế p  
s ư u  tậ p  t r a n h  v ỗ  v à o  7 4 1 .9

.093-099 Nghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phương cụ thể

về sưu tập tranh vẽ từ các châu ỉục, quốc gia, địa phương cụ thế, xem 
741.93-741.99

2 Kỹ thuật, quy trinh, máy móc, thiết bị, vật liệu
Đ a o  g ồ m  c ả  v ẽ  p h u n  s o n ,  p h ẩ n ,  t h a n  c h ì ,  b ú t  c h ì  m à u ,  m ự c ,  b ú t  c h i ,  t r a n h  g ỗ  v ẽ  b ằ n g  
đ ù i  n u n g ,  n g ò i  b ú t  b ằ n g  b ạ c

x ế p  k ỹ  th u â t ,  q u y  t r ìn h ,  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u  đ ư ợ c  t ừ n g  n g h ệ  s ỹ  s ừ  đ ụ n g  v à o  
7 4 1 .0 9 2 ;  x ế p  k ỹ  th u ậ t ,  q u y  t r ìn h ,  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u  đ ư ợ c  d ù n g  t r o n g  n h ữ n g  ứ n g  
d ụ n g  đ ặ c  b iệ t  v à o  7 4 1 .5 - 7 4 1 .7 ;  x ê p  s ư u  tậ p  t r a n h  v ẽ  k h ô n £  p h â n  b i ệ t  p h ư ơ n g  t iệ n  h o ặ c  

q u y  t r ìn h  v à o  7 4 1 .9 ;  x ế p  k ỹ  th u ậ t ,  q u y  t r in h ,  m á y  m ó c ,  th iể t  b ị ,  v ặ t  l iệ u  d ù n g  t r o n g  v ẽ  

t r a n h  th e o  c h ù  đ ề  c ụ  th ế  v à o  7 4 3

về kỹ thuật và quy trinh phụ trợ, xem 741.028; về phép phối cảnh, xem 742 

Xem thêm 751.42 về màu nước

> 741.5-74L7 ứ n g  dụng cụ thể

x ế p  v à o  đ â y  c á c  t á c  p h ẩ m  b ắ t  đ ầ u  b ằ n g  v ẽ  n h ư n g  d ù n g  k ỹ  th u ậ t  k h á c  n h u  h ộ i  h o ạ ,  th iế t  

k ê  n g h ệ  th u ậ t  in ,  n h i ể p  ả n h  đ ề  tạ o  s ả n  p h â m  c u ố i  c ù n g

x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  7 4 1 .6

.5 T ranh  vuỉ, tranh  biếm hoạ, tranh hài

B a o  g ồ m  c ả  p h im  h o ạ t  h o ạ  v u i

xếp v à o  đ â y  t iể u  th u y ế t  Ư a n h  v u i ,  t iể u  th u y ế t  đô h o ạ  ( t iế u  t h u y ế t  h ìn h  ả n h )

xếp k ỹ  th u ậ t  n h i ế p  ả n h  tro n g ^ p h im  h o ạ t  h o ạ  v u i  v à o  7 7 8 .5 ;  x ể p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  
p h i m  h o ạ t  h ọ a  v à o  7 9 1 .4 3 .  xép ứ a n h  v u i  h o ặ c  t r a n h  b i ế m  h o ạ  m à  m ụ c  đ íc h  đ ể  th ô n g  tin  
h o ặ c  th u y ế t  p h ụ c  th e o  c h ủ  đ ề  c ù a  t r a n h  v u i  h o ặ c  t r a n h  b iế m  h o ạ  đ ó ,  v d . ,  t r a n h  v u i  c h ín h  
t r ị  3 2 0 .0 2

.5 0 7  4  B ả o  t à n g  v à  t r i ể n  lã m

K h ô n g  d ù n g  c h o  c á c  s ư u  tậ p ;  x ế p  v à o  7 4 1 .5

.509 Lịch sừ, địa lý, con người 1

.5 0 9  2  C o n  n g ư ờ i

xếp s ư u  tậ p  c ù a  từ n g  n g h ệ  s ỹ  v à o  7 4 1 .5
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.6 Thiết kế đồ hoạ, minh hoạ và nghệ thuật mang tính thương mại
T '.c v  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  b ấ t  k ỳ  h o ặ c  t a t  c ả  c á c  đ ê  tà i  c ó  t r o n g  đ ê  m ục:

Đ a o  g ồ m  c ả  q u ả n g  c á o ,  s á c h  v à  b ì a  b ọ c  s á c h ,  l ịc h ,  t h iế p  c h ú c  m ừ n g ,  v ỏ  b a o  d i ê m ,  b ư u  

th iế p ;  v ẽ  th ò i  t r a n g ;  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  á p  p h íc h

xẻp v à o  ổ â>  tá c  p h ẩ m  t ồ n g  h ọ p  v ề  ứ n g  J ụ a g  đ ặ c  b iệ ;  c ủ a  v ẽ

x ế p  m in h  h o ạ  b ả n  th ả o  v à  s á c h  v à o  7 4 5 .6 ;  x ế p  th iế t  k ế  th ờ i  t r a n g  v à o  7 4 6 .9 ;  x ế p  c á c  
b ư u  th iế p  d o  c h ín h  p h ủ  p h á t  h à n h  k h ô n g  c ó  m in h  h o ạ  v à ỡ  7 6 9 .5 6 ;  x ế p  Q ghệ t h u ậ t  đ ô  
h o ạ ,  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  n g h ệ  t h u ậ t  h a i  c h iề u  v à o  7 6 0 .  x ế p  m ộ t  lo ạ i  m in h  h o ạ  c ụ  th ể ,  
m ộ t  d ạ n g  th iế t  k ế  đ ồ  h o ạ  c ụ  th ể ,  m ộ t  d ạ n g  n g h ệ  th u ậ t  m a n g  t ín h  ih ư c m g  m ạ i  c ụ  'h ề  
k h ô n g  qu>  đ ịn h  ỉĩ đ ầ y  th e o  c b ú  đ ề ,  7 (1 ,  t r a n h  scm  d ầ u  n g u y ê n  b ả n  c h o  b ìa  b o c  s á c h  7 5 9

v ề  áp phich nghệ thuật (áp phích như ỉà một dcữĩg ản pìiầm cụ thể), xem 769.5

Xem Phchĩ b.nýno dẩn ở 74 ì.6 so với 800o
.7 Hình bóng

xếp h ìn h  c ắ t  g iấ y  v à o  7 3 6  

.9 Sưu tập tranh vẽ
K h ô n g  p h â n  b i ệ t  p h ư ơ n g  t i ệ n  h o ặ c  q u i  t r ìn h

xếp v à o  đ â y  m ụ c  lụ c  t r iề n  lã m ,  t r a n h  p h á c  th ả o  n h ư  là  tá c  p h ẩ m  n g h ệ  th u ậ t  đ í c h  t h ự c

xếp s ư u  tậ p  c ủ a  n g h ệ  s ỹ  t h u ộ c  v ề  ứ n g  d ụ n g  c ụ  th ề  v à o  7 4 1 . 5 - 7 4 1 .7 ;  x ế p  s ư u  t ậ p  t r a n h  
th e o  c h ủ  đ ể  k h ô n g  th u ộ c  m ộ t  t h ờ i  k ỳ  h o ặ c  đ ị a  đ i ể m  cụ t h ê  v à o  7 4 3 .  xếp t r a n h  p h á c  th ả c  
k h ô n g  p h ả i  là  t á c  p h â m  n g h ệ  t h u ậ t  đ í c h  th ự c  th e o  tá c  p h ầ m  h o à n  c h in h  đ ó ,  v d . ,  t r a n h  
p h á c  th ả o  c h o  b íc h  h o ạ  7 5 1 .7

.93-99 Châu lục, quốc gia, địa phưomg cụ thể
T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  7 4 1.9  k ý  h i ệ u  3 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  s ư u  tậ p  t r a n h  từ  L u â n  ĐÔI 
7 4 1 .9 4 2 1

S ư u  tậ p  c ù a  từ n g  n g h ệ  s ỹ  c h i  đ ư ợ c  x ế p  ở  c ấ p  q u ố c  g ia .  K ý  h i ệ u  0 7 4  t ừ  B ả n g  1 
c h o  s ư u  tậ p  k h ô n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o ,  v d . ,  s ư u  t ậ p  c ủ a  m ộ t  n g h ệ  s ỹ  c á  l ẻ  ở  L u â n  ĐÔI 
đ ư ợ c  x ế p  v à o  7 4 1 .9 4 2  (khồng phải 7 4 1 .9 4 2 1 ,  7 4 1 .9 4 2 0 7 4 )

742 Phép phối cảnh trong vẽ
L ý  th u y ế t ,  n g u y ê n  lý ,  p h ư ơ n g  p h á p

x ế p  p h é p  ^ h ố i  c ả n h  t r o n g  ứ n g  d ụ n g  c ụ  th ề  v à o  7 4 1 .5 - 7 4 1 .7 ;  x ế p  p h é p  p h ố i  c ả n h  t r o n g  v ẽ  
t h e o  c h ù  đ e  c ụ  th ể  v à o  7 4 3 ;  x e p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  p h é p  p h ố i  c ả n h  t r o n g  n g h ệ  th u ạ t  v à c  
701

743 *Vẽ và tranh vẽ theo chủ đề
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  v ẽ  v à  t r a n h  v ẽ  t h e o  c h ù  đ ề ,  c h o  r i ê n g  v ẽ  

xếp s ư u  tậ p  t r a n h  v ẽ  t h e o  c h ủ  đ ề  t h u ộ c  m ộ t  th ờ i  k ỳ  h o ặ c  đ ị a  đ i ề m  c ụ  th ể  v à o  7 4 1 .9

* Không dùng ký hiệu 092 từ Bảng 1 về nghệ sỹ; xếp vào 741.092
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.4 *Vẽ người
x ế p  v à o  đ â y  n g ư ờ i  m ặ c  q u ầ n  á o  [trước đây là 7 4 3 .5 ] ,  n g ư ờ i  k h o ả  th â n  

về thiết kế mau thời trang, xem 741.6 

Ị.5] Người mặc quần áo 
C h u y ể n  t ớ i  7 4 3 .4  

.6 *Vỗ động vật 

[744] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  đ ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Â n  b ả n  9

745 Nghệ thuật trang trí
xếp v à o  đ â y  n g h ệ  th u ậ t  d â n  g ia n

về một nghệ thuật trang trí không quy định ở đấy, xem nghệ thuật đó 736-739,
746-749, vd, trang trí nội thát 747

.1 Đồ cỗ
về một loại đồ cổ cụ thể, xem loại đỏ, vd., đồ đồng thau 739.5, ô tô chở khách 
629.222

Xem Phần hưởng dan ở 745. ỉ

.2 M ỹ thuật công nghiệp và thỉết kế công nghiệp
T ạ o  m ẫ u  h à n g  h o á  s ả n  x u ấ t  h à n g  lo ạ t

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

về thiết kể một hcmg hoá cụ thể, xem hàng hoả đó, vd., ồtô 629.2

.4 Thiết kế và trang trỉ thuần tuý và ứng dụng
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  b ấ t  k ỳ  đ ề  tà i  n à o  h o ặ c  tấ t  c ả  c ả c  đ ề  tà i  c ó  
t r o n g  đ ề  m ụ c

xếp v à o  đ â y  sách n g u ồ n  thiết kế

về thiết kế công nghiệp, xem 745.2. về thiết kế trong một dạng nghệ thuật cụ thế, 
xem dạng đỏ, vd, thiết kế trong kiến trúc 729

.5 Đồ thủ công
T á c  p h ẩ m  đ ư ợ c  l à m  b ằ n g  t a y  v ớ i  s ự  t r ợ  g iú p  c ủ a  c ô n g  c ụ  h o ặ c  m á y  đ ơ n  g ià n

xếp x ư ở n g  g i a  đ ìn h  ( n g h iệ p  d ư )  v à o  6 8 4 ;  xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  đ ồ  t h ủ  c ô n g  v à o  
6 8 0 . xếp k h ía  c ạ n h  th ủ  c ô n g  c ủ a  m ộ t  lo ạ i  n g h ệ  th u ậ t  k h á c  t h e o  n g h ệ  th u ậ t  đ ó ,  v d . ,  n g h ê  

in  d ù n g  b ả n  d ậ p  c a o  s u  7 6 1

về dùng màu sắc trang tri, xem 745.7; về nghệ thuật làm hoa, xem 745.92 

Xem Phản hưởng dần ở 680 so với 745.5

•Không dùng ký hiệu 092 từ Bảng 1 về nghệ sỹ; xếp vào 741.092
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7 4 5 . 5 1 - 7 4 5 . 5 8  V ậ t  l i ệ u  c ụ  t h ề

x ế p  c á c  đ ồ  v ặ t  c ụ  th ể  đ u ợ c  là m  từ  n h ữ n g  v ậ t  l iệ u  c ụ  t h ẻ  v à o  7 4 5 .5 9 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tỏ n g  
h ợ p  v à o  7 4 5 .5

Ve âố dệt ỉhủ công, xem 746; vế đo ihuỳ tinh thù công, xem 7^8

.5 1  G ỗ

B a o  g ồ m  c ả  k h ả m ,  d á t ,  c h ạ m  tr ồ ,  m à n h  c u ộ n ;  t r e

x ẻ p  đ ò  d ù n g  b ằ n g  g ỗ  v à o  6 7 4 ;  x ế p  g ia  c ô n g  g ó  v à o  6 8 4 ,  x ê p  l à m  đ ồ  g ỗ  tn v  th u ậ t  
( là m  đ ề  đ ạ c  b á n g  g ô )  v à o  6 8 4 .1 ;  x ề p  k h ia  c ạ n h  n g h ệ  t h u ậ t  c ủ a  đ ồ  g ỗ  v à o  7 4 9

Vê chạm trồ đo go. xem 749

.53 D a  t h u ộ c  v à  d a  ỉông ÍỈ1UỤC

xếp s à n  x u ấ t  q u ầ n  ả o  v à o  646.4

. 5 4  G i ấ y

B a o  g ồ m  c ả  g iấ y  b ồ i ,  g iấ y  x ố p  m ỏ n g ,  g i ấ y  d á n  tư ờ n g ;  g i ấ y  c ắ t ,  g i ấ y  g ó i  q u à  

xềp g iấ y  b ồ i  d ù n g  t r o n g  đ iê u  k h ắ c  v à o  7 3 1; x ế p  c ắ t  g i ấ y  v à  g ấ p  g iấ y  v à o  7 3 6  

. 5 5  V ò  c ứ n g

. 5 6  K i m  l o ạ i

xếp g ia  c ô n g  k im  lo ạ i  n g h ệ  t h u ậ t  v à o  7 3 9  

5 ^  C a o  s u  v à  c h ấ t  d è o

. 5 8  H ạ t  c ư à m ,  đ ồ  đ ứ c  v ì  đ ồ  v ậ t  k h á c

xếp c á c  đ ồ  v ậ t  c ụ  t h ể  đ ư ợ c  l à m  t ừ  c á c  đ ố i  t ư ợ n g  k h á c  v à o  7 4 5 .5 9  

về thêu hạt cườm, xem 746.5

Xem thêm 745.594 về đồ kìm hoàn nạm hạt trên trang phục

. 5 9  C h ế  t ạ o  c á c  đ ồ  v ậ t  c ụ  t h ể

x ế p  v à o  đ â y  đ ồ  th ủ  c ô n g  b ằ n g  v ậ t  l iệ u  tồ n g  h ợ p

. 5 9 2  Đ ồ  c h ơ i ,  m ô  h ì n h ,  m ẫ u  t i ể u  x ả o ,  đ ồ  v ậ t  l i ê n  q u a n

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  đ ồ  c h ơ i ,  m ô  h ìn h  m ẫ u  t iể u  x ả o  
u ỡ  V ặt l iê n  q u a n ;  c h c  n s n g  d o  chơ*

B a o  g ồ m  c á  b ú p  b ê ,  th ú  v ậ t  n h ồ i ,  m á y  b a y  g i ấ y

x ế p  b ú p  b ê  s ứ  v à o  7 3 8 .8 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  đ ồ  c h ơ i  s à n  x u ấ t  h à n g  lo ạ t  
v à  đ ô  c h ơ i  t h ù  c ô n g  v à o  6 8 8 .7
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.5 9 2  8 M ô  h ìn h  v à  m ẫ u  t iề u  x ả o

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  t à i  c ó  t r o n g  đ ề  
m ụ c

Đ a o  g ồ m  c ả  t à u  th u ỷ  t r o n g  c h a i  lọ ,  c h ú  Lính đ ồ  c h ơ i

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  m ô  h ìn h  v à  m ẫ u  t iể u  x ả o  t h ủ  c ô n g

x ế p  m ô  h ì n h  v à  m ẫ u  t iể u  x ả o  đ ư ợ c  s ả n  x u ấ t  t h e o  d â y  c h u y ề n  ỉ ắ p  r á p  h o ặ c  s ả n  
x u ấ t  c ơ  k h i  h o ả ,  t á c  p h â m  l iê n  n g à n h  v ề  m ô  h ìn h  v à  m ẫ u  t iề u  x ả o  v à o  6 8 8 ;  
x ế p  c h ơ i  m ô  h ìn h  đ ỉề u  k h iể n  từ  x a  v à o  7 9 6 .15

về mô hình và máu tìểu xảo thủ công của một đồ vật cụ thế, mô hình đê sừ 
dụng cho nghiệp vụ và kỹ thuật, xem đồ vật hoặc công dụng đó, cộng thêm 
kỷ hiệu 022 từ Bảng 1, vd., mô hình thủ công cùa vệ tinh nhân tạo 
629.46022; về triển lãm giảo dục mô hình và mẫu tiểu xảo, xem chủ để 
được minh hoợ, cộng thêm kỷ hiệu 074 từ Bảng ĩ, vd., triển lãm mau tiểu 
xảo thủ công vê nhân loọỉ học tự nhiên 599.9074

Xem Phần hướng dẫn ở 745.5928

.593 Đ ồ  v ậ t  h ữ u  d ụ n g

B a o  g ồ m  c ả  n ế n ,  h ìn h  n ộ m ,  c h ụ p  đ è n

xếp c h im  c h ạ m  k h ắ c  k h ô n g  d ù n g  c h o  s ă n  b ẳ n  v à o  7 3 0

về đồ chơi, mô hình, mau tiếu xào, đồ vật liên quan, xem 745.592

.594  Đ ồ  v ậ t  tra n g  trí

B a o  g ồ m  c ả  h o a  g iả ,  đ ồ  t r a n g  t r í  G iá n g  s in h ,  đ ồ  k im  h o à n  t r a n g  p h ụ c ,  q u à  t r ứ n g  
P h ụ c  s in h ,  t h iẽ p  c h ú c  m ừ n g

x ế p  n g h ệ  t h u ậ t  c ắ m  h o a  g iả  v à o  7 4 5 .9 2 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  đ ồ  k i m  h o à n  
t r a n g  p h ụ c  v à o  3 9 1 .7 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v e  c h ế  tá c  đ ồ  k im  h o à n  t r a n g  
p h ụ c  v à o  6 8 8 ;  x ế p  tá c  p h ẳ m  l ie n  n g à n h  v ề  c h ế  t ạ o  đ ồ  k im  h o à n  v à o  7 3 9 .2 7

.6 Thư pháp, thiết kế huy hiệu, son son thếp vàng
B a o  g ồ m  c ả  v i ế t  c h ữ  n g h ệ  th u ặ t ,  v i ế t  c h ữ  t r a n g  t r í

x ế p  p h á t  t r iề n ,  m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  b ả n  v i ế t  ta y  v à o  0 9 1 ;  x ế p  p h á t  t r iề n ,  m ô  tả ,  
đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  s á c h  c ỏ  m in h  h o ạ  v à o  0 9 6 ;  x ế p  lố i  v i ế t  v à o  6 5 2 ;  x ế p  n g h ệ  th u ậ t  in  

v à o  6 8 6 .2

Xem thêm 741.6 về minh hoạ sảch

.7 Dùng màu trang trí
B a o  g ồ m  c ả  m ạ  v à n g ,  đ á n h  v e c n i ,  l à m  s ơ n  m à i ,  v ẽ ,  in  g iấ y  n ế n

xếp m ạ  v à n g  n h ư  là  m ộ t  k h ía  c ạ n h  c ủ a  n g h ề  đ ó n g  s á c h  v à o  6 8 6 .3 ;  x ế p  m ạ  v à n g  n h ư  là  
m ộ t  k h ía  c ạ n h  m ạ  v à n g  b ả n  v iẽ t  ta y  v à  s á c h  v à o  7 4 5 .6 ;  x ê p  in ,  v ẽ ,  n h u ộ m  v á i  v à o  7 4 6 .6

.9 Nghệ thuật trang trí khác
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.92  N g h ệ  th u ậ t tra n g  trí h o a

C ắ m  h o a :  lự a  c h ọ n  v à  b à i  t r í  v ậ t  l iệ u  t h ự c  v â t  v à  p h ụ  k iệ n  th íc h  h c p  

xếp v à o  đ â y  v iệ c  c a m  h o a  g iả ,  b à i  t r í  h o a  t r o n g  k h ô n g  g ia n

xếp n g h ề  l à m  h o a  g iả  v à o  7 4 5 .5 9 4 ;  x ế p  c á y  t r ồ n g  t r o n g  c h ậ u  n h u  là  t r a n g  t r í  n ộ i  th ố  
v ả o  7 4 7

746 Nghệ thuật dệt may
x ế p  v à o  đ â y  n g h ề  d ệ t  th ủ  c ô n g

x ế p  m a y  v á  t r o n g  g ia  d in h  và c á c  h o ạ t  đ ộ n ậ  l iê n  q ư a n  v à o  6 4 6 .2 .  x é p  m ộ t  s à n  p h ẩ m  aịt CI, 
'ihề  k h ô n g  đ u ợ c  q u y  đ ịn h  ở  đ â y  th e o  s a n  p h à in  đ ó ,  v đ . ,  t h ú  v ậ t  n h ồ i  7 4 5 .5 9 2

> 746.1-746.9 Sản phấm và quá trình
T r ừ  k h i  c ỏ  c h i  d ẫ n  k h á c ,  h ã y  th e o  b à n g  ư u  t iê n  s a u  đ â y ,  v d . ,  th ả m  th ê u  7 4 6 .7  (không 
phải 7 4 6 .4 4 ) :

R e n  ( Đ ă n g  te n )  v à  c á c  lo ạ i  v ả i  c ó  l iê n  q u a n 7 4 6 .2
T h ả m /4 6 .7
K é o  s ợ i  v à  d ệ t  sợ i 7 4 6 .1
C ô n g  v iệ c  k im  c h i  v à  đ a n  lá t 7 4 6 .4
T h ê u  h ạ t  c ư ờ m 7 4 6 .5
I n ,  vẽ, n h u ộ m 7 4 6 .6
T r a n h ,  r è m ,  th ả m  th ê u 7 4 6 .3
C á c  s à n  p h ẩ m  d ệ t  m a y  k h á c 7 4 6 .9

x ế p  m a y  v à  m a y  v á  t r o n g  g i a  đ ì n h  v à o  6 4 6 ;  x ế p  s ả n  x u â t  d ệ t  v à o  6 7 7 ;  x ế p  ta c  p h ấ m  
t ổ n g  h ợ p  v à o  7 4 6

• 1 Kéo sọi và dệt
B a o  g ồ m  c ả  n h u ộ m ,  x e  s ợ i

về dệt sợi thực vợt thô, xem 746.4Ỉ;  v ề  dệt không khung cửi, xem 746.42

•2 Ren (Đăng ten) và các loại vải có liên quan
B a o  g ồ m  c ả  v i ề n  đ ă n g  te n

về đan ren, xem 746.43

•3 Tranh ảnh, rèm, thảm thều
T iể u  p h ả n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à u  c h o  b ấ t  k ỳ  d ề  t ả i  n à o  h o ặ c  t ắ t  c à  c ả c  d ề  tà i  c ó  
t r o n g  đ ề  m ụ c

[ .3 0 9 ] L ịc h  sừ , đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i

K hông dùng; xếp vào 746.39 

.3 9  L ịc h  sử , đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  7 4 6 .3 9  k ý  h i ệ u  1 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v đ . ,  n g h ệ  s ỹ  7 4 6 .3 9 2  

-4 Công vỉệc kim chỉ và thủ công
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c à  h a i đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c
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.41 D ệ t, b ệ n  tá t, d ệ t th ả m  ch iếu  b ằ n g  sợ i th ự c  v ậ t  thô

Đao gồm  cả đan rổ rá, gia công sợi cọ, sợi ỉác 

.42  D ệ t k h ô n g  k h u n g  c ử i v à  k ỹ  th u ậ t l iê n  q u a n

B a o  g ồ m  c ả  t ế ỉ  s ợ i ,  k ế t  n ú t ,  d ệ t  d â y  t r a n g  s ứ c ,  d ệ t  h rớ i , b ệ n  s ợ i  

xếp d ệ t  s ợ i  th ự c  v ậ t  t h ô  k h ô n g  k h u n g  c ử i  v à o  746.41 
vẻ dệt bằng thẻ ỉẫ, xem 746.1 

.43 Đan, móc, đan ren

.44 Thêu
Đ a o  g ồ m  c à  t h ê u  đ ín h ,  th ê u  z ic - z a g ,  t h ê u  v ả i  b ạ t ,  t h ê u  t r ư ờ n g  k ỷ ,  th ê u  le n ,  t h ê u  v ắ t  
c h é o ,  t h ê u  r ờ i ,  t h ê u  r ú t  c h ỉ ,  t h ê u  h ìn h  h ọ c ,  t h ê u  th e o  m ẫ u  v ẽ  t r ê n  g iấ y ,  t h ê u  t r ổ  h ìn h  
tổ  o n g  ( s m o c k in g )

.4 6  C h ắp  v á  v à  m a y  ch ầ n

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

xếp v à o  đ â y  c h ă n  m ề n  b ô n g  

. 5  T h ê u  h ạ t  cườm

. 6  I n ,  v ẽ ,  n h u ộ m

Đ a o  g ồ m  c ả  n g h ệ  t h u ậ t  in  h o a  b a t i c  ( b ô i  s á p ) ,  p h ư ơ n g  p h á p  ỉn  lụ a ,  n h u ộ m  b u ộ c  tử n g  
p h ầ n  ( t ạ o  s ắ c  đ ậ m  n h ạ t)

. 7  T h ả m  g a i

xếp v à o  đ â y  th ả m  t r ả i  s à n

[ .7 0 9 ] L ịc h  sừ , đ ịa  lý , c o n  ngư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 4 6 .7 9

.7 9  L ịc h  sử , đ ịa  ỉý , c o n  n gư ừ i

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  7 4 6 .7 9  k ý  h i ệ u  1 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  n g ư ờ i  d ệ t  th ả m  7 4 6 .7 9 2

. 9  C á c  s ả n  p h ẩ m  d ệ t  m a y  k h á c

B a o  g ồ m  c à  t r a n g  p h ụ c ,  th iế t  k ế  th ờ i  t r a n g ;  đ ồ  đ ạ c  n ộ i  th ấ t ,  v d . ,  t a r a  p h ủ  n g o à i  k h ă n  tr ả i  
g iư ờ n g ,  r è m  x ế p  n e p ,  k h ă n  p h ủ  đ ồ  đ ạ c ,  k h ă n  t r ả i  b à n ,  k h ă n  m ặ t ,  k h ă n  tắ m

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  q u ầ n  á o  v à o  3 9 1 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  th iế t  k ế  q u ầ n  
á o  v à o  6 4 6 .4

về chăn len đan, xem 746.43; về chân mền bông, xem 746.46 

Xem Phần hưởng dẫn ờ 39Ĩ so với 646, 746.9
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747 Trang trí nội thất
T h iể t  k ế  v à  d a n fc  i r í  v'ới đ ồ  đ ạ c  n ộ i  :M t

B a o  g ồ m  CÁ th ả m  tr ả i  s à n ,  c b iế u  s á n g  t r a r g  t r í ,  r è m  x ế p  n ể p ,  t h ả m  g a i ,  v ả i  b ọ c  n ệ m  g h ế ,  
g iấ y  d á n  tư ờ n g ;  t r a n g  t r í  v ó i  c â y  t r ô n g  t r o n g  n h à

xếp v à o  đ â y  í r a n g  t r í  n ộ i  th ấ t  D hà ở

x ế p  k i ế n  t r ú c  n ộ i  t h ấ t  ( t h i ế t  k ế  n ộ i  th ấ t )  v à o  7 2 9 ;  x ế p  n g h ệ  th u ậ t  d ệ t  v à  n g h ề  th ủ  c ô n g  v à o  
7 4 6

vé đồ dạc và phụ kiện, xem 749

0 9  L ịch  sử , đ ịa  lý , c o n  ngưcn  [trước à try là 74 '/ .2]

[.2] Lịch sử, địa lý, con người 
C h u y ế n  tớ i  7 4 7 .0 9

.7 Trang trí các phòng cụ thể của nhà ở
xếp các đồ trang  trí cụ thể không phân biệt phòng vào 747

748 Thuỷ tình
.092  C o n  n g ư ờ i

xếp v à o  đ â y  n g ư ờ i  s ả n  x u ấ t  t h u ỷ  t in h

xếp t á c  p h ẩ m  v ề  " n g ư ờ i  s ả n  x u ấ t  t h u ỷ  t in h ”  c h ỉ  đ ề  c ậ p  tớ i  n g ư ờ i  l à m  đ ồ  t h u ỷ  t in h  
v à o  7 4 8 .2 0 9 2

.2 Đồ thuỷ tỉnh
xếp v à o  d â y  đ ồ  t h u ỷ  t in h  th ổ i,  đ ú c ,  đ ư ợ c  t r a n g  t r í ,  r ậ p  t h e o  m ẫ u ,  d ồ  k h u ô n ,  ép 

xếp t h u ỷ  t in h  m à u  v à o  7 4 8 .5

về phương pháp trang tri\ xem 748.6; về vật phẩm cụ ĩhể, xem 748.8 

.2 0 2  8 K ỹ  t h u ậ t ,  q u y  t r ìn h ,  m á y  m ỏ c ,  t h i ế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u

B a o  g ồ m  c ả  c ắ t  c h a i ,  t h ố i  t h u ý  t in h

.2 0 9  L ịc h  sử , đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i [trước đây là 7 4 8 .2 9 ]

[.2 9 ] L ịc h  sử , đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i

C h u y ề n  tớ i  7 4 8 .2 0 9

.5 Thuỷ tính màu, son, chỉ, ghép
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  th u ỷ  t in h  m à u ,  s ơ n ,  c h i ,  g h é p ;  c h o  
r i ê n g  th u ỷ  t i n h  m à u ;  c h o  r i ê n g  th u ỳ  t in h  s ơ n ;  c h o  r i ê n g  t h u ỳ  t in h  c h ì

xếp t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  th u ý  t in h  g h é p  v à o  7 3 8 .5

về vật phẩm cụ thề, xem 748.8

.5 0 9  L ịc h  sử , đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i [trước đây ỉà 7 4 8 .5 9 ]

[-59] L ịc h  sử , đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i

C h u y ể n  tớ i  7 4 8 .5 0 9
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.6

[ .6 0 9  2 ]  

.8

749

PbươBg pháp trang trí
Đ a o  g ồ m  c ả  k h ắ c ,  k h ắ c  a x i t

xếp p h ư ơ n g  p h á p  t r a n g  t r í  n h ữ n g  v ậ t  p h ẩ m  c ụ  th ể  v ả o  7 4 8 .8  

về thưỳ tình sơn, xem 748.5 

C o n  n g ư ờ i

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  7 4 8 .2 0 9 2  

Vật phẩm cụ thể
Đ a o  g ồ m  c ả  c h a i  l ọ  c ỏ  g iá  t r ị  m ỹ  th u ậ t  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  c ô n g  đ ự n g ,  c ố c  u ố n g  n ư ớ c ,  
g ư ơ n g ,  c á i  c h ặ n  g iấ y

x ế p  s ả n  x u ấ t  c h a i  lọ  t h u ỷ  t in h  v à o  6 6 6 ;  x ế p  g ư ơ n g  n h ư  l à  đ ồ  đ ạ c ,  đ è n  th u ỷ  t in h  v à  g iá  
đ è n  v à o  7 4 9

Đồ gỗ và phụ kiện
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v ả o  c h o  c h u n g  đ ồ  g ỗ  v à  p h ụ  k i ệ n ,  c h o  r i ê n g  đ ồ  g ỗ  

B a o  g ồ m  c ả  đ ồ  g ỗ  g ắ n  tư ờ n g ,  lò  s ư ở i  đ ố t  c ủ i ,  đ è n ,  k h u n g  ả n h  

xếp đ ồ  g ỗ  n h à  t h ờ  g ắ n  tư ờ n g  t r o n g  th iế t  k ế  k iế n  t r ú c  v à o  7 2 6  

về vải bọc nệm ghế, xem 747 

Lịch sừ, địa lý, con người [trước đây là 749.2]
Lịch sử, địa ỉý, con Qgưòi 

C h u y ể n  tớ i  7 4 9 .0 9
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750 Khung phán loại thập phân Dewey 75*

750 Hội hoạ và tác phẩm hội hoạ
xểp v à o  đ â y  ta c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  b ộ i  h o ạ  v i  v ô

T r ừ  k h i  c ó  c h ỉ  d ẫ n  k h á c ,  h â y  th e o  b à n g  ư u  t iê n  s a u  đ i y ,  V(L, c á  o h ả n  h o a  s ỹ  C a n a d a  v ẽ  c h â i  
d u n g  7 5 9 .1  1 {khôngphải 7 5 7  0 9 7 1 ) ,  v ẽ  c b â n  đ u n g  ở  C a n a d a  7 5 7  0 9 7  ỉ  {khôngphải 
7 5 9 . :  í ) :

C á  n h â n  h o ạ  s ỹ  v à  t á c  p h ẩ m  c ủ a  h ọ
K ỹ  th u ậ t ,  q u y  t r in h ,  m á y  m ó c ,  t h iê t  b ị ,  v ặ t  l iệ u
M ỗ  t ả  b ă n g  h ìn h  tư ợ n g
T h ể  lo ạ i  c ụ  th ề
Đ ị2  lý
T h ở i  k y  p h á t  t r iể n  
M à u  sắ c

7 5 9 . 1 -  7 5 9 .9
7 5 1 . 2 -  7 5 1 .ó  
7 5 3 - 7 5 8  
7 5 1 . /
7 5 9  í - 7 5 9  0

7 5 9 ’o i - 7 5 9 . 0 7
7 5 2

' Ị * . Ặ . . Ị . , Ị , . t í  » ỉ  Ị  . .  « t t  / . . *  4 . Í .  . . f 4 . L ĩ . . \  .A c p  iac  p iiỉiu i lú iig  ũỌp VC ìig iiệ  U ìiiậ ĩ ŨO iiú ậ , ỉig íiệ  liiUáĩ L  Ciiicli (Vc UCU LUẬt ¿suông/ VaO
760. xếp h ộ i  h o ạ  t r o n c  m ộ t  n e h ệ  th u ậ t  t r a n g  t r í  c ụ  th ề  t h e o  n g h ệ  t h u ậ t  đó, v d . ,  m ạ  v à n g  b ả n  
v i ê t  t a y  v à  s á c h  745.6

về vẽ và tranh vẽ, xem 74 ĩ

TÓM LƯỢC
750.1-.8 Tỉểu phân mục chung
751 Kỹ thuật, quy trinh, máy móc, thiết bị, vịt lỉện, thề loại
752 Màu sắc
753 Biểu tưọrng hoá, phúng dụ, thần thoyi học, truyền thuyết
754 Tranh tả thực
755 Tôn giáo
757 Hình người
758 Các chù đề khác
759 Lịch sử, địa lý, con người

.1 Triết học và lý thuyết
Đ a o  g ồ m  c à  p h ê  b in h  v à  đ á n h  g iá

x ế p  m à u  s ắ c  v à o  7 5 2 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  v à o  7 5 9

.2 Tài liệu hỗn hợp

.28  K ỹ  th u ậ t v à  q u y  tr ìn h  p h ụ  trợ

K h ô n g  d ù n g  c h o  v ậ t  l iệ u ;  x ế p  v à o  7 5 1 .2 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  m ả y  m ó c  v à  t h iế t  b ị;  x ế p  
v à o  7 5 1 .3 .  K h ô n g  d ù n g  c h o  v i ệ c  b ả o  tr ì  v à  s ừ a  c h ữ a ;  x ê p  v à o  7 5 1 .6

vị tóc phàm  tọng hợp về kv thuật vh aưv trình ca  hàn và phu tra  xpm 75 /  4

[.9] Lịch sử, địa lý» con người
I

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 5 9

751 *Kỹ thuật, quy trình, máy móc, thiết bị, vật liệu, thể loại
.2 *Vật liệu

xếp v iệ c  s ừ  d ụ n g  v ậ t  l iệ u  t r o n g  n h ữ n g  k ỹ  t h u ậ t  c ụ  th ề  v à o  7 5 1 .4

*Không dùng ký hiệu 092 từ Bảng 1 cho cá nhân hoạ sỹ; xếp vào 759.1-759.9
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751 Hội hoạ và tác phẩm hội hoạ 751

3 *Mẩy móc, thiết bị, hỉnh mẫu của nghệ sỹ
x ế p  v iệ c  s ử  đ ụ n g  m á y  m ó c  v à  th iế t  b ị  t r o n g  c á c  k ỹ  th u ậ t  c ụ  th ề  v à o  7 5 1 .4

.4 *Kỹ thuật và quy trình
B a o  g ồ m  c ả  t r a n h  p h u n  s ơ n ,  t r a n h  v ẽ  m ự c ;  t r a n h  c ắ t  d á n  ( v ớ i  v ẽ  ỉ à  k ỹ  t h u ậ t  c ơ  b ả n )

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  k ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  c ơ  b ả n  v à  p h ụ  t r ợ

về tranh khảm, xem 738.5; về kỹ thuật và quỵ trình phụ trợ, xem 750.28; về kỹ thuật 
phiên bản, xem 751.5; vé báo trì và sứa chữa, xem 75Ỉ.6

.42  * V ẽ  m à u  n ư ớ c

[ .4 2 0  1 - .4 2 0  9 ] T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  7 5 1 .4 2

.45 * V ẽ  d ầ u

.5 *Kỹ thuật phiên bản
T h ự c  h iệ n ,  n h ậ n  d ạ n g ,  q u y ế t  đ ịn h  t ín h  x á c  th ự c  c ủ a  p h iê n  b ả n ,  b ả n  s a o  c h é p ,  b ả n  g iả  

m ạ o ,  b ả n  th a y  đ ố i

về thiết kế nghệ thuật in và an phẩm, xem 760 

.6 *Bảo trì và sửa chữa
Đ a o  g ồ m  c ả  g iá m  đ ịn h

xếp n h ậ n  d ạ n g  p h iê n  b ả n ,  b ả n  s a o  c h é p ,  b ả n  g iả  m ạ o ,  b ả n  th a y  đ ồ i  v à o  7 5 1 .5  

.7 *Thể loại cụ thể
B a o  g ồ m  c ả  b íc h  h o ạ ,  ư a n h  v ẽ  t r ẽ n  tư ờ n g ,  t r a n h  p h o n g  c ả n h ,  t iể u  x ả o  m ỹ  th u ậ t  

xếp t i ể u  x ả o  m ỹ  th u ậ t  n h u  l à  m ạ  v à n g  b ả n  th ả o  v à  s á c h  v à o  7 4 5 .6

752 *Màu sắc
x ế p  c ô n g  n g h ệ  m à u  v à o  6 6 7 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  m à u  s ắ c  t r o n g  m ỹ  t h u ậ t  v à  n g h ệ  
th u ậ t  t r a n g  t r í  v à o  7 0 1

> 753-758 Mô tả bằng hình tượng
xếp v à o  đ â y  s ự  p h á t  t r iề n ,  m ô  tả ,  đ á n h  g i á  p h ê  b ìn h ,  t á c  p h ẩ m  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  th ể  lo ạ i  

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  7 5 0

Xem Phần hướng dẫn ở 704.9 and 753-758

753 *Biểu tượng hoá, phúng dụ, thần thoại học, truyền thuyết
xếp t h ầ n  th o ạ i  tô n  g iá o  v à o  7 5 5  

về biếu tượng tôn giáo, xem 755

•Không dùng ký hiệu 092 từ Bảng 1 cho cá nhân hoạ sỹ; xếp vào 759.1-759.9
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754 Khang phân loại thập phân Dewe\: 75

754 *Tranh tả thực
755 *Tôl» giáo

xếp v à o  đ â y  b i ể u  tư ợ n g  tô n  g iá c

[756] [Không phân địnhỊ
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ầ t  t r o n g  Ả n  b à n  1 1

757 *Hình người
K h ô n g  q u y  đ ịn h  ờ  7 5 3 - 7 5 5 ,  7 5 8  

X ê p  v à o  đ â y  c h â n  d u n g

758 Các chủ đề khác
B a o  g ồ m  c ả  đ ộ n g  v ậ t ,  c ả n h  q u a n  đ ô  th ị ,  c ả n h  q u a n ,  c ả n h  q u a n  b iển u  th ự c  v ậ ự  t ĩn h  v ậ t

xếp c á  n h â n  h o ạ  s ỹ  v à o  7 5 9 .1 - 7 5 9 .9 .  xếp c ả n h  s ă n  b ắ n  m à  t r o n g  đ ó  đ ộ n g  v ậ t  k h ô n g  đ ư ợ c  
c h ú  t r ọ n g ,  th e o  c h u  đ ề ,  v d . ,  n g ư ờ i  đ i  s ă n  7 5 7

759 Lịch sử, địa lý, con người
xếp v à o  đ â y  Sự  p h á t  t r iể n ,  m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h ,  tá c  p h ẩ m

xếp t r iể n  lă m  h ộ i  h o ạ  k h ô n g  g iớ i  h ạ n  đ ị a  đ iể m ,  t h ờ i  k ỳ  h o ặ c  c h ủ  đ ề  v à o  7 5 0 .7 4

>

.01

7 5 9 .0 1 -7 5 9 .0 7  T h ờ i k ỳ  p h á t  tr iể n

xếp v à o  đ â ^  t r ư ờ n g  p h á i  v à  p h o n g  c á c h  k h ô n g  g iớ i  h ạ n  q u ố c  g ia  h o ặ c  đ ị a  p h ư o m g , c á c  
tá c  p h ẳ m  v ề  m ộ t  h o ặ c  h a i  th ờ i  k ỳ  h ộ i  h o ạ  C h â u  Â u

xếp t ẩ c  p h ẩ m  từ  3 th ờ i  k ỳ  t r ờ  lê n  c ủ a  h ộ i  h o ạ  C h â u  Â u  v à o  7 5 9 .9 4 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tồ n g  
h ợ p  v à o  7 5 9 .  xếp t r ư ờ n g  p h á i  l iê n  q u a n  tớ i  m ộ t  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ề  t h e o  đ ị a  p h ư ơ n g  đ ó  
v à o  7 5 9 .1 - 7 5 9 .9 ,  v d . ,  t r ư ờ n g  p h á i  F lo r e n  c ủ a  h ộ i  h o ạ  I t a l i a  7 5 9 .5

K h i  p h â n  lo ạ i  tá c  p h ẩ m  c ủ a  n h iề u  h o ạ  s ỹ ,  ư u  t i ê n  d ù n g  k ý  h iệ u  0 7 4  v à  0 7 5  t ừ  B ả n g  1 
c h o  b ả o  t à n g ,  s ư u  tậ p ,  t r iê n  lã m  v à  h o ạ t  đ ộ n g  b ả o  t à n g ,  m ộ t  c á c h  tư ơ n g  ứ n g ,  s o  v ở i  k ý  
h iệ u  0 9 2  C o n  n g ư ờ i

Xem Phần hưởng dẫn ở 704.9 và 753-758 

* C ác  d â n  tộ c  k h ô n g  b iế t  c h ữ , v à  th ờ i k ỳ  n g u y ê n  th u ý  đ ế n  n ă m  4 9 9

B a o  c ồ m  c ả  t á c  o h ẳ m  h ô i  h o ạ  c tỉa  c á c  d â n  t ô c  khÔ Q ơ b iế t  c h ữ  k h ô n ơ  n h â n  b i^ t  t h " ị  

g i a n  h o ặ c  đ ị a  đ iề m

xép t á c  p h ẩ m  h ộ i  h o ạ  c ủ a  2 n ề n  v ă n  h o á  c ỏ  c h ữ  v i ế t  v à  k h ô n g  c ó  c h ữ  v i ế t  v à o
7 5 9 .1 - 7 5 9 .9

* Không dùng ký hiệu 092 từ Bàng I cho cá nhân hoạ sỹ; xếp vào 759.1-759.9
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759 Hội hoạ và tác phẩm hội hoạ 759

.02 *500-1399

B a o  g ồ m  c à  h ộ i  h o ạ  v à  t á c  p h ẩ m  h ộ i  h o ạ  B y z a n t in e ,  đ ầ u  c ô n g  n g u y ê n ,  G ô t ic ,  th ờ i  k ỳ  
k i ế n  t r ú c  C h â u  Â u  ( th ế  k ỷ  9 - 1 2 )

x ế p  v à o  đ â y  h ộ i  h o ạ  v à  tá c  p h ẩ m  h ộ i  h o ạ  t r u n g  đ ạ i

về hội hoọ Byzantine, đau công nguyên, Gôtic thuộc bắt kỳ thời kỳ nào khác, 
xem thời kỳ cụ thế đổ, vd, hội hoạ đầu công nguyên trước năm 500 759.01

.03 *1400-1599

xếp v à o  đ ả y  h ộ i  h o ạ  v à  tá c  p h ẩ m  h ộ i  h o ạ  T h ờ i  k ỳ  P h ụ c  h ư n g

về hội hoạ và tác phẩm hội hoạ Then kỳ Phục hưng trưởc năm 1400, xem 759.02 

.04 *1600-1799

B a o  g ồ m  c ả  h ộ i  h o ạ  v à  t á c  p h ẩ m  h ộ i  h o ạ  b a r ô c  v à  r ô c ô c ô

.05 *1800-1899

B a o  g ồ m  c ả  t r ư ờ n g  p h á i  ấ n  tư ợ n g ,  t r ư ờ n g  p h á i  p h ô  t r ư ơ n g ,  t n iờ n g  p h á i  tự  n h iê n ,  
t r ư ờ n g  p h á i  n h iề u  c h ấ m  m à u ,  t r ư ờ n g  p h á i  h iệ n  th ự c ,  tn rò m g  p h á i  lã n g  m ạ n

về trường phái phô trương, trường phái tự nhiên, trường phái hiện thực, trường 
phải lãng mạn cùa bât kỳ thời kỳ nào khác, xem thời kỳ cụ thê đó, vd, trường 
phái hiện thực của thời kỳ 1900-1990 759.06

.06 *1900-1999

B a o  g ồ m  c ả  t r ư ờ n g  p h á i  t r ừ u  tư ợ n g ,  t r ư ở n g  p h á i  lậ p  th ể ,  t r ư ờ n g  p h á i  b iể u  c ả m ,  n g h ệ  
t h u ậ t  ả o  th ị,  n g h ệ  th u ậ t  p o p ,  t r ư ờ n g  p h á i  s i ê u  th ự c

xếp v à o  đ â y  h ộ i  h o ạ  h i ệ n  đ ạ i

về 1800-1899, xem 759.05; về 2000-2099, xem 759.07

.07 *2000-2099

>  7 5 9 . 1 - 7 5 9 . 9  Đ ị a  l ý

C á  n h â n  h o ạ  s ỹ  đ ư ợ c  x ế p  v à o  k ý  h iệ u  c h i  ở  c ấ p  q u ố c  g ia . T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  — 0 7 4 , 
— 0 7 5 ,  v à  — 0 9 2  t ừ  B ả n g  1 k h ô n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c á  n h â n  h o ạ  s ỹ ,  v d . ,  m ộ t  c u ộ c  
t r iể n  lã m  tá c  p h ẩ m  c ủ a  h o ạ  s ỹ  C a n a d a ,  s ư u  t ậ p  tá c  p h ẩ m  c ủ a  n g ư ờ i  đ ó , v à  t iể u  s ử  c ủ a  
h o ạ  s ỹ  đ ó  7 5 9 .1 1  {khôngphải 7 5 9 .1 1 0 7 4 ,  7 5 9 .1 1 0 7 5 ,  h o ặ c  7 5 9 .1 1 0 9 2 ,  m ộ t  c á c h  tư ơ n g  
ứ n g )

xếp h ộ i  h o ạ  v à  tá c  p h ẳ m  h ộ i  h o ạ  c ủ a  c á c  d â n  tộ c  k h ô n g  b iế t  c h ữ  v à o  7 5 9 .0 1  ; x ế p  h ộ i  
h o ạ  p h ư ơ n g  tâ y  th ỵ ộ c  m ộ t  h o ặ c  h a i  th ờ i  k ỳ  c ụ  th ê  v à o  7 5 9 .0 2 - 7 5 9 .0 7 ;  x ế p  tá c  p h â m  

t ồ n g  h ợ p  v à o  7 5 9

.1  B ắ c  M ỹ

về hội hoạ và tác phẩm hội hoạ của Mêhicô (Mexico), Trung Mỹ, Quẩn đảo Tây An, 
Bermuda, xem 759.972

*Không dùng ký hiệu 092 từ Bảng 1 cho cá nhân hoạ sỹ; xếp vào 759.1-759.9

693



759 Khung phân loại thập phân Dewey 75;

.1 1 C a n a d a

.1 2

.1 4 —. 1 9

H o a  K ỳ

x ế p  h ộ i  h o ạ  v à  tá c  p h ẩ m  h ộ i  h o ạ  c ủ a  c á c  b a n g  c ụ  th ể  v ả o  7 5 9 .1 4 —7 5 9 .1 9  

C á c  b a n g  c ụ  t h ể  c ủ a  H o a  K ỳ

T h e m  v à c  c h ỉ  s ố  í \7  b ả n  7 5 9 .1  c á c  ? ó  t iế p  s a u  — 7  ỏ  k ý  h i ệ u  7 4 - 7 9  tù  B ả n g  2 ,  v d  . 
h ộ i  h o ạ  v à  tá c  p h ẩ m  h ộ i  h o ạ  c ủ a  C a l i f o n i a  ( C a l i f o r n ia )  7 5 9 .1 9 4

x ế p  c á  n h â n  h o ạ  s ỹ  v à o  7 5 9 .1 3

v ế  hội hoc và iảc ohản* hội hoạ của Haoai xem 759.9969

> 7 5 9 .2 -7 5 9 .8  C h â u Ả u

.2

X eD  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  7 5 9 .9 4

v ề  quốc gia và địa phương không được quy định ở đây, xem quắc gia hoặc địa 
phương đó ở 759.949, vd, hội hoạ và tảcphâm hội hoa cùa Bi 759.9493

Q u ầ n  đ ả o  B r i t o n  ( B r i t i s h  Is le s )

x ế p  v à o  đ â y  n ư ớ c  A ftb

.3 - .8 C á c  p h ầ n  h ỗ n  h ọ p  c ủ a  C h â u  Ả u

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  7 5 9  c á c  s ố  t iế p  s a u  — 4  ở  k ý  h i ệ u  4 3 - 4 8  từ  B ả n g  2 , v d . ,  h ộ i  hoị 
v à  tá c  p h ẩ m  h ộ i  h o ạ  c ủ a  P h á p  7 5 9 .4

.9 C á c  k h u  v ự c  đ ịa  ỉv  k h á c

.9 1 K h u  v ự c ,  v ù n g ,  đ ị a  đ i ể m  n ó i  c h u n g

. 9 3 - 9 9

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  7 5 9 .9 1  c á c  số  t iế p  s a u — l ở  k ý  h iệ u  1 1 - 1 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d . ,  
T â y  b á n  c ầ u  7 5 9 .9 1 8 1

C á  n h â n  h o ạ  s ỹ  đ ư ợ c  x ế p  v à o  k ý  h i ệ u  d ù n g  c h o  q u ố c  g ia  tư ơ n g  ứ n g  c ủ a  h ọ ,  v d . ,  h o ạ  
s ỹ  từ  C a n a d a  7 5 9 .1 1

C h â u  l ụ c ,  q u ố c  g i a ,  đ ị a  p h ư ơ n g

x ế p  v à o  đ â y  h ộ i  h o ạ  v à  t á c  p h ẩ m  h ộ i  h o ạ  c ủ a  c á c  th ờ i  k ỳ  c ụ  th ể ,  v d . ,  h ộ i  h o ạ  v à  tá c  
p h ẩ m  h ộ i  h o ạ  c ù a  th ờ i  k ỳ  1 8 0 0 - 1 8 9 9  ở  N a m  M ỹ  7 5 9 .9 8

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  7 5 9 .9  k ý  h i ệ u  3 - 9  t ừ  B ả n g  2 ,  v d . ,  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  h ộ i  
h o ạ  v à  tá c  p h ẩ m  h ộ i  h o ạ  c ủ a  C h â u  Â u  7 5 9 .9 4 ,  h ộ i  h o ạ  v à  tá c  p h ẩ m  h ộ i  h o ạ  ơ  
E tr u s c a n  7 5 9 .9 3 7 ;  t u y  n h iê n ,  v ề  c ả  n h ả n  h o ạ  s ỹ  H a o a i ,  x e m  7 5 9 . ỉ  3 ; v ề  c á  n h ả n  'noạ  
s ỹ  ở  X ib ê r i ,  x e m  7 5 9 .7

x ế p  t á c  p h ầ m  v ề  m ộ t  h o ặ c  h a i  t h ờ i  k ỳ  h ộ i  h o ạ  C h â u  Â u  v à o  7 5 9 .0 2 - 7 5 9 .0 7 ,  v d . h ộ i  
h o ạ  v à  t á c  p h ẩ m  h ộ i  h o ạ  c ủ a  th ờ i  k ỳ  1 8 0 0 - 1 8 9 9  ở  C h â u  Â u  7 5 9 .0 5  (không phải 
7 5 9 .9 4 ) ;  x ể p  h ộ i  h o ạ  v à  t á c  p h ẩ m  h ô i  h o a  từ  c á c  p h ầ n  c ủ a  C h â u  Â u  t r o n g  k ý  h iệ u  
4 1 - 4 8  t ư  B ả n g  2  v à o  7 5 9 .2 - 7 5 9 .8
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Nghệ thuật đô hoạ Thiêt kê nghệ thuật in và ăn phâm 760

760 Nghệ thuật đồ hoạ Thiết kế nghệ thuật ỉn và ấn phẩm
N g h ệ  t h u ậ t  đ ồ  h o ạ :  b ấ t  k ỳ  v à  m ọ i  th ể  h iệ n  p h i  t ạ o  h ìn h  t r ê n  b ề  m ặ t  p h ẳ n g ,  b a o  g ồ m  h ộ i  
h c ạ ,  v ẽ ,  b ả n  in  v à  ả n h  c h ụ p

B a o  g ồ m  c à  c h à  h ĩn h  ( c h ữ ) ,  n g h ệ  th u ậ t  s ử  đ ụ n g  p h ư ơ n g  t iệ n  h ỗ n  h ợ p  v à  v ậ t  l iệ u  t ố n g  h ợ p  
h a ỉ c h iề u

xếp v à o  đ â y  n g h ệ  th u ậ t  h a i  c h iề u ;  ấ n  p h ẩ m  v à  ỉ t  n h ấ t  m ộ t  lo ạ i  k h á c  c ủ a  n g h ệ  t h u ậ t  đ ồ  h o ạ

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  n g h ệ  th u ậ t  đ ả  h o ạ  v à  n g h ệ  th u ậ t  tạ o  h ìn h  v à o  7 0 1 - 7 0 9 .  x ế p  v iệ c  
c h à  h ìn h  ( c h ữ )  đ ủ n g  đ e  h ọ c  tậ p  v à  n g h iê n  c ứ u  t r o n g  m ộ t  E n h  v ự c  c ụ  th ể  t h e o  E n h  v ự c  đ ó ,  
v d .,  c h à  h ìn h  ( c h ữ )  d ù n g  đ ể  n g h iê n  c ứ u  d i  v ậ t  b ằ n g  đ ồ n g  7 3 9 .5

về m, xem 686.2; về vẽ và tranh vẽ; xem 74 ĩ; về hội hoạ và tác phẩm hội hoợ, xem 750; 
về nhiếp ảnh và ảnh, xem 770

.0 1 - .0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  củ a  n g h ệ  th u ậ t đ ồ  h o ạ

.1 Triết học và lý thuyết thiết kế nghệ thuật in và ấn phẩm
B a o  g ồ m  c à  p h ê  b ì n h  v à  đ á n h  g iá

xếp t á c  p h ẩ m  đ á n h  g iá  p h ê  b ì n h  v à o  7 6 9 .9

.2 Tài liệu hỗn hợp về thiết kế nghệ thuật in và ấn phẩm

.28 K ỹ  th u ậ t, q u y  trin h , m á y  m ó c , th iế t  b ị, v ậ t liệ u  c ù a  th iế t k ế  n g h ệ  th u ậ t in  v à  ấn
p h ẩ m

xếp k ỹ  th u ậ t ,  q u y  t r in h ,  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u  đ ể  là m  c á c  lo ạ i  ấ n  p h ẩ m  c ụ  th ề  
v à o  7 6 1 - 7 6 7

.3-6 Tiểu phân mục chung của thiết kế nghệ thuật in và ấn phẩm

.1 Giáo dục, nghiên cứu, các đề tài liên quan về thiết kế nghệ thuật ỉn và ấn
phẩm

.75 H o ạ t đ ộ n g  và các  d ịc h  vụ  b à o  tà n g

K h ô n g  d ù n g  c h o  s ư u  tầ m ;  x ế p  v à o  7 6 9

.8 Lịch sử và mô tả thỉết kế nghệ thuật in và ấn phẩm liên quan tói các ỉoạỉ
ngưòi

[.9] Lịch $ử, địa lý, con ngưòi liên quan tới thiết kế nghệ thuật in và ấn phẩm
K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 6 9 .9

> 761-769 Thiết kế nghệ thuật in và ấn phẩm
xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ạ p  v à o  7 6 0

I
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761 Khung phân hạ i thập phân Dewev 76

> 761-767 Thiết kế nghệ thuật in
M ỵ  th u â t  c ủ a  v i ệ c  th ự c  h i ệ n  m ộ t  b ả n  k ẽ m  h o ặ c  c h ế  b ả ii  th ể  h iộ n  m ộ t  b ứ c  ọ a n h  h o ặ c  m< 
m ẫ u  th iế t  k ế  c ủ a  Dgưòi t h iế t  k e  m ỹ  th u ậ t  in  h o ặ c  đ ư ợ c  s a o  c h é p  t ừ  h o ạ  p h ấ iĩ i  h o ặ c  b ả n  
v ẽ  c ù a  m ộ t  n g h ệ  s v  k h á c  b o ặ c  từ  m ộ c  b ứ c  ả n h

K ỹ  th u ậ t ,  q u y  t r in h ,  m á y  m ó c ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u

x ế p  k ỹ  th u ậ t ,  q u y  t r ìn h ,  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u  đ ư ợ c  d ù n g  t r o n g  p h iê n  b ả n ,  b ả o  
q u à n ,  c b ă m  s ó c  h è n g  n g à v  v à o  7 6 9 ;  x ế p  b ả o  t r ì  v à  rìrp. c h ử a  v à c  7 6 9 .0 2 8 ;  x ê p  k ỹ  th u â t ,  
q u y  tr ìn h , m á ỵ  m ó c ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t l i ệ u  đ ư ợ c  c á  n h â n  tỉgucri th iế t  k e  n g h è  t h u ậ t  in  s ử  «lụng 
v ả o  7 6 9 .9 2 ;  x ế p  tá c  p h á  ra  tô n g  h ợ p  v à o  7 6 0  2 8

761 Quá trình in nổi (In khắc)
B a o  g o m  c ả  c h ạ m  k h ắ c  k im  lo ạ i ,  c h ạ m  k h ấ c  g ỗ ;  in  b ằ n g  b ả n  g ỗ  c ó  lớ p  v ả i  n h ự a  c h ạ m  k h ắc  
n ồ i

[762] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ử  d ụ n g  g ầ n  đ ầ y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  7

763 Quá trình in thạch bản (Quá trình in từ đá)
v ề  thuật in đ ả  nhiều màu, xem 764

764 Thuât in thach bản màu và in lua• •  •

B a o  g ồ m  c ả  in  lư ớ i  lụ a

> 765-767 Quá trình chạm khắc chìm
xếp t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v à o  7 6 5

765 Chạm khắc kim loại
xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  q u ả  t r ìn h  c h ạ m  k h ắ c  n ồ i v à  c h ạ m  k h ắ c  c h ìm ,  v ề  q u á  
t r ìn h  c h ạ m  k h á c  c h im

v ề  quá trình chạm khắc nôi, xem 761; về in bản kẽm và bản khắc đong bằng axit, xem 
766; về khấc axit và bang mùi khô, xem 767

766 In bản kẽm, in bản khắc bằng axit, quá trình liên quan
767 Khắc axit và bằng mũi khô

[768] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ừ  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ả n  b à n  7

769 Ấn phẩm
T á c  p h ẩ m  đ ư ợ c  t ạ o  r a  b a n h  c á c h  s ừ  d ụ n g  b ả n  k ẽ m ,  lư ớ i ,  h o ặ c  c h ế  b ả n  

xếp v à o  đ â y  m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h ,  s ư u  tậ p  k h ô n g  p h â n  b iệ t  q u á  t r ìn h  in
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769 Nghệ thuật đồ hoạ Thiết kế nghệ thuật in và ấn phẩm 769

.075

[.09]

.5

.5 6

[ .5 6 0  9] 

. 5 6 9

. 9

.9 2

Hoạt động và dịch vụ bảo tàng
K h ô n g  đ ù n g  c h o  s ư u  tầ m ;  x ế p  v à o  7 6 9  

Lịch sử, địa lý, con người 
K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  7 6 9 .9  

Các loại ẩn phẩm
B a o  g ồ m  c ả  á p  p h íc h  n g h ệ  th u ậ t ,  b ú p  b ê  g i ấ y ,  t iề n  g iấ y ;  d ấ u  G iá n g  s in h ,  t e m  t i ế t  k i ệ m

x ế p  ấ n  p h ẩ m  k h ô n ẹ  p h ả i  l à  t e m  b ư u  đ i ệ n  v ề  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ụ  th ề  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  t h ể  lo ạ i  
v à o  7 6 9 ;  x ế p  ấ n  p h ẩ m  d o  c ả  n h â n  n ^ ư ờ i  t h iế t  k ế  n g h ệ  th u ậ t  i n  là m  r a  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  
th ể  lo ạ i  v à o  7 6 9 .9 2 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  to n g  h ợ p  v ề  á p  p h íc h  v à o  7 4 1 .6

Tem thư và các dụng cụ liên quan
T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  te m  th ư  v à  c á c  đ ụ n g  c ụ  l iê n  q u a n ,  
c h o  r i ê n g  t e m  t h ư

B a o  g ồ m  c ả  d ấ u  te m , d ẩ u  h u ỳ  te m ,  p h o n g  b ì ,  d ấ u  b ư u  đ iệ n ;  v ă n  p h ò n g  p h ấ m  b ư u  
đ i ệ n ,  v d . ,  b ư u  th iế p

xếp v à o  đ â y  th ú  c h ơ i  t e m  ( n g h iê n  c ứ u  v à  s ư u  tầ m  te m )

x ế p  b ư u  ả n h  v à o  7 4 1 .6 ;  x ế p  te m  k h ô n g  p h ả i  lo ạ i  t r ả  t iề n  t r ư ớ c  c ủ a  b ư u  đ iệ n  v à o
7 6 9 .5

L ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 6 9 .5 6 9  

Lịch sử, địa lý, con người
T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  7 6 9 .5 6 9  k ý  h iệ u  1 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  t e m  b ư u  đ iệ n  từ  S a n  
M a r in o  7 6 9 .5 6 9 4 5 4 ;  t u y  n h iê n ,  v ề  c á  n h â n  n g ư ờ i  t h ie t  k ế  n g h ệ  th u ậ t  in , x e m
7 6 9 .9 2

Lịch sử, địa lý, con người của thiết kế nghệ thuật in và ấn phẩm
T h ê m  v à o  c h i  s ố  c o  b ả n  7 6 9 .9  k ý  b i ệ u  1 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  th iế t  k ế  n g h ệ  th u ậ t  in  ở  n ư ớ c  
A n h  7 6 9 .9 4 2

xếp l ịc h  s ử  c ủ a  m ộ t  q u á  t r ìn h  c ụ  t h ể  th e o  q u á  t r ìn h  đ ó ,  v d . ,  l ịc h  s ử  in  th ạ c h  b ả n  7 6 3 .0 9  

Xem Phẩn hướng dẫn ở 769.9 

Con người
C h i  s ố  đ ư ợ c  tạ o  l ặ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  7 6 9 .9

x ế p  v à o  đ â y  n g h ệ  n h â n  c h ạ m ,  n g ư ờ i  th iế t  k ế  n g h ệ  th u ậ t  in

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  n h iế p  ả n h ,  ả n h ,  n g h ệ  th u ậ t  m á y  t ín h ;  c h o  
c h u n g  n h iế p  ả n h  v à  ả n h ;  c h o  r i ê n g  n h iế p  ả n h

xếp v à o  đ â y  n h iế p  ả n h  th ô n g  th ư ờ n g  ( n h iế p  ả n h  d ù n g  p h im )

x ế p  n h iế p  ả n h  c ô n g  n g h ệ  v à o  6 2 1 .3 6

Tài liệu hỗn hợp

770 ảnh, ảnh, nghệ thuật máy tính
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770 Khung phân loại thập phân Dewev 77-

.28  K ỹ  th u ậ t v à  q u y  tr in h  p h ụ  trợ

v ề  tác ohám tông hợp vế kỹ thuật va Quy tnnh phụ trợ và cơ bản, xem 77 Ị 

.9  L ịc h  s ử , đ ịa  ỉỷ , c o n  n g ư ờ i

.92  C o n  n g ư ờ i

xếp v à o  đ á y  n h à  n h ié p  ả n h  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  lo ạ i  n b i ể p  ả n h

x ế p  n h iế p  ả n h  v à o  7 7 9 .  x ế p  n h à  n h iế p  ả n h  l iê n  q u a n  tớ i m ộ t  ứ n g  d ụ n g  c ụ  th ể  t h e o  
ứ n g  d ụ n g  đ ó ,  v d . ,  p h ó n g  v i ê n  b á o  ả n h  0 7 0 .4

Ve nhà nhiếp anh điện ảnh, xem 778.5; vế nhà nhiếp ảnh trưyẽn ninh và video, 
xem 178.59092

Xem Phần hướng dần ờ 779 so VỚI 770.92

111 *Kỹ íhuậí, quy trình, máy móc, thiết bị, vật liệu
B a o  g ô m  c ả  p h ò n g  tố i ,  p h ò n g  c h ụ p  ( s tu đ iô ) ;  tá c  p h ẩ m  t ỏ n g  h ợ p  v ề  k ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  c ư  
b ả n  v à  p h ụ  t r ợ

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  m ô  tả ,  c á c h  s ử  d ụ n g ,  s ả n  x u ấ t  m á y  m ó c ,  t h i ế t  b ị ,  v ậ t  
l iệ u

x ế p  k ỹ  th u ậ t ,  q u y  t r ìn h ,  m á y  m ó c ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u  d ù n g  t r o n g  n h ữ n g  q u ả  t r ìn h  đ ặ c  b i ệ t  vàc  
7 7 2 —7 7 4 ;  x ê p  k ỹ  t h u ậ t ,  q u y  t r ìn h ,  m á y  m ó c ,  th iê t  b ị ,  v ậ t  l iệ u  d ù n g  t r o n g  n h ữ n g  l ĩn h  v ụ c  c ụ  
t h ể  v à  c á c  lo ạ i  n h i ế p  ả n h  đ ặ c  b i ệ t  v à o  7 7 8

v ề  khỉa cạnh xử ìỷ nhiếp ảnh sổ, xem 006.6; ve khía cạnh nghệ thuật của việc xử lỷ 
nhiếp ảnh so, xem 760; về kỹ thuật và quy trình phụ trợ, xem 770.28. về sản xuất một 
loại máy móc, thiết bị, vật liệu cụ thể, xem mảy móc, thiết bị hoặc vật liệu đó, vd., máy 
ảnh 681

.3  M á y  ả n h  v à  p h ụ  k iệ n

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  m á y  ả n h  v à  p h ụ  k iệ n ;  c h o  r i ê n g  m á y  
ả n h

B a o  g ồ m  c ả  m á y  ả n h  s ố ,  g i á  b a  c h â n

> 772-775 Quá trình nhiếp ảnh đặc biệt
K ỹ  th u ậ t ,  q u y  t r ìn h ,  m á y  m ó c ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u

x ế p  k ỵ  th u ậ t  x ử  l ý  t r o n g  n h ữ n g  l ĩn h  v ự c  c ụ  t h ể  v à  lo ạ i  n h iế p  ả n h  c ụ  th ề  v à o  7 7 8 ;  x ế p  
tá c  p h â m  t ô n g  h ợ p  v á o  7 7  i

v ề  kỹ thuật in cơ quang, xem 686.2

772 *Quá trình muối kim loại
773 *Quá trình pha màu in ảnh

xếp p h ư ơ n g  p h á p  in  c h ụ p  k h ô  v à o  6 8 6 .4

*Không dùng ký hiệu 092 từ Bàng 1 cho nhà nhiếp ảnh; xếp vào 770.92
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774 Nhiếp ảnh, ảnh, nghệ thuật mảy tính 774

774 *Chụp ảnh toàn ký
775 *Nhiếp ảnh số

Đ a o  g ồ m  c ả  t h a o  tá c  h ìn h  ả n h  

.0 2 8  4  M á y  m ó c ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u

K h ô n g  d ù n g  c h o  m á y  ả n h  số ; x ế p  v à o  7 7 1 .3

776 Nghệ thuật máy tính (Nghệ thuật số)
Đ ổ i tư ợ n g  n g h ệ  th u ậ t  đ ư ợ c  tạ o  r a  b ă n g  c á c h  s ử  đ ụ n g  m á y  t ín h  đ ề  h iể n  t h ị  t r ê n  t h i ế t  b ị  đ ầ u  

r a  c ủ a  m á y  t ín h

xếp v à o  đ á y  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  n g h ệ  th u ậ t  m á y  t ỉn h  v à  ứ n g  đ ụ n g  m á y  t in h  t r o n g  n g h ệ  
th ứ ạ t

về ứng dụng máy tỉnh trong nghệ thuật, xem 700.285; về ứng dụng mảy tính trong mỹ 
thuật và nghệ thuật trang trí, xem 702.85; vê âm nhạc máy tính, xem 786.7. Vê thiêt kê 
hàng hoà cụ thể bảng mảy tính, xem hàng hoả đố, vá., thỉêt kê ôtô băng mảy tính 629.2

Xem Phần hướng dẫn ờ 776 so với 006.5-Ỡ06.7

[777] [Không phân định]
Đ ư ợ c  s ừ  d ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Ẩ n  b ả n  6

778 Các Gnh vực nhiếp ảnh cụ thể và loại nhiếp ảnh đặc biệt; kỹ thuật 
điện ảnh và sản xuất băng, đĩa hình; các hoạt động liên quan

xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  v iệ c  s ử  d ụ n g  v à  s ả n  x u ấ t  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u  

đ ư ợ c  d ù n g  t r o n g  c á c  l in h  v ự c  c ụ  th ể  v à  lo ạ i  n h i ế p  ả n h  đ ặ c  b i ệ t

về sản xuất một loại máy móc, thiết bị, vật liệu cụ thểt xem máy móc, thiết bị, hoặc vật 
liệu đỏ, vd., mảy ảnh 681

.2  * C h iế u  ả n h

B a o  g ồ m  c ả  p h im  c u ộ n ,  p h im  tấ m  ( d ư ơ n g  b ả n )

về chiếu hình lặp the, xem 778.4; về chiếu bỏng, xem 778.5 

.3  * C á c  lo ạ i  n h iế p  ả n h  đ ặ c  b ỉệ t

K h ô n g  q u y  đ ịn h  ở  c h ỗ  k h á c

B a o  g ồ m  c ả  c h ụ p  ả n h  v ĩ  m ô , c h ụ p  ả n h  v i  m ô ,  c h ụ p  ả n h  t ừ  x a ;  c h ụ p  ả n h  từ  m á y  b a y ,  
c h ụ p  ả n h  c ậ n  c ả n h ,  c h ụ p  ả n h  tố c  đ ộ  c a o ,  c h ụ p  ả n h  h ồ n g  n g o ạ i ,  c h ụ p  ả n h  v ũ  t r ụ

xếp m ộ t  lo ạ i  n h iế p  ả n h  đ ặ c  b i ệ t  l iê n  q u a n  tớ i  k ỹ  th u ậ t  đ i ệ n  ả n h  v à  s à n  x u ấ t  b ă n g ,  đ ĩa ,
1 h ìn h  v à o  7 7 8 .5 .  X e p  m ộ t  ứ n g  d ụ n g  c ụ  th ê  c ù a  n h iê p  ả n h  th e o  ứ n g  d ụ n g  đ ó ,  v d . ,  s ừ  d ụ n g

n h iế p  ả n h  t r o n g  th iê n  v ă n  h ọ c  5 2 2

Vẻ phương pháp quang trắc, xem 526.9; về nhiếp ảnh công nghệ và quang học trong 
nhiếp ảnh, xem 621.36

*Không dùng ký hiệu 092 từ Bảng 1 cho nhà nhiếp ảnh; xếp vào 770.92
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.4 *Nhiếp ảnh lập thể và chiếu hình lập thể

vẻ nhiếp ảnh trong chiểu bóng lập thể (phim noi) và chiếu hình lập thế, xem l n8. 5 

.5 Điện ảnh, sản xuất video (băng, đĩa, hình), các hoạt động liên quan

B a o  g ồ m  c ả  c h iế u  p h im  h o ạ t  h o ạ  v à  p h im  c h iế u  b ỏ n g

xếp t á c  p h ầ m  tổ n g  n ợ p  v ề  s ả n  x u ấ t  p h im  c h iế u  b ó n g  v à  d i ệ n  ả n h ,  p h im  h c ạ t  h ì n h  và-'i 

7 9 1 .4 3

Xem Phản hướng dãn ở 791.43, 791.45 so với 778.5

.59 S ản  p h ẩ m  b ăn g  h ìn h , đ ĩa  h ìn h

B a o  g o m  c a  b a o  q u ả n ,  tá c  p h a r n  l iè n  n g à n h  v ề  d ạ n g  th ứ c  g h i  h ìn h  v à  m á y  g h ;  h ìn h

xếp v à o  đ á y  h ệ  th ố n g  v id e o  g i a  đ ìn h ,  n h i ế p  ả n h  t r u y ề n  h ìn h ,  n g h ệ  th u ậ t  v i d e o

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  s ả n  p h ẩ m  t r u y ề n  h ìn h  v à o  7 9 1 .4 5 ;  xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  
n g à n h  v ề  t r u y ề n  h ìn h  v à o  3 8 4 .5 5 .  xếp m ộ t  ứ n g  d ụ n ^  c ụ  th ể  c ủ a  s ả n  x u ấ t  v i d e o  th e o  
ứ n g  d ụ n g  đ ó ,  v d . ,  s ử  d ụ n g  s ả n  p h ẩ m  v id e o  t r o n g  c h a n  đ o á n  b ệ n h  6 1 6 .0 7

về sản xuắt dạng thức và ghi hình, xem 621.388

Xem Phần hướng dẫn ỏ 791.43, 191.45 so vớĩ 7/8.5

.5 9 0  2 8  K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ;  m á y  m ó c ,  t h i ế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u

K h ô n g  d ù n g  c h o  b à o  q u ả n ;  x ế p  v à o  7 7 8 .5 9

778  Khung phân loại thập phân Dew>ey 77*

778.6-778.8 Các đề tài cụ thể trong nhỉếp ảnh

xếp đ ề  tà i  c ụ  th ể  l iê n  q u a n  tớ i  k ỹ  t h u ậ t  đ iê n  ả n h  v à  s ả n  x u ấ t  b ă n g ,  đ ĩa  h ìn h  v à o  7 7 8 .5 ;  

x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  7 7 0

.6 *Nhiếp ảnh màu

x ế p  v à o  đ â y  n h iế p  ả n h  m à u  

x ế p  n h iế p  ả n h  v i  m ô  m à u  v à o  7 7 8 .3

.6 0 2  8 K ỹ  t h u ậ t  v à  q u y  t r ìn h  p h ụ  t r ợ ;  m á y  m ó c ,  t h iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u

xếp k ỷ  th u ậ t  x ừ  lý ,  q u y  t r ìn h ,  m á y  m ó c ,  t h i ế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u  t r o n g  n h i ế p  ả n h  m à c  
v à o  7 7 8 .6

.7 *Nhỉếp ảnh trong điều kiện cụ thể

B a o  g ồ m  c ả  c h ụ p  ả n h  c ỏ  đ è n  í l a s h ,  c h ụ p  ả n h  t r o n g  n h à ,  c h ụ p  ả n h  n g o à i  t r ó i ,  c h ụ p  á n h  
d ư ớ i  n ư ớ c

xếp đ è n  í l a s h  đ o ả n  th ờ i  t r o n g  n h iế p  ả n h  tố c  đ ộ  c a o  v à o  7 7 8 .3  

về nhiếp ảnh hồng ngoại, xem 778.3

*Không dùng ký hiệu 092 từ Bảng 1 cho nhà nhiếp ành; xếp vào 770.92
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Nhiếp ảnh, ảnh, nghệ thuật máy tính 778778

.8

.9

779

780

*Hiệu ứng đặc biệt và xảo thuật nhiếp ảnh

T iể u  p h ả n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

Đ a o  g ồ m  c ả  c h ụ p  ả n h  t ín h  v ậ t  đ ặ t  t r ê n  b à n  

N h ỉ ế p  ả n h  w  c h ủ  đ ề  c ụ  t h ể

x ế p  v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  k ỹ  t h u ậ t  c h ụ p  ả n h ,  ả n h  v à  n h ả  n h iế p  ả n h  v ề  m ộ t  c h ủ  
đ ề  c ụ  th ể

x ế p  n h à  n h iế p  ả n h  v à o  7 7 0 .9 2 ;  x ế p  n h iế p  ả n h  b ằ n g  p h ư ơ n g  p h á p  c ụ  th ể  k h ô n g  p h â n  

b i ệ t  c h ủ  đ ề  v à o  7 7 8 .3 - 7 7 8 .8

Ảnh
xếp t i ể u  s ử  v à  đ á n h  g iá  p h ê  b i n h  m à  c ó  t h ể  b a o  g ồ m  m ộ t  s ố  ả n h  v à o  7 7 0 .9 2  

Xem Phần hưởng đẫn ở 779 so với 770.92

Âm nhạc
S a u  c á c  đ ề  t à i  tồ n g  q u á t  ( 7 8 0  v à  7 8 1 )  s ự  s ắ p  x ế p  c ơ  b ả n  c ủ a  b ả n g  c h ín h  d ự a  v à o  g iọ n g  c a , 
n h ạ c  c ụ ,  h o ặ c  n h ó m  h o à  tấ u .  T h a n h  n h ạ c  đ ư ợ c  x ế p  v à o 7 8 2 - 7 8 3 ;  n h ạ c  c ụ  v à o  7 8 4 - 7 8 8

T r ừ  k h i  c ó  c h ỉ  d ẫ n  k h á c ,  x ế p  m ộ t  c h ủ  đ ề  c ỏ  c á c  k h í a  c ạ n h  p h ả n  á n h  t r o n g  n h iề u  t iể u  p h â n  
m ụ c  c ủ a  7 8 0  v à o  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  x u ấ t  h i ệ n  s a u  c ù n g ,  th í  d ụ ,  n h ạ c  th á n h  c a  7 8 2 .2  (không 
p h ả i 7 8 1 .7 )

Đ ả n g  c h in h  n à y  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  b ả n  d à n  b è  ( tổ n g  p h ổ ) ,  v ă n  b ả n ,  h o ặ c  tà i  l iệ u  g b ỉ  â m

TÓM LƯỢC
7 8 0 .1 -.9  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  và k h ả o  lu ậ n  về d à n  b è  ( tổ n g  p h ổ ) , tà i  liệu  g h i ả m , 

v ỉo  b ả n  n h ạ c
7 8 Ỉ  N g u y ê n  lý  c b u n g  v à  th ế  lo ạ i â m  n h ạ c
782  T h a n h  n h ạ c
783  N h ạ c  ch o  đ ơ n  c a  G iọ n g  ca
784 N h ạ c  cụ , n h ó m  h o à  t ấ u  v ả  â m  n h ạ c  liê n  q u a n
785  N h ỏ m  h o à  tấ u  m ỗ i b è  m ộ t n h ạ c  cụ
786 N h ạ c  cụ  p h ím , n h ạ c  cụ  c ơ , n h ạ c  c ụ  đ ỉệ n , n h ạ c  cụ  gô
787 * N h ạ c  cụ  d â y  (Đ à n  d â y )  N h ạ c  cụ  k éo  c ầ n  v ĩ
788 N h ạ c  cụ  th ẩ i  (N h ạ c  k h ỉ  cụ )

.1 Triết học và lý thuyết
về nguyên ỉý chung, ĩý thí4yết âm nhạc, xem 78Ỉ

. 15 Sách hướng dẫn phân tich và phổ nhạc theo chương trình

.2 Tàỉ liệu hỗn hợp
B a o  g ồ m  c ả  m ụ c  lụ c  c h u y ê n  đ ề

v ề  mục ìục chuyên đ ề  cả nhân nhà soạn nhợc, xem 7 8 0 .9 2

•Không dùng ký hiệu 092 từ Bảng 1 cho nhà nhiếp ảnh; xếp vào 770.92
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7 8 0 Khung phân loại thập phân Dewey 78*

.26  V ă n  b ản  n h ạ c ; k h ảo  lu ậ n  v ề  d à n  b è  ( tồ n g  p h ổ ) v à  tà i liệ u  gh i âm

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ trọ c  t h ê m  v à o  c h o  m ộ t  tồ  h ự p  c ủ a  h a i  h a v  n h iề u  đ ề  tà )  c ó  
t r o n g  đ ề  m ụ c ,  c h o  d à n  b è  ( t ồ n g  p h o )  n ó i  r iê n g

B a o  g ồ m  c ả  lở i n h ạ c  k ịc h ,  lờ i  p h ổ  n h ạ c ,  t ìn h  t i ế t  c ủ a  n h ạ c  p h ẩ m

N g ỏ n  từ  c ủ a  v ă n  b á n  p h ả i  đ ư ợ c  b à n  lu ậ n  t r o n g  b ố i  c ả n h  â m  n h ạ c .  N e u  n ^ ô n  t ừ  đ ư ợ c  
t r ìn h  b à y  n h ư  v ă n  h ọ c ,  c h u y ệ n  k ê  d á n  g ia n ,  h o ặ c  v à n  b ả n  tô n  g i á o ,  th i  x ế p  c á c  tá c  
p h â m  đ ó  v à o  8 0 0 ,  3 9 8 ,  h o ặ c  2 0 0 ,  m ộ t  c á c h  tư ơ n g  ứ n g

D ù n g  t iể u  p h â n  m ụ c  n à y  c h o  v ă n  b ả n  c h i  đ ể  tạ o  l ậ p  c h i  s ố  p h â n  lo ạ i  k h á c ,  t h í  d ụ ,  lờ i 
p h ô  n h ạ c  c ủ a  b à i  h á t  7 8 2 .4 2 0 2 6 ;  k h ô n g  b a o  g iờ  d ù n g  c h o  c h ín h  n ó

K h i  d ừ n g  c á c  b ả n g  c h ín h  k h ô n g  p h ả i  là  7 8 0 ,  h ã y  c h i  r ô  b ả n  d à n  b è  ( tồ n g  p h ồ ) ,  tà i  
l iệ u  g h i  â m ,  v ă n  b ả n  v à  k h ả o  lu ậ n  v ê  d à n  b è  b ă n g  c á c h  th ê m  0 2 6  từ  7 8 0 .2 6 ,  th í  d ụ ,  
t h ư  m ụ c  c á c  b ả n  d à n  b è  ( t ổ n g  p h o )  0 1 6 .7 8 0 2 6 ,  d a n h  m ụ c  b ă n g  đ ĩ a  n h ạ c  v iô lô n g  

0 1 6 .7 8 7 2 0 2 6

Xem thêm 070.5 vế xuất bàn nhạc; cùng xem 686.2 ve in nhạc; cũng xem 78Ỉ.49 
về ghi âm nhạc

Xem Phần hưởng dan ở 780.26

.28  K ỹ  th u ậ t v a  q u y  tr ìn h  p h ụ  ư ợ ; m á y  m ò c , th iế t b ị ,  vậ t l iệ u

K h ô n g  d ù n g  c h o  n h ạ c  c ụ ;  x ế p  v à o  7 8 4 .1 9

Xem thêm 780.26 về bản dàn bè (tongphổ) và tài liệu ghi âm; cũng xem 78Ỉ.4 vé 
kỹ thuật âm nhạc

.285  X ử  lý  d ữ  liệu  ứ n g  d ụ n g  m á y  tín h

về sáng tác nhạc bảng máy tính, xem 781.3; về máy tính như là một nhạc cụ, 
xem 786.7

.7 Giáo dục, nghiên cứu, biểu dỉễn, các đề tài tiên quan

B a o  g ồ m  c ả  v iệ c  s ử  d ụ n g  m á y  m ó c  v à  th iế t  b ị  t r o n g  n g h i ê n  c ứ u  v à  g i ả n g  d ạ y

về kỹ thuật để tiếp thu kỹ năng âm nhọc và học một diễn mục, xem 781.4

.76  Ô n  tập , lu y ệ n  tập , k iể m  tra , b à i  tự  h ọ c

.78  B iể u  d iễn  (C á c  b u ổ i h o à  n h ạ c  v à  đ ộ c  tấu )

K h ô n g  d ù n g  c h o  v i ệ c  s ử  d ụ n g  m á y  m ó c  v à  th iế t  b ị  t r o n g  n g h i ê n  c ứ u  v à  g iả n g  d ạ y ;  
x ế p  v a o  7 8 0 .7

Xem thêm 7 1  A \iề ìrũ thỵật h ịpu diễn

.79  C á c  cu ộ c  th i, fe s tiv a l, g iả i th ư ở n g , tà i  trợ

xếp b iề u  d iễ n  ở  í c s t i v a l  v à  c á c  c u ộ c  th i  â m  n h ạ c  v à o  7 8 0 .7 8  

.8 Lịch sử và mô tả âm nhạc tiên quan tới các loại người

.89  Â m  n h ạc  l iê n  q u a n  tớ i c á c  n h ó m  sắ c  tộ c  v à  d â n  tộ c  c ụ  th ể

về âm nhạc dân gian, xem 781.62 

Xem Phần hướng dẫn ở 78ì .62 so với 780.89
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780 Ầm nhạc 780

.9 Lịch sử» địa Ký» con ngiròi

K h ô n g  c ó  s ự  p h â n  b i ệ t  g iữ a  â m  n h ạ c  c ủ a  m ộ t  n o i  v à  â m  n h ạ c  c h ơ i  t ạ i  n ơ i  đ ó ,  th í  d ụ ,  â m  
n h ạ c  c ủ a  A o  v à  â m  n h ạ c  c h ơ i  ở  Á o  đ ề u  đ ư ợ c  x ế p  v à o  7 8 0 .9 4 3 6

xếp đ á n h  g iá  p h ê  b in h  t r o n g  s á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  p h â n  t íc h  v à  p h ổ  n h ạ c  th e o  c h ư ơ n g  t r in h  
v à o  7 8 0 .1 5

.92 Con người có liên quan tới âm nhạc

xếp v à o  đ â y  n h ả  s o ạ n  n h ạ c ,  d iễ n  v iê n ,  n h à  p h ê  b in h ;  m ụ c  lụ c  c h u y ê n  đ ề  v ề  c á  n h ả n  
n h ầ  s o ạ n  n h ạ c

x ế p  m ụ c  ỉụ c  c h u y ê n  đ ề  tổ n g  q u á t  v à o  7 8 0 .2

Xem Phàn ỉnrởng dẫn ở 780,92; cũng xem ở 780.92 và 791.092

.94 Âm nhạc Châu Âu Âm nhạc Tây Âu

C h i  d ù n g  c h o  c á c  tá c  p h ẩ m  c h ú  t r ọ n g  v à o  v iỷ c  b à n  lu ậ n  v ề  n g u ồ n  g ố c  v à  đ ặ c  t r u n g  
â m  n h ạ c  c ủ a  C h â u  A u  s o  v ớ i  â m  n h ạ c  c ó  x u ấ t  x ứ  k h á c

> 781-788 Nguyên lý, thể loại, nhóm hoà tấu, giọng ca, nhạc cụ
xếp v à o  đ â y  â m  n h ạ c  th u ộ c  m ọ i  t r u y ề n  th ố n g

T r ừ  k h i  c ó  c h ỉ  d ẫ n  k h á c ,  x ế p  c h ủ  đ ề  c ó  c á c  k h í a  c ạ n h  p h ả n  á n h  t r o n g  n h i ề u  t i ề u  p h â n  
m ụ c  c ủ a  7 8 1 - 7 8 8  v à o  c h i  s ô  x u ả t  h i ệ n  s a u  c ù n g ,  v d . ,  d iễ n  tậ p  th a n h  n h ạ c  7 8 2 .0 4 4  
(khôngphải 7 8 1 .4 4 ) ,  B ả n  x ô n a t  c h o  đ à n  x e n lô  c ủ a  J o h a n n  S e b a s t ia n  B a c h  7 8 7 .4  (không 
phải 7 8 4 .1 8 )

x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  7 8 0

781 *Nguyên lý chung và thể loại âm nhạc
x ế p  v à o  đ â y  lý  th u y ế t  â m  n h ạ c

D ù n g  t iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ủ a  781  c h i  k h í  c h ù  đ ề  n à y  k h ô n g  g iớ i  h ạ n  c h o  g iọ n g  c a ,  n h ạ c  
c ụ  h o ặ c  n h ó m  h o à  tấ u .  N e u  g iọ n g  c a ,  n h ạ c  c y  h o ặ c  n h ó m  h o à  t ấ u  đ ư ợ c  n ê u  c ụ  th ể  th ì  x ế p  
th e o  g i ọ n g  c a , n h ạ c  c ụ  h o ặ c  n h ó m  h o à  tấ u ;  r o i  th ê m  k ý  h i ệ u  n h ư  đ ư ợ c  c h i  d ẫ n .  C h ă n g  h ạ n ,  
d iễ n  t ậ p  â m  n h ạ c  7 8 1 .4 4 ,  d iễ n  tạ p  ô p ê r a  ( m ộ t  th ể  lo ạ i  g iọ n g  c a )  7 8 2 .1

Xem Phần hưởng dẫn ở 780.92

TÓM LƯỢC
MỸ h o c , đ á n h  g iá , th ị h iếu  
Y eu  to  ả m  n h ạ c  
S á n g  tá c
K ỹ  th u ậ t  â m  n h ạ c  
C á c  lo ạ i â m  n h ạc  
T r u y ề n  th ố n g  âm  n h ạ c  
N b a c  tô n  g iáo  
T h ể  lo ạ i â m  n h ạ c

781.1
.2
.3
A
.5
.6
.7
.8

D ù n g  k ý  h iệ u  t ừ  B à n g  1 n h ư  đ ư ợ c  th a y  đ ồ i  d ư ớ i  7 8 0 .1 - 7 8 0 .9

703



Khung phân loại thập ohân Dewey7 9 1
i \J L 7 8

.1  M ỹ  h ọ c ,  đ á n h  g i á ,  t h ị  h i ế u

[ .  1 0 1 “ . ĩ 0 9 ]  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v a o  7 8 1 .1  

.2  * Y ế u  t ố  â m  n h ạ c

B a o  g ổ m  c ả  đ ồ n g  h ồ  đ o ,  t iổ t  t ấ u ,  â iĩ)  t h a n h  n h ạ c ,  v d .,  c a o  đ ộ ,  â m  s ắ c ;  g id i  đ i ệ u ;  h o à  i m  
h ệ  t h o n g  â m  g ia i ,  v d . ,  h ệ  t h ố n g  p h i  g i ọ n g  đ i ệ u ,  h ệ  t h ố n g  1 2  â m ;  đ ố i  â m

x ế p  v à o  đ â y  c á c  n g u y ê n  lý  k h o a  h ọ c

x ế p  tá c  p h ẩ m  tô n g  h ợ p  v è  n h ạ c  x ẽ r i  v ả o  7 8 1 .3

về then gian hiểu diễn, xem 78ỉ.4
3  *Sáng tác

B a o  g ồ m  c ả  c ả i  b iê n ,  ứ n g  t á c ,  p h ố i  k h í ,  n h ạ c  x ê r i  

Vẻ hệ thong phi điệu tính, xem 78Ị. 2 

.3 0 2  8 5  X ử  lý  d ữ  l iệ u  ứ n g  d ụ n g  m á y  t ín h

K h ô n g  d ù n g  c h o  s á n g  t á c  b ằ n g  m á y  t ín h ;  x ế p  v à o  7 8 1 .3  

.4  * K ỹ  t h u ậ t  â m  n h ạ c

B a o  g ồ m  c à  đ ọ c  b à n  d à n  b è  ( t ồ n g  p h ổ )

về ngẫu hứng, kỹ thuật sảng tác, xem 781.3 

Xem thêm 784. ỉ 93 về kỹ thuật chơi nhạc cụ 

. 4 4  * D i ễ u  t ậ p  v à  t h ự c  h à n h

r i ể u  p h ả n  m ụ c  c h u n g  d ư ợ c  th e m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ è  t à i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

.4 5  * C h i  h u y

.4 6  * D i ễ n  x u ấ t

. 4 7  * Đ ệ m  n h ạ c

.4 8  * L ấ y  h ơ i  v à  â m  h ư ở n g

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c à  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c  

xếp l ấ y  h ơ i  v à  â m  h ư ở n g  kết h ợ p  v ớ i  b i ề u  đ i ề n  n h ạ c  c ụ  v à o  7 8 4 .1 9 3  

. 4 9  * G h i  â m  n h ạ c

Xem thêm 62ì. 389 vế thiết bị ghi âm và tái tạo âm; cũng xem 780.26 về khảo 
1 luận về tài liệu ghi âm nhạc

*Dùng ký hiệu từ Bảng 1 như được thay đồi dưới 780.1-780.9
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.5 *Các loại âm nhạc

Đ a o  g ồ m  c ả  â m  n h ạ c  d à n h  c h o  n h ữ n g  th ờ i  g ia n  c ụ  th ề ,  v d ,  n g à y  m ù a ;  â m  n h ạ c  t r o n g  
m ộ t  k h u n g  c ả n h  c ụ  th ể ,  v d ,  â m  n h ạ c  đ ư ờ n g  p h ổ ;  â m  n h ạ c  d ả n h  c h o  p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  
th ô n g  c ụ  th ể  ( g iớ i  h ạ n  c h o  n h ạ c  n ề n  h o ặ c  n h ạ c  đ iệ u  th ứ c ) ,  v d ,  n h ạ c  t r u y ề n  h ỉn h ;  h o ạ t  
đ ộ n g  c ó  đ ệ m  n h ạ c ,  v d . ,  đ á m  c ư ớ i ;  n h ạ c  t h e o  c h ư ơ n g  t r ìn h  ( â m  n h ạ c  m ô  t ả  k h á i  n iệ m  p h i  
â m  n h ạ c ,  v d j  â m  n h ạ c  m ô  tả  b iể n ) ;  n h ạ c  b a lê ,  n h ạ c  m ú a ;  q u â n  n h ạ c ,  n h ạ c  y ê u  n ư ớ c ,
nhạr. tranh đ a u

x ế p  th a n h  ô p ê r a  v à o  7 8 2 .1 ;  x ế p  c á c  th ể  lo ạ i  n h ạ c  m ô  tả  khẢ i n iệ m  p h i  â m  n h ạ c ,  v d ,  d ạ  
k h u c  v à o  7 8 4 .1 8

Xem thêm 778.5 về lồng tiếng cho phim điện ảnh; cũng xem 778.59 về lồng tiếng 
cho chương trình truyền hình

.6 *Truyền thống âm nhạc

T á c  p h ẩ m  n h ấ n  m ạ n h  m ộ t  t r u y ề n  th ố n g  c ụ  th ể  

Xem Phần hướng dẫn ở 78Ỉ.6 

.62 Âm nhạc dân gian

N h ạ c  b à n  x ứ  đ ố i  v ớ i  m ộ t  n h ó m  v à n  h o á  m à  t r o n g  đ ó  d ò n g  n h ạ c  n à y  th ịn h  h à n h ,  
t h ư ờ n g  q u a  n g h e  t r u y ề n

Xem thêm 780.9 về ảm nhạc và biểu diễn tại một địa phương cụ thể

Xem Phần hưởng dẫn ở 781.62 so vởi 780.89

.6 2 0  0 1 - .6 2 0  0 7  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K ý  h iệ u  t ừ  B ả n g  1 n h ư  đ ư ợ c  th a y  đ ồ i  d ư ớ i  7 8 0 .1 - 7 8 0 .9 ,  v d . ,  b i ể u  d iễ n  â m  

n h ạ c  d â n  g ia n  7 8 1 .6 2 0 0 7 8

.6 2 0  0 8  L ịc h  s ử  v à  m ô  tả  â m  n h ạ c  d â n  g ia n  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i

[ .6 2 0  0 8 9 ]  N g h iê n  c ứ u  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  n h ó m  s ắ c  tộ c  v à  d â n  tộ c

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 8 1 .6 2

.6 2 0  0 9  L ịc h  sử , đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

xếp n g h iê n  c ứ u  v ề  k h ía  c ạ n h  đ ị a  lỷ  c ủ a  n h ạ c  d â n  g ia n  c ủ a  c á c  n h ó m  d â n  
tộ c  v à  s ắ c  tộ c  v à o  7 8 1 .6 2

.6 3  * N h ạ c  p o p

về nhạc pop Phương Tây, xem 781.64 

.6 4  * N h ạ c  p o p  P h ư ơ n g  T â y

xếp n h ạ c  đ ồ n g  q u ê  v à  n h ạ c  P h ư ơ n g  T â y  v à o  7 8 1 .6 4 2

P h ầ n  lớ n  tá c  p h ẩ m  n h ạ c  p o p  P h ư ơ n g  T â y  l à  v ề  c á c  b à i  h á t  p h ồ  th ô n g  v à  đ ư ợ c  x ế p  
v à o  7 8 2 .4 2 1 6 4

về nhạc jazz, xem 781.65;  vế nhạc rock, xem 781.66

*Dùng ký hiệu từ Bảng 1 như được thay đồi dưới 780.1-780.9
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.6 4 2  * N h ạ c  đ ồ n g  q u ê

xếp v à o  đ â y  n h ạ c  b lu e  g r a s s  ( c ỏ  x an h .)

.6 4 3  * N h ạ c  b l u e

x ế p  v à o  đ â y  n h ạ c  t iế t  t ấ u  v à  n h ạ c  b lu e  

.6 4 4  * ] 4 h ạ c  s u n  ( S o u l )

. 6 4 6  * N h ạ c  d á n  g i a n  v ù n g  C a r i b ê

.6 5  * N h ạ c j a z z

S a o  g o c r  c á  n n ạ c  x u y  n i '  ( Ỉ w ỉn g )

.6 6  * N h ạ c  r o c k  ( R o c k  'n ’ r o ì l )

.7  N l i ạ c  t u í ĩ  g i á o

xếp n h ^ c  tò n  g i ả o  d i  k è m  v ớ i  c á c  g ia i  đ o ạ n  c ủ a  c h u  k ỳ  b i ế n  s in h  v à o  7 8 1 .5 ;  x ế p  tá c  
p h â m  v ề  " â m  n h ạ c  n h à  th ờ "  t h e o  n g h ĩa  â m  n h ạ c  n h à  th ờ  T h iê n  c h ú a  g i á o  v à o  7 8 1 .7 1 ;  

x ê p  th a n h  n h ạ c  tô n  g iá o  v à o  7 8 2 .2

.7 0 0  1 - 7 0 0  9  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K ý  h iệ u  từ  B ả n g  1 n h ư  đ ư ợ c  th a y  đ ồ i  d ư ở i  7 8 0 .1 - 7 8 0 .9 ,  v d . ,  b i ê u  d iễ n  n h ạ c  
tô n  g iá o  7 8 1 .7 0 0 7 8

.7 1  N h ạ c  t ô n  g i á o  T h i ê n  c h ú a  g i á o

về âm nhạc của năm nhả thờ Thiên chúa giảo, xem 78Ỉ. 72

.7 1 0  0 1 —.7 1 0  0 9  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K ý  h i ệ u  t ừ  B ả n g  1 n h ư  đ ư ợ c  t h a y  đ ồ i  d ư ớ i  7 8 0 .1 - 7 8 0 .9 ,  v d . ,  b i ể u  d iễ n  
n h ạ c  tô n  g i á o  T h iê n  c h ú a  g iá o  7 8 1 .7 0 0 7 8

.7 2  * Â m  n h ạ c  c ủ a  n ă m  g i á o  h ộ i  T h i ê n  c h ú a  g i á o

.7 2 3  * N g à y  l ễ  G i á n g  s i n h

xếp v à o  đ â y  m ù a  G iá n g  s in h

xếp L ề  h iể n  l in h  ( L ễ  h i ệ n  th â n )  v à o  7 8 1 .7 2

.7 2 7  * N g à y  C h ù  n h ậ t  P h ụ c  s i n h

xếp v à o  đ â y  m ù a  P h ụ c  s in h

x ế p  l ễ  T h ă n g  th iê n  v à o  7 8 1 .7 2

.7 6  * N h ạ c  t ô n  g i á o  D o  T h á i

*Dùng ký hiệu từ Bảng 1 như được thay đồi dưới 780.1-780.9
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.8 *Thể loại âm nhạc

Đ a o  g ồ m  c ả  th ề  lo ạ i  d a  c a p ô ;  chacÔ D  ( v ũ  đ i ệ u  b a  p h á c h  m ộ t  n h ịp ) ,  r ô n d ô ,  t h e m e  (g ia i  
đ i ệ u  c h ủ  đ ề )  v à  c á c  b i ế n  k h ú c

xếp v à o  đ â y  p h â n  t íc h  th ể  lo ạ i ;  c á c  t á c  p h ẩ m  k h ô n g  đ ặ c  t ả  g iọ n g  c a ,  n h ạ c  c ụ  h o ặ c  n h ó m  
h o à  tấ u

x ế p  t á c  p h ẩ m  v ề  g iọ n g  c a ,  n h ạ c  c ụ  h o ặ c  n h ỏ m  h o à  t ấ u  c ụ  t h ề  th e o  g iọ n g  c a ,  n h ạ c  c ụ  
h o ặ c  n h ó m  h o à  t ấ u  đ ó ,  v d . ,  B iế n  k h ú c  c ủ a  Đ r a h m  v ề  g ia i  đ iệ u  c h ủ  đ ề  S c h u m a n n  (d à n h  
c h o  đ ộ c  t ấ u  p ia n ô )  7 8 6 .2

về thể loại thanh nhạc, xem 782.1-782.4; về cảc thể ỉoọỉ nhạc cụ, xem 784.18

782 Thanh nhạc
xếp n h ạ c  g ia o  h ư ở n g  c ó  p h ầ n  th a n h  n h ạ c  v à o  7 8 4 .2

về ám nhạc cho đom cơ, xem 783

Xem Phần hưởng dẫn ở 782

. 0 0 1 - 0 0 9  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K ý  h iệ u  từ  B ả n g  1 n h ư  đ ư ợ c  th a y  đ ồ i  d ư ớ i  7 8 0 .1 - 7 8 0 .9 ,  v d . ,  b iể u  d i ễ n  th a n h  
n h ạ c  7 8 2 .0 0 7 8

.0 1  - . 0 7  C á c  n g u y ê n  l ý  c h u n g  c ủ a  t h a n h  n h ạ c

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  7 8 2 .0  c á c  s ố  t iế p  s a u  7 8 1  ở  7 8 1 .1 - 7 8 1 .7 ,  v d . ,  d iễ n  tậ p  th a n h  
n h ạ c  7 8 2 .0 4 4

.0 8  C á c  t h ề  l o ạ i  â m  n h ạ c

vế các thê loại thanh nhạc, xem 782.1-782.4

> 782.1-782.4 Các thể loại thanh nhạc

xếp v à o  đ â y  k h ả o  lu ậ n  v à  tà i  l iệ u  g h i  â m  v ề  th ể  lo ạ i  th a n h  n h ạ c  d à n h  c h o  g iọ n g  c a  v à  
n h o m  h o à  t ẩ u  c ụ  th ề

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  7 8 2

.1 *Thể loại ca kịch Ôpêra

K h ô n g  p h â n  b iệ t  lo ạ i  g iọ n g  v à  n h ó m  g iọ n g

B a o  g ồ m  c ả  c a  v ũ  k ịc h ,  ô p ê r e t  ( n h ạ c  k ị c h  n g ắ n ) ,  n h ạ c  tạ p  k ịc h

xếp v à o  đ â y  b ả n  c h u y ể n  th ề  h o à  n h ạ c

Xem Phan hướng dẫn ở 782.1 so với 792.5, 792.6

*Dùng ký hiệu tù Bảng 1 như được thay đồi dưới 780.1-780.9
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. 1 0 9  2  C o n  n g ư ờ i  l iê n  q u a n  tớ i  th ể  lo ạ i  c a  k ịc h ,  ô p ê r a

xếp v à o  đ á y  t iề u  s ử  c ủ a  ca. s ỹ  n ồ i  t ié n g  n h u  n h a u  v ừ a  ĩ à  n g ư ờ i  h á t  ô p ẻ n ?  m ; a  
l à  c a  s ỹ  đ ộ c  d iễ n ,  c ủ a  n h ạ c  t r ư ở n g  n ô i  t iê n g  c h ủ  y ế u  là  n g ư ờ i  c h i  h u y  d à n  

n n ạ c  ô p ẻ r a

xếp t i ể u  s ử  c ủ a  c a  s ỹ  n ổ i  t i ế n g  c h ủ  y ế u  là  c a  s ỹ  đ ộ c  d i ễ n  v à o  7 8 2 .4 2 1 6 8 0 9 2 ;  
x ế p  t iẻ u  s ử  c ủ a  n h ạ c  t r ư ở n g  n ồ i  t i ế n g  n h ư  n h a u  v ừ a  là  n g ư ờ i  c h i  h u y  d à n  ; ih ạ  
ô p ê r a  v ừ a  là  n g ư ờ i  c h i  h u y  d à n  n h ạ c  th ô n g  th ư c m g  v à o  7 8 4 .2 0 9 2

.1 0 9  4  ô p ẻ r a C h â u Â u

D ù n g  ch.’ s ổ  n à y  c h i  c h o  c á c  t á c  p h ẩ n  b à n  l u ậ r  n h i ề u  v ề  ô p ê r a  C h â u  Â u  co  
với ô p ẻ r a  c ó  n g u õ n  g ố c  ¿ h á c

.2 *Các thế ỉoạỉ thanh nhạc không phàỉ ca kịch

b a o  g ồ m  c á  ư ầ m  c a ,  d ồ n g  c a  n h ả  ih ò ,  n h ạ c  tu n  g iá o ;  tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  V w  1 U 1 U V >  C ủ íììu t 

( t h a n h  n h ạ c  b a r ô c )

xếp th a n h  x ư ớ n g  k ịc h  v à o  7 8 2 .2 3 ;  x ể p  t r ầ m  c a  c ủ a  G i á o  p h á i  A n h ,  c ủ a  G iá o  p h á i  

G r e g o r y  v à o  7 8 2 .3 2

v ề  nhạc lễ xem 782.3; về thề loại phi tôn giảo (thế tục), cantata phi tôn giảo, xem
782.4

.23 * Thanh xướng kịch

B a o  g ồ m  c ả  b à i  m ế n  C h ú a  ( p a s s io n )

.25 *Thánh ca

B a o  g ồ m  c ả  n h ạ c  p h ú c  â m ,  t h á n h  c a  c ủ a  n g ư ờ i  d a  đ e n  

xếp v à o  đ â y  t h ể  lo ạ i  t h á n h  c a  h á t  ứ o n g  p h ạ m  v i h e p

N ế u  b à i  h á t  đ ư ợ c  g ọ i  l à  b à i  c a  v ịn h  ( h y m n ) ,  x ế p  v à o  7 8 2 .2 7 ;  n ế u  đ ư ợ c  g ọ i  l à  b à i  h á i 
G iá n g  s in h ,  x ế p  v à o  7 8 2 .2 8 ;  n ế u  k h ô n g  th u ộ c  c á c  lo ạ i  t r ê n ,  x ế p  v à o  đ â y

x ế p  k h ú c  m ô te t  ( h ợ p  x ư ớ n g  t h á n h  c a )  v à o  7 8 2 .2 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c á c  b à i  
h á t  v à o  7 8 2 .4 2

.27 *Bài ca vịnh

v ề  bài ca vịnh không nhọc, xem 264; về bài hát Giáng sinh, xem 782.28

.28 *Bài hát Giáng sinh

.3 *Buồi lễ tôn gỉáo (Nghi lễ và hành ỉễ)

P h ồ  n h ạ c  c h o  c á c  b à i  c a  đ ã  q u y  đ ị n h  c ù a  n h ữ n g  tô n  g iá o  c ụ  th ể

B a o  g ồ m  c ả  n g h i  ỉễ  c ủ a  c ả c  t ô n  g i á o  c ụ  th ề  k h ô n g  p h ả i  là  T h iê n  c h ú a  g iá o

xếp b à i  c a  đ ư ợ c  d ù n g  t r o n g  m ộ t  t ô n  g iá o  c ụ  th ề  th e o  tô n  g i á o  đ ó ,  v d . ,  n g h i  l ễ  v à  h à n h  1 

c ủ a  n h à  t h ờ  T h iê n  c h ú a  g i á o  2 6 4

.32 *Buổi lễ Thiên chúa giáo

B a o  g ồ m  c ả  l ễ  M is a  ( l ễ  T h á n h  th ể ) ;  c ầ u  n g u y ệ n  b u ổ i  s á n g ,  c ầ u  n g u y ệ n  b u ổ i  tố i

*Dùng ký hiệu từ Bảng 1 như được thay đồi dưới 780.1-780.9
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.4

.42

.421

.4 2 1

.4 2 1

.4 2 1

.4 2 1

[ .4 2 1

.4 2 1

.4 2 1

.4 2 1

.4 2 1

.4 2 1

.4 2 1

.4 2 1

.4 2 1

.4 2 1

.4 2 1

.4 2 1

*Các thể loại phỉ tôn giáo

Đ a o  g ồ m  c ả  b a ỉa t  ( K h ú c  t ự  s ự ) ,  t ìn h  k h ú c  M a d r ig a n ,  c a n ta ta  p h i  tô n  g iá o ,  b à i  c a  đ i ệ p  
k h ú c

*Bài hát

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  b à i  h á t

về thánh ca, xem 782.25

Các nguyên lý chung về bài hát

6 Đ à i  h á t  th u ộ c  t r u y ề n  th ố n g  â m  n h ạ c  c ụ  th ể

6 2  D â n  c a

6 2 0  0 1 - . 4 2 1 6 2 0  0 7  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K ý  h iệ u  t ừ  Đ ả n g  1 n h ư  đ ư ợ c  th a y  đ ổ i  d ư ớ i  7 8 0 .1 - 7 8 0 .9 ,  v d . ,  
b i ể u  d iễ n  d â n  c a  7 8 2 .4 2 1 6 2 0 0 7 8

6 2 0  0 8  L ịc h  s ừ  v à  m ô  tả  d â n  c a  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i

6 2 0  0 8 9 ]  N g h iê n  c ứ u  l iê n  q u a n  tớ i  n h ó m  d â n  tộ c  v à  s ắ c  tộ c

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 8 2 .4 2 1 6 2

6 2 0  0 9  L ịc h  s ừ ,  đ ịa  lý ,  c o n  n g ư ờ i

xếp n g h iê n  c ứ u  v ề  k h í a  c ạ n h  đ ị a  ỉỷ  c ủ a  d â n  c a  th u ộ c  c á c  n h ó m  
s ắ c  tộ c  v à  d â n  tộ c  c ụ  t h ể  v à o  7 8 2 .4 2 1 6 2

6 4  * C á c  b à i  h á t  p h ổ  th ô n g  ( n h ạ c  p o p )  P h ư ơ n g  T â y

về bài hát nhạc jazz, xem 782.42165; về bài hảt nhạc rock, xem 
782.42Ỉ66

6 4 2  * B à i h á t  n h ạ c  đ ồ n g  q u ê

6 4 3  * B à i h á t  n h ạ c  b lu e

6 4 4  * B à i h á t  n h ạ c  s o u l

6 4 6  * B à i h á t  d â n  g ia n  v ù n g  C a r ib ê

6 4 9  * B à i h á t  n h ạ c  R a p

6 5  * B à i h á t  n h ạ c  j a z z

6 6  * B à i h á t  n h ạ c  r o c k  (B à i  h á t  R o c k  'n ’ r o l l )

6 8  * B à i h á t  n g h ệ  th u ậ t  ( c ó  đ ệ m  d ư ơ n g  c ầ m )

B a o  g ồ m  c ả  b à i  h á t  th ể  lo ạ i  Đ ứ c  ( l ie d e r )

6 8 0  9 2  C o n  n g ư ờ i  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  b à i  h á t  n g h ệ  th u ậ t

xếp v à o  đ â y  t iể u  s ừ  c ủ a  c á c  c a  s ỹ  n ồ i  t iế n g  c h ủ  y ế u  n h ư  c a  s ỹ  
đ ộ c  d iễ n

xếp t iể u  s ừ  c ủ a  c á c  c a  s ỹ  n ồ i  t iế n g  n h ư  n h a u  v ừ a  là  n g ư ờ i  h á t  
ô p ê r a  v ừ a  là  c a  s ỹ  đ ộ c  d iễ n  v à o  7 8 2 .1 0 9 2

*Dùng ký hiệu từ Bảng 1 như được thay đổi dưới 780.1-780.9
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7 8 2 Khung phân loại thập phân Dewey 7 8 :

*> 782.5-782.9 Người trình diễii thanĩi lihạc

D ù n g  7 8 2 .5 - 7 3 2 .9  c h o  b à n  d à n  b è  ( t ổ n g  p h ồ )  v à  p h ầ n  b è  c ủ a  c á c  th ể  lo ạ i  t h a n h  ohậc 
d à n h  c h o  d à n  đ ề n g  c a  c ụ  t h ề ,  v d . ,  c á c  b ả n  d à n  b è  b à i  h á t  n h ạ c  p o p  d à n h  c h o  đ ộ i  h ợ p  
x ư ớ n g  n a rn  7 8 2 .8 .  D ù n g  7 8 2 . 1 - 7 8 2 . 4  ctiO  k h á o  l u ậ n  v á  ta i  l iệ u  g tú  â m  c á c  th ẻ  l o ạ i  t h a n  
n h ạ c  c h o  d à n  đ ô n g  c a  c ụ  th ể ,  v d . ,  t à i  l i ệ u  g h i  ả m  c á c  b à i  h á t  n h ạ c  p o p  c ủ a  m ộ t  đ ộ i  h ợ p  
x ư ớ n g  n a m  7 8 2 .4 2 1 6 4 .  xếp k ỹ  th u ậ t  b i ê u  d iễ n  d à n h  c h o  m ộ t  d à n  đ ồ n g  c a  h o ặ c  t h ể  lo ạ i  
c ụ  th e  t h e o  d à n  đ ồ n g  c a  h o ặ c  th ể  lo ạ i  đ ó ,  v d . ,  c h i  h u y  n h ạ c  h ợ p  x ư ớ n g  7 8 2 .5 ,  ô p ê r a

7 8 2 .1

x iọ  th e  ío ạ i  th a n h  r h ? .c  c a  KỊC.h v a o  7 8 2 . ! ,  x e p  tao  pũằm i ẻ n g  'a ợ p  '- à o  7 3 2  

.5 *Glọng pha

x ế p  v à o  đ â y  n h ạ c  h ợ p  x ư ớ n g  n h ạ c  đ ệ m  c h o  b i ể u  d i ễ n  đ ồ n g  c a  h o ặ c  h á t  b è ,  n h ạ c  h ợ p  
x ư ớ n g  c ó  b è  l ĩn h  x ư ớ n g ,  đ ồ n g  c a

về hát bè, xem 783. ĩ

> 782.Ó-782.9 Các loại giọug

x ế p  tá c  p h ầ m  tổ n g  h ợ p  v à o  7 8 2

.6 *Giọng nữ

xếp v à o  đ â y  n h ạ c  d à n h  n h ư  n h a u  c h o  g i ọ n g  n ữ  h o ặ c  g iọ n g  t rẻ  e m  

xếp n h ạ c  c h o  g iọ n g  t r é  e m  v à o  7 8 2 .7

.7 *Giọng trẻ em

xếp n h ạ c  d à n h  n h u  n h a u  c h o  g iọ n g  n ữ  h o ặ c  g iọ n g  t r ẻ  e m  v à o  7 8 2 .6  

.8 *Giọng nam

.9 *Các ỉoạỉ giọng khác

B a o  g ồ m  c ả  g iọ n g  h á t  n ó i  k i ể u  Đ ứ c  ( s p r e c h g e s a n g )

783 Nhạc cho đon ca Giọng ca
D ù n g  7 8 3  c h o  b ả n  d à n  b è  ( t ổ n g  p h ổ )  v à  p h ầ n  b è  t h u ộ c  t h ể  lo ạ i  th a n h  n h ạ c  d à n h  c h o  c á c  
l o ạ i  h o ặ c  n h ó m  h ò a  c a  c ụ  t h ể  c ù a  g iọ n g  đ ơ n  c a . D ù n g  7 8 2 .1 - 7 8 2 .4  c h o  k h ả o  l u ậ n  v à  tà i  
b ệ u  g h i  â m  v ề  tb ề  lo ạ i  t h a n h  n h ạ c  d à n h  c h o  c á c  lo ạ i  h o ặ c  n h ó m  h ò a  c a  c ụ  th ể  c ủ a  g iọ n g  
u ơ ĩ ì  c a .  xếp k ỹ  t h u ậ t  b i ể u  d i ễ n  d à n h  c h o  m ộ t  lo ạ i  h o ặ c  n h ó m  h ọ a  c a  c ụ  th ể  c ủ a  g i ọ n e  đ om  
c a  h o ặ c  c h o  m ộ t  m ộ t  t h ể  lo ạ i  c ụ  th ề  t h e o  lo ạ i ,  h ìn h  t h ứ c ,  h o ặ c  th ề  lo ạ i  đ ó ,  v d . ,  c h ỉ  h u y  c á c  

b à i  h á t  b è  7 8 3 .1 ,  ô p ê r a  7 8 2 .1

xếp th ể  lo ạ i  c a  k ị c h  v à o  7 8 2 .1

Xem Phần hưởng dẫn ở 782

.001-009 Tiểu phân mục chung

K ý  h iệ u  từ  B ả n g  1 n h ư  đ ư ợ c  t h a y  đ ồ i  d ư ớ i  7 8 0 .1 - 7 8 0 .9 ,  v d . ,  b i ể u  d i ễ n  n h ạ c  c h o  
đ ơ n  c a  7 8 3 .0 0 7 8

*Dùng ký hiệu từ Bảng 1 như được thay đổi dưới 780.1-780.9
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783 Ấm nhạc 783

.1 *Gỉọng đơn ca phốỉ hợp

xếp v à o  đ â y  c á c  b ả i  h á t  b è

xếp n h ạ c  d à n h  n h ư  n h a u  c h o  b i ế u  d iễ n  h ợ p  x ư ớ n g  h o ặ c  h á ỉ  b è  v à o  7 8 2 .S

> 783.2-783.9 Giọng lũ&h xướng

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  7 8 3 .2  

J  *Gỉọng ffnh xướng

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ọ p  v ề  c á c i o ạ i  g iọ n g  đ ơ n  c a  

về loại giọng đơn ca cụ thể, xem 783.3-783.9

> 7833-783.9 Các loại giọng đơn ca cụ thể

x é p  g iọ n g  đ ơ n  c a  t r o n g  d à n  đ ồ n g  c a  v à o  7 8 3 .1 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  7 8 3 .2

3  *Giọng cao

x ế p  g iọ n g  n ữ  c a o  v à o  7 8 3 .6 ;  x ế p  g iọ n g  t r ẻ  e m  c a o  v à o  7 8 3 .7 ;  x ế p  g iọ n g  n a m  k im ,  c a o  
( a n tô ,  t ê n ô )  v à o  7 8 3 .8

.4 *Giọng trang

x ế p  g iọ n g  n ừ  t r u n g  v à o  7 8 3 .6 ;  x ế p  g iọ n g  t r ẻ  e m  t r u n g  v à o  7 8 3 .7 ;  x ế p  g iọ n g  n a m  t r u n g  
v à o  7 8 3 .8

.5 *Giọng trầm

xếp g iọ n g  n ữ  t r ầ m  v à o  7 8 3 .6 ;  x ế p  g iọ n g  t r ẻ  e m  t r ầ m  v à o  7 8 3 .7 ;  x ế p  g iọ n g  n a m  t r ầ m  
v à o  7 8 3 .8

.6 *Giọng nữ

xếp v à o  đ â y  â m  n h ạ c  đ à n h  n h u  n h a u  c h o  g iọ n g  n ữ  h o ặ c  g iọ n g  t r ẻ  e m  

xếp n h ạ c  c h o  g i ọ n g  t r ẻ  e m  v à o  7 8 3 .7  

.7 *Giọng trẻ em

xếp â m  n h ạ c  d à n h  n h ư  n h a u  c h o  g iọ n g  n ữ  h o ặ c  g iọ n g  t r è  e m  v à o  7 8 3 .6  

.8 *Giọng nam

.9 *Các loại giọng khác

B a o  g ồ m  c ả  g i ọ n g  h á t  n ó i  k iể u  Đ ứ c  ( s p r e c h g e s a n g ) ;  n h ạ c  c ụ  c ỏ  â m  s ắ c ;  v d . ,  k a z o o  

( n h ạ c  c ụ  đ ô  c h ơ i )

*Dùng ký hiệu từ Bảng 1 như được thay đổi dưới 780.1-780.9
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7 8 4 Khung phân loại thập phân Dewey 7 8 4

> 784-788 Nhạc cụ v*à âm uhạc lien quan
xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  7 8 4  

X(.m Phầĩí hướng dẫn ở 734- 788

784 Nhạc cụ, nhóm hoà tấu và âm nhạc liên quan
về nhóm hoà tấu moi bè chi có một nhạc cụ, xem 785; ve nhạc cụ cụ thẻ’ và ém nhạc 
liên úuưn, xem 786- 788

Xem them 787 về ám nhạc cho nhạc cu có giai điệu kỉiông đác thù 

Xem Phần hướng dẫn ờ 784-788 

.U I- .0 9  T iẻ u  p h ả n  m ụ c  c h u n g

K ý  h i ệ u  từ  B ả n g  1 n h ư  đ ư ợ c  th a y  đ ổ i  d ư ớ i  7 8 0 .1 - 7 8 0 .9 ,  v đ . ,  b i ẻ u  d i ễ n  7 8 4 .0 7 8

.1 Nguyên lý chung, thể loại âm nhạc, nhạc cụ

. 1 1 - 1 7  N g u y ê n  lý  c h u n g  c ủ a  n h ạ c  cụ , n h ó m  h o à  tấu  n h ạ c  c ụ  v à  âm  n h ạ c  liên  q u a n

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  7 8 4 .1  c á c  s ố  t iế p  s a u  7 8 1  ở  7 8 1 .1  - 7 8 1 .7 ,  v d . , k ỹ  th u ậ t  b i ể u  

d iễ n  7 8 4 .1 4

về kỹ thuật choi nhạc cụ, xem 784. ỉ 93 

. 18 * T h ể  lo ạ i â m  n h ạc

B a o  g ồ m  c à  c ô n g x e c tô ,  f u g a ,  h à n h  k h ú c ,  k h ú c  d ạ o  đ ầ u ,  b à n  x ô n a t ,  tổ  k h ú c  g ia o  
h ư ở n g ;  c á c  th ề  lo ạ i  m ú a ,  v d . ,  v ũ  đ i ệ u  P h á p ,  v a n x ơ

xếp t á c  p h ẳ r a  tồ u g  h ợ p  v ề  c ô n g x e c tô  v á o  7 8 4 .2 .  xếp th ề  lo ạ i  ả m  n h ạ c  c ụ  th ề  l iê n  
q u a n  tớ i  m ộ t  n h ạ c  c ụ  h o ặ c  n h ó m  h o à  tấ u  th e o  n h ạ c  c ụ  h o ặ c  n h ó m  h o à  t ấ u  đ ó ,  v d . ,  
B ả n  g ia o  h ư ở n g  s ố  3 c ủ a  C a m i l l e  S a in t - S a ë n s  [ d à n h  c h o  d à n  n h ạ c  đ ủ  b ộ  g ồ m  c ả  đ à n  
O ó c  ( o r g a n ) ]  7 8 4 .2 ,  B ả n  g ia o  h ư ở n g  s ô  5 c ủ a  C h a r le s  M a r ie  W id o r  ( d à n h  c h o  đ ộ c  
tấ u  đ à n  O ó c )  7 8 6 .5

.19  N h ạ c  c ụ

về các nhạc cụ cụ thế, xem 786-788

. 1 9 0  2 8  K ỹ  th u ậ t  v à  q u y  t r in h  p h ụ  t r ợ

K h ô n g  d ù n g  c h o  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u ;  x ế p  v à o  7 8 4 .1 9 .  K h ô n g  d ù n g  
c h o  k iề m  ứ a ,  đ o  lư ờ n g ,  b ả o  t r ì ,  s ử a  c h ữ a ;  x ế p  v à o  7 8 4 .1 9 2

[. 1 9 0  9 4 - .  1 9 0  9 9 ]  N g h iê n  c ứ u  th e o  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  t r o n g  th ế  g i ớ i  h i ệ n  đ ạ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 8 4 .1 9 4 - 7 8 4 .1 9 9

*Dùng ký hiệu từ Bảng 1 như được thay đồi dưới 780.1-780.9
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784 Am nhạc 784

.1 9 2  K ỹ  t h u ậ t  v à  q u y  t r ì n h  c h o  c h í n h  c á c  n h ạ c  c ụ

B a o  g ồ m  c ả  m ô  tả ,  t h iế t  k ế ,  c h ế  t ạ o ,  k iể m  t r a ,  đ o  lư ờ n g ,  b ả o  t r ì ,  l ê n  d â y  đ à n ,  s ừ a  
c h ữ a

về chế tạo bàng máy, xem 68 ỉ

Xem thêm 784. ỉ  93 về kỹ thuật chơi nhạc cụ

. 1 9 3  * K ỹ  t h u ậ t  c h ơ i  n h ạ c  c ụ

Đ a o  g ồ m  c à  k é o  c ầ n  v ĩ ,  d á n h  đ à n

x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  k ỹ  t h u ậ t  â m  n h ạ c  v à o  7 8 4 .1 4

. 194—. 1 9 9  N g h i ê n  c ứ u  t h e o  c h â u  l ụ c ,  q u ố c  g i a ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  t h ể  t r o n g  t h ế  g i ớ i  h i ệ n

đ ạ i

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  7 8 4 .1 9  k ý  h i ệ u  4 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  n h ạ c  c ụ  Đ ứ c  
7 8 4 .1 9 4 3

.2

.2 0 9  2

i

>

.3

.4

.6

* D à n  n h ạ c  đ ủ  b ộ  ( D à n  n h ạ c  g ỉ a o  h ư ở n g )

B a o  g ồ m  c ả  t á c  p h ầ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c ô n g x e c tô

x ế p  v à o  đ â y  t á c  p h ẳ m  tồ n g  h ợ p  v ề  p h ố i  k h i ,  â m  n h ạ c  d à n h  n h ư  n h a u  c h o  b iể u  d iễ n  d à n  
n h ạ c  h o ặ c  b i ể u  d i ễ n  th ín h  p h ò n g

về thể loại côngxectô, xem 784.18; về các ỉoạiphoi khi khác, xem 784.3-784.9; vế 
nhọc thỉnh phòng, xem 785

C o n  n g ư ờ i  c ó  l iê n  q u a n  tớ i d à n  n h ạ c  g ia o  h ư ở n g

x ế p  v à o  đ â y  t iế u  s ử  c ủ a  n h ạ c  t r ư ở n g  n ổ i  t iế n g  v ừ a  n h ư  n g ư ờ i  c h i  h u y  ô p ê r a  

h o ặ c  v ừ a  n h ư  c h i  h u y  d à n  n h ạ c

x ế p  t i ể u  s ử  c ủ a  n h ạ c  t r ư ở n g  n ổ i  t iế n g  c h ủ  y ế u  n h ư  n g ư ờ i  c h i  h u y  ô p ê r a  v à o  
7 8 2 .1 0 9 2

7 8 4 . 3 - 7 8 4 . 9  P h ố i  k h í ,  v à  b a n  n h ạ c  k h á c

x ế p  tá c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v ề  p h ố i  k h í ,  v à  b a n  n h ạ c ,  v ề  b a n  n h ạ c  v à o  7 8 4 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  
tô n g  h ợ p  v ề  p h ố i  k h í  v à o  7 8 4 .2

* D à o  n h ạ c  t h í n h  p h ò n g

về âm nhạc thính phòng, xem 785 

* D à n  n h ạ c  n h ẹ

B a o  g ồ m  c ả  c á c  b a n  n h ạ c  lớ n ;  d à n  n h ạ c  k h iê u  v ũ ,  d à n  n h ạ c  t r ư ờ n g  h ọ c  

x ế p  v à o  đ â y  d à n  n h ạ c  p h ò n g  k h á c h  

* D à n  n h ạ c  đ à n  p h í m ,  đ à n  c ơ ,  đ à n  đ i ệ n ,  b ộ  g õ  

B a o  g ồ m  c ả  d à n  n h ạ c  t iế t  tấ u

*Dùng ký hiệu từ Bảng 1 như được thay đổi dưới 780.1-780.9
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7 8 4 Khung phán loại thập phàn Dewey 78-4

.7 *Dàn nhạc dây

.8 *Dảu nhạc cụ thổi (kèn, sáo)

D à n  n h ạ c  g ồ m  c ó  n h ạ c  c ụ  k è n ,  s ả o  g ỗ ,  k è n  đ ồ n g ,  h o ặ c  c ả  h a i  

B a o  g ồ m  c ả  b a n  n h ạ c  h à n h  k h ú c ,  b a n  q u â n  n h ạ c  

về đội kèn đong, xem 784.9 

.9 *Đội kèn đồng

785 Nhóm hoà tấu mễi bè một nhạc cụ
xếp v à o  đ â v  n h ạ c  t h in h  p h ò n g

xếp tá c  p h ẩ m  d à n h  c h o  n h ạ c  c ụ  c ó  g ia i  đ iệ u  đ ộ c  t ấ u  th e o  b ộ  đ ệ m  đ à n  p h im  ỉo ậc  b ộ  đ ệ m  

k h a c  v à o  7 8 6 - 7 8 8

Xem phần hướng dần ở 784-788

.001-009 Tiểu phân mục chung

K ý  h iệ u  từ  B ả n g  1 n h ư  đ ư ợ c  th a y  đ ổ i  d ư ớ i  7 8 0 .1 - 7 8 0 .9 ,  v d . ,  b iể u d iể n  n h ạ c  th ín l  
p h ò n g  7 8 5 .0 0 7 8

.01-.07 Các nguyên lý chung cùa nhóm hoà tấu chi có một nhạc cụ theo iè

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  7 8 5 .0  c á c  s ố  t iế p  s a u  78 1  ở  7 8 1 .1 - 7 8 1 .7 ,  v d .  kỷ  t h u ậ t  b iể u  
d iễ n  7 8 5 .0 4

về kỹ thuật chơi nhạc cụ, xem 785.093 

.08 *Cic thể loại âm nhạc

.09 ịNbạc cụ

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  7 8 5 .0 9  c á c  s ố  t iế p  s a u  7 8 4 ,1 9  ở  7 8 4 .1 9 2 - 7 8 - .1 9 9 ,  v d . ,  k ỹ  
th u ậ t  k é o  c ầ n  v ĩ  7 8 5 .0 9 3

> 786-788 Nhạc cụ cụ thể và âm nhạc liên quan
xếp v à o  đ â y  â m  n h ạ c  d à n h  c h o  n h ạ c  c ụ  d ộ c  t ấ u ,  â m  n h ạ c  d à n h  c h o  n h ạ i  c ụ  đ ộ c  tấ u  
đ ư ợ c  đ ệ m  b ở i  m ộ t  n h ạ c  c ụ  k h á c  k h i  n h ạ c  c ụ  đ ệ m  r õ  r à n g  c ó  v a i  t r ò  p h ụ

T r ừ  k h i  n h ạ c  c ụ  c ổ  c ủ a  m ộ t  n h ạ c  c ụ  h iệ n  đ ạ i  đ ư ợ c  g h i  v à o  b ả n g  c h ín h  n y ,  x ế p  n ó  th e o  
n h ạ c  c ụ  h iệ n  đ ạ i .  C h ẳ n g  h ạ n ,  k è n  c ồ  s h a w m , t iề n  t h â n  c ù a  k è n  ô b o a  v à  L m ộ t  n h ạ c  c ụ  
k h ô n g  ỉ iệ í  k ê  t r o n g  b ả n g  c h ín h ,  d ư ợ c  x ế p  th e o  k è n  ô b o a  Y ầ o 7 8 8 .5 ;  t u y  n i ê n ,  đ à n  
v ih u e la ,  t i ề n  t h â n  c ủ a  đ à n  g h i ta  v à  l à  m ộ t  n h ạ c  c ụ  đ ư ợ c  l i ệ t  k ê  t r o n g  7 8 '8 ,  đ ư ợ c  x ế p  
v à o  7 8 7 .8 ,  k h ô n g  p h ả i  x ế p  th e o  đ à n  g h i ta  v à o  7 8 7 .8 7

xếp n h ạ c  th ín h  p h ò n g  v à o  7 8 5 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  7 8 4

về nhọc cụ ỉên giây, xem 783.9

*Dùng ký hiệu từ Bảng 1 như được thay đồi dưới 780.1-780.9

ỷDùng ký hiệu từ Bàng 1 như được thay đối dưới 784.19
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786 *Nhạc cự phím, nhạc cụ c<r, nhạc cụ điện, nhạc cụ gỗ
xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  Tihạr, c ụ  p h ím ,  v ề  nhạc c ụ  p h ím  c ó  d â y ;  â m  n h ạ c  d à n h  

c h o  n h ạ c  c ụ  p h ú n  k h ô n g  n ê u  c ụ  th ể

Xem Phần hướng dãn ở 784-788

> 786.2-786.5 Nhạc cụ phím

x ế p  â m  n h ạ c  d à n h  c h o  n h iề u  n g ư ờ i  b iể u  d iễ n  ứ ê n  m ộ t  n h ạ c  c ụ  p h ú n  n h ư  m ộ ỉ  n h ó m  h o à  
tấ u  v à o  7 8 5 ;  x ế p  n h ạ c  c ụ  p h ím  c ơ  v à o  7 8 6 .6 ;  x ế p  id io p h o n e  ( đ à n  b ằ n g  v ậ t  l iệ u  r ắ n  c ó  

â m  r u n g  lở n )  v à o  7 8 6 .8 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tô n g  h ợ p  v à o  7 8 6

> 786.2-786.4 Nhạc cụ phím cỏ dây

xếp t á c  p h ẩ m  t ồ n g  h ợ p  v à o  7 8 6

.2 *Đàn pianô

.3 *Đàn clavicô

.4 *Đàn clavơxanh (Cỉavecin)

xếp v à o  đ â y  đ à n  x p in e t ,  đ à n  c la v ic ổ  b ầ u  v u ô n g

.5 *Nhạc khí cụ có phím Đàn oóc

B a o  g ồ m  c ả  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  n h ạ c  c ụ  đ i ệ n  ( c le c ứ o p h o n e )  c ổ  p h ím

xếp đ à n  a c c o o c đ iô n g  ( a r c c o d io n ) ,  đ à n  p h o n g  c ầ m  n h ỏ  ( c o n c e r t in a )  v à o  7 8 8 .8 .  xếp m ộ t 
n h ạ c  c ụ  c ó  b à n  p h ím  m à  â m  th a n h  c ủ a  n ỏ  t ạ o  r a  th e o  c á c h  t r u y ề n  th o n g ,  t h ậ m  c h í  đ ư ợ c  
k h u y ế c h  đ a i  h a y  b iế n  đ ồ i  b ằ n g  k ỹ  th u ậ t  đ i ệ n  từ ,  th e o  n h ạ c  c ụ  đ ó ,  v d .,  đ à n  p i a n ô  đ iệ n

7 8 6 .2

Xem thêm 786.7 về nhạc cụ tong hợp âm thanh

.6 *Nhạc cụ cơ và nhạc cụ gió (aeoiian)

N h ạ c  c ụ  g ió :  n h ạ c  c ụ  đ ư ợ c  k íc h  h o ạ t  b ằ n g  g ió

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  n h ạ c  c ụ  c ơ  v à  n h ạ c  c ụ  g ió ,  c h o  r iê n g  

n h ạ c  c ụ  c ơ

B a o  g ồ m  c à  c h u ô n g  c h ù m ,  h ộ p  â m  n h ạ c ,  đ à n  p i a n ô  t ự  đ ộ n g

I

*Dùng kcý hiệu từ Bảng 1 như được thay đổi dưới 780.1-780.9 cho chung nhạc cụ và âm nhạc liên quan, cho
riêng âưn nhạc
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.7 *Nhạc cụ điện Nhạc cụ điện tử

B a o  g ồ m  c a  m á y  t ín h ,  b ă n g  từ ,  n h a c  c ụ  đ iệ r .  t ừ  t ổ n g  h o p  â m  th a n h ,  â m  n h ạ c  đ i ệ n  từ

x ế p  v à o  đ â v  â m  n h ạ c  đ ư ợ c  tạ o  th à n h  từ  â m  th a n h  đ ư ợ c  s à n  s in h  h o ặ c  th a o  t á c  b ằ n g  đ iệ i

xếp n h ạ c  c ụ  đ i ệ n  c ó  p h ím  v à o  7 8 6 .5 .  xếp m ộ t  n h ạ c  c ụ  c h u ẩ n  đ ư ợ c  k h u ế c h  đ ạ i  h o ặ c  
b iế n  đ ổ i  b ằ n g  d i ệ n  c ụ  th ẻ  k h ó n g  p h ả ỉ  tà  n h ạ c  c ụ  c ó  ữ h ỉm  th e o  n h ạ c  c ụ  đ ó ,  v đ . .  đ ả n  g h ita  
đ iệ n  7 8 7 .8 7

Xem thêm 78Ỉ.3 vê sử dụng máy tính đe soạn nhạc 

.8 ^Nhạc cụ gỗ

B a o  g ồ m  c ả  c h u ô n g ,  c h u ô n g  h o a  ả m , c h ũ m  c h o ẹ ,  c h iê n g ,  th a n h  la  ta m  g iá c ,  t r ố n g  th é p  
T â y  Ả n ,  m ộ c  c â m  ( x y lo p h o n e ) ,  đ à n  id ío p h o n c  ( đ à n  b à n g  v ậ t  l iệ u  lẳ n  c ó  â m  r u n g  ĩớ n )

về idiophone cơ, xem 786.6; về trống, xem 786.9; về nhạc cụ dây gảy, xem 787.7

9 *Trống và thiết bị dùng để tạo hiệu ứng gỗ

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  t r ố n g  v à  th iế t  b ị  d ù n g  đ ề  t ạ o  h i ệ u  ứ n g  

g õ ,  c h o  r i ê n g  t r ố n g

B a o  g ồ m  c ả  t r ố n g  b ô n g ô  ( t r ố n g  đ ô i ) ,  t r ố n g  lu c  l ạ c ,  t r ố n g  tã m b u a  ' t r ố n g  d a i)

787 *Nhạc cụ dây (Đàn dây) Nhạc cụ kéo cần vĩ
xếp v à o  đ â y  â m  n h ạ c  d à n h  c h o  n h ạ c  c ụ  c ó  g ia i  đ i ệ u  k h ô n g  đ ặ c  th ù , tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v ề  
h ọ  đ à n  lu ý t  ( n h ạ c  c ụ  c ó  d â y  đ à n  c ă n g  t ừ  b ầ u  c ộ n g  h ư ở n g  t ớ i  c ồ  đ à n )

x ế p  n h ạ c  c ụ  d â y  c ó  p h ú n  v à o  7 8 6 ;  x ế p  n h ạ c  c ụ  d â y  c ơ  v à o  7 8 6 .6

Xem Phản hưởng dẫn ở 784-788

.2 *Viôlông

x ế p  v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  h ọ  v iô lô n g

về viôla, xem 787.3; vểxenỉô, xem 787.4; về côngtrơbat (contre-bass,. xem 787.5

.3 *ViôIa

.4 *Đàn xenlô

.5 *Côngtrơbat (Contre-bass)

.6 *Các nhạc cụ dây kéo cần vĩ khác Viôn (Viol)

về Côngtrơbat. xem 787.5

*Dùng ký hiệu từ Bảng 1 như được thay đồi dưới 780.1-780.9 cho chung nhạc cụ và âm nhạc iêm quan, cho
riêng âm nhạc
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.7 *Nhạc cụ gảy

Đ a o  g ồ m  c à  đ ả n  x im b a lu m ,  đ à n  l ia

xếp v à o  đ â y  đ à n  th ậ p  lụ c  ( z i th e r ) ,  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  n h ạ c  c ụ  đ â y  g ả y

về họ đàn ìuyt (tỳ bà) gày, xem 787.8; về đàn hạc (hạc cầm) và cần vĩ nhạc, xem
787.9

•8 *Họ đàn luyt (tỳ bà) gãy

Đ a o  g ồ m  c ả  b ă n g iô ,  iu ỷ t  ( t ỳ  b à ) ,  m ả n g đ ô l in ,  v ih u e la  

. 8 7  * Đ à n  g h i t a  

.9 *Đàn hạp (harper) và cần vĩ

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  đ à n  h ạ p  v à  c ầ n  v ĩ ,  c h o  r i ê n g  đ à n  h ạ p

788 *Nhạc cụ thổi (Nhạc khí cụ)
xếp n h ạ c  c ụ  th ổ i  c ó  p h ím  v à o  7 8 6 .5 ;  x ế p  n h ạ c  c ụ  th ồ i  c ơ  h ọ c  v à o  7 8 6 .6  

Xem Phần hướng dẫn ở 784-788

.2 *Nhạc cụ thổi (kèn, sáo) bằng gẫ và nhạc cụ thoát khí

N h ạ c  c ụ  th o á t  k h í :  lo ạ i  n h ạ c  c ụ  m à  lu ồ n g  k h ô n g  k h í  k h ô n g  h ư ớ n g  v à o  h o ặ c  đ i  q u a  m ộ t  
lỗ  h ổ n g  h o ặ c  ố n g  n h ư n g  lạ i  th o á t  n g a y  r a  b ê n  n g o à i ,  h o ặ c  k h ô n g  k h í  b ấ t  đ ộ n g  v à  n h ạ c  
c ụ  k h i  c h u y ể n  đ ộ n g  n g â n  v a n g  d o  m a  s á t  v ớ i  k h ô n g  k h í ,  v d . ,  c á i  Y o o  Y o o  ( b u l l - r o a r e s )

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  n h ạ c  c ụ  th ổ i  b ằ n g  g ỗ  v à  n h ạ c  c ụ  th o á t  
k h í ,  c h o  r i ê n g  n h ạ c  c ụ  th ổ i  b ằ n g  g ồ

xếp n h ạ c  c ụ  th o á t  k h ỉ  đ ư ợ c  d ù n g  đ ể  tạ o  h i ệ u  ứ n g  g õ  v à o  7 8 6 .9

về nhọc cụ thổi bằng gỗ cụ thế, xem 788.3-788.8

> 788.3-788.8 Nhạc cụ thỏi bằng gỗ cụ thề

xếp t á c  p h ầ r a  tổ n g  h ợ p  v à o  7 8 8 .2  

.3 *Họ sáo

B a o  g ồ m  c ả  s á o ,  s á o  n h ò ,  ố n g  s á o  th ổ i 

.4 *Kèn có lưỡi gà

Đ a o  g ồ m  c ả  k è n  tú i

về kèn cỏ lưỡi gà kép, xem 788.5; vể kèn lưỡi gà đơn, xem 788.6; về kèn lưỡi gà tự 
do, xem 788.8

*Dùng ký hiệi từ Bảng 1 như được thay đồi dưới 780.1-780.9 cho chung nhạc cụ và âm nhạc liên quan, cho
riêng âna nhạ;
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.5

.6

.7

.8

A«>

(789)

790

*Kẻn có lưỡi gà kép

B a o  g ồ m  c ả  k è n  f a g o t ,  k è n  c o  A n h ,  k è n  ô b o a  

về kèn tủi, xem 788.4 

*Kèn có lưỡi gà đơn 

B a o  g ồ m  c ả  k è n  c la r in e t

vềkèr. rííi, xem 788.4; về kèn xâcxôphôn, xem 788.7 

*Kèn xảcxôphôn 

*Nhạc khí cụ không có lưỡi gà

Đ a o  g ồ m  c ả  đ à n  a c c o o c đ iô n g ,  k è n  a c m ô n ic a

Ạ Ì r »  / 1 ™ A Ĩ\AVCii u v u g  ^K vu u u i l g  u iv t j

B a o  g ồ m  c ả  k è n  lệ n h ,  k è n  đ ồ n g  c o m e t ,  k è n  c o  P h á p ,  'ư o m b o n ,  t r u m p e t ,  'tu la

Nhà soạn nhạc và truyền thống âm nhạc
(SỐ  tu ỳ  c h ọ n ;  d ù n g  7 8 0 - 7 8 8 )

Nghệ thuật vuỉ chơi giải trí và biểu diễn
xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  v u i  c h ơ i  g iả i  t r í

về xã hội học vui chơi giải trí, xem 306.4;  về âm nhạc, xem 780

T Ó M  L Ư Ợ C

.01

7 9 0 .0 1 -.0 9  (H o ạ t đ ộ n g  v u ỉ c h o i g iả i t r ỉ  v à  n g h ệ  th u ậ t  b iể u  d iễ n  n ó i c h u n g )
.1- .2  N g h ệ  th u ậ t  VUI c h o i g iả i t r í  và b iẽ u  d iễ n

791 B iểu  d iễ n  c ô n g  c ộ n g
792 T r ìn h  d iễ n  s i n  k h ấ n
793 T rồ  c h o i v à  t r ò  g iả i  t r í  t r o n g  n h ả
794 T rò  c b o i k ỹ  n ỉ n g  t r o n g  n h à
795  T r ò  c h o i m a y  r ủ i
796  Đ iền  k in h , th ể  th a o  v à  t r ò  c h o i n g o à i tr ờ i
797  T h ề  th a o  d ư ớ i n ư ớ c  v à  t r ê n  k h ô n g
798  T h ể  th a o  c ư ỡ i n g ự a  v à  đ u a  đ ộ n g  v ậ t
799  C â u  c á , s ă n , b ắ n

Triết học và lý thuyết vui chơi giải tri 

T h ờ i  g ia n  r ả n h  r ỗ i  c h u y ể n  tớ i  7 9 0 .1

. 0 2 - 0 5  

' .0 6

Tiểu phân mục chung cùa vui chơi giải trí 

Các tổ chức và quản lỷ vui chơi giải trí

B a o  g ồ m  c ả  c á c  t r u n g  t â r a  v u i  c h ơ i  g iả i  t r í

[ .0 6 8 ]  Q u ả n  l ý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 9 0 .0 6

*Dùng ký hiệu từ Bảng 1 nhu được thay đổi dưới 780.1-780.9 cho chung nhạc cụ và âm nhạc liên qum, cho
riêng âm nhạc
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7 9 0

.07

.08

Nghệ thuật vui chơi giải tri và biểu diễn 7 9 0

.09

Giáo dục, nghiên cứu, các đề tài liên quan về vui chơi giải trí

Lịch sừ và mô tả vui chơi giải trí liên quan tới các nhóm người

K h ô n g  đ ù n g  c h o  c á c  h o ạ t  đ ộ n g  v à  c h ư ơ n g  t r ì n h  d à n h  c h o  n h ữ n g  t ầ n g  l ó p  n g ư ờ i  c ụ  
th ể ;  x e p  v à o  7 9 0 .1

Lịch sử, địa lý, con người có liên quan tới vui chơi giải trí

.1 Các loạỉ hoạt động vui choi giải trí nóỉ chung
Đ a o  g ồ m  c ả  s ư u  t ậ p ,  s ỏ  Ỉ h ỉc h ;  c h ơ i  đ ồ  c h ơ i ,  v d . ,  x e  lử a  đ i ệ n ;  d u  l ịc h ,  d u  h à n h  

xếp v à o  đ â y  th ờ i  g i a n  n h ả n  r ỗ i  [trước đây ỉà 7 9 0 .0 1 ]

xếp s ư u  t ậ p  m ộ t  lo ạ i  h i ệ n  v ậ t  c ụ  th ể  th e o  lo ạ i  đ ó ,  c ộ n g  k ý  h i ệ u  0 7 5  t ừ  B ả n g  1, V<L, s ư u  
t ậ p  t iề n  đ ồ n g  7 3 7 .4 0 7 5 ,  t h ẻ  th ể  t h a o  7 9 6 .0 7 5

về một hoạt động cụ thế, xem hoạt động đó, vd., cắt và gấp giấy 736, chơi piano
786.2, thể thao ngoài trời 796; về chơi một loại đồ chơi cụ thể được nêu ở chỗ khác, 
xem đồ chơi đỏ, vd, điều khiển mày bay mô hình 796. ỉ 5

[.101-109] Tiểu phân mục chung

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 9 0 .0 1 - 7 9 0 .0 9

.2 Nghệ thuật biểu diễn nói chung

D ù n g  c h o  c á c  t á c  p h ẩ m  n g h iê n  c ứ u  đ i ề n  k in h ,  t h ể  th a o  n g o à i  t r ờ i  v à  t r ò  c h ơ i  c ũ n g  n h ư  
b i ế u  d iễ n  c ô n g  c ộ n g

x ế p  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  b i ể u  d iề n  c ô n g  c ộ n g  v à o  7 9 1 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  t ả n g  h ợ p  v ề  đ iề n  
k in h ,  th ê  t h a o  v à  t r ò  c h ơ i  n g o à i  ư ờ i  v à o  7 9 6

về xã hội học cùa nghệ thuật biểu diễn, xem 306.4. về một nghệ thuật biểu diễn cụ 
thể, xem nẹhệ thuật đó, vd., biểu diện dàn nhạc giao hưởng 784.2078, phim điện ảnh 
791.43; ve một môn thể thao cụ thế, xem môn thể thao đó, vd. bỏng rồ 796.323, bơi 
lội 797.2

791 Biểu diễn công cộng
K h ô n g  p h ả i  ỉà  b i ể u  d iễ n  th ể  t h a o  v ả  ư ò  c h ơ i

B a o  g ồ m  c ả  c á c  b u ổ i  t r ìn h  d i ễ n  ro n g ,  v d . ,  t r ìn h  d iễ n  th u ố c ,  t r ìn h  d i ễ n  c ủ a  đ o à n  n g h ệ  th u ậ t  
đ i  r o n g

về biếu diễn âm nhạc không phải là trình diễn sân khẩu, xem 780;  v e  trình diễn sân 
khau, xem 792; về trình diễn sản khấu âm nhạc, xem 792.5; về ảo thuật, xem 793.8

Xem thêm 793-796 về thể thao và biểu diễn trò chơi

.0*6 Các tổ chức và quản lý

B a o  g ồ m  c ả  c ô n g  v iê n  v u i  c h ơ i  g iả i  t r í

[.0*6$] Quản lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 9 1 .0 6

.0*91 Con người

Xem phần hướng dẫn ớ 780.92 và 791.092
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3

.4

.43

.4 3 0  1 

.4 3 0  2

[ .4 3 0  201  

.4 3 0  9

.4 3 0  9 2

Xiếc

xếp v à o  đ â y  x iế c  n g h iệ p  d u  

Điện ảnh, phát thanh, truyền hình

Xem tkêm 302.23 về khía cạnh xã hộl của điện ảnh, phảt thanh, truyền 'rinh nhu mị 
phương tiện truyèn thông đai chủng

Xem Phản hướng dẫn ở 363.3ỉ so với 303.3, 791.4; cũng xem ở 384, 3Ỉ4.54,
384.55 so với 79Ỉ.4

Phini diện ảnh

B a o  g ồ m  c ả  iq c h  b ả n  p h im

xếp v à o  đ â y  p h im  k ịc h

x é p  k ỷ  th u ậ t  ia m  p h im  h o ạ t  h o ạ  v à o  7 4 ị  .5 ;  x ế p  R h ía  c ạ n h  n h iế p  ¿ r in  c ủ a  p h ím  ũ ic u  
ả n h  Y ào  7 7 8 .5 ;  x ế p  p h i m  t r u y ề n  h ìn h ,  b ă n g  h ìn h  d iệ n  ả n h  v à o  7 9 1 .4 5 :  x ế p  k ị c h  b ả n  
v à o  8 0 0 .  xếp b ả n  th â n  p h im  v à  c h ư ơ n g  t r ìn h  g h i  â m  c ó  c h ủ  đ ề  t h e o  c h ủ  đ ề  đ ó ,  v d . ,  
n g h ề  t r ồ n g  h o a  6 3 5 .9

Xem thêm 384 ve khia cạnh truyền thông cùa phim điện ảnh, vd, ỉập chương 
trinh (xếp thời gian bỉếuỳ

Xem phản hướng dẫn ở 780.92 và 791.092; cũng xem ở 791.43 và 791.44, 
791.45, 792.9; cũng xem ở 791.43, 791.45 so với 778.5; cũng xem ở 808.82 so 
với 791.43, 791.44, 791.45, 792.9

T r iế t  h ọ c ,  lý  th u y ế t ,  m ỹ  h ọ c

B a o  g ồ m  c ả  lý  t h u y ế t ,  k ỹ  t h u ậ t ,  l ịc h  s ử  p h ê  b ìn h  v à  đ á n h  g iá  

C á c  k h í a  c ạ n h  c ụ  th ể  c ủ a  đ i ệ n  ả n h

K h ô n g  d ù n g  c h o  tà i  l iệ u  h ỗ n  h ợ p ;  x ế p  v à o  7 9 1 .4 3  

B a o  g ồ m  c à  đ ỏ n g  p h im ,  đ ạ o  d iễ n  

.4 3 0  2 0 9 ]  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 9 1 .4 3 0 2  

L ịc h  s ử , đ ịa  lý ,  c o n  n g ư ờ i

xếp v à o  đ â y  m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b in h  v ề  c ô n g  ty  đ i ệ n  ả n h  v à  t r ư ở n g  q u a y  c ụ  
th ề

xếp m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ì n h  n h ữ n g  p h im  c ụ  th ể  v à o  7 9 1 .4 3  

C o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  c o n  n g ư ờ i  c h i  l iê n  q u a n  tớ i  m ộ t  k h ía  c ạ n h  c ủ a  p h im  đ i ệ n  
ả n h ,  v d . ,  d iề n  v iê n ;  x ế p  v à o  7 9 1 .4 3 0 2
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.44 Phát thanh

Đ a o  g ồ m  c ả  k ị c h  b ả n  p h á t  th a n h  

xếp v à o  đ â y  c h ư ơ n g  t r ìn h  k ịc h

xếp k ịc h  b ả n  v à o  8 0 0 . xếp c h ư ơ n g  t r ìn h  c ó  c h ủ  đ ề  th e o  c h ủ  đ ề  đ ỏ ,  v d . ,  n g h ề  t r ồ n g  
h o a  6 3 5 .9

Xem thêm 384.54 về khía ccmh truyền thông của phát thanh, vả., lập chương 
trình (xếp thcri gian biểu)

Xem Phần hướng dần ở 780.92 và 791.092; cũng xem ở 791.43 và 791.44,
791.45, 792.9; cũng xem ở 808.82 50 với 791.43, 791.44. 791.45, 792.9

.4 4 0  1 T r iế t  h ọ c ,  lý  th u y ế t ,  m ỹ  h ọ c

B a o  g ồ m  c ả  lý  t h u y ế t ,  k ỹ  th u ậ t ,  l ịc h  s ử  c ủ a  p h ê  b ìn h  v à  đ á n h  g iá

.4 4 0  2  C á c  k h ía  c ạ n h  c ụ  th ể  c ủ a  p h á t  th a n h

K hông dùng cho tài liệu hỗn hợp; xếp vào 791.44

B a o  g ồ m  c ả  d iễ n  x u ấ t ,  đ ạ o  d iễ n

[ .4 4 0  2 ( 1 - .4 4 0  2 0 9 ]  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 9 1 .4 4 0 2

.4 4 0  9  L ịc h  s ừ ,  đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i

xếp v à o  đ â y  m ô  tả ,  d á n h  g iá  p h ê  b ìn h  v ề  h ă n g  p h á t  th a n h  v à  p h ò n g  th u  th a n h  
c ụ  th ể

về mô tả, đảnh giá phê bình những chương trình cụ thế, xem 791.44 

.4 4 0  9; C o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  c o n  n g ư ờ i  c h i  l iê n  q u a n  tớ i  m ộ t  k h ía  c ạ n h  c ủ a  p h á t  th a n h ,  

v đ . ,  d iễ n  v iê n ;  x ế p  v à o  7 9 1 .4 4 0 2

.4 5  T r u y ề n  h ỉ n h

B a o  g ồ m  c ả  k ịc h  t r u y ề n  h ìn h

xếp v à o  đ â y  c á c  c h ư ơ n g  t r ìn h  k ịc h  v à  c h ư ơ n g  t r ìn h  k h á n  g ià ,  v iệ c  s ừ  d ụ n g  b ă n g  
v id e o

xếp k ịc h  b ả n  v à o  8 0 0 . xếp c h ư ơ n g  t r ìn h  c ó  c h ủ  đ ề  th e o  c h ù  đ ề  đ ó ,  v d . ,  n g h ề  t r ồ n g  
h o a  6 3 5 .9 ;  x ê p  c ô n g  d ụ n g  c ủ a  b ă n g  h ìn h  k h ô n g  đ ư ợ c  q u y  đ ịn h  ở  đ â y  th e o  c ô n g  d ụ n g  
đ ó ,  v d . ,  g h i  b ă n g  h ln h  n h ạ c  r o c k  7 8 1 .6 6

Xem thêm 384.55 về khia cạnh truyền thông của truyền hình, vd, lập chương 
trình (xếp thời gian biếu)

Xem Phần hưởng dẫn ở 780.92 và 791.092; cũng xem ở 791.43 và 791.44,
791.45, 792.9; cũng xem ở 791.43, 791.45 so với 778.5; cũng xem ở 808.82 so 
với 791.43, 791.44, 791.45, 792.9

T r iế t  h ọ c ,  lý  th u y ế t ,  m ỹ  h ọ c

B a o  g ồ m  c ả  lý  t h u y ế t ,  k ỹ  th u ậ t ,  l ịc h  s ử  c ủ a  p h ê  b ìn h  v à  đ á n h  g iá

.4 5 0  1
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.4 5 0  2  C á c  k h ía  c ạ n h  c ụ  th ể  c ủ a  t r u y ề n  h ìn h

K h ô n g  d ù n g  c h o  v ấ n  đ ề  h ỗ n  h ợ p ;  x ế p  v à o  7 9  ĩ  .4 5

Đ a o  g ồ m  c ả  d i ễ n  x u ấ t ,  đ ạ o  d iễ n

[-4 5 0  2 0 1 - .4 5 0  2 0 9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 9 1 .4 5 0 2

.4 5 0  9  L ịc h  s ử .  đ ịa  lý ,  c o n  n g ư ờ i

xếp v à o  đ â y  m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  v ề  h ã n g  t r u y ề n  h ìn h ,  đ à i  t n y ề n  h ìn h ,  
m ạ n g  lư ớ i  t n iv ề n  h ìn h

xếp m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  v ề  c h i r o u g  t r in h  c ụ  th ể  v à o  791.4 5  

.4 5 0  9 2  C o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  c o n  n g ư ờ i  c h i  i iê n  q u a n  tớ i  l  k h ía  c ạ n h  c ủ a  t u y ề n  h ìn h ,  
v đ . ,  d i ễ n  v iê n ;  x ế p  v à o  7 9 1 .4 5 0 2

.5 Nhà hát múa rối và nhà hát múa rối cắt gỉấy

xếp p h im  m ú a  r ố i  v à o  7 9 1 .4 3 ;  x ế p  k ị c h  b ả n  v à o  8 0 0  

.6 Trình diễn hoành tráng

B a o  g ồ m  c ả  d ầ u  t r ò  c ồ  v ũ ;  f e s t iv a l ,  đ á m  r ư ớ c ,  d i ễ u  h à n h ,  x e  d i ễ u  h à n h  

vế diễu hành xiếc, xem 791.3;  ve trình diễn dưới nước, xem 797.2 

.8 Biểu diễn thú

B a o  g ồ m  c ả  đ ấ u  b ò ,  c u ộ c  th i  tà i  c ủ a  n h ữ n g  n g ư ờ i  c h ă n  b ò

về biếu diễn xiéc thủ, xem 791 3; về thế thao rưỡi n g ự ơ  vò đua động vậ\ xem 798

792 Trình dỉễn sân khấu
xếp v à o  đ â y  t r ìn h  d i ễ n  k ị c h ,  n g h ệ  th u ậ t  s ả n  k h ấ u  

xếp k ịc h  b ả n  v à o  8 0 0

về phim điện ảnh, phát thanh, truyền hình, xem 79Ì.4; về nhà hat múa rắi và nhà hát 
búp bê, xem 791.5

Xem Phần hưởng dẫn ở 780.92 và 791.092

.01 Triết học, lý thuyết, mỹ học
B a o  g ồ m  c à  !ý  t h u y ế t ,  k ỹ  th u ậ t  l ie h  s ử  c ủ a  n h ê  h ìn h  v à  đ á n h  g iá  

. 0 2  C á c  k h í a  c ạ n h  c ụ  t h ể  c ủ a  t r ì n h  d i ễ n  s â n  k h ấ u

K h ô n g  d ù n g  c h o  t à i  l i ệ u  h ỗ n  h ợ p ;  x ế p  v à o  7 9 2  

Đ a o  g ồ m  c ả  d i ễ n  x u ấ t ,  đ ạ o  d i ễ n  

[ .0 2 0  1 - 0 2 0  9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 9 2 .0 2

.09 Lịch sừ, địa lý, con người
xép v à o  đ â y  m ô  t ả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  v ề  n h à  h á t  v ả  đ o à n  d iễ n  c ụ  th ề  

về sàn phẩm cụ thế ờ nhà hát cụ thế hoặc đoàn diễn cụ thể, xem 792.9
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.092 Con người

K h õ n g  đ ù n g  c h o  c o n  n g ư ờ i  c h ỉ  l iê n  q u a n  tớ i  m ộ ỉ  k h í a  c ạ n h  c ủ a  t r ìn h  d i ễ n  s â n  

k h i u ,  V<L, d iễ n  v iê n ;  x e p  v à o  7 9 2 .0 2

.1 *BỈ kịch và chính kịch

Đ a o  g ồ m  c ả  k ị c h  l ịc h  s ử ,  k ị c h  h u y ề n  th o ạ i ,  k ị c h  lu â n  ỉỷ ,  k ịc h  h u y ề n  b í  th á n h  t íc h ,  k ịc h  

t ìn h  c ả m ,  k ị c h  ỉô n  g iá o

Xem thêm 792.2 về kịch huyền bi hiện đại

.2 *Hàỉ kịch và kịch lẵng mạn

Đ a o  g ồ m  c ả  k ị c h  h u y ề n  b í  h i ệ n  đ ạ i  ( k in h  d i )

Xem thêm 792. ì về kịch thần thoại tôn giáo

3  Kịch câm

B a o  g ồ m  c ả  d i ễ n  t ả  b ằ n g  đ i ệ u  b ộ  ( k ịc h  c â m  v ớ i  t r u y ề n  th ố n g  ồ n  à o  c ủ a  A n h ,  th ư ở n g  

b i ề u  d iề n  v à o  k h o ả n g  th ờ i  g ia n  G iá n g  s in h )

xếp v à o  đ â y  d i ễ n  tả  b ằ n g  đ i ệ u  b ộ , k ị c h  c â m  l ặ n g  lẽ

.5 *Các thể ỉoạỉ ca kịch Ôpêra

xếp tá c  p h ầ m  l iê n  n g à n h  v ề  th ề  lo ạ i  c a  k ịc h ,  v ề  ô p ê r a  v à o  7 8 2 .1

v ề  nhạc kịch, xem 792.6; về cảc chương trình biếu diễn tạp kỹ, xem 792.7

Xem phần hướng dẫn ở 782.1 so với 792.5, 792.6

.509 Lịch sử, địa lý, con người

xếp v à o  đ â y  m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  v ề  n h à  h á t  v à  đ o à n  d iễ n  c ụ  th ể

xếp s ả n  p h ẩ m  c ụ  Ih ể  ỏ  n h à  h á t  c ụ  t h ể  h o ặ c  d o  đ o à n  d i ễ n  c ụ  th ể  v à o  7 9 2 .5

.6 *Nhạc kich

xếp v à o  đ â y  ô p ê r a  b a la t ,  n h ạ c  k ịc h  v u i ,  n h ạ c  tạ p  k ịc h  

xếp t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  n h ạ c  k ịc h  v à o  7 8 2 .1  

Xem phần hướng dẫn ở 782.1 so vói 792.5ẵ 792.6 

. 6 0 9  L ị c h  s ừ ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i

xếp v à o  đ â y  m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  v ề  n h à  h á t  v à  đ o à n  d iễ n  c ụ  th ể  

xếp v ở  d i ễ n  c ụ  th ề  ở  n h à  h á t  c ụ  th ể  h o ặ c  c ủ a  đ o à n  d iễ n  c ụ  th ề  v à o  7 9 2 .6

*Dùng kv bệu từ Bảng 1 như được thay đổi dưới 792.01-792.09
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.7 *Điểu diễn tạp kỹ và múa (trên sẵn khấu)

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  b iề u  d i ễ n  tạ p  k v  v à  m ú a ,  c h o  r i ê u e  '?\è 
d iễ n  tạ p  k ỹ

B a o  g ồ m  c ả  n h ả y  c ỉa k e t  ( n h ả y  g õ  n h ịp  c h â n )

xếp v à o  d ầ y  tiết m ụ c  h à i ,  c a  v ũ  n h à  h ả n g ,  tạ p  k ỷ , b i ẻ u  d i ễ n  ơ  p h ò n g  h o a  n h ạ c  v ả  h ộ p  
đ è m

xếp t i ế t  m ụ c  s ả n  k h ấ u  v à o  7 9 2 .9  

về múa trong nhạc kịch, r.en 792.6

Xem thèm 791 vè cnượììg trình oỉứu Mén JÙ  (âu hủi hất rong

.8 *Balê vả múa hiện đạí
« k * « « / «  A m Ạ  » r Ằ «  « U r t  U a A / .  a A  U a .  < 4 ỉ  t i s l  n X  Ì M ạ t n  4 A  M . Ị A

t  IVU p iiu tỉ UIUV w uuiig  u u ý v  uiO iii « u v  viiv/ u iy i  iiOýv w  iiu i uw Uỉi ụu  ũ v í lg  viv l ũ ụ c

B a o  g ồ m  c ả  n g h ệ  in u ậ t  b iê n  đ ạ o  m ú a  

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  m ú a

về múa trong nhạc kịch, xem 792.6; về múa sân khau và nhảy cỉaket, xem 792.7 về 
rr.ủc tạp ;hi, múa dân gian, múa dân tộc, xem n92.3

Xem Phần hướng dẫn ở 780.92 và 791.092

.802 Các khía cạnh cụ thể của balẽ và múa hiện đại

K h ô n g  d ù n g  c h o  tà i  l iệ u  h ỗ n  h ợ p ;  x ế p  v à o  7 9 2 .8

B a o  g ồ m  c ả  d iễ n  v i ê n  m ú a

[ .8 0 2  0 1 - .8 0 2  0 9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ò n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 9 2 .8 0 2

.809 Lịch sử, địa lý, con người

xếp v à o  đ â y  m ô  tả ,  đ á n h  g i á  p h ê  b ỉ n h  v ề  n h à  h á t  v à  đ o à n  d iễ n  c ụ  th ề

xếp v ở  d iễ n  c ụ  th ể  ở  n h à  h á t  c ụ  th ề  h o ặ c  c ủ a  đ o à n  d i ễ n  c ụ  th ể  v à o  7 9 2 .8

.8 0 9  2 C o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g  c h o  c o n  n g ư ờ i  c h i  l iê n  q u a n  tớ i  m ộ t  k h í a  c ạ n h  c ủ a  b a lê  h o ặ c  m ú a  
h iệ n  đ ạ i ,  v d . ,  d i ễ n  v i ê n  m ú a ,  b i ê n  đ ạ o  m ú a ;  x ê p  v à o  7 9 2 .8 0 2

.9 Vở diễn

X ế p  v à o  đ â y  k ịc h  b ả n ,  b i ê n  đ ạ o  s â n  k h ấ u ;  m ô  tả , đ á n h  g i á  p h ê  b ìn h  v ờ  d iễ n  c ụ  th ề  c ủ a  
n h à  h á t  v à  đ o à n  d i ễ n  c ụ  th ể

x ế p  m ô  tả ,  đ á n h  g i á  p h ê  b in h  k ị c h  b ả n  ô p ê r a  v à o  7 9 2 .5 ;  x ế p  m ô  tả ,  đ á n h  g i á  p h ê  b ìn h  
t á c  p h ẩ m  k ịc h  b ả n  n h ạ c  k ịc h  v à o  7 9 2 .6 ;  x ế p  m ô  tả , đ á n h  g i á  p h ê  b ìn h  k ị c h  b ả n  b a lê  v à o
7 9 2 .8

Xem Phần hướng dẫn ở 791.43 và 791.44, 791.45, 792.9; cùng xem ở 808.82 so với 
791.43, 791.44, 791.45, 792.9

*Dùng ký hiệu từ Bảng 1 như được thay đổi dưới 792.01-792.09
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7 9 3 Nghệ thuật vui chơi giải trí và biếu diễn 7 9 3

793 Trò chơi và trò giải trí trong nhà
về trò chơi kỹ nâng trong nhà, xem 794; về trò chơi may rủi, xem 795 

.08 Lịch sừ và mô tả liên quan tới cảc loại người

xếp h o ạ t  đ ộ n g  v à  c h ư ơ n g  t r ìn h  c h o  c á c  t ầ n g  lớ p  n g ư ờ i  c ụ  th ể  v à o  793 

.2 Họp mặt và chiêu đãi

Đ a o  g ồ m  c ả  c h ơ i  đ ố  c h ữ

3  Múa tập thể, múa dân gian, múa dân tộc

B a o  g ồ m  c ả  k h i ê u  v ũ  tạ i  v ũ  tn r ờ n g  v à  k h iê u  v ũ  4  c ặ p

.4 Trò chơi hành động

.5 Trò chơi nộp phạt và trò chơỉ xảo thuật

.7 Trò choi không mang tính chất hành động

về chơi chắp chừ và tạo cảnh, xem 793.2

.73 T rắ c  n g h iệ m  v à  trò  c h ơ i đ á n h  đố

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

B a o  g ồ m  c ả  th ơ  g h é p  c h ữ ,  đ ố  ô  c h ừ ,  đ ố  v u i  k iế n  th ứ c ;  t rò  c h ơ i  g h é p  h ìn h

xếp t r ắ c  n g h iệ m  n h ư  m ộ t  p h ư ơ n g  t iệ n  d ạ y  h ọ c  c h ín h  th ứ c  đế g iả n g  d ạ y  v ề  m ộ t  c h ù  
đ ề  c ụ  t h ể  t h e o  c h ủ  đ ề  đó, c ộ n g  th ê m  k ý  h iệ u  0 7  từ  B ả n g  1, v d . ,  d ạ y  s ử  d ụ n g  k in h  
th á n h  b ă n g  p h ư ơ n g  p h á p  t r ă c  n g h iệ m  2 2 0 .0 7

về trò chơi và vui chơi giải tri toán học, xem 793.74

.7 3 4  T rò  c h ơ i c h ữ

B a o  g ồ m  c ả  t r ò  đ ả o  c h ữ

.735  C âu  đ ố

x ế p  c â u  đ ố  n h ư  v ă n  h ọ c  d â n  g ia n ,  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c â u  đ o  v à o  3 9 8 .6

Xem Phần hưởng dẫn ở B3—8 so với 398.Ố, 793.735

.74 T rò  ch ơ i v à  v u i c h ơ i g iả i tr í to á n  h ọ c

.8 Ảo thuật và các hoạt động liên quan

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  ả o  th u ậ t  v à  c á c  h o ạ t  đ ộ n g  l iê n  q u a n ,  

c h o  r iê n g  ả o  th u ậ t

B a o  g ồ m  c ả  c h ơ i  t r á o  b à i ,  t u n g  h ứ n g ,  v u i  c h ơ i  g iả i  t r í  k h o a  h ọ c ,  t h u ậ t  n ó i  t iế n g  b ụ n g

xếp v à o  đ â y  c á c h  l à m  t r ò  ả o  th u ậ t

.9 Các hoạt động vuỉ chơi giải trí trong nhà khác

B a o  g ồ m  c ả  t r ò  c h ơ i  c h iế n  t r a n h  ( t r ò  c h ơ i  đ á n h  t r ậ n )

Xem thêm 355.4 về trò chơi chiến tranh dừng trong quân sự; cũng xem 796. ỉ về trò 
chơi chiến tranh ngoài trời
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793 K hung phân  loại thập phán  D ewey 79.

.93 T r ò  c h ơ i  m ạ o  h i ể m  T r ò  c h ơ i  t ư ở n g  t ư ợ n g  

x ế p  v à o  đ a y  t r ò  c n ơ )  b í  ẳ n ,  t rò  c h ơ i  đ o n g  Iq c h

Xem thêm 793.9 vế trò choi chiến ừ anh (trỏ chơi đảnh ĩrộn) 

Xem Phần hương dơn à 793 93 so với 794.8

( .9 3 0 2 8 5 ] X ử  ly  d ữ  l iệ u  ứ n g  d ụ n g  m á y  t ìn h  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 9 3 .9 3

794 Trò chơi kỹ năng troug nhà
x ế p  v à o  đ à y  t r ò  c n cn  t r ê n  b à n  g è  ( c ờ ,  c á  n g ự a ,.  )

x ế p  t r ò  c h ơ i  c h iế n  t r a n h  v à o  7 9 3 .9 ;  x ể p  t r ò  c h ơ i  m ạ o  h iể m ,  tư ở n g  tư ợ n g ,  b í  ; ẩ n / à o  7 9 3 .9 3 ;  
x ế p  t r ò  c h ơ i  k ê t  h ợ p  k ỹ  n ă n c  v à  m a y  rủ i  v à o  7 9 5

V* '■'hợị s*c 0?” Xữm 70  ̂ /

.1 Cừ

( .1 0 2  8 5 ] X ử  ỉý  d ữ  l iệ u  ứ n g  d ụ n g  m á y  t ín h  

K h ô n g  d u n g ;  x ế p  v à o  7 9 4 .1

.2 Cờ đam

.3 Phóng phỉ tiêu

.6 Bowling

Xem thêm 796.3ỉ về bowling sân cỏ

.7 Choi bóng

B a o  g ồ m  c ả  t r ò  c h ơ i  b ắ n  đ ạ n

x ế p  c h ơ i  b ó n g  đ i ề n  k in h ,  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c h ơ i  b ỏ n g  v à o  7 9 6 .3  

Ve bowling, xem 794.6

.72 B i  a

x ế p  v à o  đ â y  b i  a  đ á n h  d â y  c h u y ề n  

về bi a tủi, xem 794.73

.73 B i  a  t ú i  l ư ớ i

B a o  g o m  c ầ  b i  ã  lo  ỉu v i ê n  ( b i  a  tu i  ìuói ĩv lỹ ) , b i  a  ỉô  15 v i  ô n

.8 Trò chori điện t ử ! Trò choi máy tính

B a o  g ồ m  c ả  t r ò  c h ơ i  đ i ệ n  t ừ  b ò  x u  

xếp v à o  đ â y  t r ò  c h ơ i  v id e o

xếp t r ò  c h ơ i  c h iế n  t r a n h  ( c h ơ i  đ ả n h  t r ậ n )  ữ ê n  tn á y  t ìn h  v à o  7 9 3 .9 ;  xếp c á c  t r ò  c h ơ i  m ạ o  
h iê m ,  tư ở n g  tư ợ n g ,  b í  ẩ n  t r ê n  m á y  v i  t ín h  v à o  7 9 3 .9 3 .  xếp c á c  lo ạ i  t rò  c h ơ i  h o ặ c  t r ò  t iê u  
k h i ể n  t r o n g  n h à  c ụ  th ề  t r ê n  m á y  t ín h  th e o  t r ò  c h ơ i  h o ặ c  t r ò  t iê u  k h i ể n  đ ó  v à o  7 9 3 - 7 9 5  
c ộ n g  th ê m  k ý  h iệ u  0 2 8 5  từ  B ả n g  1, v d . ,  c ờ  đ a m  t r ê n  m á y  t ín h  7 9 4 .2 0 2 8 5

Xem Phần hướng dơn ở 793.93 so với 794.8
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794 Nghệ thuật vui chơi giải trí và biểu diễn 7 9 4

[ .8 0 2  8 5 ]  X ử  lý  đ ữ  l iệ u  ứ n g  d ụ n g  m á y  t ín h

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 9 4 .8

795 Trò chơi may rủi
xếp vào đây chơi cờ bạc

xếp cá cược về một hoạt động cụ thể theo hoạt động đó, V<L, về đua ngựa 798.401

Xem thêm 364. ĩ  về cả cược xem như một tội phạm; cũng xem 616.85 về đam mê cả 
cược

.01 Triết học và lý thuyết

Đ a o  g ồ m  c ả  h ệ  t h ố n g  đ á n h  c á  n g ự a ,  x á c  s u ấ t  t r ú n g  g iả i  

Xem Phần hưởng dẫn ở 795.0Ỉ so với 519.2 

.1 Chơi SÚC s ắ c

Bao gồm cà xóc đĩa, chơi 2 súc sắc 

.2 Choi quay số và choi con quay

B a o  g ồ m  c ả  c ò  q u a y  ( c ờ  b ạ c  r u le t ) ,  m á y  c h ơ i  c ó  k h e  (b ỏ  x u )

.3 Trò choi phụ thuộc vào việc rút số hoặc máy đếm 

B a o  g ồ m  c ả  b à i  b in g ô ,  c ờ  đ ô m in ô ,  x ổ  s ố ,  m ạ t  c h ư ợ c  

.4 Chơi bài

B a o  g ồ m  c ả  b à i  x i la t  (2 1  l á ) ,  c h ơ i  b à i  1 n g ư ờ i

.41 Trò chơi chủ yếu dựa vào kỹ năng

B a o  g ồ m  c à  b à i  b r id g e ,  b à i  c r ib ,  b à i  4 8  lá ;  b à i  r u m m y  v à  c á c  d ạ n g  k h á c ,  v d . ,  b à i  
c a n a s ta

.412 Bài tây (Poker)

796 Điền kinh, thể thao và trò chơi ngoài trời
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  b ấ t  k ỳ  h o ặ c  t ấ t  c ả  c á c  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

xếp đ iề n  k in h ,  th ề  t h a o  v à  t rò  c h ơ i  n g o à i  t r ờ i  t r ê n  m á y  t ín h  v à o  7 9 4 .8

về bơi ỉội và thể thao trên không, xem 797; về cưỡi ngựa và đưa động vật, xem 798; vế 
càu cả, đi săn và bẳn, xem 799

TÓM LƯỢC

7 9 6 .0 1 -.0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  v à  các  lo ạ i th ể  th a o  v à  t r ò  c h o i nó i c h u n g
.1 T r ò  c h o i h ỗ n  h ự p
.2 H o ạ t đ ộ n g  v à  trò  c h o i c ầ n  có d ụ n g  cụ
.3 C h o i b ó n g
.4 C ử  tạ ,  đưònog đ u a  v à  s â n  b ă í,  th ề  d ụ c
.5 S in h  h o ạ t  n g o à i t r ờ i
.6 Đ i x e  đ ạ p  v à  các  h o ạ t  đ ộ n g  liên  q u a n
.7 L á i xe có  đ ộ n g  ctr
.8 T h ể  th a o  vỗ  đ a u
.9 T h ể  th a o  t r ê n  b ă n g  v à  t r ê n  tu y ế t
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7 9 6 Khung phán loại thập phân Dewey 7 9

.0 4

.0 6

[ .0 6 8 ]

.0 7

.0 7 1

.0 8

.0 8 7

.1

.1 5

.2

.21

.22

Các loại thể thao và ữò chơi nói chung

B a o  g ồ m  c à  th ổ  th a o  n g h iệ p  d ư ,  th ể  th a o  t r o n g  n h à  t r ư ờ n g ,  tb é  th a o  t h i  đ ấu  n ộ i  b ộ  
th ề  th a o  c h u y ê n  n g h iệ p ;  th ề  t h a o  q u á  k h íc h ;  th ê  th a o  x e  lă n

Xem Phần hướng dẫn ờ 796.08 so với 796.04

Các to chức, phương tiện, quản lý

B a o  g ồ m  c ả  s â n  b a y  v ũ  t r ụ ,  n h à  th i  đ ấ u ,  s â n  c h ơ i ,  s â n  v ậ n  đ ộ n g

Q u ả n  l ý

K h ô n g  d ù n g ,  x ế p  v à o  7 9 6 .0 6  

G i á o  d ụ c .  n g h i ê n  c ử u .  c á c  đ ề  t á i  l i ê n  q u a n  

B a o  g ồ m  c ả  h u ấ n  lu y ệ n  

G i á o  d ụ c

K h ô n g  d ù n g  c h o  g i ả n g  d ạ y ;  x ế p  v à o  7 9 6 .0 7

Lịch sử và mô tả về thể thao và trò chơi liên quan tới các loại người

xếp c á c  lo ạ i  th ể  th a o  v ả  t r ò  c h ơ i  t ả n g  h ợ p  c h o  lo ạ i  n g ư ờ i  c ụ  th ể  v à o  /9 6 .0 4

Xem Phần hướng dẫn ở 796.08 Sỡ vởi 796.04

Người thiểu năng và ốm đau, người có năng khiếu

xếp th ể  th a o  v à  t r ò  c h ơ i  đ ã  t h a y  đ ổ i  d à n h  c h o  n g ư ờ i  t h iể u  n ă n g  th ể  c h ấ t  v à o
7 9 6 .0 4

Trò chơi hỗn hợp

K h ô n g  q u y  đ ịn h  ở  c h o  k h á c

về hoạt động và trỏ chơi can có thiết bị, xem 796.2

Chơi với mô hlnh điều khiển từ xa, diều, máy móc tương tự

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  c h u n g  m ô  h ìn h  đ iề u  k h iể n  từ  x a ,  d i ề u ,  m á )  
m ó c  tư ơ n g  tự ;  c h o  r i ê n g  m ô  h ì n h  đ i ề u  k h iê n  từ  x a

xếp v à o  đ â y  c h ơ i  m ô  h ìn h  đ i ề u  k h iể n  b ằ n g  d â y  d ẫ n

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  c h ơ i  đ ồ  c h ơ i  c ơ  h ọ c  v à  k h o a  h ọ c  v à o  7 9 0 .1

vế chơi tàu hoả có điểu khiển từ xa, xem 790. ỉ
V-,.. ni. Ị,, /_. __X. “T f \ £  1 C _________. ẩO C ì  ỉ ì à

J \ c f f i  ì  r ĩ u ỉ i  r t u v f i g  n u n  I/ / y * j .  ì  z  1)1/ Vự< UÁ/.ỨT

Hoạt động và trò chơi cần có dụng cụ

K h ô n g  q u y  đ ịn h  ở  c h ỗ  k h á c

B a o  g ồ m  c ả  n é m  đ ĩ a  (F r is b e e ® ) , n é m  v ò n g  m ó n g  n g ự a ,  Y o - Y o  

T r ư ợ t  g i à y  c ó  b ả n h  x e

xếp v à o  đ â y  t r ư ợ t  g i à y  c h i  c ó  m ộ t  h à n g  b á n h  x e  ( t r ư ợ t  p a ta n h )

Trượt ván có bánh xe
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7 9 6 Nghệ thuật vui chơi giải trí và hiểu diễn 7 9 6

3  Chơi bóng

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  c h ơ i  b ó n g  t r o n g  n h à  v à  n g o à i  t rờ i  

về chơi bỏng trong nhà, xem 794.7 

.3 1  N é m  b ó n g  b ơ m  h ơ i  h o ặ c  đ ả n h  b ằ n g  t a y

B a o  g ồ m  c ả  b ó n g  n é m , b o w l in g  s â n  c ỏ  

Xem thêm 794.6 về boMỉling trong nhà 

.3 2  N é m  b ó n g  h o ặ c  đ á n h  b ó n g  b ằ n g  t a y

.3 2 3  B ó n g  r ổ

3 2 3  0 1 - 3 2 3  0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K ý  h i ệ u  t ừ  B ả n g  1 n h u  đ ư ợ c  t h a y  đ ổ i  đ ư ỏ i  7 9 6 3 3 2 0 2 - 7 9 6 3 3 2 0 7 ,  v d .,  
h u ấ n  lu y ệ n  7 9 6 3 2 3 0 7

3 2 4  B ó n g  l ư ớ i

.3 2 5  B ó n g  c h u y ề n

3 3  B ó n g  c h ơ i  b ằ n g  c h â n  ( T ú c  c ầ u )

B a o  g ồ m  c ả  t ú c  c ầ u  th e o  lu ậ t  Ổ x t r â y l i a  ( A u s t r a l ia ) ,  b ỏ n g  đ ẳ y  

3 3 2  T ú c  c ầ u  M ỹ

3 3 2  0 2  T à i  l iệ u  h ỗ n  h ợ p

Đ a o  g ồ m  c ả  lu ậ t  lệ  c h ín h  th ứ c ,  t à i  l iệ u  h ư ở n g  d ẫ n  k h á n  g iả  

3 3 2  0 6  T ổ  c h ứ c ,  d ụ n g  c ụ ,  q u ả n  lý

B a o  g ồ m  c ả  c â u  lạ c  b ộ ,  l iê n  đ o à n ;  s â n  c ỏ  v à  s ự  b à i  trí s â n  c ò  

( 3 3 2  0 6 8 ]  Q u ả n  lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à c  7 9 6 3 3 2 0 6

3 3 2  0 7  G iá o  d ụ c ,  n g h iê n  c ứ u ,  c á c  đ ề  tà i  l i ê n  q u a n

B a o  g ồ m  c ả  h u ấ n , lu y ệ n

3 3 2  0 7 1  G iá o  d ụ c

K h ô n g  d ù n g  c h o  g iả n g  d ạ y ;  x ế p  v à o  7 9 6 3 3 2 0 7

3 3 3  B ó n g  b ầ u  d ụ c  B ỏ n g  b ầ u  d ụ c  n g h i ệ p  d ư

3 3 3  0 1 - 3 3 3  0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K ý  h i ệ u  t ừ  B ả n g  t  n h ư đ ứ ợ c  th a y  đ ổ i  d ư ớ i  7 9 6 3 3 2 0 2 - 7 9 6 3 3 2 0 7 ,  v d . ,  
h u ấ n  lu y ệ n  7 9 6 3 3 3 0 7

3 3 4  B ỏ n g  đ á

3 3 4  0 1 - 3 3 4  0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K ý  h i ệ u  từ  B à n g  1 n h ư  đ ư ợ c  th a y  đ ồ i  d ư ớ i  7 9 6 3 3 2 0 2 - 7 9 6 3 3 2 0 7 ,  v d .,  
h u ấ n  lu y ệ n  7 9 6 3 3 4 0 7

3 3 5  T ú c  c ầ u  C a n a d a
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.3 3 5  0 1 —.3 3 5  0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K v  h iệ u  t í r  B ả n g  1 n h ư  đ ư ợ c  th a y  đ ồ i  d ư ớ i  7 9 6 .3 3 2 0 2 - 7 9 6 3 3 2 0 7 ,  v d . ,  
h u ấ n  iu y ệ n  7 9 6 .3 3 5 0 7

.34 Môn thể thao dùng vợt

3 a o  g ồ m  c à  i e n n i s  v ợ t  g ỗ ,  b ó n g  b ả n ;  b ó n g  ía c r o s s e

.342 Quần vợt (Quần vợt sân cỏ)

.3 4 2  0 1 - .3 4 2  0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K ỹ  h iệ u  t ừ  B ả n g  1 n h ư  đ ư ợ c  th a y  đ ổ i  d ư ớ i  7 9 6 .3 3 2 0 2 - 7 9 6 3 3 2 0 7 ,  v d . ,  
h u ấ n  lu y ệ n  7 9 6 .3 4 2 0 7

.343 Bóng quần

A C ^ v a y  u a j '  "Vyv, b o n g  q u a n  v ợ t  s a n  tư ờ n g

.345 Cầu iông

.35 Bóng đánh bằng gậy, vồ pôlô, gậy bóng chày

B a o  g ồ m  c ả  b ó n g  v ồ ,  p ô lô  

Gôn

T iế u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K ý  h i ệ u  t ừ  B ả n g  1 n h ư  đ ư ợ c  t h a y  đ ồ i  d ư ớ i  7 9 6 .3 3 2 0 2 - 7 9 6 3 3 2 0 7 ,  v d . ,  l u |  
lệ  c h ín h  th ứ c  7 9 6 .3 5 2 0 2

Khúc côn cầu

B a o  g ồ m  c ả  k h ú c  c ô n  c ầ u  t r o n g  n h à

Xem thêm 796.962 về khúc côn cấu trén bâng 

Bỏng chày

B a o  g ồ m  c ả  b ó n g  m ề m  

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K ý  h i ệ u  t ừ  B ả n g  1 n h ư  đ ư ợ c  th a y  đ ồ i  d ư ớ i  7 9 6 .3 3 2 0 2 - 7 9 6 ) 3 2 0 7 ,  v d . ,  Iiêi 
đ o à n  b ó n g  c h à y  7 9 6 .3 5 7 0 6

Môn bóng Crickê

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K ý  h i ệ u  t ừ  B ả n g  1 n h ư  đ ư ợ c  th a y  đ ồ i  d ư ớ i  7 9 6 . 3 3 2 0 2 - 7 9 6 : 3 2 0 7 ,  v d . ,  
h u ấ n  lu y ệ n  7 9 6 3 5 8 0 7

.4 Cử tạ, đường đua và sân bãi, thể dục

.406 Tổ chức, phương tiện, quản lý

B a o  g ồ m  c ả  p h ò n g  tậ p  t h ể  d ụ c  

[ .4 0 6  8 ] Q u ả n  lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 9 6 .4 0 6

.352

3 5 2  0 1 - 3 5 2  0 9  

.3 5 5

.357

3 5 7  0 1 - 3 5 7  0 9  

.3 5 8

3 5 8  0 1 - 3 5 8  0 9
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.407 

.407 1 

.41

.42

.420 6 

[.420 68] 

.43

.44

.46

.47

Giáo dục, nghiên cứu, các đề tài liên quan 

Đ a o  g ồ m  c ả  h u ấ n  lu y ệ n  

G iá o  d ụ c

K h ô n g  đ ù n g  c h o  g i ả n g  d ạ y ;  x ế p  v à o  7 9 6 .4 0 7

Cừ tạ

Đ a o  g ồ m  c ả  t h ế  h ìn h  c h o  th i  đ ắ u  [trước đây là 6 4 6 .7 ]

xếp v iệ c  h u ấ n  lu y ệ n  c ừ  t ạ  đ ể  tạ o  c ơ  th ể  c ư ờ n g  t r á n g  v ả  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  h u ấ n  
lu y ệ n  c ử  t ạ ,  t h ể  h ĩ n h  đ ể  tạ o  c ơ  th ể  c ư ờ n g  t r á n g  v à  ta c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  th ể  h ìn h  

v à o  6 1 3 .7

Đường đua và sân bãi

B a o  g ồ m  c ả  c u ộ c  th i  đ iề n  k in h  3 m ô n  l iê n  tụ c  

xếp v à o  đ â y  c h ạ y

về những sự kiện trên sân bãi, xem 796.43; về định hướng thể thao, xem 796.58 

Xem thêm 613.7 về chạy như là một bài tập thế dục 

C á c  tổ  c h ứ c ,  p h ư ơ n g  t iệ n  , q u ả n  lý  

Đ a o  g ồ m  c ả  s â n  đ ẩ u  đ i ề n  k ỉn h  

Q u ả n  lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 9 6 .4 2 0 6  

Nhảy cao, nhảy có vật chống, ném 

B a o  g ồ m  c ả  n h ả y  s à o ,  n é m  tạ  

xếp v à o  đ â y  c á c  s ự  k i ệ n  s â n  b ã i

Xem thêm 796.2 về bộ môn ném; cũng xem 796.44 về bộ môn nhảy cao thể dục 

Thể dục thề thao

B a o  g ồ m  c ả  th ể  d ụ c  n h ịp  đ iệ u

về đu bay, ỉeo dây, đi trên dây, xem 796.46; về ảo thuật, nhào lộn, nhào lộn trên 
bạt, uốn dẻo, xem 796.47

Xem thêm 613.7 ve bài tập thế dục

Đu bay, leo dầy, đi trên dây

Xem thêm 791.3 về đu bay và đi trên dây như động tác xiếc

Nhào lộn, thể dục nhào lộn, nhào lộn trên bạt, uốn dẻo

B a o  g ồ m  c ả  th ề  d ụ c  t r ê n  s à n

Xem thêm 791.3 về ảo thuật như động tác xiếc
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.48 T h ế  v ậ n  h ộ i (O ly m p ic )

S ắ p  x ế p  t r ò  c h ơ i  c ụ  th ể  th e o  th ờ i  g ia n

x ế o  T h ế  v ậ n  h ô i  c ủ a  n g ư ờ i  t à n  t ậ t  v à o  7 9 6 .0 4 ;  x ế p  T h ê  v ậ n  h ộ i  đ ặ c  b i ê t  v à o  
7 9 6 .0 8 7 .  x ế p  m ộ t  h o ạ t  đ ộ n g  cụ th ể  th e o  h o ạ t  đ ộ n g  đ ó ,  v d . ,  b ó n g  rồ  7 9 6 .3 2 3 ,  b ơ i  lộ 
7 9 7 .2

về The vận hội mùa đông, xem 796.98 

.4 8 0  9 3 - .4 S 0  9 9  Đ ị a  iý

K h ô n g  d ù n g  c h o  m ô n  c h ơ i  cụ  th ể ;  x ế p  v à c  7 9 6 .4 8  

•5 Sinlỉ hoạt ngoải iTÙi
B a o  g ồ m  c à  h o ạ t  đ ộ n g  t r ê n  b ã i  b i ể n

x ế p  m ộ t  h o ạ t  đ ộ n g  n g o à i  ữỏi oụ tĩiề k h ô n g  quy đ ịn h  ờ uẵy t h e o  h o ạ t  đ ộ n g  đỏ, v đ .,  cáu 
c á  7 9 9 .1

.51 Đ i b ộ

xếp vào đây đi bộ vác nặng, đi bộ đường dài 

vè âỉ bộ ĩheo loại ăịa hình, xem 796.52 

Xem thêm 796.58 về thế thao định hướng 

Xem Phần hưởng dẫn ở 9Ỉ3-9Ĩ9 so với 796.51 

•52 Đ i b ộ  v à  th á m  h iể m  th e o  lo ạ i đ ịa  h ìn h

Đao gồm  cả thám  hiểm  hang động 

•522 N ú i,  đ ồ i ,  n ú i đ á

B a o  g ồ m  c ả  l e o  t r è o  t r o n g  n h à ,  le o  t r è o  th ề  th a o  

xếp v à o  đ â y  th ể  t h a o  le o  n ú i  

■54 C ắ m  t r ạ i

B a o  g ồ m  c ả  đ i  r ừ n g  

xếp h o ạ t  đ ộ n g  t r ê n  b ã i  b iể n  v à o  7 9 6 .5  

.5 6  N g h ỉ ờ  n h à  n g h i n ô n g  th ô n  v à  tra n g  trạ i

•58 Đ ịn h  h ư ớ n g  th ể  th a o

xếp đ ịn h  h ư ớ n g  v à o  9 1 2

•6 Đi xe đạp và các hoạt động lỉên quan

D ù n g  x e  c ó  b ả n h  k h ô n g  đ i ề u  k h iể n  b ằ n g  đ ộ n g  c ơ  h o ặ c  s ứ c  k é o  đ ộ n g  /ậ t  

B a o  g ồ m  c ả  đ u a  x e  đ ư ờ n g  t r ư ờ n g ,  c h è o  th u y ề n  t r ê n  c ạ n ,  đ u a  x e  t h ô  sơ 

xếp c u ộ c  t h i  đ i ề n  k i n h  3 m ô n  l iê n  tụ c  v à o  7 9 6 .4 2

về trượt con lăn, xem 796.21; về trượt vản cỏ bảnh xe, xem 796.21 

.6 3  Đ i x e  đ ạ p  trê n  n ú i  (Đ i x e  đ ạ p  ừ ê n  m ọ i đ ịa  h ìn h )
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.7 Lái xe có đỘDg cơ
B a o  g ồ m  c ả  lá i  x e  v u i  c h ơ i  g iả i  t r í ,  d u  l ịc h  v u i  c h ơ i  g i ả i  t r í  b ằ n g  n h à  d i  đ ộ n g  

về trượt tuyết, xem 796.94 

.7 2  Đ u a  ô tô

Xem thêm 796. ì 5 về đua xe đồ chơi 

.7 2 0  6  C á c  tổ  c h ứ c ,  p h ư ơ n g  t iệ n ,  q u ả n  lý

Đ a o  g ồ m  c ả  đ ư ờ n g  đ u a  v à  đ ư ờ n g  đ u a  c a o  tố c  

[ .7 2 0  6 8 ]  Q u ả n  lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 9 6 .7 2 0 6

.8 Thể thao vồ đấu
xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  v õ  th u ặ t

xếp cuộc thi đấu với động vật vào 791.8; xếp các loại võ thuật phương Đông vào 
7 9 6 .8 1 5

về võ thuật dùng đe tự vệ, xem 613.6; về võ thuật như là thế dục đế tăng cường thê 
chất, xem 613.7

.81 T h i đ ấ u  k h ô n g  VŨ k h í

về đánh bắc (quyền Anh), xem 796.83 

.812  V ậ t

. 8 1 5  C á c  l o ạ i  VÕ t h u ậ t  p h ư ơ n g  Đ ô n g

B a o  g ồ m  c à  j u đ ô ,  j u j i t s u ,  k a r a te

xếp c á c  lo ạ i  v õ  th u ậ t  b a o  g ồ m  c ả  c á c  lo ạ i  v õ  th u ậ t  p h ư ơ n g  Đ ô n g  v à  c á c  lo ạ i  v õ  
th u ậ t  q u â n  s ự  k h á c ,  v d . ,  đ á n h  b ô c ,  đ ấ u  k i ẽ m  v à o  7 9 6 .8

.83 Đ á n h  bốc

.86  Đ ấ u  k iếm

xếp v à o  đ â y  đ ấ u  g ư ơ m

.9 Thể thao trên băng và trên tuyết

B a o  g ồ m  c ả  t r ư ợ t  v á n  t r ê n  b ã n g ,  đ i  g i à y  t r ư ợ t  tu y ế t ,  đ i  x e  t r ư ợ t  b ă n g ,  đ i  x e  t r ư ợ t  t u y ế t ,  
v d . ,  t r ư ợ t  x e  t r ê n  tu y ế t

về đua chó kéo xe trượt tuyết, xem 798.8; về câu cá trên băng, xem 799. ỉ

Xem thêm 796.54 về cắm trại trên tuyết; cũng xem 798 về xe trư0 tuyết do ngựa kéo

.91 T r u ợ tb ã n g

B a o  g ồ m  c ả  t r ư ợ t  b ă n g  n g h ệ  th u ậ t ,  t n r ợ t  b ă n g  tố c  đ ộ

.93 T rư ợ t tu y ế t v à  trư ợ t v án  trên  tu y ế t

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  t r ư ợ t  tu y ế t  v à  t r ư ợ t  v á n  t r ê n  t u y ế t ,  

c h o  r i ê n g  t r ư ợ t  tu y ê t

B a o  g ồ m  c ả  n h ả y  c a o
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.939 T rư ợ t v á n  trê n  tu y ế t

.9 4  Đ i x e  trư ợ t tu y ế t

.96 T rò  ch ơ i trê n  b ă n g

962 K h ú c  c ô r  cầu  trên  b?.ng

Xem thêm 796.355 về khúc côn cẩu trên sán

.9 6 2  0 1 - .9 6 2  0 9  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K v  h iệ u  tử  B ả n g  1 n h u  đ ư ọ c  th a y  d ồ i  d ư ớ i  7 9 6 .3 3 2 0 2 - 7 9 6 .3 2 2 0 7 ,  v d . ,  
h u ấ n  lu y ệ n  7 ^ 6 .9 6 2 0 7

964 Đánh đáo trẽn báng

.98 Thế vận hội mùa đône

S ắ p  x ế p  c á c  m ô n  c h ơ i  c ụ  th ề  t h e o  th ờ i  g ia n

xếp m ộ t  h o ạ t  đ ộ n g  c ụ  th ề  th e o  h o ạ t  đ ộ n g  đ ó ,  v d . ,  t r ư ợ t  b ă n g  7 9 6 .9 1

.9 8 0  9 3 - .9 8 0  9 9  N g h iê n  c ứ u  v ề  k h ía  c ạ n h  đ ịa  lý

K h ô n g  a ù n g  c h o  t rò  c h a i  c ụ  th ò ; x ế p  v à o  7 9 6 .9 8

797 Thể thao dưới nước và trên không
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  t h ế  th a o  d ư ớ i  n ư ớ c  v à  t r ê n  k h ô n g ,  c h o  
r i ê n g  th ể  th a o  d ư ớ i  n ư ớ c

xếp th ề  th a o  d ư ớ i  n ư ớ c  v à  t r ê n  k h ô n g  t r o n g  m ả y  t ín h  v à o  7 9 4 .8  

.0 2 8  K ỹ  t h u ậ t  v à  q u y  t r ì n h  p h ụ  t r ợ ;  m á y  m ó c ,  t h i ế t  b ị ,  v ậ t  l i ệ u

xếp t á c  p h á m  t ổ n g  h ợ p  v ề  a n  to à n  n ư ớ c  t r o n g  th ể  t h a o  d ư ớ i  n ư ớ c  v à o  7 9 7 .2 0 0 2 Í

>

.1

.122

797.1-797.3 Thể thao dưới nước

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  7 9 7  

về câu cá, xem 799. ỉ 

Boi thuyền

B a o  g ồ m  c ả  đ u a  t h u y ề n  v à  h ộ i  đ u a  th u y ề n  

C á c  l c ạ i  t h u y ề n  l ớ n

B a o  g ồ m  c ả  lá i  th u y ề n  m á y ,  c h è o  th u y ề n
]

x ế p  k ỹ  n ă n g  đ i ề u  k h iể n  lo ạ i  t h u y ề n  lớ n  c ụ  th ể  v à o  6 2 3 .8 8 ;  x ế p  đ u a  th u y ề n  th e o  lo ạ i 
th u y ề n  lớ n  c ụ  th ể  đ ó  v à o  7 9 7 .1

Đ i ca n ô

B a o  g ồ m  c ả  đ i  th u y ề n  n h ỏ
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. 124 Đ i th u y ề n  b u ồ m

B a o  g ồ m  c ả  tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  m ô n  th u y ề n  b u ồ m

xếp đ i  t h u y ề n  b u ồ m  g ắ n  m á y  v à o  7 9 7 .1 2

Xem thêm 643 về thuyền buồm ghép như nhà ở; cũng xem 796.6 về đi thuyền 
buồm trên cạn;  cũng xem 797.3 vẽ ĩưởt vàn buồm

.2 Boi và lặn

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  b a i  v à  lặ n ,  c h o  r i ê n g  lặ n

B a o  g ồ m  c ả  lặ n  d ù n g  b in h  k h i ,  lặ n  t r ầ n ,  lặ n  đ ừ n g  ố n g  th ở ;  lặ n  x u ấ t  p h á t  t ừ  v á n  n h ú n  v à  
b ụ c ;  t r in h  d i ễ n  d ư ớ i  n ư ớ c ;  p ô lô  n ư ớ c  ( c ư ỡ i  n g ự a  đ á n h  b ó n g  d ư ớ i  n ư ớ c )

xếp v à o  đ â y  c ô n g  v iê n  n u ó c

xếp c u ộ c  th i  đ i ề n  k i n h  3 m ô n  l iê n  tụ c  v à o  7 9 6 .4 2

.2 0 0  1— 2 0 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.3 Các môn thể thao dưới nưác khác

B a o  g ồ m  c ả  lư ớ t  x u ồ n g  c ỏ  đ ộ n g  c ơ  p h ả n  lự c ,  lư ớ t  s ố n £  ( c ư ỡ i  s ó n g ) ,  t r ư ợ t  v á n  n ư ớ c ,  
lư ớ t  s ó n g  n h ờ  s ứ c  g ió  ( lư ớ t  v á n  b u ồ m , lư ớ t  th u y ê n  b u ồ m )

.5 Thể thao trên không

B a o  g ồ m  c ả  đ u a  m á y  b a y ,  b a y  k h in h  k h í  c ầ u , b a y  v u i  c h ơ i  g iả i  t r í ,  b a y  t à u  lư ợ n ,  n h ả y  d ù  
m ở  c h ậ m , b a y  m ạ o  h ỉể m
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.2

Thể thao cưỡi ngựa và đua động vật
T iề u  p h à n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  th ể  th a o  c ư ỡ i  n g ự a  v à  đ u a  đ ộ n g  v ậ t,  c h o  

r iê n g  th ê  th a o  c ư ỡ i  n g ự a

B a o  g ồ m  c ả  lá i  x e  n g ự a ,  h u ấ n  lu y ệ n  n g ự a

x ế p  b iể u  d iễ n  t h ú  v à o  7 9 1 .8 ;  x ế p  th ể  th a o  c ư ỡ i  n g ự a  v à  đ u a  đ ộ n g  v ậ t  t r ẽ n  m á y  t ín h  v à o  
7 9 4 .8 ;  x ế p  đ i  s ă n  c ư ỡ i  n g ự a  v à o  7 9 9 .2

vế pôìô nước, xem 796.35

Kỹ thuật cưỡi ngựa

B a o  g ồ m  c ả  c ư ỡ i  n g ự a ,  n h ả y  n g ự a

về đua ngựa, xem 798.4

ị7
V

.4 0 0  Ỉ - .4 0 0  5

'ĩ .4 0 0  6

1ỹ

[ .4 0 0  68 ]

.4 0 0  7 - .4 0 0  9

B a o  g ồ m  c ả  'đ u a  n g ự a  th ắ n g  y ê n  c ư ơ n g ,  đ u a  n g ự a  v ư ợ t  r à o
\

T iê u  p h â n  m ụ c  c h u n g  

T ồ  c h ứ c ,  p h ư ơ n g  t iệ n ,  q u ả n  lý  

B a o  g ồ m  c ả  đ ư ờ n g  đ u a  

Q u ả n  lý

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 9 8 .4 0 0 6  

T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g
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.401

.8

799

Đánh cá ngựa

B a o  g ồ m  c á  đ á n h  c á  ă n  c h ia

Đua chó

B a o  g ồ r t i  c à  d u a  c h ó  k ẻ o  x e  t r ư ợ t  tu y ế t

Câu cá, sán, bắii
x ế p  t rò  c h ơ i  c â u  c á , s ă n ,  b ắ n  t r ê n  m á y  t ín h  v à o  7 9 4 .8

Xem thêm 688.7 về sừn xuất thiất bị vừa hàng loại vừa thù công

.1 Cáu củ

x ế p  c á u  s ỏ ,  h ế n  v à o  7 9 9 .2 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c â u  c á  v à o  6 3 9 .2

. 1 2  C â u  cá b ằ n g  r u ồ i  u i i â ì i  ĩ ạ o

x ế p  c â u  b ằ n g  r u ồ i  n h â n  t ạ o  đ ố i  v ớ i  c á  n ư ớ c  n g ọ t  v à o  7 9 9 .  i ; x ế p  c â u  b à n g  r u ồ i  i í l iâ n  
t ạ o  đ ố i  v ớ i  c á  n ư ớ c  m ặ n  v à o  7 9 9 .1 6 ;  x ế p  c â u  b ằ n g  ru ồ i  n h â n  tạ o  đ ố i  v ớ i  m ộ t  lo ạ i  c á  

c ụ  th ể  v à o  7 9 9 .1 7

Xem thêm 688.7 về việc làm ruồi nhân tạo 

[. 1 2 0  1 - .  1 2 0  9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 9 9 .1 2  

. ỉ 6 Đánh bắt cá nước mặn

xếp đ ả n h  c á c  lo ạ i  c á  n ư ớ c  m ặ n  c ụ  th ề  v à o  7 9 9 .1 7  

.17 Các loại cá cụ thể

B a o  g ồ m  c ả  đ á n h  c á  VƯỢC v a  c á  h ồ i  n ư ớ c  n g ọ t

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  đ á n h  c á  n ư ớ c  n g ọ t  h o ặ c  c á  n ư ớ c  m ặ n  v ả o  7 9 9 .1  

.2 Săn bắn

T h ú  s á n  lớ n  h o ặ c  n h ỏ

B a o  g ồ m  c à  đ i  s ă n  b ằ n g  c h im  ư n g

xếp v à o  đ â y  đ á n h  b ẫ y  th ề  th a o ;  t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  s ă n  th ể  th a o  v à  ¡ă n  t h ư ơ n g  m ạ i ,  
v ề  th ê  th a o  s ă n  b ă n

về săn thương mại, săn cô phương tiện, xem 639; vể bắn không phìi là trò chơi, 
xem 799.3

.202 Tài liệu hỗn hợp

.2 0 2  8 K ỹ  th u ậ t ,  q u y  t r ìn h ,  m á y  m ó c ,  th iế t  b ị ,  v ậ t  l iệ u

B a o  g ồ m  c ả  s ú n g ,  c u n g  v à  tê n

[ .2 0 2  8 5 ]  X ử  lý  d ữ  l iệ u  ứ n g  d ụ n g  m á y  t ín h

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 9 9 .2  

[.209] Lịch sử, địa lý, con người

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  7 9 9 .2 9
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.29 Lịch sử, địa lý, con người

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  7 9 9 .2 9  k ý  h iệ u  t ừ  1 - 9  từ  B ả n g  2 ,  v d . ,  đ i  s à n  ở  Đ ứ c  
7 9 9 .2 9 4 3

3  B ắ n  ( M ụ c  t i ê u  b ắ n  k h ô n g  p h ả ỉ  l à  c h i m ,  t h ú  s ă n )

B a o  g ồ m  c ả  b ắ n  c u n g ,  b ắ n  b ồ  c â u  b ằ n g  đ ấ t  s é t ,  b ắ n  c á c  v ậ t  n é m  lê n  ư ờ i  

về thiết bị đạn đạo, xem 799.2028
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800

800 Văn học (Văn chương) và tu từ  học
xếp v à o  đ â y  t á c  ph ẩ ir*  v ă n  h ọ c ,  tá c  p h ẩ m  v ề  vărt h ọ c

S a u  n h ữ n g  đ ồ  tà i  tổ n g  q u á t  ( 8 0 0 - 8 0 9 )  v iẹ c  s a p  x ế p  CO' b ả n  lả  v á n  h ọ c  th e o  n g ô a  n g ừ ,  rô i 
đ ê n  v ă n  h ọ c  c ủ a  m ỗ i  n g ô n  n g ừ  th e o  t h ể  lo ạ i .  N h ữ n g  c h i  đ ẳ n  c h i  t i ế t  h ơ n  đ ư ợ c  c u n g  c ấ p  ở  
đ ầ u  B ả n g  3

T r ừ  k h i  c ó  c h i  d ẫ n  k h á c ,  h ã y  th e o  b ả n g  ư u  t i ê n  s a u  đ â y ,  v d . ,  s ư u  t ậ p  k ị c h  v i ế t  th e o  t h ẻ  t h ơ  
từ  h a i  n ề n  v ã n  h ọ c  t r ở  l ê n  8 0 8 .8 2  {Khôngphải 8 0 8 .8 1 ) :

K ịc h

T h ơ
xếp t r à o  p h ú n g  th ể  th ơ  th e o  tạ p  v á n  

T iể u  th u y ế t  
T iể u  lu ậ n  
D iễ n  v ã n  
T h ư  từ  
T ạ p  v ă n
V ă n  t r à o  p h ú n g  v à  c h â m  b iế m

xếp v ă n  h ọ c  d â n  g ia n  v à o  3 9 8 .2 ;  x ế p  lờ i  n h ạ c  k ịc h ,  t h ơ ,  lờ i h á t  h o ặ c  k ể  c ó  n h ạ c  v à o  
7 8 0 .2 6 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ê  n g ô n  n g ữ  v à  v ă n  h ọ c  v à o  4 0 0 ;  x ế p  t á c  p h ẩ m  l iê n  n g à n l  
v ề  n g h ệ  th u â t  v à o  7 0 0

Xem Phần hướng dẫn ở 800; cũng xem ở 080 so với 800; cùng xem ở 74Ỉ.6 so với 800; 
cũng xem ở 800 so vén 398.2; cũng xem ở 800 so với 398.24, 590, 636

TÓM LƯỢC
801-809 Tiểu phân mục chuug; tu từ học; sưu tặp; lịch sử, mô tả, đánh giá phê bìmh 

từ hai nền văn học trờ lên 
8Ỉ0 Văn học Mỹ bằng tiếng Anh
820 Văn học Anh và Văn học Anh cổ (Ảnglỗ-Xăcxông)
830 Văn học băng các ngôn ngữ Gỉecmanh Văn học Đức
840 Vỉn học bằng các ngôn ngữ Rôman Văn học Pháp
850 Văn học băng các ngôn ngữ Italìa cắ, Sardinia, Dalmatia, Rumani,

Retò-Ròman Văn học liaìia
860 Văn học bằng các ngôn ngữ Tây Ban Nha và Bồ Đào Nha Văn học Tây Ban

Nha
870 Văn học bằng các ngôn ngữ Italia cổ Văn học Latinh
880 Văn học bằng các ngôn ngữ Hy Lap cổ Văn học Hy Lap cồ điển
890 Văn học bằng các ngôn ngữ và họ ngôn ngữ cụ thể khác

801 Triết học và lý thuyết
B a o  g ồ m  c ả  m ỹ  h ọ c ;  lý  t h u y ế t ,  k ỹ  th u ậ t ,  l ịc h  s ử  p h ê  b ìn h  v ă n  h ọ c  

xếp tá c  p h ẩ m  đ ả n h  g i á  p h ê  b ìn h  v à o  8 0 9

Xem Phần hướng dẫn ở 800: Phê bình vân học
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802 Tài liệu hỗn họp
803 Từ điển, bách khoa thư, sách tra  cứu
[804] [Không phân định]

S ừ  đ ụ n g  g ầ n  đ â y  n h ấ t  t r o n g  Á n  b ả n  8

805 Xuất bản phẩm nhiều kỳ
x ế p  s ư u  tậ p  v ă n  b ả n  v ă n  h ọ c  ở  d ạ n g  n h iề u  k ỳ  v à o  8 0 8 .8 0 0 0 5 ;  x ế p  l ịc h  s ử ,  đ á n h  g iá  p h ê  
b in h  ở  d ạ n g  n h iề u  k ỳ  v à o  8 0 9 .0 0 5

806 Các tổ chức và quản lý
807 Giáo dục, nghiên cứu, các đề tài liên quan
808 Tu từ học và sưu tập văn bản văn học của hai nền văn học trở  lên

T u  từ  h ọ c :  s ừ  d ụ n g  h i ệ u  q u ả  n g ô n  n g ữ

K h ô n g  d ù n g  c h o  l ịc h  s ử  v à  m ô  tả  tu  từ  h ọ c  c ó  l iê n  ( |u a n  tớ i  lo ạ i  n g ư ờ i;  x ế p  v à o  8 0 8 .0 0 8 .  
K h ô n g  d ù n g  c h o  s ư u  t ậ p  v ã n  b ả n  v ã n  h ọ c  c ù a  h a i  n ề n  v ă n  h ọ c  t r ở  lê n  c ó  l iê n  q u a n  tớ i  lo ạ i  
n g ư ờ i;  x ế p  v à o  8 0 8 .8

B a o  g ồ m  c ả  đ ạ o  v ã n ;  v ă n  h ọ c  c h u y ê n  n g h iệ p ,  k ỹ  th u ậ t ,  m ô  tả  v ề  c h ủ  đ ề  c ụ  th ể ;  s á c h  h ọ c  v ề  
v ă n  p h o n g ,  k ỹ  t h u ậ t  t ìm  n g u ồ n  g ố c  tá c  g i ả  v à  b i ê n  tậ p ,  v d . ,  c h u ẩ n  b ị  b ả n  th ả o , v iế t  đ ể  x u ấ t  
b ả n ;  tu  từ  h ọ c  t r o n g  n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể

xếp v à o  đ â y  s á n g  tá c

xếp n g h iê n  c ứ u  c h u n g  v ề  c á c h  d ù n g  c h u ẳ n  n g ô n  n g ữ  ( n g ô n  n g ữ  h ọ c  q u y  c h u ẩ n )  v à o  4 1 8 ;  

x ế p  lý  th u y ế t ,  k ỹ  th u ậ t ,  l ịc h  s ử  p h ê  b ìn h  v ă n  h ọ c  v à o  8 0 1 ;  x ế p  s á c h  h ọ c  v ề  v ă n  p h o n g ,  
n g u ồ n  g ố c  t á c  g i ả  v à  k ỹ  th u ặ t  b iê n  tậ p ,  tu  từ  h ọ c  t r o n g  n g ỏ n  n g ữ  c ụ  th ể  c h o  th ể  lo ạ i  v ă n  h ọ c  
c ụ  th ể  v à o  8 0 8 .1 - 8 0 8 .7 .  x ế p  k h ía  c ạ n h  c ụ  th ể  c ủ a  đ ạ o  v ă n  th e o  k h ía  c ạ n h  đ ó ,  v d .,  đ ạ o  v ă n  
tá c  p h ẩ m  c ủ a  n h à  v ă n  t iể u  th u y ế t  M ỹ  8 1 3 ;  x ế p  n g h iê n  c ứ u  s ử  d ụ n g  c h u â n  t r o n g  n g ô n  n g ữ  
c ụ  th ể  th e o  n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể  đ ó ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h i ệ u  8 từ  B ả n g  4 ,  v d . ,  c á c h  d ù n g  t iế n g  A n h  

4 2 8

V iế t  lý  l ịc h ,  v iế t  t h ư  x in  v iệ c  đ ư ợ c  c h u y ế n  tớ i  6 5 0 .1 4

về việc nộp bản thảo cho người đại điện tác già và nhà xuất bản, xem 070.5 

Xem thêm 001.4 ve nghiên cứu 

Xem Phản hưởng dẫn ở 658.4 so với 651.7, 808 

. 0 0 1 - 0 0 9  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ù a  t u  t ừ  h ọ c

. 0 6  V i ế t  v ă n  h ọ c  t h i ế u  n h i

[ .0 6 0  1 - 0 6 0  9 ] T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  8 0 8 .0 6

ì
Ị
I
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> 808.1-808.7 Tu từ học trong các thể loại văa học cụ thể

x ế p  v à o  đ â y  m ỹ  h ọ c ,  đ á n h  g iá ,  đ ặ c  đ i ế m  v à  b ả n  c h ấ t ,  s á n g  tá c ,  \ý t h u y ế t  c á c  th ể  lo ạ i  
v ã n  h o c  c ụ  th ể ;  k ỹ  th u ậ t ,  lý  t h u y ế t ,  l ịc h  s ử  p h ẽ  b ỉn h  v ă n  h ọ c  c á c  t h ể  lo ạ i  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể

T h e o  b ả n g  iru  tiẻD d ư ớ i 8 0 0

x ế p  c á c  th ể  lo ạ i  c ụ  th ề  c h o  th iế u  n h i  v à o  8 0 8 .0 6 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  đ á n h  g i á  p h ê  b in h  c á c  
th ẻ  lo ạ i  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể  v à o  8 0 9 .1 - 8 0 9 .7 ;  x ê p  lý  th u y è t ,  k ỹ  th u ậ t ,  l ịc h  s ử  p h ẽ  b in h  v ă n  
b ả n  c á c  th ẻ  lo ạ i  v ã n  b ọ c  c u  th ê  : tá c  o h â in  tô n g  h ơ p  v ề  lý  t h u y ế t  k ỹ  th u â t ,  l ịc h  s ử  n h ẽ  
b ìn h  v ă n  h ọ c  v à o  8 0 1 ;  x ê p  tá c  p h à m  t ả n g  h ợ p  v ề  tu  từ  h ọ c  t r o n g  c á c  th ê  ĩ o ạ i  v ă n  h< x  c ụ  
th ẻ  v à o  8 0 8

Xem Phan hướng dẩn ờ 800: Phê bình vân học

.1 Tu từ học thơ

X ê p  v à o  đ â y  n i ê m  lu ậ t  t h ơ

.2 Tu từ học kịch

.3 Tu từ học tiểu thuyết

B a o  g ồ m  c ả  tu  từ  h ọ c  t r u y ệ n  n g ắ n  

x ế p  v à o  đ â y  tu  từ  h ọ c  t iế u  t h u y ế t  n g ắ n  v à  t iể u  th u y ế t  

.4 Tu từ học tiểu luận

.5 Tu từ học diễn văn

N g h ệ  th u ậ t  h o ặ c  k ỹ  th u ậ t  d i ễ n  đ ạ t  b ằ n g  lờ i  n ó i

B a c  g ồ m  c ả  n ò i  đ ồ n g  th a n h ;  n ó i  t r ư ớ c  ( ô n g  c h ú n g  ( ’.ìù iig  b iộ n ) ,  \  d . ,  d i e t  v ã n  s a u  b ừ a  
tô i ,  t r ẽ n  d iễ n  đ à n ,  n ó i  t r ê n  t r u y ề n  h ìn h ;  k ể  lạ i ,  v d . ,  đ ọ c  to ,  k ề  c h u y ệ n

xếp v à o  đ â y  g iọ n g  n ó i ,  c á c h  d iễ n  đ ạ t ,  c ử  c h i  đ iệ u  b ộ

về thuyết giảo, xem 251

.5 3  T r a n h  l u ậ n

xếp v à o  đ â y  th ả o  lu ậ n  c ô n g  k h a i  n h ữ n g  q u a n  đ i ề m  t r á i  n g ư ợ c  m à  k h ô n g  p h â n  b i ệ t  
d ạ n g  th ứ c

. 5 6  H ộ i  t h o ạ i

.6 Tu từ học thư từ

•7 Tu từ học văn trào phủng và châm biếm

xếp v à o  đ â y  tu  từ  h ọ c  v ã n  n h ạ i
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.8 Sưu tập văn bản văn học của từ ba nền văn học trỏr lên

V â n  b ả n  c ủ a  n h iề u  t á c  g i ả  b ằ n g  từ  b a  n g ô n  n g ữ  t r ử  lẻ n  m à  k h ô n g  c ủ n g  h ọ  n g ô n  n g ữ

Đ a o  g ồ m  c ả  s ư u  t ậ p  c á c  t á c  p h ẩ m  k h ô n g  g iớ i  h ạ n  c h o  m ộ t  t h ể  lo ạ i  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể  n h im jr  
g iớ i  h ạ n  c h o  h o ặ c  m ộ t  th ờ i  k ỳ  c ụ  th ể  h o ặ c  th ể  h i ệ n  n h ữ n g  đ ặ c  đ i ể m  c ụ  th ể  ( th ể  h i ệ n  c h a t  
lư ợ n g  c ụ  th ể  v ề  v ă n  p h o n g ,  lo i  v iế t ,  v i ễ n  c ả n h ;  t h ể  h iệ n  c á c  y ế u  tố  c y  t h ể ,  v d ,  d ò n ^  ý  
th ứ c ;  n g h iê n  c ứ u  đ ề  tà i  c ụ  th ể ;  n h ấ n  m ạ n h  c á c  c h ủ  đ ề ;  h o ặ c  đ ư ợ c  v i ế t  b ở i  v à  v i ế t  v e  lo ạ i  
n g ư ờ i  c ụ  th ể )

x ế p  v à o  đ á y  c á c  v ă n  b ả n  c ủ a  từ  b a  n ề n  v ă n  h ọ c  t r ở  lê n  c h ỉ  v ớ i  h a i  h ọ  n g ô n  n g ữ

x ế p  s ư u  t ậ p  c á c  tá c  p h ẩ m  g iớ i  h ạ n  c h o  m ộ t  th ể  lo ạ i  v ă n  h ọ c  c ụ  th ề  v à  h o ặ c  g iớ i  h ạ n  c h o  
m ộ t  th ờ i  k ỳ  c ụ  th ể  h o ặ c  th e  h ỉệ n  n h ữ n g ' đ ặ c  đ i ề m  c ụ  th ể  ( t h ể  h iệ n  c h ấ t  lư ợ n g  c ụ  th ể  v ê  
v ã n  p h o n g ,  l ố i  v iế t ,  v i ễ n  c ả n h ;  th ể  h i ệ n  c á c  y ế u  tổ  c ụ  th ể ,  v d . ,  d ò n g  ỷ  th ứ c ;  n g h iê n  c ứ u  
đ ê  tà i  c ụ  th ể ;  n h ấ n  m ạ n h  c á c  c h ủ  đ ề ;  h o ặ c  đ ư ợ c  v i ê t  b ở i  v à  v i ế t  v ề  lo ạ i  n g ư ờ i  c ụ  th ể )  
v à o  8 0 8 .8 1 - 8 0 8 .8 8 ,  m à  k h ô n g  th ê m  n ữ a  t ừ  b ả n g  d ư ớ i  8 0 8 .8 1 - 8 0 8 .8 7 .  X e p  c á c  tá c  
p h ẩ m  g iớ i  h ạ n  c h o  m ộ t  đ ề  tà i  c ụ  th ể  đ ư ợ c  t im  th ấ y  t r o n g  c á c  t i ể u  p h â n  m ụ c  c ủ a  8 0 8 .8  v à  
b a o  g ồ m  n h ư  n h a u  c á c  v ă n  b ả n  v ã n  h ọ c  v à  l ịc h  s ử ,  m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b i n h  v ă n  h ọ c  

th e o  đ ề  t à i  đ ó  v à o  8 0 8 .8 ,  v d . ,  v ă n  b ả n  v à  p h ê  b ìn h  k ịc h  8 0 8 .8 2 ;  x ế p  s ư u  t ậ p  v ă n  b ả n  c ủ a  
từ  b a  n ề n  v ă n  h ọ c  t r ở  lê n  c ó  c ù n g  n g ô n  n g ữ  th e o  n ề n  v ă n  h ọ c  c ù a  n g ô n  n g ữ  đ ó ,  v d . ,  s ư u  
tậ p  c á c  tá c  p h ẩ m  c ủ a  v ã n  h ọ c  A n h ,  M ỹ ,  v à  ô x t r â y l i a  b ằ n g  t iế n g  A n h  ( từ  h a i  th ể  lo ạ i  v ă n  
h ọ c  t r ờ  lê n )  8 2 0 .8 ;  x ế p  s ư u  t ậ p  v ă n  b ả n  c ù a  c á c  n ề n  v à n  h ọ c  t ừ  b a  n g ô n  n g ừ  ư ở  l ê n  c ó  
c ù n g  h ọ  n g ô n  n g ừ  th e o  n ề n  v ã n  h ọ c  c ủ a  h ọ  n g ô n  n g ữ  đ ó ,  v d . ,  v ă n  h ọ c  P h á p ,  I ta l ia  v à  
T â y  B a n  N h a  8 4 0

.8 0 0  0 1 - 8 0 0  0 7  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  

[ .8 0 0  0 8 ]  L ịc h  s ừ  v à  m ô  tả  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  8 0 8 .8  

[ .8 0 0  0 9 ]  L ịc h  s ử ,  đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  8 0 9

>  8 0 8 . 8 1 - 8 0 8 . 8 8  S ư u  t ậ p  c á c  t h ề  l o ạ i  c ụ  t h ể

T h e o  b ả n g  ư u  t iê n  d ư ớ i  8 0 0

xếp tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  8 0 8 .8

. 8 1 — .8 7  S ư u  t ậ p  c á c  t h ể  l o ạ i  c ụ  t h ể

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  8 0 8 .8  c á c  s ố  t iế p  s a u  8 0 8  ở  8 0 8 .1 - 8 0 8 .7 ,  v d . ,  s ư u  tậ p  k ị c h  
8 0 8 .8 2 ,  s ư u  tậ p  c á c  b á i  t r a n h  lu ậ n  8 0 8 .8 5 3 ;  s a u  đ ó  th ê m  t iế p  n h ư  s a u :

0 0 1 - 0 0 8  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g
0 0 9  Đ ịa  ly

K h ô n g  d ù n g  c h o  n g h iê n  c ứ u  l ịc h  s ử ;  x ế p  th e o  th ể  lo ạ i  c ụ  th ể ,  
k h ô n g  th ê m  k ý  h iệ u  từ  B ả n g  1 

[ 0 0 9 2 ]  C o n  n g ư ờ i
K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  th e o  th ề  lo ạ i  c ụ  th ề ,  k h ô n g  t h ê m  k ý  h iệ u  từ  
B ả n g  1

Xem Phần hướng dẫn ở 808.82 so với 791.43, 791.44, 791.45, 792.9
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.8 8  S ư u  í ậ p  t ạ p  v ă n

B a o  g ồ m  c ả  g ia i  c h o ạ i, n h ậ t  ký» tfco t r à o  p h ú n g ,  g r a í ĩ tô ,  c h u y ệ n  v u i ,  b iê ;n  'ràn. c á u  
t r íc h  d ẫ n ,  k ý  s ụ ,  c ả u  đ ố  v u i ,  v ă n  h ọ c  v à n  x u ô i  b ằ n g  n h iề u  th ể  lo ạ i ,  c á c  t á c  p h â m  
k h ô n g  c ó  th ế  lo ạ i  x á c  đ ịn h

xếp t á c  p h ẩ m  c ó  ih ề  lo ạ i  v á n  h ọ c  x ấ c  đ ịn h  c ụ  th ê  th e o  th ể  lo ạ i  đ ó ,  v đ .,  th ơ  8 0 S .8 1  

[ .8 8 0  1 - .8 8 0  9 ]  T iề u  p h à n  m ụ c  c h u n g

K h ô n g  d ủ n g ;  x ế p  v à o  8 0 8 .8 8

809 Lịcb sử, mô tả, đánh giá phê bình từ ba nên văn học trử  ĩên
L ịc h  s ử ,  m ô  tả ,  đ ả n h  g iá  p h ê  b in h  c á c  tá c  p h ẩ m  c ủ a  n h iề u  ta c  g iá  b ằ n g  tư  b a  I l g e n  n g ữ  t r ở  

lê o  m à  k h ô n g  c ù n g  h ọ  n g ô n  n g ữ

B a o  gồm cả ỈỊch Sừ, mò tả, đảnh giá phc bình các iác pìiấũi c ù a  thời kỷ c ụ  the

xếp v à o  đ â y  t ié u  s ử  t ậ p  h ợ p ;  l ịc h  s ừ ,  m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  c á c  tá c  p h ẳ m  t ừ  b a  n e u  v ã n  
h ọ c  t r ở  lẽ n  c h i  v ớ i  h a i  h ọ  n g ô n  n g ữ

x ế p  lý  th u y ế t ,  k ỹ  t h u ậ t ,  l ịc h  s ừ p h ê  b ìn h  v ã n  h ọ c  v à o  8 0 1 ;  x ế p  l ịc h  s ử ,  m ô  tả ,  đ á n h  g i á  p h ê  
b ìn h  c á c  tá c  p h ẩ m  b ằ n g  m ộ t  th e  lo ạ i  c ụ  tb ể  t r o n g  th ờ i  k ỳ  c ụ  tb ể  v à o  8 0 9  1 - 8 0 9 .7 ,  k h ô n g  
th ê m  t iế p  từ  b ả n g  d ư ớ i  8 0 8 .8 1 - 8 0 8 .8 7 .  X ê p  l ịc h  s ử ,  m ô  tả ,  p h ê  b ìn h  v ă n  h ợ c  c ủ a  từ  b a  n ề n  
v ă n  h ọ c  t r ở  lê n  v ớ i  c ù n g  n g ô n  n g ữ  th e o  n ề n  v ă n  h ọ c  c ủ a  n g ô n  n g ữ  đ ỏ ,  v d . ,  l ịc h  s ử  v ã n  h ọ c  
A n h ,  M ỹ , v à  Ô x t r â y l i a  b ằ n g  t iế n g  A n h  ( n h iề u  th ê  lo ạ i  v ă n  h ọ c )  8 2 0 .9 ;  x ế p  l ịc h  s ừ ,  m ô  tả ,  
d á n h  g iá ,  p h ê  b in h  v ă n  h ọ c  từ  b a  n g ô n  n g ữ  t r ờ  lê n  c ù n g  h ọ  th e o  n ê n  v ă n  h ọ c  c ủ a  h ọ  n g ô n  
n g ữ  đ ó ,  v d . ,  v ă n  h ọ c  P h á p ,  I ta l ia ,  v à  T â y  B a n  N h a  8 4 0

. 0 0 1 - 0 0 7  T i ể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

[ . 0 0 8 —- 0 0 9 ]  L ị c h  s ử  và m ô  tả l i ê n  q u a n  t ớ i  các l o ạ i  n g ư ờ i ;  lịch s ử ,  đ ị a  l ý ,  COD n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ẽ p  v à o  8 0 9

.1-.7 Văn học bằng các thể loại cụ thể

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  8 0 9  c á c  s ố  t iế p  s a u  8 0 8  ở  8 0 8 .1 - 8 0 8 .7 ,  v d . ,  l ịc h  sử , m ô  tả ,  đ á n h  
g iá  p h ê  b ì n h  th ơ  8 0 9 .1

xếp lý  t h u y ế t ,  k ỹ  th u ậ t ,  l ịc h  s ử  p h ê  b ìn h  v ă n  h ọ c  c á c  th ề  lo ạ i  v ă n  h ọ c  c ụ  thể v à o
8 0 8 .1 - 8 0 8 .7

1
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810 Văn học (Văn chương) và tu từ học 810

> 810-890 Văn học bằng các ngôn ngữ cụ thể
V ă n  h ọ c  đ ư ợ c  x ế p  th e o  n g ô n  n g ữ  c ù a  c h ín h  v à n

xếp v à o  đ â y  s ư u  t ậ p  v ă n  b ả n  t ừ  n h ữ n g  n ề n  v ă n  h ọ c  c ỏ  h a i  n g ô n  n g ữ ;  l ịc h  s ử ,  m ô  t ả ,  
« tánh g iá  p h ê  b in h  n ề n  v ă n  h ọ c  c ó  h a i  n g ô n  n g ữ

T r ừ  k h i  c ó  q u y  đ ị n h  c ụ  th ể  v ề  p h ư ơ n g  n g ừ ,  v ă n  h ọ c  b ằ n g  m ộ t  p h ư ơ n g  n g ữ  đ ư ợ c  x ế p  
th e o  v â n  h ọ c  c ủ a  n g ô n  n g ữ  c ơ  b ả n

V ă n  h ọ c  b ằ n g  t iế n g  b ồ i  h o ặ c  t ỉế n g  la i  t ạ p  đ ư ợ c  x ế p  th e o  n g ô n  n g ữ  n g u ồ n  m à  s o  t ừ  v ụ n g  
c ó  n g u ồ n  g ố c  t ừ  đ ó  n h i ề u  h ơ n  là  t ừ  c á c  n g ô n  n g ữ  n g u ồ n  k h á c

C á c  c h ỉ  s ố  đ ư ợ c  d ù n g  t r o n g  b ả n g  n ả y  c h o  c á c  n ề n  v ă n  h ọ c  b ằ n g  c á c  n g ô n  n g ữ  r i ê n g  b iệ t  
th ì  k h ô n g  n h ấ t  th iế t  p h ả i  tư ơ n g  ứ n g  c h ín h  x á c  v ớ i  c á c  n g ô n  n g ữ  đ ỏ  ở  4 2 0 - 4 9 0

T r ừ  k h i  c ỏ  c h i  d l n  k h á c ,  x ế p  tá c  p h ẩ m  b a o  g ồ m  h o ặ c  b à n  đ ế n  n h ữ n g  n ề n  v ă n  h ọ c  c ó  h a i  
n g ô n  n g ữ  ở  8 1 0 - 8 9 0  v à o  c h i  s ố  p h â n  lo a i  x u â t  h i ệ n  đ ầ u  t iê n ,  v d . ,  s ư u  tậ p  v ã n  b ả n  t iế n g  

A n h  v à  t iế n g  P h á p  8 2 0 .8  (không phải 8 4 0 .8 ) ,  n h ư n g  s ư u  t ậ p  v ă n  b ả n  t iế n g  H y  L ạ p  c o  
đ iể n  v à  t iế n g  L a t in h  8 8 0

x ế p  v ă n  b ả n  c ủ a  n h iề u  tá c  g iả  b ằ n g  từ  b a  n g ô n  n g ữ  t r ở  lê n  m à  k h ô n g  c ù n g  h ọ  n g ô n  n g ừ  
v à o  8 0 8 .8 ;  x ế p  l ịc h  s ừ ,  m ô  t ả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  c á c  tá c  p h ẩ m  c ủ a  n h iề u  tá c  g iả  b ằ n g  từ  
b a  n g ô n  n g ữ  t r ở  lê n  m à  k h ô n g  c ù n g  h ọ  n g ô n  n g ữ  v à o  8 0 9 ;  x ê p  c á c  tá c  p h â m  tô n g  h ợ p  
v à o  8 0 0

810 Văn học Mỹ bằng tiếng Anh
V à n  h ọ c  t iế n g  A n h  c ủ a  B ẳ c  M ỹ ,  N a m  M ỹ , H a o a i  ( H a w a i i ) ,  v à  c á c  đ ả o  l iê n  đ ớ i  t h e o  đ ị a  lý

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  81 n h ư  đ ư ợ c  c h i  d ẫ n  ở  đ ầ u  B ả n g  3 ,  v d . ,  s ư u  tậ p  th ơ  M ỹ  b ằ n g  t iế n g  

A n h  8 1 1 .0 0 8

xếp c á c  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  v ã n  h ọ c  M ỹ  b ằ n g  t iế n g  A n h  v à  v ă n  h ọ c  A n h  v à o  8 2 0

811 Thơ Mỹ bằng tiếng Anh
C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 1 0  v à  ở  đ á u  B ả n g  3

812 Kịch Mỹ bằng tiếng Anh
C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 1 0  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

813 Tiểu thuyết Mỹ bằng tiếng Anh
C h i  số  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 1 0  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

814 Tiểu luận Mỹ bằng tiếng Arçh
C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 1 0  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

815 Diễn văn Mỹ bằng tiếng Anh
C h i  Số đ ư ợ c  tạ o  lặ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 1 0  v à  ở  đ ầ u  B à n g  3

816 Thư từ Mỹ bằng tiếng Anh
Chi Số được tạo lập theo chi dẫn dưới 810 và ờ đầu Bàng 3
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817 Văn trào phúng và châm biếm Mỹ bằng tiếng Anh
C h i  SC đ u ạ c  tạ o  lậ p  ữ * e c  c h i  đ ẫ n  d ư ớ i  8 1 0  v à  ỡ  đ ầ u  B a n g  3

818 Tạp văn Mỹ bằug tiếng Anh
C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  ílẫ ii d ư ớ i  81 c và ở đ ầ u  B ả n g  3

(819) Văn học Mỹ bằng tiếng Anh, không yêu cầu nhấn mạnh tính địa 
phưomg

( C h i  s é  tu ỳ  c h ọ n ;  d ù n g  8 1 0 - 8 1 8  c h o  t ấ t  c ả  n ề n  v á n  h ọ c  M ỹ  b á n g  t i ế n g  A n h )

820 Văn học Anh và Văn học Anh cổ (Ảnglô-Xăcxông)
về Ván học Mỹ bằng tiếng Anh, xem 8Ỉ0

> 820.1-828 Tiểu phân mục của Văn học Anh

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  8 2  n h ư  đ ư ợ c  c h ĩ  d ẫ n  ờ  đ ầ u  B ả n g  3 ,  v d . ,  s ư u  t ậ p  th ơ  A n h
8 2 1 .0 0 8

C h ỉ  s ố  đ ặ c  b i ệ t  c h o  S h a k e s p e a r e  x u ấ t  h iệ n  b ê n  d ư ớ i  ở  8 2 2 .3  

xếp t á c  p h ẳ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  8 2 0

821 Thơ Anh
C h i  s ố  đ ư ợ c  t ạ o  ĩậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 2 0 .1 - 8 2 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

822 Kịch Anh
C h i  s ồ  đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 2 0 .1 - 8 2 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3 

. 3  W i l l i a m  S h a k e s p e a r e

823 Tiểu thuyết Anh
C h i  Số đ ư ợ c  tạ o  ỉ ậ p  t h e o  c h i d ẫ n  d ư ớ i  8 2 0 .1 - 8 2 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

824 Tiểu luận Anh
C h i  s ố  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 2 0 .1 - 8 2 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

825 Diễn văn Anh
C h i  Số đ ư ợ c  tạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 2 0 .1 - 8 2 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

826 Thư từ Anh
C h i  s ố  đ ư ợ c  t ạ o  l ậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 2 0 .1 - 8 2 8  v à  ở  đ ầ u  B à n g  3

827 Văn trào phúng và châm biếm Anh
C h i  s ố  đ ư ợ c  t ạ o  l ậ p  t h e o  c h !  d ẫ n  d ư ớ i  8 2 0 .1 - 8 2 8  v à  ở  đ ầ u  B à n g  3

828 Tạp văn Anh
C h i  Số đ ư ợ c  tạ o  l ậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 2 0 .1 - 8 2 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3
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8 2 9 Văn học Anh và Văn học Anh cổ (Ănglô-Xăcxông) 8 2 9

829 Văn học Anh cổ (Ănglô-Xăcxông)
[.08-.09] Lịch sử và mô tả liên quan tới các loại người; lịch sừ, địa lý, con người 

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  8 2 9

830 Văn học bằng các ngôn ngữ Gỉecmanh Văn học Đức
về văn học Anh và văn học Anh cố (Ẩnglô-Xăcxông), xem 820

.01—.09 Tiểu phán mục chung của văn học bằng các ngôn ngữ Giecmanh

>

.1-.9

831

832

833

834

835

836

837

838

839

830.1-838 Tiểu phân mục của Văn học Đức

T h ê m  v à o  c h ỉ  s ố  c o  b à n  8 3  n h ư  đ ư ợ c  c h ỉ  d ẫ n  ở  đ ầ u  B ả n g  3 ,  v d . ,  s ư u  tậ p  t h ơ  Đ ứ c
8 3 1 .0 0 8

x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  8 3 0

Tiểu phân mục chung; sưu tập; lịch sử, mô tả, đánh giá phê bình lịch sử Đức

C h i s ố  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 3 0 .1 - 8 3 8  v à  ờ  đ ầ u  B ả n g  3

Thơ Đức
C h ! số  đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  th e o  c h ỉ  d ẫ n  d ư ớ i  8 3 0 .1 - 8 3 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

Kich Đức
C h i số  đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h ỉ  d ẫ n  d ư ớ i  8 3 0 .1 - 8 3 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

Tiểu thuyết Đức
C h i Số đ ư ợ c  tạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẵ n  d ư ớ i 8 3 0 .1 —8 3 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

Tiểu luận Đức
C h i Số đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  đ ẫ n  dưcri 8 3 0 .1 - 8 3 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

Diễn văn Đức
C h i Số đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 3 0 .1 - 8 3 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

Thư từ Đức
C h i Số đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h ỉ  d ẫ n  d ư ớ i  8 3 0 .1 - 8 3 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3 

Văn trào phúng và châm biếm Đức 
C h ỉ Sổ đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 3 0 .1 - 8 3 8  v à  ờ  đ ầ u  B ả n g  3 

Tạp văn Đức
C h i Số đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 3 0 .1 - 8 3 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

Các nền văn học Giecmanh khác
B a o  g ồ m  c ả  v ă n  h ọ c  b ằ n g  t iế n g  Đ ứ c  c ổ ;  c á c  v ă n  h ọ c  H ạ  G ie c m a n h ;  v ă n  h ọ c  B ắ c  G ie c m a n h  
(B ấ c  Â u ) ,  v d . ,  v ã n  h ọ c  A ix ơ le n ,  v ă n  h ọ c  N a  U y  c ồ

x ế p  v ă n  h ọ c  T h u ỵ  Đ iể n  v à o  8 3 9 .7 ;  x ế p  v ã n  h ọ c  Đ a n  M ạ c h  v à  N a  Ư y  v à o  8 3 9 .8
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8 3 9 Khung phân loại thập phán Dewey 8 3 9

.3 Các nền văn học bằng tiếng Hà Lan

B a o  g ô m  c ả  v ă r . l iọ o  N a m  r h i  g ố c  H à  L a n

.31 VănhợcHảLan

xếp v à o  đ â y  '. 'ă n  h ? c  F l a m i n g  ( F le m is h  1 'te r a tu re )

[ .3 1 0  8 - .3 1 0  9 ]  L ịc h  s ử  v à  m ô  tả  l iê n  q u a n  t ớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i ;  n g h iê n  c ứ u  l ịc h  s ừ ,  đ ị a  lý , c o n  
n g ư ờ i

.7 Văn học Thuỵ Điển

T h ê m  vào c h i  s ố  c ơ  b ầ n  8 3 9 .7  n h ư  i - iợ c  c h i  d ẫ r  ả  đ a u  3 ả ; i g  3 .  v d .  s ư u  t i p  th ơ  T h u ỵ  

Đ iề n  8 3 9  7 1 0 0 8

.8 Văn học Đan Mạch và Na Uy

.81 Vãn học Đan Mạch

xếp v ă n  h ọ c  Đ a n  M ạ c h - N a  U y  v à o  8 3 9 .8 2

[ .8 1 0  8—.8 1 0  9 ]  L ịc h  s ử  v à  m ô  tả  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i ;  l ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  8 3 9 .8 1  

. 8 2  V ă n  h ọ c  N a  U y

x ế p  v à o  đ â y  v ã n  h ọ c  Đ a n  M ạ c h - N a  U y ,  B o k r a â l ,  T â n  N a  U y ,  L a n d s m â l  

[ .8 2 0  8 - .8 2 0  9 ]  L ịc h  s ừ  v à  m ô  t ả  l iê n  q u a n  t ớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i ;  l ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  8 3 9 .8 2

840 Văn học bằng các ngôn ngữ Roman Văn học Pháp
xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  v ă n  h ọ c  n g ô n  n g ừ  I t a l i a  c ồ  v à o  8 7 0

về văn học băng các ngôn ngữ ỉĩalỉa, Sardinia, Dalmatia, Rumani, Retô-Róman, xem 
850; về văn học bằng các ngôn ngữ Tây Ban Nha và Bồ Đào Nha, xem 860

.01—-09 Tiểu phân mục chung của văn học bằng các ngôn ngữ Roman

> 840.1-848 Tiểu phân mục của Văn học Pháp

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  8 4  n h ư  đ ư ợ c  c h i  d ẵ n  ở  đ ầ u  B à n g  3 ,  v d . ,  s ư u  tậ p  t h ơ  P h á p
8 4 1 .0 0 8

xếp t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  8 4 0  

Xem thêm 849 ve Văn học Occitan

.1-.9 Tiểu phấn mục chung; sưu tập; lịch sử, mô tả, đánh giá phê bình vàn học 
Pháp

C h ỉ  s ố  đ ư ợ c  t ạ o  ỉậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 4 0 .1 - 8 4 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

841 Thơ Pháp
Chi sổ được tạo lặp theo chi dẫn dưới 840.1-848 và ở đầu Bảng 3
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8 4 2 Văn học bằng các ngôn ngữ Rôman Văn học Pháp 8 4 2

842 Kịch Pháp
C h i s ố  đ u ợ c  tạ o  lậ p  t h e o  c h i  d l n  d ư ớ i  8 4 0 .1 - 8 4 8  v à  ở  đ ầ u  B à n g  3

843 Tiểu thuyết Pháp
C h i s ổ  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 4 0 .1 - 8 4 8  v à  ờ  đ ầ u  B ả n g  3

844 Tiểu luận Pháp
C h i s ố  đ ư ợ c  t ạ o  l ậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ó i  8 4 0 .1 - 8 4 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

845 Diễn văn Pháp
C h i Số đ ư ợ c  t ạ o  l ậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 4 0 .1 - 8 4 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

846 Thư từ Pháp
C h ì s ố  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  t h e o  c h i  d l n  d ư ớ i  8 4 0 .1 - 8 4 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

847 Văn trào phúng và châm biếm Pháp
C h i Số đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 4 0 .1 - 8 4 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

848 Tạp văn Pháp
C h i Sổ đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h ỉ  d ẫ n  d ư ớ i  8 4 0 .1 - 8 4 8  v à  ở  đ ầ u  Đ ả n g  3

849 Văn học Occitan, Catalan, Franco-Provençal

850 Văn học bằng các ngôn ngữ Italỉa cổ, Sardỉnỉa, Dalmatia, 
Rumani, Retô-Rôman Văn học Italia

x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  v ã n  h ợ c  b ằ n g  c á c  n g ô n  n g ữ  R ô m a n  v à o  8 4 0 ;  x ế p  tá c  p h ẩ m  tổ n g  
h ợ p  v ề  v ă n  h ọ c  b ằ n g  c á c  n g ô n  n g ữ  I ta l ia  c ổ  v à o  8 7 0

> 850.1-858 Tiểu phân mục của Văn học Italia

T h ê m  v à o  c h ỉ  s ố  c ơ  b ả n  8 5  n h ư  đ ư ợ c  c h ỉ  d ẫ n  ờ  đ ầ u  B ả n g  3 ,  v d . ,  s ư u  tậ p  th ơ  I ta l ia
8 5 1 .0 0 8

x ế p  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v à o  8 5 0

.1—.9 Tiểu phân mục chung; sưu tập; lịch sử, mô tả, đánh giá phê bình văn học 
Italia

C h i s ố  đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  th e o  c h ỉ  d ẫ n  d ư ớ i  8 5 0 .1 - 8 5 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

851 Thơ Italia
C h i s ố  đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 5 0 .1 - 8 5 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

852 Kịch Italia
C h i số  đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 5 0 .1 - 8 5 8  v à  ở  đ ẩ u  B ả n g  3

853 Tiểu thuyết Italỉa
Chi Số được tạo lập theo chi dẫn dưới 850.1-858 và ở đầu Bảng 3
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854 Khung phân loại thập phân  D e w e y  85'j

854 Tiểu luận Italia
C h i  3ố đ ư ợ c  tạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 5 0  ỉ - 8 5 8  v à  à  ' l á u  B à r g  **

855 Diễn văn Italia
C h i  số đ u ợ c  tạ?, lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  chrứ i 3 5 0  1 - 3 5 8  . 'à  ớ  d i u  B ả u g  3

856 Thư từ Italia
C h i  Số đ ư ợ c  tạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 5 0 . 1 - 8 5 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

85*7 Văn trào phúng và châm biếm Italia
C h ì  $ố đ ư ợ c  tạ o  iậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư c n  8 5 0 .1  - 8 5 8  v à  6  đ á u  B ả n g  3

858 Tạo văn Italia
C h i  s ố  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 5 0 . 1 - 8 5 8  v à  rr á â "  B ả n '  3

859 Văn học Rumani và Retô-Rôman

860 Văn học bằng các ngôn ngữ Tây Ban Nha và Bồ Đào 
Nha Văn học Tây Ban Nha

.01-09 Tiểu phân mục chung của văn học bằng các ngôn ngữ Tây Ban Nha và Bồ Đào
X . Ĩ K  O  J

> 860.1-868 Tiểu phân mục của Văn học Tây Ban Nha
X é p  v à o  đ â y  V ã n  h ọ c  D o  T h á i - T â y  B a n  N h a  ( U d i n o ) ,  V ă n  h ọ c  P a p ia m e n to

^ êmj , à l c 0h i s ố  c ơ  b ả n  8 6  n h ư  đ ư ợ c  c h i  d ẫ n  ở  đ ầ u  B ả » g  3 ,  v d „  s ư u  tâ p  th ơ  T â y  B a n  Nhaool.OUo

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  q u á t  ở  8 6 0

-1"-9 Ĩ Ỉ U£ “ Ĩ tĨ .,C chung; sưu tập; ‘ỉch sử’ mÔ tả’ đánh giá phê bình Văn học Tây Ban Nha r Y
C h i  s ố  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 6 0 .1 - 8 6 8  ở  đ ầ u  B ả n g  3

861 Thơ Tây Ban Nha
C h i  s ố  đ ư ợ c  tạ o  lặ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 6 0 .1 - 8 6 8  v à  ờ  đ ầ u  B ả n e  3

862 Kịch Tây Ban Nha
l  X  1

C h i  s ố  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  th e o  c h i  d ầ n  d ư ớ i  8 6 0 .1 - 8 6 8  v à  ờ  đ ầ u  B ả n  3

863 Tiểu thuyết Tây Ban Nha

864
C h i  s ố  đ ư ợ c  tạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n

Tiểu luận Tây Ban Nha
d ư ớ i  8 6 0 .1 - 8 6 8  v à  ờ  đ ầ u  B ả n g  3

Chi số đuợc tạo lập theo chi dẫn dưới 860.1-868 và à đầu Bảng 3
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8 6 5 Văn học bằng các ngôn ngữ Tây Ban Nha và Bồ Đào Nha 8 6 5

865 Diễn văn Tây Ban Nha
C h i s ố  đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 6 0 .1 - 8 6 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

866 Thư từ Tây Ban Nha
C h i Số đ ư ợ c  t ạ o  tậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 6 0 .1 —8 6 8  v à  ở  đ ầ u  Đ ả n g  3

867 Văn trào phúng và châm biếm Tây Ban Nha
C h ỉ Số đ ư ợ c  t ạ o  tậ p  t h e o  c h ỉ  d ẫ n  đ ư ở i  8 6 0 .1 - 8 6 8  v à  ở  đ ầ u  Đ ả n g  3

868 Tạp văn Tây Ban Nha
C h i Số đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 6 0 .1 - 8 6 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

869 Văn học Bồ Đào Nha
xếp v à o  đ â y  v ă n  h ọ c  G a l ic i a  ( G a l le g a n )

Thêm vào chi số cơ  bản 869 như  chi dẫn ở  đầu Bảng 3, vd., sưu tập thơ B ồ Đ ào Nha 
869.1008

870 Văn học bằng các ngôn ngữ Italia cổ Văn học Latỉnh
xếp tá c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  c ù a  v ă n  h ọ c  b ằ n g  n g ô n  n g ữ  c ồ  đ iề n  ( H y  L ạ p  v à  L a t in h )  v à o  8 8 0  

về văn học bằng các ngôn ngừ Rôman, xem 840 

.0 1 - .0 9  T iểu  p h â n  m ụ c  c h u n g  v ă n  h ọ c  b ằ n g  c á c  n g ô n  n g ữ  I ta lia  cồ

> 870.1-878 Tiểu phân mục của Văn học Ladnh

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b à n  8 7  n h ư  đ ư ợ c  c h i d ẫ n  ở  đ ầ u  B ả n g  3 , v d .,  s ư u  t ậ p  t h ơ  L a t in h  
8 7 1 .0 0 8 ;  t u y  n h iê n ,  h ã y  th e o  g iả i  th íc h  r i ê n g  v à  n g o ạ i  lệ  đ ố i  v ớ i k ý  h i ệ u  t ừ  B ả n g  3 x u ấ t  
h iệ n  b ê n  d ư ớ i  ở  8 7 1 - 8 7 4

xếp tá c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  8 7 0

.1-.9 Tỉểu phân mục chung; sưu tập; lịch sử, mô tả, đánh giá phê bình Văn học 
Latinh

C h i s ố  đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 7 0 .1 - 8 7 8  v à  ờ  đ a u  B ả n g  3

871 Thơ Latinh
C h i số  đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 7 0 .1 - 8 7 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3 

về kịch thơ, xem 872;  về sử thi, xem 873; về thơ trữ tình, xem 874

872 Kich thơ và kích Latinh• •

C h i s ố  đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 7 0 .1 - 8 7 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3 

T iề u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

873 Sử thi và tiểu thuyết Latinh
C h i s é  đ ư ợ c  t ạ o  l ặ p  t h e o  c h i  d ầ n  d ư ớ i  8 7 0 .1 - 8 7 8  v à  ở  đ ẩ u  B ả n g  3 

T iề u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  t h ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c
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874 Thơ trữ tình Latỉnh
C h i  s ố  đ ư ọ c  tạ o  lậ p  t h e o  c b i  d ấ n  d ư ớ i  8 " 0 . 1 - 8 7 8  v ì  ợ  đ ầ u  3 à n g  3

875 Diễn văn Latinh
C h i  s ó  đ u ọ c  t ạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 7 0 .1  - 8 7 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

876 Sử thi và thư từ Latinh
C h i  s ố  đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 7 0 .1 - 8 7 8  v à  ỡ  đ ầ u  B ả n g  3

877 Văn trào phúng và châm biếm Latinh
C h i  s ố  đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  th e o  c h i  d ầ n  d ư ớ i  8 ~ 0 .1 - 8 7 8  v à  ò đ â u  B à n g  ?

878 Tạp văn Latinh
C h i  s ế  đ i rợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 7 0 .1 - 8 7 8  v à  ở  d ầ u  R à n g  3

879 Văn học bằng các ngôn ngữ Italia cổ khác
B a o  g ồ m  c ả  v ă n  h ọ c  O s c o - Ư m b r ia

880 Văn hoc bằng các ngôn ngữ Hy Lạp cổ Văn học Hy 
Lạp cố điển

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  c ủ a  v ă n  h ọ c  b ằ n g  c á c  n g ô n  n g ữ  c ổ  đ i ể n  ( H y  L ạ p  v à  
L a t in h )  h o ặ c  v ề  v ă n  h ọ c  b a n g  c á c  n g ô n  n g ữ  đ ó

về vân học Latinh, xem 870

.0 1 - .0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ù a  v ăn  h ọ c  c ổ  đ iể n  (H y  L ạp  v à  L a tin h )

> 880.1-888 Tiểu phân mục của văn học Hy Lạp cổ điển

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  8 8  n h ư  đ ư ợ c  c h i  d ẫ n  ở  đ ầ u  B ả n g  3 ,  v d . ,  s ư u  tậ p  t h ơ  H y  L ạ p  c ồ  
đ i ể n  8 8 1 .0 0 8 ;  t u y  n h iê n ,  h ã y  th e o  g iả i  th íc h  r i ê n g  v à  n g o ạ i  lệ  đ ố i  v ớ i  k ý  h i ệ u  từ  B à n g  3 

x u ấ t  h iệ n  b ẽ n  d ư ở i  ờ  8 8 1 - 8 8 4

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v à o  8 8 0

.1-.9 Tỉểu phân mục chung; sưu tập; lịch sử, mô tả, đánh gìá phê bình Văn học Hy 
Lạp cồ điển

Cĩìỉ s ổ  đ ư ợ c  tạ o  iậ p  ih c u  c l i i  d â ii  u ũ ó i  8 8 0 .1 —8 8 8  v à  ờ  đ a u  B ả n g  3

881 Thơ Hy Lạp cổ điển
C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 8 0 .1 - 8 8 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3 

về kịch thơ, xem 882; về sử thi, xem 883; về thơ trữ tỉnh, xem 884

882 Kịch thơ và kịch Hy Lạp cổ điển
C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 8 0 .1 - 8 8 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3 

T iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c
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883 Sử thi và tiều thuyết Hy Lạp cổ điểu
C h ỉ  s ẻ  đ ư ợ c  tạ o  lặ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 8 0 .1 - 8 8 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3 

T iể u  p h â n  m ụ c  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  m ộ t  h o ặ c  c ả  h a i  đ ề  tà i  c ó  t r o n g  đ ề  m ụ c

884 Thơ trữ  tình Hy Lạp cổ điển
C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 8 0 .1 - 8 8 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

885 Diễn văn Hy Lạp cổ điển
C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  lặ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 8 0 .1 - 8 8 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

886 Thư từ Hy Lạp cổ điển
C h i  Số đ ư ợ c  t ạ o  l ặ p  t h e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 8 0 .1 - 8 8 8  v à  ở  đ ầ u  B ả n g  3

887 Văn trào phúng và châm biếm Hy Lạp cổ điển
C h i  Số đ ư ợ c  tạ o  lặ p  th e o  c h i  d ẵ n  d ư ớ i 8 8 0 .1 - 8 8 8  v à  ờ  đ ầ u  B ả n g  3

888 Tạp văn Hy Lạp cổ điển
C h i  Số đ ư - ợ c  tạ o  lậ p  th e o  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  8 8 0 .1 - 8 8 8  v à  ờ  đ ầ u  B ả n g  3

889 Văn học Hy Lạp hiện đại
xếp v à o  đ â y  v ă n  h ọ c  K a th a r e v u s a  v à  D e m o tic

[ . 0 8 - 0 9 ]  L ị c h  s ừ  v à  m ô  t ả  l i ê n  q u a n  t ớ i  c á c  l o ạ i  n g ư ờ i ;  l ị c h  s ừ ,  đ ị a  l ý ,  c o n  n g ư ờ i  

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  8 8 9

890 Văn học bằng các ngôn ngữ và họ ngôn ngữ cụ thể khác
x ế p  v ă n  b ả n  c ú a  n h iề u  t á c  g iả  b ằ n g  từ  b a  n g ô n  n g ữ  t r ở  lên  k h ô n g  c ù n g  h ọ  n g ô n  n g ữ  v à o  
8 0 8 .8 ;  x ế p  l ịc h  s ứ ,  m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  c á c  tá c  p h ã m  c ủ a  n h iề u  tá c  g iả  v iê t  b ă n g  từ  b a  
n g ô n  n g ữ  t rở  lê n  k h ô n g  c ù n g  h ọ  n g ô n  n g ữ  v à o  8 0 9

891 Văn học Đông Ấn-Âu và Celt
T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  c h u n g  V ă n  h ọ c  Đ ô n g  Ấ n - Â u  v à  C e l t ,  c h o  r i ê n g  

V ă n  h ọ c  Đ ô n g  Ả n - Â u

B a o  g ồ m  c ả  V ã n  h ọ c  A n b a n i ,  A c m ê n ia ;  V ã n  h ọ c  B a l t i c ,  v d . ,  V ă n  h ọ c  L a tv ia ,  L i th u a n ia ;  
V ă n  h ọ c  I r a n ,  v đ . ,  V ă n  h ọ c  B a  T ư ;  V ă n  h ọ c  P h ạ n ;  tá c  p h ẩ m  tổ n g  q u á t  v ề  V ă n  h ọ c  T iê u  lụ c  
đ ị a  Ắ n  Đ ộ ,  v ề  V ã n  h ọ c  P r a k r i t

xếp V ã n  h ọ c  Ấ n  Đ ộ  h i ệ n  đ ạ i ,  n g ô n  n g ữ  P h ư ơ n g  n g ữ  Â n  Đ ộ  h iệ n  đ ạ i  v à o  8 9 1 .4  

.4  V ă n  h ọ c  T i ể u  l ụ c  đ ị ã  Ấ n  Đ ộ  h i ệ n  đ ạ i

B a o  g ồ m  c ả  V ă n  h ọ c  B e n g a l i ,  H in d i ,  G y p s y  ( D ig a n ) ,  S in h a l ,  U r d u  

x ế p  v à o  đ â y  c á c  n ề n  v ă n  h ọ c  P r a k r i t  h iệ n  đ ạ i

xếp t á c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  V á n  h ọ c  T iể u  lụ c  đ ị a  Ấ n  Đ ộ ,  v ề  c á c  n ề n  v ă n  h ọ c  P r a k n t  h iệ n  

đ ạ i  v à o  8 9 1 .

, 6  V ă n  h ọ c  C e l t

B a o  g ồ m  c ả  V ă n  h ọ c  B r e to n ,  C o rn w a l l ,  A l i e n  v à  X c ô t le n  c ồ ,  x ử  W a le s
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.7 Văn học Đông Xlavơ Văn học Nga

B a o  y ồ m  c ả  V ă n  h ọ c  B ê la r u t ,  ĩ l k r a i u a

xếp t á c  o h ẩ ro  tồ n g  h ợ p  v ề  V ă n  h ọ c  X la v ơ  v à o  8 9 1 .8

.70(1 1 - .7 0 0  9  T iế u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ù a  c á c  n ề n  v ă n  bọc Đ ô n g  X la v ơ

.701-.78 Tiểu phân mục của Ván học Nga

T h ê m  v à o  c h i  s ố  c ơ  b ả n  8 9 1 .7  n h ư  đ ư ợ c  c h i d ẫ n  ở  đ ầ u  B à n g  3 , v d . ,  s ư u  t ậ p  t h ơ  
N g a  8 9 Ỉ . 7 1 0 0 8

.8  V ă ri h ọ c  X lav íy

B a o  g ồ m  ca v á n  b ọ c  B u n g a n ,  S e e ,  B a  L a u .  S e c b ò - C r ỏ a t ia ,  X l ô v a c ,  X iô v c n ia  

x ế p  v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  tổ n g  h ợ p  v ề  v ă n  h ọ c  b ằ n g  c á c  n g ồ n  n g ữ  B a l t i c - X la v ơ  

x ế p  v ă n  h ọ c  B a l t i c  v à o  8 9 1

về văn học Đông Xỉavơ, xem 89i. 7

892 Văn học Á-Phi Văn học Xêmit
B a o  g ồ m  c ả  V à n  n ọ c  É t iò p ia

về Vãn học Ả-Phi không phải Xêmỉí, xem 893 

.4 Văn học Do Thái

[.408-409] Lịch sừ và mô tả có sự liên quan đến các loại người; lịch sử, địa lý, con 
người

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  8 9 2 .4

.7 Văn học ngốn ngữÀrập và Malta Văn học Arập

xếp v à o  đ â y  V ã n  h ọ c  A r ậ p  c ổ  đ i ể n ,  V ă n  h ọ c  A r ậ p  c h u ẩ n  h i ệ n  đ ạ i ;  V ă n  h ọ c  D o  
T h á i - A r ậ p

[-708—.709] Lịch sử và mô tả có sự liên quan đến các loại người; lịch sử, địa lý, con
người

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  8 9 2 .7

893 Văn học Á-Phi không phải Xêmit
B a o  g ồ m  c ả  V ă n  h ọ c  B e r b e r ,  S a t  ( C h a d ic  l i t e r a tu r e ) ,  C o p t  ( C o p t ic  l i t e r a tu r e ) ,  C u s h  
( C u s h i t ic  l i t e r a tu r e )

894 Văn học Altai, Ural, Bắc Cực, Dravỉdia
B a o  g ồ m  c ả  V ă n  h ọ c  E x tô n ia ,  P h ầ n  L a n ,  H u n g a r y ,  S a tn i ;  V ă n  h ọ c  M ô n g  c ồ ,  T h ồ  N h ĩ  K ỳ  

.8 Văn học Dravỉdia

B a o  g ồ m  c ả  V ă n  h ọ c  K a n n a d a ,  M a la y a la m ,  T a m i l ,  T e lu g u
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895 Văo học Đông Á và Đông Nam Á Văn học Hán-Tạng
B a o  g ồ m  c ả  V à n  h ọ c  M iế n  Đ iệ n ,  V ã n  h ọ c  T â y  T ạ n g

V ă n  h ọ c  b ằ n g  n g ô n  n g ữ  N a m  Á  c ó  q u a n  h ệ  g ầ n  g ũ i  v ớ i  n g ô n  n g ữ  Đ ô n g  Á  v à  Đ ô n g  N a m  Á  
đ ư ợ c  x ế p  v à o  đ â y

vế văn học ngôn ngữ Nam Đảo của Đỏng Á và Đông Nam Ả, xem 899 

Xem thêm 891.4 về vàn học Nêpan 

-1 Văn học Trung Quốc

[* 1 08— 109] Lịch sử và mô tả liên quan đến các loại người; lịch sừ, địa lý, con người

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  8 9 5 .1  

.4 Văn học Tạng-Miến

B a o  g ồ m  c ả  v ă n  h ọ c  b ằ n g  c á c  n g ô n  n g ữ  L ô  L ô , v đ . ,  c ố n g ,  H à  N h ì ,  L a  H ủ , L ô  L ô ,  P h ù  
L á ,  S i  L a

xếp v ă n  h ọ c  M iế n  Đ iệ n ,  T â y  T ạ n g  v à o  8 9 5  

.4 0 0  1—4 0 0  9  T i ề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ủ a  V ă n  h ọ c  T ạ n g - M iế n  

•6 Văn học Nhật Đản

[.608—609] L ị c h  sử và m ô  tả l i ê n  quan đến c á c  l o ạ i  n g ư ờ i ;  l ị c h  sử, địa l ý ,  c o n  n g ư ờ i  

K h ô n g  đ ù n g ;  x ế p  v à o  8 9 5 .6  

.7 Văn học Triều Tiên

[.708—709] Lịch sử và mô tả liên quan đến các loại n g ư ờ i ;  lịch sử, địa lý, con người 

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  8 9 5 .7

.9 Văn học băng các ngôn ngữ hỗn hựp của Đông Nam Á; Vản học Munđa

G i ớ i  h ạ n  c h o  v ă n  h ọ c  b ằ n g  c á c  n g ô n  n g ữ  v à  h ọ  n g ô n  n g ữ  đ ư ợ c  n ê u  t ê n  d ư ớ i  đ â y

B a o  g ồ m  c ả  v ă n  h ọ c  T h á i  L a n  ( X iê m ) ;  v ă n  h ọ c  b ằ n g  c á c  n g ô n  n g ữ  K a đ a i ,  v d . ,  C ơ  L a o , 
L a  C h í ,  L a  H a ,  P u  P é o

xếp v à o  đ â y  v ă n  h ọ c  b ằ n g  n g ô n  n g ừ  D a ic

xếp v ă n  h ọ c  N a m  Á  v à o  8 9 5 .9 3

về vân học bằng ngôn ngữ Nam Đảo, xem 899

.91 Văn học Tày-Thái

B a o  g ồ m  c ả  v ă n  h ọ c  b ằ n g  c á c  n g ô n  n g ừ  B ố  Y , G iá y ,  L à o ,  L ự ,  N ù n g ,  S á n  C h a y ,  T à y ,  
T h á i

xểp V ă n  h ọ c  T h á i  L a n  ( X iê m )  v à o  8 9 5 .9  

về Vãn học Việt-Mường, xem 895.92

.9 1 0  0 1 —.9 1 0  0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ủ a  v ã n  h ọ c  b ằ n g  n g ô n  n g ữ  T à y

*92  V ă n  h ọ c  V i ệ t - M u ờ n g

ị
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.922 Văn học Việt Nam

B Ả N G  T H Ờ I  K Ỳ
1 T h ờ i  k ỳ  đ ầ u  đ ể n  n á m  1 7 9 9
2  1 8 0 0 —1 8 9 9
3 1 9 0 0 - 1 9 9 9
3 2  1 9 0 0 - 1 9 4 5

xếp v à o  đ â y  thế k ỳ  2 0
về thời kỳ Ị945-Ĩ999, xem 34 

3 4  1 9 4 5 - 1 9 9 9
4  2 0 0 0 -

.9 2 2  0 1 -  .9 2 2  0 7  T iẻ ĩ .  p h â u  m ụ c  c h u n g

T á c  p h ẩ m  c ù a  n b iẻ u  tá c  g ià  và  v ề  n h iề u  t á c  g iả

T iể u  p h â n  m u c  c h u n g  đ ư ợ c  đ ù n g  c h o  c á c  t á c  p h ẩ m  t ố n g  q u á t  b a o  g ồ m  n h ’ 
n h a u  v ẽ  v ă n  b à n  v ă n  h ọ c  v à  l ịc h  s ử ,  m ô  tả ,  đ á n h  g i á  p h ê  b in h ,  v d . ,  m ộ t  
x u ấ t  b ả n  p h ẩ m  n h iề u  k ỳ  b a o  g ồ m  n h ư  n h a u  v ề  v ă n  b ả n  v ă n  h ọ c ,  v à  l ịc h  si 
m ô  tả ,  đ á n h  g i á  p h ê  b ìn h  c á c  lo ạ i  v ă n  h ọ c  b ằ n g  t i ế n g  V iệ t  8 9 5 .9 2 2 0 5 .  T á c  

p h ẩ m  g iớ i  h ạ n  c h o  c á c  đ ề  tà i  c ụ  t h ê  d ư ợ c  x ế p  v à o  8 9 5 .9 2 2 0 8

x ế p  s ư u  tậ p  v ă n  b ả n  v ã n  h ọ c  v à o  8 9 5 .9 2 2 0 8 ;  x ế p  l ic h  s ử ,  m ô  tả , đ á n h  g iá  
p h ê  b in h  v à o  8 9 5 .9 2 2 0 9

.9 2 2  0 8  S ư u  tậ p  v ã n  b ả n  v ă n  h ọ c  b ằ n g  n h iề u  th ề  lo ạ i

T á c  p h ẩ m  c ủ a  n h i ề u  t á c  g i ả  v à  v ề  n h i ề u  tá c  g iả

T á c  p h ẩ m  g iớ i  h ạ n  c h o  m ộ t  đ ề  tà i  c ụ  th ể  v à  b a o  g ồ m  n h ư  n h a u  v ề  v ă n  b ả r  
v ã n  h ọ c  v à  l ịc h  s ử ,  m ô  tả ,  đ á n h  g i á  p h ê  b ìn h  c ù a  m ộ t  n ề n  v ã n  h ọ c  c ụ  th ể  
đ ư ợ c  x ế p  v à o  đ â y ,  v d . ,  v ã n  b ả n  v à  p h ê  b ìn h  c á c  t á c  p h ẩ m  v ã n  h ọ c  h ằ n g  
t iế n g  V iệ t  v ề  c h i ế n  t r a n h

xếp l ịc h  s ừ ,  m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  v à o  8 9 5 .9 2 2 0 9 ;  x ế p  s ư u  tậ p  c ù a  tá c  
g iả  c á  n h â n  v à o  8 9 5 .9 2 2 1 - 8 9 5 .9 2 2 8

.9 2 2  0 8 0  0 0 1 - .9 2 2  0 8 0  0 0 8  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.9 2 2  0 8 0  0 0 9  L ịc h  s ử  v à  đ ị a  lý

[ .9 2 2  0 8 0  0 0 9  0 1 —.9 2 2  0 8 0  0 0 9  0 5 ]  C á c  th ờ i  k ỳ  l ịc h  s ử

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  8 9 5 .9 2 2 0 8 0 0 1 - 8 9 5 .9 2 2 0 8 0 0 4

.9 2 2  0 8 0  0 1 —.9 2 2  0 8 0  0 4  V ă n  h ọ c  c á c  th ờ i  k ỳ  c ụ  th ể

T h ê m  v à o  k ý  h i ệ u  8 9 5 .9 2 2 0 8 0 0  t ừ  b ả n g  th ờ i  k ỳ  d irớ i  8 9 5 .9 2 2 ,  
v d . ,  v ã n  h ọ c  th ò i  kỳ 1 9 4 5 - 1 9 9 9  8 9 5  9 2 2 0 8 0 0 3 4

.9 2 2  0 9  L ịc h  s ử ,  m ô  tả , đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  c á c  tá c  p h ẩ m  b ằ n g  n h iề u  th ể  lo ạ i

T á c  p h ẩ m  v ề  n h iề u  tá c  g iả

xếp v à o  đ â y  t iề u  s ừ  t ậ p  h ợ p

.9 2 2  0 9 0  0 0 1 - 9 2 2  0 9 0  0 0 8  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.9 2 2  0 9 0  0 0 9  L ịc h  s ử  v à  đ ị a  lý

[ .9 2 2  0 9 0  0 0 9  0 1 - .9 2 2  0 9 0  0 0 9  0 5 ]  C á c  th ờ i  k ỳ  l ịc h  s ừ

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  8 9 5 .9 2 2 0 9 0 0 1 - 8 9 5 .9 2 2 0 9 0 0 4
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.9 2 2  0 9 0  0 0 9  3—.9 2 2  0 9 0  0 0 9  9  N g h iê n  c ử u  th e o  c h á u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ịa  p h ư ơ n g  c ụ  th ể

K h ô n g  đ ù n g  c h o  v à n  h ọ c  d à n h  c h o  n h ữ n g  n g ư ờ i  s ố n g  ở  
c á c  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th e  v à  c ủ a  n h ữ n g  
n g ư ờ i  đ ó ;  x ế p  v à o  8 9 5 .9 2 2 0 9

.9 2 2  0 9 0  0 1 - .9 2 2  0 9 0  0 4  V ă n  h ọ c  c á c  th ờ i  k ỳ  c ụ  th ể

T h ê m  v à o  k ý  h iệ u  8 9 5 .9 2 2 0 9 0 0  t ừ  b ả n g  th ờ i  k ỳ  đ ư ớ i  8 9 5 .9 2 2 ,  
v d . ,  v à n  h ọ c  th ờ i  k ỳ  1 9 4 5 - 1 9 9 9  8 9 5 .9 2 2 0 9 0 0 3 4

.9 2 2  1 T h ơ  V iệ t  N a m

xếp v à o  đ â y  c á c  b à i  th ơ  v ă n  x u ô i

.9 2 2  1 0 0  1 - .9 2 2  1 0 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g ;  s ư u  t ậ p ;  l ịc h  s ử ,  m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  t h o

T á c  p h ẩ m  c ủ a  n h iề u  tá c  g i ả  v à  v ề  n h i ề u  tá c  g iả

T h ê m  v à o  k ý  h i ệ u  8 9 5 .9 2 2 1 0 0  n h ư  đ ư ợ c  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  — 1 - 8  t r o n g  
Đ ả n g  3 ,  v d . ,  s ư u  tậ p  th ơ  8 9 5 .9 2 2 1 0 0 8 ;  t u y  n h iê n ,  k h ô n g  th ê m  c h o  

t h o  t h e  lo ạ i c ụ  th ể ,  v d . ,  s ư u  tậ p  s ử  th i ,  t h ơ  t r ữ  t ìn h  8 9 5 .9 2 2 1  (không 
phải 8 9 5 .9 2 2 1 0 0 8 )

.9 2 2  1 1 - .9 2 2  14 T h ơ  c á c  th ờ i  k ỳ  c ụ  th ề

T h ê m  v à o  k ý  h iệ u  8 9 5 .9 2 2 1  từ  b à n g  th ờ i  k ỳ  d ư ớ i  8 9 5 .9 2 2 ,  v d . ,  th ơ  th ờ i  k ỳ  
1 9 4 5 - 1 9 9 9  8 9 5 .9 2 2 1 3 4 ;  s a u  đ ó ,  đ ố i  v ớ i  tá c  p h ẩ m  c ủ a  n h iề u  tá c  g iả  h o ặ c  
v ề  n h i ề u  t á c  g iả ,  th ì  th ê m  0  r ồ i  th ê m  t iế p  v à o  k ế t  q u ả  đ ạ t  đ ư ợ c  n h ư  đ ư ợ c  
c h i  d ẫ n  d ư ớ i  — 1 - 8  t r o n g  B ả n g  3 , v d . ,  s ư u  t ậ p  t h ơ  c ủ a  n h iề u  t á c  g i ả  t h ờ i  k ỳ  
1 9 4 5 - 1 9 9 9  8 9 5 .9 2 2 1 3 4 0 8 ;  t u y  n h iê n ,  đ ố i  v ớ i  tá c  p h ẩ m  c ủ a  n h iề u  tá c  g iả  
h o ặ c  v ề  n h i ề u  tá c  g iả ,  th ì  k h ô n g  th ê m  c h o  th ơ  th ể  lo ạ i  c ụ  th ề ,  v d . ,  s ư u  tậ p  
s ừ t h i ,  t h ơ  t r ữ  t ìn h  c ủ a  n h iề u  tá c  g iả  8 9 5 .9 2 2 1  (khôngphải 8 9 5 .9 2 2 1 3 4  

c ũ n g  k h ô n g  p h ả i  8 9 5 .9 2 2 1 3 4 0 8 )

.9 2 2  2  K ịc h  V iệ t  N a m

xếp v à o  đ â y  k ị c h  đ ọ c ,  k ị c h  v iế t  b ằ n g  th ơ

.9 2 2  2 0 0  1 - .9 2 2  2 0 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g ;  sư u  tậ p ;  l ịc h  s ử ,  m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  k j c h

T á c  p h â m  c ủ a  n h iề u  tá c  g iả  h o ặ c  v ề  n h i ề u  tá c  g iả

T h ê m  v à o  k ý  h i ệ u  8 9 5 .9 2 2 2 0 0  n h u  đ ư ợ c  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  — 1 - 8  t r o n g  
B ả n g  3 ,  v d . ,  s ư u  tậ p  k ịc h  8 9 5 .9 2 2 2 0 0 8 ;  t u y  n h iê n ,  k h ô n g  th ê m  c h o  
k ị c h  d ù n g  c h o  p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  t h ô n g  đ ạ i  c h ú n g ,  k ịc h  p h ạ m  v i  
h ạ n  c h ế  ( b a o  g ồ m  c ả  k ịc h  đ ộ c  th o ạ i ) ,  k ịc h  th ê  lo ạ i  c ụ  t h ê ,  v d . ,  s ư u  
t ậ p  k ị c h  t r u y ề n  th a n h ,  k ịc h  m ộ t  h ồ i ,  k ị c h  l ịc h  s ừ ,  k ịc h  t ô n  g iá o  v à  
k ị c h  lu â n  lý ,  h à i  k ịc h  8 9 5 .9 2 2 2  (khôngphải 8 9 5 .9 2 2 2 0 0 8 )

Ị
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.9 2 2  2 1 - 9 2 2  2 4  K ịc h  c á c  th ờ i  k ỳ  c ụ  th ề

T liê rn  v à o  k ý  h iệ u  8 9 5 .9 2 2 2  từ  b â n g  th ò i  k ỳ  d ư ớ i  8 9 5 .9 2 2 ,  v d . ,  k ịc h  th > i  
k ỳ  1 9 4 5 - 1 9 9 9  8 9 5 .9 2 2 2 3 4 ;  s a u  đ ó ,  đ ố i  v ớ i  tá c  p h â r n  c ủ a  n h i ề u  tá c  g iá  
h o ặ c  v ẻ  n h iê u  t á c  g iả ,  th ỉ  th ê m  ỡ  rô i th ê m  t iê p  v à o  k ế t  q u ả  đ ạ t  đ ư ọ c  n h u  
đ ư ợ c  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  — 1 - 8  t ro r ig  B ả n g  3 ,  v d .,  s ư u  t ậ p  k ịc h  c ủ a  n h iề u  tá i Ịậì 
th ừ i  k ỳ  1 9 4 5 - 1 9 9 9  S 9 5 .9 2 2 2 3 4 0 8 ;  ru ỵ  n h iê n ,  đ ô i  v ớ i  tá c  p h â m  c ủ a  n l ỉ iê u  
ta c  g ỉả  h ọ ặ c  v é  n h iề u  lá c  g íà ,  th i  k h ô n g  th é m  c h o  k ị c h  d ù n g  c h o  p h ư ơ n g  
t iệ n  t r u y ẽ n  t h ô n g  đ ạ i  c h ú n g ,  k ị c h  p h ạ m  v i h ạ n  c h ê  ( b a o  g ô m  c ả  k ị c h  đ ộ c  
th o ạ i ) ,  k ịc h  th ê  lo ạ i  c ụ  th ề ,  v d . ,  s ư u  t ậ p  k ịc h  t r u y ê n  th a n h ,  k ịc h  m ộ t  h ồ i ,  
k ịc h  l ịc h  sử , k ị c h  tô n  g iá o  v ả  k ịc h  lu â n  lý , h à i  k ịc h  th u ộ c  th ờ i  k ỳ  
1 9 4 5 --1 9 9 9  8 9 5 .9 2 2 2  {ỉ'Jiỏỉĩí;phả: 8 9 5 .9 2 2 2 3 4  c ũ n g  k h ỏ n t  p h ả i  
8 9 5 .9 2 2 2 3 4 Ơ 8 )

.9 2 2  3 T iể u  th u y ế t  V iệ t  N a m

Xêp vảu uây íĩểu iiiuyci, irũyệii iigăii

xếp t iể u  th u y ế t  đồ h ọ a  ( t iể u  t h u y é t  t r a n h  v u i  h o ặ c  t r u y ệ n  t r a n h  h á i  h ư ớ c  t r ê n  
b á o )  v à o  7 4 1 .5

.9 2 2  3 0 0  1 - .9 2 2  3 0 0  9  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g ;  s ư u  t ậ p ;  l ịc h  sừ , m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  t iể u
th u y ê t

T á c  p h ẩ m  c ủ a  n h iề u  tá c  g iả  h o ặ c  v ề  n h iề u  t á c  g iả

T h ê m  v à o  8 9 5 .9 2 2 3 0 0  n h ư  đ ư ợ c  c h ì  d ẫ n  d ư ớ i  — 1 - 8  t r o n g  B á n g  3 , 
v d . ,  s ư u  t ậ p  t iể u  th u y ế t  8 9 5 .9 2 2 3 0 0 8 ;  t u y  n h iê n ,  k h ô n g  th ê m  c h o  
t r u y ệ n  n g ă n  h o ặ c  t iế u  t h u y ẽ t  th ể  lo ạ i  c ụ  t h ể ,  v d . ,  s ư u  t ậ p  t iề u  th u ỵ c l  
l ịc h  s ử  v à  t iê u  th u y ế t  t ừ n g  h ồ i ,  t r u y ệ n  l ã n g  m ạ n  v à  t r u y ệ n  t ìn h ,  t iể u  
th u y ế t  k h o a  h ọ c  8 9 5 .9 2 2 3  (khôngphải 8 9 5 .9 2 2 3 0 0 8 )

.9 2 2  3 1 - .9 2 2  3 4  T iể u  th u y ế t  c á c  t h ờ i  k ỳ  c ụ  th ể

T h ê m  v à o  k y  h iệ u  8 9 5 .9 2 2 3  từ  b ả n g  th ờ i  k ỳ  d ư ớ i  8 9 5 .9 2 2 ,  v d . ,  t iể u  th u y ế  
th ờ i  k ỳ  1 9 4 5 - 1 9 9 9  8 9 5 .9 2 2 3 3 4 ;  s a u  đ ó ,  đ ố i  v ớ i  t á c  p h ẩ m  c ủ a  n h iề u  t á c  g i  
h o ặ c  v ề  n h i ê u  tá c  g iả ,  t h ê m  0  r ồ i  th ê m  t iế p  v à o  k ê t  q u ả  đ ạ t  đ ư ợ c  n h ư  đ ư ợ c  
c h ỉ  d ẫ n  d ư ở i  — 1 - 8  t r o n g  B ả n g  3 ,  v d . ,  s ư u  tậ p  t i ê u  th u y ế t  c ù a  n h iề u  tá c  gi. 
th ờ i  k ỳ  1 9 4 5 - 1 9 9 9  là  8 9 5 .9 2 2 3 3 4 0 8 ;  t u y  n h iê n ,  đ ố i  v ớ i  tá c  p h ẩ m  c ủ a  
n h iề u  t á c  g i ả  h o ặ c  v ề  n h iề u  tá c  g iả ,  th ì  k h ô n g  t h ê m  c h o  t r u y ệ n  n g ắ n  h o ặ c  
t iể u  th u y ế t  th ể  lo ạ i  c ụ  th ề ,  v d . ,  s ư u  tậ p  t iể u  th u y ế t  l ịc h  s ử  v à  t iề u  th u y ế t  
từ n g  h ồ i ,  t r u y ệ n  lã n g  m ạ n  v à  t r u y ệ n  t ìn h ,  t iể u  t h u y ế t  k h o a  h ọ c  th u ộ c  th ờ i  
k ỳ  1 9 4 5 - 1 9 9 9  8 9 5 .9 2 2 3  (khôngphải 8 9 5 .9 2 2 3 3 4  c ũ n g  k h ô n g  p h ả i  
8 9 5 .9 2 2 3 3 4 0 8 )

.9 2 2  4  T iể u  lu ậ n  V iệ t  N a m

S ư u  t ậ p  h o ặ c  tà i  l iệ u  b à n  lu ậ n  v ề  c á c  tá c  p h ắ m  c ó  g i á  t r ị  v ă n  h ọ c .

.9 2 2  4 0 0  1 - .9 2 2  4 0 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g ;  s ư u  t ậ p ;  l ịc h  s ử , m ô  t ả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  t iể u
lu ậ n

T á c  p h ẩ m  c ủ a  n h iề u  tá c  g i à  h o ặ c  v ề  n h i ề u  t á c  g iá

T h ê m  v à o  8 9 5 .9 2 2 4 0 0  n h ư  d ư ợ c  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  — 1 - 8  t r o n g  B ả n g  3 , 
v d . ,  s ư u  t ậ p  t iề u  l u ậ n  8 9 5 .9 2 2 4 0 0 8
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.9 2 2  4 1 - .9 2 2  4 4  T iề u  lu ậ n  c á c  th ờ i  k ỳ  c ụ  th ể

T h ê m  v à o  k ý  h iệ u  8 9 5 .9 2 2 4  t ừ  b ả n g  th ờ i  k ỳ  d ư ớ i  8 9 5 .9 2 2 ,  v d . ,  t iể u  lu ậ n  
th ờ i  k ỳ  1 9 4 5 - 1 9 9 9  8 9 5 .9 2 2 4 3 4 ;  s a u  đ ó ,  đ ổ i  v ó i  tá c  p h â m  c ủ a  n h iề u  t á c  g iá  
h o ặ c  v ề  n h iề u  tá c  g iả ,  t h ê m  0  r ồ i  th ê m  t iế p  v à o  k ế t  q u ả  đ ạ ỉ  đ ư ợ c  n h ư  đ ư ợ c  
c h i  d ẫ n  d ư ớ i  — 1 - 8  t r o n g  Đ ả n g  3 , v d . ,  s ư u  tậ p  t iê u  lu ậ n  c ủ a  n h iê u  t á c  g iả  

th ờ i  k ỳ  1 9 4 5 - 1 9 9 9  8 9 5 .9 2 2 4 3 4 0 8

.9 2 2  5 D iễ n  v ă n  V iệ t  N a m

S ư u  t ậ p  h o ặ c  tà i  l iệ u  b à n  lu ậ n  v ề  t á c  p h ẩ m  c ó  g iá  tr ị  v ă n  h ọ c

.9 2 2  5 0 0  1 - 9 2 2  5 0 0  9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g ;  s ư u  t ậ p ;  l ịc h  s ừ ,  m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b in h  d i ễ n
v ă n

T á c  p h ẩ m  c ủ a  n h iề u  t á c  g i ả  h o ặ c  v ẻ  n h iề u  tá c  g iả

T h ê m  v à o  8 9 5 .9 2 2 5 0 0  n h ư  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  — 1 - 8  t r o n g  B ả n g  3 ,  v d . ,  
s ư u  tậ p  d iễ n  v ă n  8 9 5 .9 2 2 5 0 0 8 ;  t u y  n h iê n ,  k h ô n g  th ê m  c h o  c á c  lo ạ i  
d iễ n  v ă n  c ụ  th ể ,  v d . ,  s ư u  t ậ p  d i ễ n  v ă n  t r ê n  t r u y ề n  h ìn h ,  t r o n g  c á c  

c u ộ c  ữ a n h  lu ậ n , d iễ n  t h u y ế t  8 9 5 .9 2 2 5  (khôngphải 8 9 5 ,9 2 2 5 0 0 8 )

.9 2 2  5 1 - .9 2 2  5 4  D iễ n  v ă n  c á c  th ờ i  k ỳ  c ụ  th ế

T h ê m  v à o  k ý  h iệ u  8 9 5 .9 2 2 5  từ  b ả n g  th ờ i  k ỳ  d ư ớ i  8 9 5 .9 2 2 ,  v d . ,  d iễ n  v ă n  
th ờ i  k ỳ  1 9 4 5 - 1 9 9 9  8 9 5 .9 2 2 5 3 4 ;  s a u  đ ó ,  đ ố i  v ớ i  tá c  p h ẩ m  c ù a  n h iề u  tá c  g iả  
h o ặ c  v ề  n h iề u  tá c  g iả , th ê m  0  r ô i  th ê m  t iế p  v à o  k ê t  q u ả  đ ạ t  đ ư ợ c  n h u  đ ư ợ c  
c h i  d ầ n  d ư ớ i  — 1 - 8  t r o n g  B ả n g  3 , v d . ,  s ư u  t ậ p  d iễ n  v ă n  c ủ a  n h iề u  tá c  g iả  
th ờ i  k ỳ  1 9 4 5 - 1 9 9 9  8 9 5 .9 2 2 5 3 4 0 8 ;  t u y  n h iê n ,  đ ố i  v ớ i  tá c  p h ầ m  c ủ a  n h iê u  
t á c  g iâ  h o ặ c  v ề  n h iề u  tá c  g iả ,  t h ì  k h ô n g  th ê m  c h o  c á c  lo ạ i  d iễ n  v ă n  c ụ  th ể ,  
v d . ,  s ư u  tậ p  d iễ n  v ă n  t r ê n  t r u y ề n  h ìn h ,  c á c  c u ộ c  t r a n h  lu ậ n ,  d i ễ n  th u y ế t  c ù a  
n h iề u  tá c  g iả  8 9 5 .9 2 2 5  (khôngphải 8 9 5 .9 2 2 5 3 4  c ũ n g  k h ô n g  p h ả i  

8 9 5 .9 2 2 5 3 4 0 8 )

.9 2 2  6  T h ư  từ  V iệ t  N a m

S ư u  tậ p  h o ặ c  t à i  l iệ u  b à n  lu ậ n  v ề  tá c  p h ẩ m  c ó  g iá  tr ị  v ă n  h ọ c

.9 2 2  6 0 0  1 - .9 2 2  6 0 0  9  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g ;  s ư u  tậ p ;  l ịc h  s ử ,  m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  th ư  từ

T á c  p h ấ m  c ủ a  n h iề u  tá c  g ià  h o ặ c  v ề  n h iề u  tá c  g iả

T h ê m  v à o  8 9 5 .9 2 2 6 0 0  n h ư  đ ư ợ c  c h i  d ẫ n  d ư ớ i — 1 - 8  t r o n g  B ả n g  3 , 
v d . ,  s ư u  t ậ p  t h u  từ  8 9 5 .9 2 2 6 0 0 8

.9 2 2  6 1 - .9 2 2  6 4  T h ư  từ  c á c  th ờ i  k ỳ  c ụ  th ể

T h ê m  v à o  k ý  h i ệ u  8 9 5 .9 2 2 6  t ừ  b ả n g  th ờ i  k ỳ  d ư ớ i  8 9 5 .9 2 2 ,  v d . ,  th ư  từ  th ờ i  
k ỳ  1 9 4 5 - 1 9 9 9  8 9 5 .9 2 2 6 3 4 ;  s a u  đ ó ,  đ ố i  v ớ i  tá c  p h â m  c ủ a  n h iê u  tá c  g iả  
h o ặ c  v ề  n h iề u  tá c  g iả , th ê m  0  r ồ i  th ê m  t iế p  v à o  k ê t  q u à  đ ạ t  đ ư ợ c  n h ư  đ ư ợ c  
c h i  d ẫ n  d ư ớ i  — 1 - 8  ừ o n g  B ả n g  3 , v d . ,  s ư u  t ậ p  t h ư  t u  c ủ a  n h iề u  tá c  g iả  th ờ i  

k ỳ  1 9 4 5 - 1 9 9 9  là  8 9 5 .9 2 2 6 3 4 0 8

f
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.9 2 2  7  V ă n  t r à o  p h ú n g  v à  c h â m  b iế m  V iệ t  N a m

G i ó i  h ạ n  c h o  s ư u  t ặ p  v à  p h ê  b ìn h  c á c  tá c  p h â m  b ầ n «  n h iề u  th ể  lo ạ i v ă n  h ọ c ,  
b a o  g ồ m  c ả  t h o  'lẫ n  v ã n  x u ô i ,  c ủ a  n h i ề u  t i c  g iả  v à  vê n h iê u  t á c  g iả

B a o  g ồ m  c ả  s ư u  t ậ p  v ă n  t r à o  p h ú n g  đ ọ c  g iã i  trí

xép v à o  đ â y  v ã n  n h ạ i

xếp tá c  p h ẩ m  c ủ a  tá c  g iả  c á  n h â n  v à  v ề  tá c  g ià  c á  n h â n  c ủ a  v ã n  c h â m  b i ế m  Ví 

v ã n  t r à o  p h ú n g  b ằ n g  n h iề u  th ề  l c ạ i  t r o n g  t iể u  p h â n  m ụ c  0 9  d ư ớ i  
8 9 5 .9 2 2 8 1 - 8 9 5 .9 2 2 8 4 .  xếp t á c  p h ẳ m  c ủ a  tá c  g iả  c á  n h â n  v à  v ề  tá c  g i ả  c á  

u h á n  c ù a  v á n  c h â m  b ie r n  v à  v ă n  t r à o  p h ú n g  c h i  b a n g  m ộ t  th ể  lo ạ i  t h e o  th ể  lo ạ  
đ ó ,  V Q ., t h o  c h â m  b iế m  8 9 5 .9 2 2 1

Xem Phần hưởng dần ở 81— 02 S ũ  vời 33—7 33—3

9 2 2  70(1 1 -  92.2 7 0 0  9  T iể u  p h â n  m u c  c h u n g ;  s ư u  t ậ p ;  l ịc h  sừ , m ô  tả , đ á n h  g i á  p h ê  b ì n h  v ă n
t r à o  p h ú n g  v à  c h â m  b iê m

T á c  p h ẩ m  c ủ a  n h iề u  tá c  g i ả  h o ặ c  v ề  n h iề u  tá c  g iả

T h ê m  v à o  8 9 5 .9 2 2 7 0 0  n h ư  đ ư ợ c  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  — 1 - 8  t r o n g  B ả n g  3 , 
v d . ,  s ư u  tậ p  v ã n  t r à o  p h ú n g  v à  c h â m  b iế m  8 9 5 .9 2 2 7 0 0 8

.9 2 2  7 1 - .9 2 2  7 4  V ã n  t r à o  p h ú n g  v à  c h â m  b iế m  c á c  t h ờ i  k ỳ  c ụ  th ể

T h ê m  v à o  k ý  h i ệ u  8 9 5 .9 2 2 7  từ  b ả n g  th ờ i  k ỳ  d ư ớ i  8 9 5 .9 2 2 ,  v d .,  v à n  h à i 
h ư ớ c  v à  c h â m  b i ế m  th ờ i  k ỳ  1 9 4 5 - 1 9 9 9  8 9 5 .9 2 2 7 3 4 ;  s ạ u  đ ó ,  đ ố i  v ớ i  tá c  
p h ẩ m  c ủ a  n h iề u  tá c  g iả  h o ặ c  v ề  n h i ê u  tá c  g ià ,  th ê m  0  r ô i  th ê m  t iế p  v à o  k ê l 
q u à  đ ạ t  đ ư ợ c  n h ư  đ ư ợ c  c h i  d â n  d ư ớ i  — 1 - 8  t r o n g  B ả n g  3 ,  v d . ,  s ư u  t ậ p  v ă n  
t r à o  p h ủ n g  v à  c h â m  b iê m  c ù a  n h iề u  tá c  g iả  th ờ i  k ỳ  1 9 4 5 - 1 9 9 9  
8 9 5  9 2 2 7 3 4 0 8

9 2 2  8  T a p  v ă n  V iê t  N a m

xếp m ộ t  th ề  lo ạ i  v ă n  h ụ c  c ó  th ế  x á c  đ ịn h  c ụ  th ề  th e o  th ể  lo ạ i  đ ó ,  v d . ,  t iề u  luậ: 
V i ệ t  N a m  8 9 5 .9 2 2 4

.9 2 2  8 0 0  1 - .9 2 2  8 0 0  9  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g ;  s ư u  t ậ p ;  l ịc h  sử , m ô  tả ,  đ á n h  g iá  p h ê  b ìn h  tạ p
v ă n

T á c  p h ẩ m  c ủ a  n h iề u  tá c  g i ả  v à  v ề  n h i ề u  tá c  g iả

T h ê m  v à o  8 9 5 .9 2 2 8 0 0  n h ư  đ ư ợ c  c h i  d ẫ n  d ư ớ i  — 1 - 8  t r o n g  B ả n g  3 , 
v d . ,  s ư u  t ậ p  t ạ p  v ă n  c ủ a  n h iề u  th ờ i  k ỳ  8 9 5 .9 2 2 8 0 0 8

>  8 9 5 .9 2 2  8 0 2 - 8 9 5 .9 2 2  8 0 8  C á c  lo ạ i  t ạ p  v ă n  c ụ  th ẻ

G iớ i  h ạ n  c h o  c á c  l o ạ i  q u y  đ ị n h  d ư ớ i  đ â y

xế]3 l ịc h  s ừ ,  m ô  tả ,  đ á n h  g i ả  p h ê  b ìn h ,  t iể u  s ử ,  s ư u  tậ p  tá c  p h ấ m  c ủ a  c á c  t á c  g iả  th u ộ c  

n h ie u  th ờ i  k ỳ  v à o  m ỗ i  c h i  s ố  m à  k h ô n g  th ê m  t iể u  p h â n  m ụ c  n à o  n ữ a

xếp t á c  p h ẩ m  t ổ n g  h ợ p  v à o  8 9 5 .9 2 2 8
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.9 2 2  8 0 2 G ia i  th o ạ i ,  c h u y ệ n  v u i ,  g r a f i to  (v ă n  v iế t  t r ê n  tư ờ n g  c ổ ) ,  c h u y ệ n  đ ù a ,  lờ i 
t r íc h  d ẫ n

T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  đ ư ợ c  th ê m  v à o  c h o  b ấ t  k ỳ  h o ặ c  tấ t  c ả  đ ề  tà i  c ó  

t r o n g  đ ề  m ụ c

B a o  g ồ m  c à  c â u  đ ố  v u i

x ế p  v ă n  h à i  h ư ở c  v à  c h â m  b iế m  b ằ n ạ  n h i ề u  th ể  lo ạ i  v à n  h ọ c ,  b a o  g ồ m  
c ả  t h ơ  l ẫ n  v ă n  x u ô i ,  v à o  8 9 5 .9 2 2 7 ;  x e p  c â u  đ ố  là  v ă n  h ọ c  d â n  g ia n ,  tá c  
p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  c â u  đ ố  v à o  3 9 8 .6

Xem Phần hướng dần ở Bỉ—02 so với B3— 7, B3— 8; cũng xem ở 
B Ï - 8  so với 398.6, 793.735

.9 2 2  8 0 3 N h ậ t  k ỷ ,  b i ê n  b ả n ,  g h i  c h é p ,  h ồ i  k ỷ

x ế p  s ư u  t ậ p  l iê n  n g à n h  v ề  n h ặ t  k ý  v à o  9 0 0 .  x ế p  n h ậ t  k ỵ ,  b i ê n  b ả n ,  g h i  
c h é p ,  h ồ i  k ý  c ủ a  t á c  g iả  k h ô n g  p h ả i  n h à  v ă n  th e o  c h ù  đ e  t h íc h  h ợ p ,  v d .,  
n h ậ t  k ý  c ủ a  n h à  th iê n  v ã n  h ọ c  5 2 0 .9 2

Xem Phần hướng dẫn ở B3—8

.9 2 2  8 0 7 T á c  p h ẩ m  k h ô n g  x á c  đ ịn h  đ ư ợ c  th ể  lo ạ i  v ă n  h ọ c

x ế p  v à o  đ â y  tá c  p h ẳ m  th ừ  n g h iệ m  v à  k h ô n g  c h ín h  th ứ c

x ế p  t á c  p h ẩ m  th ử  n g h iệ m  c ó  th ề  lo ạ i  v ã n  h ọ c  x á c  đ ịn h  th e o  th ể  lo ạ i  đ ó ,  
v d . ,  t iể u  t h u y ế t  t h ử  n g h iệ m  8 9 5 .9 2 2 3

Xem Phản hirớng dãn ở Bì—02 so với B3— 7, B3—8

.9 2 2  8 0 8 V ă n  x u ô i

S ư u  t ậ p  v à  tà i  l iệ u  b à n  lu ậ n  v ề  c á c  tá c  p h ẩ m  b ằ n g  n h iề u  th ể  lo ạ i  v ă n  
h ọ c

x ế p  v ã n  x u ô i  k h ô n g  x á c  đ ịn h  đ ư ợ c  th ề  lo ạ i  v ă n  h ọ c  v à o  8 9 5 .9 2 2 8 0 7 .  
x ế p  m ộ t  th ể  lo a i  c ụ  th ể  c ủ a  v ă n  x u ô i  t h e o  th ể  lo ạ i  đ ó ,  v d . ,  t iề u  lu ậ n  
8 9 5 .9 2 2 4
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.9 2 2  8 1 - - .9 2 2  8 4  T ạ p  v ă n  c á c  th ờ i  k ỳ  c ụ  th ề

T h ẻ m  v à o  k ý  h i ệ u  8 9 5 .9 2 2 8  t ù  b à n g  th ờ i  k y  d ư ứ i  8 9 5 .9 2 2 ,  v d .,  t h ờ i  k ỳ  
1 9 4 5 - 1 9 9 9  8 9 5 .9 2 2 8 3 4 ;  s a u  đ ó  th ê m  t iê p  n h ư  s a u ,  n h ư n g  k h ô n g  b a o  g iờ  
th ê m  t iê u  p h â n  m ụ c  c h u n g :

0 2  G ia i  tboại,chuyện VUI grafito, chuyện đùa, tờ i  trích dln 
B a o  gôm cả câu đố vui
x ế p  c ả u  đ o  là  v â n  h ọ c  d á n  g ia n ,  t á c  p h ẩ m  h ê n  n g à n h  v ị  
c â u  đ ố  v à o  3 9 8 .6

Xem Phần hướng dan ở B ỉ—02 so với B3— 7, B3— 8, 
cũng xem ở B3— 8 so với 398.6, 793.735 

0 2  N h ậ t  k ỷ ,  b iê n  b ả n , t h i  c h é o ,  b ồ i  k ý  
Xem Phản hướng dan ờ B 3 -S

0 7  T á c  p h â m  k h ô n g  x á c  đ in h  đ ư ợ c  th ê  lo ạ i  v ă n  h ọ c
xếp v à o  đ â y  tá c  p h ẩ m  th ử  n g h iệ m  v à  k h ô n g  c h ín h  th ứ c  
X e p  tá c  p h a m  th ừ  n g h iệ m  c ó  th ẻ  io ạ i  v ã n  h ọ c  x á c  đ ịn h  
th e o  th ê  lo ạ i  đ ó ,  v d . ,  T iể u  t h u y ế t  t h ử  n g h iệ m  8 9 5 .9 2 2 3  

Xem Phần hướng dẫn ở B ĩ—02 so với B3— 7, B3—8
0 8  V ã n  x u ô i

S ư u  tậ p  h o ặ c  tà i  l iệ u  b à n  lu ậ n  v ề  t á c  p h ẩ m  b ằ n g  n h iề u  thi 
lo ạ i  v ă n  x u ô i
x ế p  v à o  đ â y  s ư u  tặ p  v à  p h ê  b ìn h  t á c  p h ẩ m  v ã n  x u ô i  c h ọ r  
lọ c  c ủ a  m ộ t  tá c  g iả  c á  n h â n  m à  k h ô n g  b a o  g ồ m  th ể  lo ạ i  
v ă n  h ọ c  c h ín h  c ủ a  tá c  g iả  đ ó ,  v d . ,  s ư u  t ậ p  t á c  p h ẩ m  v ă n  
x u ô i  c ủ a  m ộ t  n h à  th ơ  V iệ t  n a m  th ế  k ỷ  19  8 9 5 .9 2 2 8 2 0 8 ,  
s ư u  t ậ p  t r u y ệ n  v à  k ịc h  c ủ a  m ộ t  n h à  v i ế t  t i ể u  lu ậ n  V iệ t  
n a m  th ờ i  k y  1 9 4 5 - 1 9 9 9  8 9 5 .9 2 2 8 3 4 0 8  
x ế p  v ă n  x u ô i  k h ô n g  x á c  đ ịn h  đ ư ợ c  th ể  lo ạ i  v ă n  h ọ c  v à o  
0 7 .  x ế p  m ộ t  th ề  lo ạ i  cụ th ể  c ủ a  v ă n  XUÔI t h e o  th ế  lo ạ i  đ ó , 
v d . ,  t iể u  lu ậ n  8 9 5 .9 2 2 4 ;  x ế p  s ư u  t ậ p  tổ n g  h ợ p  h o á c  o h ê  
b ìn h  tá c  p h ẩ m  c ủ a  m ộ t  tá c  g iả  t h e o  c h i  s ổ  p h â n  lo ạ i  v ă n  
h ọ c  c h ín h  c ủ a  tá c  g ià  đ ó ,  h o ặ c  là  t h e o  th ề  lo ạ i  v ă n  h ọ c  
c h iế m  ư u  th ế  h o ặ c  v à o  0 9  c h o  tá c  g i ả  c á  n h â n  k h ô n g  b ị  
g ió i  h ạ n  v à o  m ộ t  th ê  lo ạ i  c ụ  th ề  h o ặ c  c h ù  y ế u  c ó  th e  x á c  
đ ịn h  v ớ i  m ộ t  th ể  lo ạ i  cụ th ể ,  v d . ,  s ư u  t ậ p  to n g  h ợ p  tá c  
p h â m  c ủ a  m ộ t  n h à  v ă n  V iệ t  n a m  th ờ i  k ỳ  1 9 4 5 - 1 9 9 9  là  
n g ư ờ i  n ồ i t iê n g  c h ủ  y ế u  là  n h à  t i ê u  t h u y ế t  8 9 5 .9 2 2 3 3 4

0 9  T á c  g iả  c á  n h â n  k h ô n g  g iớ i  h ạ n  v à o  m ộ t  th ể  lo ạ i  c ụ  th ể  h o ặ c  
v ề  c ơ  b ả n  c ó  th ê  x á c  đ ịn h  đ ư ợ c  th e o  m ộ t  t h ể  lo ạ i  c ụ  th ể

xếp v à o  đ â y  m ô  tả , đ á n h  g iá  p h ê  b in h ,  t iể u  s ử ,  tậ p  h ợ p  tá  
p h ầ m

9 2 4  V ã n  b ọ c  M ư c m e

[.9 2 4  0 8 - 9 2 4  0 9 ]  L ịc h  s ừ  v à  m ô  tả  c ó  l iê n  q u a n  tớ i  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i ;  l ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  8 9 5 .9 2 4

.9 2 7  V ă n  h ọ c  T h ổ

[-9 2 7  0 8 - .9 2 7  0 9 ]  L ịc h  s ử  v à  m ô  t ả  l iê n  q u a n  đ ế n  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i ;  l ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  8 9 5 .9 2 7  

.9 2 9  V ã n  h ọ c  C h ứ t

[-9 2 9  0 8 - .9 2 9  0 9 ]  L ịc h  s ử  v à  m ô  tả  l iê n  q u a n  đ ế n  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i ;  l ịc h  sừ , đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x é p  v à o  8 9 5 .9 2 9
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.93 Văn học Nam Á

B a o  g ồ m  c ả  V à n  h ọ c  B a  n a ,  C ơ  tu ,  K h ơ  m ú ,  R ơ  m ă m  

xếp v à o  đ â y  V ă n  h ọ c  M ô n - K h ơ m e  

xếp V ă n  h ọ c  M u n đ a  v à o  8 9 5 .9

về Vân học Việt-Mường, xem 895.92 

.932 Văn học Khơ me

[ .9 3 2  0 8 - .9 3 2  0 9 ]  L ịc h  s ử  v à  m ô  t ả  l iê n  q u a n  đ ế n  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i ;  l ịc h  s ử ,  đ ị a  lý ,  c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  8 9 5 .9 3 2  

.97 Văn học Mông-Miền (Mông-Dao)

.972 Văn học Mông (Mèo)

[ .9 7 2  0 8 - 9 7 2  0 9 ]  L ịc h  s ừ  v à  m ô  t ả  l iê n  q u a n  đ ế n  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i ;  l ịc h  s ừ ,  đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  8 9 5 .9 7 2  

. 9 7 4  V ă n  h ọ c  P à  t h è n

[ .9 7 4  0 8 - 9 7 4  0 9 ]  L ịc h  s ừ  v à  m ô  lả  l iê n  q u a n  đ ế n  c á c  lo ạ i n g ư ờ i;  l ịc h  s ử ,  đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  8 9 5 .9 7 4  

.978 Vãn học Dao

[ .9 7 8  0 8 - .9 7 8  0 9 ]  L ịc h  s ử  v à  m ô  tả  l iê n  q u a n  đ ế n  c á c  lo ạ i  n g ư ờ i;  l ịc h  s ử ,  đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i

K h ô n g  d ù n g ;  x ế p  v à o  8 9 5 .9 7 8

896 Vàn hoc Châu Phi«

B a o  g ồ m  c ả  V ă n  h ọ c  H u la n i, I b o ,  Y o ru b a ;  V ă n  h ọ c  b ằ n g  n g ô n  n g ữ  B a n tu ,  v đ . ,  V ã n  h ọ c  
Đ ô n g  P h i ,  Z u lu

x ế p  V ã n  h ụ c  N a m  P h i  g ố c  H à  L a n  v à o  8 3 9 .3 ;  x ế p  V ă n  h ọ c  M a la g a x i  v à o  8 9 9 . x ế p  v ă n  
h ọ c  b ằ n g  t iế n g  la i  t ạ p  C h â u  P h i  c ó  n g ô n  n g ữ  g ố c  đ ầ u  t iê n  k h ô n g  p h ả i  t iế n g  C h â u  P h i  th e o  
n g ô n  n g ữ  g ố c  đ ó ,  v d . ,  v ă n  h ọ c  K r io  8 2 0

về Văn học Êtiôpia, xem 892; về văn học không phải Xêmii, xem 893

897 Văn học bằng ngôn ngữ bản xứ Bắc Mỹ
B a o  g ồ m  c ả  v ă n  h ọ c  I n u k t i tu t  ( I n u i t ) ,  M a y a ,  n á h u a t l  (A z te c )  

xếp v à o  đ â y  t á c  p h ẩ m  tồ n g  h ợ p  v ề  v ă n  h ọ c  b ằ n g  n g ô n  n g ữ  b ả n  x ứ  B ắ c  v à  N a m  M ỹ  

vế vãn học bằng ngôn ngừ bàn xử Nam Mỹ, xem 898

898 Văn học bằng ngôn ngữ bản xứ Nam Mỹ
B a o  g ồ m  c ả  v ã n  h ọ c  G u a r a n i ,  Q u e c h u a
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899 VăQ học bằng ngôn ngữ phỉ Nam Đảo của Châu Đại Dưong, bằng 
ngôn ngữ Nam Đảo, các ngôn ngữ hỗn hợp

N g ô n  n g ừ  h ỗ n  h ợ p  g i ớ i  h ạ n  c h o  t iế n g  B a s q u e ,  E la m i te ,  E t r u s c a ,  H u r r ia ,  S u m e r ia ;  n g ô n  ngi 
K a p k a z a ,  v d . ,  t i ế n g  G r u ả a ,  n g ô n  n g ữ  n h â n  t ạ o ,  v d . ,  Q u ố c  tế  n g ữ  ( E s p e r a n to )

B a o  g o m  c à  v à n  h ọ c  b ằ n g  n g ố n  n g ừ  N a m  Đ ả o  c ủ a  V iệ t  'N a m , v d . ,  Ẻ  đ ẻ ,  G i a  r a i ,  R a  g ia i ,  
C h u  ru

B a o  g ồ m  c ả  v ă n  h ọ c  b ằ n g  n g ô n  n g ữ  Ồ x t r â y l i a ;  n g ô n  n g ữ  M a ia i - P ò l in ê z i ,  v d . ,  t i ế n g  B a h a s í  
c ủ ạ  I n đ ô n ê x ia ,  t iế n g  B a h a s a  c ủ a  M a la ix i a ,  n g ô n  n g ừ  đ ả o  J a v a ,  M a la g a s i ,  M a o r i ,  T a g a lo g  
( t iế n g  P h i l ip p in ) ;  c á c  n g ô n  n g ữ  p a p u a

!
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900 Lịch sử, địa lý và các ngành phụ trợ
xếp v à o  đ â y  t in h  h ìn h  v à  h ọ à n  c ả n h  x ã  h ộ i ,  l ịc h  s ử  c h ín h  t r ị  n ó i  c h u n g ;  k h í a  c ạ n h  q u â n  s ụ  
c h ín h  t r ị ,  n g o ạ i  g ia o ,  k in h  tế ,  x ã  h ộ i ,  p h ú c  lợ i  c ủ a  c á c  c u ộ c  c h iế n  t r a n h  c ụ  th ể

x ế p  tá c  p h ẩ m  l iê n  n g à n h  v ề  th ế  g iớ i  c ồ  đ ạ i ,  c á c  c h â u  lụ c ,  q u ố c  g i a ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ể  v à o  
9 3 0 - 9 9 0 .  X ẽ p  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  l ịc h  s ử  v à  đ ị a  lý  c ù a  m ộ t  n g à n h  h o ặ c  c h ù  đ ề  c ụ  th ể  
th e o  n g à n h  h o ặ c  c h ủ  đ ề  ấ y ,  c ộ n g  th ê m  k ý  h iệ u  0 9  t ừ  B ả n g  1, v d . ,  n g h iê n  c ứ u  k h ía  c ạ n h  l ịc h  
s ừ  v à  đ ịa  lý  c ù a  k h o a  h ọ c  tự  n h iê n  5 0 9 , t ìn h  h ìn h  v à  h o à n  c ả n h  k in h  t ế  3 3 0 .9 ,  t in h  h ìn h  v à  
h o à n  c ả n h  th u ầ n  tú y  c h ín h  tr ị  3 2 0 .9 ,  l ịc h  s ử  k h o a  h ọ c  q u â n  s ự  3 5 5 .0 0 9

Xem thêm 303.49 về lịch sử tương lai (sự kiện được dự báo không phải là du hành)

Xem Phần hướng dần ở 900

TÓM LƯỢC
900.1-.9 Tiểu pbân mục chung của lịch sử và địa lý
901-909 Tiểu phân mọc chung của lịch sử, sưu tập tường thuật sự kiện và lịch sử thề 

gl<H
910 Địa lý và du hành (Đu lịch)
920 Tiều sử, phả hệ học, huy hiệu
930 Lịch sử thế giói co đại cho đến khoảng năm 499
940 L|ch sử Châu Ậu Tây Ẳu
950 Lịch sử Châu A Phương Đông Viễn Đông
960 Lịch sử Châu Phi
970 Lịch sử Bẳc Mỹ
980 Lịch sử Nam Mỹ
990 Lịch sử các pban khác của thế giói, thế giói ngoải trái dắt Quần đảo Thái

Bình Dương

.1-.9 Tiểu phân mục chung của lịch sử và địa lý

901 Triết học và lý thuyết lịch sử
902 Tài liệu hỗn họp về lịch sử

.2 Minh hoạ, mô hình, mẫu tiểu xảo

K h ô n g  d ù n g  c h o  b ả n  đ ồ ,  b in h  đ ồ ,  b iể u  đ ồ ;  x ế p  v à o  9 1 1

903 1 Từ điển, bách khoa thư, sách tra cứu về lịch sử
904 Sưu tập tường thuật sự kiện

xếp v à o  đ â y  m ạ o  h iể m

x ế p  d u  h à n h  v à o  9 1 0 ;  x ế p  s ư u  t ặ p  g iớ i  h ạ n  c h o  m ộ t  th ờ i  k ỳ  c ụ  th ể ,  k h u  v ự c  h o ặ c  v ù n g  c ụ  
th ề  n h ư n g  k h ô n g  g iớ i  h ạ n  lụ c  đ ịa ,  q u ố c  g ia ,  h o ặ c  đ ị a  p h ư ơ n g  v à o  9 0 9 ;  x ế p  s ư u  tậ p  g im  h ạ n  
c h o  m ộ t  lụ c  đ ị a ,  q u ô c  g ia ,  đ ị a  p h ư ơ n g  c ụ  th ê  v à o  9 3 0 - 9 9 0 .  X ê p  l ịc h  s ừ  m ộ t  lo ạ i  s ự  k iệ n  c u  
th ề  th e o  s ự  k i ệ n  đ ó ,  v d . ,  l ịc h  s ử  đ ịa  c h â t  c ù a  đ ộ n g  đ ấ t  ờ  C a l i f o r n i a  5 5 1 .2 2 0 9 7 9 4

Xem Phần hướng dan ở 900: Sự kiện kịch sử so với sự kiện phi lịch sứ
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905 Xuất bản phẩm nhiều kỳ về lịch sử
906 Các tồ chức và quản lý về lịch sử
907 Giáo dục, nghiên cứu, các đề tài liên quan về lịch sử
908 Lịch sứ liên quan toi các loại người

{.9] Nhóm sắc tộc và dân tộc
Không dùng; xếp vào 909

909 Lịch sử thế giới
Văn minh và sự  kiện không giới hạa địa ỉý

Bao eồm  cả lịch sử nhóm  sắc tộc và dán tộc không giới hạn châu lục, quốc gia, địa phưcm 
vd., lịch sử thế giới của người D o Thái; lịch sừ  các khu vực, vùng, địa điẽm  kùồn^ giơi hạ 
châu lục, quốc gia, địa phương, vđ., lịch sù  vùng nhiệt uới; tác phẩm  liên ngành về khu 
vực, vùng, địa điểm nói chung {không phải là đất liền, đại dưomg, biển)

x ế p  sưu tập tường thuật về sự  kiện không giới hạn theo thời kỳ, khu vực, vùng, chủ đề và 
904; xếp sưu tập tiểu sử  tồng quát giới hạn theo khu vực, vùng, địa điếm  nói chung vào 
920.0091; xếp tác phảm  liên ngành về hình dạng đất liền, đại dương, biển vào 551.4

vể địa ỉỳ và du hành trong khu vực, vùng, địa diêm nói chung, xem 9Ỉ0

Xem thêm 920.0092 về suv tập tống quảt về tiếu sử thành viên cùa một nhóm sắc tộc 
hoặc dân tộc cụ thể

Xem Phẩn hướng dẫn ở  B ỉ—092: Tiểu sử tong hợp: Các nhân vợt hoạt động chính 
quyển nổi tiếng; cũng xem 306 so vởỉ 305. 909. 930-990; cũng xem 324 S ỡ  với 320.5, 
320.9, 909, 930-990; cũng xem ở 909, 930-990 so với 320; cũng xem ở 909, 
93Ồ-99ỠSO vởì320.4, 321, 32 ì. 09, cung xem ờ 909, 930-990 60 với 9ỈỒ, củngxcmở
920.008 SO với 305-306, 362; cũng xem ở 920.009, 920.03-920.09 so với 909,
909.7-909.8, 930-990; cũng xem ở 930-990: Tiểu sử

K hông dùng cho sử  ký, xếp vào 907.2. Không dùng cho tác phẩm  tổng quát bàr 
về khía cạnh lịch sừ; xếp vào 909

[ .0 0 1 - .0 0 8 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

K hông đùng; xếp vào 901-908

[.009 ] L ịch  sừ

[.009 1] N ghiên cứu theo khu vực, vùng, địa điểm nói chung 

Không dùng; xép vào 909

[.009 2] Con người

Không dùng; xếp vào 920

[.009 3 -.0 0 9  9] N ghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phương cụ  thể; thế giới ngoài trái đất 

Không dùng; xếp vào 9 3 0-990
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909 Lịch sử, địa lý và các ngành phụ trợ 909

> 9 0 9 .0 7 -9 0 9 .0 8  C á c  th ờ i k ỳ  lịch  sừ  tổng  q u á t

x é p  vào đây lịch sừ tổng quát từ  3 châu lục trở lên (hoặc 3 quốc gia ừ ở  lên nếu không 
cùng m ột châu lục )

xếp tác phẩm  tổng hợp vào 909

về ĩịch sử co đợi, xem 930

.07 Khoảng 500-1450/1500
Đao gồm  cả tác phẩm  tổng hợp về các cuộc T hập tự chinh

xếp vào đây Thời Trung cổ

xếp các thời kỳ  lịch sử cụ thể vào 909. xếp lịch sừ  m ột đ ịa  điềm  trong thời kỳ Thập 
tự chinh theo lịch sử  địa phương ấy, vd., lịch sử  Châu Au trong thời kỳ Thập tự 
chinh 940.1

về tác phẩm tồng hợp về một cuộc Thập tự chình cụ thể, xem lịch sứ quốc gia 
hoặc vùng mà ở đỏ phần lớn cuộc chien diễn ra, vd., cuộc Thập tự chinh thủ nhất 
956, cuộc Thập tự chinh thứ tư 949.5

Xem thêm 940. ỉ  về lịch sứ Cháu Âu thcri Trung co

.08 L ịch  sử  h iện  đ ạ i, 1 4 5 0 /1 5 0 0 —

x ế p  các thời kỳ lịch sừ cụ thể đến năm 1700 vào 909; xếp các thời kỳ  lịch sử  cụ thể 
từ năm  1700 vào 909.7-909.8

> 909.7-909.8 Các thòi kỳ lịch sử cụ thể từ năm 1700
xếp tiểu sử tổng  quát giới hạn cho một thời kỳ lịch sừ  cụ thể vào 920.009; xếp tác phẩm 
tổng hợp vào 909

Xem thêm 909 về các thời kỳ lịch sử giữa năm 500 và 1699: cũng xem 930 về các 
thòi kỳ lịch sử đến năm 499

Xem Phần hưởng dẫn ở B ỉ—092: Tiếu sử tổng họp: Các nhân vật hoạt động chính 
quyền nồi tiếng; cũng xem ở 920.009, 920.03-920.09 so với 909, 909.7-909.8, 
930-990; cũng xem ở 930-990: Tiêu sứ

.7 Thế kỷ 18,1700-1799

.8 1800-

.81 T h ế  k ỷ  19, 1 8 0 0 -1 8 9 9  ,

xếp vào đây cách mạng công nghiệp 

.82 T h ế  k ỷ  20 , 1 9 0 0 -1 9 9 9

về Chiến tranh thế giới ỉ, xem 94Ö.3; về Chiến tranh thế giới Iỉ, xem 940.53 

.83 T h ế  k ỷ  2 1 , 2 0 0 0 -2 0 9 9

Xem thêm 303.49 về tương lai học
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910 Địa lý và du hành (Du lịch)
Bao gầm  cả đ ịa  lý tự nhiên

x ế p  vào đây tác phẳm  liên ngành về du lịch, về du hành

x ề p  tác phẩm  tồng quát về văn minh không phải là các 'bản tường thuật du hành vào 909; 
xếp địa lý tự nhiên  các châu lục, quôc gia, địa phương cụ thê vàọ 913-919 ; xếp tác p h á n  
về văn m inh không phải là các bản tường thuật du hành trong thế giới cổ đại và các địa 
diêm  cụ thể trong thê giới hiện đại vào 930-990 . x ế p  địa lý tự  nhiên của m ột yêu tô địa lý 
cụ thể theo ycu to  đó vào 550, v d , băng  hà 551.31; xếp khía cạnh dị? lý cùa m ột ngènh 
hoặc chù đề cụ  thê theo ngành hoặc chù đề đó, cộng them hiệu 09 íừ  B ảng 1, vd., Viúa 
canh đja \ý của tôn giâo 200.9, của đ*a m ạo học 551 4109

về một khkỉ cợnh cu thể của du lịch, xem khia cạnh ẩy, vd, ngành du lịch 338.4, du 
hành vò <hỉ ĩirh à An Đ ộ 9Ỉ5.404

Xem Phần hướng dẫn ở 550 so vời 9Ỉ0; cũng xem ở  578 so vén 304.2. 508. 910; cũng 
xem 909, 930-990 Sỡ với 910

.2 Tàì liệu hỗn họp
Bao gồm cà sách hướng dẫn du lịch thê giớr

xếp sách hướng dẫn du lịch tới khu vực, vùng, địa điềm  nói chung vào 910.91; xếp 
sách hướng dẫn du lịch tới các châu  lục, quốc gia, địa phương cụ  thể vào 913-919 , CỘI 
thêm  ký hiệu  04 từ  bảng dưới 913-919

.22  T à i liệ u  m in h  h o ạ , m ô  h ìn h , m ẫ u  tiể u  x ả o

K hông dùng cho bản đồ và b ình  đồ; xếp vào 912

.25 D a n h  b ạ  c á c  cá  n h â n  v à  tổ  c h ứ c

xếp vào đây danh bạ thành phố, danh bạ điện thoại

xếp danh bạ thành phố, danh bạ điện thoại của m ột địa điểm  cụ thể vào 913-919 , 
cộng thêm  ký hiệu 0025 từ  bảng  duới 913-919

Xem thêm 9 ỉ  0.46 về danh bợ tiện nghi cho du khách

Xem Phần hưởng dẫn ờ B1—025 so với BI—029

.3 Từ điển, bách khoa thư, sách tra cứu, từ điển địa danh
xếp vào đây tác phẩm  về địa danh sắp xếp một cách hệ thống để tiện ư a  cứu

xếp các bài thuyết trình về đ ịa  danh vào 910; xếp tài liệu lịch sừ  liên quan tới địa đanl 
nói chung vào 909; xếp tài liệu ỉịuh sử  ỉỉcỉi quan íới địa đanh của các địa điềm  cụ thế 
vào 9 3 0-990
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910 Địa lý và du hành (Du lịch) 910

.46

[-460 25]

.460 9 

[.460 9 3 -

.5-.8

.9

Các bản tường thuật du hành và tiện nghỉ cho du khách
Tiểu phân mục chung được thêm  vào cho chung bản tường thuật đu hành và tiện  nghi 
cho du khách, cho riêng bản tường thuật đu  hành

K hông giới bạn địa lý

Đao gồm  cả các chuyến đi vòng quanh thế giói, du hành trên địii dương, sinh hoạt kh ỉ đi 
biển, hẩnh trinh của cướp biền; tác phẩm  tổng họp về các vụ đắm  tàu trên đại đương  và 
đường thuỷ nội địa

xếp đu hành ở  các đại đương cụ thể vào 910.9163-910.9167

về bàn tường trình du hành nhẩn mạnh đến nền văn minh của địa điểm đã đến, xem 
909; về phát hiện và thảm hiềm, xem 910.9. về đảm tàu trẽn đại dương, xem địa 
điểm bị đắm ở 9ỉ 0.9163-9ỉ 0.9ỉ 67, vd., vụ đảm tàu Titanic 910.9163, nhũng vụ đắm 
tàu ở vùng biến Alaska thuộc Thải Bình Dương 910.9164; về những vụ đằm tàu trên 
đường thuỷ nội địa; xem địa ¿hem bị đắm ở 913-919, cộng thêm ký hiệu 04 từ bảng 
dưới 913-919, và., các vụ đắm tàu trên sông Mississippi 917.704, các vụ đắm tem ở 
hô Michigan 917.7404

Xem thêm 508 về các cuộc thám hiểm và du hành khoa học; cũng xem 910.2 vê sách 
hướng dan du lịch thế giới

T iệ n  n g h i c h o  d u  k h á c h

Đao gồm cả  tiện nghi ngủ và ăn sáng, nhà nghỉ, nhả nhiều phòng cho thuê, nhà cho 
thuê, nhà trọ, khu nghỉ

xếp vào đây tác phẩm  liên ngành và mô tả về nhà cho người thuê ở  tạm  [trước đây 
là 647.94]; danh bạ về nhà cho người thuê ở  tạm  [trước đây là 647.94025]; khách 
sạn, quán trọ, nhà nghỉ có bãi đễ xe

x ế p  tiện nghi ngủ và ăn sáng, nhà nghi, nhà nhiều buồng cho thuê, nhà trọ; khu nghi 
theo lục địa, quoc gia, địa phương cụ thê vào 913-919 , cộng thêm ký hiệu 06  từ 
bảng dưới 913-919

về một loại tiện nghi cụ thề cho du khách không phải là nhà cho thuê, xem loợi 
tiện nghi đó, vd., phương tiện đi lại 388, nơi ăn uổng 647.95; vé một khỉa cạnh 
cụ thê của phòng cho thuê ở tạm, xem khỉa cạnh ây, vd, quản lý gia đình 647.94

Danh bạ các cá nhân và tẻ  chức

K hông dùng cho danh bạ cá nhân và tồ chức nói chung; xếp vào 910.46. 
K hông dùng cho danh bạ cá nhân và tổ chức giới hạn cho châu lục, quốc 
gia, địa phương cụ thể; xếp vào 913-919 , cộng thêm  ký hiệu 06 từ  bàng 
dươi 913-919

Lịch sử  và con người

.460 99] N ghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phương cụ  thể

K hông dùng; xếp vào 913-919, cộng thêm  ký hiệu 06 từ  bảng dưới 
913-919

Tiểu phân mục chung
Lịch sử, địa lý, con người

xếp vào đây phát kiến, thảm hiểm , phát triển kiến thức địa lý
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.91 Địa lý và du hành ờ các khu vực, vùng, địa điểm nói chung

xềp địy lý tự nhiẻũ của các khu vực, vùng, địa điểm  nỏ' chung vào 910; xẻp tác 
phẩm liên ngành vế đất liền, đại dương, biền vào 551.4

.92 Nhà địa lý, du khách, nhà thám hiểm không phân biệt quốc gia gốc

.93-99 Phát hiện vả thám hiềm do các nước cụ tbể nến hành

Không dùng cho địa lý và du hành ở  các châu ỉục, quốc gia, địa phương cụ thể; thẻ 
giới ngoài trái đắt; xếp vào 913-919

Thêm vào chi số cơ bàn 910.9 kỵ hiệu 3 -9  từ Đ ảng 2 cho quốc gia chiu trách nhiệm 
tiến Dành, vd., rác  cxxộc thám  hiern ac nước Anh tiến  ủàub 9 10.94 (

x ế p  phát hiện và thám  hiểm  do m ột nước cụ thể tiên hành ở  các khu vực, vùng, địa 
điểm  nói chung vào 910.91; xếp phát hiện và thám  hiêm  của m ột nước cụ  thê ở  các 
châu ¡ục, quốc gia, đ ịa  piiuúug, thế giới ngoài trái đất vào 913 919, cộng thêm  kỷ  
hiệu 04 tír bảng dưới 9 13-919; xêp thời kỳ phát biện v à  thám  hiêm trong lịch sừ  vài 
930-990

911 Địa lý lịch sử
Phát triền vá thay đổi ừ các khu vực địa lý bị ph âr chia về' m ặt chính trị 

xếp vào đây tập bàn đồ lịch sừ  

.09 Lịch sử

[.091-099] Địa lý và con người

K hông dùng; xếp vào 911

912 Thể hiện bằng đồ hoạ bề mặt trái đất và thế giói ngoài trái đất
Bao gồm cả đọc bản đồ

xếp vào đây bản đồ đường bộ  (bàn đồ đường cao tốc) [trước đây cũng là 388.1022]; tập 
bàn đồ (atlas), bản đồ, biểu đồ, bình đồ

xếp vẽ bản đồ  vào 526

về thể hiện bằng đồ hoạ một chủ để cụ thề không phải ỉà địa lý, du hành, đường bộ, 
xem chủ đề đó, cộng thêm ký hiệu 022 từ Bảng ỉ , vd., tập bản đỡ đường sắt 385.022

.09 Lịch sử và con người liên quan tới bản đồ và lập bản đồ

[.091 ] Bản đồ và lập bản đồ các khu vực, vùng, địa điềm nói chung

K hông dùng; xếp vào 912

[.093-099] Bản đồ và lâp bản đồ các châu lục, quốc gia, địa phương cụ thể, thế giới 
ngoài trái đất

K hông dùng; xếp vào 912 .3-912.9

.3-9 Các châu lục, quốc gia, địa phưomg cụ thể; thế giói ngoàỉ trái đất
Thêm  vào chi số cơ bàn 912 ký hiệu 3 -9  từ Bàng 2,vd., bản đồ  bang Illinois 912.773
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913-919 Địa lý và du hành trong thế giới cổ đại và châu lục, quốc gia, địa 
phương cụ thể trong the giối hiện đại; thế giới ngoài trái đất

xếp vào đây tác phẩm  tổng hợp về địa ỉý cổ đại và h iện  đại và đu  hành ờ các châu  lục, 
qưổc gia, địa phương cụ thể

Thêm  vào chi số cơ  bản 91 ký hiệu 3 -9  từ  Bảng 2, vd., đ ịa lý nước A nh 914.2; sau đó thêm 
tiếp như sau:

001 Triết học và lý  thuyết
Đao gồm cả tác phâm  tân m ạn về đ ịa  danh vả nguồn gốc, lịch sử, và ý 
nghĩa của địa d inh
xếp từ  điển và từ  điển địa danh vảo 003

002 Tác phẩm  hỗn hợp
0022 M inh hoạ, m ô hình, m ẫu tiều xảo

K hông dùng cho tập bản đồ (atỉát), bản  đồ, biểu đồ; xếp vào 912 
x ế p  ành chụp phản ốnh nền văn m inh cỏa địa điểm cụ thể vào 
930-990

0025

003

005-008
[009]

04

D anh bạ các cá nhân và tổ chức
xếp vào đây danh bạ thành phố, danh bạ điện thoại 

T ừ  điên, bách khoa thư, sách tra cứu, từ  điển đ ịa  danh
x ế p  vào đây tác phẩm về địa danh được sắp xếp hệ thống đề tiện tra 
cứu
x ế p  tác phẩm  bàn về địa danh vào 001; xếp tài liệu lịch sử  liên quan 
đến địa danh vào 930-990 

T iểu phân m ục chung 
Lịch sử, địa lý, con người

K hông dùng; xếp vào 913-919  không cộng thêm  ký hiệu từ  bảng này 
Du hành

x ế p  vào đây phát hiện, thám  hiểm; sách hướng dẵn du hành 
x ế p  sách hướng dẫn du hành thế giới vào 910.2; xếp các tường thuật du 
hành nhấn m ạnh vãn minh của quốc g ia  đã đến vào 930-990 

Vê tiện nghi cho du khách, xem 06
Xem Phan hưởng dẫn ở 9Ỉ 3-919: bảng bổ sung: 04; cũng xem 
9ỉ Ĩ—9Ị9 so với 796.51

06 Tiện nghi cho du khách
Bao gồm tiện nghi ngủ và ăn sáng, nhà nghi, nhà nhiều buồng cho thuê; 
nhà trọ; khu nghi
xếp vào đây tác phẳm liên ngành và m ô tả về phòng cho người thuê ở  tạm 
ở châu lục, quốc gia, địa phương cụ thể [trước đây ỉà 647.943-647.949]; 
phòng cho du khách, khách sạn, nhà nghi có bãi đỗ xe, quán trọ ; danh bạ 
về tiện nghi cho du khách

về một ỉoại tiện nghi cụ thề cho du khách không phải là phòng cho 
thuê, xem loại tiện nghi đó, vd, phương tiện đi lại 388, nơi ăn uổng 
647.953-647.959; vì một khia cạnh cụ thể cùa phòng cho người thuê ở 
tạm, xem khỉa cạnh ấy, vd., quản lỷ gia đình 647.94093-647.94099 

[06025] Danh bạ các cá nhân và tô chức
K hông dùng; xếp vào 06

x ế p  đ ịa  lý học lịch sử  vào 911; xếp thể hiện bằng đồ hoạ vào 912; xếp nghiên cứu khu vực 
vảo 940-990 ; xếp tác phâm  tồng hợp, địa lỵ và du hành ở nhiều châu lục vào 910; xếp tác 
phâm  liên ngành về địa lý và lịch sử  của thê giới cô đại, cùa châu lục, quôc gia, địa phưomg 
cụ thề vào 930-990

Xem Phản hưởng dẫn ở 9I3-9Ỉ9; cũng xem ở 333.7-333.9 so với 508, 913-919, 
930-990
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913 Địa lý và đu hành trong thế giói cổ đại
Chi SO được tạo lặp theo chi dẫn dưới 9 1 3 -9  ĩ 9

914 Địa lý và du hành ở Châu Âu
Chi Số được tạo lập theo chi dẫn dười 9 1 3 -919

915 Địa lý và du hành ở Châu Ả
Chi Số được tạo lập theo chi dẫn dưới 9 1 3 -9 1 9

916 Địa ỉý và đu liàrib ò Châu Phi
Chi số được tạo lập theo chi dẫn dưới 9 1 3 -9 1 9

917 Bịa ỉý và du hành ử Bắc Mỹ
Chi Số được tạo lập theo chi dẫn dưới 9 ỉ 3 -9 1 9

918 Địa lý và du hành ở Nam Mỹ
Chi Số được tạo lập theo ch i dẫn dưới 9 1 3 -9 1 9

919 Địa lý và du hành ở các phần khác của thế giới và thế giới ngoài 
trái đất Địa lý và du hành ở Quần đảo Thái Bình Dương

Chi số được tạo lập theo chi dẫn dưới 9 1 3 -9 1 9

Xem Phản hướng dẫn ở 520 so với 500.5, 523.1, 530. ỉ, 919.9 

.904 Du hành trong thế giới ngoài trái đất

Chi số dược tạo lập theo chỉ dẫn dưới 913- 919 

x ế p  vào đây bản tường trình về các chuyến bay theo kế hoạch 

Xem Phần hưởng dẫn ở 629.43, 629.45 so với 559.9, 919.904

920 Tiểu sử, phả hệ học, huy hiệu
xếp vào đây tiểu sử  tự thuật, nhật kỷ , hồi ký , trao đồi thư  từ; tiểu sừ như là m ột ngành

xếp tiểu sử  của cá nhân liên quan tới m ột ngành hoặc chủ đề cụ thể theo ngành hoặc chủ 
đề đó, cộng thêm  ký hiệu 092 từ  B ảng 1, vd ., tiều sừ nhà hoá học 540.92

Xem Phần hưởng dãn ờ Bỉ— 092.

Tiểu phân mục chung của tiểu sử nhũ là ĩiìộí ngành

Từ điển, bách khoa thư, sách tra cứu về tiểu sử như là một ngành

Xem thêm 920.02 về cóc từ điền tiểu sử

Tiểu phân mục chung của tiểu sử như là một ngành

Lịch sử và mô tả tiểu sừ như là một ngành liên quan tới các loại người; sưu 
tập chung về tiểu sử của các loại người

Xem Phần hướng dẫn ờ 920.008 S ỡ  với 305-306, 362

[.008 1-.008 2] N am  giới và phụ nữ

K hông dùng; xếp vào 920.7

.001-.002 

.003

.005-007

.008
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920 Tiểu sử, phả hệ học, huy hiệu 920

[.008 8] Nhóm  nghề nghiệp và ỉôn giáo

Không dùng; xếp theo nhóm  cụ thẻ, cộng thêm ký hiệu 092 từ Đảng 1, vd., 
tiêu sử tín đồ giáo phái Lute (Luther) T in  lành 284.1092

[.008 9] N hỏm  sắc tộc và dân tộc

K hông đùng; xếp vào 920.0092

.009 L ie h  sử , đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i c ủ a  t iể u  sử  n h ư  ỉà  m ộ t n g à n h ; sư u  tập  c h u n g  v ề  
t iể u  sử  th eo  th ờ i k ỳ , v ù n g , n h ó m

Tiểu^phân m ục được thêm  vào cho tiều sử như là m ột ngành, cho sưu tập chung 
về tiếu sử, hoặc cho cả  hai

Xem Phần hưởng dẫn ở BI—092: Tiểu sử tong hợp: Các nhà hoợt động chỉnh 
quyên nôi tiêng; cũng xem ở 920,009, 920.03-920.09 so với 909,
909.7-909.8', 930-990; cũng xem ở 930-990: Tiếu sử

.009 1 K hu vực, vùng, địa điểm  nói chung

Thêm  vào chi số cơ  bản 920.0091 những số tiếp sau  — 1 trong ký hiệu 11-19 
từ Bảng 2, vd., tiểu sử  những người ngoại ô 920.009173

.009 2 Nhóm  sắc tộc và dân tộc

Xem Phần hướng dẫn ở920.008 so với 305-306, 362

.009 3 -0 0 9  9 N ghiên cứu tiều sử nh u  là m ột ngành theo châu lục, quốc gia, địa phương cụ thề

.02

Không đùng cho sưu tập chung về tiểu sử theo châu lục, quốc gia, địa phương 
cụ thề; xếp vào 920.03-920.09

Sưu tập chung về tiểu sử

về một sưu tập giới hạn thời kỳ, địa điểm, nhóm hoặc chù để, xem thời kỳ, địa 
điểm, nhỏm hoặc chủ đế đó, vd„ S Ư U  tập tiêu sứ những người sông ở Anh 
920.042, sưu tập tiểu sử các nhà khoa học 509.2

[.020 3] T ừ  điền, bách khoa thư, sách ứ a  cứu 

K hông dùng; xếp vào 920.02

{.020 8] Lịch sừ và mô tả sưu tập chung về tiểu sừ  với các loại người 

K hông dùng; xếp vào 920.008

[.020 8 1 -0 2 0  82] N am  giới và phụ nữ

K hông dùng; xếp vào 920.7

[.020 88] Nhóm  nghề nghiệp và tôn giáo
í 1

K hông dùng; xêp theo nhỏm  cụ  thê, cộng thêm  ký hiệu 092 từ Bảng 11 v<L, 
tiều sừ  những người theo giáo phải Lute (Luther) Tin lành 284.1092

[-020 89] Nhóm  sắc tộc và dân tộc

K hông dùng; xếp vào 920.0092
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.03-09 Sưu tập chung về tiểu sử theo châu lục, quốc gia. địa pbưcng cụ thể 

Không liên quan tói mội chu đê cụ thể

Thêm  váo chi số cơ bản 920.0 ký hiệu 3 -9  từ  Bảng 2, vd., sưu tạp tiều  sử  những 
người sống ở Auỉh 920.042

x ể p  sưu tập theo giơi tính không phân biệt châu Ịục, quốc gia, đ ịa  phương vào 920 7

Ve tiếu sử tập kợp những người cỏ ảnh hướng đảng kể đến lịch sử tong quát của 
một châu ỉục, quôc gia, địa phương cụ thê, xem lịch sử châu lục, quôc gia, địa 
phương đó ở 930-990, cộng thêm kỷ hiệu ÕC9 ếử hảng dưới 930- 990, vả., tiêi: sử 
ịậo hợj! cùa các nhà *Uiĩ và nữ hoáns Ánh 942.009

Xem Phần hướng dẩn ở Bỉ— 092: Tiều sứ tâng hợp: Các nhà hoại động chinh 
quyền nồi tiếng; cũng xem 920.009, 920.03-920.09 so với 909, 909.7-909.8, 
930-990, Cutig xem ở 930 990: Tiểu sứ

.7 Loại ngưòi phản biệt theo giói tính
xép vào đây tiểu sử  cá nhân những người không liên quan tới m ột ngành hoặc chủ đề 
cụ thể, tiểu sử  tập hợp cùa loại người phân biệt theo giới tính

.71 Nam giới

Xem Phần hướng dẫn ở 920.008 so vởi 305-306, 362

.72 Phụ nữ

Xem Phần hướng dẫn ở 920.008 so vởi 305-306, 362

(921) *Nhà triết học và nhà tâm lý học
(922) *Lãnh tụ, nbà tư  tưởng, nbà hoạt động tôn giáo
(923) *Con ngưòi trong khoa học xã hội
(924) *Nhà ngữ văn và nhà biên soạn từ điển
(925) *Nhà khoa học
(926) *Con người trong công nghệ
(927) *Con người trong nghệ thuật và vui choi giải trí

về con người trong vân học, xem 928

(928) *Con người trong văn học, lịch sử, tiểu sử, phả fcậ học
Bao gồm cả nhà sử học, nhà văn và nhà phê binh vãn học

Xem thêm 923 về nhà thám hiếm, nhà địa lý, người đi tiên phong

*(Chi số tùy chọn; ưu tiên các chủ đề hoặc ngành cụ thể, nhu được mô tả dưới 920)
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929 Phả hệ học, tên người, huy hiệu
Đao gồm  cả lịch sừ  dòng họ, hồ so nghĩa trang, vd., m ộ chí; nguồn phả hệ, vd., hồ  sơ  điều 
tra dân sổ, hồ sơ  toà án, danh m ục thuế, di chúc

X' '  ồn phả hệ: các nguồn do tổ chức phả hệ xuắt bản, do những nhà phả hệ học biên soạn, 
ưng hoặc sắp xếp lại nhằm  nhẩn m ạnh nội dung của phả hệ, vd., hồ sơ điều tra dân số 

của H oa K ỳ có kèm  bảng tra theo tên người

x ế p  lịch sử  dòng họ nhẩn m anh đến những đóng góp của các thành viên trong dòng họ với 
nghề nghiệp cụ  thể theo nghề nghiệp đó; vd., dòng họ Rothschilds kinh doanh ngân h à n | 
332.1092; xếp Lịch sử  dòng họ đưa ra thông tin  lịch sử  về khu vực m à dòng họ đó  sinh song 
theo lịch sử  khu vực đó , vd., các dòng họ nổi tiếng ở  thảnh phố N ew Y ork 974.7; xếp lịch 
sử dòng họ  của m ột nhân vật xuất chủng nhẩn m ạnh cuộc đời nhản vật đó theo chỉ sổ phân 
loại tiểu sử  dành cho nhân vật, vd., ỉổ tiên, dòng  họ, và cuộc đời W inston Churchill 
941.082092

.4 Họ tên cá nhân
Xem thêm 929.9 về tên các ngôi nhà, vật nuôi yêu quý, tàu thuyền

.6 Huy hiệu học
Bao gồm  cả hình vẽ và dấu hiệu

xếp vào đây chữ và hình vẽ trên huy hiệu, gia huy

về hoàng tộc, công hầu, tảng lớp quỷ tộc, đòng tu hiệp sỹ, xem 929.7

.7 Hoàng tộc, công hầu, tầng láp quý tộc, dòng tu hiệp sỹ
xếp vào đây phẩm  cấp, tước hiệu, danh hiệu vẻ vang; phả hệ ghi chép hoặc lập các 
danh hiệu vè vang; tác phẩm  nhấn m ạnh dòng dõi hoặc nguồn gốc có liên quan tới 
hoàng gia, công hầu, tầng lớp quý tộc, hoặc người có địa vị cao; lịch sừ và phả hệ các 
dòng họ hoàng gia

x ế p  dòng tu hiệp sỹ  Thiên chúa |i á o  vào 255; xếp dòng tu  hiệp sỹ Thiên chúa giáo 
trong lịch sử giáo hội vào 271; xep lịch sử  m ột dòng họ hoàng gia bao gồm cà sự kiện 
chung hoặc tiêu sừ  các thành viên của dòng họ hoàng gia vào 930-990

[.709 41—.709 49] Các quốc gia Châu Â u cụ thể

K hông dùng; xếp vào 929.7

.8 Giảỉ thưởng, huân chương, huy chương, bút tích
x ế p  bút tích liên quan đến chủ đề cụ thể theo chủ đề đó, cộng thêm ký hiệu 075 từ Bảng 
1, vd., bút tích các cầu thủ bỏng đá M ỹ 796.332075; xếp giải thưởng, huân chương, huy 
chương liên quan tới m ột chủ đề cụ thể theo chủ đề ấy, cộng thêm ký hiệu 079 từ  Bảng 
1, vd., giải thưởng bóng đá M ỹ 796.332079

về chữ và hình vẽ trên huy hiệu, xem 929.6
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.9 Các hlnh thức của huy hiệu và nhận dạng
Bao gồm  cả cờ; tên các ngoi nhà, vật nuôi yên quý, tàu  thuyền; dấu sở hiYu và nhãn dji:h 
vụ, con triện, thương hiệu

x ế p  sử dụng cờ  và cờ  hiệu trong quân sự vào 3 55 .1; xếp từ nguyên học của tên vào 
412; xếp co t i  triệu khắc binh \  à chữ  vào 929.5. x ế p  các hĩnh thức huy hiệu và nhận 
dạng không được quy định ò đây theo hinh ứiức đó, vd., gia huy 929.6; xếp các dấu 
hiệu nhận dạng  thuộc m ột chủ đề cụ thể theo chủ đề đó, cộng thêm  ký hiệu 02 từ Đảng 
í ,  vd., huy hiệu ngành hàng không 387.7Ỡ2

về địa danh, xem 9Ỉ0; À  têu cá nhắn, xem 929.4

I
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930 Phả hệ học, tên người, huy hiệu 930

> 930-990 Lịch sử thế giới cổ đại; lịch sử các châu lục,
quoc gia, địa phương cụ thê; the giới ngoài trái đât

V ăn m inh và sự kiện

xếp vào đáy ỉác phẩm  liên  ngành về địa lý  và lịch sử  thế giói cổ đạj, lịch sử các châu 
lục, quốc gia, địa phương cụ  thể

Thêm  vào chỉ số cơ bản 9 ký  hiệu 3 -9  từ  Đảng 2, vd., lịch sử  tổng quát Châu Â u  940, 
lịch sử nước Anh 942; sau đó  thêm  tiếp như  sau:

001 Triết học v à  lý thu y ế t'
002 Tài liệu hỗn  hợp
0022 Tài liệu minh hoạ, m ô hỉnh, m ẫu tiểu xảo

K hông đủng cho tập  bản đ ả  lịch sử; xếp vào 911 
003-006  Tiểu phân m ục chung
007 Giáo dục, nghiên cứu, đề tải liên quan
0072 N ghỉẻn cứu lịch sử

xếp vào đây sử ký
008 Lịch sử  liên quan tới các loại người

[0089] N hóm  sắc tộc và dân tộc
K hông dùng cho nhóm  bản xứ  thuộc trong m ột thời kỳ tiền sử 
nêu ra trong bảng chính 930-990; xếp vào 930-990  theo thời kỳ 
đó, vd., người bản xứ  Ôxtrâylia (A ustralia) trước khi người 
C hâu Ả u  đến định cư  994.01. K hông dùng cho các nhóm  khác; 
xếp vào 930-990  không thêm  ký hiệu từ bảng này

009 Con người
K hông dùng cho nghiên cứu khỉa cạnh lịch sử và đ ịa  lý; xếp  vào 
9 3 0-990  không thêm ký hiệu từ  bảng này
M ô tả, đánh giá phê bình, tiểu sử con người không giới hạn thời kỳ 
cụ thể
x ế p  nhà sử học và người Yiết sử vào 0072; xếp con người thuộc 
m ột thời kỳ lịch sử cụ thể được nêu ra trong bảng chính 9 3 0 -9 9 0  
vào 9 3 0-990  theo thời kỳ đó, cộng thêm  ký hiệu 092 từ  B ảng 1, vd., 
tiểu sừ  các thủ tướng A nh thế kỷ 941.082092; xếp con người thuộc 
m ột thời kỳ cụ thể không được nêu ra trong bảng chính 930-990  
vào 930-990  không thêm  ký hiệu từ  bảng này; xếp tác phẩm  tông 
hợp về con người nói chung thuộc m ột lục địa, quốc gia, đ ịa  
phương cụ the vào 920.03-920.09

Xem Phơn hướng dẫn ở Bỉ—092: Tiểu sử tổng hợp: Các nhà 
hoạt động chính quyển noi tiếng: cũng xem 920.009,
920.03-920.09 so với 909, 909.7-909.8, 930-990; cũng xem ở 
930-990: Tiểu sử

Các bảng chính sau đây không liệt kê toàn bộ các quốc gia và địa phương cỏ trong Đảng 
2; ruy nhiên, các hướng dẫn trước đây vẫn áp dụng cho lịch sử  bất kỳ  đ ịa  điểm  nào 
trong ký hiệu 3 -9  từ  Bảng 2, vd., M anta (M alta) thế kỷ 20  945.8, K w aZulu-N atal thế kỳ 
20 968.4

(tiếp tục)
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9 3 0 Khung phán loại thập phân Dewey 9 3 0

> 930-990 Lịch sử thế giới cổ đại; lịch sử các châu ỉục.
quốc gia, địa phương cụ thể; thế giới ngoài trái đất 
(tiếp tục)

x ế p  xã hội học chiến tranh vào 303.6; xếp xã hội học của các thề chế quân sự  vào
306.2, xếp các nhân tố xã hội tác động đen chiến tranh, nguyên nhân xả hội của chiến 
tranh vào 355.02; xếp địa lý lịch sử vào 911; xeỊ3 địa lý thê giới cô đại, châu lục, quốc 
gia. địa phương cu thể vào 9 13-919 ; xếp tác phẩm  tong hợp vao 909

Xem Phần hưởng dẫn ở 930-990; cũng xem ở 306 so với 305, 909, 930-990; cũng 
xem ớ 324 so vơi 320.5, 320.9, 909, 930-990; cùng xem ở 333.7- 355.9 so vói 5ÕS,
9 ì 3-919, 930-990; cũng xem ở 909, 930-990 so với 320; cũng xem ở 909,
930-990 so với 32Õ.4, 52Ĩ, 52ỉ.09, cũng xem ỏ 909, 930-990 so với 9ĨQ; cũngxcm 
ớ 930-990 so với 355.009, 355-359

930 Lịch sử thế giói cể đai cho đến khoảng năm 499
.0 1 - .0 9  T iều  p h â n  m ụ c  c h u n g

N hư được thay đồi dưới 930-990 ; tuy nhiên, về khảo cồ học, xem  930.1 

.1 Khảo cồ học
Nghiên cứu nền văn m inh quá khứ  qua phát hiện, sưu tầm , giải thích các di vật

Bao gồm cả các thời kỳ khảo cổ cụ thể, vd., thời kỳ Đ ồ đá cũ

xếp vào đây khảo cẻ học thời tiền sử, tác phẩm  liên ngành về khảo cồ học

về kháo cổ học rông nghiẽp, xem 609; về khảo cố học cóc đại dương vò biến cy thể, 
xem 909; về khảo co học các châu ỉục, quốc gia, địa phương cụ thẻ được quy định ở 
ký hiệu 3 từ Bảng 2, xem 93Ỉ-939; khảo cô học thời kỳ hiện đợi, cô đợi và thời kỳ 
tiền sử các châu ìục, quốc giơ, địa phương không được quỵ định ờ kỷ hiệu 3 từ Bảng 
2, xem 940-990

Xem thêm 700 về khia cạnh mỹ thuật của hiện vật khảo cổ

> 931-939 Các đia điểm cu thế• •

xếp khảo cổ học và lịch sử  các đại dương và biển cụ thế vào 909; xếp khảo cổ học và 
lịch sử  thời kỳ hiện đại, cổ đạỉ và khảo co học các châu lục, quốc gia, địa phương không 
được quy định ở  ký hiệu 3 từ  B ảng 2 vảo 940-yyu; xếp tảc phảm  tồng hợp vào 930

931 *Trung Hoa cho đến năm 420 •
932 *Ai Cập (Egypt) cho đến năm 640

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990



933
t  ♦ /

Lịch sử thê giới cô đại cho đền khoảng năm 499 933

933 *Palextin (Palestine) cho đến năm 70
Xem thêm 220.9 về khảo cổ học vỉ mục dich nghiên cứu kinh thảnh, ỉịch sử các sự kiện 
trong kinh thánh

934 *Ấn Độ cho đến năm 647
935 *Lưỡng Hà (Mesopotamia) và Cao nguyên Iran cho đến năm 637

về chiến tranh Ba Tư, xem 938

936 *Châu Âu ở phía bắc và phía tây Bán đảo Italia cho đến khoảng
năm 499

x ế p  vào đây tác phẩm  tổng hợp về Châu Âu cổ đại

về một phần cụ thề của Châu Ầu co đại không được quy định ở đây, xem phần đó, vd, 
ĩtaỉia 937, Nga 94 7

.1 *Quần đảo Briton (British Isles) cho đến năm 410 Bắc Briton (Northern 
Britain) và Allen (Ireland)

về Nam Brítơn, xem 936.2

.2 *Nam Briton (Southern Britain) cho đến năm 410 Anh 
3  *Vùng Giecmanb cho đến năm 481

Đao gồm cả Á o (Austria) và Liechtenstein cho đến năm  476 

Áo và L iechtenstein từ  năm  476 cho đến 481 được chuyền tới 943.6 

.4 *Vùng Celt cho đến năm 486
về Quần đảo Britơn, xem 936.1

.6 *Bán đảo Iberia và các đảo lẳn cận cho đến năm 415

937 *Bán đảo Italia và lãnh thổ lân cận cho đến năm 476
938 *Hy Lạp cho đến năm 323
939 *Các vùng khác của thế giới cổ đại cho đến khoảng năm 640

l

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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> 940-990 Lich sử tổng quát thế giới hiện đại, thế giới
ngoài trải đầt

xếp vảo đáy các công trinh ngùién cửu khu vực; tác phấm  cồng hợp về Lịch sử  cồ đại và 
hiện đại của các châu lục, quôc gia, d ịa  phương cụ thê

Trừ những thay đồi được chi ra  dưới những m ục cụ thể, thêm  vào m ỗi tiểu phân  m ục cò 
đánh dấu Ị  như sau:

08 L ịch sử  và mô tả liên quan tớ i các loại Qgườĩ
xếp những người ủng hợ kẻ thù, cgưởi tkec chứ nghĩa hòa b b h  vào 1 

089 Các nhóm  sảc tộc và dân tộc
09 Lịch sừ, địa lý, con người

K hône dim e cho sư  tham  gia của các nhỏm  nước cụ  thê; xêp vào 3 
[094-099] N ghiên cứu theo châu lục, quôc gia, địa phương 

K hồng đủng; xếp vào 3
1 Lịch sử  xã hội, chính trị, kinh tê

T iểu phân m ục chung được thêm  vào cho bất kỳ hoặc tất cả đề tài có trong 
đề mục
Bao gồm :à nguyên nhân, kết quả, nồ lực giữ gìn hoặc vãn hội hoà bình 
xếp lịch sử  ngoại g iao  nói chung vào 2; xep trại tù  binh vào 7. xếp kết 
quả và tác động  đoi với m ột nước cụ thể theo lịch sử của nước đó , vd., tác 
động của C hiến tranh V iệt N am  đối vói Hoa K ỳ 973.923 (không phải 
959.70431)

2 L ịch sử  ngoại giao
x ế p  nguyên nhân, nỗ  lực ngoại giao nhằm  giữ  gìn hoặc vãn hồi hoà binh, 
kết quả ngoại giao vào 1

3 Sự tham  gia của những nhỏm  quốc gia cụ thể và của các quốc gia, d ịa  phương 
cụ thể

xếp sự  tham gia quân sự  của những nhóm  quốc gia cụ thề và của các quôc 
gia, địa phương cụ thê vào 409. xép sự  tham  gia vào m ột hoạt động  cụ  thê 
theo hoạt động đó, vd., nỗ lực nhằm  giữ gìn hoặc vãn hồi hoà b ình 1 

3 4 -39  Sự tham  gia của  các quốc g ia  và địa phương cụ thể
Thêm  vào k ý  hiệu 3 — 4 -9  từ  Bảng 2, vd., sự tham  gia của P háp  344

4 H oạt động quân sự  và đơn vị quân đội
T iếu phân m ục chung được thêm  vào cho raột hoặc cả hai đề tài có  trong 
đề m ục
xếp vào đây lịch sử  quản sự
xếp các đơn vị tham  gia vào  m ột loại dịch vụ cụ thể theo dịch vụ, vd., các 
đơn vị quân y  7 về m ột kh ía  cạnh của lịch sử quân sự, xem  khía cạnh đó, 
vd., trại tù  b inh  7 

42 H oạt động bộ binh
45 H oạt động  hải quân
48 H oạt động  không quân
6 Lề kỷ niệm , lễ tưởng niệm , đài tưởng niệm

B ao gồm  cả huân chương, huy chương, bảng ghi công liệt sỹ, nghĩa trang, 
di tích

7 T ù binh, dịch vụ  y  tế v à  xã hội
Bao gôm  cả trại tù binh

8 Các đề tài quán sự  khác
B ao gồm  cả người đào ngũ; sinh hoạt và phong tục quân sự; quân nhân 
m ất tích trong chiến đấu; chiến tranh đặc biệt, tuyên truyền

(tiếp tục)
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9 4 0 Lịch sử thế giới cổ đại cho đến khoảng năm 499 9 4 0

> 940-990 Lich sử tổng quát thế giói hiện đại, thế giói
ngoài trái đầt (tiếp tục)

xếp tác phẩm  tổng hợp vào 909

về lịch sử tong quát thế giới co đại, xem 930 

Xem Phơn hưởng dơn ở 930-990: Chiến tranh

940 Lịch sử Châu Âu Tây Âu

T Ó M  Lược
940.01-.09 Tlỉu phấn mọc chong

.1-.5 ỊCAc thời kỳ lịch sử]
941 Quần đảo Briton (British Isles)
942 Anh và xứ Wales
943 Trung Âu Đức
944 Pbáp và Mônacô
945 Bán đảo Italia và các đảo lân cận Italia
946 Bán đảo Iberia và các đào lân cận Tây Ban Nha
947 Đông Ảu Nga
948 Scandinavia
949 Cỉc phần khấc cna Châu Ẳu

.01 - .0 9  T iể u  p h ân  m ụ c  c h u n g

N hư được thay đồi dưới 930-990

.1 Sơ kỳ lịch sử đến năm 1453
B ao gồm cả  thời kỳ Thập tự  chinh, 1096-1299 

x ế p  vào đây thời T rung cồ, 476-1453

xếp tác phẩm  tổng hợp về Thập tự chinh vào 909.07. xếp tác phẩm  tồng hợp về m ột 
cuộc Thập tự  chinh cụ thể theo lịch sừ  của quôc gia hoặc vùng diên ra phần lớn các 
cuộc giao chiến, vd., cuộc Thập tự chinh thử  nhất 956

về lịch sử co đại đến năm 499; xem 936

2  1453-
B ao gồm cả Thời kỳ  Phục hưng, 1453-1517, Thời kỳ Cài cách, 1517-1648; C hiến tranh 
30 năm , 1618-1648; Chiến tranh cùa Liên m inh Augsburg, 1688-1697; C hiến tranh 
g iành  quyền kế vị ngôi vua ờ  Tây B an N ha, 1701-1714; C hiến tranh giành quyền kê vị 
ngôi vua ở  Á o, 1740-1748; Chien tranh Bảy năm, 1756-1763; các cuộc C hiên tranh của 
N apoleon ,

về chiến tranh thế giới ỉ, xem 940.3; tứ Ì918 đến nay, xem 940.5; vể các khia cạnh 
Bấc Mỹ cùa Chiến tranh của Liên minh Augsburg, Chiến tranh giành quyến ke vị 
ngôi vua ở Tây Ban Nha, chiến tranh giành quyến kế vị ngôi vua ở Ảo, Chiến tranh 
Bày năm, xem 973.2

Xem thêm 945 Thài kỳ Phục hung ở Itaỉia
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3  C h iế n  t r a n h  th ế  g iớ i 1 , 1 9 1 4 -1 9 1 8

xếp hậu qua và ảnh hường đố*, vói m ột quoc gid cụ thề theo lịch sử quốc 2 Ìa đó, vđ , 
hậu quả đối với nước Đức 943.085

về lịch sử quán sự, xem 940.4

.308  C h iếp  tran h  th ế  g iớ i I liê n  q u a n  tó i c á c  loạ i Dgười

K hông dùng cho người không trực tiếp chiến đấu, người theo chủ nghĩa hoà birnụ 
người ủng hộ kẻ thù; xếp vào 940.3

.309  L ịch  sừ , đ ịa  lý , co n  n g ư ờ i

K hông dùng cho sự  tham  gia cua nhóm  quôc gia cu thể; xếp vào 940 3

[.309 4 -.309  9] N ghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phương

K hông dùng; xếp vào 94U.3

.4 L ịc h  s ử  q u â n  s ự  c h iế n  t r a n h  th ế  g ió i  I

Bao gồm cả lễ tưởng niệm , dịch vụ  y tế, dịch vụ xã hội

.400 1-.400 8 T iều phân m ục chung

.400 9 Lịch sử, địa lý, con người

K hông dùng cho chiến dịch quán sự; xép vào 940.4

.400 92 Con người

K hông dùng cho bản tường thuật cá nhân; xếp vào 940.4

[.400 94-.400 99] N ghiên cửu theo châu lục, quốc gia, địa phương

K hòng đùng cho sự tham  chiếr. của các quốc gia cảc cuộc tác chiến tTên 
bộ cụ thế; xếp vào 940.4

.5 1 9 1 8 -

.53 C h iế n  tra n h  th ế  g iớ i II , 1 9 3 9 -1 9 4 5

Bao gồm  cả hoạt động phúc lợi cho nạn nhân Do Thái bị tàn sát [trước đây cũng ĩà 
362.87]; vụ tàn sát người D o Thái, 1933-1945

x ế p  vào đây C hiến tranh Trung-N hật, 1937-1945

x ế p  hoạt động phúc lợi lâu dài cho n|^rời Do Thái còn sống sót và con cháu họ vào 
362.87. x ế p  hậu quả và ảnh hường đoi với m ột quốc gia cụ thể theo lịch sử  quốc gia 
đ<v V ( L  ảnh hưởne đối với N a U y 948.104

về lịch sử quân sự, xem 940.54; Chiến tranh Trung-Nhật thời kỳ ỉ 937-194ỉ, 
xem 951.04

.530 8 Chiến tranh thế g iới II liên quan tới các loại người

K hông dùng cho người khôn£ trực tiếp chiến đấu, người theo chù nghĩa hoà 
bình, người ủng hộ kẻ thù; xep vào 940.53

Xem thêm 940.53 về sự tàn sát người Do Thải

.530 9 Lịch sừ, địa lý, con người

K hông dùng cho  sự  tham  gia của nhóm  quốc gia cụ thể; xếp vào 940.53
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[.530 94 -.530  99] N ghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phương

K hông đùng; xếp vào 940.53 

.54  L ịc h  s ừ  q u â n  sự  C h iế n  tra n h  th ế  g iớ i II

Đao gồm  cà lễ tưởng niệm , dịch vụ y tế, dịch vụ xã hội 

.540 01 -.540  08 Tiểu phân m ục chung 

.540 09 Lịch sừ, đ ịa  lý, con người

K hông dùng cho chiến dịch quân  sự; xép vào 940.54 

.540 092 Con người

K hông dùng cho bản tường thuật cả nhân; xếp vào 940.54

[.540 094—.540 099] N ghiên cứu theo châu lục, quốc gia, địa phương

K hông dùng cho sự tham  chiến của các quốc giã, các cuộc tác chiến 
trên bộ cụ thể; xếp vào 940.54

.55 1 9 4 5 -1 9 9 9

.56  2 0 0 0 -

941 *Quần đảo Britơn (British Isles)
xếp vào đây Đại A nh (Britơn Lớn), Vương quốc Anh

Xem Phần hưởng dẫn ở 94 ỉ

.01 S ơ  k ỳ  lịch  sừ  đ ế n  n ăm  1066

về ỉịch s ử  cổ đại đến nâm 410, xem 936. ỉ

.0 2 - .0 5  T ừ  th ờ i k ỳ  N o rm a n  đ ế n  th ờ i kỳ  D ò n g  h ọ  T u d o r, 1 0 6 6 -1 6 0 3

Thêm  vào chi số cơ bản 941.0 những số tiếp sau 942.0 ở 942.02-942.05, vd., thời kỳ 
của Dòng họ T udor 941.05

.06 D ò n g  họ  S tu a r t  v à  cá c  th ờ i k ỳ  K h ố i th ịn h  v ư ợ n g  ch u n g , 1 6 0 3 -1 7 1 4

.07 T h ờ i k ỳ  D ò n g  h ọ  H a n o v e r, 1 7 1 4 -1 8 3 7

.08 T h ờ i k ỳ  N ữ  H o à n g  V ic to ria  v à  D ò n g  h ọ  W in d so r , 1 8 3 7 -

.081 T riề u  đ ạ i N ữ  h o à n g  V ic to r ia , 1 8 3 7 -1 9 0 1

xếp vào đây thế kỷ 19

Vẻ thái kỳ Ì8ỒỒ-1837, xem 941.07

.082  1 9 0 1 -1 9 9 9

về triều đại George K xem 941.083; về thời kỳ Ỉ93&-Ĩ945, xem 941.084; về 
1945-1999, xem 941.085

.083 T riề u  đạ i G e o rg e  V , 1 9 1 0 -1 9 3 6

*Thẻm như được chi dẫn dưới 930-990
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.084 1936-1945

Xẽp vào đáy cáo tlièü đại Edw ard VTỈI, 1936. v¿ G eorge \ 7 ,  ì 936-1952; thòi 1, V 
Chiển tranh thế giới II, i  939-1945

về triều đại George Vĩ trong thởì kỳ 1945-1952, xem 94 ỉ . 085

.085 1945-1999

xếp vào đây Triều đại E lizabeth II, 1952 đến nay

Từ nâm 2000 đến nay, xem 941.086

.086 2000-

.1 *Xcỗtlen (Scotland)
về Đône Bắc Xcôtlen, xem 941.2; Đông Nam Xcôiỉen, xem 94L ĩ; vể Táy Nam 
Xcôtìen, xem 941.4

.101 Sơ kỳ lịch sử đến năm 1057

Đao gồm  cả thế kỷ ỉ ỉ

về lịch sử CC đại đến răm 410. xem 9Ï6 ỉ; về thài kỳ 105^-1099, xem 
941.102

.1 0 2  1 0 5 7 -1 3 1 4

Bao gồm  cả Trận Bannockburn, 1314 

.103 1 3 1 4 -1 4 2 4

.104 Các triều đại từ James I đến James V, 1424—1542

.105 Thời kỳ cải cách, 1542 1503

xếp vào đây thế kỷ 16

về 1500-1542, xem 941.104

. 106“ . 108 Thời kỳ liên hợp riêng với nước Anh cho đến nay, 1603-

Thêm  vào chi số cơ  bản 941.10 những số tiếp sau 941.0 ở  ký  hiệu 
941.06-941 .08 , vd., Triều đại G eorge V  941.1083

.5

.501

.502

.503

.504

.505

.506

*Ailen (Ireland)
Sơ kỳ lịch sử đến năm 1086

Vỗ lịch ^  s f / y t  ¿ Ị ê t y  « /7 m  4  1  o  x p r n  Q 1 6  /

1086-1171

Thời kỳ dưới quyền cai trị của Dòng họ Plantagenet, 1171-1399

Thời kỳ dưới quyền cai trị của các Dòng họ Lancaster và York, 1399-1485

Thời kỳ dưới quyền cai trị của Dòng họ Tudor, 1485-1603

Thời kỳ dưới quyền cai trị của Dòng họ Stuart, 1603-1691

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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.507 1691-1799

.508 1800-

.508 1 1800-1899

.508 2 1900-

.508 24 1970-

.6 *ưlster Bắc Allen

.601-607 Sơ kỳ lịch sử đến năm 1800

Thêm  vào chỉ số cơ  bản 941.60 những số tiếp sau 941.50 ở  ký hiệu
941 .501- 941.507, v&, thời kỳ dưới quyền cai trị của D òng họ Tudor 941.605

.7 *Cộng hoà Allen
về Lewster, xem 94Ỉ.8; về Munster, xem 94L9

.701-707 Sơ kỳ lịch sử đến nãra 1800

Thêm  vào chi số cơ bản 941.70 những số tiếp sau 941.50 ở ký hiệu
941 .501- 941.507, vd., thời kỳ dưới quyền cai trị của D òng họ Tudor 941.705

.708 1800-

.708 1 1800-1899

.708 2 1900-

Bao gồm  cả thòi kỳ là N hà nước Allen tự do, 1922-1937; là Eire, 1937-1949 

.708 24 1970-

942 *Anh và xứ Wales
Tiểu phân m ục được thêm  vào cho chung Anh và xử W ales, cho riêng Anh 

Xem Phần hưởng dẫn ở 94 ỉ

> 942.01-942.08 Các thời kỳ lịch sử chung của Anh và xử Uên, của riêng Anh

xếp tác phẩm tổng hợp vào 942 

.01 Sơ kỳ lịch sừ đến năm 1066

về lịch sử cổ đại đen 410, xem 936.2 

.02 Thời kỳ Norman, 1066-1154

Bao gồm cả Trận Hastings, 1066 

xếp vào đây thế kỷ 12

về thời kỳ 1154-1199, xem 942.03

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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.03 T h ờ i k ỳ  củ a  D ò r.g  h ọ  P la n ta g e n e t, 1 ] 5 4 - !  3 99

Xep vào đây thòi Trung cồ

về ĩhcri kỳ Ĩ066--Ỉ ỉ 54, xem 942.02; vể ihời kỳ ỉ 399-]485, xem 542.04 

.04  T h ờ i k ỷ  c ù a  D ò n g  h e  L a n c a s te r  và Y o rk , 1 3 9 9 -1 4 8 5

x ế p  vào đây Chiến tranh Hoa Hồng, 1455-1485 

.05 T h ờ i k ỳ  củ a  D ò n g  h ọ  T u d o r , 1 4 8 5 -1 6 0 3

-06--.08 D ò n g  bọ  S tu a r t  v à  cá c  th ờ i k y  K h ố i T h in h  v ư ơ n g  c h u n g  c h o  đ ến  n a y . 1603“

Thêm  vào chi số cơ bản 942.0 những sề tiếp sau 941 0 ở  ký hiệu 941.06- 941.08, 
vđ., triều đại N ữ  H oàng V ictoria 942.081

Q *V;V \ V « Ị ^
l 7  V T U 1 V ¿

.9 0 1 - 9 0 8  C ác  th ò i kỳ  lịch  sử

Thêm  vào chi số cơ bản 942.90 những số tiếp sau 942.0 ở ký hiệu
942.01-942.08, vđ., xứ  U ên thòi kỳ Chiến tranh H oa H ồng 942.904

943 Trung Âu Đức
Bao gồm cả Đ ông Đ ức, 1945-1990; C ộng hoà Dân chủ Đức, 1949--1990; Đế quốc L a M ã 
thần thánh

vế lịch sử Đức co đại đếrt năm 481, xem 936.3 

.000 1-.000 9 T iều phân m ục chung  cùa T rung Ảu 

N hư được thay đồi dưới 930-990  

.0 0 1 -.0 0 9  1 iều  p h a n  m ụ c  c h u n g  c u a  Đ ử c

N hư được thay đồi dưới 930-990

.08  Đ ứ c  từ  1866

.085  T h ờ i k ỳ  C ộ n g  h o à  W e im a r , 1 9 1 8 -1 9 3 3

.0 8 6  T h ờ i k ỳ  Đ ế  c h ế  ỈI I , 1 9 3 3 -1 9 4 5

xếp sự tàn sát người D o Thái vào 940.53 

.0 8 7  1 9 4 5 -1 9 9 0

xếp vào đây thế kỷ 20; C ộng hoà Liên bang, 1949 đến nay; tác phẩm  tồng hợp 
vê nước C ộng hoà Liên bang Đừc vả C ộng ’noà Dân chủ Đ ức

Thời kỳ 1990-2000 chuyển tới 943.088 (

x ế p  C ộng hoà D ân chủ Đ ức vào 943; xếp thời kỳ 1900-1918 vào 943.08

về thời kỳ Cộng hoà Weima, xem 943.085; về thời kỳ Đe chế Thứ Ba, 
Ỉ933-Ì945, xem 943.086; về năm 2000 đến nay, xem 943.088

.088  1 9 9 0 -

Bao gồm  cả thời kỳ 1990-2000 [trước đây là 943.087]

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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.6 *Áo (Austria) và Liechtenstein
Bao gồm  cả Á o và Liechtenstein từ  năm  476 đến năm 481 [trước đây là 936.3] 

Tiểu phân m ục được thêm  vào cho chung Áo và Liechtenstein, cho riêng Áo 

về lịch sử co đợi đến năm 476, xem 936.3 

.6 0 5  Á o  từ  n ăm  1918

.7 *Cộng hoà Sec (Czech Republic) và Xỉôvakỉa (Slovakia)

.703  1 9 1 8 -1 9 9 2

xếp vào đây T iệp Khắc

về 1945-1992, xem 943.704 

.7 0 4  1 9 4 5 -1 9 9 2

.7 0 5  1 9 9 3 -

Thời kỳ hai quốc gia có chủ quyền

.71 * C ộ n g  h o à  S ec  (C z e c h  R ep u b lic )

về Moravia, xem 943.72 

.710 5 1993-

.73  * X lô v a k ia  (S lo v a k ia )

.730 5 1993-

.8  * B a  L a n

.805  1 9 3 9 -

xếp vào đây thế kỳ 20 

x ế p  1900-1939 vảo 943.8

.9 * H u n g a r i

về lịch sử co đại đen khoảng năm 640, xem 939 

.9 0 5  1 9 1 8 -

944 *Pháp và Monaco (Monaco)
Bao gồm  cả Chiến tranh 100 năm, 1337-1453

Tiều phân mục được thêm  vào cho chung Pháp và M ônacô, cho riêng Pháp 

về lịch sử co đại đến nâm 486, xem 936.4

> 9 4 4 .0 4 -9 4 4 .0 8  P h á p  từ  1789

xếp tác phẩm  tồng hợp vào 944

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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.04 T h ờ i k ỳ  c á c h  m ạ n g , 17 8 9 "  1304

.05 T h ờ i k ỷ  Đ ế  c h ế  1, 1 8 0 4 -1 8 1 5

x ế p  vào đây triều đại N apoleon 1, 1804-1814 

x ế p  các cuộc chiến iraoh của N apoleon vào 940.2 

.06 T h ờ i k ỳ  P h ụ c  h ư n g , 1 8 1 5 -1 8 4 8

x ế p  vào đây thề ký 19

về một thời kỳ cự thể của thê kỹ' Ị  9 không được quy định ở đây, xem thời kỳ đỏ, 
Vu., Đe chế :hùhâi 944.0?

.07 T h ờ i k ỳ  Đ ệ  n h ị C ộ n g  h o ầ  v à  Đ ế  c h ế  II ( th ờ i k ỳ  N a p o le o n  III), 1 8 4 8 -1 8 7 0

AO Ị 9 nc\. uo i ù / v

.08 i T h ờ i k ỳ  Đ ệ  ta m  C ộ n g  h o à , 1 8 7 0 -1 9 4 5

xếp vào đây thế kỳ 20

về thời kỳ 1945-Ỉ958, xem 944.082; về thời kỳ ỉ 958-ỉ 999, xem 944.083 

.082 T h ờ i k ỳ  Đ ệ  tứ  C ộ n g  h o à , 1 9 4 5 -1 9 5 8

.083 T h ờ i k ỳ  Đ ệ  n g ũ  C ộ n g  h o à  1 9 5 8 -

về thời kỳ từ nầm 2000 đến nay, xem 944.084

.084 2 0 0 0 -

945 *Bán đảo Italia và các đảo lân cận Italia
1 iềti phâu m ục được ihém cho chung bản đảo ìtaiia và các J ả u  làn cận* ĩtalia. cho riêng bá 
đảo Itaỉia; cho riêng Italia

về lịch sir co đại đến năm 476, xem 937

.09 I ta lia  từ  n ă m  1900

.091 T riề u  đ ạ i V ito r  E m m a n u e l III , 1 9 0 0 -1 9 4 6

xếp vào đây thế kỷ 20, thời kỳ phát xít 

về thời kỳ ỉ 946-1999, xem 945.092

.092 T h ờ i k ỳ  C ộ n g  h o à , 1 9 4 6 -

\ ê iỉtùi kỳ iu ỉiầĩìi 2000 ưêỉĩ nay, X£7TĨ 945.093

.093 2 0 0 0 -

946 Bán đảo Iberia và các đảo lân cận Tây Ban Nha
về lịch sừ Cỗ đợi đến 415, xem 936.6

.000 1-.000 9 T iểu phân m ục chung cùa bán đảo Iberia và các đảo lân cận 

N hư  được thay đồi dưới 930-990

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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946 Lịch sử Châu Ấu Tây Ấu 946

. 0 0 1 - 0 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ủ a  T â y  B a n  N h a  

N hư  được thay đổi dưới 930-990  

.0 8  T â y  B a n  N h a  từ  n ă m  1931

x ế p  vào đây thế kỷ  20 

x ế p  thời kỳ 1900-1931 vào 946 

.081 T h ờ i k ỳ  Đ ệ  n h ị C ộ n g  h ò a , 1 9 3 1 -1 9 3 9

x ế p  vào đây  Nội chiến, 1936-1939 

.0 8 2  T h ờ i k ỳ  F ra n c isc o  F ra n c o , 1 9 3 9 ^ 1 9 7 5

.0 8 3  T r iề u  đ ạ i Ju a n  C a rlo s  1 , 1 9 7 5 -

.9 *BỒ Đào Nha 

.9 0 4  1 9 1 0 -

947 Đông Âu Nga
.000 1-.000 9 T iều phân m ục chung của Đông Âu 

N hư  được thay đồi dưới 930-990  

.0 0 1 - .0 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ủ a  N g a

N hư  được thay đổi dưới 930-990  

.08  N g a  từ  1855

.084  1 9 1 7 -1 9 9 1

xếp vào đây thế kỷ 20; thời kỳ cộng sản; tác phẩm  tổng hợp về Liên bang C ộng 
hoà Xã hội chù nghĩa Xô viết, 1923-1991

X ếp thời kỳ 1900-1917 vào 947.08

về ĩ 953-199ỉ, xem 947.085. về một phần cụ thể cùa Liên bang Cộng hoà Xã 
hội chủ nghĩa Xô viết, xem phần đỏ, vd, ưkraina 947.7

.085  1 9 5 3 -1 9 9 1

.0 8 6  1 9 9 1 -

x ế p  vào đây tác phẩm  tồng hợp về cộng đồng các quốc gia độc lập, 1991—

về một phản cụ thê của Cộng đong các quôc gia độc lập, xem phân đỏ, vả., 
ưkraina 947.708

.5  * K a p k a z ơ  ( C a u c a s u s )

.54  * A z e c b a ija n  (A z e rb a ija n )

.540 8 1991-

[.540 801-.540 809] Tiếu phân m ục chung

K hông dùng; xếp vào 947.5408

*Thêm như được chỉ dẫn dưới 930-990
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.56 *Acrnếnia (Armenia)

.560 8 1991-

[-560 801-.560  809] Tiều phân m ục chung

K hông dửng; yếp vào 947.5608 

.58  * G ru z ia  (G e o rg ia )

.580 8 1991-

[.530 SG 1-.530 8G9] Tiểu phân m ục chung

K hông dung; xếp vào 947.5808 

.6 *Mônđôva (Moldova)

.608 1991—

[.608 01—.608 09] T iểu  phân m ục chung

K hông dùng; xếp vào 947.608 

.7 *Ukraina (Ukraine)

.708 1 9 9 1 -

[.708 0 1 -.708  09] T iểu  phân m ục chung

K hông dùng; xếp vào 947.708 

.8 *Bêỉarut (Belarus)

.303  1991 -

1.808 01 -.303 09] T iều  phần m ục chung

K hông dùng; xếp vào 947.808

.9 *Lituania (Lithuania), Latvia, Extônỉa (Estonia)
xếp vào đây các quốc gia vùng Baltic

.908 1 9 9 1 -

[.908 01-.908  09] T iều phân m ục chung

K hông dùng; xếp vào 947.908 

.93 *Lituania (Lithuania)

.930 8 1991-

[.930 801—.930 809] Tiểu phân m ục chung

K hông dùng; xếp vào 947.9308

.96 * L a tv ia

.960 8 1991-

[.960 801-.960  809] Tiểu phân m ục chung

K hông dùng; xếp vào 947.9608

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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.98 *Extônia (Estonia)

.980 8 1991-

[.980 801-.980 809] T iểu phân m ục chung

K hông dùng; xếp vào 947.9808

948 ^Scandinavia
x ế p  vào đây Bắc Âu

về lịch sử cồ đại đến năm 4SI, xem 936,3 

.0 6  1 9 0 5 -1 9 9 9  [trước đây là 9 4 8 .0 8 ]

.07  2 0 0 0 -  [trước đây là 9 4 8 .0 9 ]

[.0 8 ] 1 9 0 5 -1 9 9 9

Chuyền tới 948.06 

[.0 9 ] 2 0 0 0 -

Chuyền tới 948.07 

.1 *Na Uy
về lịch sử Cỡ đợi đến năm 481, xem 936.3; vế Đông nam Na Uy, xem 948.2; vế Tây 
nam Na Uy, xem 948.3; về Trung và Bắc Na Uy, xem 948.4

.1 0 4  1 9 0 5 -1 9 9 9

.105  2 0 0 0 -

.5 *Thuỵ Điẻn
Vẻ Ị ịch sử cổ đại đến năm 48 ỉ, xem 936.3; về Nam Thuỵ Điển, xem 948.6; về Trung 
Thuỵ Điển, xem 948.7; về Bắc Thuỵ Điển, xem 948.8

.5 0 5  1 9 0 5 -1 9 9 9

.5 0 6  2 0 0 0 -

.9 Đan Mạch và Phần Lan
về lịch sử Đan Mạch co đại đến năm 48Ỉ, xem 936.3 

.900 1 -9 0 0  9 Tiều phân m ục chung của Đan M ạch 

N hư được thay đổi dưới 930-990

>  9 4 8 .9 0 5 -9 4 8 .9 0 6  Đ a n  M ạ c h  tử  n à ra  1906

x ế p  tác phẩm  tồng hợp vào 948.9 

.905  1 9 0 6 -1 9 9 9

.9 0 6  2 0 0 0 -

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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.97  * P h ầ n  L an

.970 3 1917-

949 Câc phần khác của Châu Âu
.1 * Q u ầ n  đ ả o  r á y  B ắc

.1 2  * A ix ơ le n  ( Ic e la n d )

.1205  1904-1999

.1206

.2

.207

.3

.304

.35

.3504

A

.407

B ao gcm  cà thời kỳ độc lặp trong liên m inh với Vưcmg quốc Đ an M ạch, 
1918-1944; thòi ky C ộng hoà, Í944—1999

T ác phẩm  tổng họp về thời kỳ C ộng hoà, từ năm 1944 đến nay, được chuyển 
tới 949.1206

2000-

x ế p  vào đây tác phẩm  tổng hợp về thời kỳ Cộng hoà, 1944 đến nay [trước 
đây là 949.1205]

về thời kỳ Cộng hoà, Ỉ944-Ỉ999, xem 949.Ĩ205

* H à  L a n

x ế p  vào đây tác phẩm  tổng hợp về các quốc gia vùng thấp, các quốc g ia  B énélux

về lịch sử cổ đại đen năm 48Ĩ, xem 936.3; về các quốc gia vùng thấp phỉa nam, xem
949.3

1 9 0 1 -

C á c  q u ố c  g ia  v ù n g  t b ấ p  p h ía  N a m  B i

vế lịch sử cổ đại đến 486, xem 936.4 

1 9 0 9 -

* L u c x ă m b u a  (L u x e m b o u rg )

về lịch sừ cổ đại đến năm 486, xem 936.4 

1890-

* T h u ỵ  S ỹ

vế lịch sử cổ đại đên năm 486, xem 936.4

1 9 4 5 -

(.407 0 1 -.407  09] T iều phân m ục chung

K hông dùng; xếp vào 949.407

*Thêm như đuợc chi dẫn dưới 930-990
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.5 *Hy Lạp

Đao gồm cả Đ ế quốc Byzantine; cuộc Thập tự chinh thứ tư, 1202-1204

về lịch sử Hy Lạp cồ đại đến năm 323, xem 938; về lịch sử co đại Quần đảo Êgiê và 
Crete đến năm 323, xem 939

.507 1830-

.6 *Bán đảo Balkan
B ao gồm cả Chiến tranh Balkan, 1912-1913 

.65 *Anbani

về ¡ịch sử cổ đại đến nâm 323, xem 939 

.650 3 1946-1992

x ế p  vào đây thời kỳ Cộng hoà Nhân dân, 1946-1991; thế kỷ 20 

x ế p  thời kỳ 1900-1946 vào 949.65 

về thòi kỳ 1992-1999, xem 949.6504

.650 4 1992-

.7 *Xecbia (Serbia) và Mốntênêgrô, Croatia, Xỉôvenia (Slovenia), Bôxnia
(Bosnia) và Hecxêgôvina (Hercegovina), Makêđônỉa (Macedonia)

về ỉịch sử co đại đến khoảng năm 640, xem 939

.702 Nam Tu, 1918-1991

xếp vào đây tác phẳm  tổng hợp về Nam Tư cũ [trước đáy là 949.7103], thế kỷ 
20

x ế p  thời kỳ 1900-1918 vào 949.7

về thời kỳ 1991-1999, xem 949.703; về Nam Tu (1991-2003), xem 949.7103 

.703 Thời kỳ 5 quốc gia có chủ quyền, 1991-

Xem thêm 949.7103 về Nam Tư (1991-)

.71 *Xecbia (Serbia)

.710 3 1991-

xếp vào đây Xecbia và M ôntênêgrô, N am  T ư  (1991-2003)

Tác phẩm  tồng hợp về Nam T u cũ chuyền tới 949.702 

x ế p  N am  T ư  (1918-1991) vào 949.702 

về Môntênêgrô, xem 949.745

.72 *Crôatia

.720 3 1991-

.73 *xiôvenia (Slovenia)

‘Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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.730 3 1991-

.74  * B ô x n ia  v à  H e c x ê g ô (-'ma, M ô n tè n ê g rô

.742 *Bôxnia (Bosnia) và Hscxêgôvina (Hercegovina)

. 74 2 03 1 9 9 1 -

.76  * M a k ê đ ô n ia  (M a c e d o n ia )

.760 3 1991-

.3 *Rumani

Vê iịch sử cổ CtỌÌ ầin '¿hoàng nùm 64G, xem J39

.803 1947-
A 4 -n    ỉ. y  Dũiĩgãi I

Vẻ lịch sử co àại đến khoảng năm Ó4G, xem 939

.903 1946-

950 Lịch sử Châu Á Phương Đông Viễn Đông

TÓM LƯỢC
9 5 0 .0 1 - .0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.4 1 9 0 5 -
9 5 Ỉ  T r u n g  H o a  v à  v ù n g  đ ấ t  lâ n  c ậ n
95 2  N h ậ t  B ản
95 3  B á n  đ ả o  A r ậ p  v à  v ù n g  đ ấ t  lâ n  c ặ n
9 5 4  N am  Ả  Á n  Đ ộ
95 5  I r a n
9 5 6  T r u n g  Đ ô n g  (C ậ n  B ô n g )
9 5 7  S ib e r ia  ( P h i n  n ư ớ c  N g a  th u ộ c  C h â u  Á)
958  T r u n g  A
95 9  Đ ô n g  N a m  Á

.01-09 Tiều phân mục chung

N hư được thay đổi dưới 9 3 0 -9 9 0

.4 1905-

951 *Trung Hoa và các vùng đất lân cận
Tiểu phân m ục được thêm  vào cho chung Trung H oa và các vùng đất lân cận, ch o  riêng 
T rung Hoa

về lịch sử co đợi đến năm 420, xem 93 ỉ

.04 Thời kỳ Cộng hoà, 1912-1949

*Thêm như được chỉ dẫn dưới 930-990
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.05 Thời kỳ Cộng hoà Nhân dân, 1949“

xếp vào đây thế kỷ 20 

xếp thời kỳ 1900-1912 vào 951

về thời kỳ Ì9 Ỉ2-1949, xem 95ỉ. 06; từ năm 2000 đến nay, xem 951.06

.06 2000-

.2 *Đài Loan, Hồng Kông, M a Cao

[.201-209] Tiểu phân mục chung

K hông dùng; xếp vào 951.2 

♦Hồng Kông

1945-1997

Thời kỳ  là m ột phần của C ộng hoà N hân dân Trung Hoa, 1997- 

*Triều Tiên 

1945-

Bao gồm  cả thế kỷ 20 

xếp thời kỳ 1900-1945 vào 951.9 

*Bắc Triều Tiên (Cộng hoà Dân chủ Nhân dân Triều Tiên)

1945-

B ao gồm cả thế kỳ 20 
xếp thời kỳ 1900-1945 vào 951.93 

*Nam Triều Tiên (Hàn Quốc)

1945-

B ao gồm cả thế kỷ 20 

xếp thời kỳ 1900-1945 vào 951.95

952 *Nbật Bản
.03 1868-1945

Bao gồm  cả thế kỷ 20

về thời kỳ ¡945-1999, xem 952.04

.04 1945-1999 I

.05 2000-

.25 

.250 5 

.250 6 

.9

.904

.93 

.930 4

.95 

.950 4

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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953 *Bán đảo Arập và vùng đất lân cận
T iểu phân mục được thém vào chc chung B án đào Arạp '-'à vùng đất íân cận. cho riêng B ảr 
đảo Arập

về lịch sử co đợi đền năm 622. xem 939 

.05 1 9 2 6 -

3  * Y ê m e n

về ỉịch sử cô đại đến nâm 622, xem 939 

.305 1 9 1 8 -

Bao gồm  cả thci ky C ộng hoà Y em en, n'r năm  1990 đền nay

.32  * B ẳc  Y ê m e n

về lịch sử co đợi đến nâm 622, xem 939 

.320 5 1918-

B ao gồm  cà C ộng hoả A rập Y em en, 1962-1990; thời kỳ là m ột phần cùa 
C ộng hoà Yemen, từ năm  1990 đến nay

.35 * N a m  Y e m e n

về lịch sử co đợi đến năm 622. xem 939

.350 5 1967-

B ao gồm  cả C ộng hoà D ân chủ N hản dản Yemen, 1970-1990; thời kỳ là m ột 
phần của Cộng hoà Y em en, từ năm  1990 đến nay

.6 * C á c  q u ố c  g ia  v ù n g  V ịn h  B a  T ư

.67  * K ô o e t (K u w a it)

x ế p  cuộc khủng hoảng và C hiến tranh vùng Vịnh, 1990-1991 vào 956.7044 

về lịch sử co đợi đến năm 622, xem 939 

.8  * A r ặ p  X ê u t ( S a u d i  A r a b ia )

về lịch sử co đợi đến năm 622, xem 939 

.805  1 9 2 6 -

x ế p  các hoạt động quân sự ở A rập X ẽut ừong thời kỳ  Chiến tranh vùng Vịnh, 
1990-1991, vào 956.7044

954 *Nam Á Ấn Độ
về lịch sử Cổ đợi Ấn Độ đến nâm 647, xem 934 

.02 6 4 7 -1 7 8 5

.03 T h ờ i k ỳ  A n h  c a i trị, 1 7 8 5 -1 9 4 7

Ve thòi kỳ cầm quyền của Huân tước Clive, Warren Hastings, xem 954.02

*Thêm nhu được chi dẫn dưới 930-990
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.04  1 9 4 7 -1 9 7 1

về sự lãnh đạo của Thủ tướng ỉnđira Găngđi, 1971-1977, xem 954.05

.05 1 9 7 1 -

.9 Các khu vực hành chính khác
xếp vào đây Pakixtan (Tây và Đông, 1947-1971)

.900 1-.900  9 T iều  phân m ục chung của Pakixtan (Tây và Đông, 1947-1971)

N hư được thay đồi dưới 930-990

>  9 5 4 .9 0 2 -9 5 4 .9 0 5  C á c  th ờ i k ỳ  lịc h  s ử  c ủ a  P a k ix ta n  (T â y  v à  Đ ô n g , 1 9 4 7 -1 9 7 1 )

xếp tác phẩm  tổng hợp vào 954.9 

về lịch sử cố đại đến 647, xem 934

.902  6 4 7 -1 7 8 5

.903 T h ờ i k ỳ  A n h  c a i trị, 1 7 8 5 -1 9 4 7

.904  1 9 4 7 -1 9 7 1

.905 1 9 7 1 -

.91 * P a k ix ta n  (P a k is ta n )

.910 2 647-1785

.910 3 Thời kỳ Anh cai trị, 1785-1947

.910 4 1947-1971

.9105  1971-

về chiến tranh Ấn Độ-Pakixtan, 1971, xem 954.9205 

.92 * B ă n g la đ e t (B a n g la d e sh )

.920 2 647-1785

.920 3 Thời kỳ  A nh cai trị, 1785-1947

.920 4 1947-1971

.920 5 1971-

.93 * X ri L a n k a  (S ri  L a n k a )

.930 3 1948-

955 *Iran
về lịch sử co đại đến năm 637, xem 935 

.05 1 9 0 6 -

Bao gồm  cả cuộc xung đột lran-Irãc, 1980-1988

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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956 *Trung Đông (Cận Đông)
Bac gồm cả cuộc Thập tụ chinh thử  011411.1096-1099, cuộc Thập tự  chinh thứ hai,
1147—1149, cuộc Thập tự  chinh thứ  ba, ĩ 189-1192

về ỉịch sử cổ đại đến khoảng năm 640, xem 939

.94 1945-1980

Bao gồm cả chiến tranh Ixraen-A rập, 1948-1949; chiến dịch Sinai, 1956- chiến 
tranh ixraen-A rập, 1967 (Chiến tranh 6 ngày), chiến tranh Ixraen-Arập, 1973 (Chi 
tranh Yom Kippour)

xếp vảo iâ y  ¿1C Kỷ 20

xếp thời kỳ 1900-1945 vào 956

về ỉhời hỳ Ỉ9S0-Ĩ999 re™ 05

.05 1980—

Bao gồm cả xung đột Ixraen-Libăng-X yri, 1982-1985 

.1 *Thổ Nhĩ Kỳ
về Thô Nhĩ Kỳ thuộc Cháu Ẩu, xem 949.61; vể các phàn mục của Tìồ Nhĩ Kỳ, xen.
956.2-956.6

.103 1950-1999

.104 2000-

.4 *Trung Nam Thồ Nhĩ Kỳ
Vê lịch sử cổ đợi đến khoảng năm 640, xem 939

.7 *Irăc
về lịch sử co đại đến năm 637, xem 935 

.704 1920-

.704 4 1979-

B ao gồm cả cuộc khủng hoảng và Chiến tranh vùng Vịnh, 19*0-1991; chiếr 
tranh Irăc, 2003

xếp vào đây chính quyền Sađam  Husein, 1979-2003 

xếp xung đột Irãc-Iran, 1980 -1988, vào 955.05

.9 *Xyri (Syria), Lỉbăng (Lebanon), Đảo Sip (Cyprus), Ixraen (Israel), Joocdani 
(Jordan)

.91 *Xyri (Syria)

về lịch sử co đại đến năm 640, xem 939 

.910 4 1920-

xếp chiến tranh Ixraen-A rập, 1948-1949, 1967 và 1973, vào '56 .04 ; xếp 
cuộc xung đột Ixraen-L ibăng-X yri, 1982-1985. vào 956.05

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990

796



9 5 6 Lịch sử Châu Ả Phương Đông Viễn Đỏng 9 5 6

.92 *Libãng (Lebanon)

về lịch sử co đợi đến nãm 640, xem 939 

.920 4 1926-

xếp vào đây thế kỷ 20

x ế p  C hiến tranh Ixraen-Arập, 1948-1949, vào 956.04; xếp cuộc xung đột 
Ixraen-Libăng-X yri, 1982-1985, vào 956.05; xếp thời kỳ 1900-1926 vào
956.92

.93 *Đảo Sip (Cyprus)

về lịch sử co đợi đến năm 640, xem 939 

.930 4 1960-

.94 *Palextin (Palestine) Ixraen (Israel)

về sơ kỳ lịch sử đến năm 70, Vương quốc Judah, Judaea C O  đại, xem 933; về 
Vương quôc Edom cô đợi đền năm 70, xem 939

Xem thêm 320.54095694 về Chủ nghĩa Phục quốc Do Thái (chù nghĩa Xiôn); 
cũng xem 909 lịch sử thế giới cùa dân tộc Do Thải

.940 5 1948-

xếp vào đây thế ký 20

x ế p  Chiến tranh Ixraen-Arập 1948-1949 ,1967  và 1973, chiến địch Sinai, 
1956, vào 956.04; xếp cuộc xung đột Ixraen-Libăng-Xyri, 1982-1985, vào 
956.05; xếp thời kỳ 1900-1948 vào 956.94

.95 * Joocdani (Jordan) và Bờ Tây

Tiểu phân m ục được thêm  vào cho chung Joocdani và Bờ Tây, cho riêng Joocdani

về sơ kỳ lịch sử đến năm 70, xem 933, Vương quốc Moah, Petra cổ đại đến năm 
70, xem 939

950 4 1923-

xếp Chiến tranh Ixraen-Arập 1948-1949,1967 vào 956.04

957 *Siberia (Phần nước Nga thuộc Châu Á)
.08 1 8 5 5 -

958 *TrungÁ
về sơ kỳ lịch sử đen khoảng năm 640, xem 939 

.1 *Afganixtan (Afganistan)
về sơ kỳ lịch sử đến khoảng năm 640, xem 939 

.104  1 9 1 9 -

*Thẽm như được chi dẫn dưới 930-990
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.4  * T u ô c k e tx ta n  ( T u r k e s ta n )

về Tuccmerix'or, xem 958 5; về Tatjiidxtcn, xem 958.6; về Uiơbêbxtrm, xem 958.7 

.408 1 9 9 1 -

[.408 01-.408  09] T iểu phân m ục chung

KliÔHg dùng; xếp vàc 953.408 

.5  * T u ô c m ê o ix ta n  ( T u r k m e n is ta n )

.508 1 9 9 1 -

[.508 Oi -.50? 09] Tiều phân mực chung

Khỏng dùng; xểp vào 9.08.508 

* T a t i ík ix ta n  ( T a j ik i s t a n )

.608 1 9 9 1 -

[.608 0 1 -6 0 8  09] Tiểu phân m ục chung

Không dùng; xếp vào 958.608 

.7  * U z ơ b ê k ix ta n  (U z b e k is ta n )

.708 1991—

[.708 01-.708  09] T iểu phân m ục chung

Không dùng; xếp vào 958.708

* Đ ô n g  N a m  Ả

.05 1900-

.1 * M y a n m a

.105 1 9 4 8 -

.3 * T h á i  L a n

.304 1910—

.4 * L à o

.404 1 9 4 9 -

x ế p  vào đây thế kỷ 20

x ế p  thời kỳ 1900-1949 vào 959.4; xểp các hoạt động quãn sự  ơ  Làcữ trong thời 
kỳ chiến tranh V iệt Nam  vào 959.704

.5 * C á c  l ã n h  th ổ  th u ộ c  K h ố i  th ịn h  v ư ự n g  c h u n g  M a ỉa ix ỉa

.505 T h ờ i k ỳ  L iên  B a n g , Ị 9 6 3 —

x ế p  vào đây thế kỷ‘-20

x ế p  thời kỳ 1900-1963 vào 959.5 ”

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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.55 

.550 5 

.57 

.570 5

.6

.604

.7

.701 

.701 1 

.701 2

.701 3 

.702  

.702 1

.702 2

.702 3

.702 4

.702 5 

.702 51 

.702 52

*Brunây (Brunei)

1984-

* X in g a p o  (S in g a p o re )

1963—

B ao gồm  cả thời kỳ  thuộc Liên Bang M alaixia, 1963-1965 

x ế p  vào đây thể kỷ  20; thời kỳ quốc gia tách riêng, 1965— 

x ế p  thòi kỳ 1900-1963 vào 959.57 

*Cămpuchia (Cambodia)
1949-

xếp vảo đây thế kỳ 20

x ế p  thời kỷ 1900-1949 vào 959.6; xếp các hoạt động quân sự ở  Cam puchia 
trong thời kỳ chiến tranh V iệt N am  vào 959.704

* Việt Nam
Từ sơ kỳ lịch sừ tới năm 939

T ừ sơ kỳ lịch sử  tới năm  258 trước C.N.

257-179  trước C.N.

Đao gồm cả nước Vàn Lang, Â u Lạc 

Thời kỳ Bắc thuộc, 179 tnrớc C .N .- 939 sau C.N.

939-1883

939-980

Bao gồm cà N hà Ngô, 939-944; Nhà Đinh, 968-980  

Nhà Tiền Lê, 980-1009

Bao gồm cả cuộc xâm  lược lần thứ nhất của quân Tống, 980 

N hà Lý, 1009-1225

Bao gồm cả cuộc xâm  lược lằn thứ hai của quân Tống, 1075 

N hà Trần, 1225-1400

Bao gồm cà K háng chiến chống Nguyên M ông, 1258-1288 

Nhà H ồ và thời kỳ đô  hộ cùa nhà M inh, 1400-1427 

Nhà Hồ, 1400-1407

Thời kỳ đô hộ của nhà M inh, 1407-1427 

Bao gồm cả K hởi nghĩa Lam Sơn, 1418

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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.702 6

.702 7 

.702 71 

.702 72

. /02 Ó

.702 9 

.703

.703 1 

.703 2

.704

.704 1

.704 2 

.704 3

N hà H ậu Lẽ, 1427-1527

xếp vào đây tác phẩrn to n s hợp vè N hà H ậu Lê và N hà Lẽ T rung hưng

về Nhà Lẻ Trung hưng, 1533-1592, xem 959.7027ỉ; về Nhà Lé Trung 
hưng, Ĩ592-Ỉ788, xem 959.70272

1527-1788

N hà M ạc, 1527-1592

1592-1788

Bao gồtn cà T nnh-N guvến phản tranh. 1627-1672; Khởi ngliĩa Tây Son, 
1771

xếp vào đây N hà Lê Trung hưng, i 5 9 2 - 1788

vệNhh ĩ *  Trung hưng. 1533-Ỉ592. xem 959.7027ỉ

N hà Tây Sơn, 1788-1802

Bao gồm cả Đại phá quân Thanh, 1789

xép vào đây thời vua Q uang Trung, 1788-1792

về Nhà Táy Sơn, ỉ  778-1788, xem 959.702 72

N hà Nguyễn, 1802-1883

Thời Pháp thuộc, 1883-1945

xếp vào đây tác phẩm  tổng hợp về Đ ông D ương thuộc Pháp

về Lào như là một phần của Đông Dương thuộc Pháp, xem 9:9.4; về 
Cămpuchia như là một phân của Đông Dương thuộc Pháp, xen 1959.6

1884-1930

1930-1945

Bao gồm cả C ách m ạng Thảng Tám , 1945 

1945-

xếp vào đây Thế kỳ 20

về thời kỳ 1900-1945, xem 959.703 

Ị1945-1954

x ế p  vào đây Chiến tranh Đ ông D ương, 1946-1954 

1954-1961

ịC h iến  tranh V iệt N am , 1961-1975

xếp vào đây C hiến tranh Đ ông Dương, 1946-1954

ÍThêm như được chi dẫn dưới 940-990
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.704 33

.704 331 

.704 332 

.704 332 2 

.704 332 5 

.704 334-.704  339

Sự tham  giạ của các nhóm  quốc gia cụ thề, của các quốc gia, địa phương, 
nhóm  cụ thể

Chi số được tạo lập theo chi dẫn dưới 940-990

x ế p  sự  tham  gia quân sự của các quốc gia, địa phưcmg, nhóm  cụ thể vào 
959.70434. Xêp m ột hoạt động cụ thể theo hoạt động đó, vd., nô lực nhăm 
giữ gìn hoặc vãn hồi hoà binh 959.70431

M iền Bắc V iệt Nam

M iền N am  V iệt Nam

M ặt trận dán tộc giải phóng M iền Nam  V iệt Nam

Chính quyền Việt Nam  C ộng hoà

S ự  tham  gia của các quốc gia và địa phương cụ  thế

Chi số được tạo lặp theo chi dẫn dưới 940-990

Thêm  vào chi sổ cơ  bàn 959.70433 ký hiệu  4 -9  từ  Bảng 2 , vd., sự 
tham  gia của Hoa K ỳ 959.7043373; tuy nhiên, về M iền Bắc Việt Nam, 
xem  959.704331; về Miền Nam Việt N am , xem  959.70332

.704 4 1975-

.704 41 Thời kỳ thống nhất đất nước, 1975-1986

.704 42 Thời kỳ đồi mới, 1986-

.8  * In đ ô n ê x ỉa  v à  Đ ô n g  TẴ m or

Tiều phân mục được thẽm  vào cho chung Inđônêxia và Đ ông Timor, cho riêng 
ínđônêxia

9 5 9 .8 0 3 -9 5 9 .8 0 4  C á c  th ờ i k ỳ  lịch  sử  c ủ a  In đ ô n ê x ia  và Đ ô n g  T ira o r , c ủ a  r iên g  
In đ ô n ê x ia

xếp tác phẳm tổng hợp vàc 959.8 

.803 T h ờ i k ỳ  C ộ n g  hoà, 1 9 4 5 -

xếp vào đây thế kỷ 20 

xếp thời kỳ 1900-1945 vào 959.8

về thời kỳ từ năm 2000 đến nay, xem 959.804

.804  2 0 0 0 -

.87 * Đ ô n g  T im o r

.870 4 1999-

xếp vào đày thời kỳ là Cộng hoà Dân chủ Đông Tim or, 2 002- 

.9  * P h il ip in  ( P h i l ip p in e s )

*Thêmi như được chi dẫn dưới 930-990
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.904 T h ờ i kỳ' c ộ n g  h o à , 1 9 4 6 -

960 Lịch sử  C h âu  Phi

T Ó M  L ư ợ c

960.31 -.09 T iề u  p h â n  n v -  c h u a g
.3 1 8 8 5 -

961 T u y n id i (T u n is ia !  v à  L ib i (L ib y a )
9 6 2  A i C ậ p  (E g y p t)  v à  X u đ ă n g  (S u d a o )
9 6 3  Ê tiô p ia  (E th io p ia )  v à  Ê n t r ẽ a  ( E r i t r e a )
9 6 4  B ờ  b iê n  T â y  B ỉc  P h i  v à  cáo  đ ả o  n g o à i k h ơ i M a rô c  (M o ro c c o )
96 5  A jig ie ri
9 6 6  T ẳ y  P h i v à  c a c  đ ả o  n g o à i khori
9 6 7  T r u n g  P h i  và  c á c  d à o  n g o à i k h ơ i
9 6 8  N a m  P h i C ộ n g  h o à  N a m  P h ỉ
96 9  Q u ầ n  d à o  N am  A n  Đ ộ Đ in rn g

.0 1 - .0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

Như được thay đồi dưới 9 3 0 -990

.3 1 8 8 5 -

961 *Tuynidi (Tunisia) và Libi (Libya)
xếp vào đây Bắc Phi

về sơ kỳ ìịch sử đến năm 640, xem 939 

.04  1 9 5 0 -1 9 9 9

.05 2 0 0 0 -

.1 * T u y n id i  (T u n is ia )

vế sơ kỳ lịch sử đến năm 647, xem 939 

.105 1 9 5 6 -

.2 *Libi (Libya)
về sơ kỳ lịch sử đến nâm 644, xem 939 

.204 1 9 5 2 -

xếp vào đây thế kỳ 20

xếp thời kỳ 1900-1952 vào 961.2

962 *Ai Cập (Egypt) và Xuđăng (Sudan)
về Sơ kỳ lịch sừ đến năm 640, xem 932 

.000 1-.000 9 Tiểu phân m ục chung của Ai C ập và X uđăng 

N hư được thay đổi dưới 930-990

.0 0 1 - .0 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ù a  A i C ậ p

N hư được thay đổi dưới 930-990

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990

802



9 6 2 Lịch sử Châu Phi 9 6 2

.05 A i C ập  từ  n ă m  1922

x ế p  Chiến tranh Ixraen-A rặp 1948-1949 ,1967  và 1973, chiến dịch Sinai, 1956, vào
956.04

.4 * X u đ ả n g  (S u d a n )

về cảc phản cùa Xuđàng, xem 962.5-962.9 

.404  1 9 5 6 -

963 *Êtiôpia (Ethiopia) và Êritrêa (Eritrea)
Tiểu phân mục được thêm  vào cho chung Êtiôpia và Êritrêa, cho riêng Ẻ tiôpia

Xem thêm 939 về Êtiôpiơ co đại (một phần ngày nay là Xưđăng, không phải Ẽtiôpia)

.0 7  1 9 7 4 -

.5  * Ê r i t r ê a  ( E r i t r e a )

.5 0 7  1 9 5 2 -

964 Bờ biển Tây Bắc Phi và các đảo ngoài khoi Maroc (Morocco)
Tiều phân m ục được thêm  vào cho chung Bờ biển Tây Bắc Phi và các đảo ngoài khơi, 
M arôc; cho riêng M arôc

về lịch sử Maroc CO đại đến năm 640, xem 939

.05  M a rô c  từ  n ă m  1956

965 *Angiêri
về sơ kỳ lịch sứ đen năm 647, xem 939 

.05  1 8 6 2 -

966 *Tây Phi và các đảo ngoài khoi
.03 1 8 8 5 -

.1 * M ô r i ta n i  ( M a u r i ta n ia )

.105  1 9 6 0 -

.2  * M a li ,  B u a k ỉn a  F a x ô  ( B u r k in a  F a s o ) ,  N ig iê  (N ig e r)

.203  1 9 6 0 -

.23 * M ali

.230 5 1960-

.25 * B u a k in a  F a x ô  (B u rk in a  F aso )

.250 5 1960-

.2 6  * N ig iê  (N ig e r)

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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.260 5 

.3

.305

.4

.404

.5

C 1 1

.510 3

.52 

.520 5 

.57  

.570 3 

.58 

.580 3 

.6 

.62 

.620 3

.68 

.680 5 

.7

.705

.8

.81

.8104

1960-

* X Ê n êg an  (S e n e g a l)

1960-

Bao gầm  cả L iên m inh Scncg£inbỉ£, 1982- ĩ 989

về phản Gâmbia (Gambia) thuộc Senegambia, xem 966.5103 

* X iê r a  L ê ô n  ( S i e r r a  L e o n e )

1961-

* G ă m b ia  ( G a m b ia ) ,  G h ỉn ẽ  (G u in e a ) ,  G h in ê  B itx a o  (G u in e a -B is s a u ) ,  ĩ  a p  Ve 
(C a p e  V e rd e )

VJUiliư iu  ^ o u i i iu iũ ị

1965-

Bao gồm  cà thời kỳ là m ột phần thuộc X ênêgãm bia, 1982-1989 

xếp tác phẩm  tồng hợp về X ênêgăm bia vào 966.305 

* G h in ê  (G u in e a )

1958-

* G h in ê  B itx a o  (G u in e a -B is sa u )

1974—

* C ap  V e  (C a p e  V e rd e )

1975-

* L ib e r ia  v à  C ô t  Đ iv o a  (C ô te  d 'I v o ir e )

♦ L ib e ria

1945-

xếp vào đây thế kỳ 20 

X ếp thời kỳ 1900-1945 vào 966.62 

♦ C ô t Đ iv o a  (C ô te  d 'Iv o ire )

1960-

AG a n a  ( G h a n a )

Xem thêm 966. ỉ  về Đe quắc Gana 

1957-

* T ô g ô  (T o g o )  v à  B ê n a n h  (B e n in )

♦ T o g o  (T o g o )

1960-

♦Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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.83  * B ê n a n h  (B en in )

Xem thêm 966.9 về Vương Quốc Bênanh 

.830 5 1960-

.9  * N ig iê r ia  (N ig e r ia )

.9 0 5  1 9 6 0 -

967 *Trung Phi và các đảo ngoài khoi
xếp vào đây vùng Châu Phi Cận Sahara (V ùng Châu Phi ở  phía Nam  Sahara)

về phần cụ thể thuộc Châu Phi Cận Sahara không quy định ở đây, xem phần đỏ, vd, 
Nigeria 966.9

.0 3  1 8 8 5 -

.1  * C a m o rru n  (C a m e r o o n ) ,  X a o  T o m é  (S a o  T o m e )  v à  P r in x ip ê  ( P r in c ip e ) ,  G h in ê  
x íc h  đ ạ o  ( E q u a to r i a l  G u in e a )

. 11 * C a m o ru n  (C am ero o n )

.1 1 0 4  1960-

. 15 * X a o  T ô m ê  (S a o  T o m e ) v à  P rin x ip ê  (P rin c ip e )

.150 2 Thời kỳ C ộng hoả, 1975-

. 18 * G h in ê  x íc h  đ ạ o  (E q u a to r ia l G u in e a )

.180 3 1968-

.2  * G a b ô n g  (G a b o n )  v à  C ộ n g  h o à  C o n g o  ( R e p u b l ic  o f  th e  C o n g o )

.205  1 9 5 9 -

.21 * G a b ô n g  (G a b o n )

.210 4 1960-

.2 4  * C ộ n g  h o à  C ô n g ô  (R e p u b lic  o f  th e  C o n g o )

.240 5 1960-

.3  * A n g o la  (A n g o la )

.3 0 4  1 9 7 5 -

.4  * C ộ n g  h o à  T r u n g  P h i  v à  S a t  (C h a d )

.41 * C ộ n g  h o à  T ru n g  P h i

.410 5 1 1960-

.43 * S a t (C h ad )

.430 4 1960-

.5  * C ộ n g  h o à  D â n  c h ủ  C o n g o , R u a n d a  (R w a n d a ) ,  B u r u n d i

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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.500 1 -5 0 0  9 Tiểu phân mục chung [trước đây là 967.501-967.509] 

!%tT được ¿hay đôi dưới 930-990  

[ .5 0 1 - 5 0 9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

Chuyền tới 967.5001-967.5009 

.51 * C ộ n g  h o ả  D â u  c h u  c ỏ n g ô

.510 3 19Ố0-

Bao gồm cả then, kỷ là Zaia (Z aừ f), 1971-1997 

.57  * R u a n đ a  v à  B u ru n d i

.570 4 1962-

/T ? u » o n ^ < ỉ \
. %/ / i & V W M A i W W

.571 04 1962-

.572  * B u ru n đ i

.572 04 1962-

.6  * U g a n đ a  v à  K e n ia  (K e n y a )  

xếp vào đây Đông Phi 

.604  1 9 6 1 -

.61 * Ư g a n đ a

.610 4 1962-

.6?. * K e n ia  (K e n y a )

.620 4 1963-

.7  * J ib u t i  (D j ib o u t i )  v à  X ô m a ỉỉ  (S o m a lia )

xếp vào đây vùng Somaliland 

.71 * J ib u ti  (D jib o u ti)

.710 4 1977-

.73 * X ô m a li (S o m a lia )

.730 5 1960-

.8  ^ T a n z a n ia

.8 0 4  T h ờ i kỳ  là  c ộ n g  h o à  th ố n g  n h ấ t, 1 9 6 4 -

.9  * M ô z ă m b ic h  (M o z a m b iq u e )

.905  1 9 7 5 -

968 Nam Phi Cộng hoà Nam Phi

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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9 6 8 Lịch sử Châu Phi 9 6 8

.000 1-.000 9 T iểu phân m ục chung của N am  Phi

♦Như đuợc thay đồi duới 930-990  

.0 0 1 - .0 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  củ a  c ộ n g  h o à  N a m  Phi 

N hư  được thay đổi dưới 930-990

> 9 6 8 .0 2 -9 6 8 .0 6  C á c  th ờ i k ỳ  lịch  sử  c ủ a  C ộ n g  h o à  N a m  P h i 

xếp tác phẩm  tổng hợp vào 968 

.02  S ơ  k ỳ  lịc h  sử  đ ế n  n ă m  1488

.03 T h ờ i k ỳ  th á m  h iể m  v à  đ ịn h  c ư  c ủ a  n g ư ờ i C h âu  Â u , 1 4 8 8 -1 8 1 4

.04 1814—1910

.05 T h ờ i k ỳ  L iê n  B a n g , 1 9 1 0 -1 9 6 1

xếp vào đây thế kỷ 20

về thời kỳ Ỉ90O-Ỉ9Ì0, xem 968.04; về thời kỳ Ỉ96Ỉ-Ỉ999, xem 968.06 

.06  T h ờ i k ỳ  C ộ n g  h o à , 1 9 6 1 -

.8  ^ N a m ib ia ,  B ô tx o a n a  (B o ts w a n a ) ,  L ê x ô th ô  (L e s o th o ) ,  X o a z ile n  (S w a z i la n d )

.803  1 8 8 5 -

.81 * N a m ib ia

.810 3 Thời kỷ N am  Phi, 1915-1990

.8 1 0 4  1990-

.83 * B ô tx o a n a  (B o tsw a n a )

.830 3 1966-

.85 * L è x ỏ th ô  (L e so th o )

.850 3 1966-

.87  * X o a z ile n  (S w a z ila n d )

.870 3 1968-

.9  * Z im b a b u ê  ( Z im b a b w e ) ,  Z ă m b ia  ( Z a m b ia ) ,  M a ỉa u y  (M a la w i)

.904  1 9 6 4 -

.91 * Z im b a b u ê  (Z im b a b w e ) '

.910 5 Thời kỳ C ộng hoà Zim babue, 1980—

.94  * Z ă m b ia  (Z a m b ia )

.940 4 Thời kỳ C ộng hoà Zăm bia, 1964-

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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9 6 8 Khung phán loại thập phân Dewey 9 6 8

.97  * M alau y  (M a la w i)

.970 4 1964-

969 *Quầu đảo Nam Án Độ Dư<rag
.ĩ *■ Y ía d a g a x c a  ( M a d a g a s c a r )

.105 1 9 6 0 -

970 Lịch sử Bắc Mỹ

T Ó M  L Ư Ợ C

970.0C1-.009 Tiểu phin mọc chung
.01-.05 Cầc thời kỳ tịch sừ

971 Canada
972 Mêhicô (Mexico), Trung Mỹ, Quần đảo Tây Ản, Bermuda
973 Hoa Kỳ
974-979 Các bang cụ thể của Hoa Kỳ

.0 0 1 - 0 0 3  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

.004  C ác d ân  tộ c  h à n  x ứ  B ắ c  M ỹ

x ế p  lịch sử  và nền văn m inh của các dân tộc bản xứ  Bắc M ỹ ở m ột đ ịa  điềm  cụ 
thể theo địa diêm  ây, vd., người Hopi ở A rizona 979.1004

[.004 01-.004 09] Tiểu phân m ục chung

K hông dùng; xếp vào 970.004

.0 0 5 - .0 0 7  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g

00 8  L ịc h  sử  liên  q u a n  tớ i c á c  lo a i n g ư ờ i

[.008 9] Nhóm  sắc tộc và dân tộc

K hông dùng cho các nhóm  sắc tộc và dân tộc không phải là các dân tộc bàn 
xử Băc M ỹ; xếp vào 970. K hông dùng cho các dân tộc bản xứ Bắc M ỹ; xếp 
vào 970.004

.009  C o n  n g ư ờ i

Mô tả, đánh giá phê binh, tiều sử những người liên quan tói lịch sừ  bắc M ỹ 
nhưng không giới hạn thời kỳ cụ thê

x ế p  nhà sử  học và sử  ký vào 970; xếp những người thuộc về m ột thời kỳ  cụ  thề 
vào 970 .01-970 .05 , cộng thêm  ký hiệu 092 từ  Bảng 1

>  9 7 0 .0 1 -9 7 0 .0 5  C á c  th ờ i k ỳ  lịc h  sừ

xếp tác phẩm  tồng hợp vào 970 

.01 S ơ  k ỳ  lịch  s ử  đ ế n  n ă m  159 9

.02  1 6 0 0 -1 6 9 9

*Tbêm như được chi dẫn dưới 930-990
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9 7 0  Lịch sử Bắc Mỹ 9 7 0

.03 170Ơ -1799

.04 1 8 0 0 -1 8 9 9

.05 1 9 0 0 -

.051 1 9 0 0 -1 9 1 8

x ế p  vào đây thời kỳ Chiến tranh thế giới 1 ,1914-1918

.052 1 9 1 8 -1 9 4 5

x ế p  vào đây thời kỳ Chiến tranh thế giới n ,  1939-1945

.053 1 9 4 5 -1 9 9 9

xếp vào đây thế kỷ  20

về thời kỳ 1900-1918, xem 970.051; về thời kỳ 1918-1945, xem 970.052

.0 5 4  2 0 0 0 -
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971 Khung phản loại thập phân Dewey 971

> 971-979 Các quốc gia địa phmrng ở Bắc Mỹ
T hêm  vèo chi sé co  bàn 97 các số tiếp san — 7 ở ký hiệu 7 1 -7 9  từ Bảng 2, vd., lịch sử 
tồng quát Canada 971, lịch sử  tồng quát Quebec 971.4; sau đó thêm tiêp như sau:

Triết học và K thuyết 
Tài liệu hỗn hợp

M inh hoạ, m ô hình, m ẫu tiếu xảo
K hông dùng cho các tập bản đồ (atlat) lịch sừ; xếp vào 911 

Từ điển, bách khoa thu, sách tra cửu 
Các dán tộc bản xứ Bắc Mỹ

x ế p  C3C dân tộc bản x ử  BẮc M ỹ thuộc m ộ t tnởi !cý tiền sư  dư^c nêu 
trong bảng chính 971-979  vào 9 7 1-979  m eo thời kỳ dó, vd-. các 
dân tộc bản xứ Canada trước khi người Châu Àu đến định cư 
971.01; xếp các dân tộc bản xứ Bắc M ỹ thuộc thời kỳ tiên sừ mà 
không được nêu trong bảng chinh 9 7 1 -9 7 9  vào 971-979  không 
them ký hiệu  từ  bảng nảy, vd., người bản Xu Quebec trước khi 
người C hâu Á u định cư  971.4, người bản xử M êhicô trước khi 
người Châu A u định cư 972 

[00401-00409] T iểu phân m ục chụng
K hông dùng; ;;êp v ìo  004

005-006  Tiều phân m ục chung
007 Giáo dục, nghiên cứu, các đẽ tài liên quan
0072 N ghiên cứu  lịch sử

x ế p  vào đây sử  ký
008 Lịch sử  liên quan tới các loại người

[0089] N hóm  sắc tộc và dân tộc
K hông dùng cho các dán tộc bản xứ Bắc M ỹ; xếp vào 004. 
K hông dùng cho các nhóm  sắc tộc v à  dân tộc không phải lá các 
dân tộc bản xử  Bắc Mỹ; xêp ' fào 9 7 1 -979 k b ô rg  thêm  ký hiệu 
từ  bảng này

009 C on người
Không dùng cho nghiên cứu khía cạnh lịch  sử  và địa lý; xếp vào 
971-979  không thêm  ký hiệu từ  bảng này
M ô tả, đảnh giá phê bình, tiêu sử con người không giới hạn thời kỳ 
cụ thể
x ế p  nhà sử  học và sử ký vào 0072; xếp con người thuộc về một 
thời kỳ cụ thể được nêu trong bảng chính 9 7 1-979  vào 971-979  
theo thời kỳ đó, cộng thêm ký hiệu 092 từ  Bảng 1; vd., tiểu sử  các 
thù tướng C anada thế kỷ 971.06092; xếp con người thuộc về một 
thời kỳ cụ  thê không được nêu trong bảng  chính 971-979  vào 
971-979  không thêm  ký hiệu từ bảng này; xếp tác phâm  tồng hợp 
nghiên cứu con người nói chung cua m ột cháu ỉục, quốc gia, dịa 
phương cụ  thể vào 920.03-920.09

Xem Phần hưởng dẫn ở Bỉ—092: Tiểu sử tong hợp: Các nhân 
vật hoạt động chinh quyển nổi tiếng; cũng xem ở 920.009,
920.03—920.09 so với 909, 909.7-909.8, 930-990; cũng xem ở 
930-990: Tiểu sử

0C1
002
0022

003
004

(tiếp  tụ c )
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971
9

Lịch sử Băc Mỹ 971

> 971-979 Các quốc gia và địa phương ở Bắc Mỹ (tiếp tục)
C ác b ản g  chinh sau đây không liệt kê tất cả  cảc quốc gia và địa phương có trong Đảng 
2; tuy  nhiên , vẫn tiếp tục áp dụng các quỉ đ ịnh trước đây cho lịch sử  bất kỳ  đ ịa  điểm  nào 
ở ký  h iệu  7 1 -7 9  từ  Bảng 2, vd., N ova Scotia thế kỷ 20 971.6

xếp tác  phẩm  tồng hợp vào 970

Xem Phần hướng dẫn ở 306 so với 305, 909, 930-990; cũng xem ở 324 so vởi 320.5,
320.9, 909, 930-990; cũngxem ở333J-333 9so với 508, 913-919, 930-990; cũng 
xem ở 909, 930-990 so vởi 320; cũng xem ở 909, 930-990 so với 320.4, 321,
321.09; cũng xem ở 909; 930-990 sò với 910; cũng xem ở 930-990; cũng xem ở 
930-990 so với 355.009, 555-359

971 tCanađa
.01 S ơ  k ỳ  l ịc h  s ừ  đ ế n  n ă m  1763

x ế p  các khía cạnh Bấc M ỹ cùa Chiến ừ anh  của Liên m inh Augsburg, C hiến ừanh  
g iành  quyền kế vị ngôi vua ở T ây Ban N ha, Chiến tranh giành quyền kế vị ngôi vua 
ở  Á o , C hiến tranh Bảy năm  vào 973.2; xếp tác phẩm  tồng hợp vể chiến tranh của 
L iên  m inh A ugsbur^, chiến tranh giành quyền kế vị ngôi vua ờ Tây B an N ha, Chiên 
tranh  giành quyền ke vị ngôi vua ở  Áo, Chiến tranh B ảy năm  vào 940.2

.02 T h ờ i k ỳ  đ ầ u  d ư ớ i s ự  ca i trị cù a  A n h , 1 7 6 3 -1 7 9 1

.03 T h ờ i  k ỳ  ly  k h a i h a i m iề n  T h ư ợ n g  v à  H ạ  C a n a d a  1 7 9 1 -1 8 4 1  

x ế p  vào đây thế kỷ 19

về thời kỳ 1841-1867, xem 971.04; vể thời kỳ 1867-1899, xem 971.05

.04 T h ờ i k ỳ  T in h  C an ad a , 1841 - 1867

.05 T h ờ i k ỳ  C a n a d a  tự  trị, 1 8 6 7 -

về thời kỳ 1911-1999, xem 971.06; từ nỏm 2000 đến nay, xem 971.0?

.0 6 1 9 1 1 -1 9 9 9

.061 1 9 1 1 -1 9 2 1

.0 6 2 1 9 2 1 -1 9 3 5

.0 6 3 1 9 3 5 -1 9 5 7

.0 6 4 1 9 5 7 -1 9 9 9

.07 2 0 0 0 -

972 Mêhicô (Mexico), Trung Mỹ, Quần đảo Tây Ấn, Bermuda
.000 1—.000 9 T iểu phân mục chung cho chung M êhicô (M exico), Trung M ỹ, Quần đảo Tây 

Án, Berm uđa

N hư được thay đồi dưới 971-979

ỶThêm như dược chỉ dần dưới 971-979
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9 7 2 Khung phán loại thập phân Dewey 9 7 2

.0 0 1 —.009 T iểu  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ủ a  M ê h ic ô  

N hư được thay đồi dưới 971 -9 7 9  

.08  M ẽh icô  từ  n ãm  1867

> 9 7 2 .8 -9 7 2 .9  T r u n g  M ỹ , Q u ầ n  đ ả o  T ả y  Ấ n , B e r m u d a

xếp tác phẩm  tồng hợp vào 972 

.8  f l r u n g  M ỹ  

8 05  1 9 0 0 -

.8 1 tG o a tê m a la  (G u a te m a la )

.8 1 0 5  1871-

.82  tB e lizo r (B e liz e )

.820 5 1964-

.8 3  tH ô n đ u ra t  (H o n d u ra t)

.830 5 1838-

.8 4  f  E n  X a n v a đ o  (E1 S a lv a d o r)

.840 5 1859-

.85  tN ic a r a g o a  (N ic a ra g u a )

.850 5 1893-

.86 

.860 5

.87  

.870 5 

.9

.905 

.91 

.910 6

tC ô tx ia  R ic a  (C o s ta  R ic a )

1948-

xếp vào đây thế kỳ 20 

x ế p  1900-1948 vào 972.86

tP a n a m a

1903-

t Q u ầ n  đ ả o  T â y  Ắ n  ( Q u ầ n  đ ả o  A n ti l le s )  v à  B e r m u d a

xếp vào đây khu vực Caribê

về một phần của khu vực Caribê không được quy> định ở đây, xem phân đó, vd., 
Venezuela 987

1 9 0 2 -

tC u b a

1899-

xếp vào đây thời kỳ C ộng hoà, 1902 đến nay

ỶThêm như được chi dẫn dưới 971-979

812 •



9 7 2 Lịch sử Bắc Mỹ 9 7 2

.9 2  t J a m a ic a  v a  Q u ầ n  đ ả o  C ay m an

T iểu  phân m ục được thêm  vào cho chung Jam aica và Q uần đảo Caym an, cho riêng 
Jam aica

-920 6 Jam aica từ  1962

.9 3  t C ộ n g  h o à  D o m in ic a

.930 5 1902-

.94 ỶHaiti

.940 7 1957-

.9 5  t P u ^ ô  R ic o  (P u e r to  R ico )

.950 5 1900-

.9 8  Ỷ Q u ầ n  đ ả o  h ư ớ n g  g ió  v à  c á c  đ ảo  p h ía  N a m  k h á c

.9 8 3  t Đ ả o  T r in id a d  v à  T o b a g o

.983 04 1962-

973 Hoa Kỳ
về các bang cụ thể, xem 974-979

. 0 1 - .0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

N hư  được thay  đồi dưới 971-979

•1 Sơ kỳ lịch sử đến nảm 1607
.2 Thòi kỳ thuộc địa 1607-1775

B ao gồm cà cuộc Chiến tranh của Vua W illiam  (khía cạnh Bắc M ỹ của cuộc Chiến 
tranh  của L iẽn m inh A ugsburg), 1688-1697; Chiên tranh của N ữ  H oàng Anne (khía 
cạnh  Bắc M ỹ cùa Chiến tranh giành quyền kế vị ngôi vua ở  Tây Ban N ha), 1701-1714; 
chiên  tranh của V ua G eorge (khía cạnh Bắc M ỹ của C hiến tranh giành quyền kế vị ngôi 
vua tại Á o), 1740-1748; C hiên tranh giữa người Pháp và người da đỏ (khía cạnh Bãc 
M ỹ của C hiến tranh B ảy năm ), 1756-1763

x ế p  các sự  k iện  của thời kỳ 1763-1775 như là nguyên nhân của Cách m ạng Hoa Kỳ 
vào 973.3; xếp tác phấra tồng hợp về Chiến tranh của L iên m inh A ugsburg, Chiến tranh 
g iành  quyền kẽ vị ngôi vua ờ Tây Ban Nha, chiến tranh giành quyền kế vị ngôi vua ở 
A o, Q u en  tranh 7 năm  vào 940.2

•3 Thời kỳ Cách mạng và Liên bang, 1775-1789
T iểu phân m ục chung được thêm cho chung thời kỳ Cách m ạng và Liên bang, cho riêng 
thời kỳ cách m ạng

.4 Thời kỳ Lập hiến, 1789-1809
B ao gồm  cả Chiến tranh Tripôli, 1801-1805

tThẽm như được chi dẫn dưới 971-979
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.6

.7

.7 0 8

.7 0 9  

.709 2

.8

.9

.91

.917

.918

.92

.921

.922

.923

.924

.925

.926

1809-1845
Bao gồm  cả Chiến tranh 3ảm  1812; Chiến tranh với Tìgưòr Angiê. 1815 

xếp vào đây thế kỷ 19

x ế p  các sự kiện củ?, thời kỳ 1809-1845 nhu !à nguyên nhân của N ội C hiến vào 973.”

về 'rtộI phần cụ the cùa ihé kỳ ĩ  9 không được qw} định ở đây, xem phần đó, vj. Nội 
Chiến 973.7

1845-1861
Bao gồm  cả Chiến ưauh M êhicô, 1845--?. 84$

x ế p  các sự  kiệr: của thời kỳ 1845—1861 như là nguyêa nhàn của N ội C aiến  vảo 973 7

Chính quyền Abraham Lincôn, 1861-1865 Nội chiến
N ộ i c h iế n  liê n  q u a n  tớ i c á c  lo ạ i n g ư ờ i

Không dùng cho những người ủng hộ Liên minh miền N am , những nguời ủng hộ 
Iiẽn bang m iền Băc; xêp vào 973.7

L ịc h  sừ , đ ịa  lý , c o n  n g ư ờ i

Con người

K hông dùng cho các bàn tường thuật cá nhân; xếp vào 973.7 

Thời kỳ tái thiết, 1865-1901
Bao gồm  cả Chiến tranh Tây B an N ha-M ỹ, 1898 

1901-
1 9 0 1 -1 9 5 ?

xếp vào đây thế kỷ 20

về thời kỳ Ì900-190Ỉ, xem 973.8; về thời kỳ Ỉ953-Ĩ999, xem 973.92 

C h ín h  q u y ề n  F ra n k lin  D e la n o  R o o se v e lt, 1933-1945 
C h ín h  q u y ề n  H a rry  s. T ru m a n , 1945-1953 

1953-2001
C h ín h  q u y ề n  D w ig h t D a v id  E ise n h o w e r, 1 9 5 3 -1 9 6 1

C h ín h  q u y ề n  J o h n  F itz g e ra ld  K e n n d y , 1 9 6 1 -1 9 6 3

C h ín h  q u y ề n  L y n d o n  B a in e s  Jo h n so n , 1 9 6 3 -1 9 6 9

x ế p  vào đây thời kỳ C hiến tranh V iệt N am , 1961-1975

về Ì961-Ì963 then kỳ Chiến tranh Việt Nam, xem 973.922; về 1969-Ì974 
thời kỳ Chiến tranh Việt Nam, xem 973.924; về Ỉ974-Ỉ975 thời kỳ Chiến 
tranh Việt Nam, xem 973.925

C h ín h  q u y ền  R ic h a rd  M ilh o u s  N ix o n , 1 9 6 9 -1 9 7 4

C h ín h  q u y ề n  G e ra ld  R u d o lp h  F o rd , 1 9 7 4 -1 9 7 7

C h ín h  q u y ề n  J im m y  (Ja m e s  E a r l)  C a rte r , 1 9 7 7 -1 9 8 1
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9 7 3
f

Lịch sử Băc Mỹ 9 7 3

.9 2 7  C h ỉn h  q u y ề n  R o n a ld  R eag a n , 1 9 8 1 -1 9 8 9

.928  C h ín h  q u y ề n  G e o rg e  B u sh , 1 9 8 9 -1 9 9 3

.9 2 9  C h ín h  q u y ề n  B ill C lin to n , 1 9 9 3 -2 0 0 1

.93  2 0 0 1 -

.931 C h ín h  q u y ề n  G e o rg e  w. B u sh , 2 0 0 1 -

974-979 Các bang cụ thể của Hoa Kỳ
Thêm vào chi số cơ  bản 97 các số tiếp sau — 7 ở  ký hiệu 7 4 -79  từ  B ảng 2, vd ., A rizona 
979.1; sau đó  thêm tiếp như được chi dẫn dưới 971-979 , vđ., người da đò ở A rizona 
979.1004

x ế p  tác phẩm  tổng hợp vào 973 

về Hawaii, xem 996.9

974 f Đông Bắc Hoa Kỳ (New England và các bang Trung Đại Tây
Dưong)

Chi Số được tạo lập theo chi dẫn dưới 974—979

975 ỷCác bang Đông Nam Hoa Kỳ (Các bang Nam Đại Tây Dưong)
Chi Số được tạo lập theo chi dẫn dưới 974-979

976 ỷTrung Nam Hoa Kỳ Các bang Bờ Vịnh (Gulf Coast States)
Chi Số được tạo lập theo chi dần dưới 974—979

977 f Trung Bắc Hoa Kỳ Các bang vùng Hồ (Lake States)
Chi Sổ được tạo lập theo chi dẫn dưới 974—979

978 tTây Hoa Kỳ
Chi Số được tạo lập theo chi dẫn dưới 974-979

979 ỷVùng Lòng chảo (Great Basin) và Sườn dốc Thái Bình Dưong
(Pacific Slope region) của Hoa Kỳ Các bang ven bờ Thái Bình 
Dưoug

Chi Số được tạo lập theo chi dẫn dưới 974-979

980 Lịch sử Nam Mỹ
xếp vào đây Châu M ỹ Latinh >

về Mêhicô (Mexico), Trung Mỹ, Quần đào Tây Ắn, Bermuda, xem 972 

.0 0 1 - .0 0 9  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

N hư được thay đồi dưới 930-990

tThêm như được chi dẫn dưới 971-979
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980 Khung phân ¡oại thập phân Dewev 980

.03 1 8 3 0 -1 9 9 9

.04  2 0 0 0 -

981 *Braxin (Brazil)
.05  T h ờ i k ỳ  tiền  C ộ n g  h c à  th ứ  h a i, 1930--

xếp vào đây thế kv 20 

Xếp 1901—1930 váo 981

982 *Achentina (ArgeDtina)
.06  1 9 1 0 -1 9 9 9

.07  1 9 9 9 -

983 *Chilê (Chile)
.06  1 8 6 1 -

Bao gồm cả Chiến tranh Thái Bình Dương, 1879-1883

984 *Bôlivia (Bolivia)
về Chiến tranh Thái Bình Dương, xem 98ỉ. 06 

.05 1 8 9 9 -

985 *Pêru (Peru)
06  1 8 6 7 -

ựề Chiến p-anh Thái Bình Dương xem Ọ8Ị.06

986 *Côlômbia (Colombia) và Êcuađo (Ecuador)
.1 * C ô lô m b ia  (C o lo m b ia )

.106  1 8 6 3 -

.6  * Ê c u a đ o  ( E c u a d o r )

.607 1 8 9 6 -

987 *VênêxuêIa (Venezuela)
.06  T h ờ i k ỳ  C ộ n g  h o à , 1 8 3 0 -

988 *Guỉana
.03 1 9 4 5 -

xếp vào đây thế kỷ 20 

xếp thời kỳ 1901-1945 vào 988 

.1 * G u y a n a

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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9 8 8 Lịch sử Nam Mỹ 9 8 8

.103 1 9 4 5 -

xếp vào đây thế kỷ 20 

xếp thời kỳ  1901-1945 vào 988.1 

3  * S u r ỉn a m e  

.303 1 9 4 5 -

xếp vào đây thế kỷ 20

x ế p  thời kỳ 1901-1945 vào 988.3

989 Paragoay (Paraguay) và Urugoay (Uruguay)
.0 0 1 - .0 0 9  T iề u  p h â n  m ụ c  c h u n g  [trước đây là 9 8 9 .0 1 -9 8 9 .0 9 ]

N hư  được thay đổi dưới 930-990  

[ . 0 1 - 0 9 ]  T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g

Chuyển tới 989.001-989.009 

.2 * P a r a g o a y  ( P a r a g u a y )

.207 1 9 0 2 -

.5  * U ru g o a y  ( U r u g u a y )

.506  1 8 8 6 -

990 Lịch sử các phần khác của thế giới, thế giói ngoài trái 
đât Quần đảo Thái Bình Dương

.01—.09 T iể u  p h â n  m ụ c  c h u n g  c ủ a  các  đ ả o  T h á i B ìn h  D ư ơ n g  

N h u  được thay đối dưới 930-990

>991] [Không phân định]
Đ ược sử  dụng gằn nhất trong Ấn bản 9

[992] [Không phân định]
Được sử  dụng gần nhất trong Ấn bàn 9

993 *Niu Zilân (New Zealand)
.01 S ơ  k ỳ  lịch  sử  c h o  đ ế n  n ă m  1840

B ao gồm  cả lịch sử  người M aori trước khi người Châu Â u định cư, lịch sừ của 
những người Châu Au định cư

.02  T h ờ i k ỳ  th u ộ c  đ ịa , 1 8 4 0 -1 9 0 8

xếp vào đây thế kỷ 19

về thời kỳ 1800-1840, xem 993.ồ ỉ

*Thẽm như được chi dẵn dưới 930-990
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993 Khung phân loại thập phân Dewey 993

.03 1 9 0 8 -1 9 9 9

xếp vào đây thời ĩov tự trị. 1908-1947 

.04  2 0 0 0 -

994 *Ôxtrâylia (Australia)
.01 S ơ  ky  h c h  s ử  đ ế n  n ă m  1788

.02  T h ờ i k ỳ  đ ịn h  c ư  v à  p h á t tr iề n , 1 7 8 8 -1 8 5 1

xếp vào đây tbế kỷ ĩ. 9

về 185 Ì—Ì899, xem 994.03

.03  T h ờ i ky  p h á t tn ẻ n  ch ín h  q u y ề n  tự  trị. 1 8 5 1 -1 9 0 1

.0 4  Then k ỳ  K h ố i T h ịn h  V ư ợ n g  C h ư n g , ỉ 901 —

xếp vào đây thế kỳ 20

về thời kỳ ỉ 945-1966, xem 994.05; về thời kỳ ỉ 966-ì 999, xem 994.06; véthtời kỳ 
từ năm 2000 đến nay, xem 994.07

.05  1 9 4 5 -1 9 6 0

.06  1 9 6 6 -1 9 9 9

.07  2 0 0 0 -

995 Melanesia Niu Ghinê (New Guinea)
x ế p  vào đây Chầu Đại Dương 

x ế p  Polynesia vào 996

.3 * P a p u a  N iu  G h in ê  V ù n g  N iu  G h in ê

về vùng Papua, xem 995.4; về vùng Cao nguyên, xem 995.6; về vùng Momate, .xem 
995.7; về quần đảo Bismarck, xem 995.8; về Tinh bắc Sôỉômôn, xem 995.92

.305  T h ờ i kỳ  đ ộ c  lậ p , 1 9 7 5 -

996 Các phần khác của Tháỉ Bình Dương Polynesia
.0 0 1 - .0 0 9  T iểu  p h ân  m ụ c  c h u n g  c ủ a  P o ly n e s ia  

N hư được thay đồi dưới 930-990  

.9  C á c  đ ả o  T r u n g  B ắ c  T h á i  B ìn h  D ư ơ n g  H a v /a ii  

.900 01-.900 09 Tiểu phân m ục chung cùa các đảo Trung Bắc Thái B ình Dương

N hư được thay đổi dưới 930-990 

.900 1—.900 9 Tiểu phân m ục chung cùa Hawaii

N hư được thay đổi dưới 930-990

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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9 9 7 Lịch sử các phân khác cùa thê giới 9 9 7

997 *Quần đảo Đại Tây Dương
về một đào cụ thế hoặc một nhóm đào không được quy định ở đây, xem đào hoặc nhóm 
đào đó, vd., Azores 946.9

998 *Quần đảo Bắc Cực và Nam Cực
999 Thế giới ngoài trái đất

xếp vào đây nền văn m inh ngoài trái đắt, trí thông minh ngoài trái đắt, S£T I (tìm  kiếm  trí 
thông minh ngoài trải đât)

Không cộng thêm  từ bảng dưới 930-990

I

*Thêm như được chi dẫn dưới 930-990
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Bảng chỉ mục quan hệ
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Những chữ viết tắt dùng trong Bảng chi mục

B I Bảng 1 Tiểu phân mục chung B3 Bảng 3 T iểu phân mục cho
B2 Bảne 2 Khu vưc đ ia  lý, và từng nền văn học.

con người cho các thể loại vàn
học cụ thể

B4 Bảng 4 T iểu phân mục cho
từng ngôn ngữ

B .Đ .N . BỒ Đ ào  N h a H .K . H o a  K ỳ
C.H. C ộ n g  h c à N.z. N iu  Z ilân
C .H .D .C . C ộ n g  h o à  D â n  ch ủ T .B .D . T h á i B ìn h  D ư ơ n g
C .H .D .C .N .D . C ộ n g  h o à  D â n  ch ủ T .B .N . T â y  B a n  N h a

N h â n  d â n V.Q. V ư ơ n g  q u ố c
C o lo . C o lo rad o
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Bảng chi mục quơn hệ

A labam a (H .K .: Bang) B 2 - -761

A A ỉaska (H .K .: Bang) B 2 - -798rv
A lberta B 2 - -712  3
A lm anac 030

Aberdeenshire (Xcôtlen) B2— 412 Am ian 553.6
Abyssinia B2—63 công nghệ 666
Ác 111 Amip 579.4

đạo đức học 170 Am oniac 546
tôn giáo 205 kỹ thuật hoả học 661

tôn giáo 202 A m os (Sách kinh thánh) 224
Thiên chúa giáo 231 An dưỡng đường 362.16

tự do lựa chọn 233 Xem thêm D ịch vụ y  tế
triết học tôn giáo 214 An Giang B 2 - -597  91

Á c dâm A n ninh căn hộ 643
y học 616.85 A n ninh chung 327.1

Á c mộng 154.6 An ninh quốc gia 355
A ccoocđiông (Đàn) 788.8 hành chinh công 353.1
Achentina 982 luật pháp 343

B2— 82 quyển lực cùa cảnh sát 342
Acm ênia (C.H.) 947.56 An ninh tài chính

B2— 475 6 tài chính cá nhân 332.024
Acmênia (Vùng) B2— 566 An sinh xã hội 362

A cm ênia (C.H.) B2— 475 6 bảo hiềm  do nhà nước tài trợ 368.4
cổ đại B2— 39 luật pháp 344.02
Thồ N hĩ Kỳ B2— 566 hành chính công 353.5

A cm ônica (Kèn) 788.8 M ỹ 368.4
ADN (Di truyền học) 572.8 phúc lợi xã hội 362

Xem Phân hướng dán ở 576.5 so luật pháp 344.03
với 572.8 An toàn 363.1

Afganixtan 958.1 an toàn cả nhân 613.6
B2— 581 B I— 028

Aggadah (D o Thải giáo) 296.1 dịch vụ xã hội 363.1
Ai Cập 962 hành chính công 353.9

B2— 62 luật pháp 344.04
cổ đại 932 quản ly 658.4

B2— 32 quán lý nhân sự 658.3
Ái nam  ái nừ 306.76 Xem Phân hướng dân ở 363 so

đạo đức học 176 với 302-307, 333.7, 570-590,
Xem thêm Quan hệ tình dục — 600; cũng xem ở 363.1

đạo đức học A n toàn cá nhân 613.6
tâm lý học 155.3 B 1— 028

AID (Bệnh) 362.196 giáo dục sơ đẳng và tiểu học 372.37
dịch vụ xã hội 362.196 A n toàn chông cháy 363.37
tỷ lệ mắc bệnh 614.5 công nghệ 628.9
y học 616.97 luật pháp 344.05

Aikido (Võ thuật) 796.8 ỉ 5 An toàn công cộng 363.1
Alien 941.7 dịch vụ xã hội 363.1

B2—417 hành chính công 353.9
cổ đại 936.1 An toàn công nghiệp 363.11
Xem Phần hướìĩg dẫn ở 94] dịch vụ xã hội 363.11

Ailen (Đảo) 941.5 hành chính công 353.9
B2—415 kỹ thuật 620.8

cồ đại B2— 361 luật pháp 344.04
Aixơlen 949.12 An toàn công việc 331.25

B2—491 2 quản lý nhân sự 658.3
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Khung phân loại thập phân Dewev

Aĩì toàn dử liệu 005.8 Anh (chị) em  ruột 306.875
A n toan đường cao tòc 363.12 t ì l — 085

dịch vụ xã hội 363.12 ánh hường tâm  lý 155.9
kỳ thuật 625.702 8 quan hệ gia đình 306.875
luật pháp 343.09 tâm  lý học 155.44

An toàn giao thông 363.12 A nh (em ) trai 306 875
Xem thêm An tcàn đường cao tôc 31-- 0 8 5

An toàn giao thông vận tải 363.12 Xem thêm A nh (chị) em  ruột
hảnh chính công 353.9 Anh (em ) trai v à  chị (em ) gái 306.875
luật pháp 343.09 Xem thêm A nh (chị) em  ruột

An toàn hàng không 363. ĩ 2 A ih  (N ước) 942
luật pháp 343.09 B2- —42.

An toàn lao độug 33 ĩ .25 cồ đại 936.2
A n toàn m ạng m áy tính 005.8 B2-- 3 6 2
An toàn máy tính 005.8 Xem Phần hưởng dan ờ 941

dữ hệu UU5.8 Anh húng
quản 1Ý 658.4 văn hná dân ơìgn 398.22

A n toàn mỏ 363.11 Ảnh 779
công nghệ 622 Xem Phần hướng dẫn ở 779 so
dịch vụ xã hội 363.11 với 770.92

An toàn nghề nghiệp 363.11 Anh hường
Xem thêm An toàn công nghiệp tàm  lý học 155.9

A n toàn nhà cửa 363.13 tâm  lý học xã hội 302
A n toàn sản phẩm 363.19 Ả nh hưởng tình huống

dịch vụ xã hội 363.19 tâm  lý học 155.9
luật pháp 344.04 Ảnh hường văn hoá
quản lý sẻn xuất 658.5 tâm  lý học 155.9

An toàn thuyền bè 363.12 Ành hường xã hội 302
A n toàn thực phẳm 363.19 tâm  lý học 155.9
A n toàn thương mại Ành thánh

quản lý 658.4 ý nghĩa tôn giáo 203
A n toàn trong nhà 363.13 T hiên  chúa giáo 246
A n toàn vận tải 363.12 A nh sáng 535

Xem Phần hướng dẫn ở 900 khí tượng học 551.56
A n toàn việc làm 331.25 kỹ thuật 621.36
An toàn vui chơi giải trí 363.14 nghệ thuật 701
Án treo 364.6 vật lý 535

hình phạt học 364.6 Á nh sáng hoàng đạo 523.5
luật pháp 345 Á nh xạ 511.3

Anbani 949.65 tôpô học 514
B2—4 9 6  5 A ntigua và B arbuda (Đ ảo) 972.974

Anbani (V.Q. cồ xưa) B 2 --3 9 B2-—729 74
AiiCáloií J ì L K „ A Q

hoá học 547 kiến trúc cảnh quan 714
A ndet B 2 -- 8 kinh tế học tài nguyên 333.91
Andorra 946.7 sinh học 578.763

B2— 467 sinh thái học 577.63
Angiêri 965 thuỷ học 551.48

B2— 65 Ao cá 639.3
Angôla 967.3 Ào ảnh 551.56

B2— 673 Ảo giác 001.9
Anguilla 972.973 tâm  lý học 154.4

B 2 --7 2 9  73 tâm  lý học tri giác 153.7
tri giác cảm  quan 152.1

Ao giác quang  học 152.14
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Bàng chi mục quan hệ

Ảo thuật 133.4
văn hoá dân gian 398.2
vui chơi giải trí 793.8

Áo tuờng 001.9
Xem thêm Ả o giác

Áo (Nước) 943.6 
B2— 436

cể đại 936.3 
B2— 363

Áo giáp 623.4
gia công kim  ỉoại nghệ thuật 739.7

Áo quần 391
Xem thêm Quằn ảo 

Áp bức
kiềm  soát xã hội 303.3

Áp phích
nghệ thuật 741.6

ấn phẩm 769.5
m inh hoạ 741.6

Ảp phích nghệ thuật 769.5
Áp suất khí áp kế 
Áp suất khí quyền

551.5
551.5

Apennines (Q uần đảo) B2—45
‘A qã’id (Hôi giảo) 297.2
Arabia 953 

B2— 53
Xem thêm Bán đảo Arập

Arặp Xẽut 953.8 
B2— 538

Argyll và Bute (Xcôtlen) B2—41 4
A rizona (H.K.: Bang) B2— 791
A rkansas (H .K .: Bang) E l—161
ARN (Di truyền học) 572.8
Aruba (Đảo) B2— 729 8
A ssyria 935
Atlat 912 

B l— 022
Augsburg, Chiến tranh của Liên

m inh, 1688-1697
lịch sừ  Bắc M ỹ 973.2

Axit 546
kỹ thuật hoá học 661

A xit am in 572
A xit deoxyribonucleic 572.8
Axit nucleic 572.8
A xit ribonucleic 572.8
Axyri B2— 35
Azecbaijan B2— 475 4
A zecbaijan (Vùng) 947.54 

B2— 55
Azecbaijan B2— 4 7 5 4
Iran B2— 55

Azores (B.Đ.N.) B2— 469

Ă

Ác qui 621.31
ôtô 629.25

Ản
dạy dỗ trẻ em 649
động vặt học mô tả 591.5
nghệ thuật ầm  thực 641.01
phong tục 394.1
sinh lý học động vật 573.3

A n cắp 364.16
Xem thêm Ãn trộm 

Ãn chay
chế độ ăn kiêng 613.2
đạo đức học 179
hành đạo 204

D o Thái giáo 296.7
Hồi giáo 297.5
Thiên chúa giáo 248.4

Ản cướp 364.15
luật pháp 345

Ản không ngon
y học 616.85

Ả n kiêng 372.37
sức khoẻ 613.2

Ả n m ặc chinh tề 646.7
Ăn m ặc giả giới 306.77
Ản mòn 620.1
Ản năn 202

Do Thái giáo 296.3
Thiên chúa giáo 234

Ản ngoài trời 642
Ản trộm 364.16

luật pháp 345
ngăn chặn

bảo tàng học 069
Àn uổng vô độ

y học 616.85
Ảng ten 621.382
Ảnglô-Xăcxông

lịch sử 942

Â

Âm diệu 414
ngôn ngữ cụ thề BA— 1

Âm học 534
kỹ thuật 620.2
thiết kế kiến trúc 729

Âm  hồn 133.9
ma quỷ hiện hình 

Âm hường
133.1

kỹ xảo âm  nhạc 781.48
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Khung phân loại thập phân Dewev

Âm ký
y h ọ c  616.07

Ám mưu 364. ĩ
luật pháp 345

Âm nhạc 780
ccng tác xuất bảr. 070.5
đạo đừc học 17 i
giáo dục sơ  đằng và tiểu học 372.87
tôn giáo 203

Do Thái giáo 296.4
Thiên chúa giáo 246
th c  phụng cõng cộng 203

Thiên chúa giáo 2Ó4
xà hội hcc 306.4

Ảm nhạc dán gian 781.62
V ^  p ỉ ị À ị»  t+ irsÝ rtrr W/T» r t  H 8 1 fị"2 QO

với 780.89
Ảm nhạc dân tộc học 780.89
Âm nhạc điện tử 786.7
Ảm nhạc đường phố 781.5
Âm nhạc máy tính 786.7
Am nhạc nhà thờ  781.71
Âm nhạc phát thanh 781.5
Âm nhạc truyền hình 781.5
Âm sấc

yếu tố âm nhạc 781.2
Ảm tạp
A kỹ thuật truyền thông 621.382
Âm thanh 534

kỹ thuật 620.2
vặt lý 534
yếu tố âm nhạc 781.2

Am  thanh động vật 591.59
Âm thanh không nghe thấy được 534.5 
Âm vị học 414

 ̂ ngôn ngữ cụ thề B4— 1
Ân sủng 202

Thiên chúa giáo 234
Ả n xá 364.6
Ẩn bản đầu tiên 094
Ản Độ 954

B2— 54
cồ đai 934

B2— 34
Ấn Đ ộ D uơng 551.46

B2— 165
Ản Độ giáo 294.5
Ản loát 686.2

Xem thêm In 
Ấn phẳm

nghệ thuật 769
Ản tín học 929.9

huy hiệu 929.9
khoa tiền cổ 737

Âu Lạc 959.701 2

Â u tàu ;8 7 1
kỹ thuật 627

B

Ba Lan <43 8 
3 2 — 0 8

Ba T u B2— :'5
cổ dại B2— '5

Bà La M ỏn giáo 194.5
Bà Ria -  Vùng Tàu B2— :97 77
Bá xơ ;0ó

Thiên chúa giáo 155
sách hướng dẳn về đời sống

Thiên chúa giáo 148.8
tiêu sử : /1

Xem Phần hưởng dẫn ở 
230-280

Babylon <35 
B2— :5

Bác sỹ .10.92
luật pháp 44.04
tiêu sử (10.92
vai trò và chức năng (10.69

Bác sỹ chuyên khoa m ắt (17.709 2
Bác sỹ chuyên khoa tai (17.809 2
Bác sỹ dinh dường .13.209 2
Bác sỹ lão khoa .18.970 092
Bác sỹ ngoại khoa .17.092
Bác sỹ nha khoa .17.609 2
Bác sỹ nhàn khoa • 17.709 2
Bác sỹ nhi khoa • 18.920 009 2
Bác sỹ nội khoa • 15.509 2
Bác sỹ phẫu thuật • 17.092
Bác sỹ phụ khoa • 18.100 92
Bác sỹ sản khoa • 18.200 92
Bác sỹ thính khoa • 17.809 2
Bạc ■69

địa chất học kinh tế 53.4
gia công kim  loạị •73
hoá học 46
luyện kim ■69

Bạc Liêu Ạ»1 f \ n---ỳ /' ỳ ì
Bacbađôt (Ọ uốc đảo) B2— 2 9  81
B acbary (Bac Phi) B2—*1
Bách (Cây) 85
Bách khoa thư *30

B I—0
Bạch hầu

y học 16>.9
Bạch Nga 4 7 .8

B2— 7 8

16Ì.5
Bạch tạng 

y học
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Bạch tuộc 594 Bài phòng vấn 080
Baffin (C anada) B2— 719 Bài rummy 795.41
Baham a (Q uẩn đào) 972.96 Bài tập cơ  bắp 613.7

B2— 729 6 Bài tập nâng cao 371.39
Bahrain (V ịnh  B a Tư) 953.65 Bài tập nhịp điệu 613.7
Bài 21 lá 795.4 Đài tập thể dục 613.7
Bài 48 ỉá 795.41 Bài tập toán B l— 076
Bài báo quan trọng Bài tập về nhà 371.302 8

□ghề ỉàm  báo 070.4 Bài tây 795.412
Bài bingô 795.3 Bài thuốc dân  gian
Bài bridge 795.41 điều trị học 615.8
Đài ca đ iệp  khúc 782.4 văn hoá dần gian 398.27
Bài ca về vua Salomon 223 Bài thuyết giáo trên núi 226.9
Bài ca vịnh 782.27 Thần học đạo đửc Thiên chúa

tôn giáo 203 giáo 241.5
Do T hái giáo 296.4 Bài det 573.4
Thiên chúa giáo 264 động vật 573.4

Bài canasta 795.41 sinh lý người 612.4
Bài chơi hai người 794.2 thực vật 575.7
Bài chúc rượu 394.1 Bài toán

phong tục 394.1 học tập và giảng dạy B I— 076
tu từ  học 808.5 Bài toán 3 thiên thề
vãn học 808.85 thiên văn học 521

lịch sừ  và phê bình 809.5 Bài toán 3 vật thề
nền vàn học cụ thề B3— 5 thiên văn học 521

Bài crib 795.41 Bài toán ít vật thề 530.14
Đài đồng kể Bài toán n thiên thể

văn học 808.85 thiên văn học 521
lịch sử  và phê bình 809.5 Bài toán n vật thề 530.14
nền văn học cụ thề B 3— 5 thiên văn học 521

Bài giảng đạo 204 Bài toán nhiều vật thề 530.14
Do Thai 296.4 Bài tranh luận
Hồi g iáo 297.3 tu từ học 808.53
Thiên chúa giáo 252 văn học 808.853

Bài hát 782.42 lịch sử  và phẻ bìnb 809.53
Bài hát bè 783.1 nền văn học cụ thề B3-- 5
Bài hát G iáng  sinh 782.28 Bài trí thực vật 745.92
Bài hát nghệ thuật 782.421 68 Bài viết Phúc âm 243
Bài hát nhạc  pop Bài xilat 795.4

Phương Tây 782.421 64 Bải tóm tắt
Bàỉ hát nhạc  Rap 782.421 649 sưu tập 080
Bài hát p h ô  thông Bẫỉ biên 551.45

Phương Tây 782.421 64 B2-- 1 4
Bài hát ro n g 398.8 địa lý 910.914
Bài hát ru 781.5 địa mạo học 551.45

âm nhạc ' 781.5 kinh tế học tài nguyên 333.91
vãn học dân gian 398.8 tài nguyên vui chơi giải trí 333.78

Bài hát th ê  loại Đức 782.421 68 Xem thêm B ờ biển
Bài kể chưyện Bãi Cháy B2--5 9 7  29

văn học 808.85 Bãi chăn thả 633.2
lịch s ử  và phê bình 809.5 Bãi chôn lấp vệ sinh 363.72
nền v ă n  học cụ thể B3— 5 công nghệ 628.4

Bài kiểm  tra B 1— 028 bùn công 628.3
giáo dục 371.26 Xem thêm K iểm  soát chất thải

B ỉ — 076
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B ã i  c ỏ B ả n  c h ấ t  s o  v ớ i  d ư ỡ n g  d ụ c

k iế n  t iú c  c ả n h  q u a n 7 Ỉ 2  ’ tâ m  lý  h ọ c

c ồ n g  h o a 6 3 5 .9 t á m  iv  h ọ c  c á  n h â n 1 5 5 .2

B ã i  c ô n g 3 3 1 .8 9 2 tá m  lý  h ọ c  t iế n  h o á 1 5 5 .7

Xem thêm Đ ìn h  c ô n g B ả n  c ô n g x c c tô  d à n h  c h o  p ia n ô 7 8 4 .2

B ã i  c ô n g  p h ả n  đ ố i 3 3 1 .8 9 2 B à n  c ô n g x e c tô  d à n h  c h o  v iô lô n g 7 8 4 .2

B ã ỉ  đ ổ  c h o  n h à  d i  đ ộ n g 6 4 7 B ả i:  d à n  b ò ” 8 0

B ã i  đ ỗ  c h o  n h à  x e  m o o c 6 4 7 k h a o  lu ậ n 7 8 0 .2é
B ã i  n ô 3 2 6 Xem Phan hưởng dan ở  7 8 0 .2 6 ;

B á i  h o ả  g iá o 2 9 5 cũng xem ở  7 8 2

B á i  u ậ t  g iá o Đ ả n  d ự  b ả o 0 0 3

tô n  g iá o 2 0 2 B ỉ - - 0 1

B ạ i l iệ t B ả ii  u ô 9 1 2

y  h ọ c 6 1 6 .8 B Ị —022
B a la t c ô n |  t á c  x u â t  b ả n  

B ả n  đ ổ  đ ư ờ n g  b ộ

0 7 0 .5

u u t  u i lú v 7 8 7  4 9 1 2

v ã n  h ọ c 8 0 8 .8 1 B ả n  đ ồ  đ ư ờ n g  c a o  tố c 9 1 2

B a lê 7 9 2 .8 B ả n  đ ồ  h ọ c C">£
JÀ.\j

B a n  đ à o  ( B ệ n h ) k ỹ  th u ậ t  q u â n  s ự 6 2 3

y  h ọ c 6 1 6 .9 B ả n  Đ ô n B 2 - - 5 9 7  65

B a n  g iá m  đ ố c B ả n  in  la m 6 0 4 .2

h à n h  c h in h  c ó n g J 5 2 .2 c ô n g  n g h ệ  in 6 8 6 .4

B a n  g iá o  d ụ c  p h ổ  th ô n g 3 5 3 .8 B ả n  n ă n g 1 5 4 .2

g iá o  d ụ c  c ô n g  lậ p  đ ịa  p h ư ơ n g 3 7 9 .1 B ả n  n g ã 1 5 5 .2

B a n  h à n h  lu ậ t  k h ẩ n  c ấ p 3 4 3 tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .2

B a n  h à n h  p h á p  c h ế 3 2 8 .3 t iề m  th ứ c 1 5 4 .2

B a n  n g à n h  c h ín h  p h ủ 3 2 0 .4 t r i ế t  h ọ c 1 2 6

B a n  n h ạ c 7 8 4 B ả n  q u y  h o ạ c h B l — 0 2 2

B a n  n h ạ c  h à n h  k h ú c 7 8 4 .8 B ả n  q u y ề n  tá c  g iả 3 4 6 .0 4

B a n  n h ạ c  J a z z 7 8 4 .4 Đ ả n  s ắ c  g iớ i  t ỉn h 3 0 5 .3

B a n  n h ạ c  lớ n 7 8 4 .4 B ả n  s ắ c  n h ỏ m 3 0 5

B a n  n h ạ c  s á o  g ễ 7 8 4 .8 B ả n  s ắ c  x ã  h ộ i 3 0 5

B a n  n h ỏ m 3 0 2 .3 Đ ả n  th â n
B a n  p h é p tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .2

n g h ỉ  lề  tò n  g iá o 2 0 3 t r iế t  h ọ c 1 2 6

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 5 B ả n  th ể  h ọ c 111

B a n  q u ả n  trị B ả n  t in 0 5 0

q u ả n  lý  đ iề u  h à n h 6 5 8 .4 B l — 0 5

th ư  v iệ n 0 2 1 .8 Xem thêm X u ấ t  b ả n  p h ẩ m  n h iề u

B a n  q u â n  n h ạ c 7 8 4 .8 k ỳ
B à n 6 4 5 B ả n  t ín h 1 5 5 .2

B à n  c h ả i 6 7 9 t r iế t  h ọ c 1 2 6

R à n  c h â n 6 1 2 B ả n  tư ờ n g  th u ậ t  c á  n h â n

s in h  lý  h ọ c 6 1 2 C á c h  m ạ n g  M ỹ 9 7 3 .3 0 9  2

y  h ọ c  v ù n g 6 1 7 .5 C h iế n  t r a n h  Đ ô n g  D ư c m g 9 5 9 .7 0 4  1 0 9  2

B à n  p h ím  ( M á y  t ín h ) 0 0 4 .7 C h iế n  t r a n h  th ế  g iớ i  I 9 4 0 .4

B à n  ta y 6 1 2 C h iế n  t r a n h  th ế  g iớ i  II 9 4 0 .5 4

s in h  lý  h ọ c 6 1 2 C h iế n  t r a n h  V iệ t  N a m 9 5 9 .7 0 4  3 0 9  2

y  h ọ c  v ù n g 6 1 7 .5 N ộ i  c h iế n  ( H .K .) 9 7 3 .7

B à n  t ín h 68 1 N ộ i  c h iế n  ( T .B .N .) 9 4 6 .0 8 1  0 9 2

to á n  h ọ c 5 1 0 .2 8 Xem Phần hướng dẫn ở 9 3 0 - 9 9 0

Đ ả n  á n 3 4 5 B ả n  v ẽ B I — 0 2 2

B ả n  c h ấ t 111 B ả n  v ẽ  k i ế n  t r á c 7 2 0 .2 2

B ả n  v iế t  ta y 091
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B ả n 38 1 B a n g  N a m  Đ ạ i  T â y  D ư ơ n g
q u ả n  lý 6 5 8 .8 ( H .K .) B 2 - - 7 5

B l — 0 6 8 B a n g  q u ố c  g i a  ( N a m  P h i ) B 2 — 6 8 2
th ư ơ n g  m ạ i 38 1 B a n g  T r u n g  B ắ c  ( H .K .) B 2 - - 7 7

Đ á n  b ấ t  đ ộ n g  s ả n 3 3 3 .3 3 B a n g  T r u n g  Đ ạ i  T â y  D ư ơ n g
B á n  c ầ u B 2 — 181 ( H .K .) B 2 - - 7 4
Đ á n  đ ả o  A r ậ p 9 5 3 B a n g  tự  d o  ( N a m  P h i) B 2 — 6 8 5

B 2 — 53 Đ a n g  tự  d o  O r a n g e  ( N a m  P h i ) B 2 — 6 8 5
c ổ  đ ạ i 9 3 9 B ả n g B l — 0 2

B 2 — 3 9 Đ ả n g  b i ế n  tố
Đ á n  đ ả o  B a lk a n 9 4 9 .6 n g ô n  n g ữ  h ọ c  ứ n g  đ ụ n g 4 1 8

B 2 — 4 9 6 n g ô n  n g ử  c ụ  th ê B 4 — 8 2

B á n  đ ả o  Đ ô n g  D ư cm g B 2 — 5 9 B ả n g  C hữ  c á i 4 1 1
Đ á n  đ ả o  I b e r ia 9 4 6 Xem thêm Đ ả n g  m ẫ u  tự

B 2 — 46 Đ ả n g  c h ừ  c á i  n g ô n  n g ữ  n g ó n  ta y 4 1 9
c ổ  đ ạ i 9 3 6 .6 Đ ả n g  d á n  t h ô n g  b á o 6 5 9 .1 3

B 2 — 3 6 6 B ả n g  đ iệ n
Đ á n  đ ả o  ỉ ta ỉ ia B 2 — 45 q u ả n g  c á o 6 5 9 .1 3

c ổ  đ ạ ỉ B 2 — 3 7 B ả n g  đ iệ n  t ủ 0 0 5 .5 4
B á n  đ ả o  M a ỉa i B 2 — 5 9 5 B à n g  đ ộ n g  từ
B á n  đ ả o  S in a i  ( A i  C ậ p ) n g ô n  n g ữ  h ọ c  ú n ^  d ụ n g 4 1 8

c ổ  đ ạ i B 2 — 3 9 n g ô n  n g ữ  c ụ  th ê B 4— 8 2
B à n g  đ ú n g 16 0

Đ á n  đ ấ t 3 3 3 .3 3 B ả n g  g iá B l - - 0 2 9
Đ á n  đ ấ u  g iá 381 Đ ả n g  k iể m  k ê  tà i  s ả n B l — 0 2

q u ả n  lý 6 5 8 .8 B ả n g  m ẫ u  tự 4 1 1
B á n  đ ồ  c ũ 381 in 6 8 6 .2

q u ả n  ỉỷ 6 5 8 .8 n g h ệ  th u ậ t  t r a n ạ  tr í 7 4 5 .6
Xem thêm T h ư ơ n g  m ạ i n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 — 1

B ả n  h à n g  c ả  n h â n Đ ả n g  n iê n  đ ạ i 9 0 2
q u à n  lý 6 5 8 .8 5 B ả n g  tin

Đ á n  k im  lo ạ i d ù n g  c h o  g iả n g  d ạ y 3 7 1 .3 3
đ ịa  c h ấ t  h ọ c  k in h  tế 5 5 3 .4 B ả n g  t in  ( M á y  t ín h ) 0 0 4 .6 9 3

B á n  lẻ 381 Xem thêm P h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ê n
q u ả n  lý  t iế p  th ị 6 5 8 .8 th ô n g  m á y  t ín h
Xem thêm T h ư ơ n g  m ạ i Đ ả n g  t in  đ i ệ n  tử 0 0 4 .6 9 3

Đ á n  n h à 3 3 3 .3 3 B ả n g  t ín h  ( C h ư ơ n g  t r ìn h  m á y  t ín h ) 0 0 5 .5 4

B á n  q u a  đ i ệ n  th o ạ i Đ ả n g  tu ầ n  h o à n 5 4 6
q u ả n  lý 6 5 8 .8 B ả n g  v à n g  d a n h  d ự 9 2 9 .7

B á n  s i 381 B á n g  b ồ 2 0 5
q u ả n  lý  t iế p  th ị 6 5 8 .8 đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 9
Xem thêm T h ư ơ n g  m ạ i Đ á n h  k ẹ p  th ịt 6 4 1 .8

B á n  t r ả  d â n B á n h  m i 6 4 1 .8
lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 7 B á n h  n g ỹ t 6 4 1 .8 -
t ín  d ụ n g  m u a  h ả n g 3 3 2 .7 c h ế  b i ế n  tạ i  n h à 6 4 1 .8

B á n  t r ự c  t iế p 38 1 c h ế  b iế n  th ư ơ n g  m ạ i
1

6 6 4
q u ả n  lý 6 5 8 .8 B á n h  n h â n  n g ọ t 6 4 1 .8

Đ ạ n  tù 3 6 5 B á n h  n ư ớ n g 6 4 1 .8

B a n g  B ờ  V ịn h  ( H .K .) B 2 — 76 B ả n h  r ă n g 6 2 1 .8

B a n g  Đ ô n g  B ắ c  (H .K .) B 2 — 74 B á n h  x e  n ư ớ c 6 2 1 .2

B a n g  Đ ô n g  N a m  (H .K .) B 2 — 75 B a n n o c k b u r n ,  T r ậ n ,  1 3 1 4 9 4 1 .1 0 2

B a n g  H ồ  ( H .K .) B 2 — 77 B a o  b ì 6 5 8 .5

B a n g  M iề n  N a m  (H .K .) B 2 — 75 Xem thêm Đ ó n g  g ó i
B a n g  M iề n  T â y  (H .K .) B 2 — 7 8 B a o  g ó i 6 5 8 .5

Xem thêm Đ ó n g  g ỏ i
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B a o  g ó i  p h ẳ n  m ề m 0 0 5 .3

B a o  x ư ơ n g  n g o à i 5 9 1 .4 7

đ ộ n g  v ậ t  h ọ c  m ỏ  tả  
s in h  !ý  h ọ c

5 9 1 .4 7

5 7 3 .7

B à o 6 2 1 .9

B à o  c h ữ a  ( L u ặ t  p h á p ) 3 4 7

ỉu ậc  h in íi  s ự 3 4 5

B à o  d ư ớ n g 6 2 0
B 1— 0 2 8

q u ả n  lý  c ơ  s ở  v ậ t  c h ắ t 6 5 8 .2
B I — 0 6 8

B a o  H ả  B 2 - - 5 9 7  1 6 7

B ả o  h iè m 3 6 8
h à n h  c h in h  c ô n g 3 5 4 .8
lu ậ t  p h á p 3 4 6
m iả n  lv  tà i r .h ín h"1 / 6 5 8 .1 5

B à o  h iề m  ăn  c ắ p 3 6 8 .8
B à o  h iể m  b ạ o  đ ộ n g  
B à o  h iể m  b ẩ t  c ẩ n

3 6 8 .1
3 6 8 .5

B ả o  h iể m  b ệ n h  v iệ n
B ả o  h iể m  b iế n  đ ộ n g  d â n  s ự
B ả o  h iể m  b à i  t h ư ở n g  n g ư ờ i  la o

3 6 8 .3 8
3 6 8 .1

d ộ n g 3 6 8 .4

h à n h  c h ía h  c ô n g 3 5 3 .6
lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 2

B ả o  h iề m  c h ử n g  từ  s ở  h ữ u  tà i  s ả n 3 6 8 .8
B ả o  h iể m  c ù a  h ộ i  á i  h ữ u 3 6 8 .3 6
B ả o  h iể m  c ư ớ p 3 6 8 .8
B ả o  h iể m  d o  n h à  D ư ớ c  tà i  t r ợ 3 6 8 .4

lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 2

B à o  h ie m  d ì n t  c ô n g 3 6 8 .8

B ả o  h iể m  đ ồ  th u ỳ  t in h 3 6 8 .6
B à o  h iể m  g ia o  t h ô n g  v ậ n  tả i 3 6 8 .2
B ả o  h iề m  h o ả  h o ạ n 3 6 8 .1
B ả o  h iế m  k in h  d o a n h 3 6 8
B ả o  h iể m  m a i tá n g 3 6 8 .3 6
B ả o  h iể m  n g ư ờ i  c ò n  s ố n g  
B ả o  h iế m  n g ư ờ i  g ià  v à  n g ư ờ i  c ò n

3 6 8 .3

s ố n g 3 6 8 .3
lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 2

n h à  n ư ớ c  tà i  t r ợ 3 6 8 .4

B ả o  h iề m  n h â n  th ọ 3 6 8 .3 2
B ả o  h iề m  n h â n  th ọ  c ô n g  n g h iệ p 3 6 8 .3 6
B ả o  h iể m  n h â n  th ọ  rủ i  ro  c h iế n  t r a n h  3 6 8 .3 6
B à o  h iể m  ô tô 3 6 8

t r á c h  n h iệ m 3 6 8 .5
Đ ả o  h iề m  p h ẫ u  th u ậ t 3 6 8 .3 8

Đ ả o  h iể m  q u á  c ả n h 3 6 8 .2
B à o  h iề m  rủ i r o  c h iế n  t r a n h 3 6 8 .1
B ả o  h iề m  s ả n  p h ụ 3 6 8 .4

lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 2

Đ ả o  h iề m  ta i  h o ạ 3 6 8 .5
B ả o  h iề m  ta i  n ạ n 3 6 8 .3 8

n h à  n ư ớ c  tà i  t r ợ 3 6 8 .4

ta i  n ạ n  c ô n g  n g h iệ p 3 6 8 .7

B ả o  h iê m  ta i  n ạ n  c ô n g  n g h iệ p 3*687

B ả o  h iể m  t a i  n ạ n  m á y  m ó c 3*687

B ả o  h iê m  t à u  b iế n 3*68.2

B à o  b i ế m  tậ p  th ể 3*683

B ả o  b iể r a  th ả m  h ọ a 3*681

B ả o  h i ể m  th ấ t  n g h iệ p 3*684

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 .5 2 5
lu ậ t  p h á p 3 4 < 0 2

B ả o  h iê m  th iệ t  h ạ i  tà i  s ả n 3 .6 8 1

B ả o  h iề m  th u  n h ậ p  n g ư ờ i  t h i ể u  n ă n g  3 - 6 0 8
B ả o  h iê m  t iề n  g ử i  n g â n  h à n g 3 6 8 8

B á o  h ié r a  t iè n  t h ẽ  c h ấ p 3 .6 8 8

B ã o  h ie r a  fi n  d v n g " •6 8 8

B à o  h iẻ m  o á c h  n h iệ m 3 6 8 5

B ả o  h iể m  t r á c h  n h iệ m  k in h  d o a n h  3 -6 8 8

B ả o  h iế m  t r ộ m 3 6 8 8

Đ à o  h iể m  x ã  h ộ i 3 6 8 4

ỉu ậ i  p h á p 3 4 ^ .0 2

B ả o  h iề m  y  tế 3 6 8 3 8

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 1 6

n h à  n ư ó c  tà i  t r ợ 3 6 8 .4

lu ậ t  p h á p 3 4 ^ .0 2

B ả o  m ậ t
d ị c h  v ụ  v ă n  p h ò n g 651

Đ ả o  m ậ t  m á y  t ín h 00Í.8
q u ả n  lý 6 5 8 .4

B ả o  q u ả n 6 2 0
B 1— 0 2 8

n g h ệ  th u ậ t 7 0 1 .8

t à i  l iệ u  t h ư  m ụ c 0 2 5 .8

B ả o  q u ả n  h ồ  s n v ă r  p h ò n g 651.5
B ả o  q u ả n  lạ n h  th ự c  p h ẩ m 6 6 4

b à o  q u ả n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 4

b ả o  q u ả n  t r o n ^  g ia  đ ìn h  
B ả o  q u ả n  v ậ t  m a u

6 4 1 .4

s in h  h ọ c 5 7 0 .7 5

B ả o  tả n g 06 9
B 1— 0 7 4

h ỗ  t r ợ  h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .7
k iế n  t r ú c 727
m ỹ  th u ậ t 7 0 8

Xem Phần hưởng dan ở
7 0 4 .9  v à  7 5 3 - 7 5 8

B à o  tả n g  h ọ c >69
B 1— 375

B ả o  t à n g  k h o a  h ọ c 5 0 7 .4

B ả o  t à n g  m ỹ  th u ậ t 708
Đ ả o  t ả n g  n g h ệ  th u ậ t 708

k iế n  t r ú c 727

B ả o  to à n  k h ố i  l ư ợ n g - n ã n g  l ư ợ n g  > 3 0 .1 1

B ả o  to à n  n ă n g  lư ợ n g 531
Xem thêm B ả o  tồ n  n ă n g  lư ợ n g
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Bảng chi mục quơn hệ

B ả o  tồ n  B I — 0 2 8 B ả o  v ệ  n g ư ờ i  t iê u  d ù n g  ( t iế p  tụ c )

n g h ệ  th u ậ t 7 0 2 .8 lu ậ t  p h á p 3 4 3 .0 7
tà i  l iệ u  t h ư  m ụ c 0 2 5 .8 th ư ơ n g  m ạ i 3 8 1 .3

B á o  tồ n  đ ấ t 3 3 3 .7 3 B ả o  v ệ  t à i  n g u y ê n  th iê n  n h iê n 3 3 3 .7 2

k in h  tế  h ọ c  đ ấ t  đ a i 3 3 3 .7 3 Xem Phần hướng dẫn ở  3 3 3 .7 2  s o

n ô n g  n g h iệ p 6 3 1 .4 v ớ i  3 0 4 . 2 ,3 2 0 . 5 ,3 6 3 . 7
Đ ả o  tồ n  đ ộ n g  v ậ t  h o a n g  d ã 3 3 3 .9 5 B à o  v ệ  t h ủ  r ừ n g 3 3 3 .9 5

c ô n g  n g h ệ 6 3 9 .9 B à o 5 5 1 .5 5
lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 4 đ ự  b á o  th ờ i  t iế t 5 5 1 .6 4

Đ ả o  tồ n  l ịc h  s ử 3 6 3 .6 Xem thêm T h ả m  h o ạ
Xem Phản hướng dẫn ở  9 3 0 - 9 9 0 B ã o  b ụ i 5 5 1 .5 5

Đ ả o  tồ n  n ă n g  lư ợ n g 3 3 3 .7 9 1 B ã o  m ư a  đ á 5 5 1 .5 5

k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 4 B â o  tá p  s a  m ạ c ,  C h iê n  d ịc h ,  1991 9 5 6 .7 0 4  4
Đ ả o  t ầ n  n ư ớ c 3 3 3 .9 1 B à o  tu y ế t 5 5 1 .5 5

k in h  t ế  h ọ c  tà i  n g u y ê n 3 3 3 .9 1 Xem thêm T h ả m  h o ạ
k ỹ  th u ậ t 6 2 8 .1 B ã o  x o á y 5 5 1 .5 5
n ô n g  n g h iệ p 6 3 1 .7 d ự  b á o  th ờ i  t iế t 5 5 1 .6 4

Đ ả o  tồ n  tà i  n g u y ê n  th iê n  n h iê n 3 3 3 .7 2 Xem thêm T h ả m  h o ạ

c ô n g  n g h ệ 6 3 9 .9 B á o  ( Đ ộ n g  v ậ t) 5 9 9 .7 5
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .3 B á o  ( X u ấ t  b ả n  p h â m ) 0 7 0

k in h  t ế  h ọ c 3 3 3 .7 2 B l — 0 5
lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 4 Xem thêm B á o  c h í
Xem Phần hướng dẫn ở Đ á o  c á o

3 3 3 .7 - 3 3 3 .9  s o  v ớ i  3 6 3 .1 , h ồ  s ơ  v ă n  p h ò n g 6 5 1 .7
3 6 3 .7 3 ,  5 7 7 ;  cũng xem ờ Đ á o  c á o  h à n h  c h ín h B l — 0 6
3 3 3 .7 2  s o  v ớ i  3 0 4 .2 ,  3 2 0 .5 , B á o  c á o  k ỹ  th u ậ t
3 6 3 .7 b iê n  m ụ c 0 2 5 .3

Đ ả o  tồ n  th iê n  n h iê n 3 3 3 .7 2 x ử  lý  t h ư  v iệ n 0 2 5 .1 7

Xem thêm B ả o  tồ n  tà i  n g u y ê n Xem Phần hướng dẫn ờ  3 0 0  so

th iê n  n h iê n v ớ i  6 0 0
B ả o  t r ì  c h ư ơ n g  t r ìn h 0 0 5 .1 B á o  c á o  n g h iê n  c ứ u
B ả o  t r ì  p h ầ n  m ề m 0 0 5 .1 tu  tử  h ọ c 8 0 8
B ả o  t r ợ 3 0 6 .2 Đ á o  c á o  p h á p  lu ậ t 3 4 8

k h o a  h ọ c  c h ín h  t r ị 3 2 4 .2 B á o  c á o  t iê u  d ù n g 3 8 1 .3
B ả o  v ệ B l — 0 2 9

đ ặ c  đ i ể m  c á  t ín h 1 5 5 .2 Xem Phần hưởng dan ở
B ả o  v ệ  b ờ  b iề n 3 3 3 .9 1 B I — 0 2 5  s o  v ớ i  B I — 0 2 9

k ỹ  th u ậ t 6 2 7 B á o  C h e e ta h  ( Đ ộ n g  v ậ t) 5 9 9 .7 5

B à o  v ệ  đ ộ n g  v ậ t  b ị  s ă n  b ắ n 3 3 3 .9 5 B á o  c h í 0 7 0

c ò n g  n g h ệ 6 3 9 .9 B l — 0 5
Xem thèm B ả o  v ệ  th ú  r ừ n g c ô n g  tá c  x u ấ t  b ả n 0 7 0 .5

B ả o  v ệ  đ ứ c  t in 2 0 2 n g h ề  ỉ à tn  b á o 0 7 0 .1

Xem thêm B iệ n  g iả i th ư  m ụ c 01 1

B ả o  v ệ  l u ậ t  p h á p  b ìn h  đ ẳ n g 3 2 3 .4 2 v ấ n  đ ề  d â n  q u y ề n 3 2 3 .4 4

B ả o  v ệ  m ô i  t r ư ờ n g 3 6 3 .7 x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 2 .2 3

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 3 .7 Đ á o  c h í  đ ạ i  h ọ c
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .3 c ô n g  tá c  x u ấ t  b ả n 0 7 0 .5

k ỹ  th u ậ t 6 2 8 B á o  c h í  h ọ c  đ ư ờ n g 3 7 1 .8

lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 4 B á o  c h í  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n 3 7 1 .8

Xem thêm M ô i  t r ư ờ n g B á o  đ ộ n g  t o à n  c ầ u 3 6 3 .7 3 8

Xem Phần hưởng dan ở 3 6 3  s o Đ ạ o  lo ạ n 3 0 3 .6

v ớ i  3 0 2 - 3 0 7 ,  3 3 3 .7 ,  5 7 0 - 5 9 0 , Xem thêm N ồ i  lo ạ n ;  T h ả m  h o ạ
6 0 0

B ả o  v ệ  n g ư ờ i  t iê u  d ù n g 3 8 1 .3
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .7
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Khung phân loại thập phân Dewey

B ạ o  lự c 3 0 3 .6

a n  to à n  c ô n g  c ộ n g 3Ó 3 .3 2

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 9 .7

x u n g  đ ộ t  x ã  h ộ i 3 0 3 .6

B a o  iự c  g ia  đ ìn h 3 6 2 .8 2

p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .8 2

x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .8 7

y  h ọ c 6 1 6 .8 5

B ạ o  lự c  t r o n g  n h à  t r ư ờ n g 3 7 1 .7

B a r a n h B 2 — 5 3 6  5

B a r b a d o s  ( Q u ố c  đ ả o ) 9 7 2 .9 8 1

B a r b u d a  (Đ ả o ) B 2 - - / 2 9 14
B á i đ ĩa 6 4 2

B a x u tô le n B 2 — 6 8 8  5

B a y
h à n g  k h ô n g 6 2 9 .1 3 2

t h ể  th a o 7 9 7 .5

B a y  ( Đ ộ n g  v ậ t)  

s i n h  lý  h ọ c 5 7 3 .7

t ậ p  t ín h 5 9 1 .5
B a v  b ổ n g  Í T h u y ế t  th ô n g  l in h ) 1 3 3 .9

B a y  h ơ i 5 3 6

k h í  tư ợ n g  h ọ c 5 5 1 .5 7

B a y  m ạ o  h iể m 7 9 7 .5

B a y  t à u  lư ợ n  
th ể  th a o 7 9 7 .5

B a y  x u y ê n  đ ạ i  d ư ơ n g  
k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .1 3 0  9 1 6  2

B à y  b à n  ă n 6 4 2

B a z ơ 5 4 6

k ỹ  th u ậ t  h o á  h ọ c 661

B ắ c  A i le n 9 4 1 .6

B ắ c  A n h

B 2 — 4 1 6  
B 2 — 4 2 7

B ắ c  Â u 9 4 8

c o  đ ạ i

B 2 — 4 8  
9 3 6 .3

B ắ c  B á n  c ầ u

B 2 — 3 6 3  
B 2 — 181

B ắ c  B ă n g  D ư ơ n g 5 5 1 .4 6

B ắ c  B o r n e o

B 2 — 163 
B 2 — 5 9 5

B ắ c  B r i tơ ií O/11 1s*ri > 1

c ồ  đ ạ i  1
B 2 — 4 1 1

9 3 6 .1

B ắ c  C a r o l in a  ( H . K . : B a n g )

B 2 — 361 
B 2 — 7 5 6

B ắ c  c ự c  q u a n g 5 3 8

B ắ c  D a k o ta  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 7 8 4

Đ ắ c  G ia n g B 2 — 5 9 7  2 5

Đ ă c  K ạ n B 2 — 5 9 7  13

B ắ c  L a n a r k s h i r e  ( X c ô t le n ) B 2 — 4 1 4

B ă c  M ỹ 9 7 0  
B 2 — 7

Xem Phần hướng dẫn ù 
B 2 — 7 3  so  v ớ i  B 2 — 71

B ắ c  N a  ư y B 2 — <»84
B ắ c  N iu h B 2 — 5 9 7  2 7
B ắ c  Ỏ x t r â v l i a B 2 — 9 4 2  9
B ắ c  P h i 9 6 1

B 2 - - 6 1
c ổ  đ ạ i 9 3 9

3 2 - 3 9
B ắ c  T r a n s v a a l  ( N a m  P b i ) B 2 — 6 8 2  5
B ắ c  T r i ề u  T iê n 9 5 1 .9 3  

B 2 — 5 í  9  3
B ắ c  Y ê m e n 9 5 3 .3 2

m  c r i  ->
U L ----À.

B ắ c  Y o r k s h i r e  (A n h ) B 2 — 4 2 8
B ă n  k h o ă n 1 5 2 .4
B ắ n  b ia 7 9 9 .3

Đ ắ n  b ồ  c â u  b ằ n g  đ ấ t  s é t 7 9 9 .3
B ắ n  c á c  v ậ t  n é m  lê n  trờ i 7 9 9 .3
B ắ n  c u n g 7 9 9 .3
B ă n g 5 5 1 .3 1

c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 2 1 .5
đ ị a  c h a t 5 5 1 .3 1
đ ị a  c h ấ t  h ọ c  k in h  tế 5 5 3 .7

B ă n g  b iể n 5 5 1 .3 4
B ă n g  c h ứ n g  h iệ n  h ữ u  c ủ a  C h ú a  T rờ i  2 1 2
B ă n g  d ín h 6 6 8
Đ ă n g  đ ả n g

tâ m  lý  h ọ c  x ã  h ộ i 3 0 2 . J
tộ i  p h ạ m  h ọ c 3 6 4 .1 0 6

B ă n g  g h i  â m 6 2 1 .3 8 2
B ă n g  h à  h ọ c 5 5 1 .3 1
B ă n g  h ìn h 3 8 4 .5 5
B ă n g  h u y ế t  s a u  k h i s in h

y  h ọ c 6 1 8 .7
B ă n g  t íc h 5 5 1 .3 1
B ă n g  t iế n g 3 8 4
B ă n g  từ

â m  n h ạ c 7 8 6 .7
k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 8 2

P 5 n a  fìr r M á v  t í n h \“ 7**0 1“ “ V
B a n g  c a p  h ọ c  v ị

0 0 4  5

3 7 8 .2
B ă n g  c h ứ n g 3 4 7

Xem thêm C h ứ n g  c ử
B ằ n g  s ả n g  c h ế 3 4 6 .0 4

Xem thêm S á n g  c h ế
B ă n g iô  ( Đ à n ) 7 8 7 .8
B ă n g ỉa đ e t 9 5 4 .9 2  

B 2 — 5 4 9  2
Đ ắ p  c à i 6 4 1 .3

c â y  t r ồ n g  t r o n g  v ư ờ n 6 3 5
n ấ u  ă n 6 4 1 .6
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3
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Đ ắ p  th ịt 6 1 1 B ể  b ơ i 7 9 7 .2

Xem thêm C ơ  b ắ p c ô n g  c ộ n g 7 9 7 .2

3 ắ t 3 6 3 .2 k iế n  t rú c 7 2 5

lu ậ t  p h á p 3 4 5 g ia  đ in h 6 4 3

Đ ắ t  c ó c 3 6 4 .1 5 k iế n  trú c 7 2 8

Đ ắ ỉ  c ó c  c o n  c á i 3 6 2 .8 2 k iế n  t r ú c 7 2 5

B ắ t  lín h 3 5 5 .2 B ề  c á 5 9 7 .0 7 3

h i ậ t p h á p 3 4 3 n u ô i  c á 6 3 9 .3 4

Đ ể  c á  b i ề n 5 9 7 .1 7 7

Đ ắ t  n ạ t 3 0 2 .3 n u ô i  c á 6 3 9 .3 4

Đ ắ t  n h ầ m 3 4 6 .0 3 Đ ề  c á  c ả n h 6 3 9 .3 4

B ấ c 6 7 4 B ể  c á  n ư ớ c  n g ọ t 6 3 9 .3 4

Đ ậ c  g iá o  d ụ c 3 7 2 - 3 7 4 B ể  c á  t r o n g  n h à 6 3 9 .3 4

Xem Phần hướng dẫn ở Đ ệ  p h ó n g

3 7 1 .0 1 - 3 7 1 .8  s o  v ớ i  3 7 2 - 3 7 4 , t à u  v ũ  t rụ 6 2 9 .4 7

3 7 8 ;  cũng xem ở  3 7 2 .2 4  v à B ê la r u t 9 4 7 .8

3 7 3 .2 3 B 2 — 4 7 8

B ấ m  h u y ệ t B ê ì i z ơ 9 7 2 .8 2

đ iề u  t r ị  h ọ c 6 1 5 .8 B 2 - - 7 2 8  2

B ấ t  b ỉn h  đ ẳ n g 3 0 5 B ế n  c ả n g 3 8 7 .1

tô n  g iá o 2 0 0 .8 k ỹ  th u ậ t 6 2 7

B ấ t  b in h  v ớ i  c h ín h  q u y ề n Xem thêm C ả n g

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .8 B ế n  c u ố i 3 8 8

B ấ t  đ ồ n g 3 0 3 .4 8 B ế n  tà u 3 8 7 .1

h à n h  đ ộ n g  x ã  h ộ i 3 6 1 .2 Xem thêm c ầ u  tà u

Đ ấ t  đ ộ n g  s ả n 3 3 3 .3 B ế n  T r e B 2 - - 5 9 7  85

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .3 B ế n  x e  b u ý t 3 8 8 .3

k in h  t ế  đ ầ u  tu 3 3 2 .6 3 B ệ n  s ợ i

lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 4 n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .4 2

Xem Phản hưởng dan ở B ê n a n h 9 6 6 .8 3

3 3 3 .7 3 - 3 3 3 .7 8  s o  v ớ i  3 3 3 , B 2 — 6 6 8  3

3 3 3 .1 - 3 3 3 .5 B ệ n h 5 7 1 .9

B ấ t  h o à 3 0 2 .5 đ ộ n g  v ậ t 5 7 1 .9

B ấ t  lự c c ô n g  n g h ệ  b ả o  tô n 6 3 9 .9

y  h ọ c 6 1 6 .6 th ú  y 6 3 6 .0 8 9

B a t  tử n g ư ờ i 3 6 2 .1

tô n  g iá o 2 0 2 ả n h  h ư ờ n g  tâ m  lý 1 5 5 .9

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3 d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1

H ồ i  g iá o 2 9 7 .2 lã o  k h o a 6 1 8 .9 7

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 6 n g h i  lễ  tô n  g iá o 2 0 3

t r iê t  h ọ c  c ủ a  t ô n  g iá o 2 1 8 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 5

t r i ế t  h ọ c 12 9 n g o ạ i  k h o a 6 1 7

B ầ u  c ù 3 2 4 Xem Phần hướng dan ở
c ô n g  đ o à n 3 3 1 .8 7 3 6 2 .1 - 3 6 2 .4  v à

B ầ y  c h im 7 9 9 .2 6 1 4 .4 - 6 1 4 .5

B e r l in B 2 — 4 3 n h i  k h o a 6 1 8 .9 2

B e r m u d a  ( Q u ầ n  đ ả o ) 9 7 2 .9 9 p h ụ  k h o a 6 1 8 .1

B 2 — 7 2 9  9 tỳ  lệ  m ă c  b ệ n h 6 1 4 .4

B e s s a r a b ia B 2 — 4 7 6 y  h ọ c 6 1 6

B ê  tô n g 6 6 6 Xem Phần hướng dan ở
k ế t  c ấ u  x â y  d ự n g 6 9 3 6 1 0  s o  v ớ i  6 1 6 ;  cung xem
k h o a  h ọ c  v ặ t  l iệ u 6 2 0 .1 ở  6 1 6  s o  v ớ i  6 1 2 ;  cũng
v ậ t  l iệ u  x â y  d ự n g 6 9 1 xem ở 616 s o  v ớ i  6 1 7 .4 ;

cũng xem ở  6 16  s o  v ớ i  
6 1 8  9 2
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B ê n h  ( t i ế p  tu c )
n ò n g  n g h iệ p 6 3 2

th ự c  v ặ t 5 7 1 .9

n ô n g  n g h iệ p 6 3 2
Xem Phản hưởng dân ở

5 7 1 - 5 7 5  s o  v ơ i  6 3 0
B ệ n h  a x i t  p h e n y l  p y r u v ic  n iệ u

y  h ọ c 6 1 6 .3
B ệ n h  b ạ c h  c ầ u 3 6 2 .1 9 6

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6
y  h ọ c 6 1 5 .9 9

B ệ n h  b ạ c h  h uyết.
n g ư ờ i 3 6 2 .1 9 6

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6
y  h ọ c 6 1 6 .4

B ệ n h  b ầ m  s in h
n g ư ờ i

y  h ọ c 6 1 6

B ệ n h  b é o  p h ì
y  h ọ c 6 1 6 .3

B ệ n h  c ả m  x ú c 3 6 2 .2
Xem thêm O m  đ a u  t in h  th â n

B ệ n h  c â y  t r ô n g
n ô n g  n g h iệ p 6 3 2

B ệ n h  c h â n  v o i
y  h ọ c 6 1 6 .9

B ệ n h  c h u y ể n  h o á
n g ư ờ i 3 6 2 .1 9 6

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6
ỵ  h ọ c 6 1 6 .3

B ệ n h  c ô n g  n g h iệ p
y  h ọ c 6 1 6 .9

B ệ n h  c ơ  q u a n  s in h  d ụ c
n g ư ờ i 3 6 2 .1 9 6

d ịc h  v v  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6
y  h ọ c 6 1 6 .6

B ệ n h  c ơ  th ầ n  k in h
y  h ọ c 6 1 6 .7

B ệ n h  c ơ  x ư ơ n g
n g ư ờ i 3 6 2 .1 9 6

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6

y  h ọ c 6 1 6 .7
»4»» /ỈA »ro♦ IrV» rif>K 

1 lỹ l  III u u  u v  l u i  I\.j •»■/■■■

y  h ọ c 6 1 6 .5
B ệ n h  d ạ i

đ ộ n g  v ậ t
th ú  y 6 3 6 .0 8 9

n g ư ờ i
y  h ọ c 6 1 6 .9

B ệ n h  d i  t r u y ề n 5 7 1 .9
y  h ọ c 6 1 6
Xem thêm R ố i  lo ạ n  g ie n

B ệ n h  d ịc h
y  h ọ c 6 1 6 .9

B ệ n h  d ịc h  t r o n g  n h à
k ỹ  th u ạ t  p h ò n g  c h ố n g 6 2 8 .9

B ê n h  d in h  d ư ỡ n g
y  h ọ c 6 1 6 .3

B ệ n h  d o  đ iẽ u  trị
y  h ọ c 6 1 5 .5

B ệ n h  d o  v ậ t  k ý  s m h 5 7 1 .9
B ệ n h  d o  v i  k h u ẩ n 5 7 1 .9

n g ư ờ i 3 6 2 .1 9 6

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6

y  h ọ c 6 1 6 .9

B ệ n h  đ ộ n g  yậ* 5 "  Ị 9
th ú  y 6 3 6  0 8 9

B ệ n h  đ ộ n g  v ậ t  t r u y ề n  s a n g  n g ư ờ i  
n g ư ờ i

« * U a « 6 1 6 .9J  “ Y * *

B ệ n h  đ ư ờ n g  h ô  h â p  
n g ư ờ i

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6

y  h ọ c 6 1 6 .2
B ệ n h  e c p e c  m ô i

y  h ọ c 6 1 6 .5

B ệ n h  e c p e t  d o  v i  n í t
y  h ọ c 6 1 6 .9

B ệ n h  g iả m  t r í  n h ớ  tu ồ i  g ià 3 6 2 .1 9 6

d ịc h  v ụ  x ă  h ộ i 3 6 2 .1 9 6

lã o  k h o a 6 1 8 .9 7

y  h ọ c 6 1 6 .8

B ệ n h  h ậ u  s ả n
y  h ọ c 6 1 8 .7

B ệ n h  h e n
y  h ọ c 6 1 6 .2

B ệ n h  h e n  t im
y  h ọ c 6 1 6 .1

B ệ n h  h ệ  tạ o  h ồ n g  c ầ u
n g ư ờ i 3 6 2 .1 9 6

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6

y  h ọ c 6 1 6 .4

B ệ n h  h ệ  t h ầ n  k ỉn h
n g ư ờ i 3 6 2 .1 9 6

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6
y  h ọ c 6 1 6 .8

B ệ n h  h ệ  t h ô n e  m iễ n  d ịc h  

n g ư ờ i
y  h ọ c 6 1 6 .9 7

B ệ n h  h ệ  t iê u  h o á  
n g ư ờ i

d ị c h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6

y  h ọ c 6 1 6 .3

n g ư ờ i 3 6 2 .1 9 6

B ệ n h  h o a  l iễ u -

y  h ọ c 6 1 6 .9 5

B ệ n h  h o a n g  tư ờ n g
y  h ọ c 6 1 6 .8 9
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B ệ n h  b ọ c 5 7 1 .9 B ệ n h  m iễ n  d ịc h
n g ư ờ i 6 1 6 .0 7 y  h ọ c 6 1 6 .9 7
th ự c  v ậ t Đ ê n h  m ó n g  ta y

n ô n g  n g h iệ p 6 3 2 n g ư ờ i
Xem Phần hưởng dan ở y  h ọ c 6 1 6 .5

5 7 1 - 5 7 5  s o  v ớ i  6 3 0 B ệ n h  m ô i  t r ư ờ n g 5 7 1 .9
B ệ n h  h ọ c  c â y  t rồ n g 5 7 1 .9 n g ư ờ i 3 6 2 .1 9 6

n ô n g  n g h iệ p 6 3 2 d ịc h  v ụ  x ẫ  h ộ i 3 6 2 .1 9 6
B ệ n h  h ọ c  q u a n h  r ă n g 6 1 7 .6 tỷ  l ệ  m ắ c  b ệ n h 6 1 4 .5
B ệ n h  học te  b à o 5 7 1 .9 y  h ọ c 6 1 6 .9
B ệ n h  h ọ c  th ầ n  k in h  t â m  th ằ n 6 1 6 .8 Xem Phản hưởng dẫn ở  3 6 3 .7 3  s o
B ệ n h  h ọ c  th ự c  v ậ t 5 7 1 .9 v ớ i  5 7 1 .9 ,5 7 7 .2 7
B ệ n h  h ọ c  tu ổ i  g ià 6 1 8 .9 7 B ệ n h  m ụ n  g iộ p  b ộ  p h ậ n  s in h  d ụ c
B ệ n h  h ọ c  x ã  h ộ i 3 6 1 .1 y  h ọ c 6 1 6 .9 5

Xem Phẩn hướng dẫn ở B ệ n h  n ã o
3 0 1 - 3 0 7  so  v ó i  3 6 1 - 3 6 5 n g ư ờ i

B ệ n h  h ư n g  t r ầ m  c ả m y  h ọ c 6 1 6 .8
y  h ọ c 6 1 6 .8 9 B ệ n h  n ã o  m ạ c h

B ệ n h  k h ó  th ờ y  h ọ c 6 1 6 .8
y  h ọ c 6 1 6 .2 B ệ n h  n ấ m 5 7 1 .9

B ệ n h  k h ô n g  lâ y 5 7 1 .9 n g ư ờ i
n g ư ờ i y  h ọ c 6 1 6 .9

y  h ọ c 6 1 6 .9 B ệ n h  n g h ề  n g h iệ p
B ệ n h  k h ồ n g  lồ  ( T u y ế n  y ê n ) y  h ọ c 6 1 6 .9

y  h ọ c 6 1 6 .4 B ệ n h  n g o à i  d a
B ệ n h  k h ớ p n g ư ờ i 3 6 2 .1 9 6

n g ư ờ i d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6
y  h ọ c 6 1 6 .7 y  h ọ c 6 1 6 .5

B ệ n h  k in h  n iê n B ệ n h  n g ư ờ i  g ià 3 6 2 .1 9 8
y  h ọ c 6 1 6 Xem thêm R ố i  lo ạ n  tu ồ i  g ià

B ệ n h  k ý  s in h  t rù n g 5 7 1 .9 B ệ n h  n h â n  h ấ p  h é ỉ 3 6 2 .1 7
n g ư ờ i Xem thêm B ệ n h  n h â n  s ắ p  q u a  đ ờ i

y  h ọ c 6 1 6 .9 B ệ n h  n h ả n  s ắ p  q u a  đ ờ i 3 6 2 .1 7
B ệ n h  lậ u y  h ọ c 6 1 6

y  h ọ c 6 1 6 .9 5 Xem Phần hướng dẫn ở
B ệ n h  lâ y 5 7 1 .9 3 6 2 .1 - 3 6 2 .4  s o  v ớ i  6 1 0

đ ộ n g  v ậ t B ệ n h  n h i
th ú  y 6 3 6 .0 8 9 y  h ọ c 6 1 8 .9 2

n g ư ờ i 3 6 2 .1 9 6 B ệ n h  n h iễ m  t r ù n g 5 7 1 .9
d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6 B ệ n h  n h iễ m  v i  rú t 5 7 1 .9
t ỷ  lệ  m ắ c  b ệ n h 6 1 4 .5 n g ư ờ i
y  h ọ c 6 1 6 9 y  h ọ c 6 1 6 .9

s in h  h ọ c 5 7 1 .9 B ệ n h  n h iệ t  đ ớ i
B ệ n h  lở  m ô i  d o  lạ n h -  y  h ọ c 6 1 6 .9

y  h<?c _ 6 1 6 .5 B ệ n h  n ộ i  t iế t
B ệ n h  lú  l ẫ n  tu ổ i  g ià 3 6 2 .1 9 6 ' n g ư ờ i 3 6 2 .1 9 6

Xem thêm B ệ n h  g iả m  tr í  n h ở  tu ồ i d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6
g ià y  h ọ c 6 1 6 .4

B ệ n h  m á u B ệ n h  P a r k in s o n
n g ư ờ i y  h ọ c 6 1 6 .8

y  h ọ c 6 1 6 .1 B ệ n h  q u ê n 3 6 2 .2
B ệ n h  m ắ t p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .2

n g ư ờ i 3 6 2 .1 9 ỹ  h ọ c 6 1 6 .8 5
d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9
k h o a  m ắ t 6 1 7 .7
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B ệ n h  ră n g  
r .g u ờ i

n h ã  k h o a 6 Ỉ 7 .6
B ệ n h  R ic k e t ts ia

n g ư ờ i

y h ọ c 6 1 6 .9
B ệ n h  r ụ n g  tó c

y  h ọ c 6 1 6 .5

B ệ n h  s ố t
t r iệ u  c h ứ n g 6 1 6

B ệ n h  sở i Đ ứ c
yhọc 616 .9

B ệ n h  la i
n g ư ờ i 3 6 2 .1 9

dich vụ x ã  hội 3 6 2 .1 9
y  h ọ c 6 1 7 .8

B ệ n h  tâ m  th â n 3Ó 2.2
Xem thêm ố m  đ a u  t in h  th ầ n

B ệ n h  th iê u  m á u
y  h ọ c 6 1 6 .1

B ệ iih  ¿h iếu  m á u  h ồ n g  c ầ u  h ìn h  ĩ iề .n
y  h ọ c 6 1 6 .1

B ệ n h  th iế u  tậ p  t r u n g
n h ỉ  k h o a 6 1 8 .9 2
y  h ọ c 6 1 6 .8 5

B ệ n h  th ự c  v ậ t 5 7 1 .9
n ô n g  n g h iệ p 6 3 2

B ệ n h  t iê t  n iệ u
n g ư ờ i 3 6 2 .1 9 6

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6
y  h ọ c 6 1 6 .6

B ệ n h  t im
y  h ọ c 6 1 6 .1

B ệ n h  t im  c h ạ y  k h ớ p
y  h ọ c 6 1 6 .1

B ệ n h  t im  h ìn h  v à n h
y  h ọ c 6 1 6 .1

B ệ n h  t im  m ạ c h
n g ư ờ i 3 6 2 .1 9 6

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6
y  h ọ c 6 1 6 .1

B ệ n h  t im  p h ô i
y  h ọ c 6 1 6 .1

B ệ n h  tó c
n g ư ờ i

y  h ọ c 6 1 6 .5
B ệ n h  t r ẻ  e m 3 6 2 .1 9 8

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 8
y  h ọ c 6 1 8 .9 2

B ệ n h  t r u y ề n  n h iễ m 5 7 1 .9
Xem thêm B ệ n h  lâ y

B ệ n h  t r u y ề n  th e o  đ ư ờ n g  t in h  d ụ c
tỳ  lệ  m ă c  b ệ n h 6 1 4 .5
ý h ọ c 6 1 6 .9 5

B ệ n h  t ụ  h u y ế t  t im
y  h ọ c  6 1 6 .1

B ệ n h  tu ồ i  g i à  3 6 2 .1 9 8

B ệ n h  tu ỳ  x ư ơ n g
y h ọ c  6 1 6 .4

B ệ n h  t ự  k ỷ
y h ụ c  6 1 6 .8 5

B ệ n h  t ự  m iễ n  d ịc h
n g ư ờ i  3 6 2 .1 9 6

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i  3 6 2 .1 9 6
y  h ọ c  6 1 6 .9 7

Pệnn UCTJ ván
y  h ọ c  6 1 6 .9

B ệ n h  ư a  c h ả y  m á u
y  h ọ c  6 1 6 .1

B ệ n h  v iệ n  'St2. 11
ìc iến  t r ú c  7 2 5
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i  3 6 2 .1 1

q u ả n  t r ị  c ơ  q u a n  6 4 7
Xem thêm D ịc h  v ụ  y  tẽ  

B ệ n h  v i ệ n  c h o  n g ư ờ i  s ắ p  q u ?  đ ờ i  3 6 2 .1 7 
B ệ n h  v i ệ n  đ ộ n g  v ậ t  6 3 6 .0 8
B ệ n h  v iệ n  t â m  th ầ n  3 6 2 .2
B ệ n h  v i ệ n  t h ú  y  6 3 6 .0 8
B ệ n h  v iệ n  th ự c  h à n h  3 6 2 .  ỉ 2

Xem thêm D ịc h  v ụ  y  tế  
B ệ n h  x ơ  c ứ n g  t e o  c ơ  b ẽ n  

y h ọ c  6 1 6 .8

B ê p  6 4 3
B ế p  !ò

n g h ệ  th u ậ t  g ô m  7 3 8 .8
th iế t  b ị  n h à  b ế p  6 4 3

c ô n g  n g h ệ  c h ế  t ạ o  6 8 3
B i a  7 9 4 .7 2
B i a  đ á n h  d â y  c h u y ề n  7 9 4 .7 2
B i a  lỗ  15 v iê n  7 9 4 .7 3
B i a  lỗ  16 v i ê n  7 9 4 .7 3
B i a  tú i  lư ớ i  7 9 4 .7 3
B i a  tú i  lư ớ i  M ỹ  7 9 4 .7 3
B i  d a  7 9 4 .7 2
B i k ị c h  7 9 2 .1

t r ìn h  d iễ n  s â n  k h ấ u  7 9 2 .1
V ân  h ọ c  8 0 8 .8 2

B ỉ  ( N ư ớ c )  9 4 9 .3
B 2 — 4 9 3

c ổ  đ ạ i  9 3 6 .4
B 2 — 3 6 4

B í 6 4 1 .3

n ấ u  ă n  6 4 1 .6
th ự c  p h ẩ m  6 4 1 .3

B í n g ô  6 4 1 .3
n ấ u  ă n  6 4 1 .6
th ự c  p h ẩ m  6 4 1 .3

B ia  ( Đ o  u ố n g )  6 4 1 .2
B ìa  b ộ t  g iấ y  6 7 6
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Đ ìa  c a c tô n g 6 7 6 B iề n  k h ơ i 5 5 1 .4 6

Đ ìa  x ơ  s ợ i 6 7 6 h iậ ỉ  g iữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 .4

3  íc h  h o ạ 7 5 1 .7 Xem thêm Đ ạ i  d ư ơ n g

B íc h  q u y  m ề m 6 4 1 .8 Đ iề n  N h ậ t  Đ ả n B 2 - - 1 6 4

Đ iê n  b ả n B iể n  n ộ i  đ ịa 5 5 1 .4 8

h ồ  s ơ  v ă n  p h ò n g 6 5 1 .7 B 2 - - 1 6

Đ iê n  c h ế  n h à  t r ư ờ n g 3 7 1 .2 Đ iề n  Ô k h ổ t B 2 - - 1 6 4

Đ iê n  d ịc h Đ iể n  q u ả n g  c á o

n g ô n  n g ữ  h ọ c 4 1 8 x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 2 .2 3

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ê B 4— 8 B iể n  T im o r B 2 - - 1 6 5

Đ iê n  đ ạ o  m ú a 7 9 2 .8 B iế n  c h ứ n g  k h i  m a n g  th a i

Đ iê n  g iớ i 3 2 0 .1 s ả n  k h o a 6 1 8 .3

k h o a  h ọ c  c h ín h  t r ị 3 2 0 .1 B iế n  d ạ n g 53 1

lu ậ t  g i ữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 .4 đ ịa  c h á t  h ọ c 5 5 1 .8

B i ê n  H ò a B 2 — 5 9 7  7 5 B iế n  d ị 5 7 6 .5

Đ iê n  m ụ c n g ư ờ i 5 9 9 .9

t h ư  v iệ n  h ọ c 0 2 5 .3 B iế n  đ ổ i  h à n h  v i 1 5 3 .8

Đ iê n  m ụ c  c h ủ  đ e 0 2 5 .4 p h ư ơ n g  p h á p  g iả n g  d ạ y 3 7 1 .3 9

B iê n  m ụ c  h ợ p  tá c 0 2 5 .3 t â m  Ịý  h ọ c  g iá o  d ụ c 3 7 0 .1 5

B iê n  m ụ c  m ô  tả 0 2 5 .3 Đ iê n  đ ô i  n h â n  tạ o  th ờ i  t iế t 5 5 1 .6 8

B iê n  m ụ c  p h ố i  h ợ p 0 2 5 .3 B iế n  đ ổ i  p h a 5 3 0 .4

B iê n  n i ê n  s ừ 9 0 0 B iế n  đ ồ i  th ờ i  t iế t 5 5 1 .6 8

Xem thêm L ịc h  s ử B iế n  đ ộ n g  la o  đ ộ n g 3 3 1 .1 2

B iê n  n i ê n  s ử  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 2 B iế n  đ ộ n g  n g h ê  n g h iệ p 3 0 5 .9

B iê n  ỉâ p 8 0 8 k in h  tế  h ọ c 3 3 1 .1 2

n g h ề  là m  b á o 0 7 0 .4 B iế n  đ ộ n g  s ỹ  s ố 3 7 1 .2

B iê n  tậ p  b ả n  th ả o 8 0 8 B iế n  đ ộ n g  x ã  h ộ i 3 0 5 .5

c ô n g  tá c  x u ấ t  b ả n 0 7 0 .5 B iế n  k h ú c 7 8 1 .8

B iể n 5 5 1 .4 6 B iế n  th ề  t iế n g  T r u n g  Q u ố c 4 9 5 .1 7

B 2 — 16 2 Đ iệ n  g iả i 2 0 2

Xem thêm Đ ạ i  d ư ơ n g D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3

B iể n  A n d a m a n B 2 — 165 H ồ i  g iá o 2 9 7 .2

B iể n  A r a f u r a B 2 — 1 6 4 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 9

B iể n  B a n t íc h B 2 — 163 B iệ n  h ộ  ( L u ậ t  p h á p ) 3 4 7

B iể n  b á o  g ia o  th ô n g 3 8 8 .3 Xem thêm B à o  c h ừ a  ( L u ậ t  p h á p )

d ịc h  v ụ  v ậ n  tà i 3 8 8 .3 B iệ n  m in h  ( G iá o  đ iê u ) 2 3 4

k ỹ  th u ậ t 6 2 5 .7 Đ iệ n  p h á p  a n  to à n

B iề n  B ắ c B 2 — 163 a n  n in h  g ia  đ ìn h 6 4 3

B iể n  B e r in g B 2 — 1 6 4 d ịc h  v ụ  v ã n  p h ò n g 65 1

B iề n  C a r ib ê B 2 — 16 3 h o ạ t  đ ộ n g  th ư  v iệ n 0 2 5 .8

B iể n  C a x p iê n B 2 — 4 7 5 m á y  t ín h 0 0 5 .8

B iể n  C h ế t  ( ĩx r a e n  v à B iệ n  p h á p  b ả o  m ậ t

J o o c d a n i) B 2 — 5 6 9  4 d ịc h  v ụ  v ă n  p h ò n g 65 1

B iể n  Đ e n B 2 — 163 m á y  t ín h 0 0 5 .8

B iể n  Đ ỏ B 2 — 16 5 Đ iệ n  th â n  lu ậ n 2 0 2

B iế n  Đ ô n g B 2 — 16 4 D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3

B iể n  Đ ô n g  T r u n g  H o a B 2 — 16 4 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 1

B iể n  Ê g iê B 2 — 163 tô n  g iá o  s o  s á n h 2 0 2

B iể n  h iệ u 3 0 2 .2 3 tr iế t  h ọ c  tô n  g iá o 2 1 4

g ia o  t h ô n g  v ậ n  tả ỉ B iế n g  ă n  t â m  th ằ n

k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .0 4 0  2 8 y  h ọ c 6 1 6 .8 5

q u ả n g  c á o 6 5 9 .1 3 B iế t  đ ọ c  b i ế t  v iế t 3 0 2 .2

B iê n  J a v a B 2 — 1 6 4 c h ín h  s á c h  g iá o  d ụ c 3 7 9 .2

g iá o  d ụ c  n g ư ờ i  lớ n 3 7 4

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .6
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B iế t  đ ọ c  b i ế t  v iế t  ( r iế p  tụ c ) B in h  m in h 5 2 5

n g ô n  n g ữ  b ọ c 4 1 8 B ìn h  ồ n  t iề n  tệ 3 3 2 .4

x ã  h ộ i  b ọ c 3 0 2 .2 B in h  p h â m

B iế t  o n 1 7 9 K in h  th á n h 2 2 0  4

B iế t  s ử  d ụ n g  m á y  t ín h 0 0 4 B ìn h  P h ư ớ c B 2 — 5 9 7  71

B iệ t  d ư ợ c 6 !  5 B ìn h  T h u ậ n P 2 — 5 9 7  5 9

B iệ t  n g ữ 4 1 7 B ìn h  v à n

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ẻ BA— 7 s á c h  th ả n h
B iệ t  th ự K in h  th á n h 2 2 0 .4

k iế n  t r ú c 7 2 8 .8 B iô g a

B iế u  d iễ n 7 9 0 .2 c ô n g  n g h ệ 6 6 5 .7
á m  n h ạ c 7 8 0 .7 8 E ị p  b ợ m 0 0 1 .9

B iể u  d iễ n  m ú a 7 9 2 .7 B í t  tẮt 3 9 1 .4

B iế u  d iễ n  n h ả y  n g ự a 7 9 8 .2 Xem thêm Q u a n  á o
R iể n  d iễ n  ả  h ộ n  đ ê m 7 9 2 .7 B ò
B iể u  d iễ n  ở  p h ò n g  h o à  n h ạ c 7 9 2 .7 c h ă n  n u ô i 6 3 6 .2
B iể u  d iễ n  tạ p  k ỹ 7 9 2 .7 B ò  b i ể n 5 9 9 .5 5
Đ iể u  d iễ n  th ú 7 9 1 .8 Đ ò  B is o n

Xem thêm T r ìn h  d i ễ n  đ ộ n g  v ậ t c h ă n  n u ô i 6 3 6 .2
B iê u  d iễ n  v ă n  n g h ê 7 9 0 .2 B ò  c á i 6 3 6 .2
B iể u  đ ồ S 1 2 B ò  r ừ n g 5 9 9 .6 4

B 1— 0 2 2 B ò  s á t 5 9 7 .9
B iể u  đ ồ  t iế n  đ ộ  h ọ c  tậ p 15 3 .1 c ồ  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 6 7 .9
B iể u  g h i  m ụ c  lụ c  đ ọ c  m á y 0 2 5 .3 c ô n g  n g h ệ  b ả o  tồ n 6 3 9 .9
B i ể u  t in h  t m ớ c  n h à  m á y 3 3 1 .8 9 2 đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 7 .9
B i ẻ u  tư ợ n g 3 0 2 .2 k in h  t ế  h ọ c  tà i  n g u y ê n 3 3 3 .9 5

K in h  th á n h 2 2 0 .6 n ô n g  n g h iệ p 6 3 9 .3
tá c  p h ẳ m  h ộ i  h o ạ 7 5 3 s ă n  b ắ n  th ể  th a o 7 9 9 .2
tâ m  lý  h ọ c  x ã  h ộ i 3 0 2 .2 B ò  s á t  b iế t  b a y 5 6 7 .9 1 8
th e  h iệ n  n g h ệ  th u ậ t 7 0 4 .9 B o  s á t  c ó  h a i  h ố  t h á ; d ư ơ n g 5 6 7 .9

v ă n  h ọ c 8 0 8 .8 B ò  s á t  h ọ c 5 9 7 .9
lịc h  s ử  v à  p h ê  b ìn h 8 0 9 B ò  s á t  k h ổ n g  lồ  n g u y ê n  th u ỳ 5 6 7 .9
n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể B 3 — 0 8 B ò  s á t  n h ư  v ậ t  y ê u  q u í 6 3 9 .3

ỷ  n g h ĩa  tò n  g iá o 2 0 3 B ò  s á t  P te r o s a u r ia 5 6 7 .9 1 8
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .4 B ò  th ị t
H ồ i g iả o 2 9 7 .3 c h ă n  n u ô i 6 3 6 .2
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 6 B ỏ  n h à  ra  đ i 3 0 6 .8 8

B iể u  tư ợ n g  c o n  s ố 1 3 3 .3 B ỏ  p h iế u  v ò n g  đ ầ u 3 2 4 .5
B i ể u  tư ợ n g  tô n  g iá o 2 0 3 B ỏ  t h ó i  q u e n 1 5 2 .3

h ộ i  h o ạ 7 5 5 B ỏ  tù 3 6 5
th ể  h iệ n  n g h ệ  th u ậ t 7 0 4 .9 B ọ  b a  th ù y 5 6 5
Xem thêm B iể u  tư ợ n g  —  ý  n g h ĩa B ọ  c á n h  c ứ n g 5 9 5 .7 6

tô n  g iá o B ọ  c ạ p 5 9 5 .4
B in h  c h ủ n g  k ỹ  th u ậ t 3 5 8 B ọ  c h é t 5 9 5 .7 7

Xem thêm L ự c  lư ợ n g  k ỹ  th u ậ t B ọ  tạ p 5 9 5 .7 6
B in h  c h ủ n g  th iế t  g iá p 3 5 8 B o a  t iề n
B ìn h  D ư ơ n g B 2 — 5 9 7  7 4 c á c h  th ứ c 3 9 5 .5
B i n h  đ ẳ n ^ 3 0 5 B o h e m ia  ( C .H . S e e ) B 2 — 4 3 7  1

lý  t h u y e t  c h ín h  t r ị 3 2 0 .0 1 B ó i 1 3 3 .3
q u y ề n  c ô n g  d â n 3 2 3 .4 2 B ó i  b ằ n g  q u ả  c ầ u  p h a  lê 1 3 3 .3
tô n  g iả o 2 0 0 .8 B ó i  c á  ( C h im ) 5 9 8 .7

B i n h  đ ẳ n g  t r o n g  g iá o  d ụ c 3 7 9 .2 B ó i  đ ấ t 1 3 3 .3
B in h  đ ă n g  x ã  h ộ i 3 0 5 B ó i  to á n 1 3 3 .3
B ìn h  Đ ịn h B 2 — 5 9 7  5 4 tô n  g iá o 2 0 3
B ỉn h  đ ồ 9 1 2 B ỏ i  t o á n  d ự a  v à o  b i ể u  tư ợ n g 1 3 3 .3
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B o m 6 2 3 .4
B o m  n g u y ê n  tử  

Xem thêm V ũ  k h í  h ạ t  n h â n
3 5 5 .8

B o n a ir e  ( Đ ả o )  

B o n g  g â n
B 2 — 7 2 9  8

y  h ọ c  
Đ ỏ n g

6 1 7 .1

y  h ọ c 6 1 7 .1
B ó n g  b à n 7 9 6 .3 4
Đ ó n g  b ầ u  d ụ c 7 9 6 .3 3 3
Đ ó n g  b ầ u  đ ụ c  n g h iệ p  d ư 7 9 6 .3 3 3
Đ ó n g  c h ả y 7 9 6 .3 5 7
Đ ó n g  c h u y ề n 7 9 6 .3 2 5
Đ ó n g  đ ả 7 9 6 .3 3 4
B ó n g  đ ẩ y 7 9 6 .3 3
B ó n g  g ậ y 7 9 6 .3 5 8
B ó n g  la c r o s s e 7 9 6 .3 4

B ỏ n g  lư ớ i 7 9 6 .3 2 4

B ó n g  m ề m 7 9 6 .3 5 7
B ó n g  n é m 7 9 6 .3 1
B ó n g  P ô ỉô 7 9 6 .3 5
B ó n g  P ô lô  n ư ớ c 7 9 7 .2
B ó n g  q u ầ n 7 9 6 .3 4 3
B ó n g  q u ằ n  v ợ t  s â n  tư ờ n g 7 9 6 .3 4 3
B ó n g  rổ 7 9 6 .3 2 3
B ó n g  v ồ 7 9 6 .3 5
B ó n g  v ợ t 7 9 6 .3 4
B o n s a i 6 3 5 .9
B o p h u th a t s w a n a  ( N a m  P h i )  
B o r n e o

B 2 — 6 8 2  4

M a la ix ia B 2 — 5 9 5
B ọ t 5 4 1
B ọ t  b iể n 5 9 3 .4

c ồ  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 6 3
B ọ t  k h i 5 3 0 .4
B o w l in g  ( T r ò  c h ơ i) 7 9 4 .6
B o w l in g  s â n  c ò 7 9 6 .3 1
B ồ  c â u 5 9 8 .6
B ồ  c â u  h o a n g  d ã 5 9 8 .6
B ồ  Đ à o  N h a 9 4 6 .9  

B 2 — 4 6 9
c ổ  đ ạ i 9 3 6 .6  

B 2 — 3 6 6
B ồ  n ô n g 5 9 8 .4
B ố

Xem thêm C h a

3 0 6 .8 7 4

B ố  c ụ c 7 0 1
B ố  d ư ợ n g 3 0 6 .8 7 4  

B l — 0 8 5
B ố  m ẹ

Xem thêm C h a  m ẹ  
B ố  t r í  c ơ  s ở  v ậ t  c h ấ t

1 5 5 .6

q u ả n  lý 6 5 8 .2

B ộ
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 1

Xem thêm C o  q u a n  h à n h  c h ín h
Đ ộ  b in h 3 5 6

Đ ộ  Đ ồ  c â u 5 9 8 .6
Đ ộ  Đ ồ  n ô n g 5 9 8 .4
Đ ộ  C á  s ấ u 5 9 7 .9 8
Đ ộ  C á n h  v ả y 5 9 5 .7 8
B ộ  C h im  c ắ t 5 9 8 .9
Đ ộ  C h im  d ẽ 5 9 8 .3
Đ ộ  C h im  é n 5 9 8 .7
B ộ  C h im  ru ồ i 5 9 8 .7
B ộ 'C ò 5 9 8 .3
B ộ  C ô n  t r ù n g  c á n h  m à n g 5 9 5 .7 9
B ộ  C u  c u 5 9 8 .7
Đ ộ  C ú  m u ỗ i 5 9 8 .9
Đ ộ  D ơ i  n h ỏ 5 9 9 .4

B ộ  Đ a  m a n 5 9 9 .6

B ộ  đ a  x ừ  lý 0 0 4
B ộ  đ i ề u  k h iể n  th iế t  b ị

c h ư ơ n g  t r ìn h  v à  ỉậ p  t r ìn h 0 0 5 .7
B ộ  đ iề u  k h iể n  th iế t  b ị  n g o ạ i  v i 0 0 4 .6
Đ ọ  đ ồ  ă n 6 4 2

đ ồ  th ủ  c ô n g 7 4 5 .5 9 3
B ộ  đ ộ i  b iê n  p h ò n g 3 5 5 .3
B ộ  Đ ộ n g  v ặ t  k h ô n g  đ u ô i 5 9 7 .8
B ộ  Đ u ô i  s e o 5 9 8 .7
B ộ  G à 5 9 8 .6
B ộ  G à  n ư ớ c 5 9 8 .3

B ộ  G ặ m  n h ấ m 5 9 9 .3 5
c h ă n  n u ô i 6 3 6 .9 3 5

B ộ  g iá o  d ụ c 3 5 3 .8
B ộ  G õ  k i ế n 5 9 8 .7
B ộ  H à i  â u 5 9 8 .4
B ọ  la o  đ ộ n g 3 5 4 .9
B ộ  L ip o ty p h la 5 9 9 .3 3
B ộ  lu ậ t 3 4 8
B ộ  lu ậ t  H a d i th 2 9 7 .1
B ộ  lư u  t r ữ 0 0 4 .5

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 9
B ộ  lư u  t r ữ  b ổ  t r ợ

t in  h ọ c 0 0 4 .5
B ộ  lư u  t r ữ  n g o à i

t in  h ọ c 0 0 4 .5
B ộ  lư u  t r ữ  t r o n g 0 0 4 .5

B ộ  m á y
k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .8

B ộ  n ă n g  lư ợ n g 3 5 4 .4

B ộ  n g o ạ i  g ia o 3 5 1
Xem thêm Co q u a n  h à n h  c h ín h

B ộ  N g ỗ n g  v ị t 5 9 8 .4

B ộ  n h ớ 0 0 4 .5
k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 9
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B ộ  n h ớ  ả o 0 0 5 .4

c h ư ơ n g  t r ìn h  v à  lậ p  tr ìn h 0 0 5 .4

p h ầ n  c ứ n g  m á y  t in h 0 0 4 .5
B ọ  n h ớ  c h i đ ề  đ ọ c  t r ẽ n  đ ĩ a  n é n 0 0 4 .5

B ộ  n h ớ  c h ín h 0 0 4 .5
B ộ  nhở t r u y  c ậ p  n g ầ u  n h iê n 0 0 4 .5
B ộ  n ộ i  v ụ 3 5 3 .3
B ộ  n ô n g  n g h iệ p  
B ộ  p h â n  t íc h  c ú  p h á p

3 5 4 .5

lặ p  t r ìn h  n g ô n  n g ữ 0 0 5 .4
B ộ  q u ố c  p h ò n g  
B ộ  q u v  Ìă.c >:ừ sự

3 5 5 .6

th ầ n  h ọ c  đ ạ o  đ ứ c 2 0 5
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 1 .5

B ộ  R ă n g  ổ  (B ò  s á t  k h ổ n g  lồ ) 5 6 7 .9 1
B ộ  S ả  s ừ n g 5 9 8 .7
B ộ  S ẻ  

Đ ộ  s in h  m ã

5 9 8 .8

t in  h ọ c 0 0 5 .4
B ộ  s o ạ n  th ả o  v à n  b ả n 0 0 5 .5 2
B ộ  tả i c h ín h 3 5 2 .4
B ộ  tà i  n g u y ê n 3 5 4 .3
B ộ  T ê  tê 5 9 9 .3
Đ ộ  th ư ơ n g  m ạ i 3 5 4 .7 3
Đ ộ  t ư  p h á p 3 5 3 .4
B ộ  V ẹ t 5 9 8 .7
B ộ  v i x ử  lý  

Xem thêm M á y  v i  t ín h
0 0 4 .1 6

B ộ  V ư ợ n  n g ư ờ i 5 9 9 .8
Xem thêm Đ ộ n g  v ậ t  l in h  t r ư ở n g  

B ộ  x ự  lý
p h ẩ n  c ứ n g  m á y  t ín h 0 0 4

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 9
B ộ  x ử  lý  t r u n g  tâ m 0 0 4

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 9
B ộ  x ử  lý  v ĩ  ¡n ô 0 0 5 .4
B ộ  x ư ơ n g  

Xem thêm X ư ơ n g
5 7 3 .7

B ộ  y  tế 3 5 3 .6
B ố c  h ơ i 5 3 6

k h í  tư ợ n g  h ọ c 5 5 1 .5 7
B ò i  ư ơ n ¿'ì* o O Z i.õ
B ồ i  th ầ m  đ o à n 3 4 5

Xem thêm H ộ i  đ ồ n g  x é t  x ử
1

B ô i  th ư ờ n g 3 4 7
B ộ i  s ố  th ô n g  m in h 1 5 3 .9
B ô l iv ia 9 8 4  

B 2 — 8 4
B ồ n  b iề n B 2 — 18 2
B o n  đ ạ i  d ư ơ n g  
B ô n  p h ậ n

B 2 — 18 2

tô n  ^ iá o  
H o i g iá o

B ồ n  p h ậ n  c ủ a  l in h  m ụ c  t r o n g  k h u ô n
v iê n  đ ạ i  h ọ c  

B ó n g
2 5 9

c â y  l â y  sợ i 6 3 3 .5
d ệ t  m a y 6 7 7

B õ n e  c ả i  x a n h 6 4 1 .3
n ấ u  i n 6 4 1 .6
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

B ộ t  ã n 6 4 1 .3
c h ế  b i ế n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 4
n ấ u  ă n 64 1  6
¡h ự c  phân*. 6 4 1 .7

B ộ t  g i ấ y  
B ộ t  g ỗ

6 7 6

s ả n  p h ẩ m  rừ n g 6 3 4 .9
B ộ t  n ư ớ n g  b á n h s r  4

u u n

B ỏ tx o a n a 9 6 8 .8 3  

B 2 — 6 8 8  3
B ô x n ia  v à  H e c x ê g ô v in a 9 4 9 .7 4 2  

B 2 — 4 9 7  4 2
B ơ 6 4 1 .3

c h ế  b iế n 6 3 7
n ấ u  ã n 6 4 1 .6
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

B ờ  b iề n 5 5 1 .4 5  
B 2 — 14

đ ịa  m ạ o  h ọ c 5 5 1 .4 5
s in h  h ọ c 5 7 8 .7 6 9
s in h  th á i  h ọ c  
Xem thêm V e n  b iể n

5 7 7 .6 9

B ờ  B iề n  N g à

B ờ  b i ể n  T h á i  B ìn h  D ư ơ n g  (B ắ c

9 6 6 .6 8  
B 2 — 6 6 6 8

M ỹ ) B 2 — 7 9
B ờ  T â y  (S ô n g  J o r d a n ) B 2 — 5 6 9  5
B ơ i 7 9 7 .2

c ơ  th ể  c ư ờ n g  t r á n g 6 1 3 .7
B ơ i  th u y ề n 6 2 3 .8 8

n g h ề  đ i b iể n 6 2 3 .8 8
th ể  th a o

B ơ i  t h u y ề n  b u ồ m
7 9 7 .1

th ể  th a o 7 9 T 1 2 4
p  /V I M  I i v / t  
L > v i i i  i u u j  i u v 6 2 1 .2
B r a x in 9 8 1  

B 2 — 81
B r i tơ n 9 4 1  

B 2 — 41
c ổ  đ ạ i

Xem thêm B r i tơ n  L ớ n  
Xem Phẩn hướng dẫn ở  94 1

9 3 6 .1  
B 2 — 3 6 1

B r ì tơ n  L ớ n 9 4 1
B 2 — 4 1

c ổ  đ ạ i 9 3 6 .1  
B 2 — 3 6 1

2 0 5
2 9 7 .5
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B rư n â y 9 5 9 .5 5 B ú t  p h á p

B 2 — 5 9 5  5 m ỹ  th u ậ t 70 1

B ù a  c h ú 1 3 3 .4 p h ê  b ì n h  v ă n  h ọ c 8 0 9

B ù a  đ ồ n ^ t i ề n n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể B 3 — 0 9

k h o a  t ie n  c ổ 7 3 7 tu  t ừ  h ọ c 8 0 8

Đ ù a  h ộ  m ệ n h 1 3 3 .4 Đ ú t  t íc h 9 2 9 .8

Đ ù a  m ê 1 3 3 .4 B u ta n 9 5 4 .9 8

B ú a 6 2 1 .9 B 2 - - 5 4 9  8

Đ u a k in a  F a x ô 9 6 6 .2 5 B ữ a  â n 6 4 2

B 2 — 6 6 2  5 p h o n g  tụ c 3 9 4 .1

B ụ i B ữ a  ă n  đ ô n g  lạ n h

k h í  tư ợ n g  h ọ c 5 5 1 .5 1 p h ụ c  v ụ  g ia  đ ìn h 6 4 2

B ụ i  v ũ  t r ụ 5 2 3 .1 B ừ a  ẳ n  h â m  n ó n g

Đ ù n  c o n g p h ụ c  v ụ  g ia  đ in h 6 4 2

k ỹ  t h u ậ t  v ệ  s in h 6 2 8 .3 B ữ a  ă n  n h ẹ 6 4 2

B u n g a r i 9 4 9 .9 B ữ a  c h iề u 6 4 2

B 2 — 4 9 9 n ấ u  ă n 6 4 1 .5

B u o c  tộ i 3 4 2 B ữ a  s ả n g 6 4 2

Đ u o i  c h iê u  đ ã i n ấ u  ă n 6 4 1 .5

d ịc h  v ụ  ă n  u ố n g 6 4 2 B ữ a  s á n g  th a y  b ữ a  trư a 6 4 2

n g h i  th ứ c 3 9 5 .3 n ấ u  ă n 6 4 1 .5

B u o i  đ ọ c  k in h  th á n h B ữ a  tố i 6 4 2

th ờ  p h ụ n g  c ô n g  c ộ n g n ấ u  ă n 6 4 1 .5

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 4 B ử a  tố i  c u ố i  c ù n g  c ủ a  C h ù a 2 3 4

B u ổ i  h o ả  n h ạ c 7 8 0 .7 8 th ầ n  h ọ c 2 3 4

Đ u ổ i l ễ  n h à  t h ò 2 6 4 t h ở  p h ụ n g  c ô n g  c ộ n g 2 6 4

â m  n h ạ c 7 8 2 .3 2 B ữ a  t rà 6 4 2

B u ổ i  t r ìn h  d iễ n  r o n g 7 9 1 n ấ u  ă n 6 4 1 .5

B u ô n  b á n 3 8 1 B ữ a  t r ư a 6 4 2

q u ả n  lý 6 5 8 .8 n ấ u  ă n 6 4 1 .5

Xem thêm T h ư ơ n g  m a i B ứ c  tư ờ n g  lử a  ( A n  to à n  m á y  t ín h ) 0 0 5 .8

B u ô n  b ả n  m a  tu ý 3 6 3 .4 5 B ứ c  x ạ 5 3 9 .2

tộ i  p h ạ m  h ọ c 3 6 4 .1 k h í  tư ợ n g  h ọ c 5 5 1 .5

lu ậ t  p h á p 3 4 5 lý  s in h  h ọ c 5 7 1  4

v ấ n  đ ề  x ã  h ộ i 3 6 3 .4 5 n g ư ờ i 6 1 2

B u ô n  b á n  n ô  lệ v ậ t  lý 5 3 9 .2

th ư ơ n g  m ạ i 38 1 B ứ c  x ạ  đ i ệ n  từ 5 3 9 .2

B u ô n  M a  T h u ộ t B 2 — 5 9 7  6 5 B ứ c  x ạ  h ồ n g  n g o ạ i 5 3 5 .0 1

B u ồ n  r ầ u 1 5 2 .4 k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 6

B ú p  b ê 7 9 1 .5 B ứ c  x ạ  i o n  h o ả 5 3 9 .7

c ô n g  n g h ệ  c h ê  tạ o 6 8 8 .7 B ứ c  x ạ  k h í  q u y ề n

đ ồ  t h ủ  c ò n g 7 4 5 .5 9 2 k h í  tư ợ n g  h ọ c 5 5 1 .5

n g h ệ  th u ậ t  b iể u  d iễ n 7 9 1 .5 B ứ c  x ạ  m ặ t  t rờ i 5 2 3 .7

n g h ệ  th u ậ t  g ố m 7 3 8 .8 k h í  tư ợ n g  h ọ c 5 5 1 .5

(B ú p  b ê  g iấ y 7 6 9 .5 B ứ c  x ạ  n h iệ t 5 3 6

B u r u n d i 9 6 7 .5 7 2 B ứ c  x ạ  từ  n g o ạ i 5 3 5 .0 1

B 2 — 6 7 5  7 2 k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 6

B u s h ,  G e o r g e B ư ớ m 5 9 5 .7 8

L ịc h  s ừ  H o a  K ỳ 9 7 3 .9 2 8 B ư ớ m  đ ê m 5 9 5 .7 8

B u s h ,  G e o r g e  w. ( G e o r g e  W a lk e r ) B ư u  c h ín h 3 8 3

L ịc h  s ử  H o a  K ỳ 9 7 3 .9 3 1 B ư u  đ iệ n 3 8 3

B ú t B ư u  th iế p 3 8 3

c ô n g  n g h ệ  c h ế  tạ o 6 8 1 th ú  c h ơ i  te m 7 6 9 .5 6
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c
C a  sỹ 7 8 2 .0 0 9  2

C a  s ỹ  d à n  c a 7 8 2 .4 2 1  6 2 0
C a  3 ỹ  n b a c  R o c k 7 8 2 .4 2 1  6 6 0

C a  s ỹ  ô p ẻ r a 7 8 2 .1 0 9  2

C a  v ũ  k ịc h 7 8 2 .1
â m  n h ạ c 7 8 2 .1
Xem Phơn hướng dẫn ở  7 8 2 .1  s o

v ò i  / 9 2 .5 ,  7 9 2 .6

C a  v ũ  n b à  h à n g 7 9 ?  7
C à  c h u a 6 4 1 .3

c â y  t r ò n g  t r o n g  v ư ơ n 6 3 5
n ấ u  ă n 6 4 1 .6
th ự c  p h ả m 6 4 1 .3

C à  M a u D - ) , .  *0*7 o f
u i "  • í s \i

C à  N á B 2 — 5 9 7  5 9

C à  p h ê 6 4 1 .3
c h ế  b iế n  tạ i  n h à 6 4 1 .8
c h ế  b iế n  th i ĩơ n g  m a i

c ô n g  n g h ệ 6 6 3
n ô n g  n g h iệ p 6 3 3 .7
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

C à  r ồ t 6 4 1 .3

n ấ u  ă n 6 4 1 .6
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

C á 5 9 7
c ồ  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 6 7
đ ộ n g  v ậ t  b ọ c 5 9 7

k in h  t ế  h ọ c  tà i  n g u y ê n 3 3 3 .9 5
n ấ u  ă n 6 4 1 .6
th ự c  p h ẩ n 6 4 1 .3

C á  b iề n 5 9 7 .1 7 7
C á  c ư ợ c

đ u a  n g ự a 7 9 8 .4 0 1
C á  đ u ố i 5 9 7 .3
C á  h e o 5 9 9 .5 3
C á  h e o  d ẫ n  đ ư ờ n g 5 9 9 .5 3
C á  h e o  s á t  th ù 5 9 9 .5 3
C á  h e o  s ố n g  ở  b iề n 5 9 9 .5 3
C á  h ồ i  c h ấ m  h ồ n g 5 9 7 .5
C á  h ỏ i  n ư ô c  m ặ n 6 4 1 .3

đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 7 .5
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

C á  h ồ i  n ư ớ c  n g ọ t 6 4 1 .3
c â u  c á  th é  th a o 7 9 9 .1 7
đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 7 .5
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

C á  m ậ p 5 9 7 .3
C á  n ư ớ c  n g ọ t 5 9 7 .1 7 6
C á  s ấ u  C h â u  M ỹ 5 9 7 .9 8
C á  s ấ u  C h â u  P h i 5 9 7 .9 8

C ả  t ín h 1 5 5 .2
t r iế t  h ọ c 1 2 6

C á  v â y  t ia 5 9 7

c ổ  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 6 7

C á  VO' 5 9 9 .5
c ô n g  n g h ệ  b à o  tồ n 6 3 9 .9 7
đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 9 .5
k in h  t ế  h ọ c  tà i  n g u y ê n 3 3 3 .9 5

C á  v o i  c ó  lư ợ c  h à m 5 9 9 .5
C á  v o i  c ó  r ă n g 5 9 9 .5
C ả  v o i  lớ n 5 9 9 .5

C á  v ư ợ c
c â u  c á  t h ể  t h a o 7 9 9 .1 7

C á  x ư ơ n g 5 9 7
c ổ  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 6 7

C a b a l a 2 9 6 .1
n g u ồ n  t ư  l iệ u  D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .1
t h u y ế t  h u y e u  b í 13 5
t h u y ế t  t h ầ n  b í  D o  T h á i

p h o n g  t r à o 2 9 6 .8

q u y  g iá o 2 9 6 .7
C á c  v ;  v u a  ( S á c h  k i n h  th á n h ) 2 2 ?
C a c a o 5 8 3

n ô n g  n g h iệ p 6 3 3 .7
C a c a o ( B ộ t ) 6 4 1 .3

n ư ớ c  g iả i  k h á t 6 4 1 .3
c h ế  b i ế n  tạ i  n h à 6 4 1 .8
c h ế  b i ế n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 3

th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

C a c b o n 5 4 7
h o i  h ữ u  c ơ 5 4 7

h o á  v ô  c ơ 5 4 6
k ỹ  th u ậ t  h o á  h ọ c 6 6 1

C á c h  ã ũ  ở
c ậ n  t â m  lý  h ọ c 131
đ ạ o  đ ứ c

tô n  ậ á o
H o i  g iá o 2 9 7 .5

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 0
t ô n  g iá o 2 0 5

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 1

n g h i  th ứ c 3 9 5
t â m  lý  h ọ c 1 5 8 .1
ỈÔĐ g iá o  c á  n h â n 2 0 4

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .7

H ồ i  g iá o 2 9 7 .5
T h iê n  c h ú a  g i á o 2 4 8 .4

C á c h  â m 6 2 0 .2
n h à 6 9 3 .8

C á c h  d ù n g  n g ô n  n g ữ 4 1 8
n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 — 8

C á c h  đ iệ n
k ế t  c ấ u  x â y  d ự n g 6 9 3 .8
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C á c h  ly
t â m  ỉý  h ọ c  x â  hộ i 3 0 2 .5

C á c h  m ạ n g 3 0 3 .6
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 2
k h o a  h ọ c  c h in h  t r ị 3 2 1 .0 9
x u n g  đ ộ t  x ã  h ộ i 3 0 3 .6
Xem Phần hưởng dẫn ở  9 0 9 ,

9 3 0 - 9 9 0  so  v ớ i  3 2 0 .4 ,  3 2 1 , 
3 2 1 .0 9

C á c h  m ạ n g  c ô n g  n g h iệ p 9 0 9 .8 1
l ịc h  s ử  k in h  tê 3 3 0 .9

C á c h  m ạ n g  M ỹ ,  1 7 7 5 - 1 7 8 3 9 7 3 .3
C á c h  m ạ n g  P h á p 9 4 4 .0 4
C á c h  m ạ n g  T h á n g  T á m ,  1 9 4 5 9 5 9 .7 0 3  2

C á c h  n g ô n 3 9 8 .9
C á c h  n g ô n  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 3
C a c te n 3 3 8 .8

C a i  n g h iệ n  
đ iề u  t r ị 6 1 6 .8 6

C ả i  b iê n  ( Â m  n h ạ c ) 7 8 1 .3
C à i  b i ế n  t â m  lin h 2 0 3

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 9
C ả i  b i ế n  t â m  lin h  d o  p h é p  m à u 2 6 9
C ả i  c á c h  

l ịc h  s ử  C h â u  Â u 9 4 0 .2
C ả i  c á c h  c h ỉn h  tá 4 1 8

n g ô n  n g ữ  cụ thể B 4 — 81
C ả i  c á c h  h i ế n  p h á p 3 4 2 .0 3
C ả i  c á c h  lu ậ t  p h á p 3 4 0

C ả i c á c h  n h à  tù 3 6 5
C ả i  c á c h  p h ú c  lựi 3 6 1 .6
C ả i  c á c h  r u ộ n g  đ ấ t 3 3 3 .3
C à i  c á c h  th u ế 3 3 6 .2
C ả i  c á c h  x ã  h ộ i 3 0 3 .4 8
C ả i  g iá o 2 0 4

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .7
H ồ i  g iá o 2 9 7 .5
T h iê n  c h ú a  g iả o 2 4 8 .2

C ả i  tạ o

tà i  n g u ỵ ê n  th iê n  n h iê n  
C ả i  t ạ o  đ ẩ t

3 3 3 .7 1
3 3 3 .7 3

k in h  t ế  h ọ c 3 3 3 .7 3
k ỹ  t h u ậ t  th u ý  lự c 6 2 7
n ô n g  n g h iệ p 6 3 1 .6

C ả i  t ạ o  n h à 6 9 0

k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 3
Xem Phần hướng dẫn ở 6 9 0  so

v ớ i  6 4 3

C ả i  t h i ệ n  m ô i  t rư ờ n g  s ố n g
c ô n g  n g h ệ 6 3 9 .9

C ả i  t ổ
q u ả n  lý 6 5 8 .1

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .2
t ô  c h ứ c  n ộ i  b ộ 6 5 8 .4

C ả i  ỉổ  h ì n h  p h ạ t 3 6 4 .6

C á i  c h ặ n  g ỉấ y
th u ỷ  t in h

n g h ệ  th u ậ t  t r a n g  tr í 7 4 8 .8

C á i  đ ẹ p 111

C á i  tô i 1 5 5 .2

Xem thêm Đ ả n  n g ã
C a l i f o r n ia  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 7 9 4

C a lo
d in h  d ư ỡ n g  ứ n g  đ ụ n g 6 1 3 .2

C a m 6 4 1 .3
n ấ u  ă n 6 4 1 .6

th ự c  £ h ẩ m  
C ả m  b iể n

6 4 1 .3

c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 68 1

C ả m  g iá c 1 5 2 .1

t r í  th ứ c  h iậ n 121

C ả m  g iá c  đ ạ o  đ ứ c
h ệ  th ố n g  đ ạ o  đ ứ c 171

C ả m  lạ n h
y  h ọ c 6 1 6 .2

C á m  m ạ o  m ù a
y  h ọ c 6 1 6 .2

C ả m  n h ậ n 152 .1

C ả m  x ú c 1 5 2 .4

ư è  e m 1 5 5 .4

t r iế t  h ọ c 12 8
C a m b r id g e s h i r e  ( A n h ) B 2 — 4 2 6
C a m e r a

k ỹ  th u ậ t  t r u y ề n  h ìn h 6 2 1 .3 8 8
C a m ơ r u n 9 6 7 .1 1

B 2 — 6 7 1  1

C a n  th iệ p  đ iề u  d ư ờ n g 6 1 0 .7 3

C a n  t ia
đ ồ  h o ạ  t r ê n  m á v  t ín h 0 0 6 .6

C á n  b ộ  b ư u  đ i ệ n 3 8 3

C á n  b ộ  c h u y ê n  m ô n B l — 0 8 6

C á n  b ộ  lư u  t r ữ 0 2 0 .9 2

C á n  b ộ  th ô n g  t in 0 2 0 .9 2

C á n  b ộ  th ú  y 6 3 6 .0 8 9  0 9 2

C á n  b ộ  th ư  v i ệ n 0 2 0 .9 2

C á n  b ộ  v ă n  p h ò n g 6 5 1 .3 0 9  2

q u ả n  lỷ  n h â n  s ự 6 5 1 .3 0 6  8

C á n  c â n  th a n h  to á n 3 8 2

C á n  c â n  th ư ơ n g  'm ại 3 8 2

C á n  k iọ i  lo ạ i 6 7 1 .3

Canaâa 971
B 2 — 71

Xem Phần hưởng dẫn ở
B 2 — 7 3  s o  v ớ i  B 2 — 71

C a n a d a  tự  tr ị 9 7 1 .0 5

C ả n g 3 8 7 .1

d ịc h  v ụ  v ậ n  tả i 3 8 7 .1

đ ư ờ n g  th u ý  n ộ i  đ ịa 3 8 6

k ỹ  th u ậ t 6 2 7

843



Khung phân loại thập phân Dewey

C ả n g  h iể n 3 8 7  1 C á o  t a i  to  C h â u  P h i 5Ç 99776

Ỷỳ th u â t 6 2 7 C ả o  v u !p e 5 5 9 9 7 7 5

C a n h  g ả c  b ò  b iề n 3 6 3 .2 8 C á o  x á m 5 5 9 9 7 7 6

h o ạ i  đ ộ n g  c ả n h  s á t 3 6 3 .2 8 C a p  V e 9 f6 6 5 8

h o ạ t  đ ộ n g  q u ả n  s ự 3 5 9 .9 B 2 — 6 (6 5 8

C á n h  q u a n i Cảv
h ộ i  h o ạ 7 5 S c ô n g  n g h ệ  b u ộ c  n ú t  v à  g h é p n ố i  6S2388

th ể  h i ệ n  n g h ệ  th u ậ t 7 0 4 .9 C á p  q u a n g

C ả n h  q u a n  b iể n t in  h ọ c 0 (0 4 6

h ộ i  h o ạ 7 5 8 C A R E 3 (6 1 7

th ể  h i ệ n  n g h ệ  th u ậ t 7 0 4 .9 Xem them T ô  c h ứ c  h ợ p  tá c  c ứ u  t r ơ

C ả n h  q u a n  đ ô  t iụ q u ồ c  tc
h ộ i  h o ạ 7 5 8 C a r ib ẽ B 2 — 7 2 9

m ỹ  th u ậ t 7 0 4 .9 C a r lo w  ( A l i e n : H ạ t ) B 2 — 4  18

C ả n h  a u a n  p h â n  m ả n e 3 3 3 .9 5 C a r r ia c o u  ( Đ ả o ) B 2 — 7 :2 9 8 4 5

s in h  th á i  b ọ c 5 7 7 .2 7 C a r te r ,  J a m e s  E a r l

C a n h  q u a n  th iè n  n h iê n L ịc h  s ử  H o a  K ỳ 9 * 7 3 9 2 6

k iế n  t r ú c  c ả n h  q u a n 7 1 9 C a r te r ,  J im m y

C ả n h  s á t 3 6 3 .2 L íc h  s ử  H o a  K ỳ 9 7 3 9 2 6

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .3 C a r th a g e  ( T h à n h  p h ố  d i ệ t  v o n g )  9 :3 9
lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 5 P2* - 3 '9

C ả n h  s á t  h ả i c ả n g 3 6 3 .2 8 C á t 5 :5 3 6

C ả n h  tầ m  sâ u 7 4 5 C á t  n h ự a  đ ư ờ n g 5 .5 3 2
C á n h  (Đ ộ n g  v ặ t ) 5 9 1 .4 7 C á t  x é t  ( G h i  â m ) 3 .8 4

đ ộ n g  v ậ t  h ọ c  m ô  tả 5 9 1 .4 7 Xem thêm T à i  l iệ u  g h i  â m
s in h  lý  h ọ c 5 7 3 .7 C á t  x é t  ( G h i  h ìn h ) 3 8 4 5 5

C á n h  ta y 6 1 2 Xem thêm T à i  l iệ u  g h i  h ìn h
y  h ọ c  v ù n g 6 1 7 .5 C a ta lô  đ ấ u  g iá B 1— 0 2 9

C ạ n h  t r a n h  ( K in h  tế ) 3 3 8 .6 C a ta ỉô  h à n g  đ ặ t  q u a  th ư  tín 3 8 1

C ạ n h  t r a n h  (X ã  h ô i ) 3 0 2 B I - 0 2 ?
C a n x i 6 6 9 q u ả n g  c á o  t r ự c  t iế p 6 5 9 1 3

h o á  h ọ c 5 4 6 C a ta ỉô  s ả n  p h ẩ m 3 3 8
lu y ệ n  k im 6 6 9 B 1— 0 2 9

C a o  Đ ằ n g B 2 - - 5 9 7  12 c ô n g  n g h iệ p  s ả n  x u ấ t 3 3 8 4 Ơ 2
C a o  đ ẳ n g  d ự  b ị 3 7 8 .1 C a ta lô  th ư o rn g  m ạ i 3 8 1 0 2 9
C a o  đ ộ  â m  th a n h B l — 0 2 9

t r i  g iá c Xem Phần hưởng dẫn ở
t â m  lý  h ọ c 15 2 .1 B 1— 0 2 5  s o  v ớ i  B 1— 0 2 9

y ế u  tố  â m  n h ạ c 7 8 1 .2 C a v a n  ( A l i e n  : H ạ t ) B 2 — 4 1 6 9
C a o  h u y ế t  áp C ă m  th ù 17 9

y  h ọ c 6 1 6 .1 t â m  lý  h ọ c 15 2 .4
C a o  L à n h B 2 - - 5 9 7  8 9 C a m  h o a 7 4 5 .9 2
C a o  n g u y ê n 5 5 1 .4 3 cẳm t rạ i 7 9 6 .5 4

Xem thêm N ú i C ă m p u c h ia 9 5 9 .6
C a o  n g u y ê n  P a p u a  N i u  G h in ê B 2 - - 9 5 6 B 2 — 5 9 6

C a o  n g u y ê n  X c ô t le n B 2 — 411 C ă n  b ậ c  h a i 5 1 3 .2
C a o  ố c 7 2 0 C ă n  c ứ  h ả i  q u â n 3 5 9 .7

Xem thêm T o à  n h à k ỹ  th u ậ t  q u â n  s ự 6 2 3
C a o  s u 6 7 8 C ă n  c ứ  k h ô n g  q u â n 3 5 8 .4

đ ồ  th ủ  c ô n g 7 4 5 .5 7 C ă n  c ứ  q u â n  s ự 3 5 5 .7
k h o a  h ọ c  v ậ t  l iệ u 6 2 0 .1 C ă n  h ộ 643

C à o  c à o 5 9 5 .7 C ă n  h ộ  tậ p  th ề 643
C á o 5 9 9 .7 7 5 C ă n g  th ẳ n g
C á o  B ắ c  C ự c 5 9 9 .7 7 6 tâ m  lý  h ọ c 155.9
C á o  đ ò 5 9 9 .7 7 5 Xem thêm S t r e s s
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C ă n g  th ẳ n g  t r o n g  c ô n g  v iệ c 1 5 8 .7

C ắ t  b a o  q u y  đ ầ u 3 9 2 .1
n a m  g iớ i

p h a u  th u ậ t 6 1 7 .4

n g h i  lễ  D o  T h á i 2 9 6 .4

p h o n g  tụ c 3 9 2 .1
C ả t  b ò  r u ộ t  th ừ a

p h ẫ u  th u ậ t 6 1 7 .5

C a t  c h a i
n g h ệ  th u ậ t  t r a n g  t r í 7 4 8 .2 0 2  8

C ắ t  g ọ t  k im  lo ạ i 6 7 1 .3

C ắ t  k i m  lo ạ i 6 7 1 .5

C ắ t  ố n g  d ẫ n  t in h
p h ẫ u  th u ậ t 6 1 7 .4
s ứ c  k h o e 6 1 3 .9

Xem thêm K iế m  s o á t  s in h  đ ẻ
C ắ t  t i a  c â y 7 1 5

C ắ t  tó c 6 4 6 .7

p h o n g  tụ c 3 9 1 .5

C a m  c ố 3 3 2 .7
Xem thêm T h ế  c h ấ p

C ầ m  tù 3 6 5
C ấ m  p h ò n g

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 9
C ấ m  v ậ n

l u ậ t  g iử a  c á c  q u ố c  g i a 3 4 1 .5
th ư ơ n g  m ạ i  q u ố c  t e 3 8 2

C â n  b ằ n g
c h ín h  s á c h  k in h  t ế  v ĩ  m ô 3 3 9 .5

th iê n  v ã n  h ọ c 52 1
C â n  b ằ n g  n ư ớ c 5 5 1 .4 8
C â n  b ằ n g  s in h  lý  h ọ c 5 7 1 .7
C â n  b ằ n g  s ứ c  m ạ n h 3 2 7 .1
C ầ n  s a

n ô n g  n g h iệ p 6 3 3 .7
C ầ n  T h ơ  B 2 - - 5 9 7  9 3
c ầ n  t r ụ c 6 2 1 .8
c ầ n  v ĩ  ( N h ạ c  c ụ ) 7 8 7 .9
C ặ n  Đ ô n g 9 5 6

B 2 - - 5 6
C ậ n  t â m  lý 1 3 0

Xem Phần hướng dẫn ở 13 0  s o
v ở i  2 0 0

C ậ n  th ị
đ o  th ị  lự c 6 1 7 .7

C ấ p  c h ứ n g  c h i  g iá o  v iê n 3 7 1 .1 2
C ấ p  c ứ u  y  tê 3 6 2 .1 8

d ị c h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 8

ỵ  h ọ c 6 1 6 .0 2
C ắ p  g i á o  d ụ c 3 7 2 - 3 7 4

C ấ p  g i ấ y  p h é p 3 5 2 .8
t h ư ơ n g  m ạ i  q u ố c  t ế  

C ấ p  n h i ệ t
3 8 2

n h à 6 9 7
q u ả n  lý  c ơ  s ở  v ậ t  c h ấ t 6 5 8 .2

C ấ p  n h iệ t  ( t iế p  tụ c )
q u ả n  lý  h ộ  g ia  đ in h 6 4 4

t à u  x e 6 2 9 .0 4 0  2 8

C ấ p  n ư ớ c
k ỹ  ỉh u ậ ỉ 6 2 8 .1
l ắ p  đ ặ t  đ ư ờ n g  ố n g 6 9 6

q u ả n  ỉỷ  h ộ  g ia  đ in h 6 4 4

C ấ p  n ư á c  n ó n g
n h ả 6 9 6

C ấ p  v é n 6 5 8 .1 5
C ấ t  g iữ

k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 8
q u ả n  lý 6 5 8 .7

C â u  ( N g ữ  p h á p ) 4 1 5

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 — 5
C â u  c á

t h ề  th a o 7 9 9 .1
C â u  c á  b ằ n g  ru ồ i  n h â n  t ạ o 7 9 9 .1 2

C â u  c h u y ệ n  k in h  th á n h 2 2 0 .9
C â u  đ ố 3 9 8 .6

c â u  đ ế  v u i
v ă n  h ọ c 8 0 8 .8 8

n ề n  v ã n  h ọ c  c ụ  th ể B 3 — 8

v ă n  h ọ c  d â n  g ia n 3 9 8 .6
v u i  c h ơ i  g i ả i  tr í 7 9 3 .7 3 5
Xem Phân hưởng dán ở B 3 — 8  s o

v ớ i  3 9 8 .6 ,  7 9 3 .7 3 5  
C â u  h ỏ i

lô g ic  h ọ c 16 0

C â u  lạ c  b ộ 3 6 7

C â u  lạ c  b ộ  d o a n h  n h â n 3 6 9 .5
C â u  lạ c  b ộ  đ ồ n g  h ư ơ n g 3 6 9
C â u  lạ c  b ộ  n ữ  s in h  đ ạ i  h ọ c 3 6 6 .0 0 8  2

Xem thêm H ộ i  n ữ  s in h  đ ạ i h ọ c
C â u  lạ c  b ộ  q u ố c  tế  L io n 3 6 9 .5

C â u  lạ c  b ộ  q u ố c  tế  R o ta r y 3 6 9 .5
C â u  lạ c  b ộ  s á c h 0 7 0 .5

C â u  la c  b ộ  x ã  h ộ i 3 6 7

C ầ u  ■ 3 8 8 .1
d ịc h  v ụ  v ậ n  tả i 3 8 8 .1

đ ư ờ n g  b ộ 3 8 8 .1

đ ư ờ n g  s ắ t 3 8 5 .3

k iế n  t rú c 7 2 5
k ỹ  th u ậ t  q u â n  s ự 6 2 3

x â y  d ự n g 6 2 4 .2

C â u  c ó  m á i  c h e
x â y  d ự n g 6 2 4 .2

C ầ u  đ ư ờ n g  s ắ t 3 8 5 .3

Xem thêm c ẩ u
c ằ u  lô n g 7 9 6 .3 4 5

C ầ u  n g u y ệ n 2 0 4

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .4

H ồ i  g iá o 2 9 7 .3

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 8 .3
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C ầ u  n g u y ệ n  ( t iế p  tụ c )
th ờ  p h ụ n g  c ô n g  c ộ n g 2 0 3

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .4

H ô i  g iá o 2 9 7 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 4

C ầ u  n g u y ệ n  P u ỏ i s ả n g 2 6 4
â m  n h ạ c 7 8 2 .3 2

C ằ u  n g u y ệ n  b u ổ i  tố i
ả m  n h ạ c 7 8 2 .3 2

C ầ u  n g u y ệ n  t r o n g  t r ư ờ n g  c ô n g  lặ p 3 7 9 .2
C â u  p h ư c m g  h ìn h  trò n 5 1 6 .2
C ầ u  t ă n c  g iả 6 1 7 .6
C ầ u  tà u 3 8 7  1

k ỷ  th u ậ t 6 2 7
C ầ u  th a n g 721

k ie n  tm c 721
x â y  d ự n g 6 9 0

C ầ u  th ủ  k h ú c  c ô n  c ầ u  t r ê n  b ă n g 7 9 6 .9 6 2  0 9 2

C ầ u  to à n
đ ặ c  đ iề m  c á  t ín h 1 5 5 .2

C ầ u  v ồ n g 5 5 1  5 6
C â u  t rú c  d ữ  liệ u 0 0 5 .7
C ấ u  t r ú c  m ạ n g

t in  h ọ c 0 0 4 .6
C ấ u  t r ú c  m á y  t ín h 0 0 4 .2
C ấ u  t r ú c  n g u y ê n  tử 5 3 9
C â u  t r ú c  p h â n  tử 541
C ấ u  t r ú c  tệ p

t in  h ọ c
tệ p  d ữ  liệu 0 0 5 .7 4
Xem Phân hưởng dẫn ỏ

0 0 5 .7 4  s o  v ớ i  0 0 5 .4
C â y 5 8 2 .1 6

k iế n  t r ú c  c ả n h  q u a n 7 1 5
lâ m  n g h iệ p 6 3 4 .9
n ô n g  n g h iệ p  c à y  c ả n h 6 3 5 .9
Xem thêm T h ự c  v ậ t
Xem Phần hưởng dẩn ở  6 3 3 - 6 3 5 ;

cũng xem ở 6 3 5 .9  s o  v ớ i  5 8 2 .1
C â y  ă n  đ ư ợ c 6 4 1 .3
C â y  ă n  th ị t 5 8 3

s in h  lý  h ọ c
/■>*-. ỉ...: 5 7 5 .9

r o n  1 nO a y  Ưỹĩ

k i ế n  t rú c  c ả n h  q u a n
1 i

7 1 5
t r ồ n g  h o a 6 3 5 .9
Xem Phơn hưởng dẫn ở  6 3 5 .9  s o

v ớ i  58 2 .1
C â y  c ả n h 6 3 5 .9

Xem thêm T h ự c  v ậ t
Xem Phận hướng dẫn ở

5 8 3 - 5 8 5  s o  v ớ i  6 0 0 ;  cũng
xem ỏ 6 3 3 - 6 3 5 ;  cũng xem ờ
6 3 5 .9  s o  v ớ i  5 8 2 .1

C â y  c a o  su 6 3 3 .8

C â y  c ò
th ề  h i ệ n  n g h ệ  t h u ậ t 7 0 4 .9

C â y  c ó  a n c a ỉo i t
n ô n g  n g h iệ p 6 3 3 .7

th ự c  v ậ t  h ọ c 5 8 1 .6
C â y  c ó  d ầ u

n ô n g  n g h iệ p 6 3 3 .8
C â y  c ó  h ạ t 5 8 0

Xem thêm T h ự c  v ặ t
C â y  c ó  n ư ớ c  đ ư c m g 6 3 3 .6
C â y  c ó  quà. h ỉn h  n ó n 5 8 5
C â v  c ố i 58G

Xem thêm T h ự c  v ậ ỉ
C â y  đ ộ c 5 8 1 .6
C â y  đ u 6 3 5 .9

lả m  n g h iệ p 6 3 4 .9
n ô n g  n g h iệ p  c â y  c à n h 6 3 5  9

th ự c  v ậ t  h ọ c 5 8 3
C â y  g i a  v ị 6 3 3 .8

Xem thêm G i a  v ị
C â y  g ỗ  th íc h  c ó  đ ư ờ n g 6 3 3 .6
C â y  h à n g  r à o

t r ồ n g  h o a 6 3 5 .9
C â y  h ọ  đ ậ u 5 8 3

c â y  th ứ c  ă n  g i a  s ú c 6 3 3 .3
c â y  t r ồ n g  t r o n g  v ư ờ n 6 3 5
n ấ u  ă n 6 4 1 .6
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3
th ự c  v ậ t  h ọ c 5 8 3
Xem Phần hưởng dẫn ở 6 3 3 - 6 3 5

C â y  h ọ  đ ậ u  l ấ y  h ạ t
c â y  t r ồ n g  n g o à i  đ ồ n g 6 3 3 .3

C â y  h o a 7 1 6
Xem thêm C â y  r a  h o a

C â y  h ư ơ n g  l iệ u 6 3 3 .8
Xem thêm H ư c ra g  l iệ u

C â y  k h ô n g  c ó  h o a 5 8 7
C â y  là m  n ư ớ c  h o a

n ô n g  n g h iê p 6 3 3 .8
C â y  l à m  th u ố c  n h u ộ m

n ô n g  n g h iệ p 6 3 3 .8
C â y  l â u  n ă m 5 8 2 .1 6

1Ẵ-. u s*  o a y  ìa y  I/Ọi C'1'l £. w ^ av;
C â y  l ấ y  đ ư ờ n g 6 3 3  6
C â y  l ấ y  s ợ i 6 3 3 .5
C â y  l ấ y  s ợ i  c ó  h ạ t 6 7 7

Xem Phản hưởng dan ở
5 8 3 - 5 8 5  s o  v ớ i  6 0 0

C â y  le o 5 8 2 .1
k iế n  t r ú c  c ả n h  q u a n 7 1 5
t r ồ n g  h o a 6 3 5 .9
Xem Phẩn hướng dan ở  6 3 5 .9  s o

v ớ i  5 8 2 .1
C â y  m â y  tre

n ô n g  n g h iệ p 6 3 3 .5
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C â y  m ộ c  5 8 2 .1 6

Xem thêm C â y
C a y  r a  h o a  5 8 0

k i ế n  t r ú c  c ả n h  q u a n  7 1 6

Xem thêm T h ự c  v ậ t  
Xem Phần hướng dần ở  5 8 0  s o  

v ớ i  5 8 2  13
C â y  s ợ i  m è m  6 3 3 .5
C â y  t h ả o  5 8 1 .6

c â y  t h u ố c  6 3 3 .8
c â y  t r ồ n g  t r o n g  v ư ờ n  6 3 5
d ư ợ c  l ý  h ọ c  6 1 5
n ấ u  ă n  v ớ i  6 4 1 .6
t h ự c  p h ẩ m  6 4 1 .3
t h ự c  v ậ t  h ọ c  5 8 1 .6

C â y  t h â n  c ò  5 8 1 .6

Xem thêm C â y  th ả o
C â y  t h â n  g ỗ  5 8 2 .1 6

k i ế n  t r ú c  c ả n h  q u a n  7 1 5

Xem thêm C â y
C â y  t h í c h  5 8 3

C â y  t h u ố c  6 1 5
d ư ợ c  l i ệ u  h ọ c  6 1 5
n ô n g  n g h i ệ p  6 3 3 .8
t h ự c  v ậ t  h ọ c  k in h  tế  5 8 1 .6

Xem Phần hưởng dần ở 
5 8 3 - 5 8 5  s o  v ớ i  6 0 0

C â y  t h ứ c  ă n  g i a  s ú c  6 3 3 .2

Xem Phan hướng dan ở 
5 8 3 - 5 8 5  s o  v ớ i  6 0 0

C â y  t h ư ờ n g  x u â n  6 3 5 .9
t h ự c  v ậ t  h ọ c  5 8 3
t r ố n g  h o a  6 3 5 .9

C â y  ữ o n e  6 3 0
k i n h  t e  h p c  3 3 8 .1
Xem Phần hướng dẫn ở  6 3 3 - 6 3 5  

C â y  ừ ồ n g  n g o à i  đ o n g  6 3 3
Xem Phần hưởng dẫn ở  6 3 3 - 6 3 5  

C â y  t r ồ n g  t r o n g  đ ồ n  đ i ề n  6 3 3
Xem Phần hướng dẫn ở 6 3 3 - 6 3 5  

C â y  t r ồ n g  t r o n g  n h à  6 3 5 .9
t r a n ệ  t r i  n ộ i  th ấ t  7 4 7

C â y  t r ồ n g  t r o n g  v ư ờ n  6 3 5
Xem Phần hướng dẫn ở 6 3 3 - 6 3 5  

C ầ y  m a n g u t  5 9 9 .7 4

C ấ y  d ò n g  
s i n h  s ả n  n g ư ờ i

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c  1 7 6
C ấ y  d ư ớ i  d a  n g ự c  6 1 8 .1
C ấ y  m ô

J ) h ẫ u  t h u ậ t  6 1 7 .9

C a y  m ô  n h â n  tạ o
p h ẫ u  t h u ậ t  6 1 7 .9

C D  3 8 4

Xem thêm T à i  l iệ u  g h i  â m

C D - R O M
b ộ  n h ớ  m á y  t ín h 0 0 4 .5

C e u ta  ( T .B .N .) B 2 ~ 6 4

C h a 3 0 6 .8 7 4

t â m  lý  h ọ c

B l — 0 8 5  
1 5 5 .6

C h a  đ ộ c  th â n 3 0 6 .8 7 4

C h a  k h ô n g  h ô n  th ú 3 0 6 .8 7 4

C h a  m ẹ 3 0 6 .8 7 4

p h ú c  lợ i  x â  h ộ i

B l — 0 8 5  
3 6 2 .8 2

q u a n  h ệ  g ia  đ in h 3 0 6 .8 7 4

s á c h  h ư ớ n g  d â n  v ê  đ ờ i  s ô n g  tổ n

g iá o 2 0 4

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .7

T h iê n  c h u a  g iá o 2 4 8 .8

t â m  lý  h ọ c 1 5 5 .6

C h a  m ẹ  k h ô n g  h ô n  th ú 3 0 6 .8 5

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 3

C h a  m ẹ  n u ô i 3 0 6 .8 7 4

B l — 0 8 5

p h ú c  lợ i  x ã  b ộ i 3 6 2 .7 3

C h a  v à  c o n 3 0 6 .8 7 4

C h a  v ị  t h à n h  n iê n 3 0 6 .8 7 4

C h à  h ìn h
n g h ệ  t h u ậ t  đ ồ  h o ạ 7 6 0

C h a i  lọ 6 8 8 .8

t h u ỳ t i n h  
c ô n g  n g h ệ  
n g h ệ  th u ậ t  t r a n g  t r í  

C h ạ m  k h ắ c  
đ iê u  k h ắ c  
n g h ệ  t h u ậ t  t r a n g  t r í  

C h ạ m  k h ắ c  g ỗ  
C h ạ m  k h ắ c  k im  lo ạ i  
C h ạ m  k h ắ c  n ổ i  k im  ỉo ạ ỉ  

C h ạ m  n ồ i
C h ạ m  t r á n  v ớ i  n g ư ờ i  h à n h  t in h  k h á c  

C h ạ r a  t r ổ  g ỗ  
đ ồ  th ủ  c ô n g  

C h á n  n ả n

666
7 4 8 .8
7 3 0 .0 2 8
7 3 1 .4
7 3 6
7 6 1
7 6 5
7 6 1
7 3 1
0 0 1 .9 4 2

7 4 5 .5 1
1 5 2 .4

C h à o  m ừ n g  
n g h i  th ứ c  

C h á u
C h á y  ( K ỹ  th u ậ t )

Xem thêm Đ o t  c h á y  ( K ỹ  th u ậ t )  

C h á y  r ừ n g  
d ị c h  v ụ  x ã  h ộ i  
lâ m  n g h iệ p  

C h ạ y  
n g ư ờ i

c ơ  th ề  c ư ờ n g  t r ả n g  

th ể  th a o
s in h  l ý  h ọ c  đ ộ n g  v ậ t

3 9 5 .4
3 0 6 .8 7 4

5 4 1

3 6 3 .3 7
3 6 3 .3 7  
6 3 4 .9

6 1 3 .7  
7 9 6 .4 2
5 7 3 .7
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C h ạ y  ( t ié p  ạ i t ) C h ậ m  p h á i  t r i ê n  ứ í  tu ệ 3 6 2 .3
tậ p  t í r h  đ ộ n g  v ậ t 591.5 n h ĩ k h o a 6 1 8 .9 2

C h ă m  s ó c p h ú c  lợ i x ã  h ộ i 3 6 2 3
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 7 y  h ọ c 6 1 6 .8 5

C h â m  s ó c  b a n  n g à y 3 6 2 .7 1 C h â n 5 9 1 .4 7
g iá o  d ụ c  t r ư ớ c  tu ồ i  đ è n  t r ư ờ n g 3 7 2 .2 1 đ ộ n g  v ậ t  h ọ c  m ô  tà 5 9 1 .4 7

C h â m  s ó c  b ệ n h  n h â n  p h ẫ u  th u ậ t 6 1 7 s in h  lý  h ọ c  đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .7
C h ă m  s ó c  b ệ n h  n h â n  t á m  th ầ n  
C h ă m  s ó c  b ệ n h  n h â n  t r o n g  n h à

6 1 6 .8 9 y  h ọ c  v ù n g  
C h â n  d u n g

6 1 7 .5

t r ư ờ n g 3 7 1 .7 h ộ i  h o ạ 7 5 7
C b ă ơ ì  s ó c  c â o  c ứ u 3 6 2 .  Ị 7 th ể  h i ê n  n g h ệ  th u ậ ỉ 7 0 4 .9

p h u c  fợj x ã  h ộ i 3 6 2 .1 7 v ẽ 743.4
V h ụ c 6 1 6 .0 2 C h â n  k h ô n g 5 3 3

C h â m  s ó c  c o n  c á i  t h e o  s ự  đ ỏ n g  g ó p C h â n  lý 121
c h u n ? 3 0 6  8 0 C h â n  t a v  criả

C h ă m  s ó c  c ủ a  H ộ i  t ừ  th iệ n 3 6 1 c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 8 1
n g ư ờ i  g ià 3 6 2 .6 1 y  h ọ c 6 1 7 .5
ữ ẻ  e m 3 6 2 .7 3 C h â n  th ậ t

C h ã m  s ó c  đ ộ n g  v ậ t 6 3 6 .0 8 đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 17 7
lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 4 C h ẩ n  đ o á n

C h à m  s ó c  g ia i  đ o ạ n  c u ố i 3 6 2 .1 7 y  h ọ c b l ò .0 7
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 7 C h ấ n  đ o á n  b ằ n g  h ìn h  ả n h
y  h ọ c

C h ă m  s ó c  k h i đ ã  đ ỡ
6 1 6 y  h ọ c

C h ẩ n  đ o á n  v ậ t  lý
6 1 6 .0 7

y  h ọ c 6 1 6 y  h ọ c 6 1 6 .0 7
C h ă m  s ó c  l iê n  tụ c 3 6 2 .1 7 C h ấ n  th ư o m g

Xem thêm C h ă m  s ó c  t ă n g  c ư ờ n g y  h ọ c 6 1 7 .1
C h ă m  s ó c  n g o à i  v iệ n 3 6 2 .1 2 C h ấ n  th ư ơ n g  h ọ c

Xem thêm D ịc h  v ụ  y  tế y  h ọ c 6 1 7 .1
C h ă m  s ó c  n g ư ờ i  c ó  th ể  đ i  lạ i  d ư ợ c 3 6 2 .1 2 C h ấ t  b a n  d ẫ n 6 2 1 .3 8 1  5

Xem thém C h ă m  s ó c  n g o à i  v iệ n v ậ t  lý 5 3 7 .6
C h ă m  s ó c  s a u  k h i  đ è C h ấ t  b é o 5 7 2

s ả n  k h o a 6 1 8 .6 h o á  h ọ c 5 4 7
C h ă m  s ó c  s ứ c  k h o ẻ 3 6 2 .1 Xem thêm L ip i t ;  M ỡ  

C h ấ t  c ả i  t ạ o  đ ấ t  
Xem thêm C h ắ t  d ư ờ n g  đ ấ t

C h ă m  s ó c  s ứ c  k h o ẻ  c ộ n g  đ ồ n g  
Xem thêm D ị c h  v ụ  y  tế

3 6 2 .1 2 6 3 1 .8

C h ă m  s ó c  tă n g  c ư ờ n g 3 6 2 .1 7 C h ấ t  d ẻ o 6 6 8 .4
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 7 đ ồ  th ù  c ô n g 7 4 5 .5 "
ỹ  h ọ c 6 1 6 .0 2 k h o a  h ọ c  v ậ t  l iệ u 6 2 0 .1

C h ă m  s ỏ c  trè  e m 6 4 9 v ậ t  l iệ u  k ế t  c ấ u 6 9 3
C h ă m  s ó c  t r ư ớ c  k h i  đ ẻ v ậ t  l iệ u  x â y  d ự n g 6 9 1

s ả n  k h o a 6 1 8 .2 C h ấ t  d ễ  c h á y 3 6 3 .1 "
C h ă n 6 4 3 a n  to à n  c ô n g  c ộ n g .. 3 6 3 .1 "

c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 7 7 c ô n g  n g h ệ  
C h ấ t  d ư ỡ n g  ’đ ấ t

6 0 4 .7
C h ă n  m ề n  b ô n g 6 4 3 6 3 1 .8

n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .4 6 kỵ t h u ậ t  h o á  h ọ c  
C h a t  đ ạ m

6 6 8
C h ă n  n u ô i 6 3 6 5 7 2
C h ă n  n u ô i  la y  lô n g 6 3 6 .9 7 Xem thêm P r o te in
C h ắ p  v á C h ấ t  đ à n  h ồ i 6 7 8

n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .4 6 C h ấ t  đ ặ c 5 3 0 .4
C h â m  c ứ u C h ấ t  đ i ệ n  m ô i 5 3 7

đ i ề u  t r ị  h ọ c 6 1 5 .8 C h ấ t  đ i ề u  h o à  s in h  t r ư ở n g
C h ấ m  d ứ t  h ợ p  đ ồ n g 6 5 8 .4 n ô n g  n g h iệ p 6 3 1 .8
C h ấ m  đ iề m 3 7 1 .2 7 C h ấ t  đ ọ c 3 6 3 .1 "
C h ậ m  h iể u  b iế t 6 1 8 .9 2 Xem thêm T h u ố c  đ ộ c
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C h ấ t  đ ộ c  th ự c  p h ầ m
đ ộ c  c h ấ t  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 5 .9

c u ấ t  đ ồ n g  p h ả n 5 4 7
C h ấ t  đ ồ n g  v ị  p h ổ c g  x ạ 5 3 9 .7

Xem thêm Đ ồ n g  v ị  p h ỏ n g  x ạ  
C h ấ t  h o á  s in h

h o á  h ử u  c o 5 4 7
C h ấ t  k e o 5 4 1
C h ấ t  k ế t  d in h 6 6 8
C h ấ t  k ế t  d ín h  tro n g  x ả y  d ự n g 6 6 6

v ậ t  l iệ u  x â y  d ự n g 6 9 1
C h ấ t  k h o á n g 5 5 3

Xem thêm K h o á n g  c h ấ t  
C h ấ t  k íc h  th íc h

p h o n g  tụ c 3 9 4 .1
C h ấ t  lư ợ n g  c u ộ c  số n g 3 0 6
C h ấ t  m a  tu ý 3 6 3 .4 5

C h ấ t  m à u 5 4 7
c ô n g  n g h ệ  s ơ n 6 6 7
h o á  h ọ c 5 4 7

C h ấ t  n g u y  h iể m 3 6 3 .1 7
a n  to à n  c ô n g  c ộ n g 3 6 3 .1 7

c ô n g  n g h ệ 6 0 4 .7
Xem Phân hưởng dân ở 

6 0 4 .7  s o  v ớ i 6 6 0
C h ấ t  n g u y ê n  s in h 5 7 1 .6
C h ấ t  n o 6 6 2

a n  to à n  c ô n g  c ộ n g 3 6 3 .1 7

k i ể m  s o á t 3 6 3 .3 3
k v  th u ậ t  q u â n  sự 6 2 3 .4

C h a t  n ổ  đ ẩ y  
C h ấ t  ô  n h ie m

6 6 2
3 6 3 .7 3 8

C h ấ t  p h ó n g  x ạ
a n  to à n  c ô n g  c ộ n g 3 6 3 .1 7

C h ấ t  p h ủ 6 6 7
C h ấ t  p h ụ  g ia  th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

a n  to à n  s ả n  p h ẩ m 3 6 3 .1 9
c ô n g  n g h ệ  th ự c  p h ẩ m 6 6 4

C h ấ t  t a y  r ử a 6 6 8
C h ấ t  th ả i 3 6 3 .7 2

c ô n g  n g h ệ  c h ấ t  t h à i 6 2 8 .5
c ô n g  n g h ệ  n h iê n  l iệ u 6 6 2
s ả n  x u ầ t  n ă n g  ỉưcm g

k in h  t ế  h ọ c 3 3 3 .7 9 3
C h ấ t  th ả i  c ô n g  n g h iệ p  t 3 6 3 .7 2

c ô n g  n g h ệ 6 2 8 .4

c ô n g  n g h ệ  c h ấ t  th ả i 6 2 8 .5
d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 3 .7 2

Xem thêm K iê m  s o á t  c h ấ t  th ả i
C h ấ t  th ả i  đ ộ c  h ạ i 3 6 3 .7 2

c ô n g  n g h ệ 6 2 8 .4

Xem thêm K iê m  s o á t  c h â t  th ả i

C h ấ t  th ả i  k h í 3 6 3 .7 2

c ô n g  n g h ệ 6 2 8 .5

d ịc h  v ụ  x ẫ  h ộ i 3 6 3 .7 2
Xem thêm K iể m  s o á t  c h ấ t  th ả i

C h ấ t  th ả i  lò n g 3 6 3 .7 2

c ô n g  n g h ệ 6 2 8 .4

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 3 .7 2
Xem thêm K iề m  s o á t  c h ấ t  th á i

C h ấ t  th ả i  n g u y  h iể m 3 6 3 .7 2

c ô n g  n g h ệ 6 2 8 .4

d ịc h  v ụ  x â  h ộ i 3 6 3 .7 2
C h ấ t  th ả i  n ô n g  n g h iệ p

k ỹ  th u ậ t  v ệ  s in h 6 2 8

C h ấ t  th ả i  p h ó n g  x ạ 3 6 3 .7 2

c ô n g  n g h ệ 6 2 1 .4 8

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 3 .7 2
Xem thêm K iề m  s o á t  c h ấ t  th ả i

C h ấ t  th ả i  r ắ n 3 6 3 .7 2

c ô n g  n g h ệ 6 2 8 .4

d ic h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 3 .7 2

Xem thêm K iể m  s o á t  c h ấ t  th ả i
C h ấ t  th ả i  tá i  c h ế 3 6 3 .7 2

Xem thêm K iể m  s o á t  c h ấ t  th ả i
C h a t  t h ả i  t r o n g  n h à 3 6 3 .7 2

c ô n g  n g h ệ 6 2 8 .4

d ị c h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 3 .7 2
Xem thêm K iể m  s o á t  c h ấ t  th ả i

C h ấ t  t h a y  th ế  đ ư ờ n g
c ô n g  n g h ệ  th ự c  p h ẩ m 6 6 4

C h â u  A 9 5 0
B 2 - - 5

C h â u  Ả u 9 4 0
B 2 — 4

c ổ  đ a i 9 3 6
B 2 - - 3 6

C h â u  c h ấ u 5 9 5 .7

C h â u  Đ ạ i  D ư ơ n g 9 9 5
B 2 - - 9 5

C h â u  Đ ố c  B 2 - - 5 9 7  91

C h â u  M ỹ  L a t in h 9 8 0
B 2 - - 8

C h â u  M ỹ  t h u ô c  T â y  B a n  N h a 9 8 0
B 2 - - 8

C h â u  P h i 9 6 0
B 2 — 6

C h â u  P h i ,  M iề n  B ắ c
c ố  đ ạ i 9 3 9

C h â u  P h i  C â n  S a h a r a 9 6 7
B 2 - - 6 7

C h â u  P h i  Đ e n  B 2 — 6 7
C h â u  P h i  x í c h  đ ạ o  th u ộ c  P h á p  B 2 — 6 7 2
C h â u  th ọ  5 5 1 .4 5
C h â u  th ổ  s ô n g  H ồ n g  • B 2 — 5 9 7  3
C h ấ y  r ặ n  5 9 5 .7
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C h è 6 4 1 .3 C h ế  đ ộ  t ậ p  t r u n g  d â n  c h ủ 3 3 5 .4 3

c h ế  b i ê n  tạ i n h à 6 4 1 .8 C h ế  đ ộ  tu  h à n h 2 0 6

c h ế  b iế n  th ư ơ n g  m ạ i T h i ẽ a  c h ú a  g i á o 2 5 5

c ô n g  n g h ệ 6 6 3 l ịc h  s ử  g i á o  h ộ i 2 7 1

n ấ u  ẳ n  v ó i 6 4 1 .6 t ô n  g i á o  c á  n h â n 2 4 8 .8

DÔng n g h iệ p 6 3 3 .7 C h ế  tả i 3 2 7 .1

th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3 lu ậ t  g iữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 .5

C h è o  th u y ề n 7 9 7 .1 2 C h ế  t ạ o  k h u ô n

C h è o  th u y ề n  t r ê n  c ạ n 7 9 6 .6 đ ú c  k im  lo ạ i 6 7 1 .2

C h e s h i r e  ( A n h )  B 2 — 4 2 7 C h ế  t ạ o  m ẫ u

C h ế  b ả n  đ iệ n  tư đ ú c  k im  lo ạ i 6 7 1 .2

p h ầ n  P iề m  m á y  t in h iW :v57. C h ê  t a o  tá u  tb u v, 7 * - 6 2 3 .8 2

s ả p  c h ữ 6 8 6 .2 C h e  t ạ o  ỉà u  th u y ề n 6 2 3 .8 2

C h ế  b i ể n  s ữ a 6 3 7 C h ế  t ạ o  t h iế t  b ị 6 2 1 .9

C h ế  đ ộ  ă n  đ ể  t r ư ờ n g  th ọ C h ế t 3 0 6 .9

s ứ c  k h o è
C h ế  đ ộ  ă n  í t  c a c b o n  h y đ ra í

6 1 3 .2 d ị c h  v ụ  x á  h ộ i
Yơm thỡip k.r> U *u v iê c  í a n ơ

3 6 3 .7

s ứ c  k h o ẻ 6 1 3 .2 đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 9 .7

C h ế  đ ộ  ă n  ít  c a lo n g h i  lễ  t ô n  g iá o 2 0 3
s ứ c  k h o ẻ 6 1 3 .2 D o  T h á i  g i á o 2 9 6 .4

C h ế  đ ộ  ă n  U c h ấ t  b é o H ồ i  g i á o 2 9 7 .3

s ứ c  k h o ẻ 6 1 3 .2 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 5

C h ế  đ ộ  ã n  í t  c h ấ t  x ơ n h â n  k h a u  h ọ c 3 0 4 .6

s ứ c  k h o ẻ 6 1 3 .2 p h o n g  tụ c 3 9 3
C h ế  đ ộ  à n  í t  c h o le s te r o l s i n h  h ọ c 5 7 1 .9

s ứ c  k h o ẻ 6 1 3 .2 t â m  lý  h ọ c 1 5 5 .9
C h ế  đ ộ  ă n  í t  m u ố i tô n  g iá o 2 0 2

s ứ c  k h o ẻ 6 1 3 .2 D o  T h á i  g i á o 2 9 6 .3

C h ế  đ ộ  ă n  n h ạ t H ồ i  g i á o 2 9 7 .2

s ứ c  k h o è 6 1 3 .2 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 6
C h ế  đ ộ  ă n  n h iề u  c a c b o n  h y đ r a t t r iế t  h ọ c  c ủ a  t ô n  g iá o 2 1 8

s ứ c  k h o ẻ 6 1 3 .2 t r i ế t  h ọ c 113

C h ế  đ ộ  ă n  n h iề u  c h ấ t  x ơ n g ư ờ i 1 2 8
s ứ c  k h o ẻ 6 1 3 .2 v á n  h o á  d â n  g i a n 3 9 8 .2 7

C h ế  đ ộ  ă n  s ữ a  n g ư ờ i 6 1 3 .2 x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .9
C h ế  đ ộ  ă n  tă n g  c â n y  h ọ c 6 1 6 .0 7

s ứ c  k h o ẻ 6 1 3 .2 C h ế t  b ấ t  t h ư ờ n g

C h ế  đ ộ  ă n  u ố n g 6 1 3 .2 n h i  k h o a 6 1 8 .9 2

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ằ n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .3 7 C h ế t  t r o n g  k h i  n g ủ
Xem Phản hướng dan ở  3 6 3 .8  s o n h i  k h o a 6 1 8 .9 2

v ớ i  6 1 3 .2 ,  6 4 1 .3 C h i  g iả 6 8 1
C h ế  đ ộ  b ú  s ữ a  m ẹ 6 1 3 .2 Xem thêm C h â n  t a y  g iả

C h ê  đ ộ  c ộ u g  ù u à I'M  QÕll.Ó /~*u: .L í
ì^iií p iii pxũCu ĩu a

n  A n
/

C h ế  đ ộ  d â n  c h ủ 3 2 1 .8 C h i  p h ố i
C h ế  đ ộ  d â n  c h ủ  h ạ n  c h ế 3 2 1 .8 t â m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 1 5 8 .2

C h ế  đ ộ  đ a  th ê 3 0 6 .8 4 C h i  t i ê u  c ô n g 3 3 6 .3

p h o n g  tụ c 3 9 2 .5 c h ín h  s á c h  k i n h  t ế  v ĩ  m ô 3 3 9 .5

C h ế  đ ộ  g i ả n g  d ạ y 3 7 1 .1 lu ậ t  p h á p 3 4 3
C h ẽ  đ ộ  h ô n  n h â n  m ộ t  v ợ  m ộ t  c h ô n g 3 0 6 .8 4 tà i  c h ín h  c ô n g 3 3 6 .3

Xem thêm H ô n  n h â n C h i  t iê u  c ù a  c h ín h  q u y ê n 3 3 6 .3

C h ế  đ ộ  n ô  lệ 3 0 6 .3 Xem thêm C h i  t iê u  c ô n g

k h o a  h ọ c  c h ín h  trị 3 2 6 C h ì 6 6 9
ỉu ậ ĩ  p h á p 3 4 2 .0 8 đ ộ c  c h ấ t  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 5 .9

C h ế  đ ộ  q u â n  c h ù  Ả o - H u n g  B 2 — 4 3 6 g i a  c ô n g  k im  lo ạ i 6 7 3
C h ê  đ ộ  tà i  p h iệ t 3 2 1 h o á  h ọ c 5 4 6
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C h i  ( t iế p  tụ c )
lu y ệ n  k im 6 6 9

C h i  ( S ợ i) 6 7 7
C h ỉ  d ẫ n  n g ư ờ i  m u a  h à n g 3 8 1 .3

Xem Phần hướng dan ở B 1— 0 2 9

B I — 0 2 5  s o  v ớ i  B 1— 0 2 9
C h i  h u y 7 8 1 .4 5
C h ỉ  s é  g i á  b á n  l ẻ 3 3 8 .5
C h ỉ  s ố  s á c h 0 2 5 .4
C h ị  ( e m )  g á i 3 0 6 .8 7 5  

B l — 0 8 5
Xem thêm A n h  ( c h ị)  e m  r u ộ t

C h ị  ( e m )  g á i  v à  a n h  ( e m )  t r a i 3 0 6 .8 7 5
Xem thêm A n h  ( c h ị)  e m  r u ộ t

C h i a  ( P h é p ) 5 1 2 .9
đ ^ i  so
s o  h o c

C h i a  đ e u  1 g ổ c  là m  3

5 1 2 .9
5 1 3 .2
5 1 6 .2

C h ia  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  th e o
n h ó m 3 7 1 .2

C h i a  lã i
k in h  t ế  h ọ c  l a o  đ ộ n g 3 3 1 .2
q u ả n  lý  n h â n  s ự 6 5 8 .3

C h i a  lạ i  t ỷ  lệ  d â n  b iê u 3 2 8 .3
C h i a  s ê  c ô n g  v i ệ c 3 3 1 .2 5
C h i a  s ẻ  lợ i  tứ c

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .7 3
C h i a  s ẻ  t h u  n h ậ p 3 3 6 .1
C h i a  tỷ  lệ  d â n  b iể u 3 2 8 .3

C h i a  k h ỏ a 6 8 3
C h i ê m  t in h  h ọ c 1 3 3 .5
C h iế m  đ ó n g  q u â n  sự 3 5 5 .0 2

c h iế n  d ịc h 3 5 5 .4
lu ậ t  c h iế n  t r a n h 3 4 1 .6

C h iế m  h ữ u  đ ấ t 3 3 3 .3
Xem Phan hướng dẫn ở

3 3 3 .7 3 - 3 3 3 .7 8  s o  v ớ i  3 3 3 ,
3 3 3 .1 - 3 3 3 .5  

C h iế m  h ữ u  lã n h  th ồ
tậ p  t ín h  đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .5 6

C h iề n  c h iệ n  ( C h im ) 5 9 8 .8
C h i ế n  d ịc h 3 5 5 .4
C h i ế n  d ịc h  B ã o  tá p  s a  m ạ c ,  199]l 9 5 6 .7 0 4
C h i ế n  d ịc h  b ầ u  c ừ 3 2 4 .9

Xem thêm V ậ n  đ ộ n g  ( C h ín h  tr ị)
C h i ế n  d ị c h  b ộ c  p h á  3 5 8
C h i ế n  d ị c h  đ ổ  b ộ  3 5 5 .4

h à i  q u â n  3 5 9 .9
C h i ế n  d ịc h  h ả i  q u â n  3 5 9 .4

Xem thêm H o ạ t  đ ộ n g  h ả i  q u â n  

C h i ế n  d ị c h  p h á  h u ỷ  3 5 8
d ư ớ i  n ư ớ c  3 5 9 .9

C h i ế n  d ị c h  q u ả n g  c á o  6 5 9 . 1
C h i ế n  d ị c h  q u â n  s ụ  3 5 5 .4
C h iế n  d ị c h  S in a i ,  1 9 5 6  9 5 6 .0 4

C h iế n  d ị c h  v ậ n  đ ộ n g  b ầ u  c ử 3 2 4 .7

C h i ế n  đ a u 3 5 5 .4

C h iế n  h ạ m
k ỹ  t h u ậ t 6 2 3 .8 2 5

C h iế n  lư ợ c 3 5 5 .0 2

c h iế n  d ị c h  q u â n  s ự 3 5 5 .4

m ụ c  t iê u  q u â n  s ự 3 5 5 .0 2

C h iế n  lư ợ c  t im  t in
th ô n g  t i n  h ọ c 0 2 5 .5

C h i ế n  s ự 3 5 5 .0 2

Xem thêm C h iế n  t r a n h
C h iế n  s ự  t r ê n  m ặ t  đ ấ t 3 5 5 .0 2

C h iế n  s ỷ
C h iế n  th ắ n g  Đ iệ n  B iê n  P h ù ,  1 9 5 4

3 5 5 .0 0 9  2
9 5 9 .7 0 4  1

C h iế n  th u ậ t 3 5 5 .4

C h iế n  t h u ậ t  đ u  k íc h 3 5 5 .4

C h i ế n  t r a n h 3 5 5 .0 2

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 3 .3 4

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 2

tô n  g iả o 2 0 5
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 1

k h o a  h ọ c  q u â n  s ự 3 5 5 .0 2
l ịc h  s ừ 9 0 0
lu ậ t  p h á p 3 4 1 .6
tả c  đ ộ n g  x ã  h ộ i 3 0 3 .4 8
th ầ n  h ọ c  x ã  h ộ ỉ 2 0 1

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
H ồ i  g iá o 2 9 7 .2

I h i ê n  c h ú a  g iá o 2 6 1 .8
x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 3 .6
Xem thêm T h ả m  h o ạ  
Xem Phần hướng dẫn ở  9 0 0 ;  cũng 

xem ở  9 3 0 - 9 9 0
C h iế n  t r a n h  1 0 0  n ă m ,  1 3 3 7 - 1 4 5 3 9 4 4

C h iế n  t r a n h  3 0  n ă m ,  1 6 1 8 - 1 6 4 8 9 4 0 .2

C h iế n  t r a n h  6  n g à y ,  1 9 6 7 9 5 6 .0 4

C h iế n  t r a n h  7  n ă m ,  1 7 5 6 - 1 7 6 3 9 4 0 .2

l ịc h  s ừ  B ắ c  M ỹ 9 7 3 .2

C h iế n  t r a n h  A n h - H à  L a n ,
1 6 5 2 - 1 6 5 3 9 4 9 .2

C h iế n  t r a n h  A n h - N g ư ờ i  B o e r ,
1 8 9 9 - 1 9 0 2 9 6 8 .0 4

C h iế n  t r a n h  Ả n  Đ ộ - P a k ix ta n ,  1 9 6 5 9 5 4 .9 0 4

C h iế n  t r a n h  Á n  Đ ộ - P a k ix ta n ,  1 9 7 1 9 5 4 .9 2 0  5

C h iế n  t r a n h  B a  T ư ,  từ  n ă m  5 0 0  c h o
đ ế n  4 7 9  t r ư ớ c  C .N . 9 3 8

C h iế n  t r a n h  B a ỉk a n 9 4 9 .6

C h iế n  t r a n h  c á c h  m ạ n g 3 5 5 .0 2

C h iế n  t r a n h  c â n  n ă o 3 2 7 .1

C h iế n  t r a n h  C r im e a ,  1 8 5 3 - 1 8 5 6 9 4 7
C h iế n  t r a n h  c ủ a  L iê n  m in h

A u g s b u r g ,  1 6 8 8 - 1 6 9 7 9 4 0 .2

C h iế n  t r a n h  c ủ a  N a p o le o n 9 4 0 .2
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C h iế n  t r a n h  c ủ a  N ữ  h o à n g  A n n e ,

1 7 0 M 7 1 4 9 4 0 .2

lịc h  s ừ  B ắ c  M ỹ 9 7 3 .2
C h iế n  t r a n h  c ủ a  V u a  G e o r g e ,

1 7 4 0 - 1 7 4 8 9 4 0 .2
l ịc h  s ừ  B ắ c  M ỹ 9 7 3 .2

C h tè n  t r a n h  c ủ a  V u a  ’W ill ia m ,
1 6 8 8 - 1 6 9 7 9 4 0 .2

l ịc h  s ừ  B ắ c  M ỹ 9 7 3 .2
C h iế n  t r a n h  d u  k íc h 3 5 5 .0 2
C h iế n  t r a n h  Đ ạ i  B ắ c  Â u , 1 7 0 0 - 1 7 2 1 9 4 7

C h iế n  t r a n h  đ ặ c  bic.t 3 5 5  3
C h iế n  t r a n h  Đ ô n g  O ư ơ n g 9 5 9 .7 0 4
C h iế n  t r a n h  V iệ t  N a m 9 5 9  7 0 4

C h iế n  t r a n h  Đ ô n g  D ư ơ n g ,* r\ 4 f * r\ c 4 nen nr\A1 y*iU Î / J ^
C h iế n  t r a n h  g ià n h  a u v ề n  k ế  v ị  n g ô i

7./ J. • v*r

v u a  ở  Á o , 1 7 4 Í M 7 4 8 9 4 0 .2
l ịc h  s ử  B ắ c  M ỹ 9 7 3 .2

C h ié n  t r a n h  g ià n h  q u y ề n  k ế  v ị  n g ô i
v u a  ờ  T a y  B a n  N h a ,  1 7 0 1 - 1 7 1 4 9 4 0 .2

l jc h  s ư  B ắ c  M ỹ 9 7 3 .2
C h iế n  t r a n h  g iữ a  c á c  v ì s a o 3 5 8 .1
C h iế n  t r a n h  g iữ a  n g ư ờ i  P h á p  v à

n g ư ờ i  d a  đ ỏ ,  1 7 5 6 - 1 7 6 3
l ịc h  s ử  B ắ c  M ỹ 9 7 3 .2

C h iế n  t r a n h  g iữ a  P h á p  v à  Â n  Đ ộ ,
1 7 5 6 - 1 7 6 3 9 4 0 .2

C h iế n  t r a n h  h ạ n  c h ế 3 5 5 .0 2
C h iế n  t r a n h  h ạ t  n h â n 3 5 5 .0 2

c h iế n  d ịc h 3 5 5 .4
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 17 2
Xem thêm T h ả m  h o ạ

C h iế n  t r a n h  H o a  H ồ n g ,  1 4 5 5 - 1 4 8 5 9 4 2 .0 4
C h iế n  t r a n h  h o á  h ọ c 3 5 8
C h iế n  t r a n h  Í r a n - I r ă c ,  1 9 8 0 - 1 9 8 8 9 5 5 .0 5
C h iế n  t r a n h  ĩ r ã c .  2 0 0 3 9 5 6 .7 0 4

C h iế n  t r a n h  I x r a e n - A r ậ p ,
1 9 4 8 - 1 9 4 9 9 5 6 .0 4

C h iế n  t r a n h  I x r a e n - A r ậ p ,  1 9 6 7 9 5 6 .0 4
C h iế n  t r a n h  I x r a e n -A x ậ p ,  1 9 7 3 9 5 6 .0 4

C h iế n  t r a n h  k h ô n g  g ia n 3 5 8
P h i ấ n  front) K/fAKiro 1 8 4 ^ _1 S4R 9 7 3  6

C h iế n  t r a n h  N a m  P h i ,  1 8 9 9 - 1 9 0 2 9 6 8 .0 4
C h iế n  t r a n h  n ă m  1 8 1 2 9 7 3 .5
C h iế n  t r a n h  N g a - P h ầ n  L a n ,

1 9 3 9 - 1 9 4 0 9 4 8 .9 7 0
C h iế n  t r a n h  P h á p - P h ổ ,  1 8 7 0 - 1 8 7 1 9 4 3 .0 8
C h iế n  t r a n h  p h ó n g  x ạ 3 5 8
C h iế n  t r a n h  s in h  h ọ c 3 5 8
C h iế n  t r a n h  t à u  n g ầ m 3 5 9 .9
C h iế n  t r a n h  t â m  lý 3 5 5 .3
C h iế n  tra n h  T â v  B a n  N h a - M ỹ ,  1 8 9 8 9 7 3 .8
C h iế n  ứ a n h  th e  g iớ i  I, 1 9 1 4 - 1 9 1 8 9 4 0 .3
C h iế n  t r a n h  th ế  g iớ i  I I ,  1 9 3 9 - 1 9 4 5 9 4 0 .5 3

C h iế n  t r a n h  T r ip o l i ,  1 8 0 1 - 1 8 0 5 9 7 3 .4

C h iế n  t r a n h  T r u n g - N h ậ t ,  1 9 3 7 - 1 9 4 5  9 4 0 .5 2
C h iế n  t r a n h  v ị  t r ù n g 3 5 8
C h iế n  t r a n h  V iệ t  N a m , 1 9 6 1 - 1 9 7 5 9 5 9 .7 0 4

M iề n  B ắ c  V iệ t  N a m 9 5 9 .7 0 4

M iề n  N a m  V iệ t  N a m 9 5 9 7 0 4

C h iế n  t r a n h  V ịrừ i B a  tư ,  1 9 8 0 - 1 9 8 8 9 5 5 .0 5
C h iế n  t r a n h  V ịn h  P e c x ic h ,

1 9 8 0 - 1 9 8 8 9 5 5 .0 5
C h iế n  t r a n h  v ớ i  n g ư ờ i  A n g iẽ ,  1 8 1 5 9 7 3 .5
C b iế p  t r a n h  v ũ  t rụ 3 5 8
C h iế n  t r a n h  V ù n g  V in h ,  1 9 8 0 - 1 9 8 8 9 5 5 .0 5

C h iế n  t r a n h  V ù n g  V ụ ih .  1991 9 5 6 .7 0 4

C h iế n  t r a n h  V ù n g  V i n h  P e c x ic h .

1991 9 5 6 .7 0 4
v a  f 5 r trr 3 5 8

C h iế n  t r a n h  Y o m  K ip p o u r ,  1 9 7 3 9 5 6 .0 4

C h iế n  x a 3 5 5 .8

k h í  tà i 3 5 5 .8

k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .7
C h iê n g 7 8 6 .8
C h iê u  đ ã i # 9 3 .2

n g h i  th ứ c 3 9 5 .3
v u i  t r o n g  n h à 7 9 3 .2

C h iề u  th ứ  t ư  ( K h ô n g  g ia n ) 5 3 0 .1 1
C h iế u  ả n h 7 7 8 .2
C h iế u  b ó n g 7 7 8 .5
C h iế u  đ è n  p h a 6 2 1 .3 2
C h iế u  p h im 7 7 8 .5

C h iế u  s á n g 6 2 1 .3 2

k h u  v ự c  c ó n g  c ộ n g 6 2 8 .9
k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 2

q u ả n  lý  h ộ  g ia  đ ìn h 6 4 4
th iế t  k ế  k i ế n  t r ú c 7 2 9
t r a n g  t r í  n ộ i  th ấ t 7 4 7
v ậ n  tả i  đ ư ờ n g  b ộ 3 8 8 .3

C h iế u  s á n g  b ằ n g  k h í  đ ố t 6 2 1 .3 2

C h iế u  s á n g  c ô n g  c ộ n g 6 2 8 .9
C h iê u  s á n g  đ iệ n 6 2 1 .3 2

Xem thêm C h iế u  s á n g
C h i lê 9 8 3

B 2 - - 8 3
C h im 5 9 8

c h ă n  n u ô i 6 3 6 .5
c ổ  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 6 8
c ô n g  n g h ệ  b ả o  tồ n 6 3 9 .9
đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 8
k in h  tế  h ọ c  tà i  n g u y ê n 3 3 3 .9 5
s ă n  b ắ n  th ể  th a o 7 9 9 .2
s ă n  b ắ n  th ư ơ n g  m ạ i 6 3 9
s â u  b ệ n h  n ô n g  n g h iệ p 6 3 2
th ể  h iệ n  n g h ệ  th u ậ t 7 0 4 .9

C h im  á o  đ ỏ 5 9 8 .8

C h im  ă n  th ị t 5 9 8 .9
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C h im  b ị  s ă n 5 9 8 .1 6 C h í n h  q u y ề n  b a n g 3 2 1 .0 2

c h ă ũ  n u ô i 6 3 6 .6 h à n h  c h in h  c ô n g 3 5 2 .1 3
đ ộ a g  v ặ t  h ọ c  tr ìn h  tế  

s ă n  b ắ n  th e  th a o
5 9 8 .1 6 Xem Phần hưởng dấn ở
7 9 9 .2 3 5 1 .3 - 3 5 1 .9  s o  v ớ i

C h im  b ị  s â n  m iề n  x u ô i 5 9 8 .4 3 5 2 .1 3 - 3 5 2 .1 9 ;  cũng xem ở
C h im  b i ế t  h ó t 5 9 8 .8 3 5 2 .1 3  s o  v ớ i  3 5 2 .1 5

c h ă n  n u ô i 6 3 6 .6 C h í n h  q u y ề n  c h u y ê n  c h ế 3 2 1
C h im  c ầ n h 6 3 6 .6 C h ỉ n h  q u y ề n  c ộ n g  s ả n 3 2 1 .9
C h im  c á n h  c ụ t 5 9 8 .4 7 C h í n h  q u y ề n  đ ị a  p h ư ơ n g 3 2 0 .8

C h im  c a o  c ẳ n g 5 9 8 .3 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .1 4
C h im  c ấ t 5 9 8 .9 Xem Phần hướng dẫn ở
C h im  c h ạ y 5 9 8 .5 3 5 1 .3 - 3 5 1 .9  s o  v ớ i
C h im  c h e o  le o 5 9 8 .8 3 5 2 .1 3 - 3 5 2 .1 9
C h im  c h o ắ t 5 9 8 .3 C h ín h  q u y ề n  đ ộ c  q u y ề n 3 2 1 .9
C h im  c ồ  đ ò 5 9 8 .8 C h i n h  q u y ề n  đ ộ c  tà i 3 2 1
C h im  c u 5 9 8 .7 C h ín h  q u y ề n  h ạ n  c h ế 3 2 0 .5 1
C h im  c ú t 5 9 8 .6 C h ín h  q u y ề n  l iê n  b a n g 3 2 1 .0 2

C h im  đ i  t r ú 5 9 8 .1 5 6 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 1

C h im  é n 5 9 8 .7 C h ín h  q u y ề n  n ô n g  th ô n 3 2 0 .8

C h im  h ọ  S ẻ 5 9 8 .8 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .1 7

C h im  h ồ n g  h ạ c 5 9 8 .3 h ỗ  t r ợ  h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .7
C h im  k h ô n g  b a y 5 9 8 .1 6 C h ín h  q u y ề n  p h á t  x ít 3 2 1
C h im  k iw i 5 9 8 .5 C h ín h  q u y ề n  q u â n  s ư 3 5 5 .4

C h im  lặ n 5 9 8 .4 C h ín h  q u y ề n  q u ố c  tế 3 2 1
C h im  lặ n  g a v ia 5 9 8 .4 lu ậ t  p h á p 3 4 1 .2

C h im  m ỏ  s ừ n g 5 9 8 .7 C h ín h  q u y ề n  s o  s á n h 3 2 0 .3

C h im  m ồ i 5 9 8 .9 C h ín h  q u y ề n  V iệ t  N a m  C ộ n g  h o à  
C h ín h  s á c h  c h ố n g  đ ộ c  q u y ề n

9 5 9 .7 0 4  3 3 2  5

C h im  n h à n  b iế n 5 9 8 .3 3 3 8 .8

C h im  n u ô i  t r o n g  lồ n g 6 3 6 .6 C h ín h  s á c h  c ô n g 3 2 0 .6

C h im  n ư ớ c 5 9 8 .1 7 6 Xem Phần hưởng dẫn ở 3 0 0 ,

C h im  ở  c ạ n 5 9 8 3 2 0 .6  s o  v ớ i  3 5 2 - 3 5 4
C h im  q u ý  h iế m 3 3 3 .9 5 C h ín h  s á c h  đ ố i  n g o ạ i 3 2 7 .1

s in h  h ọ c 5 9 8 .1 6 8 C h ín h  s á c h  g i á o  d ụ c 3 7 9

C h im  r u ồ i 5 9 8 .7 Xem Phơn hưởng dẫn ở  3 7 1  s o

C h im  s ă n  b ắ n 5 9 8 .1 6 v ớ i  3 5 3 . 8 ,3 7 1 . 2 ,3 7 9
Xem thêm C h im  b ị  s ã n  

C h im  s ẻ 5 9 8 .8
C h ín h  s á c h  k h o a  h ọ c  

k in h  t ế  h ọ c 3 3 8 .9

C h im  s ẻ  đ á 5 9 8 .8 Xem Phản hưởng dẫn ờ  3 3 8 .9

C h im  v e n  b iể n 5 9 8 .3 s o  v ớ i  3 5 2 .7 ,  5 0 0

C h ín  c h ắ n C h ín h  s á c h  k in h  tế 3 3 8 .9

tâ m  lý  h ọ c  c á  n h â n C h ín h  s á c h  k in h  tế  v ĩ  m ô 3 3 9 .5

p h á t  t r iể n  t ín h  c á c h 1 5 5 .2 C h ín h  s á c h  n ã n g  lư ợ n g 3 3 3 .7 9

tâ m  lý  h ọ c  p h á t  t r iê n C h ín h  s á c h  q u â n  s ự 3 5 5

tu ồ i  t r ư ờ n g  th à n h 1 5 5 .6 C h ín h  s á c h  tà i  c h ín h 3 3 6 .3

C h in h  p h ụ c  l ã n h  th ổ 3 2 5 k in h  tế  v ĩ  m ô 3 3 9 .5

C h ín h  đ ả n g 3 2 4 .2 lu ậ t  p h á p 3 4 3

C h ín h  k h á c h  
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 2

C h ín h  s á c h  th ô n g  tin  
k in h  tế  h ọ c 3 3 8 .9

t iể u  s ừ 3 2 4 .2 0 9  2 Xem Phần hướng dẫn ở
C h ỉn h  p h ủ 3 2 0 3 3 8 .9  s o  v ớ i  3 5 2 .7 ,  5 0 0

Xem thêm C h ín h  q u y ề n C h ín h  s á c h  ỉh u  n h ậ p 3 3 9 .5

C h ín h  q u y ề n 3 2 0 C h ín h  s á c h  th ư ơ n g  m ạ i 3 8 1 .3

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 17 2 th ư ơ n g  m ạ i  q u ố c  tế 3 8 2

Xem Phần hướng dẫn ở 3 2 0 .9 , C h ín h  s á c h  t iê n  lư ơ n g - g iá  c ả 3 3 9 .5

3 2 0 .4  s o  v ớ i  3 5 1 k iể m  s o á t  lạ m  p h á t 3 3 2 .4
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C h ín h  s á c b  t iê n  tệ 3 3 2 .4

k in h  tể  v ĩ  m ó 3 3 9 .5

C h ín h  s á c h  t r a n g  tr ạ i  c u a  c h in h  p h ủ 3 3 8 .1

C h ín h  s á c h  t r ư ờ n g  h ọ c 37 1
Xem Phần hưởng đẫn ớ  3 7 1  so

vcn 3 5 3 .8 .  3 7 * .2 ,  3 7 9
C h ín h  s á c h  v iệ c  là m  đ ầ y  đ ủ 3 3 1 .1 2

k in h  tế  v ĩ  m ô 3 3 9 .5
Xem Phơn hướng dan ớ  3 3 1 .1 2  s o

v ớ i  3 3 1 .1 3
C h ín h  s á c h  x ã  h ộ i 3 6 1 .2

c h ín h  p h ì ' 3 6 1 .6

C h ỉn h  l ả 4 1 1
g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .6 3
n g ô n  n g ữ  h ọ c 4 1 1

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ê  B 4— ]
n g o n  n g u  h ọ c  ư n g  d u n g 4 1 8

n g ô n  n g ừ  c ụ  th ẻ  BA— 81

C h ín h  th ế  th â n  q u y ề n 321
Xem thêm C h ín h  t r ị  th ằ n  q u y ề n

C h ín h  trị 3 2 0
C h ín h  tr ị  q u ô c  t ế 3 2 7 .1
C h ín h  t r ị  s ứ c  m ạ n h 3 2 7 .1
C h ín h  t r ị  th ầ n  q u y ề n 3 2 1

h ệ  t h ố n g  c h ín h  tr ị 3 2 1
h ệ  t ư  tư ở n g  c h ín h  tr ị 3 2 0 .5

C h ín h  t r ị  th ự c  h à n h 3 2 4 .7
C h ín h  tr ị  v à  t ô n  g iá o 3 2 2

th ầ n  h ọ c  x ã  h ộ i 2 0 1
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
H ồ i  g iá o 2 9 7 .2
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 1 .7

Xem Phần hưởng dan ớ  3 2 2  so
v ớ i  2 0 1 , 2 6 1 .7 , 2 9 2 - 2 9 9

C h o  c o n  b ú 6 4 9
n u ô i  d ạ y  c o n  c á i 6 4 9
s ứ c  k h o ẻ 6 1 3 .2

C h o  g i a  s ú c  ă n 6 3 6 .0 8
C h o  v a y

lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 7
C h o  v a y  n ặ n g  lã i 3 3 2 .8
C h ó 6 3 6 .7

c h ă n  n u ô i O J0 . /
đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 9 .7 7

C h ó  B ắ c  K in h  1 6 3 6 .7 6
C h ó  B o x e r 6 3 6 .7 3

C h ó  B u n 6 3 6 .7 2
C h ó  B u n  ta i  c ụ p 6 3 6 .7 3
C h ó  c ả n h 6 3 6 .7 6
C h ó  c ả n h  s á t  Đ ứ c 6 3 6 .7 3 7
C h ó  c h ă n  c ừ u 6 3 6 .7 3 7

C h ó  c h ă n  c ừ u  Đ ứ c 6 3 6 .7 3 7
C h ó  c h ă n  c ừ u  lô n g  rậ m 6 3 6 .7 3 7
C h ó  c h ă n  g ia  s ú c 6 3 6 .7 3 7
C h ó  C h ih u a h u a 6 3 6 .7 6

C h ó  c h ồ n 6 3 6 .7 5 3
C h ó  c h ồ n  tý  n o n Ó 36-.76

C h ò  c h ơ i Ó3Ó-.76

C h ó  c ô n g  v ụ 6 3 6 .7 3
C h ó  D ä n e  lớ n 6 3 6 .7 3
C h ó  D o b e r m a o 6 3 6 .7 3

C h ỏ  đ á n h  h c i 6 3 6 . '752
C h ó  đ ố m  đ e n 6 3 6 .7 2
C h ó  đ u a 6 3 6 .7 5 3
C h ó  E s k im o 6 3 6 .7 3
C h ó  g á c  cổLtg 6 3 6 .7 3
C h ó  ỹ ờ  n h à 6 3 6 .7 3
C b ó  H u s k ie 5 3 6 .7 3
C h ó  ỉ 6 3 6 .7 6
C h ó  k é o  x e  S ib e r ia 6 3 6 .7 3
C h o  K eo x e  t r ư ợ t  tu y é t 0 ^ 0 .  o
C h ó  k h ô n *  d à n h  c h o  th ể  th a o 6 3 6 .7 2

C h ó  lô n g  d à y  T r u n g  Q u ố c 6 3 6 .7 2

C h ó  lớ n 6 3 6 .7 2

C h ó  M a l ta 6 3 6 .7 6
C h ó  M a s t i f f 6 3 6 .7 3
C h ó  M ê h ic ô  k h ô n g  ỉô n g 6 3 6 .7 6
C h ỏ  m ồ i 6 3 6 .7 3
C h ỏ  N e w f o u n d la n d 6 3 6 .7 3
C h ó  N h ậ t 6 3 6 .7 6
C h ó  n h ỏ  W e ls h 6 3 6 .7 3 7
C h ó  P in s c h e r  t ý  h o n 6 3 6 .7 6
C h ó  P ô m e r a n 6 3 6 .7 6
C h ó  P ô m e r a n  P h ầ n  L a n 6 3 6 .7 2
C h ó  P u g 6 3 6 .7 6

C h ó  P u l i 6 3 6 .7 3 7
C h ó  R o t tw e i l e r 6 3 6 .7 3
C h ỏ  S a in tb e m a 6 3 6 .7 3
C h ó  s ă n 6 3 6 .7 5 3
C h ó  s ă n  ( A n h ) 6 3 6 .7 5
C h ó  s ă n  c h im 6 3 6 .7 5 2
C h ó  s ă n  lô n g  x ù 6 3 6 .7 5 2
C h ó  s ă n  n a i  N a  Ư y 6 3 6 .7 5 3
C h ó  s ă n  th ỏ 6 3 6 .7 5 3
C h ó  s ă n  th ỏ  Ý 6 3 6 .7 6
C h ó  S c h n a u z e r 6 3 6 .7 3
C h ó  S c h n a u z e r  lớ n 6 3 6 .7 3

£ o_<___ t , „ -õ v im o u ^ v i  i.ỳ Liiru n «Ü Jv . i
C h ó  S h a r - P e i  T r u n g  Q u ố c 6 3 6 .7 2

C h ó  s ó i  đ ồ n g  c ò 5 9 9 .7 7
C h ó  S p a n ie l 6 3 6 .7 5 2

C h ó  s ụ c 6 3 6 .7 5 5
C h ó  s ụ c  B o s to n 6 3 6 .7 2
C h ỏ  s ụ c  c h ơ i 6 3 6 .7 6
C h ó  s ụ c  lô n g  m ề m 6 3 6 .7 6
C h ó  s ụ c  M a n c h e s t e r  c h ơ i 6 3 6 .7 6
C h ó  s ụ c  T â y  T ạ n g 6 3 6 .7 2
C h ó  s ụ c  Y o r k s h ừ e 6 3 6 .7 6
C h ó  th a  m ồ i  v ề 6 3 6 .7 5 2
C h ó  th e o  n g ư ờ i  s ã n  b ằ n g  s ủ n g 6 3 6 .7 5 2
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C h ỏ  th ể  th a o  ( A n h ) 6 3 6 .7 5 C h ố n g  đ ố i  c h ín h  q u y ề n 3 2 3

C h ó  th ề  th a o  ( H .K .) 6 3 6 .7 5 2 C h ố n g  lũ  lụ t 3 6 3 .3 4

C h ó  W e im a r a n e r 6 3 6 .7 5 2 Xem thêm P h ò n g  c h ố n g  lũ  lụ t

C h ó  W h ip p e r 6 3 6 .7 5 3 C h ổ n g  s â u  b ệ n h 3 6 3 .7

C h ỏ  X o lo iz u in t l i 6 3 6 .7 6 c ỏ n g  n g h ệ  b ả o  t è n 6 3 9 .9

C h ó  X p a n h c m  T â y  T ạ n g 6 3 6 .7 2 k ỹ  th u ậ t  p h ò n g  c h ố n g 6 2 8 .9

C h ỏ  x ù 6 3 6 .7 2 p h ú c  lợ i  x ã  h ộ ỉ 3 6 3 .7

C h ó  x ừ  c h ơ i 6 3 6 .7 6 v ệ  s in h  h ộ  g ia  đ ìn h 6 4 8

C h ọ c  ố i  
s ả n  k h o a 6 1 8 .3

C h ố n g  th ú  d ữ  
c h ă n  n u ô i 6 3 6 .0 8

C h ò i  s ă n c ô n g  n g h ệ  b ả o  tồ n 6 3 9 .9

k i ế n  t rú c 7 2 8 .7 C h ố n g  t r ộ m

C h o le s te r o l 5 7 2 a n  n in h  g ia  đ in h 6 4 3

d i n h  đ ư ờ n g  ứ n g  đ ụ n g 6 1 3 -2 C h ố n g  t ụ  tạ p 3 6 3 .3 2

C h ò m  s a o 5 2 3 .8 C h ố n g  v ậ t  h ạ i 3 6 3 .7

C h ọ n  b ạ n  đ ờ i C h ố t 6 2 1 .8

k ỹ  n ă n g  s in h  h o ạ t 6 4 6 .7 C h ợ 3 8 1

p h o n g  tụ c 3 9 2 .4 Xem thêm T h ị  t r u ờ n g

x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .8 2 C h ơ i 7 9 0

C h ọ n  lọ c  g iớ i 5 9 1 .5 6 tâ m  lý  h ọ c 1 5 5

C h ọ n  lọ c  s á c h v u i  c h ơ i  g iả i  tr í 7 9 0

t h ư  v iệ n  h ọ c 0 2 5 .2 x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .4

C h ọ n  lọ c  tự  n h iê n  
C h ọ n  n g h ề

5 7 6 .8 C h ơ i  2  s ú c  s ắ c 7 9 5 .1

3 3 1 .7 0 2 C h ơ i  b à i 7 9 5 .4

B l — 0 2 3 C h ơ i  b à i  1 n g ư ờ i 7 9 5 .4

C h ọ n  n h à 6 4 3 C h ơ i  b ó n g 7 9 6 .3

C h ọ n  t r ư ờ n g 3 7 9 .1 n g o à i  t rờ i 7 9 6 .3

C h ó n g  m ặ t  ( Ở  đ ộ  c a o ) ư o n g  n h à 7 9 4 .7

y  h ọ c 6 1 6 .9 C h ơ i  c o n  q u a y 7 9 5 .2

C h ỗ  t r ố n  th u ế 3 3 6 .2 C h ơ i  c ờ  b ạ c 3 0 6 .4

k in h  t ế  đ ầ u  t u 3 3 2 .6 đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 17 5

C h ồ i  c â y 5 8 1 .4 đ ạ o  đ ứ c  n g h ề  n g h iệ p 1 7 4

s in h  lý  h ọ c 5 7 5 .4 k iề m  s o á t  c ô n g  c ộ n g 3 6 3 .4

th ự c  v ặ t  h ọ c  m ô  tả 5 8 1 .4 lu ậ t  p h á p 3 4 4

C h ồ i 6 7 9 tộ i  p h ạ m  h ọ c 3 6 4 .1

C h ô n  c ấ t  n g ư ờ i  c h ế t 3 6 3 .7 v u i  c h ơ i  g iả i  t r í 7 9 5

Xem thêm L o  l iệ u  v iệ c  ta n g x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .4

C h ồ n 5 9 9 .7 6 C h ơ i  đ ố  c h ữ 7 9 3 .2

C h ồ n  h ô i 5 9 9 .7 6 C h ơ i  q u a y  số 7 9 5 .2

C h ồ n  s u ơ n g 5 9 9 .7 6 C h ơ i  s ú c  s ắ c 7 9 5 .1

C h ồ n  V iz o n 5 9 9 .7 6 C h ơ i  t r á o  b à i 7 9 3 .8

C h ồ n g 3 0 6 .8 7 2 C h ớ p 5 5 1 .5 6

Xem thêm N g ư ờ i  đ ã  k ế t  h ô n
B l — 0 8 6 C h u  k ỳ  

t r iế t  h ọ c 1 1 6

C h ồ n g  n ộ i  t r ợ 6 4 0 .9 2 C h u  k ỳ  k in h  d o a n h 3 3 8 .5

B l — 0 8 8 C h u  k ỳ  s in h  h ọ c 5 7 1 .7

n h ó m  x a  h ộ i 3 0 5 .3 3 C h u  k ỳ  s ố n g 5 7 1 .8

C h ồ n g  v à  v ợ 3 0 6 .8 7 2 Xem thêm V ò n g  đ ờ i

lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 1 C h u  t r in h  th u ỷ  h ọ c 5 5 1 .4 8

C h ố n g  b ạ o  đ ộ n g 3 6 3 .3 2 C h ủ  đ ấ t 3 3 3 1 0 0 9  2

C h ố n g  c h á y 6 2 8 .9 C h ủ  đ ấ t  v à  tá  đ iề n 3 3 3 .5

l â m  n g h iệ p 6 3 4 .9 lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 4

C h ố n g  d ị c h  b ệ n h C h ủ  n g â n  h à n g 3 3 2 .1 0 9  2

n ô n g  n g h iệ p 6 3 2 C h ủ  n g h ĩa  A p a r th e id 3 0 5 .8 0 0  9 6 8

C h ố n g  đ in h  c ô n g 3 3 1 .8 9 h ệ  tư  tư ở n g  c h ín h  tr ị 3 2 0 .5
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C h ủ  n g h ĩa  b à i  D o  T h á i 3 0 5 .8 9 2

k h ía  c ạ n h  c h ín h  t r ị 3 2 3 . 1 1 9 2

C h ủ  n g h ĩa  b a o  th u
h ộ  tư  tư ớ n g  c h ín h  tr ị 3 2 0 .5 2

C h ủ  o g b ĩa  c á  n h â n
hị tư  tư ờ n g  c h ín ĩ i  t i 3 2 0 .5 1

tâ m  lý  b ọ c  x ã  h ộ i 3 0 2 .5

t r iế t  h ọ c 141

C h ủ  n g h ĩa  C a s t r o 3 3 5 .4 3 4  7

C h ủ  n g h ĩa  c â p  t iê n
h ệ  tư  tư ờ n g  c h ín h  tri 3 2 0 .5 3

C h ủ  n g h ĩa  c h iè t  trx ing
t r iế t  h ọ c 14 8

c ồ  đ ạ i 18 6

C h «  ntxhĩa c h ố n s  a u â n  D h iê t 3 5 5 .0 2

C h ù  n g h ĩa  c ộ n g  s ả n 3 3 5 .4

h ệ  tư  tư ớ n g  c h in h  trị 3 2 0 .5 3 2

C h ủ  n g h ĩa  c ộ n g  s ả n ,  1 8 4 8 - 1 8 7 5 3 3 5 .4 2 2

C h ù  n g h ĩa  c ộ n g  s ả n  C u b a 3 3 5 .4 3 4  7

C h ủ  n g h ĩa  c ộ n g  s ả n  N a m  tư 3 3 5 .4 3 4  4

C h ủ  n g h ĩa  c ộ n g  s ả i i  T r u n g  Q u ố c 3 3 5  4 3 4  5

C h ủ  n g h ĩa  c ộ n g  s à n  V iệ t  N a m 3 3 5 .4 3 4  6

C h ủ  n g h ĩa  c ộ n g  s ả n  X ô  v iế t 3 3 5 .4 3

C h ủ  n g h ĩa  d â n  tộ c 3 2 0 .5 4

C h ủ  n g h ĩa  d â n  tộ c  d a  đ e n 3 2 0 .5 4

C h ủ  n g h ĩa  d u y  lý 1 4 9

Xem thềm T h u y ế t  d u y  lý
C h ù  n g h ĩa  d u y  t â m 141

g iá o  d ụ c 3 7 0 .1

C h ù  n g h ĩa  d u y  v ậ t 1 4 6

C h ủ  n g h ĩa  d u y  v ậ t  b i ệ n  c h ử n g 3 3 5 .4 1 1  2

tr iế t  h ọ c 1 4 6

C h ủ  n g h ĩa  d u y  v ậ t  l ịc h  s ử 3 3 5 .4 1 1  9

C h ủ  n g h ía  đ a  n g u y ê n 3 0 5 .8

C h ủ  n g h ĩa  đ ế  q u ố c 3 2 5

q u a n  h ậ  q u ố c  tế 3 2 7 .1

C h ủ  n g h ĩa  g iá o  đ iê u
t r iế t  h<?c 14 8

C h ủ  n g h ĩa  h i ệ n  s in h 14 2

C h ủ  n g h ĩa  h i ệ n  th ự c

g iá o  d ụ c 3 7 0 .1

h ộ i  h o ạ  
t r iế t  h ọ c

7 5 9 .0 5
14 9

v ă n  h ọ c 8 0 8 .8

l ịc h  s ử  v à  p h ê  b ìn h 8 0 9

n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ế
l ịc h  s ừ  v à  p h ê  b ìn h B 3 — 0 9

C h ủ  n g h ĩa  h o à  b ìn h 3 0 3 .6

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 172

th ầ n  h ọ c  x ã  h ộ i 201

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 1 .8

C h ủ  n g h ĩa  h o à i  n g h i
t r iế t  h ọ c 14 9

c ồ  đ ạ i 1 8 6
tr i  t h ứ c  lu ậ n 121

t r iế t  b ọ c  t ô n  g iá o 2 1 1
C h ủ  u g h ĩa  h ô  * ô r

t r iế t  h ọ c ) 4 8
C h ủ  n g h ĩa  k h ủ n g  b é 3 0 3 .6

n g ă n  c h ặ c
a n  to à n  c ô n g  c ộ n g 3 6 3 .3 2

tộ i  p h ạ m  h ọ c 3 6 4 .1
lu ậ t  ph .'ip 345

x u n g  đ ộ t  x à  h ộ i 3 0 3 .6
C h ủ  n g h ĩa  lă n g  m ạ n

h ộ i  h o ạ 7 5 9 .0 5
m ỹ  th u ậ t 7 0 9 .0 3
í r iê í  h ọ c 141
v ă n  h ọ c 8 0 8 .8

l ịc h  s ừ  v à  p h ê  b ìn h 8 0 9
n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ề  B 3 — 0 8

l ịc h  s ừ  v à  p h ê  b ì r h  B 3 - -0 9
C h ủ  n g h ĩa  M ả c 3 3 5 .4
C h ủ  n g h ĩa  M á c - L ê n in 3 3 5 .4 3

h ệ  t ư  tư ở n g  c h ín h  tr ị 3 2 0 .5 3 2  2
C h ủ  n g h ĩa  M a o 3 3 5 .4 3 4  5
C h ủ  n g h ĩa  n g h iệ p  đ o à n 3 3 5
C h ù  n g h ĩa  n h â n  đ ạ o

t r iế t  h ọ c 14 4
t r iế t  h ọ c  tô n  g iá o 2 1 1

C h ù  n g h ĩa  n h â n  vAn
t r iế t  h ọ c 1 4 4
t r iế t  h ọ c  t ô n  g iá o 2 1 1

C h ủ  n g h ĩa  p h á t  x í t 3 3 5
h ệ  tư  tư ờ n g  c h ỉn h  tr ị 3 2 0 .5

C h ủ  n g h ĩa  p h â n  b i ệ t  c h ủ n g  tộ c 3 0 5 .8
B l - - - 0 8 9

h ệ  tư  tư ở n g  c h ín h  tr ị 3 2 0 .5
C h ủ  n g h ĩa  p h â n  b i ệ t  c h ủ n g  tộ c  ở

N a m  P h i 3 0 5 .8 0 0  9 6 8
h ệ  t ư  tư ờ n g  c h ín h  tr ị 3 2 0 .5

C h ủ  n g h ĩa  p h ụ c  q u ố c  D o  T h á i 3 2 0 .5 4 0  9 5 6  9*
C h ủ  n g h ĩa  q u â n  p h iệ t 3 5 5 .0 2

x á  h ộ i  h ọ c 3 Ö 3 .6
C h ủ  n g h ĩa  q u ố c  g ia  s ắ c  tộ c 3 2 0 .5 4
C h ù  n g h ĩa  Q u ố c  x à  m ớ i  1 3 3 5
C h ủ  n g h ĩ a  tậ p  th ể

h ệ  tư  tư ở n g  c h ín h  t r ị 3 2 0 .5 3
Xem Phân hưởng dẫn ở 3 3 5  so  

v ớ i  3 0 6 .3 ,  3 2 0 .5 3
C h ủ  n g h ĩ a  th ế  tụ c 2 1 1
C h ủ  n g h ĩ a  t h ự c  d â n 3 2 5
C h ù  n g h ĩa  th ự c  d ụ n g 144

g iá o  d ụ c 3 7 0 .1
C h ủ  n g h ĩa  t íc h  c ự c  c ủ a  h ọ c  s in h  v à

s in h  v iê n 3 7 1 .8
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C h ủ  n g h ĩa  T itô 3 3 5 .4 3 4  4

C h ủ  n g h ĩa  T r o ts k y 3 3 5 .4 3 3
h ệ  tư  tư ở n g  c h in h  tr ị 3 2 0 .5 3 2  3

C h ủ  n g h ĩa  t r u y ề n  th ô n g
h ệ  tư  tư ở n g  c h ín h  tr ị  
t r iế t  h ọ c

3 2 0 .5 2
148

C h ủ  n g h ĩa  tư  b ả n 3 3 0 .1 2

C h ủ  n g h ĩa  t ự  d o 3 2 0 .5 1
h ệ  tư  tư ở n g  c h ín h  tr ị 3 2 0 .5 1
tr iế t  h ọ c 1 4 8

C h ủ  n g h ĩa  t ự  n h iê n 1 4 6
Xem thêm T r ư ờ n g  p h ả i  tự  n h iê n  

C h ủ  n g h ĩa  tư ợ n g  t rư n g
v ă n  h ọ c 8 0 8 .8

l ịc h  s ử  v à  p h ê  b in h 8 0 9
n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể  B 3 — 0 8

C h ủ  n g h ĩa  v ô  c h ín h  p h ủ 3 3 5
h ệ  tư  tư ở n g  c h ín h  tr ị 3 2 0 .5

k in h  tế  h ọ c 3 3 5
C h ủ  n g h ĩa  x ã  h ộ i 3 3 5

h ệ  tư  tư ở n g  c h ín h  trị 3 2 0 .5 3

k in h  t ê  h ọ c 3 3 5

x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .3
Xem Phấn hưởng dân ở 3 3 5  so  

v ớ i  3 0 6 .3 ,  3 2 0 .5 3
C h ủ  n g h ĩa  x ẫ  h ộ i  d â n  c h ủ 3 3 5

h ệ  tư  tư ở n g  c h ín h  trị 3 2 0 .5 3
k in h  tế  h ọ c 3 3 5

C h ủ  n g h ĩa  x ã  h ộ i  F a b iế n 3 3 5

C h ù  n g h ĩa  x ã  h ộ i  k h o a  h ọ c ,
1 8 7 5 - 1 9 1 7 3 3 5 .4 2 3

C h ủ  n g h ĩa  x ã  h ộ i  k h ô n g  tư ở n g 3 3 5
C h ủ  n g h ĩa  x ã  h ộ i  M á c x ít

h ệ  tư  tư ở n g  c h ín h  tr ị 3 2 0 .5 3 2
C h ủ  n g h ĩa  x ã  h ộ i  q u ố c  g ia 3 3 5

h ệ  tư  tư ở n g  c h ín h  tr ị 3 2 0 .5
C h ủ  n g h ĩa  x ã  h ộ i  T h iê n  c h ú a  g iá o 3 3 5
C h ủ  n g h ĩa  x é t  lạ i

h ệ  tư  tư ở n g  c h ín h  trị 3 2 0 .5 3 2  3
C h ủ  n h ậ t

n g h i  lễ  T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 3

C h ủ  n h iệ m  k h o a 3 7 1 .4

C h ù  q u y ề n 3 2 0 .1

lu ậ t  g iữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 .2 6

C h ù  tâ m
tâ m  lý  h ọ c 1 5 3 .8

C h ù  tịc h 3 5 2 .2 3

Xem thêm T ồ n g  th ố n g
C h ủ  t r a n g  t r ạ i 6 3 0 .9 2
C h ú  g iả i  th á n h  k in h 121

s á c h  th á n h 2 0 8

K in h  th á n h 2 2 0 .6 0 1

T a lm u d 2 9 6 .1
tr iế t  h ọ c 121

C h ú  l ín h  đ ề  c h ơ i
đ ồ  th ủ  c ô n g 7 4 5 .5 9 2  8

C h ủ  ý
tâ m  lý  h ọ c

h ọ c  tậ p 1 5 3 .1

t r i  g ỉá c 1 5 3 .7

C h ú a  b a  n g ô i 2 3 1
C h ù a  b ị  đ ó n g  đ in h  l ê n  c â y  th á n h  g iá

t r o n g  T h iê n  c h ú a  g iả o
ỷ  n g h ĩa  t ô n  g iá o 2 4 6

C h ú a  C o n  ( T h iê n  c h ú a  g iá o ) 2 3 1
C h ú a  c ứ u  th ế

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 2

C h ú a  G iê s u 2 3 2
th ể  h iệ n  n g h ệ  th u ậ t 7 0 4 .9

t iể u  s ử 2 3 2 .9
Xem Phần hướng dan ở

2 3 0 - 2 8 0
C h ú a  G iê s u  c h u ộ c  tộ i  c h o  th ế  g ia n 2 3 2
C h ú a  G iê s u  g iá n g  s in h 2 6 3

k in h  s á c h 2 4 2
C h ú a  G iê s u  h ạ  t r ằ n  lầ n  th ứ  h a i 2 3 6

C h ú a  G iê s u  l ẽ n  ữ ờ i 2 3 2 .9
C h ú a  G iê s u  p h ụ c  s in h 2 3 2

c u ộ c  đ ờ i 2 3 2 .9
C h ú a  G iẽ s u  r a  đ ờ i 2 3 2 .9 2
C h ú a  T h ả n h  T h ầ n 2 3 1
C h ú a  T rờ i 2 1 1

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3

H ồ i  g iá o 2 9 7 .2
T h ic n  c h ú a  g iá o 2 3 1
tô n  g iá o  s o  s á n h 2 0 2

tr iế t  h ọ c  t ô n  g iá o 2 1 1

C h u ẩ n  b ị  d ữ  l iệ u
t in  h ọ c 0 0 5 .7

C h u ẩ n  b ị tấ m  k ín h  đ ặ t  t iê u  b ả n 5 0 2 .8

s in h  h ọ c 5 7 0 .2 8

C h u ẩ n  m ự c  g iá  tr ị
k iề m  s o á t  x ã  h ộ i 3 0 3 .3

tri th ứ c  lu ậ n 121

C h u ẳ n  s a o 5 2 3 .1

C h ù m  s a o 5 2 3 .8

C h ù m  t ia 5 3 5 .5

C h ũ m  c h o ẹ 7 8 6 .8

C h u n g  số n g 3 0 6 .8 4

C h ử n g  tộ c 3 0 5 .8

d â n  tộ c  h ọ c  t ự  n h iê n 5 9 9 .9 7

Xem thêm N h ó m  s ă c  tộ c
C h ủ n g  tộ c  th iề u  s ố 3 0 5 .8

Xem thêm N h ó m  s ắ c  tộ c

C h ủ n g  v iệ n 2 0 0 .7 1

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .0 7 1
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 0 .0 7 1

857



Khung phán loại ĩhập phán Dewey

C h ủ n g  v i ệ n  th a n  h p c
T h iê r .  c h ú a  g i á o 2 3 0 .0 7 1

C h ú n g  k h o á n  c ù a  c h ín h  p h ù 3 3 2 .6 3
C h u ộ c  tộ i 202

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
g iá o  d i ề u  I h i è n  c h ủ a  g iá o 2 3 4

C h u ỗ i  ( T o á n  h ọ c ) 5 1 5
C h u ỗ i  t h ứ c  án  ( S in h  th á i  h ọ c ) 5 7 7
C h u ố i 6 4 1 .3

n ấ u  ă n 6 4 1 .6
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

C h u ô m 5 5 1 .4 3
Xem tnêm A o

C h u ồ n  c h u ồ n 5 9 5 .7
r t i n  Ân a 7X 6 8

C h u ô n g  c h ù m 7 8 6 .6
C h u ô n g  h o à  â m 7 8 6 .8
C h u ồ n g 6 3 1 .2

c h ă m  s ó c  đ ộ n g  v ậ t 6 3 6 .0 8
k iế n  t r ú c 7 2 8

C h u ồ n g  tr ạ i 6 3 6
C h u ộ t 5 9 9 .3 5

c h ă n  n u ô i 6 3 6 .9 3 5
C h u ộ t  ( M á y  t ín h ) 0 0 4 .7
C h u ộ t  b á o 5 9 9 .3 6
C h u ộ t  c h ù 5 9 9 .3 3
C h u ộ t  c h ù  m ũ i  d à i 5 9 9 .3 3
C h u ộ t  c h ù  s ố n g  t r ê n  c â y 5 9 9 .3 3
C h u ộ t  c h ũ i 5 9 9 .3 3
C h u ộ t  đ ồ n g 6 3 6 .9 3 5

c h ă n  n u ô i 6 3 6 .9 3 5
đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 9 .3 5

C h u ộ t  l a n g 6 3 6 .9 3 5
c h ă n  n u ô i 6 3 6 .9 3 5
đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 9 .3 5

C h u ộ t  m ic r o tu t 5 9 9 .3 5
C h u ộ t  n h ả y 6 3 6 .9 3 5

c h ă n  n u ô i 6 3 6 .9 3 5
đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 9 .3 5

C h u ộ t  n h ầ t 5 9 9 .3 5
c h ă n  n u ô i 6 3 6 .9 3 5

C h u ộ t  n ư ớ c 5 9 9 .3 5
C h u ộ t  tú i 5 9 9 .3 5
C h u ộ t  tú i  th u ộ c  h ọ  s ó c 5 9 9 .3 6
C h ụ p  ả n h 7 7 0

Xem thêm N h iế p  ả n h
C h ụ p  ả n h  c ặ n  c ả n h 7 7 8 .3
C h ụ p  ả n h  c ó  đ è n  f la s h 7 7 8 .7
C h ụ p  ả n h  d ư ớ i  n ư ớ c 7 7 8 .7
C h ụ p  ả n h  h ồ n  m a 1 3 3 .9
C h ụ p  ả n h  h ồ n g  n g o ạ i 7 7 8 .3
C h ụ p  ả n h  n g o à i  t rờ i 7 7 8 .7
C h ụ p  ả n h  t ĩn h  v ậ t  đ ặ t  t r ê n  b à n 7 7 8 .8

C h ụ p  ả n h  t o à n  k ý 7 7 4

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 6
n g h ệ  t h u ậ t 7 7 4

C h ụ p  ả n h  t ố c  đ ộ  c a o 7 7 8 .3
C h ụ p  ả n h  t r o n g  n h à 7 7 8 .7

C h c p  ả n h  t ừ  m á y  b a y 7 7 8 .3
C h ụ p  ả n h  t ừ  x a /7 8 .3
C h ụ p  ả n h  v i  m ô 7 7 8 .3
C h ụ p  ả n h  v ĩ  m ò 7 7 8 .3

C h ụ p  ả n h  v ũ  t rụ
C h ụ p  c ắ t  l ó p  b ằ n g  m á y  t in h

7 7 8 .3

> h ọ c  
C h y p  đ è n  

đ o  th ủ  c ô n g  
C h ụ p  v i ả n h

6 1 6 .0 7

7 4 5 .5 9 3

c ô n g  n g h ệ  
C h ụ p  X - q u a n g

6 8 6 .4

k ỹ  th u ậ t

C h ụ p  X - q u a n g  c ắ t  lớ p

6 2 1 .3 6

y  h ọ c 6 1 6 .0 7
C h a y ô n  g i a  đ in h  d ư ố n g 6 1 3 .2 0 9  2
C h u y ê n  g i a  l iệ u  p h á p 6 1 5 .5 0 9  2
C h u y ê n  g i a  t i n  h ọ c 0 0 4 .0 9 2
C h u y ê n  g ia  t ư  v ấ n 001

q u ả n  lý 6 5 8 .4

C h u y ê n  k h ả o  
C h u y ê n  m ô n  h o á

002

k in h  tế 3 3 8 .6

t iế n  b ộ  x ã  h ộ i 3 0 3 .4 4

C h u v ê n  m ô n  n ^ h ồ  n g h iệ p  
C h u y ê n  v i ê n  k ế  to á n

3 3 1 .7 0 2
6 5 7 .0 9 2

C h u y ê n  v i ê n  v ă n  p h ò n g 6 5 1 .3 0 9  2
C h u y ề n  đ ồ i  d ữ  l iệ u  
C h u y ể n  đ ổ i  h ồ i  c ồ

0 0 4 .6

h o ạ t  đ ộ n g  t h ư  v iệ n  
C h u y ể n  đ ổ i  n ư ớ c  m ặ n

0 2 5 .3

k ỹ  th u ậ t  c u n g  c ấ p  n ư ớ c  
C h u y ể n  đ ộ n g

6 2 8 .1

c ơ  h ọ c  t h i ê n  th ề 5 2 1
t r i ế t  h ọ c 1 1 6
v ậ t  lý 531

C h u y ể n  đ ộ n g  B r a o
C h u y ể n  đ ộ n g  h ồ n  lo ạ n  t r o n g  h ệ

5 3 0 .4

th ố n g 0 0 3
C h u y ể n  đ ộ n g  k h ố i 5 5 1 .3
C h u y ề n  đ ộ n g  k i ế n  tạ o 5 5 1 .8
C h u y ể n  đ ộ n g  x o á y 5 3 2
C h u y ể n  g i a o  d â n  c ư 3 2 5
C h u y ề n  h o á 5 7 2

s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .3
y  h ọ c

C h u y ề n  h o á  c h ấ t  l ò n g  
h o ả  s in h  h ọ c

6 1 6 .3

n g ư ờ i 6 1 2
C h u y ề n  k h ố i  lư ợ n g 5 3 0 .4

858



Bàng chỉ mục quan hệ

C h u y ể n  m ạ c h
p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  m á y

t ín h 0 0 4 .6
C h u y ể n  m ạ c h  b a o  ^ ó ỉ

p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y e n  th ô n g  m á y
t ín h 0 0 4 .6

C h u y ể n  n h ư ợ n g 3 4 6 .0 4

C h u y ể n  n h ư ợ n g  đ ấ t 3 3 3 .3 3
C h u y ể n  p h á t  n h a n h 3 8 3
C h u y ể n  p h ô i

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 6
C h u y ề n  th ả n h  th ơ 8 0 8 .1
C h u y ể n  t i ế p  t ín  h iệ u  v ô  tu y ê n

k ỹ  t h u ậ t  đ i ệ n  th o ạ i 6 2 1 .3 8 7
C h u y ế n  b a y  lê n  c á c  h à n h  t in h

c ó  n g ư ờ i 6 2 9 .4 5

C h u y ế n  b a y  v ũ  trụ 3 8 7 .8

k ỹ  t h u ậ t 6 2 9 .4

Xem Phần hướng dẫn ở 6 2 9 .4 3 ,
6 2 9 .4 5  s o  v ớ i 5 5 9 .9 ,9 1 9 .9 0 4

C h u y ế n  b a y  v ũ  t r ụ  c ó  n g ư ờ i
k ỹ  t h u ậ t 6 2 9 .4 5
Xem Phản hướng dẫn ở 6 2 9 .4 3 ,

6 2 9 .4 5  s o  V Ơ I 5 5 9 .9 ,9 1 9 .9 0 4
C h u y ế n  b a y  v ũ  t rụ  k h ô n g  n g ư ờ i

k ỹ  t h u ậ t 6 2 9 .4 3
Xem Phần hướng dan ở 6 2 9 .4 3 ,

6 2 9 .4 5  s o  v ơ i  5 5 9 .9 ,  9 1 9 .9 0 4

C h u y ệ n  đ ù a
v ă n  h ọ c 8 0 8 .8 8

n ề n  v ã n  h ọ c  c ụ  th ể  B 3 - -8
Xem Phần hướng dan ớ

B I — 0 2  s o  v ớ i  B 3 — 7 ,
B 3 — 8 ;  cũng xem ở
B 3 — 8  s o  v ơ i  3 9 8 .6 ,7 9 3 .7 3 5

C h u y ệ n  G i á n g  s in h 2 3 2 .9 2

C h u y ệ n  t h ầ n  t iê n 3 9 8 .2

C h ữ  k h ắ c  t r ê n  b ia 4 1 1

n g ô n  n g ừ  c ụ  th ể  B 4 — 1
C h ữ  n ố i 4 1 1

in 686.2
n g ô n  n g ừ  c ụ  th ề  B 4 —  1

C h ữ  v i ê t  c ủ a  h ồ n  m a 1 3 3 .9
C h ừ  v i ế t  g h i  ý 4 1 1

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể  B 4 — 1
C h ừ a 5 7 3 .6

s ả n  k h o a 6 1 8 .2
s in h  h ọ c 5 7 3 .6

s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .6
C h ử a  n h i ề u  th a i

s ả n  k h o a 6 1 8 .2

C h ữ a  b ệ n h
p h ư ơ n g  p h á p  đ iề u  t r ị  6 1 5 .5

tô n  g iá o  2 0 3
T h iê n  c h ú a  g iá o  2 3 4
Xem thêm C h ữ a  b ệ n h  b ă n g  tâ m  

l in h  —  tô n  g iá o  
Xem Phần hướng dẫn ở 

6 1 5 .8  s o  v ớ i  2 0 3 ,  2 3 4 ,
2 9 2 - 2 9 9

C h ữ a  b ệ n h  b ằ n g  tá m  l in h  
tô n  g iá o  

T h iê n  c h ú a  g iá o  
y  h ộ c  

C h ử a  c h á y
Xem thêm C h ố n g  c h á y  

C h ừ a  s ủ n g  
C h ữ a  t r ị  tạ i  n h à  

C h ứ c  l in h  m ụ c  
D o  T h á i  g iả o  
T h iê n  c h ú a  g iá o  

C h ứ c  n ă n g  c ả m  g iá c  
s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i  
Xem thêm G iá c  q u a n ;  H ệ  th ầ n  

k in h
Xem Phấn hướng dan ờ  6 1 2 .8  so  

v ớ i  1 5 2
C h ứ c  n ă n g  v ậ n  đ ộ n g

tâ m  lý  h ọ c 1 5 2 .3

C h ù i  r ù a
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 9

C h ư n g  b à y 9 0 7 .4  
B 1— 0 7 4

Xem thêm T r iề n  lã m
C h ứ n g  c ứ 3 4 7

đ iề u  t r a  tộ i  p h ạ m 3 6 3 .2 5

lu ậ t  h ìn h  s ự 3 4 5

lu ậ t  p h á p 3 4 7

C h ứ n g  c ứ  g iá n  t iê p 3 4 7

đ iề u  t r a  t ộ i  p h ạ m 3 6 3 .2 5

lu ậ t  h ìn h  s ự 3 4 5

lu ậ t  p h á p 3 4 7

C h ử n g  k h ó  đ ọ c
g iá o  d ụ c 3 7 1 .9 1

y  h ọ c 6 1 6 .8 5

C h ử n g  k h o á n 3 3 2 .6 3

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .8

lu ậ t  p h á p 3 4 6

C h ử n g  k h o á n  n h à  n ư ớ c
tà i c h ín h  c ô n g 3 3 6 .3

C h ứ n g  m ú a  g iậ t
y  h ọ c 6 1 6 .8

C h ứ n g  n g h i  b ệ n h
y  h ọ c 6 1 6 .8 5

C h ứ n g  q u ê n
y  h ọ c 6 1 6 .8 5

2 0 3
2 3 4
6 1 5 .8
6 2 8 .9

6 8 3 .4
6 1 6 .0 2
2 0 6

2 9 6 .6
2 5 3
5 7 3 .8
6 1 2 .8
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C húng sọ chỗ đông người
y hõc 616.85

Chứng sợ hãi
y học 616.85

Cbửng thư cùa tông đô 226.6
Chứng thực tại phiên tòa 347
Chứng từ lưu thông 332.7

luật pháp 346
Chương trình ngôn ngữ

hành chính công 353.7
Chương Qohelet (K inh cựu iróc) 223
Chưoug trình (M áy lính) 005.3

B I— 028 5
thư mục 016.005

Xem Phần hướns dần ớ  011 so
với 005.3029,016 .0053,
025.04

Xem Phần hưởng dan ở
B I— 0285; cũng xem ớ
005.1 so với 005.3; cũng xem
ở 005.3

Chương trình an toàn trong nhà
trường 363.11

Chương trình bữa trưa tại trường 371.7
Chương trình chăm  sóc y tế người

già 368.4
hành chính công 353.6

Chương trình của đảng phái 324.2
Chương trình đọc sách ở  thư viện

trường học
giáo dục sơ đẳng và tiểu học 372.42

Chương trình giảm cân
bài tập 613.7
chế độ ăn uống 613.2
sức khoẻ 613.7

Chương trình giảng dạy 375
B I— 071

giáo dục sơ đẳng và tiều học 372.19
giáo dục Thiên chúa giáo 268
giáo dục trung học 373.19
ỉdềm soát của nhà nước 379.1

Chương trình giáo dục về thai nghén
trong nhà trường 371.7

Chương trình hệ thông 005.4
Xem Phần hướng dẫn ở 005.3,

005.5 so với 005.4
Chương trình học tập B 1 — 071

Xem thêm C hương trình
giảng dạy

Chương trình hỗ trợ  người lao động 331.25
Chương trình lập cửa sồ 005.4
Chương trình M orrison 371.39

Chương trình  m ười hai bước
lạm  dụng chat gây nghiện

y hộc _ 616.86
Xerr Phơn hường dan ớ

616.86 so vởi 158 .1 ,204 ,
248.8, 292 -299 , 362.29

thần học giáo sỹ 206
Thiên chúa giáo 259

C hương trình phát thanh 384.54
nghệ thuật b iêu  diễn 791.44
phát thanh 384.54

c  hương trinh  quảr. tri thông rir cA
nhân 005.5

C hương trình  quán trị W indow 005.4
C hương trình  sau  trung học 373.238
Chương trình tem  phiêu thực phẩm 363.8
C hương trình  tuông báũ tài ĩ iộu mởi 025.5
C hương trình  thông kê 005.5
C hương trình  thời sự 070.4
Chương trình  tích  hợp 005.5
C hương trìah  tiện  ích 005.4
C hương trình  truyền hình 384 55

nghệ thuật b iểu  diễn 791.45
phát hình 384.55

C hương trình  tương đương trung
học 373.238

C hương trình ứng  dụng 005.3
Xem Phân hướng dân ở 005.3,

005.5 so với 005.4; cũng xem
ở 005.368 so với 005 365

Chương trình văn hoá
thư viện 021.2

C hương trình vừ a học vừa làm 371.2
giáo dục đại học 378.3

C hương trình  xoá m ù chữ 379.2
C hương trình y tế  học đường 371.7
C lare (A lien) B2— 419
C lavicô (Đ àn) 786.3
C lavicô bầu  vuông (Đàn) 786.4
C lavơxanh (Đ àn) 786.4
C linton, Bill

lịch sử  H oa Kv 973.929
Cio 553

địa chất học kinh tế 553
hoá học 546

C o giặt
y học 616.8

Cò (Đ ộng vặt) 598.3
C ò quay 795.2
Cỏ 584

cây thức ăn gia súc 633.2
Cò ba lá 633.3

cây thức ăn gia súc 633.3
thực vật học 583
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Cò dại 632 C on người (tiếp tục)
phòng chống 363.7 luật pháp 346.01

dịch vụ xã hội 363.7 C on người truyền thuyết 398.21
kỹ thuật m ôi trường 628.9 C on nợ
nông nghiệp 632 luật pháp 346.07

Cỏ họ Lúa 584 C on nuôi 306.874
Xem thêm Cồ ngũ cốc B l— 085

Cỏ khô phúc lợi xâ hội 362.73
cây thức ăn gia súc 633.2 tâm  lý học 155.44

Cỏ linh lẳng 633.3 C on riêng 306.874
cây thức ăn gia súc 633.3 B l— 085
thực vật học 583 C on rối 791.5

Có ngủ cốc 584 chế tạo 688.7
cây thức ăn gia súc 633.2 công nghệ 688.7
Xem Phân hưởng dân ở 633-635 đ ầ  thủ công 745.592

C ọ (Thực vặt) 584 nghệ thuật bieu diễn 791.5
Cóc 597.8 Con số
Cocktail 641.8 triết học 119
Colchis (V .Q. cổ xưa) B 2-- 3 9 Con talu 599.3
Colorado (H.K.; Bang) B 2--7 8 8 Con trai 305.230 81
C olum bia thuộc Anh B 2--7 1 1 B 1— 083
Con cái 306.874 giáo đục 371.823
Con dấu tám lý học 155.43

khoa tiền cẻ 737 Xem thêm T rẻ em
Con gái 305.230 82 Con trai (Q uan hệ gia đình) 306.874

B 1— 083 Con triện 929.9
giáo dục 371.823 huy hiệu 929.9
tâm lý học 155.43 khoa tiền cồ 737
Xem thêm Trẻ em Connacht (A llen) B2—417

Con gái (Quan hệ gia đình) 306.874 C onnecticut (H .K .: Bang) B2— 746
Con hợp thức Coocxơ (Vùng) B2— 44

tâm lý học 155.44 cố đại B2— 37
Con ky 794.6 Cork (Á ile n : Hạt) B2— 419
Con lắc Cô đơn 155.9

bói toán 133.3 tâm lý học ứng dụng 158.2
Con lắc Fucỏ 525 Cỏ động vật học 560
Con lớn tuổi của người lạm dụng Cồ động vật học địa tầng 560

chảt gây nghiện Cổ họng
phúc lợi xã hội 362.29 y  học 616.3
ỹ học 616.86 C o khí hậu học 551.609

C on lửng 599.76 các vùng cụ thề 551.69
Con m ột 306.874 C ồ ngữ 417

tâm  lý học 155.44 Xem thêm Cồ ngữ học
Con ngoài giá thú 306.874 Cồ ngữ học 417

B l — 086 chữ viết tay 411
phúc lợi xã hội 362.708 6 ngôn ngữ cụ thề B4— 1

Con ngựa thành T oroa (V irut máy ngôn ngữ cụ thề B4— 1
tính) 005.8 Cồ phần 332.63

Con người B 1—092 Cổ phiếu 332.63
B 2 -- 2 Cổ. sinh thái học 560

cá nhân Cổ sinh vật học 560
Xem Phần hướng dẫn ở Xem Phần hưởng dẫn ở 551.7 so

B 1— 092 với 560; cũng xem ở 576.8 so
cá thể B 1— 092 với 560
loại B l — 08 Cổ sinh vật học địa tầng 560
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Cổ thực vật học 561
Cổ thực vật học phân loại 561
Cổ tức 352.63
Cốc uống nước

Dghệ thuật trang trí 743.8
C ố ỉx a y g io  621.4
Cối xav nước 621.2
Côlôrabia 986.1

B2— 861
Côm o 969.4

B2— 694
Con Đào B2— 597 77
Côn trùng 595.7

cồ động vặt học 565
động vật học 595.7

L Ỉ _ Ị  _ à — - . ____u : £ “1 osaii uciiii uuug MgiúCp c
vật mang bệnh

y h ọ c  614.4
Côn trùng cận chân khớp 595.7
Côn trùng hai cánh 595.77
Côn trùng học 595.7
Còn trùng sõng quằn tnề 595.79
Cồn 547

hoá học 547
kỹ thuật hoá học 661
nhiên liệu 662

cản cát 551.3
địa m ạo học 551.3
kinh tế học đắt đai 333.73
sinh học 578.75
sinh thái học 577 5

Cồn nhiên liệu 662
Công (Chim) 598.6

chăn nuôi 636.5
Công (C ơ học) 531
Công báo 351.05
Công bàng

đạo đức học 172
hành chính công 353.4
khoa học chính trị 320.01
luật pháp 340

Công bằng chính trị 320.01
P n n o  hằng  n ia  C hna Trrri 214

Thiên chúa giáo 231
tôn giáo so sánh 202
triết học tôn giáo 214

Công binh 358
Công bố kết quả bằu cừ 324.9
Công chính 363

Xem thèm Công trinh công cộng 
Công chúa

văn hoá dân gian 398.22
Công chức 331.7

B 1— 086
giai cấp xã hội 305.5

C ông cụ
công nghệ sản xuất 681

C õng cụ trợ  giúp trực tuyên OC5.3
C ông dân cao tuổi 305.2b

B I— 084
Xem thêm N gười già

C òng dan gia 305.2Ó
Xem thêm Người giả

Công đảng (Anh) 324.241 07
C ông đoàn 331.88

phúc lơi 331.87
phúc lại xã hội 361.7
quan hệ vữi chính quyền 322
quản lý nhân sự 658.3
thành viên 331.87
tA rh irr 331.87

C ông đoàn cỏng nghiệp 331.88
C ông đoàn công ty 33 Ỉ.8S
Công đoàn địa phương 331.87
Công đoàn ngành nghề 331.88
Công đoàn phí thu qua lưcmg 331.88
Cóng đoàn quoc gia 331.37
Công giáo 230

Xem thêm Thiên chúa giáo 
C ông hầu

phả hệ học 929.7
C ông lao (Giáo điều) 234
C ông luận 303.3
C ông lý 340

Xem thêm C ông bang
C-ông nghệ 600

giáo dục sơ đẳng và tiểu học 372.35
tác động xâ hội 303.48

Xem Phẩn hưởng dẫn ờ 
303.48 so vơi 306.4

xã hội học 306.4
Xem Phẩn hưởng dãn ở 

303.48 so VƠI 306.4
Xem Phần hướng dẫn ở 300, so

với 600
C ông nghệ an toàn biển 623.88
Công nghệ âm thanh số

sao lại âm 621.389
tin học 006.5

Công nghệ bột 620
Công nghệ buộc nút 623.88
Công nghệ chân không 621.5
C ông nghệ chất thải 628.4

sản phẩm  gỗ
B 1— 028 

674
C ô n g  nghệ chống ô nhiễm 628.5

nước
B l— 028 

628.1
ôtô 629.25

C ông nghệ chống thảm  hoạ 628.9
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Bàng chi mục quan hệ

Công nghệ chừa cháy
lâm nghiệp 634.9

Công nghệ công suất chất lỏng 620.1
Công nghệ công suất chất lưu 620.1
Công nghệ giáo đục 371.33
C ông nghệ hạỉ mịn 620
Công nghệ hoá học 660
Công nghệ lò cao 669
Công nghệ nanô 620
C ông nghệ nén không khí 621.5
C ông nghệ nhiệt độ thấp 621.5
Công nghệ phản xưởng 670.42
C ông nghệ sinh học 660.6
Công nghệ sinh học (Công thải học) 620.8
C ông nghệ sinh sản

người
sức khoẻ 613.9

Công nghệ sinh sàn người
sức khoẻ 613.9
vô sinh

phụ khoa 618.1
y học 616.6

Công nghệ sử dụng gỗ 674
Công nghệ tái sinh 628.4
Công nghệ thích hợp 338.9
Công nghệ thông tin

tác động xã hội 303.48
tin học 004

C ông nghệ thực phẳm 664
Côn£ nghệ và tôn giáo 201

Hồi giáo 297.2
Thiên chúa giảo 261 5
triết học tôn giáo 215

C ông nghệ viền thám 621.36
C ông nghiệp 338

định vị
nhân tố kinh tế 338.6

hành chính công 354
kinh tế học 338
luật pháp 343
quan hệ với chính quyền 322

Công nghiệp chăn nuôi 338.1
Công nghiệp chế biến sửa 338.4
Công nghiệp chế biến thực phẩm 338.4
Công nghiệp chế tạo 338.4
Công nghiệp chế tạo ôtô 338.4
Công nghiệp dầu mò 338.2
C ông nghiệp dệt may 338.4
Công nghiệp đánh cá 338.3

Xem thêm N ghề cá
Công nghiệp đóng tàu 338.4
Công nghiệp gang thép 338.2

khai m ỏ 338.2
luyện kim 338.4

C ông nghiệp giấy 338.4

C ông nghiệp gỗ 338.4
C ông nghiệp hoả 338.9
C ông nghiệp hoá chất 338.4

công nghệ 660
C ông nghiệp hoá vũ trụ 338.091 9

trong thế giới ngoài trái đất 338.099 9
Công nghiệp khai mò 338.2
C ông nghiệp khoáng sản 338.2

doanh nghiệp 338.7
Công nghiệp lưu kho và vận chuyển 388
Công nghiệp m ay m ặc 338.4
Công nghiệp  m ảy tính 338.4
Công nghiệp nông nghiệp 338.1
Công nghiệp quốc phòng 338.4
Công nghiệp sàn xuất 338.4

hành chính công 354.6
Công nghiệp sữa 338.1
Công nghiệp xây dụng 338.4
Công nhân 331.11
Công nhân chuyên nghiệp B l—086

giai cấp xã hội 305.5
Công nhân dệt may 677.009 2
Công nhân đường sắt 385.092
C ông nhân Lao động nặng nhọc 331.7

giai cấp xã hội
B i— 086 

305.5
Công nhân may 687.092
Công nhân quý tộc B l—086
C ông nhân rèn 682.092
Công nhân viên chức nhà nước 352.6

kinh tế  học lao động 331.7
Công nhân xây dựng 624.092

kỹ thuật xây dựng 624.092
nghề xây dựng 690.092

Công nhận 352.8
giáo dục 379.1

Công nhận (Luật giữa cảc quốc gia) 341.26
Công nhận kết quả học tập trước đây 371.26
Công pháp 342
Công pháp quốc tế 341
C ô n | sở 

kien trúc 725
Công tác bổ sung (Thư viện) 025.2
Công tác giảng dạy 

giáo dục 371.102
Công tác trắc địa 526.3
Công tác tư  liệu 025

chủ đề cụ thể 025.06
Công tác xuất bản 070.5
Công thái học 620.8
Công thức nấu ăn 641.5
Công trái 336.3

Xem thêm N ợ  công 
Công trình bằng đất 624.1
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C ông trình công cộng 363
hành chính công 352.7
kiến trúc 725
Xem Phần hưởng dần ớ 262 so 

với 302-307, 333.7, 570-590 , 
600

C ôug trình lịch sử
bảo tồn 363.6
Xem Phần hướng dẫn ớ 913-919  

Công trình nghiên cứu B 1— 07
C ông trình nghiên cứu  khu vực 940-990
C òng trình nghiên cửu x i  hội 300
C ông trình xây dựng cho giáo dục 371 .0

kien trúc 727
Crìna trình xây dựne cho nghiên cứu 

kiên trúc 727
Công trinh xây dựng nhà ờ 643

khoa nội trợ 643
kiến trúc 728

C ông trình xày dựng trong nông
àighiệp 621.2

C ông ty 338.7
kinh tế học 338.7
luật pháp 346
quản lý 658

Xem Phản hưởng dẫn ở 658 so 
với 658 .1 ,658 .4

thuế 336.2
luật pháp 343.06

Xem thêm D oanh nghiệp 
Công ty bảo hiềm 368.006

chức năng tín  dụng 332.3
C ông ty cổ phần m ẹ 338.8
Công ty hợp danh 338.7

quản lý 658
Xem Phần hưởng dẫn ở 658 so 

với 658 .1 ,658 .4
C ông ty hợp nhất 338.8

kinh tế học 338.8
quản lý 658.1

C ông ty kinh doanh nhiêu ngành 338.8
C ông ty nhà nước 338.7

hành chính công 352.2
C ông ty trách nhiệm  hữu hạn 338.7
C ông ty ủy thác 332.2
C ông việc 331.7

B 1— 023
tác phẩm cho B 1 — 02

Xem Phần hướng dẫn ở 
B l—02

Công việc cứu tế 361.3
Công việc kim chi

giáo dục sơ đẳng và tiểu học 372.5
nghệ thuật dệt m ay 746.4

C ông việc kim chi nghệ thuật 746.4

Công việc m ộc
xây dựng 694

C ông việc ngoài giờ 331.25
C ông việc nhân sự  học sinh v à  sinh

viên 371.4
C ông việc phúc lợ i củ?, giáo dán 351.7
C òng việc tùy phái

dịch vụ văn phòng 651.3
Công việc văn thư

dịch  vụ văn phòng 651.3
C õng việc xã hội 361 3
C óng Việc X'4 hội v ề  tám  tlìãií 362 2
C ong việc xã hội y  té 362.1
C ông viên 363.6

dịch vụ xã hội 363.6
hành chính công 353.7
kỉêũ  trúc cảnh quan 712
kinh tế học đất đai 333.78
luật pháp 346.04
quy hoạch vùng 711
Xem Phần hướng dần ở

B2— 4 -B 2 -—9
C ông viên quốc gia 363.6

bảo tồn tài nguyên thiên nhiên 333.72
Xem Phần hướng dẫn ở

333.7-333 .9  so với 508,
913-919 , 9 3 0 -990

C ông viên sinh học 578.073
C ông viên vui chơi giải trí 791.06
C ông xã 30. .77
C ổ n | ra vào

kiến trúc cảnh quan 717
C ống rãnh 628
C ộng (Phép) 512.9

đại số 512.9
số học 513.2

C ộng đồng 307
ảnh hường tâm lý 155.9
Xem Phần hướng dẫn ở 307

C ộng đồng bộ lạc 307.77
C ộng đồng các quốc gia độc lập 947.086

B 2—4 7
C ộng dòng chám sóc đớ i sống 362.61

Xem thêm D ịch vụ y  tế
C ộng đồng Châu Âu 341.242

Xem thêm Liên m inh C hâu Â u
C ộng đồng được chảm  sóc suốt đời 362.61
C ộng đồng hưu trí được chăm  sóc

suốt đời 362.61
C ộng đồng kinh tế Châu Âu 341.242

Xem thêm Liên m inh Châu Â u
C ộng đồng nông thôn 307.72

ảnh hưởng tâm lý 155.9
C ộng đồng Qumran 296.8
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Bàng chi mục quan hệ

C ộng đồng quốc tế
luặt giữa các quốc gia 341.2

C ộng đong thế giới Hoi giáo
Phương Tây 297.8

C ộng đồng Thiên chùa giáo toàn
tồng 250

Xem Phân hướng dán ở 260 so
vởi 251-254, 259

C ộng đồng vô chinh phủ 307.77
C ộng đồng xã hội chủ nghĩa 307.77
C ộng hoà Achentina B2—82
C ộng hoà Alien 941.7
C ộng hoà A rập Yêmen 953.320 5

B2— 533 2
C ộng hoà Côngô (Brazzaville) 967.24

B2— 672 4
C ộng hoà D ân chủ Côngô 967.51

B 2— 675 1
C ộng hoà Dân chù Đ ông Timor 959.870 4
C ộng hoà Dân chủ Đức 943
" B 2— 43
C ộng hoà Dân chủ N hân dân Triều

Tiên 951.93
B2— 519 3

C ộng hoà Dân chủ Nhân dân Yem en 953.350 5
B2— 533 5

C ộng hoà Đôminica 972.93
B2— 729 3

C ộng hoà Liên bang Đức 943.087
B 2— 43

C ộng hoà Liên bang Nga 947
B2— 47

C ộng hoà Liên bang và Hồi
giảo Côm o B2—694

C ộng hoà M akêđônia thuộc Nam  Tư
cũ 949.76

B 2— 497 6
C ộng hoà N am  Phi 968

B2— 68
C ộng hoà N hân dân M ông c ồ 951.7

B2— 517
C ộng hoà N hân dân Trung Hoa,

1949- 951.05
B 2— 51

C ộng hoà Palau 996.6
C ộ n g h o à S e c  943.71

B2— 437 1
C ộng hoà Trung Phi 967.41

"  B2—674 1
thế kỷ 20 967.41

C ộng hoà Yemen 953.305
B2— 533

C ộng hưởng từ  hạt nhân 
hiện hình

y h ọ c  616.07

C ộng sinh 577.8
C ộng sự

ảnh hường tâm lý 155.9
tâm  ỉỷ học ứng dụng 158.2

C ôngô (Brazzaville) 9 6 7 2 4

C ôngô (C.H.D.C.)
B2— 6 7 2 4  

967.51

C ôngô thuộc Bỉ
B2— 675 1 
B2— 675 1

C ôngtenơ 688.8
Xem thêm Vặt chứa 

Côngtrơbat 787.5
C ôn^xectô 784.2

the loại âm  nhạc 784.18
Côngxoócxiom  thư viện 021.6
C ôt Đ ivoa 966.68

C ột m ốc
dùng trong hàng hải

B2— 666 8 

623.89
xây dựng 627

C ôtxta Rica 972.86

C ơ bắp
B2— 728 6 

573.7
giải phẫu học người 611
sinh học 573.7
sinh lý  học người 612.7
y  học 616.7

C ơ cấu theo chức nàng và cấp bậc 658.4
C ơ cấu tự  động 

kỹ thuật điều khiển 629.8
C ơ  chế bảo vệ (Tâm lý học) 155.2
C ơ duyên 123
C ơ đốc giáo 230

Xem thêm Thiên chúa giáo 
C ơ động

phần m ềm  m áy tính 005
CỠ học 530

kỹ thuật 620.1
vật lý cồ điển 531
vật lý học 530
vật lý học lượng tử 530.12

C ơ  học chat khỉ 533
hàng không 629.132
kỹ thuật 620.1

C ơ  học chất lỏng t 532
kỹ thuật 620.1

C ơ học chất lưu 532
kỹ thuật 620.1

C ơ học chất rẳn 531
kỹ thuật 620.1

C ơ học cồ điển 531
C ơ học công trình 620.1
C ơ học đất 624.1
C ơ học hạt 

vật lý cổ điền 531
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Khung phân loại thập phản Dewey

Co học lượng từ 530.12 Co quan hành pháp 35 i
Cơ học m a trận 530. J 2 C ơ quan lập pháp 328
C ơ học m ôi trường liên lực 531 Xem Phàn hướng dân ớ 909,
C ơ học nuớc 532 9 3 0-990  so với 320
C ơ học sóng 530.12 C ơ quan ĩưu trữ 027
C ơ học thiên thẻ 521 Xem (hèm T hư  viện

kỹ thuật 629.4 C ơ quan m ôi giới v iệc làm 331.12
C ơ học thống kê 530.13 Cơ quan nhân tạo
C ơ học ứng dụng 620.1 phẫu thuật 617.9
C ơ học vũ trụ C ơ quan phát diện (B ộ phận co thể) 573 9

kv thuậí 629.4 Co* quan chá t quang sừih học 573.9
C ơ hội bình dằng Co quan sưih sán 573.6

chương trình chính phủ 353.53 Xem thêm H ệ sinh dục
C ơ hội binh dẳng về kinh tế C ơ quan trừng phạt 365

-----+-Í-U mVAl/Liiivug u mil víiiiÀii piÌM *ĩ<4 Oft pnr crr dỊỴ Ịịêu 025.04
C ơ hội giáo dục bình đẳng m i thông tin học 025.04
C ơ hội nghề nghiệp 331.702 tin học 005.74

B 1— 023 Xem Phân hướng dân ở 025.04,
Xem thêm Hướng nghiệp 025.06 so với 005.74

C ơ hội việc làm bình đẳng 331.13 C ơ sở dử liệu hướng  đối tượng
chương tnnh chính phu 354.908 rin hvc 005.75
kinh te học 331.13 Cơ sở dữ liệu m ạng

công đoàn 331.87 tin học 005.75
quản lý nhân sự 658.300 8 C ơ sở dữ liệu  phân  bố

nhẵn viên của chính phủ 352.608 tin học 005.75
C ơ  khí 621.8 C ơ sở dữ liệu phân  cấp
C ơ  khí hoá tin học 005.75

kinh tế học 338 C ơ sò  dữ liệu quan  hệ
kỹ thuật vận hành nhà máy 670.42 tm  học 005.75

C ơ  khi nông nghiệp 631.3 C ơ  sở dữ liẹu siéu  văn bàn
C ơ may tin học 005.75

triết học 123 C ơ  sở dữ liệu tệp  tin  phăng
xác suất 519.2 tin học 005.75

C ơ quan cải huấn 365 C ơ sở dữ liệu toàn  văn
luật pháp 344.03 tin học 005.75

C ơ quan cảm giác 573.8 C ơ sở phục vụ 647.95
động vặt học m ô tả 591.4 C ơ sở vật chất
giải phẫu học người 611 quản lý 658.2
sinh lý học động vật 573.8 B 1— 068
sinh lý học người 612.8 C ơ thề cường tráng 613.7

C ơ quan cận tư  pháp 352.8 Cờ (Biểu hiệu) 929.9
C ơ  oụan chính ohủ 351 lực lượng vũ trang 355.1

Xem thêm Cơ quan hành chính Cờ (Trò chơi) 794.1
C ơ  quan có quyền lực lập pháp 328.3 C ờ bạc 306.4
C ơ  quan dịch vụ công 352.5 đạo đức học 175
C ơ  quan điều chinh 352.8 đạo đức nghề nghiệp 174

luật pháp 342 đua ngựa 798.401
C ơ  quan độc lập kiêm  soát công cộng 363.4

hành chỉnh công 352.2 luật pháp 344
C ơ  quan giám sát 352.8 tội phạm  học 364.1
C ơ quan hành chính 351 luật h ình sự 345

luật pháp 342 vui chơi giải trí 795
m ô tả và nhiệm vụ 351 xã hội học 306.4
tồ chức và cấu trúc 352.2 C ờ chuẩn 929.9
Xem Phản hướng dẫn ở 352-354 lực lượng vũ trang 355.1
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Bảng chi mục quan hệ

C ờ đam 794.2
C ờ đôm inô 795.3
C ờ lẻ 621.9
C ờ rulet 795.2
C PU 004
C rickê (M ôn bóng) 796.358
C rôatia 949.72 

B2— 497 2
C SD L 025.04

Xem thêm Cơ sở đ ữ  liệu 
C SD L hưởng đối tượng

tin  học 005.75
C SD L m ạng

tin  học 005.75
C SD L phản bố

tín học 005.75
C SD L  phân cấp

tin học 005.75
CSD L quan hệ

tin  học 005.75
C SD L  siêu vàn bản

tin học 005.75
C SD L tệp tin phăng

tin học 005.75
C SD L toàn văn

tin học 005.75
Cu (Chim ) 598.7
Cù Lao Chàm B2— 597 56
C ủ cải 641.3

cây lấy đuờng 633.6
nấu ăn 641.6
thực phẩm 641.3

Cù cải đường 633.6
Củ cải Thuy Điển 641.3

nắu ăn 641.6
thực phẩm 641.3

Củ Chi B2— 597 79
C ủ từ

nấu ăn 641.6
thực phẩm 641.3

Cú (C him ) 598.9
Cú m uỗi Bắc M ỹ 598.9
Cú pháp 415

ngôn ngủ  cụ thề B4— 5
Cua 595.3

cồ động vật học 565
đánh  băt 639
động  vật học 595.3
nấu ăn 641.6
thực phẩm 641.3

C ua m óng ngựa 595.4
C ủa cải 330.1

đạo đức học 178
kinh  tế học v ĩ mô 339.3

Của cải (tiếp tục)
lý thuyết kinh tế 330.1
phần phổi 339.2

Của cải trang trại 333.76
C ủa cải trong hôn nhân 346.01
Cuba 972.91

B2-- 7 2 9  1
Củc (Quần áo)

công nghệ thương m ại 687
Cục đoi ngoại 353.1
Cục ngân khô 352.4
Cục nội vụ 353.3
Cúm

y học 616.2
Cum bria (A nh) p>2—\21
Cung cách 390

nghi thức 395
Cung cách ngôi bàn ăn 395.5
Cung cấp

kinh tê vi mô 338.5
Cung cấp lương thực 363.8

Xem thèm C ung cấp thực phấm
Cung cầp nước 363.6

dịch vụ xã hội 363.6
hành chinh công 354.3
luật pháp 343.09
Xem Phân hướng dân ở 363.6

Cung cấp nước cho thành phố 363.6
kỹ thuật 628.1

Cung cấp thiết bị văn phòng
dịch vụ văn phòng 651
thu mua 658.7

Cung cấp thực phầm 363.8
kinh tê học 338.1
phúc lợi xã hội 363.8
Xem Phần hướng dẫn ở 363.5, 

363.6, 363.8 so với 338; cũng 
xem ở 363.8 so với 613.2,
641.3

Cung điện
kiển trúc 728.8

Cung thiên văn 520.74
Cung ứng lao động 331.11

kinh te học 331.11
Cung ứng nhà làm  công sờ 363.5
Cung ứng nhà ở 363.5

ảnh hưởng tâm  ỉỷ 155.9
dịch vụ xã hội 363.5
hành chính công 353.5
khoa nội trợ 643
lực lượng vũ trang 355.1
xã hội học 307.3
Xem thêm N hà ở
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Cung và tồn 799.202 8
ban bia 799.3
thể thao 799.202 8
thiết bị quân sự 623.4
trò chơi săn băn 799.2

Cùng phát nang lượng 333.793
hơi nước 621.1
kinh tế học tài nguyên 333.793

C ùng tạo ra năng lượng 333.793
Xem thêm Cùng phát năng lượng 

C ũng cổ công sự
kỹ thuật quân sự 623

Cuộc sông con người 
nguồn gổc

0Q2k u u

Thiên chúa giáo 233
triết học tôn giảo 213

triết học 128
Cuộc sổng gia đình 306.85

giáo dục sơ đẳng và tiều học 372.82
khoa nội trợ 646.7
phong tục 392.3
tâm  lý học ứng dụng 158.2
tôn giảo 204

Thiên chúa giáo 248.4
Cuộc sống hàng ngày

thề hiện nghệ thuật 704.9
Cuộc sống tương lai

thuyết huyền bí 133.9
tởn giáo 202

Do Thái giáo 296.3
Hồi giáo 297.2
Thiên chúa giáo 236

triết học 129
C uộc thi

quảng cáo 659.19
C uon chiêu {Độne vật) 595.6
C uôn giấy tìm thay tại B iển Chết 
C uồng lá

296.1
581.4

sinh lý học 575.4
thực vật học m ô tà 581.4

C uracao ÍĐảo) B2-- 7 2 9  8
C ừ chi 302.2

tâm  lý học 153.6
động tác diễn đạt 152.3
giao tiếp không lời 153.6

tu từ học diễn vãn 808.5
C ừ tạ 613.7

cơ  thể cường tráng 613.7
thể thao 796.41

Cưa 621.9
Cửa 721

kiến trúc 721
xây dụng 690

C ửa biển Saint Law rence
í C anada) B 2 - -714

C ửa hàng bách hoả 381
kién trúc 725
quản lý 658.8
Xem ĩhèm Thương rnạí

C ửa hàng bách hoá tổng hợp 381
quản lý 658.8

C ửa hàng bán lẻ 381
Xem thêm Thương mai

C ửa hàng dành cho ccng  đoàn viên 331.88
C ữa háng đồ dòng ỉiệĩi nghi 322.6
C ứa hàng giảm gỉá 381

quản lý 658.8
C ửa hàne nhiều chi nhánh 381

quản lý 658.8
Xem thèm Thương mại

C ửa hiệu 381
quản lý 658.8

C ừa sổ
toà nhả 721

C ửa sông 551.46
Xem Phần hướng dẫn ở B2— 162

C ực quang 538
Cười

tâm  lý học 152.4
Cưỡi ngựa 798.2
Cưỡi ngựa đánh bóng dưới nước 797.2
Cười sóng 797.3
Cưới xin

nghi thức 395.2
phong tục 392.5

Cương lĩnh 324.2
Cưỡng chế nhập ngũ 355.2

luật pháp 343
Cưỡng chế thi hành luật 363.2

hành chính công 353.3
luật pháp 345

Cướp 364.15
Xem thêm Ả n cướp

Cừu 636.3
chăn nuôi 636.3
động vặt học 599.649

C ứu chữa tại nhà
điều trị học 615.8

C ứu rỗi 202
Do Thái giáo 296.3
Thiên chúa giáo 234

Cựu chiến binh 305.9
B l— 086

kinh tế học lao động 331.5
luật pháp 343
nhóm  xã hội 305.9
phúc lợi giáo dục 371.2

trường cao đằng và đại học 378.3
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Cựu chiến b inh  (tiếp tục) 
phúc lợi x á  hội 362.86

hành chính công 353.538

D

D a 573.5
chăm  sóc cá nhân 646.7
động vật học mô tả 591.47
phẫu thuật 617.4
sinh ỉý học động vật 573.5
sinh ỉỷ  học người 612.7
y  học 616.5

D a giả 675
D a iỏng 599.7

động vật học mô tả 599.7
sinh lý học 573.5

D a lông già 675
D a lông thuộc 

đồ thủ cỏng 745.53
gia công 675
sản phẩm

công nghệ thương mại 685
D a thú 

chăn nuôi 636.088
động vật học mô tả 599.6
gia công 675
sinh lý học 573.5

D a thuộc 675
đồ thù công 745.53

D ạ dày 573.3
sinh học 573.3
sinh lý học người 612.3
y học 616.3

D acia (V .Q . cồ xưa) B2— 39
Dải băng 677
D ải đá san hô ngầm B2— 943
Dải G aza B2— 53
Dàn nhạc 784.2
D àn nhạc bộ gõ 784.6
D àn nhạc cụ thổi 784.8
D àn nhạc dây 784.7
Dàn nhạc đàn cơ 784.6
D àn nhạc đàn điện 784.6
D àn nhạc đàn phím 784.6
Dàn nhạc đù  bộ 784.2
D àn nhạc giao hưởng 784.2
Dàn nhạc khiêu vũ 784.4
D àn nhạc nhẹ 784.4
D àn nhạc phòng khách 784.4
Dàn nhạc thính phòng 784.3
Dàn nhạc tiết tấu 784.6
Dàn nhạc trường học 784.4

D án giấy tường 698
trang trí nội thất 

D án nhãn
747

quản lý sản xuất 658.5
tài liệu thư viện 025.7

D ạng thức biểu ghi dữ liệu 
D ạng thức tệp

005.7

tin học 005.74
D ạng virut 579.2
D anh bạ

Xem Phần hưởng dẫn ở 
B I— 025 so với 
B l—029

B 1— 025

D anh b ạ  công ty 
Xem Phần hướng dẫn ở 

B 1—025 so v ở iB  1— 029

338.7

D anh bạ dịch vụ 
Xem Phần hướng dẫn ờ 

B I— 025 so  với B I— 029

338.4

Danh bạ điện thoại 
Xem Phần hưởng dan ở 

B 1— 025 so với B 1— 029

910.25

Danh bạ fax 
Xem Phần hưởng dẫn ở 

B 1— 025 so với B 1— 029

910.25

D anh bạ sản phẩm 338 
B I — 029

công nghiệp sản xuất 
Xem Phần hướng dẫn ở 

B 1— 025 so với B 1—0 29

338.402 9

Danh bạ thành phố 
Xem Phần hướng dan ở 

B 1—025 so với B 1— 029

910.25

Danh ba thương mại 
Xem Phần hưởng dẫn ở 

B 1 - 0 2 5  so với B 1— 029

338.702 5

Danh hiệu 
Danh hiệu vẻ vang

B 1—07 9

phả hệ học 929.7
Danh m ục đĩa nhạc 011

âm  nhạc 016.780 26
Danh m ục hàng bán 381
Danh m ục hạt giống 631.5
Danh m ục sản phẩm 

Xem thêm Danh bạ sản phẩm
338

Danh m ục sưu tập 
Xem Phần hướng dan ở 

745.1

B 1— 075

Danh mục thư điện tử 004.693
Danh sách B I — 02
Danh sách đen (Lao động) 331.89
Danh sách hội viên B l— 06
Daniel (Sách kinh thánh) 224
Dao 621.9
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Dao cạo
công nghệ sản xuất 688

Dao đĩa 642
bày bàn 642
cÔD.g nghệ chê tạo 683

Dao động 620.3
chất rắn 531
kỹ thuật 620.3

D arfur (X uđăng) B2— 627
Dát

đồ thủ công bẳng gỗ 745 51
D a'w ah (H ồi giảo) 297.7
Dãy (Toan học) 5 i 5
Dây đôi Pennin (Anh) B2— 428
r>3v núi A ỉn« B7.— 494
Dãy núi A ppalachian (H.K.) B2— 74
Dãy núi Atlas B2— 64
Dãy núi B alkan (Bungari) B2— 499
Dãy nủi B ism arck B2— 956
Dãy núi B lue (H.K.) B2— 755
Dãy núi Cam brian (X ứ Wales) B 2 - -429
Dãy núi cao  nguyên phía Đông

(Ổxtrâylia) B2— 94
Dãy núi C ascade (H.K.) B2— 795
Dãy núi Cordilera (Canada) B2— 711
D ãy núi Drakensberg (Nam

Phi) B 2— 684
KwaZulu-Natal B2— 684
M pum alanga B2— 682 7

Dăỵ nùi Himalaya B 2 --5 4 9  6
D ãy núi Pyrênê B 2— 46
Dãy núi Ven biển (H.K.) B2— 795
Dãy số nguyên tố 512.7
Dãy T rường Son B2— 597 4
Dạy học B 1— 071
Dạy học theo chương trình 371.39

Xem thêm G iảng dạy theo chương
trình

Dạy kèm 371.39
Dạy nghề 370.113

Xem thêm G iáo dục hướng nghiệp
Dạy nghề qua thực hành B I — 071

Xem thêm G iáo  dục hướng
nghiệp

D ạy nói liệu pháp
giáo dục dặc biệt 371.91
y  học 616.85

Dạy thay 371.14
Dạy trẻ đi vệ sinh 649
Dân ca 782.421 62
Dân chính 351
Dân chủ công nghiệp 331.01
Dân nghèo 305.5

Xem thêm Người nghèo

Dân phòng 363.35
Xem thêm Phòns vệ dân sự

Dán quyền 323
chương trình chính phủ 353.4
khoa học chinh trị 323
luật pháp 342.08
phúc lợi xả hội 361.6
thân học xã hộỉ 201

D o Thái giảo 296.3
H ồi giáo 297.2
Thiên chúa giáo 261.7

D âu so 304.6
vẩn  đe xà hội 363.9
xâ hội học 304.6

D ân tôc Á-Phi
nhỏm  xã hội 305.892

D àn tộc bản xử 305.8
B ắc M ỹ 970.004
N am  M ỹ 980
Ô xtrâylta 994
quycn công d â n / à  nhân quyen 323.11

D ân tộc bản xứ Bắc M ỹ
nhóm  xã hội 305.897

D ân tộc bản xứ M ỹ 970.004
Bắc Mỹ 970.004

nhóm  xã hội 305.897
tôn  giáo 299.7

N am  M ỹ 980
nhóm  xă hội 305.898
tôn  giáo 29? 8

nhóm  xã hội 305.897
tôn giáo 299.7

Dân tộc bản xứ N am  M ỹ 980
nhóm  xã hội 305.898

D ân tộc Chăm 305 899
D ân tộc C hu ru 305.899
D ân tộc Đ ông N am  Á 305.895 9
D ân tộc Ê  đê 305.899
D ân ỉộc G ia rai 305.899
D ân tộc học 305.8

dân tộc học tự  nhiên 599.97
D ân tộc học m ô tả 305.8
D ân tộc học tự  nhiên 599.97
D ân tộc học văn hóa 305.8
Dân tộc N am  Đ ảo ờ V iệt Nam 305 899
D ân tộc nói tiếng Bantu

vàn minh 967
D ân tộc R a giai 305.899
Dân tộc thiểu số 305.8 

B 1— 089
Xem thêm N hóm  sắc tộc 
Xem Phần hướng dẫn ờ 

B l — 08 và 306.2-306.6
D ân độ 345
D ần nhiệt 536
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Bảng chi mục quan hệ

Dần xuất xenluỉõ
kỹ thuật hoá học 661

Dập khuôn kim  loại 671.3
Dập kim  loại 671.3
Dâp nổi kim  loại 671.3
Dẳu

công nghiệp 665
D ầu ăn

công nghệ thực phẩm  664
Dầu bôi trơn 665.5
Dầu công nghiệp 665
D ầu đ á  phiên 553.2

chế biến 665
Dầu đốt gason 662
D ầu giấm  trộn rau sống 6 4 1.8

công nghệ thực phẳm  664
D ằu hoả 665.5
Dầu khoáng

chế biến 665
Dầu m ỏ 553.2

chế biến 665.5
kinh tế học 338.4

địa chất học kinh tế 553.2
khai thác 622
kỉnh tế  học tải nguyên 333.8
kinh tể  khai thác 338.2

Dầu m ỏ tổng hợp 662
D ầu nhiên liệu 665.5
D ấu bưu điện

thú chơi tem  769.56
D ấu chân (Động vật) 591.47
Dấu G iáng sinh (Ấn phẩm ) 769.5
Dấu hiệu m a thuật

bói toán 133.3
D ấu hiệu nhận dạng 929.9

B I— 02
D ắu huỳ tem  769.56
D ấu sở hữu 929.9
D ấu tem  769.56
D ấu vết

tri thức luận 121
D ây cáp

công nghệ buộc nút và ghép nối 623.88 
kim  loại 671.8

D ây cưcmg 636.1
công nghệ chế tạo ' 6 8 5

D ây thần kinh 573.8
sinh  học 573.8
sinh  lý học người 612.8

D ây thép
kim  loại 671.8

D ây thừng 677
Xem thêm Thừng 

D ây tùy sống
phẫu thuật 617.4

Dậy thi 612.6
Delaw are (H .K. : Bang) B2— 751
Derbyshire (Anh) B2— 425
Deuteronom y (Kinh thánh) 222
Dê 636.3

chăn nuôi 636.3
động vật học 599.64

Dế 595.7
Dệt 677

công nghệ sản xuất 677
nghệ thuật 746.1

sợi thực vật 746.41
Dệt<lây trang sức 746.42
D ệt lại 646.2
Dệt len 677
D ệt lụa 677
Dệt lưới

nghệ thuật 746.42
Dệt m ay

khoa học vật liệu 620.1
m ay vá trong gia đình 646

D ệt vải lanh 677
Di chúc 346.05
Di chuyển 573.7

sinh lý học động vật 573.7
sinh lý học người 612.7
tâm lý học 152.3
thích nghi tự nhiên 591.47

Di chuyển ngang qua hành tinh khác 523.9
Di cư 304.8

khoa học chính trị 325
Di cư  nông thôn 307.2
Di cư thành thị 307.2
Di dân 304.8

khoa học chính tn 325
D i dán nội hạt 304.809

Xem thêm Di trú  nội hạt
Dỉ động ngẫu nhiên 519.2
Di trú 304.8
Di trú (Đ ộng vật) 591.56
Di trú nội hạt 304.809

xã hội hoá cộng đồng 307.2
Di trú nông thôn-thành thị 307.2
Đ i trú thành thị-nông thôn 307.2
Di truyền 576.5

người 599.93
tâm  lý học 155.7

tâm  lý học cá  nhân 155.2
tâm  lý học tiến hoá 155.7

Xem thêm Di truyên học
Di truyền học 576.5

chăn nuôi 636.08
động vật 591.3
người 599.93
thực vật 581.3

871
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Di truyền hoc (tiếp tục)
xã bội học 304 5
Xem Phơn hướng dằn ờ 576.5 so 

với 572.8
Di truyền học hành vi

tâm  lý học Ỉ55.7
Di truyền hợc hoá sinh 572.8

Xem Phân hướng dân ở 576.5 so 
với 572.8

Di truyền học người 599.93
Di truyền học nông nghiệp 631.5
Di uiiyên kọc ph in  tư 572.8
Di truyền hục phóng xạ 572.8
Di truyền học quần thế 576.5
Di truyên học sinh iý 572.8

người 611
Di truyền học tế bào 572.8
Di truyền học y học 616
Di truyên so với m ôi trường

tâm  lý học 155.7
tâm ĩý học cá nhân 155.7
tâm  lý học tiến hoá 155.7

Di vật bằng đồng
nghệ thuật 739.5

D ị dạng
sinh học 571.9

Dị giáo
Thiên chúa giáo 262

lịch sử giáo hội 273
Dị ứng (Bệnb) 571 9

người 362.196
dịch vụ xã hội 362.196
y học 616.97
Xem thêm Bệnh dị ứng 

Dị ứng do tiếp xúc
y học 616.97

Dị ứng thuốc
y học 616.97

Dị ứng thực phẩm
y  học 616.97

Dịch
ngôn ngữ học 418

Xem thêm B iên dịch —  ngôn 
Dgữ học

D ịch bệnh 591.6
nông nghiệp 632

Dịch bệnh động vật 591.6
Dịch hạch

y học 616.9
Dịch máy

ngôn ngữ cụ thể B4— 8
ngôn ngữ học 418

Dịch tả
y học 616.9

Dich tả  Châu Ả
y học 616.9

Dịch tễ học 614.4
Xem Phần hướng dẫn ở  614.4 

D ịch vụ  ăn uổng
trường học 371 7

Dịch vụ  bảo tàng 069
B I— 075

Dịch vụ bảo vệ
trưởng học 371.6

Dịch vụ  bưu điện 383
nàob chính công 354.75
luật pháp 343.09
lực lượng vũ  trang 355.6

D ịch vụ  cấp phát 355.3
Dịch vụ chăm  sóc sức khoẻ 362.1

Xem thêm D ịch vụ y tế 
Xem Phần hưởng dẫn ở 

362 .1 -362 .4  so với 610 
Dịch vụ chăm  sóc sức khoé tinh

thần 362.2
luật pháp 344.04

D ịch vụ  chăm  sóc tại nhà 362.14
Xem thêm D ịch  vụ y tế

D ịch vụ  chuyên  chở 388
D ịch vụ  chuyên  nghiệp 338.4
Dịch vụ công cộng 363.6

thư viện 025.5
Xem thêm T iện  ích công cộng

D ịch vụ  cùa nhà nuởc 352.6
D ịch vụ cung cấp tài liệu 025.6
Dịch vụ cứ u  thương 362.18
Dịch vụ đào tạo m ở rộng 371.35

B I— 071
Dịch vụ  điện  báo

nghề làm  báo 070.4
Dịch vụ hàng  hoá theo đom vị định

lượng 385
D ịch vụ hành khách 388
D ịch vụ hậu cần

đon vị cấp  phát 355.3
Dịch vụ khách sạn

quán iý hộ gia đình r  ề *+  A 4647.94
Dịch vụ kỹ  thuật (Thư viện) 025
D ịch vụ  ký  gửi an toàn 332.1
Dịch vụ luật pháp 347
D ịch vụ lưu thông

dịch  vụ thư  viện 025.6
D ịch vụ nuôi dưỡng

hành chính công 353.5
D ịch vụ phúc lợi tư  nhân 361.7
D ịch vụ phục vụ  con người 361

Xem thêm H oạt động phúc lợi
D ịch vụ taxi 388.4
Dịch vụ tham  khảo 025.5
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Bàng chỉ mục quan hệ

Dịch vụ thông tin cộng đồng D iễn văn 080
thư viện 021-2 lịch sừ  văn học 809.5

Dịch vụ thông tin và tra cứu 025.5 phê bình văn học 809.5
D ịch vụ  thư viện thu phí 025.1 lý thuyết 808.5
Dịch vụ tra cứu 025.5 tu từ  học 808.5
Dịch vụ tu  vân người đọc văn học 808.85

hoạt động thư  viện 025.5 nền văn học cụ thể B3— 5
D ịch vụ  ủy thác 332.1 D iễn văn nhậm  chức
Dịch vụ văn phòng 651 hành chính công 352.23
Dịch vụ văn thư Diễn văn sau bữa tối

dịch vụ văn phòng 651.3 tu từ  học 808.5
Dịch vụ vé tháng văn học 808.85

đô thị 388.4 lịch  sử  và phê bình 809.5
Dịch vụ việc làm 331.12 nền văn hộc cụ thể B3— 5

hành chính công 354.9 Diễn văn trên bục
Dịch vụ xã hội 361 tu từ  học 808.5

Xem thêm Hoạt động phúc lợi Diễn văn trước công chúng
D ịch vụ xã hội quốc te 361.2 văn học 808.85
Dịch vụ xã hội ứong nhà trường 371.7 lịch sừ  và phê binh 809.5
Dịch vụ y  tế 362.1 nền văn học cụ thề B3— 5

an toàn 363.15 Diễn vãn ứng khẩu
Chiến tranh Đông Dưcmg 959.704 17 tu từ  học 808.5
Chiên tranh thế giới I 940.4 Diễn viên 792.02
Chiến tranh thế giới 11 940.54 phát thanh 791.440 2
Chiến tranh Việt N am 959.704 37 phim  điện ảnh 791.430 2
chưomg trình người lao động sân khấu 792.02

quản lý nhân sự 658.3 truyền hình 791.450 2
hành chính công 353.6 Xem Phân hưởng dân ờ 780.92 và
luật pháp 344.03 791.092
lực lượng vũ trang 355.3 D iễn viên hài 791.092
phúc lợi học sinh và sinh  viên 371.7 Diễn viên múa 792.802
phúc lợi xã hội 362.1 Xem Phấn hưởng dân ở 780.92 và

D ịch vụ y  tế cấp cứu 362.18 791.092
Dịch vụ y  tế lao động D iễn xuất 792.02

quản lý nhân sự 658.3 kỹ xào âm nhạc 781.46
Dịch vụ y tế nghề nghiệp phát thanh 791.440 2

quản lý nhân sự 658.3 sân khâu 792.02
Diệc 598.3 truyền hình 791.450 2
Diêm 662 Diện m ạo cá nhân 646.7
Diễn biến đạo đúc học 177

quản lý sản xuắt 658.5 phong tục 391.6
Dien đạt bằng âm thanh Diệp thạch chứa dầu 553.2

tám  lý học 152.3 Diệt chủng
Diễn đạt bằng chữ viết đạo đức học 179.7

tâm  lý học 152.3 xã hội học 304,6
D iễn giả 809.5 Diều

Xem thêm Nhà hùng biện vui chơi giải trí 796.15
Diễn giải 121 Diều hâu 598.9
D iễn giải thần thoại Diễu hành 394

Kinh thánh 220.6 nghệ thuật biểu diễn 791.6
Diễn tả bằng điệu bộ 792.3 phong tục 394
Diễn tập Dinh cơ

kỹ xảo âm nhạc 781.44 kiến trúc 728.8
Diễn tập quân sự 355.4

huân luyện 355.5
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Khung phán loại thập phản Dewey

Dinh dường 363.8
chăn nuôi 636.08
giáo dục so đẳng và tiểu hợc 372.37
phúc lợi xâ hội 363.8
sinh học 572
smh lý nọc người 612.3
sửc khoẻ 613.2
Xem Phan hướng dẫn ở  363.8 so

với 613.2, 641.3
Dinh dường ứng dung 363.8

sửz khcè 613.2
Dinh ihự 643

Xem thẻm Cồng trình xây dưng
nhả ở

Do Thái triár» 296
Do Thái giáo bào thủ 296.8
Do Thái giảo cải cách 296.8
Do Thái giáo chính thống 296.8
D o Thái giáo tái thiêt 296.8
Do Thái giáo thần bí 296.8
Dỏ tim  m ạch nưóc 133.3
D oanh nghiệp 338.7

đánh giả 658.15
định vị 338.09
khai trương 338.7

quản lý 658.1
kinh tể học 338.7
luật pháp 346
phúc lợi xẫ hội 361.7
quan hệ với chính quyềt 322
quản lý 658
Xem Phần hưởng dẫn ở 380; củng

xem ở 658 so với 658.1, 658.4
D oanh nghiệp đa quốc gia 338.8

quản ỉỷ 658
D oanh nghiệp gia đình

quàn lý 658
D oanh nghiệp lớn 338.6

quản lý 658
D oanh nghiệp nhà nước 338.7

nguồn thu công 336.1
D oanh nghiệp nhỏ 338.6

chương trình chính phù 354.2
kinh te 338.6
quản lý 658.02

D oanh nghiệp nông nghiệp 338.7
D oanh nghiệp quốc tế 338.8

quản  lý 658
tồ  chức 658.1

D oanh nghiệp thiểu số 338.6
quản lý 658.02

D oanh nghiệp tự dỡ 330.12
D oanh nhân 338.092

Xem Phần hưởng dẫn ở 338.092

D canh thu 336.02
Xcm thèm Thu nhập

D oanh ơại 355.7
D ọn dẹp đồ đạc 648
Dọn đắt 631 6
Dọn tuyểt

kỹ thuật 625.7
D onegal (A lien : H ạt) B 2— 416 9
Dòng chảy 551.48

cơ  học chất lưu 532
D òng đ iậr

vật lý 537.0
Dòng điện xoay chiẻu 621.31
Dòng G u lf Stream 551.46
D òng ho 306.85

lịch sừ 929
Xem thêm G ia đinh

D òng Hồi giáo Shia 297.8
D òng Hồi giáo Sunni 297.8
D òng siêu âm 533
D òng suối 551.48

Xem thêm Sông
D òng tu 206

Thiên chúa giáo 255
lịch sử  giáo hội 271

D òng tu hiệp sỹ 929.7
D on kênh

phương tiện truyền thông  máy
tính 004.6

Dơi 5 9 9 4
D u hành 910

ngành dịch vụ 338.4
vui chơi giải trí 790.1
xã hội học 306.4
Xem Phần hướng dẫn ở 550 

so với 910; cũng xem ở 900; 

cũng xem ở 909, 9 3 0 -990  
so với 910; cũng xem ở 
913-919

D u hành (H àng hải, hàng không) 629.04
chuyến bay vũ trụ 629.45
kỹ thuật 629.04
vận tải đường biển 623.89
vận tải hàng không 629.132

D u hành trên  đại dưomg 910.4
D u hành vũ trụ 629.4
D u khách 910.92
Du lịch 910

du hành 910
ngành 338.4
vui chơi giải trí 790.1
xã hội học 306.4

D u thù du thực 302.3
D ù 629.134
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Bảng chi mục quan hệ

D ụ ngôn trong  Sách phức âm 2-26.8
Dublin (A ilen  : Hạt) B2— 418
D úi đồng  (Đ ộng vật) 599.36
D um ửies v à  Galloway 

(X côtlen) B2— 414
D ung m ôi 541
Dung nham 552
Dừng m àu trang trì 745.7
Dùng quen m ột tay 

tâm lý học 152.3
D ùng từ 

tu từ học 808
D ũng cảm  

đạo đứ c học 179
D ụng cụ 621.9

công n g h ệ  chế tạo
B l— 028 

683
Dụng cụ cầm  tay 621.9
D ụng cụ chính xác 

công nghệ 681
Dụng cụ đo  lường 

công n g h ệ  sản xuất 681
đo điện 621.37

Dụng cụ ghi 
kỹ thuật truyền thông 621.382

D ụng cụ giải trí 
công nghệ chế tạo 688.7

D ụng cụ hoả học 542
D ụng cụ khoan 621.9
Dụng cụ nguội 621.9
D ụng cụ nhà bếp 643

công nghệ chê tạo 683
Dụng cụ quang điện 621.381 5
D ụng cụ quang học 

công n g h ệ  sản xuất 681
D ụng cụ rèn tay 

công nghệ chế tạo 682
D ụng cụ thể thao 

công n g h ệ  chế tạo 688.7
Dụng cụ th iên  văn 522
D ụng cụ  tính 681

toán học 510.28
Dụng cụ  y  tế 

công nghệ sản xuất 681
D urham  ( A n h : Hạt) B2— 428
D uy trì sư u  tập 

hoạt độn g  thư  viện 025.8
D uy trì v iệc làm không sinh lợi 331.88
D uyên hải 551.45

Xem thêm Ven biến 
D ư thừa lao động 331.13
D ư thừa ngản sách 

chính sách kinh tê vĩ mô 339.5
D ữ liệu trong  hệ thống mảy tính1 005.7

D ự báo 003
B l —01

đầu tư 332.67
kình doanh 338.5
quản lý tiếp thị 658.8
ra quyết đ ịnh quản lý 658.4
thay đổi x â  hội 303.49
thời tiết 551.63
thuyết huyền bí 133.3

D ự báo kinh doanh 338.5
D ự báo kinh tế 330.01
D ự báo thời tiết 551.63
D ự  báo trìển vọng học tập 371.26
D ự báo xã hội 303.49
D ự đoán

y học 616.07
D ự đoán xã hội 303.49
D ự học 371.2
D ự kiến

triết học 124
Dự toán B I— 029

kết cấu xây dựng 692
D ự trữ  thức ăn (Thực vật) 575.7
Dưa 641.3

cây trồng trong vườn 635
thực phẩm 641.3

Dưa chuột 641.3
nấu ăn 641.6
thực phẩm 641.3

D ưa hấu 641.3
Dược động học 615
Dược học tâm  lý 615
Dược liệu 615
Dược lực học 615
Dược lý học 615

thú y 636.089
Dược sỹ 615
Dược thảo 615
Dương xi 587
DVD 384.55

bộ nhớ m áy tính 004.5
Xem thêm Tài liệu ghi hình

Đ

Đ a dạng sinh học 333.95
kinh tế học tài nguyên 333.95
sinh học 578.7
sinh thái học 577
Xem Phần hưởng dan ở

333.7-333.9 so với 363.1,
363.73, 577

Đ a dạng sức lao động 331.11
quản lý nhân sự 658.300
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Khung phản ỉoại ihập phân Dewey

Đa nhân cách Đ ại bác 355 8
y học 616.85 khí tài 355.8

Đa phương tiện tương tác 006.7 kỹ thuật 623.4
Đ a xử lý 004 Đại bàng 598.9

chương trình 005.3 Đại biểu công đoàn xường 331.87
lập trình 005.2 Đại cồ sửik 551.7

Đà điểu Châu Phi 598.5 Đại ¿Ịch thế kỷ 14
Đ à Lạt B2— 597 69 lịch sử  Châu Âu 940.1
Đ à Năng (Thành phố) B2— 597 51 tỷ lệ m ắc bệnh 614.5
Đá 553.5 Đại diện 324.6

địa chất học kinh xh 553.5 chính trị bầu cử 324 6
kêl câu xây dựng 693 quyền chinh toi 323.5
vật liệu xây dựng 691 Đại diện báu cừ 328.3

Đá biến chất 552 Đại diện của người ỉao động trong
Đá cẩm thạch 553.5 quản lý 331.01
Đ á điêu khắc 553.5 quản lý nhân sự 658.3
Đ á m acm a 552 Đại diện lập pháp 328.3
Đ á mài 621.9 Đại dương 551.46
Đ á núi lừa 552 B 2 --1 6 2
Đá phiến chứa dầu 553.2 địa  chất tự  nhiên 551.46

Xem thêm Dầu mỏ kinh tế học tài nguyên 333.91
Đ á quý 553.8 luật giữa các quôc gia 341.4

chạm khắc 736 sinh học 578.77
địa chắt học kinh tế 553.8 sinh thái học 577.7
khai mỏ 622 tác nhân  đ ịa  chất 551.3
nhân tạo 666 tương tác vởi khí qụỵển 551.5

Đ á quý đen 553.8 Xem Phần hướng dan ở B2—-162
Đ á quv tổng hợp 666 Đại đội 355.3
Đ á quý vừa 553.8 Đại học m ờ rộng 378.1
Đ á tảng 552 Đại hội 060

khoáng vật học xác định 549 Đại lục Ả u-Á B 2 -- 5
Đ ả tấm 553.5 Đại phá quân Thanh, 1789 959.7(2 8
Đ á trầm tích 552 Đại phân tử 572
Đ á xây dựng 553.5 hoá học 547
Đài Loan 951.24 hoá sinh học 572

B2— 512 4 Đại quân của N ước C ộng hòa (M ỹ) 369
Đài nguyên 551.45 Đ ại số 512

sinh học 578.75 Đại số B oole 511.3
sinh thái học 577.5 Đ ại số đa tuyến tính 512

Đài phát thanh di động 621.384 5 Đ ại số hỉện đại 512
Đài phun nước Đại số phổ thông 512

kỉen trúc cành quan 714 Đại số thấu xạ 512
Đài thiên văn Đ ại sô tôpô 512

thiên vàn học 522 Đại số trừu tượng 512
Đài tưởng niệm 1 725 Đại số tuyến tính 512
Đải dầm Đại T ây  Dương 551.46

y học 616.8 B 2--1 6 3
Đái tháo đường 362.196 Đại thắng  M ùa Xuân, 1975 959.7(4 3

Xem thêm Tiểu đường (Bệnh) Đại tiên  tri (Sách kinh thánh) 224
Đại Anh 941 Đại tiền  Cam bri 551.7

B2— 41 Đại tiện
cồ đại 936.1 sinh lý học người 612.3

B2— 361 Đại trung sinh 551.7
Đ am  m ê

đạo đức học 178
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Đam mê tinh dục 306.7
Đàm phán 302.3

quản lý đ iều  hành 658.4
tâm  lý học 158
tâm  lý học xã hội 

Đàm  thoại
302.3

tâm  lý học xã hội 302.3
Đảm bảo đầu tư 
Đảm cưới

368.8

nghi thức 395.2
Đám rước 394

nghệ thuật biểu diễn 791.6
phong tục 394

Đan (D ệt m ay) 677
công nghệ sản xuất 677
nghệ thuật 746.43

Đan M ạch 948.9 
B2— 489

cồ đại 

Đan ren

936.3 
B2— 363

nghệ thuật 
Đan rổ rá

746.43

đồ thủ công 746.41
Đàn accoocđiông 788.8
Đàn băngiô 787.8
Đàn clavicô 786.3
Đàn clavoxanh 786.4
Đàn dây 787
Đàn đúm 302.3
Đàn ghita 787.87
Đàu hap 787.9
Đàn hồi 531

khoa học vật liệu 620.1
Đàn idiophone 786.8
Đàn lia 787.7
Đàn luýt 787.8
Đàn m ăngđôlin 787.8
Đàn oóc 786.5
Đàn ông

Xem thêm N am  giới

305.31 
B l— 081

Đàn ông đã có vợ 
.Xem thêm N am  giới đã cỏ vợ

306.872

Đàn ông độc thân 306.81 
B l— 086

Đàn pianô 786.2
Đàn pianô tự động 786.6
Đàn thập lục 787.7
Đàn trầm 787.5
Đàn tỳ  bà 787.8
Đàn vihuela 787.8
Đàn viỏlông 787.3
Đàn viôla 787.2
Đàn viôn 787.6

Đàn xenlô 787.4
Đ àn xim balum 787.7
Đàn xpinet 786.4
Đạn dược 355.8

công nghệ sản xuất sủng 683.4
quân sự 355.8

kỹ thuật 623.4
Đ ạn đạo học 531

kỹ thuật quân sự 623
Đ ảng Đảo thủ  (Anh) 324.241 04
Đ ảng Đảo thủ (Canada) 324.271 04
Đảng Đảo thủ cấp tiến (Canada) 324.271 04
Đ ảng C ộng hòa (H .K .) : 1792-1828) 324.273 2
Đ ảng C ộng hoà (H .K .: 1854- ) 3242 7 3  4
Đ ảng C ộng hoà Jefferson (H.K.) 324.273 2
Đ ảng cộng sản 324.2
Đ ảng C ộng Sản Đ ông Dương 324.259 707 51
Đảng C ộng Sản V iệt N am 324.259 707

đề ỉải chung 324.259 707 1
Đảng D ân chủ (H.K.) 324.273 6
Đảng D ân chủ-Cộng hoà (H.K.) 324.273 6
Đảng D ân chù mới (Canada) 324.271 07
Đảng Lao Đông V iêt N am 324.259 707 53

1951-1954 324.259 707 52
1954-1975 324.259 707 53
1975-1976 324.259 707 54

Đ ảng L iên bang (H.K.) 324.273 2
Đảng phái chính trị 

Xem Phần hướng dẫn ở 
324.2094-324.2099 và 
324.24-324.29; cũng xem ở 
909,930-990  so với 320

324.2

Đ ảng phái như m ột nghề nghiệp 324.2
Đ ảng phái V iệt Nam chi còn ý nghĩa

lịch sừ 324.259 702
Đ ảng T ự  do (Anh) 324.241 06
Đ ảng T ự  do Canada 324.271 06
Đảng xà hội chù nghĩa 
Đ ánh bắt cá

324.2

công nghệ thương mại 639.2
hành chính công 354.5
kinh tế  học 338.3
luật săn bắt 346.04
thé thao 799.1

Đánh bắt cá nước mặn 639.2
thể thao 799.16
thương mại

Đánh bắt cả thương mại
639.2

công nghệ 639.2
kinh tế  học 338.3

Đánh bẫy 639
thể thao 799.2

Đánh bóng 667
kim loại 671.7

Đánh bốc 796.83
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Khung phân loại thập phân Dewey

Đ ánh cá ngựa 306.4 Đ ào tạo tại chồ 331.25
Đ ành cả ngựa ân chia 798.40 í Xem thèm Giáo dục hướng nghiệp
Đ ánh đàn 784.193 Đ ào tạo tại chức 331 25
Đ ánh đáo trên báng 796.964 B l — 071
Đ ảnh giá giao vién 370.71

âm  nhạc 78Ỉ.1 thư  viộn 020.71
bết dộpg sản 333.33 Xem them G iáo đục hưởng nghiệp
doanh nghiệp Đ ào tạo từ  xa B l— 071

quản lý tài cbính 658.15 Đảo 551.42
nghệ thuật 701 B2— 14
văn học 801 địa  !ý 910.914

Đ ánh giả i r r  abac 7 8 1 .1 địi*. m ạo học 551.42
Đ ánh giá công nghê 303 48 sinh học 578 75

khả nâng thay dôi xă hội 303.48 sinh thái học 577.5
phát triển kinh tế 338.9 Đ ảo A tlantis 001.94

* «  A m H *  % • Atac aọng  QOỈ V(J1 iai ugưycu ỉiiiéii Á o  m o nr  U I  1 U V / M  « 398.23
nhiên 333.71 Đ ảo Bắc (N .Z.) B2— 93

Đ ánh giá đạo đức 170 Đảo băng trôi 551.34
Xem thêm Phán xét đạo đửc Đ ảo Bouvet B2— 97

Đ ánh giá giáo viên 371.14 Đ ảo Carriacou B2— 729 845
Đ ánh giá hiệu suất Đ ảo C át Bà B2— 597 29

tin học 004.029 Đảo chínn 321.09
để thiết kế và cải tiến 004.2 Xem Phần hướng dẫn ở 909,
kỹ thuật 621.39 9 3 0-990  so với 320.4, 321,

Đ ánh g iá  nghệ thuật 701 321.09
Đ ánh giá nhản cách 155.2 Đ ảo có chủ quyền (X cỗtlen) B2— 411
Đ ánh giá rủ i ro Đảo Crete (H y Lạp) 949.5

tài nguyên thiên nhiên 333.71
cồ đại

B2— 495
Xem Phần hướng dan ở 939

3 3 3 7 -3 3 3 .9  so với 363 • 1 , B2— 39
363 .73 ,577 h>ảo haster (T .B .D .) B2— 9 6 1

Đ ánh giá sản phẩm 381.3 Đ ào G renada B2— 729 845
B 1— 029 Đ ảo Jan M ayen B2— 98

Đ ánh g iá  sản p h ẩm  và dịch vụ B 1— 029 Đ ảo M an B2— 427
Đ ánh giá thue 336.2 Đ ảo N am  (N .Z.) B2— 93
Đ ánh m áy 652.3 Đ ảo ở  biển M ăngsơ B2— 423
Đ ánh thuc 336.2 Đ ảo Pitcairn (T .B .D .) B 2 —961
Đ ánh thuế hai lần 336.2 Đ ảo Pleasant 996.85

luật pháp 343.05 B2— 968 5
Đ ánh vecni 667 Đ ảo Prince Edw ard B2— 717
Đ ào (Q uả) 641.3 Đ ảo san hô vòng 551.42

nấu ăn 641.6 Đ ảo Sardinia B2— 45
U i y v  puuíii 641.3 Đ ảo Sin 956.93

Đ ào (X ây dựng) 624*1 cổ  đại B2— 39
Đ ào ngũ 355.1 Xem thêm Síp

luật pháp 343 Đ ảo Spitsbergen (N a Uy) B2— 98 !
Đ ào tạo Đ ảo W ight (A nh) B2— 422

giáo dục người lao động 370.113 Đ ảo XixLn B2— 45
Xem thêm Giáo dục hướng cổ  đại B2— 37

nghiệp Đ ạo C ơ đốc 230
Đ ào tạo hưởng nghiệp 370.113 Đ ạo diễn 792.02

B l— 071 phát thanh 791.440 2
Xem thêm G iáo dục hướng nghiệp phim  điện ảnh 791.430 2

Đ ào tạo nghề 370.113 sân khấu 792.02
Xem thêm G iáo dục hướng nghiệp
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Bảng chi mục quan hệ

Đ ạo diễn (tiếp tục)
truyền hỉnh 791.450 2
Xem Phần hướng dãn ở 780.92 và

791.092
Đ ạo đức 170

kiểm soát công cộng 363.4
Xem thêm Thần học đạo đức

Đ ạo đức học 170
tôn giáo 205

Do T hái giáo 296.3
Hồi giáo 297.5
Thiên chúa giáo 241

Xem Phần hưởng dẫn ở
241 so với 261.8

Đ ạo đức học chính trị 172
Đ ạo đức học gia đinh 173
Đ ạo đức học Hồi giảo 297.5
Đ ạo đức học trong chính quyền 172
Đ ạo dức học ứng dụng 170
Đ ạo đức học xã hội 170
Đ ạo đửc khắc kỳ 171
Đ ạo đức kinh doanh 174
Đ ạo đức lao động 306.3
Đạo đức luật^)háp 174
Đạo đức nghe nghiệp 174
Đ ạo đức sinh học 174
Đ ạo đức tinh dục 176

Xem thèm Quan hệ tình dục —
đạo đức học

Đ ạo đức tinh huốrg 171
Đ ạo đức xã hội chủ nghĩa 171
Đ ạo Gia tô 230
Đ ạo giáo

tôn giáo 299.5
Đ ạo hàng thiên vãn 527
Đ ạo hừu Q uaker 289.6

tiều sử 289.609 2
Đ ạo K hổng

tôn giáo 299.5
Đ ạo Phật 294.3
Đ ạo Shinto 299.5
Đ ạo Thiên chúa 230
Đ ạo thờ lừa 295
Đ ạo T in lành 280
Đ ạo vãn

sáng tác 808
Đau

sinh lý học người 612.8
triệu chửng 616

Đ au buôn 152.4
có tang 155.9

Đ au đầu
y  học 616.8

Đau khổ
biện thần luận 202

Thiên chúa giáo 231
Đ au lưng

y học 617.5
Đau nửa đầu

y học 616.8
Đau ốm

y học 616
Đ au thắt ngực

y học 616.1
Đay (Cậy) 677

cây lấy sợi 633.5
dệt m ay 677
thực vật học 583

Đ áy đại dương 551.46
Đặc điểm

tâm  lý học cá nhân 155.2
Đặc điểm cả nhân 155.2

ừ ẻ em 155.4
Đ ặc điểm chủng tộc

dân tộc học tự  nhiên 599.97
Đặc điểm dân tộc 305.8

tâm  Ịý học 155.8
Đặc điểm  kinh thánh

thể hiện nghệ thuật 704.9
Đặc điểm  về tuôi

nhân loại học tự nhiên 599.93
Đặc quyền 328.3
Đặc quyên kinh tiêu

bán lè 381
quản lý 658.8

chính phủ
thu nhập công 336.1

Đặc quyên ngoại giao
luật giữa các quôc gia 341.4

Đãk Lăk B2— 597 65
Đăk Nông B2— 597 67
Đắm tàu 363.12

mạo hiềm 910.4
Đăng ký 352.8
Đăng ký cừ tri 324.6
Đăng ký mồ liệt sỹ

lực lượng vũ trang 355.6
Đăng ten

nghệ thuật 746.2
Đặt đường dây nội thât 621.319
Đặt mìn 623
Đầm hồ học 551.48

Xem thêm Khoa nghiên cứu đầm
ho

Đầm  lầy 551.41
Xem thêm Đất lầy
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Đầm lầy nước mặn 
sinh học 578.769

Đ ất lầy  (tiếp  tục) 
sinh  thái học 577.68

sinh thái học 577.69 Đẩc lầy  ngập m ặn
Đầm lầy nước triều sinh  học 578.769

sinh học 578.769 s in h  thái học 577.69
s>nh thái học 577 69 Đ ắt ìầy  ven biển 551.45

Đầm nước ngọt 551.48 sin h  học 578 769
sinh học 578.763 sin h  thái học 577.69
sinh thái học 577.63 Đ ất m ỏ 333.76

Đầm phả 551.46 Đ ất m ô bề m ặt 333.76
B 2— í 6 cô n g  nghệ cài tao 631.6

sinh h<x ntrớo ne,ọt 5 ?s.7ò3 i Đ ất ir.cn (N gu) B2-—98
sinh thái học 577 7 1 Đ ât ngập  Iiưức 551.41
sinh thái học nước ngọt 577.63 kinh  tế học tái nguyên 333.91

Đất 631.4 Xem thêm Đ ất lầy
0 2 — 14 Đ ật nòng  nghiệp 333.76

nông nghiệp 631.4 Đ ất nông  thôn 333.76
sinh học 578.75 Đ ất nử a khô  càn 551.41
sinh thái học 577.5 B2— 15

Đất bãi chăn thả 333.74 Xem thêm Đ ất khô cằn
Xem thêm Đất cò Đ ất ở 333.77

Đất bộ lạc 333.2 xã hội học cộng đồng 307.3
Đ ắt chung 333.2 Đ ất phưomg Bẩc (Nga) B2— 98
Đất cò 333.74 Đ ất rừng 333.75

B2— 15 k iến  trúc cảnh quan 719
địa lý 910.915 kinh  tế học 333.75
địa mạo học 551.45 sinh  học 578.73
kinh tế học 333.74 sinh  thái học 577.3
sình học 578.74 tài nguyên vui chơi giải trí 333.78
sinh thái học 577.4 Đ ất sét 553.6

Đât cỏ chãr. nuôi 333.74 đồ gốm 666
Xem thêm Đất cỏ công nghệ 66 6

Đất công 333.1 n^hệ thuật 738.1
hành chính 352.5 Đ ất trong  trọt 

Đ ất tư
631.5

Đất công nghiệp 333.77
Đất đai 333 quyền sở  hữu

B2— 14 kinh tế học đất 333.3
hành chỉnh công 354.3 Đ ất ven biển 551.45
kinh tế đầu tư 332.63 B2— 14
kinh tế học 333 Xem thêm B ờ  biển

Xem Phần hưởng dẫn ở Đ ất vui chơi giải trí 333.78
333.73-333.78 so với 333, Đ ầu 591.4
333.1-533 .J độu g  vậi học m ô lả 59 i .4

luật tài sản 346.04 sinh lý học người 612
Đất đô thị 
Đất khô cằn

333.77 y  học vùng 617.5
551.41 Đ ẩu bếp 641.509

B2— 15 Đ ầu cơ 332.64
địa m ạo học 551.41 cổ phiếu 332.63
kinh tế học 333.73 sách hướng dẫn 332.67
sinh học 578.754 Đ ầu độc 362.29
sinh thái học 577.54 Xem thêm N hiễm  độc

Đất lầy 551.41 Đ ầu gổi 612
địa m ạo học 551.41 sinh lý học 612
kinh tế học tài nguyên 333.91 y học vùng 617.5
sinh hoc 578.768
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Đ ằu m áy 385
kỹ thuật đường sắt 625.26

Đ ầũ m áy và toa xe 385
địch vụ  vận tải 385
kỹ thuật 625.2
trung chuyển nhanh 388.4

kỹ thuật 625.4
Xem Phân hưởng dân ở 629.04 so 

với 3 88 
Đ ầu thai

thuyết huyền bí 133.9
tôn giáo 202
triết học 129

Đ ầu trò cổ vũ 791.6
Đ ầu tư 332.6

kỉnh tế học v ĩ mô 339.4
Đ ầu tư  cá nhân 332.6
Đ ầu tư  của tồ chức 332.67
Đ ầu tư  nước ngoài 332.67
Đầu tư  quốc te 332.67
Đầu tư  trong nước 332.6
Đ ầu video 384.55
Đ ấu bò 791.8
Đấu gươm 796.86
Đấu kiếm 796.86
Đ ắu tranh giai cấp 305.5
Đậu (Thực vật) 641.3

cây trồng ngoài đồng 633.3
cây trông trong vườn 635
nấu ăn 641.6
thực pham 641.3

Đậu H à Lan 641.3
cây trồng ngoài đồng 633.3
cây trồng trong vườn 635
nấu ăn 641.6
thực phẩm 641.3

Đ ặu m ùa
y học 616.9

Đ e dọa
quan hệ quốc tế 327.1

Đẻ 618.4
bién chứng 618.5

Đ é khó
sản khoa 618.5

Đèn 621.32
nghệ thuật đồ đạc 749
nghệ thuật gôm 738.8

Đ èn hiệu 
giao thông vận tải

kỹ  thuật 629.040 28
Đ èn tia  âm cực 621.381 5
Đ eo vòng chim 598.072
Đẽo ba via 671.7
Đ ê đập 627

Đ ề bạt
lực lượng vũ trang 355.1
quản lý nhân sự 
Xem thêm Thăng cấp

658.3

Đ ề cừ  (Đảng phái chính trị) 324.5
Đ ề cử  kín 324.5
Đ ề cương B l— 02
Đ ề m ục chủ đề 
Đ ề tài lịch sử

025.4

văn hoá dân gian 398.27
Đ e tài nghiên cứu của sinh viên B 1— 078
Đ ề tài nghiên cứu khoa học ữong

trường học 507.8
Đ ề tài nghiên cứu thuần tuý khoa

học 507.8
Đ ề tài nghiên cứu xã hội 
Đ ẻ tài và nhặn xét

300

ngôn ngữ cụ thề B4— 5
Đ ề xướng (Lập pháp) 328.2
Đ ề tang 393
Đ ế chế 321
Đ e chế Ba Tư 935
Đ ế chế I (Pháp) 944.05
Đ ế chế II (Phap) 944.07
Đ ể chế r a  (Đức)
Đ ẻ chế La M ã thần thánh

943.086

lịch sừ giáo hội 270
Đ ế quốc 321 

B2— 171
Đ e quốc Anh B2— 171
Đ ế quốc Á o B2—436
Đ ế quốc Byzantine 949.5
Đ ế quốc C haldea 935 

B2— 35
Đ è quốc La M ã 937 

B2— 37
Đ ế quốc La M ã thần thánh 943 

B2— 43
Đ ế quốc M ogul 954.02 

B2— 54
Đ ế quốc M ông c ổ 950 

B2— 5
Đ ế quốc Ottom an 956 

B2— 56
Đ ế quốc Sassania 935 

B2— 35
Đ ế quốc Seleucid B2— 35
Đ ể quốc T atar 950 

B2— 5
Đ ế quốc Trung Phi B2— 674 1
Đ ệ ngũ Cộng hoà (Pháp) 944.083
Đ ệ nhị Cộng hoà (Pháp) 944.07
Đ ệ nhị Cộng hòa (T.B.N.) 946.081
Đ ệ tam  Cộng hoà (Pháp) 944.081
Đ ệ tứ  Cộng hoà (Pháp) 944.082
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Đêm  trường Trung cổ 940.1
Đem 51.5.2
Đ ệm  nhạc

kỹ xào âm nhạc 781.47
Đền thờ 203

kiến trác 726
Đi bộ

cơ thề cường tráng 613.7
thề thao 796.51

Xem thêm Thể thao
Xem Phán hưòng dãn ớ

9 13-9 19 so với ?9b.5 *
Đi bộ đưcrag dái "*96.51
Đi bộ vác nặng 796.51
Đi canô

the thao 797.122
£)i oiàv tnrrrt hivÊt 796.9
Đi kèm nữ giới

phong tục 392.6
Đ i ngược sự kiện

lôgic học 160
Đi qua hành tinh khác 523.9
Đi qua không phạm  luật 341.4
Đi rừng

hoạt đ ộ n | trại 796.54
Đi tàu thuyền 623.88

Xem thêm Bơi thuyền
Đi thuyền buồm

thề thao 797.124
Đi thuyền nhỏ 797.122
Đ i thực te 371.3
Đi trẽn dây

thể thao 796.46
Đi xe đạp

thể thao 796.6
Đ i xe đạp trên đường gồ ghề 796.63
Đi xe đạp trên mọi địa hình 796.63
Đ i xe đạp trên núi 796.63
Đi xe trượt băng 796.9
Đi xe trượt tuyêt 796.9
Đỉa 592
Đĩa (M áy tính) 004 5
rvr_ ù __Lsia u < x ỹ noi O/pVVÀ>/ ìềJ

Đĩa cứng 004.5
Đĩa ghi âm 621.382

sao lại âm 621.389
Đ ĩa hình 384.55
Đĩa mềm 004.5
Đ ĩa nén 384

âm  nhạc 780
Xem thêm Tài liệu ghi âm

Đĩa video 384.55
Địa chấn học 551.22
Địa chấn ký 551.220 28

Địa chất học 551
vùng cụ the 554-559

Địa chấ: học cấu tạc 551.8
Địa chẳt học còng trình 624.1
Đ ịa chất học dưới biến 551.46
Đ ịa chất học k iến  ti úc 551.8
Địa chất bọc k inh tế 553
Địa chât học lịch sử 551.7

Xem Phơn hướng dan ớ  551.7 SO
với 560

Địa chất tự nhiên 551
Địa chính n i 320.1

quan hệ quốc tế 327.101
Địa danh 910
Địa điềm  linh th iêng 203

Xem irtẻỉh L)ịá 1«rill
Đ ia hình 551.41

B 2-- 1 4
Địa hoá học 551.9
Địa hoá vô cơ 553.2
Địa kiến tạo 551.8
Địa linh 203

D o Thái giáo 296.4
Hồi giáo 297.3
Thiên chúa giáo 263

Địa lý 910
giáo dục sơ đẳng  và tiếu học 372.89
Kinh thánh 220.9
Xem Phần hướng dẫn ở B 1— 09;

cũng xem ớ  380; cũng xem ở
578 so với 304.2, 5 08 ,910 ;
cũng xem ở  909, 9 3 0 -990  so
với 910

Địa lý cổ sinh 551.7
Địa lý dân số 304.6
Địa lý kinh tế 330.9
Địa lý lịch sừ 911
Đ ịa lý nhân vãn 304.2
Địa lý quân sự 355.4
Địa lý thiên văn 525
Đ ịa lý toán 526
Địa lý tự  nhiên 910

Kớrti PẢ»/TW Vnrrmo rinn rr s s n  Qrt

với 910; cũng xem ở  909,
9 3 0 -9 9 0  so  với 910

Đ ịa m ạo học 551.41
Địa ngục 202

Hổi giáo 297.2
Thiên chúa g iáo 236

Đ ịa sinh vật 578.09

Địa tầng
Địa tầng học
Đ ịa tiền (T hực vật)

882

551 .ỉ 
551." 
588



Bảng chi mục quan hệ

)ịa  Trung Hải 551.46 Điện tâm đồ
B 2-—163 y học 616.1

)ịa  từ 538 Đ iện thoại 384.6
)ịa  vật lý 550 dịch vụ truyền thông 384.6

Xem Phần hướng dẫn ở kỹ thuật 621.385
550SOVỞÌ910 xã hội học 302.23

)ịa  vật tự  nhiên B2-- 1 Đ iện thoại cầm  tay 384.5
Xem Phần hưởng dan ở dịch vụ truyền thông 384.5

B2— 4-B 2—-9 kỹ thuật 621.384 5
Dịa vị giảng dạy 371.1 Điện thoại di động 384.5
D ịay 579.7 dịch vụ truyên thông 384.5
E )ịayhọc 614.4 kỹ  thuật 621.384 5
E)iếc Đ iện thoại vô tuyến 384.5

phúc lợi xã hội 362.4 dịch vụ truyền thông 384.5
y h ọ c 617.8 kỹ thuật 621.384 5

Điem 133.3 Đ iện trị liệu
Điểm đỗ xe tải 388.3 y  học 615.8
Điểm sách 028.1 Đ iện từ học 537
Điên 362.2 kỹ thuật 621.3

Xem thêm ô m  đau tinh thần Điện tử hàng không 629.135
Điền kinh 796 Điện từ học
Điền kinh trẽn sân 796.43 công nghệ 621.381
Điện 333.793 vật lý 537.5

khí tưyng học 551.56 Điện tử học an toàn 621.389
kinh té học 333.793 Điện từ học lượng từ 537.5
vặt lý 537 Điện tử học năng lượng 621.31

Điện ảnh 778.5 Điện tử học vi sóng
Xem Phân hướng dan ở 791.43, kỹ thuật 621.381

791.45 so với 778.5 Điệp (Động vật) 641.3
Điện báo 384.1 nâu ăn 641.6

dịch vụ truyền thông 384.1 thực phẩm 641.3
kỹ thuật 621.383 Điẽu khắc 730

Điện báo bằng cáp ngầm  dưới biển 384.1 giáo dục sơ đẳng và tiểu  học 372.5
Điện báo m ật m ã M orse 384.1 Xem Phần hưởng dẫn ở
Điện báo vô tuyến 384.5 731-735  so với 7 3 6 -739

dịch vụ  truyền thông 384.5 Điêu khắc Barôc 735
kỹ thuật 621.384 Điêu khắc Byzantine 734

Điện Biên B2-- 5 9 7  177 Điêu khắc C hâu Âu cổ 734
Điện động lực học 537.6 Điêu khắc cổ đại 732

kỹ thuật 621.31 Điêu khắc Etruscan 733
Điện hoá 541 Điêu khắc Gôtic 734

kỹ thuật hoá học 660 Điêu khắc hiện đại 735
Điện học Điêu khắc H y Lạp 733

vật lý 537 Đ iêu khắc La M ã cồ 733
Điện học khí quyển 551.56 Điêu khắc Phưcmg Đ ông 730.95
Điện khí hoá 333.793 Điêu khắc Thời kỳ Phục hưng 735

công nghệ 621.319 Đ iêu khắc Trung đại 734
Điện liệu pháp Điều bí ẩn

y học 615.8 hiện tượng không giải thích được 001.94
Điện năng 333.793 thuyết huyền bí 135

kinh tế  học 333.793 Điều chinh (Tâm !ý học) 155.2
kỹ thuật 621.31 người cao tuổi 155.67
luật pháp 343.09 trẻ em 155.4

Điện sinh  học 572 Đ iều chinh động tác
cơ  quan phát điện 573.9 tám  lý học 152.3
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Điều dưỡng 610.73
Điẻu dưởng viên 610.730 92

vai trò vả chức năng 610.730 6
Điều dưỡng viên thinh trị 

Xem thêm Y  tá phục vụ tại nnà
610.73

Điều dưởng viên thực hành 610.730 92
vai trò vá chức năng 610.730 6

Điều dưỡng viên  và bệnh nhân 610.730 6
Điều dưỡng y tế 610.73
Điều độ 178
Điều hành giác hội 
f):éu hoà khống khí

262

m áy bay 629.134
nhà 697.9
quản lý hộ gia đình 644
tàu xe (">n A 4 A AOtv 4.0

Điều khiển bằne m áv tính 629.8
Điều khiển học 003
Điều khiển tàu vũ  trụ 629.45
Điều khiển từ xa 
Điều khiển vô tuyến

620

kỹ thuật 621.384
Điều kiện công nghiệp 338.09
Điêu kiện nhập học 371.2
Điều kiện tuyển dụng 331.2

hành chính công 354.9
kinh tế học 331.2
quản ỉý nhân sự 658.3

lực lượng vũ  trang 355.1
Điều kiêng kỵ 390
Điều lệ giao thông 
Đ iều phoi

343.09
303.3

Điều phúc lớn 
Điều tra

226.9

hành chính công 352.7
nghiên cứu m ô tả 001.4

B 1—072
Đ iều tra an toàn 
Đ iều tra dân số

363.1

báo cáo thống kê 310
hành chỉnh công 352.7

Điều tra súc khỏe 614.4
n ỉ 011 fro toi non 163 1
Đ iều tra tai nạn đắm  tàu

nghề đi biển
Điều tra tai nạn m áy bay

623.88

hàng không 629.132
Đ iều tra tội phạm  
Đ iều trị bằng lao động

363.25

y học
Điều trị bằng luyện tập

615.8

y học
Điều tri bằng nhạc

615.8

y học 615.8

Điểu trị bằng niềm  tin 
y học 015.8
Xem Phan hường dẫn ¿ 6 1 5  8 so 

với 203, 234, 292-299 
Đieu trị bang tia X

y học 615.8
Diéu trị gen

điều trị học 615.8
Điều trị hành vi

tâm  thần học 616.89
Điều trị học

thú y 63Ó.CS9
ờ iề u  cầm  nọc 598
Điệu nhảy vatixơ 793-3
Đinh 621.8
r\:~u
i y ú l i l  C /õ i  i j t i j  w ü n i  4

Đinh công 331*892
luật lao động 344.01
quàn lý nhân sự 658.3

Đỉnh Chom olungm a (Trung
H oa và N êpan) B2— 549 6

Đính hỏn 392.4
khía cạnh xã hội 306.73
nghi thức 395.2
phong tục 392.4

Định chi mục 025.3
chủ đề 025.4
thông tin hợc 025.3

Định chi mục chù đề 025.4
Định chủ đề 025.4
Đinh chủ đề xcp gia

thư viện học 025.4
Đ ịnh cư

kinh tế  học 333.3
Đ ịnh giá 338.5

quản lỷ tiếp thị 658.8
Đ ịnh hướng thẽ thao 796.58
Định kiến 303.3

xã hội học 303.3
Xem thêm Thành kiến

Định luật tuần hoàn 546
Định lý Pythagore 516.22
Định vị doanh nehiệD 338-09
Đo ảnh 526.9
Đ o lường 530.8

B l— 028
thương mại 389

Đ o tam  giác 526.3
Đo thị lực 617.7
Đo vẽ 526.9
Đo vỗ chính xác 692
Đ o vẽ đất đai 333

công nghệ 526.9
kinh té học 333

đất công 333.1
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Đ o vẽ địa hình 526.9
Đo vẽ ranh giới 526.9
Đ o vẽ theo đường binh độ 526.9
Đ oản thiên tiểu thuyết 808.83
Ĩ7ỌC 418

chăm  sóc trẻ em 649
dạy trẻ trước tuổi đến tn iờng  tại

nhè 649
giáo dục sơ  đẳng và tiều học 372.4
ngôn ngừ cụ  thề B4— 84
thư viện học 028
vui chơi giàỉ trí 790.1

Đ ọc bản dán bẻ 781.4
Đ ọc bản đồ 912
Đ ọc cả ỉớp

giáo dục sơ đẳng và tiểu học 372.41
Đ ọc các phần cỏ nội dung

giáo dục sơ đăng và tiêu học 372.47
Đ ọc cho viết 651.7

tốc ký 653
Đ ọc giải trí 790.1

thư  viện học 028
Đọc hiểu

giáo dục sơ đăng và tiêu học 372.47
Đ ọc m áy môi 418

giáo dục 418
giáo đục đặc biệt 371.91
giảo dục sơ đẳng và tiểu học 372.6
ngôn ngữ  cụ thê B4— 8

Đ ọc nâng cao 418
ngôn ngữ cụ thế B4— 84

Đ ọc nhanh 418
giáo dục sơ  đẳng và tiều học 372.45
ngôn ngữ  cụ thể B4— 84

Đọc thành tiếng
giáo dục sơ đẳng và tiếu học 372.45

Đọc theo nhóm  nhò
giáo dục sơ đẳng và tiểu học 372.41

Đọc to
chăm  sóc con cái 649
tu từ  học 808.5

Đọc tốc độ 418
ngôn ngữ cụ thể B4— 84
Xem thêm Đọc nhanh 

Đói
phúc lợi xã hội 363.8
tâm  lý học 152.1

Đ om  đóm 595.76
Đ óng băng  vĩnh viễn 551.3
Đ óng cửa nhà máy 338.6
Đ óng dấu  chín gia súc 636.08
Đ ỏng gói 658.5

kỹ  thuật 688.8
quản [ý sản xuât 658.5
xúc tiến  bán hảng 658.8

Đ óng hộp thực phẩm 664
bảo quản thương mại 664
bảo quản trong gia đinh 641.4

Đ óng phim
phim  điện ảnh 791.430 2

Đ ỏng sách 686.3
hoạt động thư viện 025.7
sách đặc biệt 095

Đ óng tàu thuỷ 623.82
Đ óng tàu thuyền 623.82
Đ ô vặt 796.812 092
Đ ồ bạc

bày  bàn 642
Đ ồ chơi 790.1

an toàn sản phẩm 363.19
chá tạo 688.7

công nghệ 688.7
đồ thủ công 745.592

dùng trong chăm  sốc trẻ em 649
vui chơi giải trí 790.1

Đ ồ chơi giáo dục 790.1
đùng cho dạy học 371.33
vui chơi giải trí 790.1

Đô chơi nhôi
chế tạo 688.7

công nghệ 688.7
đồ  thủ công 745.592

Đ ồ cổ 745.1
Xem Phần hưởng dan ở 745.1 

ĐỒ dùng n an g  điểm  cá nhân
công nghệ sàn xuâỉ 688

Đ ồ đạc 645
công nghệ thương mại 684
phong tục 392.3
quản lý hộ gia đình 645
trang trí nội thất 747

Đồ đạc gia đinh 645
công nghệ chế tạo 684
phong tục 392.3
quản lý hộ gia đình 645

Đ ồ đạc ngoài trời 645
Đ ổ đạc nội thất

nghệ thuật 747
nghệ thuật dệt may 746.9
quản lỷ hộ gia đinh 645

Đ ồ đạc sân trong 645
Đ ồ đạc Ưong nhà thờ 247
Đ ô đất nung 666

công nghệ 666
nghệ thuật 738.3

Đồ điện 643
công nghệ chế tạo 683

Đồ đúc
đồ thủ công 745.58
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ĐỒ gia dụng 643
an toàn sán pỉiâm 363.19
côug nghệ chê tạo 683

Đ ồ gỗ 645
cong nghệ che tạo 684.1
dịch vụ văn phòng 651
nghệ thuật trang tri *749
quản lý hộ gia đinh 645

Đ ồ gỗ gắn tưởng 645
công nghệ chê tạo 684.1
nghệ thuâ: tiang trí 749

Đ ồ gc orỹ ±vịt 6 8 0
Đ ẻ gôm 666

cỏng nghệ 666
nghệ thuật 738

ÒóõĐ ồ gốm đá
cộng nghệ 666
nghệ thuật 738.3

Đồ gốm  đenphơ (H à Lan) 738.3
Đ ô gôm m ajolica (Italia, Thời kỳ

Phục hưng) 738.3
Đ ồ hoạ

tin học 006.6
Đ ồ hoạ ba chiều

đồ hoạ trên m áy tỉnh 006.6
Đ ồ hoạ kỹ thuật 604.2
Đ ồ hoạ trên m áy tính 006.6
Đ ồ khảm 738.5
Đ ồ khâu 646

công nghệ thương mại 687
Đ ô kim  hoàn 39 ỉ . 7

chế tác 739.27
đồ kim hoàn m ỹ nghệ 739.27
đồ kim hoàn trang phục 688

đô thủ công 745.594
phong tục 391.7

Đ o kim hoàn bằng đá chạm 736
Đ ồ kim  hoàn trang phục 391.7

chế tác 688
đồ thủ công 745.594
phong tục 391.7

Đ o kim  khí 683
E\Ẳ frọn A V ÜU u UÁi¿ 7QỊ 7

Xem thêm Đồ kim  hoàn
Đ ồ sành 738.3
Đồ sắt

nghệ thuật trang tri 739.4
rèn thủ công 682

Đ ồ sứ 666
công nghệ 666
nghệ thuật 738.2

Đ ồ thủ công 680
giáo dục sơ đẳng và tiều học 372.5

Đồ thủ công (tiếp tục) 
nghệ thuật
Xem Phan hướng Jan à ÓSO sc 

với 745.5 
Đ ồ thuỷ tinh 

đặi bàn
nghệ thuật trang trí 

Đ ồ thuỷ tinh đúc 
nghệ thuật trang tri 

Đồ thuỷ tinh thổi 
nghệ thuật trang tri 

i Đồ trang điểin 
đồ thủ công 

Đ ồ trang sức 
Xem thêm Đồ kim  hoàn

ĨL>0 uóiig u i  1C Lũôiig SĨLLĨi
đồ thú cône 
phong tục 

Đố tráng men 
nghệ thuật gốm 

Đ ồ tráng m iệng ướp lạnh 
chế biến tại nhà 
chế biến thương mại 

ĐÔ uông 
chế biến tại nhà 
Xem thêm N ước giải khát 

Đồ uống có cồn
Xem thêm N ước giải khát cỏ cồn 

Đồ uống pha chế 
Xem thêm N ước giải khát có cồn 

Đô khuỏn 
điêu khắc 
nghệ thuật 

Đ ố kỵ 
đạo đức học 

Đố ô chữ 
Đố vui kiến thức 

vui chơi giải trí 
Đ ộ ầm

khí tượng học 
Đ ộ bền

khoa học vật liệu

Đ ộ khả dụng 
m áy tính
phấn m ềm  m áy tính 

Đọ lệch tiêu chuan 
Độ m ỏi (V ật liệu)
Đ ộ nờ 
Độ tin cậy 

phần m ềm  m áy tính 
Độ tin cậy của chương trinh 
Độ tin cậy của kiểm  tra 

giáo dục

745.5

642
748.2

748.2

748.2

745.594
391.7

J 7T.ÀỨU
745.594 
394.266 3

738.4
641.8
641.8 
637
641.2
641.8

641.2

641.8

731.4 
730.028

179
793.73

793.73

551.57

620.1
536

004.01
005.01
519.5
620.1 
536

005
005

371.2601
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Đ ộ tin cậy của  máy tính
phần cứng 004

kỹ thuật 621.39
phần mein 005

Đ ộ tuổi hết g iáo  đục phổ thông 379.2
Đ ộc chất học 571.9

y  học 615.9
Đ ộc chất học công nghiệp

y hpc 615.9
ĐỘC chất học m ôi trường 571.9

bệnh học 571.9
sinh thái học 577.27
y h ọ c 615.9

ĐỘC chất học sinh thái 571.9
bệnh học 571.9
sinh thải học 577.27
Xem Phần hướng dẫn ở 363.73 so

với 571.9, 577.27
Đ ộc quyền 338.8

kinh tế học 338.8
luật pháp 343

Đ ộc quyền thuơng lượng 331.88
Đ ộc tau

âm nhạc 780.78
Độc thân 306.73

tâm  lý học 155.3
xã hội học 306.73

Đồi 551.43
Xem thêm N úi

Đồi trụy 363.4
đạo đức học 176

Đồi mới công nghệ
kinh tế học 338
nguyên nhân thay đổi xã hội 303.48

Xem Phần hưởng dẫn ở
303.48 so với 306.4

Đồi mới giáo hội 262.001
Đổi m ỏi nghi thức tế lễ 264.001
Đổi mới xã hội 303.48
Đối âm 781.2
Đối lưu 536
Đối ngoại 303.48

Xem thêm Quan hệ quốc tế
Đội kèn đồng 784.9
Đội ngũ g iảng  dạy có phân biệt 371.14
Đội quân cứu thế 287.9
Đội quân m ôtô 357
Đ ội quân tình nguyện 355.2
Đ ội quân tm ợ t tuyêt 356
Đội thương thuyền 387.5
D om inica 972.984 1

B 2 --7 2 9  841
Đ ôm inica (C .H .) 972.93

ĩ  B2' -7 2 9  3
Đ ồn bốt 355.7

Đốn gỗ 634.9
Đông (M iền) B2— 5
Đ ông (M ùa) 508.2
Đông A 950

Đông A nglia (A nh)
B2— 5 
B2— 426

Đông Âu 947

Đông Đán cầu
B2—47 
B2— 181

Đông Canada B2— 713
Đông chí tuyến 526

Đông Dương
B2— 13 
B2— 597

Đông Dương thuộc Pháp 959.703

Đông Đ ức (C .H .D .C.)
B2— 597 

943

Đông Hà
B2— 43 
B2— 597 47

Đông lạnh 536
Đông N am  A 959

Đông N am  Au
B2— 59 

949.6

cổ đại
B2— 496 

939

Đổng N am  Bộ
B2— 39 
B2— 597 7

Đông Pakixtan B2— 549 2
Đông Phi 967.6

Đông Phú
B2— 676 
B2— 597 71

Đông R iding của Yorkshire
(Anh) B2— 428

Đông T im or 959.87

Đông Transvaal (N am  Phi)
B2— 598 7 
B2— 682 7

Đông Trung du (Anh) B2— 425
Đồng (Kim  loại) 669

Xem thêm Đ ồng đỏ; Đ ông thau;
Đ ồng thiếc

Đồng bằng 551.45

địa lý
Đồng bằng Lớn (H.K.) 
Đồng bằng sông Cừu Long

B2— 14
910.914

B2— 78
B2— 597 8

Đồng bằng sông Hồng ị B2— 597 3
Đông băng ven b ở  Đại Tây

Dương (H.K.) B2— 75
Đồng ca 782.5
Đồng ca nhà thờ 782.2
Đồng cảm 152.4
Đồng cò '  333.74

Xem thêm Đ ất cỏ
Đồng dạng 516.2
Đồng dao 398.8
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Đ ồng dư
hinh học Euclide 516.2

Đồng đạc thống nhắt nhản danh
Chúa Giêsu 289.9

Đồng đỏ 669
gia công kim loại 673
hoá bọc 546
luyện kim 669

Đ ồ n g h o á  303.48
Đ ồng hồ 681.1

công nghệ 681. 1
cốĩig kùn loại ogbệ thuật 739 3 

Đ ong bồ cẻt
công nghệ 681.1

Đ ồng hồ đeo tay 6 8 !. 1
gia cõng lom loại nghệ thuật 739.3

Đ ong hồ đo nhạc 781.2
Đ ồng hồ lớn

nghệ thuật 739.3
nghệ thuật trang trí 749

Đ ồng hồ mặt trời
công nghệ 681.1

Đ ồng HÓI B2— 597 45
Đ ồng Nai B2— 597 75
Đ ồng phục 391

lực lượng vũ trang 355.1
phong tục 391

Đ ong thanh nói 808.5
Xem thêm N ói đồng thanh 

Đồng Thán B2— 597 89
Đ ồng thau 669

gia công kim loại 673
luyện kim 669

Đ ồng thiếc 669
gia công kim loại 673
luyện kim 669
nghệ thuặt trang trí 739.5

Đ ồng tiền
khoa tiền cổ 737

Đ ồng tính luyến ái 306.76
đạo đức học 176

Xem thêm Q uan hệ tình dục — 
dậủ đức liỹC

Vấn đề xã hội 363.4
y học 616.85

Xem Phần hưởng dẫn ở 616.85 
Đ ồng tính luyến ái nữ  306.76
Đ ồng trũng 551.44

sinh học 578.76
sinh thái học 577.6

Đ ồng vị phóng xạ 539.7
công nghệ 621.48
điều trị học 615.8
h o áh ọ c  541
vặt lý 539.7

Đ ộng cơ 621.4
ôtô 629.25
tàu Lhuý 623.87

Đ ộng cơ  chạy bằng pin m ặt trời 621.47
Đ ộng cơ  chính

cồng nghệ 621.4
Đ ộng cơ  điện 621.46
Đ ộng cơ  điêsen 621.43
Đ ộng cơ  đố t trong 621.43

tàu thuỷ 623.87
Đ ộng cơ  gió 621.4
Đ ộng co hơi uưóo 621.1
Đ ộng c c  m oi bằng  tia iửa điện 621.43

ôtô 629.25
Đ ộng cơ  m ôtô 621.4
Đ ộng cơ  phản iực 62 ỉ .43
D ộnơ cơ  nỊasma 621.46
Đ ộng cơ  tên lửa 621.43

táu vũ trụ 629.47
Đ ộng cơ  thúc đẩy 153.8

tâm lý học quá trình học tập 153.1
Đ ộng cơ  tuabin  khí 621.43
Đ ộng c ơ  xăng 621.43
Đ ộng đất 551.22

Xem thêm Thảm  hoạ
Đ ộng kinh

y học 616.8
Đ ộng lực học 531

khí quyển 551.51
kỹ thuật 620.1

Đ ộng lực học điện lượng tử 530.14
Đ ộng Phong Nha B2— 597 45
Đ ộng tác bản năng

tâm  lý học 152.3
Đ ộng tác d iễn  đạt 302.2

tâm  lý học 152.3
Đ ộng tác tay

tâm  lý học 152.3
Đ ộng tác tay  phải

tâm  lý học 152.3
Đ ộng tác tay  trái

tâm  lý học 152.3
r \ £ —  T « — TU ««U  
I> y iig  Ã tu  u  i u o u u D 1 <0*7 1 1 

s  ĩ  11

Đ ộng thái học 300
Đ ộng thái nhóm 302.3
Đ ộng vật 590

bảo tồn 333.95
công nghệ bào tồn 639.9

Xem Phần hướng dan ở
333.95 so vm  639.9

đối xử
đạo  đức học 179

động vật học 590
hội hoạ 758
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Động vật (tiếp tục)
kinh tế học tài nguyên 333.95

Xem Phân hướng dàn ở
333.95 so  VỎ1 639.9

nguồn thực phẩm
nông nghiệp 636.088

nông nghiệp 636
sâu bệnh nông nghiệp 632
sinh lý  học 571.1
sinh trưởng 571.8
thể hiện nghệ thuật 704.9
tiều sử  B I — 092
văn hoả dân gian 398.24
vẽ 743.6
Xem Phần hướng dẫn ở 800 so

với 398 .24 ,590 , 636
Đ ộng vật ăn được 641.3

đ ộ n | vật học kinh tế 591.6
nguồn thực phẩm 641.3
nông nghiệp 636.088

Động vật ăn kiến 599.3
Động vật ăn kiến có gai 599.2
Động vật ăn m ồi sống 591.5
Động vật ăn sâu bọ 599.33
Động vật ăn thịt 599.7
Động vật ăn th ịt ờ biển 599.79
Động vặt ăn th ịt ở cạn 599.7
Động vặt bị săn bắn

công nghệ bảo tồn 639.9
động vật học kinh tế 591.6
kinh tế học tài nguyên 333.95

Đ ộng vật biển 591.77
Động vật bò sát 597.9

Xem thêm Bò sát
Dộng vật chân khớp 595

cồ động vật học 565
Động vật có càng 595.4
Động vặt có da lông 599.7
Đ ộng vật cỏ dáy sống 596

cồ động vật học 566
Động vật có hại 591.6
Động vật có ích 591.6
Đ ộng vật cỏ m àng ối 596
Động vặt cổ túi 599.2
Đ ộng vật có vỏ cứng 595.3

cồ động vật học 565
đánh băt 639

Đ ộng vật có vú 599
chăn nuôi 636
cổ động vật học 569
công nghệ bảo tồn 639.9
dịch bệnh nông nghiệp 632
động vật học 599
kinh tê học tài nguyến 333.95
săn bắn thề thao 799.2

Đ ộng vật cổ vú  (tiếp tục) 
săn bắn thương mại 
thề hiện nghệ thuật

639
704.9

Đ ộng vật cỏ vú  có nhau thai 599
Đ ộng vật có vú mỏnp guốc 599.6
Đ ộng vật có vú  ở  biến 599.5
Động vật cỏ xương sống 596

cổ động vật học 566
công nghệ bảo tồn 639.9

Đ ộng vật có xương sống m áu lạnh 597
cổ động vật học 567
nuôi 639.3

Động-vật có xương sổng m áu nóng 599
Đ ộng vật con 591.3

gia súc 636
Động vật da gai 593.9

cổ động vật học 563
Đ ộng vật độc 591.6
Đ ộng vật đơn huyệt 599.2
Đ ộng vật hoang dã 590

Xem thêm Động vật 
Đ ộng vật học 590
Đ ộng vật học kinh tế 591.6
Đ ộng vật kéo 636.088
Đ ộng vật không xương sống 592

cô động vật học 562
săn bắt và nuôi 639

Đ ộng vật không xương sống chân 
ngắn 592

Động vật ký sinh 591.6
Động vặt làm việc 636.088
Động vật linh trường 599.8

chăn nuôi 636.98
công nghệ bảo tồn 639.97

Động vặt lưỡng cư 597.8
cổ động vật học 567
nông nghiệp 639.3

Đ ộng vặt m áu nónệ 599
Đ ộng vật móng guôc 599.6
Đ ộng vật móng guôc có ngón chăn 599.63
Đ ộng vật m óng guôc cỏ ngón lè 599.66
Động vật mới sinh 

gia sủc 636
Đ ộng vặt ngoại lai 333.95

sinh vật học 591.6
Động vật nguyên sinh 579.4

cô sinh vật học 561
Đ ộng vật nhai ỉại 599.63

chăn nuôi 636.2
Động vật nhiều chân 595.6
Động vặt nhò con 

chăn nuôi 636.088
Động vật nhuyễn thề 594

Xem thêm Đ ộng vật thân mêm
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Đ ộng vật non 591.3
gia súc 636

Đ ộng vặi nứa đảv sông 593.9
cồ động vật học 563

Đ ộng vặt nuớc ngọt 591.76
Đ ộng vật ở  cạn có xương sõng 596
Đ ộng vật ouý hiém 333.95

sinh vật học 591.68
Đ ộng vật ruột khoang 593.5

cô.động vật học 563
Đ ộng vật săn băn lớn 599.6
t 'ộ n g  vạ* thân n*êin 594

cả  động vật học 564
đánh bảt 639
động vật học 594

Đ ộng vậi ¿hàn m ềm  có vù c C\ 4Jin
công nghiệp đánh cá 338.3
đánh băt 639
nấu ăn 641.6
nuôi

kinh tế học 338.3
thực phầm 641.3

Đ ộng vật thằn thoại 398.24
Đ ộng vật thề thao

chăn nuôi 636.088
Đ ộng vật thí nghiệm 616

chăm  sóc và nuôi dương 636.088
y học 616

Đ ộng vật thiếu răng 599.3
Đ ộng vật thời tiền sừ 560
Đ ộng vật thuộc lớp nhện 595.4
Đ ộng vặt thuỳ sinh 591.76
Đ ộng vật trình diên

chăn nuôi 636.08
Đ ộng vật truyền thuyết 398.24

điếu  bí ẩn 001.944
văn hoá dân gian 398.24

Đ ộng vặt tuyệt chủng 560
Đ ộng vật xinh xăn

chăn nuôi 636.088
Đ ộng vật yêu quí 636.088

Xem Phần hưởng dân ở 800 so 
00« oa ?on A7Ar vt ^ > 0 )  I/V Vị vV V

Đ ông viên 355.2
Đ ot cháy (Kỹ th u ậ t) , 541

H oá học 541
kỷ thuật hoá học 660
kỹ thuật nhiệt 621.402

Đ ốt nhà 364.16
luật pháp 345

Đ ột bien 576.5
Đ ột quỵ

y  học 616.8
Đ ột từ  trẻ cm

nhi khoa 618.92

Đờ đẻ
y học 618.2

Đcr sông cả nhan 646.7
Đ òi sống gia đình 306.85

Xem thêm Cuộc sông gia đình
Đời sống hải quân 359.1
ĐỜI sòng hục sừih vả sinh viẻn 371.8
Đcri sống tâm  linh 204

Thiên chúa giáo 248.4
Đời sông Thiên chúa giáo 248.4
Đòn sống fô r  g*áo 204

D o Thái giáo 296.7
Hôi giáo 297.5
Thiên chúa giáo 2 4 8 4

Đời sống trí tuệ 001.1
c Â n /■» 1 1 /V  A k A n / t

1 / O i  u v ỉ i g  » Y 306 81
Xem thêm H ôn nhân

Đời tư 323.44
luật pháp 342.08

Đới nóng B 2 --1 3
Xem thêm N hiệt đới

ĐỚI nưởc triều 551.45
Xem thêm Bờ biến; Ven biển

Đợi phục vụ 642
Đcm vị n ừ  (Q uân đội) 355.3
Đ ơ n  vị quân đội 355.3

Xem thêm Lịch sử  quân sự
Xem Phần hướng dẫn ở 930-990

Đ ơn vị vật lý 530.8
Đom xin sắp xếp công việc 650.14
Đ ơn xin việc 650.14
Đ u bay

thể thao 796.46
xiếc 791.3

Đ ua 796
động vật 798

chó 798.8
ngựa 798.4

m áy bay 797.5
người 796.42
ôtô 796.72
thuyền 797.1
xe có độne cơ 796.7
xe đạp 796.6
xe đạp trên núi 796.63
xe thô sơ 796.6

Đ ua bè 797.12
Đ ua chó 798.8
Đ ua chỏ kẻo xe trượt tuyết 798.8
Đ ua đường bằng

ngựa 798.4
Đ ua m áy bay 797.5
Đ ua m ôtô 796.7
Đ ua m ôtô trên địa hình tự nhiên 796.7
Đ ua m ôtô việt dã 796.7
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Đ ua ngụa 798.4
Đ ua ngựa thắng yên cưcmg 798.4
Đ ua ôtô 796.72
Đ ua ôtô đường  dài 796.7
Đ ua thuyền 797.1
Đ ua vượt rào

ngựa 798.4
Đ ua xe cỏ động cơ 796.7
Đ ua xe đạp 796.6

núi 796.63
Đ ua xe đạp đường trường 796.6
Đ ua xe m áy 796.7
Đ ua xe thô sơ 796.6
Đ ua xe trượt tuyết chó kéo 798.8
Đúc 671.2
Đ úc chữ 686.2
Đúc khuôn 671.2
Đúc kim  loại 671.2

công nghệ 671.2
điêu  khắc 731.4
nghệ thuật 730.028
nghệ thuật trang trí 739

Đ úc kim loại bằng điện 671.4
Đục thuỷ tinh thể

khoa m ắt 617.7
Đ úng và sai 170

Xem thêm Đ ạo đức học
Đ uồi học 371.5
Đưa trẻ thiểu năng đến trường

giáo  dục 371.9
chia học sinh và sinh viên theo

nhóm 371.2
Đ ưa trẻ tới trường bằng  xe buýt 379.2
Đ ứa bé thụ tinh nhân tạo

y  học 618.1
Đ ức (N ước) 943

B2— 43
cổ đai 936.3

B 2--3 6 3
Đ ức cha đầu  tiên trong giáo hội 270

tiểu  sừ 270.092
Đ ức C húa cha

giáo  đ iều  Thiên chúa giáo 231
Đ ức hạnh 179

Xem thêm Tính tốt
Đức mẹ đồng trinh M aria 232.91

Xem Phần hướng dẫn ở 230-280
Đ ức m ẹ M aria

thể hiện nghệ thuật 704.9
Đ ức m ẹ M aria hiện lên 232.91
Đ ức m ẹ và C húa hài đồng

thể hiện nghệ thuật 704.9
Đ ức Phật 294.3
Đ ức Phật G autam a 294.3

Đ ức tin 121
tôn giáo 202

D o Thái giáo 296.3
Hồi giáo 297.2
Thiên chúa giáo 234

hiểu biết Chúa Trời 231
trí thức luận 121

Đ ức tin dòng Đahai 297.9
Đúc Ún và lẽ phải 210

Thiên chúa giảo 231
triết học tôn giáo 210

Đười ươi 599.88
Đ ương lượng khối lượng-năng

lượng 530.11
Đ ường (Giao thông) 388.1

dịch vụ vận tải 388.1
đô thị 388.4
hành chinh công 354.77
kiến trúc cảnh quan 713
kinh tế học đất đai 333.77
kỹ thuật 625.7
kỹ thuật quân sự 623
quy hoạch vùng 711
sử dụng ưong nông nghiệp 631.2

Đ ường (Sacaroza) 572
dinh dưỡng ứng dụng 613.2
hoá học 547
hoá sinh học 572

Đường (Thực phẳm ) 641.3
chế biến thương mại 664
nấu ăn với 641.6
thực phẩm 641.3

Đường bộ 388.1
Xem thêm Đ ường (G iao thông)

Đ ường cao tốc 388.1
kỹ thuật 625.7
Xem thêm Đ ường (G iao thông)

Đường dành cho người đi bộ 388.1
Đ ường dành cho xe đạp 388.1

dịch vụ vận tải 388.1
đô thị 388.4
kỹ  thuật 625.7

Đ ường duyên hải 551.45
B2-- 1 4

Đ ường đi bộ ngầm 388.4
Đường đi xe 625.8
Đường đua 796.42

ngựa 798.400 6
ôtô 796.720 6

Đường đua cao tốc
đua ôtô 796.720 6

Đường đua và sân bãi 796.42
Đường giao thông

kỹ thuật 629.04
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Đ ư ờ n g  h ầ m 3 8 8 .1 Đ ư ờ n g  s ẳ t  t r ê n  n ú i 3 8 5
d ịc h  / ụ  v ậ n  ¿ải 3 8 8 .1 k ỹ  th u ậ t 6 2 5 .3

đ ư ờ u g  s ắ i 3 8 5 .3 Xem thêm Đ ư ờ n g  s ắ t

x â y  d ự n g 6 2 4 .1 Đ ư ờ n g  s ẳ t  t r u n g  c h u y ề n  n h a n h 3 8 8 .4

Đ ư ờ n g  ố n g k ỹ  th u ậ t 6 2 5 .4

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .8 Xem thêm Đ ư ờ n g  s ắ t

Đ ư ờ n g  p h ố 3 8 8 .4 Đ ư ờ n g  s ắ t  v ư ợ t 3 8 8 .4

Xem thêm Đ ư ờ n g  ( G ia o  th ô n g ) Xem thêm Đ ư ờ n g  s ã t ;  Đ ư ờ n g  s ả t
Đ ư ờ n g  r a y t r ê n  c a o

k ỹ  th u â t 6 2 5 .1 Đ ư ờ n g  s ô n g

Đ ư ờ n g  s ă t 3 8 5 k in h  t ế  h ọ c  đ a '  đ a i 3 3 3 .9 1
d ịc h  v ụ  v ậ n  ỉả i 3 8 5 k ỹ  íh ỉiậ í 67.7

đ iệ n  tchi h ó a Đ ư ờ n g  tà u  d i ệ n 3 8 8 .4

c ô n g  n g h ệ 6 2 1 .3 3 k ỹ  th u ậ t 6 2 5 .6

k iê n  t r ú c  c ả n h  q u a n 7 1 3 Đ ư ờ n g  t à u  đ i ệ n  n g ầ m 3 8 8 .4

« v j  < 4 1 * 4 4 4 *
1 ếm  4

Đ ư ờ n g  s ắ t  c á p 3 8 5 Đ ư ờ n g  th u ỷ  n ộ i  đ ị a 3 8 6
k ỹ  th u ậ t 6 2 5 .5 k in h  tế  h ọ c  đ ấ t  đ a i 3 3 3 .9 1

Đ ư ờ n g  s ắ t  c h u y ê n  d ụ n g 3 8 5 .5 k ỹ  th u ậ t 6 2 7

Xem thêm Đ ư ờ n g  s ắ t Đ ư ờ n g  x e  đ ạ p 3 8 8 .1
Đ ư ờ n g  s ắ t  c ỏ  k h ồ  r a y  h ẹ p 3 8 5 .5 Xem thêm Đ ư ờ n g  d à n h  c h o  x e  đ ạ p

Xem thèm Đ ư ờ n g  s ắ t Đ u t  g ã y  ( t ì ị a  c n ấ t  h ọ c ; 5 5 1 .8
Đ ư ờ n g  s ắ t  c ó  k h ồ  r a y  rộ n g 3 8 5 Đ ứ t  g ã y  ( V ậ t  l iệ u ) 6 2 0 .1

Xem thêm Đ ư ờ n g  sắ t
Đ ư ờ n g  s ắ t  c ó  k h ổ  r a y  t iê u  c h u ẩ n 3 8 5 E

Xem thêm Đ ư ờ n g  s ắ t
Đ u c m g  s ắ t  c ô n g  n g h iệ p 3 8 5 .5

Xem thêm Đ ư ờ n g  s ã t E  =  m c 2 5 3 0 .1 1

Đ ư ờ n g  s ắ t  d ố c 3 8 5 E - m a i ỉ 0 0 4 .6 9 2

k ỹ  t h u ậ t 6 2 5 .3 Xem thêm T h u  đ i ệ n  từ

Xem thêm E )ư<nig s a t E a s te r  ( Đ à c ) B 2 - •961

Đ ư ờ n g  s ắ t  đ ị a  p h ư ơ n g 3 8 8 .4 E c z e m a

k ỹ  th u ậ t 6 2 5 .6 y  h ọ c 6 1 6 .5

Xem thêm Đ ư ờ n g  s ắ t E d in b u r g h  ( X c ô t le n ) B 2 — 4 1 3

Đ ư ờ n g  s ắ t  đ i ệ n 3 8 5 E d w a r d  v m ,  V u a  n ư ớ c  A n h

Xem thêm Đ ư ờ n g  s ắ t l ịc h  s ử  Đ ạ i  A n h 9 4 1 .0 8 4

Đ ư ờ n g  s ắ t  k é o  t à u  lê n  b ờ 3 8 5 E ir e 9 4 1 .7

k ỹ  th u ậ t 6 2 5 .3 B 2 — 4 1 7

Xem thêm Đ ư ờ n g  s ắ t E ir e  ( 1 9 3 7 - 1 9 4 9 ) 9 4 1 .7 0 8  2

Đ ư ờ n g  s ắ t  l e o  n ú i  d ù n g  c á p 3 8 5 E is e n h o w e r ,  D w ig h t  D . ( D w ig h t

Xem thêm Đ ư ờ n g  s ẳ t D a v id )

Đ ư ờ n g  s ắ t  l iê n  th à n h  p h ố 3 8 5 .5 l ịc h  s ử  H o a  K ỳ 9 7 3 .9 2 1

k v  th u ậ t 6 2 5 .6 E le c t r o n 5 3 9 .7

Xem thêm Đ ư ờ n g  s ắ t E l i z a b e th  I I ,  N ữ  h o à n g  A n h

Đ ư ờ n g  s ắ t  m ộ t  r a y 3 8 5 .5 l ịc h  s ừ  Đ ạ i  A n h 9 4 1 .0 8 5

k ỹ  t h u ậ t 6 2 5 .1 E m  b é  1 3 0 5 .2 3 2

Xem thêm Đ ư ờ n g  s ắ t B l — 0 8 3

Đ ư ờ n g  s ắ t  t r e o 3 8 5 Xem thêm T r ẻ  n h ỏ

Đ ư ờ n g  s ắ t  t r ê n  c a o 3 8 8 .4 E n  X a n v a đ o 9 7 2 .8 4

k ỹ  t h u ậ t 6 2 5 .4 B 2 —- 7 2 8  4

Xem thêm Đ ư ờ n g  s ắ t É n  ( C h im ) - - 5 9 8 .7

Đ ư ờ n g  s ắ t  t r ê n  k h ô n g 3 8 5 E n tr o p i 5 3 6

k ỹ  th u ậ t 6 2 5 .5 E n z y m e 5 7 2
E o  b i ê n  M ă n g s ơ B 2 - - 1 6 3
E s s e x  ( A n h ) B 2 — 4 2 6

892



Bảng chỉ mục quan hệ

E s t h e r  ( S á c h  k in h  th á n h )  2 2 2
E tr u r i a  ( Đ ả o )  9 3 7

B 2 — 3 7

E x o đ u s  ( K in h  th á n h )  2 2 2
E x ỉô n ia  9 4 7 .9 8

B 2 — 4 7 9  8
E x tr a n e t

t in  h ọ c  0 0 4 .6 7
E z e k ie l  ( S ả c h  k in h  th á n h )  2 2 4
E z r a  ( S á c h  k in h  th ả n h )  2 2 2

Ê

Ế c h
n ô n g  n g h iệ p  

Ẻ c u a đ o

Êriưẽa

Ê tiô p ia

5 9 7 .8  
6 3 9 .3  
9 8 6 .6  

B 2 — 8 6 6  
9 6 3 .5  

B 2 — 6 3 5  
9 6 3  

B 2 — 6 3

F

F a x
k ỹ  th u ậ t  

F e s t iv a l

n g h ệ  th u ậ t  b iể u  d iễ n  
p h o n g  tụ c  

F i f e  ( X c ô t le n )
F i j i

F i l e  d ữ  l iệ u

3 8 4 .1
6 2 1 .3 8 2
3 9 4 .2 6  

B 1— 0 7 9
7 9 1 .6
3 9 4 .2 6  

B 2 - - 4 1 2
9 9 6 .1 1  

B 2 — 9 6 1  1 
0 0 5 .7 4

Xem thêm T ệ p  d ữ  l iệ u
Xem Phần hướng dẫn ở 0 2 5 .0 4 ,

0 2 5 .0 6  s o  v ớ i  0 0 5 .7 4
F lo

đ ịa  c h ấ t  h ọ c  k in h  tế  
h o á  h ọ c

F lo r id a  (H .K . : B a n g )  
F o r d ,  G e r a ld  R .

l ịc h  s ử  H o a  K ỳ  
F o r m o s a  ( Đ à i  L o a n )

F o r t  S m i th  ( C a n a d a )  
F r a n c o ,  F r a n c is c o  

L ịc h  s ử  T â ỵ  B a n  N h a  
F r i e n d ly  ( Q u a n  đ ả o )  
F r o n  (K h í  tư ợ n g  h ọ c )  
F r o n  lạ n h  
F r o n  n ó n g  
F u g a  ( Â m  n h ạ c )

5 5 3  
5 5 3  
5 4 6  

B 2 — 7 5 9

9 7 3 .9 2 5  
9 5 1 .2 4  

B 2 — 5 l i  4  
B 2 — 7 1 9

9 4 6 .0 8 2  

B 2 — 9 6 1  2
5 5 1 .5 5
5 5 1 .5 5
5 5 1 .5 5  
7 8 4 .1 8

G

G a  c u ố i 3 8 5  3
G a  x e  lử a 3 8 5 .3

d ịc h  v ụ  v ậ n  tả i 3 8 5 .3
t r u n g  c h u y ể n  đ ị a  p h ư ơ n g 3 8 8 .4

k iế n  t r ú c 7 2 5

G à 6 3 6 .5

G à  g ô 5 9 8 .6

G à  lô i 5 9 8 .6
c h ă n  n u ô i 6 3 6 .5

G à  tâ y 6 3 6 .5

đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 8 .6
G a b ô n g 9 6 7 .2 1

G a b ô n g  v à  C ộ n g  h o à  C ô n g ô
B 2 — 6 7 2  1 
B 2 — 6 7 2

G ạ c h 6 6 6

k ế t  c ấ u  x â y  d ự n g 6 9 3

n g h ệ  t h u ậ t  g ố m 7 3 8 .6
v ậ t  l iệ u  x â y  d ự n g 6 9 1

G ạ c h  s ố n g  
k ế t  c ấ u  x â y  d ự n g 6 9 3

G á i  đ iế m 3 0 6 .7 4

G a lw a y  ( A l i e n  : H ạ t) B 2 — 4 1 7

G a n 5 7 3 .3
p h ẫ u  th u ậ t 6 1 7 .5

s in h  h ọ c 5 7 3 .3
s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .3

y  h ọ c 6 1 6 .3

G a n a 9 6 6 .7

G a n g

B 2 — 6 6 7  
6 6 9

G a n h  đ u a 3 0 2

G ạ o 6 4 1 .3

n ấ u  ă n 6 4 1 .6

th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

G à u  m á y  x ú c 6 2 1 .8
G a u l  ( X ứ ) 9 3 6 .4

G a u te n g  ( N a m  P h i ) B 2 — 6 8 2  2

G ả y  đ à n 7 8 4 .1 9 3

G ã y  x ư ơ n g  
y  h ọ c 6 1 7 .1

G ă m b ia 9 6 6 .5 1

G ă n g  ta y

B 2 — 6 6 5  I 
3 9 1 .4

c ô n g  n g h ệ  th ư ơ n g  m ạ i 6 8 5

p h o n g  tụ c 3 9 1 .4

G ă n g  ta y  h ờ  n g ó n 3 9 1 .4

c ô n g  n g h ệ  th ư ơ n g  m ạ i 6 8 5

p h o n g  tụ c 3 9 1 .4

G â p  k h ă n  ă n 6 4 2

G ấ u 5 9 9 .7 8

G ấ u  M ỹ 5 9 9 .7 8 4
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G ẳ u  n â u 5 9 9 .7 8 4

G ấ u  t r ắ n g  ớ  C ự c 5 9 9 .7 8 6
G ấ u  t ĩú c  đ ò <;0Q 7n

G ấ u  t r ú c  k h ổ n g  lồ 5 9 9 .7 8 9
G ấ u  t r ú c  M v 5 9 9 .7 6
G ấ u  t r ú c  n h ò 5 9 9 .7 6
G ấ u  tá i 5 9 9 .2
G â y  g io n g  

c h ă n  n u ô i 6 3 6 .0 8
G â y  g io n g  đ ả n  g ia  s ú c 6 3 6 .0 8

G ả v  g ổ 3 C 2 .5
Irani lý  b í  < 1 5 5 .2

c ả m  x ú c ĩ 5 2 .4
đ ặ c  đ i ể m  c á  t in h 1 5 5 .2
t r u y ề n  đ ộ n g 1 5 3 .8

t â m  lỹ  h ọ c  x ã  h ộ i 5 U Z 3

G â y  h ấ n  
lu ậ t  c h iế n  t r a n h 3 4 1 .6

G â y  q u ỹ 6 5 8 .1 5

g iá o  b ộ i  T h iê n  c h ú a  g iá o  đ ịa  
p h ư ơ n g

B 1— 0 6 8  

2 5 4
h ọ c  t ậ p  v à  g iả n g  d ạ y B 1— 0 7 9
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 1 .7 0 6  8

G D P 3 3 9 .3
G e n 5 7 2 .8
G e n e s i s  ( K in h  th á n h ) 2 2 2
G e o r g e  V ,  V u a  n ư ớ c  A n h  

l ịc h  s ử  Đ ạ i  A n h 9 4 1 .0 8 3
G e o r g e  V I ,  V u a  n ư ớ c  A n h  

l ịc h  s ử  Đ ạ i  A n h 9 4 1 .0 8 4
G e o r g i a  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 7 5 8
G h e n 1 5 2 .4

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 9
G h é p  c ơ  q u a n  n h â n  tạ o 3 6 2 .1 9

d ị c h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9
p h ẫ u  th u ậ t 6 1 7 .9

G h é t 1 7 9
t â m  lý  h ọ c 1 5 2 .4

G h ế 6 4 5
G h i  â m  

â m  n h ạ c 7 8 1 .4 9
G h i  c h é p *5*71 -ỈAO Q1 Ả w
G h i n ê 9 6 6 .5 2

G h i n ê  B i tx a o
B 2 — 6 6 5  2  

9 6 6 .5 7

G h i n ê  x íc h  đ ạ o
B 2 — 6 6 5  7  

9 6 7 .1 8

G h i t a  ( Đ à n )
B 2 — 6 7 1  8 

7 8 7 .8 7
G i

k h o a  h ọ c  v ậ t  l iệ u 6 2 0 .1
G i a  c ầ m 6 3 6 .5

đ ộ n g  v ặ ĩ  h ọ c 5 9 8 .6

G i a  c h á n h 6 4 1 .5
Xem thèm N ấ u  à n  

G i á  c ô n g  b ạ c 73 0  7

G ia  c ô n g  đ ị n h  h ìn h  n ă n g  lư ợ n g  c a o 6 7 1  l i
G i a  c ô n g  g ỗ 6 8 4

n g h ể  m ộ c 6 9 4
x ư ở n g  g i a  đ in h 6 8 4

G ia  c ô n g  k i m  lo ạ i 671

c ô n g  n g h ệ 6 7 1
x ư ở n g  g i a  d in h 6 8 4

G ia  c ô u g  k i m  lo ạ i  n g h ệ  th u â t 7 3 9
G ia  c ồ n g  m ó n g  n g ự a 6 8 2

G i a  c ô n g  n g ọ c 7 3 6
G i a  c ô n g  r è n  n h o 6 8 2
G ia  c ô n g  s ẳ t

u g l iệ  i h u ậ í  u â ũ g  u i 7 1 0  A> */ s • '
r è n  th ủ  c ô n e 6 8 2

G ia  c ô n g  t i n h  k i m  lo ạ i 6 7 ! .7

G i a  c ô n g  v à n g 7 3 9 .2

G i a  đ ìn h 3 0 6 .8 5

ả n h  h ư ở n g  t â m  lý 1 5 5 .9
l ịc h  s ử 9 2 9
p h ú c  lợ i x ã  h ộ i 3 6 2 .8 2

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .5 3

tâ m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 1 5 8 .2

tô n  g iá o
s á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  v ề  đ ờ i  s ố n g 2 0 4

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 8 .4

th ằ n  h ọ c  g i á o  sỹ 2 0 6
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 5 9

th ờ  p h ụ n g 2 0 4
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .4

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 9
x ẫ  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .8 5

G i a  đ in h  c h i  c ò n  c h a  h o ặ c  m ẹ 3 0 6 .8 5
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .8 2

G ia  đ ìn h  C h ú a 2 3 2 .9 2
G i a  đ in h  g i á o  sỹ  

t h ầ n  h ọ c  g iá o  s ỹ 2 5 3
G i a  đ in h  t a n  v ỡ 3 6 2 .8 2

x ã  h ộ i  h ộ c 3 0 6 .8 9
G i a  Đ ịn h  B 2 - - 5 9 7  7 9
r» ỉa  tm v 9 2 9 .6

G i a  L a i  B 2 - - 5 9 7  6 2
G ia  s ú c 6 3 6
G ia  s ú c  ỉớ n 6 3 6 .2

đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 9 .6 4

Xem thêm T r â u  b ò  
G ia  tô  g iá o 2 3 0

Xem thêm T h iê n  c h ú a  g iá o  
G i a  v ị 6 4 1 .3

c h ế  b i ế n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 4

n ấ u  ă n  v ớ i 6 4 1 .6
n ô n g  n g h iệ p 6 3 3 .8
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3
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G ià G iả i  p h ẫ u  n g ư ờ i 6 1 1

k h ía  c ạ n h  x ã  h ộ i 3 0 5 .2 6 Xem Phần hướng dẫn ớ  6 1 2  s o

s in h  ỉ ỷ  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .6 v ớ i  6 1 1

G iả  d ấ ỉ G iả i  p h ẫ u  t h ầ n  k in h 6 1 7 .4

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 7 G iả i  p h ó n g  n ô  lệ 3 2 6

G iả  m ạ o G iả i  q u y ế t  đ ộ n g  v ậ t  c h ế t 3 6 3 .7

lu ậ t  p h á p 3 4 5 G iả i  q u y ế t  n g ư ờ i  c h ế t 3 6 3 .7

G iả  m ạ o  g i ấ y  ỉ ờ 3 6 4 .1 6 Xem thêm L o  l iệ u  v i ệ c  t a n g
G iá  th iế t G iả i  q u y ế t  n h ữ n g  v ụ  v iệ c  c ụ  th ê 3 6 1 .3

to á n  h ọ c 5 1 1 .3 G iả i  q u y ế t  n h ữ n g  v ụ  v iệ c  c ụ  th ể

G iả  th u y ế t t r o n g  x ã  h ộ i 3 6 1 .3

lô g ic  h ọ c 167 G iả i  q u y ế t  t r a n h  c h ấ p 3 0 3 .6

G iá  b a  c h â n  ( M á y  ả n h ) 7 7 1 .3 lu ậ t  p h á p 3 4 7

G i ả  c ả 3 3 8 .5 G iả i  q u y ế t  v ấ n  đ ề 1 5 3 .4

đ iề u  lệ q u ả n  lý  đ i ề u  h à n h 6 5 8 .4

h iậ t^ p h á p 3 4 3 tâ m  lý  h ọ c 1 5 3 .4

k in h  te  h ọ c 3 3 8 .5 tâ m  lý  h ọ c  g i á o  d ụ c 3 7 0 .1 5

k in h  tế  h ọ c  đ ấ t  đ a i 3 3 3 .3 3 G iả i  q u y ế t  x á c  đ ộ n g  v ậ t 3 6 3 .7

Q u y  đ ịn h 3 3 8 .5 G iả i  q u y ế t  x u n g  đ ộ t 3 0 3 .6

G iá  đ è n G iả i  th íc h  m iệ n g 8 0 8 .5

q u ả n  lý  h ộ  g i a  đ ìn h 6 4 5 G iả i  th ư ở n g 9 2 9 .8

G iá  s in h  h o ạ t 3 3 9 .4 B i — 0 7 9

G iá  th à n h 3 3 8 .5 n g h iê n  c ứ u 0 0 1 .4

G iá  tr ị B l — 01 G iả i  t íc h 5 1 5

k in h  t ế  v i  m ô 3 3 8 .5 G iả i  t íc h  c h u ỗ i  th ờ i  g ia n 5 1 9 .5

G iá  t r ị  m ạ n g  lư ớ i G iả i  t íc h  đ a  c h iề u 5 1 9 .5

tà i  c h in h  c á  n h â n 3 3 2 .0 2 4 G iả i  t íc h  F o u r ie r 5 1 5

G iá  tr ị  s o  s á n h 3 3 1 .2 G iả i  t íc h  h à m 5 1 5

G iá  tr ị  t r u n g  b ìn h 5 1 9 .5 G iả i  t íc h  h iệ p  p h ư ơ n g  s a i 5 1 9 .5

G iá c  q u a n 5 7 3 .8 G iả i  t íc h  h ồ i  q u y 5 1 9 .5

tâ m  lý  h ọ c 1 5 2 .1 G iả i  t íc h  p h ư ơ n g  s a i 5 1 9 .5

G ia i  c ấ p  c ô n g  n h à n 3 0 5 .5 G iả i  t íc h  s ố 5 1 8

B l — 0 8 6 G iả i  t íc h  s ố  ứ n g  d ụ n g 5 1 8

G ia i  c ấ p  t ư  s ả n 3 0 5 .5 G iả i  t íc h  th ừ a  số 5 1 9 .5

B 1— 0 8 6 G iả i  t íc h  to à n  p h ầ n 5 1 4

G ia i  c ấ p  v ô  s ả n 3 0 5 .5 G iả i  t íc h  to á n 5 1 5

B 1— 0 8 6 G iả i  t íc h  tổ  h ợ p 5 1 1

G ia i  c ấ p  x ã  h ộ i 3 0 5 .5 G iả i  t í c h  tư ơ n g  q u a n 5 1 9 .5

B 1— 0 8 6 G iả i  t r í 7 9 0

d â n  q u y ề n 3 2 3 .3 Xem thêm V u i  c h ơ i  g iả i  t r í

Xem Phần hưởng dẫn ở 3 0 5 .9  s o G iả i  t r ừ  q u â n  b ị 3 2 7 .1

v ớ i  3 0 5 .5 lu ậ t  p h á p 3 4 1 .7

G ia i  đ i ệ u 7 8 1 .2 G ia m  g iữ 3 6 5

G ia i  đ i ệ u  c h ủ  đ ề 7 8 1 .8 G iả m  b ớ t
G ia i  th o ạ i 8 9 5 .9 2 2  8 0 2 c h ế  đ ộ  ă n  u ố n g 6 1 3 .2

v ã n  h ọ c 8 0 8 .8 8 G iả m  g iá 3 3 2 .8

n ề n  v à n  h ọ c  c ụ  th ế B 3 — 8 G iả m  p h á t 3 3 2 .4

G iả i  p h ẫ u  h ọ c 5 7 1 .3 G iá m  đ ịn h

g ia  s ú c 6 3 6 .0 8 9 n g h ệ  th u ậ t 7 0 2 .8

n g ư ờ i  611  
Xem Phần hưởng dẫn ớ  6 1 2  s o  

v ớ i  6 1 1
G iả i  p h ẫ u  h ọ c  s o  s á n h  5 7 1 .3

tá c  p h ẩ m  h ộ i  h o ạ 7 5 1 .6
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G iả m  đ ịn h  m ô i trư c m g 3 6 3 .7
d ịc h  v ụ  x a  h ộ i 3 6 3 .7

ô  n h ’ễ tn 3 6 3 .7 3
Xem Phần hướng dẫn ở

3 3 3 .7 - 3 3 3 .9  s o  v ó i  3 6 3 .1 ,  
3 6 3 .7 3 ,5 7 7  

G iá m  đ ổ c  đ iề u  h a n h
q u ả n  lý  đ iề u  h à n h 6 5 8 .4

G iá m  m ụ c 2 7 0 .0 9 2
g iá o  h ộ i h ọ c 2 6 2

t iế u  sử 2 7 0 .0 9 2
g iá o  n h á i cụ th ồ 2 8 0
Xem Phán hướng dản ở 

2 3 0 - 2 8 0
G iá m  s á t 6 5 8 .4

aAma w uiiui w i i g 3 5 2 .3
th i h à n h  lu ậ t 3 6 1 2

G iá m  s á t  g iả n g  d ạ y 3 7 1 .2
G iá m  s á t  n g ư ờ i l a o  đ ộ n g 6 5 8 .3

n h â n  s ự  đ iê u  h à n h 6 5 8 .4
G iá m  th ị  h ọ c  đ ư ờ n g 3 7 1 .2
G iá m  th ị n h à  t r ư ơ n g

t iể u  s ử 3 7 1 .2 0 0  9 2
G ia n  lậ n 3 6 4 .1 6

lu ậ t  p h á p 3 4 5
G i a n  lậ n  b â u  c ử 3 2 4 .6
G ià n  k h o a n 6 2 7
G ỉã n  t ĩn h  m ạ c h

y  h ọ c 6 1 6 .1
G iá n 5 9 5 .7

G iá n  đ iệ p 3 2 7 .1 2
Xem thêm H o ạ t  đ ộ n g  g iá n  đ i ệ p

G ia n g  m a i
y  h ọ c 6 1 6 .9 5

G ia n g  m a i  th ầ n  k in h
y  h ọ c 6 1 6 .8

G iả n g  d ạ y 3 7 1 .1 0 2  
B l — 0 7 1

tâ m  lý  h ọ c  g i á o  d ụ c 3 7 0 .1 5
G iả n g  d ạ y  c á  b i ệ t 3 7 1 .3 9
G iả n g  d ạ y  s ín h  v iê n 3 7 0 .7 1
G iả n g  d ạ y  s o n g  n g ữ

g iá o  d ụ c  sơ đ ă n e  v à  t iế u  h ọ c 3 7 2 .6 5
G ià n g  d ạ y  tại n h à  c ỏ  g iá o  v i ê n 3 7 1 .3 9
G iả n g  d ạ y  th e o  c h ư ơ n g  t r ìn h 3 7 1 .3 9  

B I — 0 7
đ i ệ n  tử 3 7 1 .3 3

G iả n g  d ạ y  th e o  ê k íp 3 7 1 .1 4
G iả n g  d ạ y  th e o  n h ó m 3 7 1 .3 9
G iả n g  d ạ y  th ự c  h à n h 3 7 0 .7 1  

B l — 0 7 1
G ià n g  d ạ y  v ớ i s ự  t r ợ  g iú p  c ủ a  m á y

t ín h 3 7 1 .3 3  
B 1— 0 7 8

G ia o  d iệ n  m á y  t ín h  0 0 4 .6
c b ư c n g  t r ìn h  v à  lậ p  t r ìu b  0 0 5 .7
k ỹ  th u ậ t  6 2 1 .3 9
Xem Phần hướng ẩầr. ơ  0 0 4 .6  s o  

v ớ i  0 0 5 .7
G ia o  d iệ n  n g u ờ i  d ù n |  

c h ư ơ n g  t r in h  h ộ  th o n g  v a  l ạ p  t r ì n h  0 0 5 .4  

G ia o  d i ệ n  n g ư ờ i  d ù n g  b ă n g  đ o  h o ạ
c h ư ơ n g  t r ìn h  h ệ  t h ố n g  0 0 5 .4

G ia o  h ợ p
x ã  h ộ i  h o c  3 0 6 .7 7

G ia o  p h ó  3 4 6  0 5
G ia o  p h ố i  5 9 1 .5 6
G ia o  th ô n g  b ộ  h à n h  3 8 8 .4
G ia o  th ô n g  đ ư ờ n g  b ộ  3 8 8 .3

ỵpm thêm  V ặ n  tả i  đ ư ờ u e  b ô  
G ia o  th ô n g  v ậ n  tả i

h à n h  c h ín h  c ó n g  3 5 4 .7 6
Xem thêm V ậ n  c h u y ề n  

G ia o  th ô n g  v ậ n  tả i  c ô n g  c ộ n g  3 8 8  
Xem thêm V ậ n  tả i  c ô n g  c ộ n g  

G i a o  t u ô n g  v ậ n  tả i  đ ư ờ n g  s ắ t  3 8 5
Xem thêm V ậ n  tả i  đ ư ờ n g  s ắ t  

G ia o  t h ô n g  v ậ n  tả i  đ ư ờ n g  t h u ý  3 8 7
Xem thêm V ậ n  tả i  đ ư ờ n g  t h u ỷ  

G ia o  t h ô n g  v ậ n  tả i  h à n g  k h ô n g  3 8 7 .7
Xem thêm V ậ n  tả i  h à n g  k h ô n g  

G ia o  th ứ c
g ia o  d i ệ n  0 0 4 .6
p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  t h ô n g  m á y

tỉi ih  0 0 4 .6
G ia o  th ứ c  g ia o  d iệ n

t in  h ọ c  0 0 4 .6
G ia o  th ứ c  t r u y ề n  th ô n g  

t in  h ọ c  0 0 4 .6
G ia o  t iế p  3 0 2 .2

Xem thêm T r u y ề n  th ô n g  
G ia o  t iẽ p  b ă n g  lờ i  3 0 2 .2
G ia o  t iế p  b ằ n g  th ư  t ừ  3 0 2 .2

Xem thêm T r u y ề n  th ô n g  v i ế t  
G ia o  t iế p  g iừ a  c á c  n ề n  v ă n  h o á  3 0 3 .4 8

G ia o  t iế p  k h ô n g  b ằ n g  lờ i  3 0 2 .2
G ia o  t iế p  l iê n  v ã n  h o á  3 0 3 .4 8
G ia o  t iế p  n g ư ờ i  v ớ i  n g ư ờ i  

t â m  lv  h ọ c  1 5 3 .6
G ia o  t ie p  n ó i  3 0 2 .2

Xem thêm T r u y ề n  t h ô n g  n ó i  
G ia o  t iế p  ở  đ ộ n g  v ậ t  5 9 1 .5 9
G ia o  t iế p  v i ế t  3 0 2 .2

Xem thêm T r u y ề n  th ô n g  v i ế t  
G iá o  á n  3 7 1 .3 0 2  8
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G iá o  d ụ c 3 7 0 G iá o  d ụ c  h ư ớ n g  n g h iệ p 3 7 0 .1 1 3
B 1— 0 7 1 B l — 0 7 1

c h ỉn h  s á c h  c ô n g 3 7 9 b ậ c  t r u n g  h ọ c 3 7 3 .2 4 6

Xem Phần hưởng dẫn ở  3 7 1 s o lớ p  n g ư ờ i  lớ n 3 7 4

v ở i  3 5 3 .8 ,  3 7 1 2 ,  3 7 9 tạ i  c h o 3 3 1 .2 5

h ẫ  t r ợ  c ủ a  n h à  n ư ớ c 3 7 9 .1 q u ả n  lý  n h â n  s ự 6 5 8 .3

h ỗ  t r ọ  hành c h ín h  c ô n g 3 5 3 .8 B 1— 0 6 8

l u ậ t  p h á p 3 4 4 n g ư ờ i  đ i ề u  h à n h 6 5 8 .4

v a i  t r ò  t h ư  v i ệ n 0 2 1 .2 G iả o  d ụ c  l iê n  v ă n  h ỏ a 3 7 0 .1 1 7

x ã  h ộ i  h q c 3 0 6 .4 3 G iá o  đ ụ c  m ở

Xem Phần hướng dan ở g iá o  đ ụ c  n g ư ờ i  lớ n 3 7 4

3 7 1 .0 1 - 3 7 1 .8  s o  v ớ i  3 7 2 - -3 7 4 , G iá o  đ ụ c  n ầ n ^  c a o 3 7 4

3 7 8 G iá o  đ ụ c  n g h e  n g h iệ p 3 7 0 .1 1 3

G iá o  d ụ c  b ắ t  b u ộ c 3 7 9 .2 B 1— 0 7 1

G iá o  d ụ c  b ệ n h  n h ả n Xem thêm G iá o  đ ụ c  h ư ớ n g  n g h iệ p

y h ọ c 6 1 5 .5 0 7  1 G iá o  đ ụ c  n g o à i  n h à  t r ư ờ n g 3 7 1 .3

G iá o  d ụ c  b ù 3 7 0 .1 1 G iá o  d ụ c  n g ư ờ i  c h ậ m  h iể u

G iả o  d ụ c  c a o  đ ằ n g 3 7 8 lớ p  n g ư ờ i  lớ n 3 7 4

G iá o  d ụ c  c h u y ê n  n g h iệ p 3 7 8 G iá o  d ụ c  n g ư ờ i  lớ n 3 7 4

B 1— 0 7 1 B 1— 0 7 1

Xem thêm G i á o  d ụ c  h ư ớ n g  n g h iệ p h ỗ  t r ợ  c ủ a  n h à  n ư ớ c 3 7 9 .1

G iá o  d ụ c  c ô n g  d â n 3 2 0 .4 G iá o  d ụ c  n g ư ờ i  t iê u  d ù n g 3 8 1 .3

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t i ề u  h ọ c 3 7 2 .8 3 k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 0 .7 3

G iá o  d ụ c  c ô n g  lập 3 7 0 G iá o  d ụ c  n h â n  c á c h 3 7 0 .1 1

h ỗ  t r ợ  c ủ a  n h à  n ư ớ c 3 7 9 .1 G iá o  d ụ c  n h â n  v ă n 3 7 0 .1 1

k i ể m  s o á t  c ủ a  c h ín h  p h ủ 3 7 9 .1 G iá o  d ụ c  ờ  n h à  t r ư ờ n g 3 7 0

v ấ n  đ è  c h ín h  s á c h 3 7 9 G iá o  d ụ c  q u ố c  tế 3 7 0 .1 1 6

Xem Phần hướng dẫn ở  3 7 1  s o G iá o  d ụ c  s o  s ả n h 3 7 0 .9

v ớ i  3 5 3 .8 ,  3 7 1 . 2 ,3 7 9 G iá o  d ụ c  s o n g  n g ừ 3 7 0 .1 1 7

G iả o  d ụ c  c ơ  b ả n 3 7 0 .1 1 G iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2

lớ p  n g ư ờ i  lớ n 3 7 4 h ỗ  t r ợ  c ủ a  n h à  n ư ớ c 3 7 9 .1

G iá o  d ụ c  c ơ  s ở 3 7 0 h ỗ  t r ợ  h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .8

n g ư ờ i  lớ n 3 7 4 Xem Phần hướng dân ở  3 7 2 .2 4  và

G iá o  d ụ c  D o  T h á i 2 9 6 .6 3 7 3 .2 3
Xem Phần hướng dẫn ở  2 0 7 , G iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iế u  h ọ c  c h o

2 6 8  s o  v ớ i  2 0 0 .7 1 ,2 3 0 .0 7 1 , n g ư ờ i  lớ n 3 7 4

2 9 2 - 2 9 9 G iá o  d ụ c  s u ố t  đ ờ i 3 7 4

G iá o  d ụ c  đ a  v ă n  h ó a 3 7 0 .1 1 7 G iá o  d ụ c  th ề  c h ấ t 6 1 3 .7

G iá o  d ụ c  đ ạ i  h ọ c 3 7 8 s ứ c  k h o ẻ 6 1 3 .7

B l — 0 7 1 th ể  th a o 7 9 6 .0 7

h ổ  t r ợ  c ủ a  n h à  n ư ớ c 3 7 9 .1 t r ư ờ n g  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .8 6

G iá o  d ụ c  đ ạ o  đ ứ c 3 7 0 .1 1 G iá o  d ụ c  T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 8

G iá o  d ụ c  đ ặ c  b iệ t 3 7 1 .9 Xem Phần hướng dãn ở  2 0 7 ,

h ỗ  t r ợ  c ủ a  n h à  n ư ớ c 3 7 9 .1 2 6 8  s o  v ớ i  2 0 0 .7 1 ,2 3 0 .0 7 1 ,

G iá o  d ụ c  đ ị n h  k ỳ 3 7 4 2 9 2 - 2 9 9

G iá o  d ụ c  g i á o  v iê n 3 7 0 .7 1 G iá o  d ụ c  th ư ở n g  x u y ê n 3 7 4

G iá o  d ụ c  g iớ i  t ín h 6 1 3 .9 0 7  1 G iá o  d ụ c  t iế p  tụ c 3 7 4

b ậ c  t i ể u  h ọ c 3 7 2 .3 7 B l — 0 7 1

G iá o  d ụ c  H ồ i  g iá o 2 9 7 .7 G iá o  d ụ c  tỏ n  g iá o 2 0 7

Xem Phần hưởng dẫn ở  2 0 7 , D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .6

2 6 8  s o  v ớ i  2 0 0 .7 1 ,2 3 0 .0 7 1 , H ồ i  g iá o 2 9 7 .7

2 9 2 - 2 9 9 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 8

G iá o  d ụ c  h ợ p  tá c 3 7 1 .2 Xem Phần hướng dẫn ở  2 0 7 ,

b ặ c  t r u n g  h ọ c 3 7 3 .2 2 6 8  s o  v ớ i  2 0 0 .7 1 ,2 3 0 .0 7 1 ,

g i á o  d ụ c  đ ạ i  h ọ c 3 7 8 .3 2 9 2 - 2 9 9
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G iá o  d ụ c  t r è  t h ơ 3 7 2 .2 1

G iá o  ciuc t r u n g  h ọ c 3 7 3

B i - -0 7 1

b ỗ  t r ợ  c ủ a  n h à  n ư ớ c 3 7 9 .1
h ỗ  t r ợ  h à n h  chính c ô n g 3 5 3 .8
Xem Phần hướng dan ở  3 7 2 .2 4  v à

3 7 3 .2 3
G iá o  d ụ c  t rư ớ c  tu ổ i  đ ế n  t r ư ờ n g 3 7 2 .2 1

n u ô i  d ạ y  c o n  c á i 6 4 9
G iá o  d ụ c  tư  th ụ c 3 7 1 .0 2

Xem Phần hưởng dãn ờ  3 7 1  sc
vái 3 5 3  8, 3 7 1 .7 ,  379

G iá o  d ụ c  t ừ  x a 3 7 1 .3 5

lơ p  n g ư ờ i  lớ n 3 7 4

G iá o  d ụ c  t ừ  x a  b ằ n g  p h ư ơ n g  t iệ n
0*71 'ÌC

UiCli tu
G iá o  d ụ c  tự  d o

j  t  X

3 7 0 .1 1
G iá o  d ụ c  v à  n h à  n ư ớ c 3 7 9
G iá o  d ụ c  v ậ n  đ ộ n g

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ằ n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .8 6

G iá o  d ụ c  võ lò n g 3 7 2 .2 1

G iả o  đ o á n
T h iê n  c h ú a  g iá o

g iá o  h ộ i  đ ịa  p h ư ơ n g 2 5 0
Xem Phần hưởng dãn ở  3 2 2  s o

v ở i  2 0 1 , 2 6 1 .7 , 2 9 2 - 2 9 9
G iá o  đ ư ờ n g  D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .6

k iế n  t rú c 7 2 6
l ịc h  s ử  g iá o  đ o à n  c ụ  th ề 2 9 6 .0 9
tổ  c h ứ c 2 9 6 .6

G iá o  h o à n g 2 8 2 .0 9 2
g iá o  h ộ i  h ọ c 2 6 2

t iể u  s ử 2 8 2 .0 9 2

G iá o  h ộ i 2 6 0
đ ịa  p h ư ơ n g 2 5 0
l ịc h  s ủ 2 7 0

G iá o  h ộ i  A c m ê n ia 2 8 1
G iá o  h ộ i  A m is 2 8 9 .7

G iá o  h ộ i  A n h 2 8 3
G iá o  h ộ i  B ắ c  Ấ n  Đ ộ 2 8 7 .9
G iá o  h ộ i  c á c  tô n g  đ ồ 2 7 0 .1
G iá o  b ộ i  c ả i c á c h 2 8 4

KAi r ả ị  r ị r h  ¿ ĩ T h â n  M v 2 8 5 .7

G iá o  h ộ i  c ả i c á c h  T h iê n  c h ú a  g iá o 2 8 5 .7  ■
G iá o  h ộ i  C ả n h  g iá o ,2 8 1
G iá o  h ộ i  C a n v a n h 2 8 4

G iá o  h ộ i  C h ú a  G iẽ s u ,  N h à  k h o a  h ọ c 2 8 9 .5
G iá o  h ộ i  C h ú a  G iê s u  c ủ a  n h ữ n g  v ị

th á n h  g iá o  p h á i  M o im o n 2 8 9 .3
G iá o  h ộ i  C h ú a  G ỉê s u  t h ố n g  n h ấ t 2 8 5 .8
G iá o  h ộ i  C h ú a  T r ờ i 2 8 9 .9  “
G iá o  h ộ i  C h ú a  T r ờ i  h iệ n  t h â n  ữ o n g

C h ú a  G iê s u , D ò n g  M e n n o n i te 2 8 9 .7
G iả o  h ộ i  C o p t 2 8 1
G iá o  h ộ i  C ô n g  g iá o 2 8 2

G iá o  h ộ i  đ ộ c  lậ p  ở  C h â u  P h i  2 8 9 .9
G i á c  h ộ i  đ ô n g  đ ạ o  th ô n g  n h ấ t  P h ú c

§ ir. 2 8 9 .9
G iá o  h ộ i  h i^c

T h iê n  c h u a  g i á o  2 6 2
G iá o  h ộ ;  H ộ i  G i á n  lý  2 8 7
G iá o  h ộ i  h ợ p  n h ẩ t  2 8 9 .9
G iá o  h ộ i  H u t t e r i a n  B r e th r e n  2 8 9 .7
G iá o  h ọ i  H u t t e r i t e  B r e th r e n  2 8 9 .7
G iá o  h ộ i  J a c o b i t e  2 8 1
G iá o  hộ? J e r u s a l e m  m ớ i  2 8 9
G iá o  h ộ ị  L u th ơ  2 8 4 .1

! G iá o  h ộ i  M e n n o u i te  2 8 9 .7
G iá o  h ộ i  M o r a v i a  2 8 4
G iá o  h ộ i  M o r m o n  2 8 9 .3

ír*  K A t  V q t ì ì  Ấ n  2 8 7  9

G iá o  h ộ i  N a z a r e n e  2 8 7 .9
G iá o  h ộ i  N h â n  c h ứ n g  c ủ a  C h ú a  2 8 9 .9
G iá o  h ộ i  N h ấ t  n g ô i  v à  g i á o  h ộ i  N h ắ t

th ầ n  2 8 9 .1
G iá o  h ộ i  N h ấ t  th ầ n  2 8 9 . ỉ
G iá o  h ộ i  n h ữ n g  vị c h an h  g i á o  p n á t

M o r m o n  2 8 9 .3
G iá o  h ộ i  P h ư ơ n g  Đ ô n g  2 8 1
G iá o  h ộ i  P h ư c m g  Đ ô n g  c ồ  281

Xem Phần hướng dẫn ở  2 7 0  s o  
v ớ i  2 8 1 , 2 8 2

G iá o  h ộ i  P h ư ơ n g  Đ ô n g  d ò n g  c h ín h
t h ố n g  2 8 1 .9

Xem Phần hướng dẫn ở 2 7 0  s o  
v ớ i  2 8 1 ,  2 8 2

G iá o  h ộ i  T â n  g i á o  2 8 3
G iá o  h ộ i  T â n  g i á o  c ả i  c á c h  2 8 3
G iá o  h ộ i  t h e o  th u y ế t  C h ú a  h ạ  t r ầ n  2 8 9 .9
G iá o  h ộ i  t h e o  th u y ế t  m ộ t  b ả n  c h ấ t  2 8 1
G iá o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  g i á o  2 6 0

đ ịa  p h ư ơ n g  2 5 0
g iá o  p h á i  c ụ  th ề  2 8 0
l ịc h  s ử  2 7 0
Xem Phần hướng dẫn ở  2 6 0  s o  

v ớ i  2 5 1 - 2 5 4 , 2 5 9  
G iá o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  g iá o  đ ị a

p h ư ơ n g  2 5 0
G iá o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  g iá o  L a  M ã  2 8 2

d ò n g  t u  2 5 5
lu ậ t  t h e o  k i n h  s á c h  2 6 2 .9
Xem Phần hướng dẫn ở  2 7 0  s o  

v ớ i  2 8 1 , 2 8 2
G iá o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  P h ú c  l â m  2 8 6 .7
G iá o  h ộ i  t h ố n g  n h ấ t  C a n a d a  2 8 7 .9
G iá o  h ộ i  t h ố n g  n h ấ t  Ổ x t r â y l i a  2 8 7 .9
G iá o  h ộ i  t h u ở  s ơ  k h a i  2 7 0 .1

Xem Phần hướng dẫn ở  2 7 0  s o  
v ớ i  2 8 1 ,  2 8 2

G iá o  h ộ i  T r ư ở n g  lã o  2 8 5
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G iá o  b ộ i  v à  n h à  n ư ớ c 3 2 2 G iá o  s ỷ
th ầ n  h ọ c  x ã  h ộ ị 2 0 1 T h iê n  c h ú a  g iá o

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 1 .7 g iá o  h ộ i  h ọ c 2 6 2
Xem thêm C h ín h  t r ị  v à  t ô n  g iá o G iá o  s ỹ  D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .0 9 2
Xem Phần hướng dẫn ở  3 2 2  so đ ả o  tạ o 2 9 6 .0 7 1

v ớ i  2 0 1 , 2 6 1 . 7 , 2 9 2 - 2 9 9 t iể u  s ử 2 9 6 .0 9 2

G iá o  h ộ i  X c ô t le n 2 8 5 g iá o  p h á i  c ụ  th ể 2 9 6 .8

G iá o  lý  A lb ig e 2 7 3 v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 2 9 6 .6

đ ạ o  T in  là n h 2 8 4 G iá o  t r ìn h B 1— 0 7 1

n g ư ợ c  đ ã i 2 7 2 G iá o  t r ìn h  n g ô n  n g ữ
G iá o  lý  A r i a 2 7 3 t iế p  c ậ n  h ìn h  th ứ c B 4 — 8 2
G iá o  ỉỷ  C a th a 2 7 3 t iế p  c ậ n  n g ữ - â m B 4 — 8 3

đ ạ o  T in  lả n h  
G iá o  l ý  c h ín h  th ố n g

2 8 4 Xem Phần hưởng dẫn ở 
4 2 0 - 4 9 0

H ồ i  g iá o G iá o  t r ư ở n g 2 0 0 .9 2
k h o a  h ọ c  c h ỉn h  t r ị 3 2 0 .5 K i n h  th á n h 2 2 2

tô n  g i á o 2 9 7 .0 9 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 7 0 .0 9 2
Xem Phần hưởng dẫn ở t i ể u  s ử 2 7 0 .0 9 2

3 2 0 .5  s o  v ớ i  2 9 7 .0 9 ,  2 9 7 .2 ,  
3 2 2

g iá o  p h á i  c ụ  th ể  
Xem Phần hưởng dan ở

2 8 0

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 7 0 .8 2 3 0 - 2 8 0
đ ạ o  T i n  là n h 2 8 0 t iể u  s ử 2 0 0 .9 2
g iá o  p h á i  đ ộ c  lặ p  

G iá o  lý  c h ín h  th ố n g  H ồ i  g iá o
2 8 9 .9 G iá o  v iê n  

g iá o  v i ê n  tô n  g iá o
3 7 1 .1

k h o a  h ọ c  c h ín h  tr ị 3 2 0 .5 D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .6

tô n  g i á o 2 9 7 .0 9 k h ố i  lư ợ n g  c ô n g  v iệ c 3 7 1 .1 4
Xem Phản hướng dần ở  3 2 0 .5  so k iể m  s o á t  c ủ a  n h à  n ư ớ c 3 7 9 .1

v ớ i  2 9 7 .0 9 ,2 9 7 .2 ,  3 2 2 lu ậ t  p h á p 3 4 4

G iá o  lý  d ò n g  B a b 2 9 7 .9 n h à  g iá o  d ụ c  tô n  g iá o 2 0 7

G iá o  lý  h i ệ n  đ ạ i T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 8 .0 9 2
l ịc h  s ử  g i á o  h ộ i 2 7 3 Xem Phản hưởng dẫn ở

G iá o  lý  J a n s e n 2 7 3 2 3 0 - 2 8 0
đ ạ o  T in  l à n h 2 8 4 t iể u  s ử 3 7 1 .1 0 0  9 2

G iá o  lý  m ộ  đ ạ o  P ie t 2 7 3 G iá o  x ứ 2 5 0
G iá o  lý  n g ộ  đ ạ o 2 9 9 g iá o  h ộ i  h ọ c 2 6 2

d ị  g iả o  T h iê n  c h ú a  g iá o 2 7 3 q u ả n  trị 2 5 4
G iá o  lý  P h ú c  â m 2 7 0 .8 G ià y 3 9 1 .4

Đ ạ o  T i n  là n h 2 8 0 c ô n g  n g h ệ  th ư o m g  m ạ i 6 8 5
g iá o  p h á i  đ ộ c  lập 2 8 9 .9 p h o n g  tụ c 3 9 1 .4

G iá o  lý  v ấ n  đ á p 2 6 8 G ià y  d é p 3 9 1 .4

G iá o  lý  W a ld e n s e 2 7 3 c ô n g  n g h ệ  th ư ơ n g  m ạ i 6 8 5
đ ạ o  T in  l à n h 2 8 4 p h o n g  tụ c 3 9 1 .4

G iá o  p h á i 2 0 9 Xem thêm Q u ầ n  á o
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .8 G ià y  đ i  tu y ế t
H ồ i  g i á o 2 9 7 .8 c ô n g  n g h ệ  c h ế  tạ o 6 8 5

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 8 0 G ià y  t r ư ợ t  b ă n g
Xem Phần hướng dẫn ở c ô n g  n g h ệ  c h ê  tạ o 6 8 5

2 0 1 - 2 0 9  v à  2 9 2 - 2 9 9 G iặ t  k h ô 6 6 7

G iá o  p h á i  H a x i t 2 9 6 .8 G iậ t  lả 6 6 7

G iá o  p h á i  M a n ic h a e 2 9 9 k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 8

G iá o  p h á i  M i th r a 2 9 9 G iặ t  q u ầ n  á o
G iá o  p h á i  T h iê n  c h ú a  g i á o 2 8 0 k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 8

G iá o  p h á i  T ư  tư ở n g  m ớ i 2 9 9 G iấ c  m ộ n g 1 5 4 .6
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 8 9 .9 c ậ n  t â m  ỉỷ  h ọ c 13 5

G iá o  p h ụ  h ọ c  ( T h iê n  c h ú a  g i á o ) 2 7 0 s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .8
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G iẩ c  m a
Xem thêm G iấ c  m ộ n g

1 5 4 .6

G iầ m  th ự c  p h ẩ m 6 6 4

b ả o  q u ả n  t r o n g  g ia  đ ìn h  
Xem thêm N g á m  th ự c  p h â m

6 4 1 .4

G iầ y
Xem thêm G ià y

3 9 1 .4

G iấ ỵ 6 7 6

đ ề  tb ủ  c ô n g  
G iấ y  b ồ i

7 4 5 .5 4

đ ô  th ủ  c ô n g 7 4 5 .5 4
G i ấ y  c ắ t 7 4 5 .5 4

G iấ y  c h ử n g  n h ậ n  k ý  g ừ ! 
G iấ y  c h ứ n g  từ

3 3 2 .1

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .5
\JiOjf u au  iuư ug

đ ồ  th ủ  c ô n g 7 4 5 .5 4

q u ả n  lý  h ộ  g ia  đ ìn h 6 4 5
t r a n g  t r í  n ộ i th ấ t 7 4 7

G iấ y  g ó i  q u à  
G i ấ y  k h a i  s in h

7 4 5 .5 4

h à n h  c h ín h  c ô n g  
G iấ y  m ờ i

3 5 3 .5

n g h i  th ứ c 3 9 5 .4

G i ấ y  x ố p  m ỏ n g 6 7 6
đ ô  th ủ  c ô n g 7 4 5 .5 4

G ib r a l t a r 9 4 6 .8
B 2 — 4 6 8

G iế n g
k ỹ  th u ậ t 6 2 8 .1

G iề n g  d ầ u  
G iế n g  m ạ c h  n g ầ m

6 2 2

t h u ỷ h ọ c 5 5 1 .4 9
G i ế t  n g u ờ i 3 6 4 .1 5 2

lu ậ t  p h á p 3 4 5
G ió 5 5 1 .5 1
G ió  b u r a n 5 5 1 .5 5
G ió  m ặ t  ứ ờ i 5 2 3 .5
G ió  m ù a 5 5 1 .5 1
G ió  x o á y  
G iỏ i  to á n

5 5 1 .5 1

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iề u  h ọ c  
G iọ n g

3 7 2 .7

â m  n h ạ c
Xem Phần hướng dẫn ở 7 8 2

7 8 3

s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .7
tu  từ  h ọ c  d i ễ n  v ă n 8 0 8 .5

G iọ n g  c a 7 8 3
G iọ n g  c a o 7 8 3 .3
G iọ n g  h á t  n ó i k i ể u  Đ ứ c 7 8 2 .9

g iọ n g  đ ô n g  c a  v à  h ọ p  c a 7 8 2 .9
g iọ n g  đ ơ n  c a 7 8 3 .9

G iọ n g  l ĩn h  x ư ớ n g 7 8 3 .2

G iọ n g  n a m 7 8 2 .8
g i ọ n g  đ ồ n g  c a  v à  h ợ p  c a 7 8 2  8
g iọ n g  đ ơ n  r a 7 8 3 .8

G i ọ n g  n ữ 7 8 2 .6
g i ọ n g  d ồ n g  c a  v à  h ợ p  c a 7 8 2 .6
g iọ n g  đ ơ n  c a 7 8 3 .6

G iọ n g  p h a '8 2 . 5
G iọ n g  t r ẩ m 7 8 3 .5
G iọ n g  t r ẻ  e m 7 8 2 .7

g iọ n g  đ ồ n g  c a  v à  h ợ p  c a 7 8 2 .7
g iọ n g  đnm  c a 7 8 3 .7

C -iọ n g  t r o n g 7 8 3 .4
G iố n g  B ò  

G iố n g  c â y  t rồ n g
5 9 9 .6 4

n ô n g  n g h iệ p 6 3 1 .5
G m n a  C!họ

Xem Phần hưởng dẫn ờ 
6 3 6 .7 2 - 6 3 6 .7 5

6 3 6 7

G iố n g  N g ự a 5 9 9 .6 6 5

G iỏ n g  N g ư ờ i 5 9 9 .9
c ồ  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c  

G iờ  g iấ c
5 6 9 .9

n g h i  l ễ  tô n  g iá o 2 0 3
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .4
H ồ i  g iá o 2 9 7 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 3

G i ờ  l à m  v iệ c 3 3 1 .2 5
q u ả n  lý  n h â n  s ự 6 5 8 .3

G i ờ  l a o  đ ộ n g  l in h  h o ạ t 3 3 1 .2 5
G iớ i  g i á o  s ỹ  c ủ a  C h ú a  G iê s u  
G iở i  h ạ n  n h iệ m  k ỳ

2 3 2

n h à  lậ p  p h á p  
G iớ i  h ạ n  n ợ

3 2 8 .3

tà i  c h ỉn h  c ô n g 3 3 6 .3
G iớ i  l ã n h  đ ạ o  c a o  c ấ p 6 5 8 .4
G iớ i  q u ý  tộ c 3 0 5 .5
G iớ i  t ín h 3 0 6 .7

k h ía  c ạ n h  x ã  h ộ i 3 0 5 .3
t iế n  h o á

Xem thêm T ìn h  d ụ c
5 7 6 .8

G iu n 5 9 2
c ổ  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 6 2
n u ô i 6 3 9

G i u n  m ó c 5 9 2
G i ữ  g ìn

Xem thêm B ả o  q u ả n

6 2 0  
B l — 0 2 8

G i ừ  h ồ  s ơ 6 5 1 .5
G la s g o w  ( X c ô t le n ) B 2 — 4 1 4
G l o u c e s te r s h ừ e  ( A n h ) B 2 — 4 2 4
G N P 3 3 9 .3
G õ  k i ế n  ( C h im ) 5 9 8 .7
G o a tê m a ỉa 9 7 2 .8 1  

B 2 — 7 2 8  1
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G o m  r á c
c ô n g  n g h ệ 6 2 8 .4

G ỗ ta la n d  ( T h u ỵ  Đ iể n ) B 2 — 4 8 6
G ỗ 5 7 5 .4

đ ồ  th ủ  c ô n g 7 4 5 .5 1
k h o a  h ọ c  v ậ t  l iệ u 6 2 0 .1
n h iê n  l iệ u 3 3 3 .9 5

c ô n g  n g h ệ  h o ả  h ọ c 6 6 2
k in h  tế  h ọ c  tà i n g u y ê n 3 3 3 .9 5

s i n h  h ọ c 5 7 5 .4
v ậ t  l iệ u  x â y  đ ụ n g 6 9 1
Xem Phần hướng dân ở 5 8 3 - 5 8 5  

s o  v ớ i  6 0 0
G ỗ  b ó c  tẩ m 6 7 4
G ỗ  c â y 3 3 8 .1
G ỗ  d á n 6 7 4
G ỗ  ố p 6 7 4
G ỗ  x ẻ  

G ô m

6 7 4

c h ế  b i ế n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 8
G ô n  ( M ô n  c h ơ i )  

G ợ i ý
7 9 6 .3 5 2

lo g ic  h ọ c 1 6 0
G r a f i tô 0 8 0

v ă n  h ọ c 8 0 8 .8 8
n ề n  v ã n  h ọ c  c ụ  th ề B 3 — 8

G r a n i t 5 5 3 .5
G r a p h i t 5 5 3 .2

đ ịa  c h ấ t  h ọ c  k in h  tế 5 5 3 .2
k ỹ  th u ậ t  h o á  h ọ c 6 6 2

G r e e n la n d 9 9 8 .2  
B 2 — 9 8 2

G r e n a d a  ( Đ ả o ) 9 7 2 .9 8 4  
B 2 — 7 2 9  8 4 5

G r e n a d in e s  ( Q u ầ n  đ à o ) B 2 — 7 2 9  8 4 4
G r u z ia  ( C .H .) 9 4 7 .5 8  

B 2 — 4 7 5  8
G u a d e lo u p e  ( Đ ả o ) B 2 — 7 2 9  7
G u ia n a 9 8 8  

B 2 — 8 8
G u ia n a  t h u ộ c  H à  L a n B 2 — 8 8 3
G u ia n a  t h u ộ c  P h á p 9 8 8 .2  

B 2 — 8 8 2
G u r u 2 0 0 .9 2

Đ ạ o  X íc h 2 9 4 .6 0 9
H in d u  g i á o 2 9 4 .5 0 9
P h ậ t  g i á o 2 9 4 .3 0 9
v a i  t rò  v à  c h ứ c  n ă n g  

G ú t  ( b ệ n h )
2 0 6

y  h ọ c 6 1 6 .3
G u y a n a 9 8 8 .1  

B 2 — 88 1
G u y a n e 9 8 8 .2  

B 2 — 8 8 2

G ư ơ m  6 2 3 .4
Xem thêm K iế m  ( V ũ  khi')

G ư ơ n g

n g h ệ  t h u ậ t  t r a n g  t r í  7 4 8 .8

H

H à  Đ ô n g B 2 — 5 9 7  3 2
H à  G ia n g B 2 — 5 9 7  163
H à  L a n 9 4 9 .2  

B 2 — 4 9 2
c ổ  đ ạ i 9 3 6 .4  

B 2 — 3 6 4
H ả  m ầ 5 9 9 .6 3
H à  N a m B 2 — 5 9 7  3 7
H à  N ộ i B 2 — 5 9 7  31
H à  T a y B 2 — 5 9 7  3 2
H à  T iê n B 2 — 5 9 7  9 5
H à  T ĩn h B 2 — 5 9 7  4 3
H ạ  ( M ù a ) 5 0 8 .2
H ạ  C a n a d a 9 7 1 .0 3
H ạ  c h í  t u y ế n  

H ạ  đ ư à m g  h u y ế t

5 2 6
B 2 — 13

y  h ọ c 6 1 6 .4
H ạ  G h in ê B 2 — 6 7 1
H ạ  s ỹ  q u a n 3 5 5 .0 0 9

v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 3 5 5 .3
H ạ  s ỹ  q u a n  h à i  q u â n 3 5 9 .0 0 9

v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 3 5 9 .3
H a b a k k u k  (S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 4
H a g g a i  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 4
H à i  h ư ớ c 1 5 2 .4

c h ủ  đ ề  c ụ  th ể B l — 0 2
tâ m  lý  h ọ c
Xem thêm V ă n  t r à o  p h ú n g

1 5 2 .4

H à i  k ịc h 7 9 2 .2
c h ư ơ n g  t r ìn h  p h á t  th a n h 7 9 1 .4 4
c h ư ơ n g  t r ìn h  t r u y ề n  h ìn h 7 9 1 .4 5
p h im  đ i ệ n  ả n h 7 9 1 .4 3
t r ìn h  d i ễ n  s â n  k h ấ u 7 9 2 .2
v ă n  h ọ c

H à i  lò n g  v ề  c ô n g  v iệ c
8 0 8 .8 2

tâ m  l ý  h ọ c
H à i  lò n g  v ề  n g h ề  n g h iê p

1 5 8 .7

q u ả n  lý  n h ả n  s ự 6 5 8 .3
H ả i  â u  lớ n 5 9 8 .4
H ả i  c ả n g  

Xem thêm C ả n g
3 8 7 .1

H ả i  c ấ u 5 9 9 .7 9
H ả i  c ầ u  c ỏ  ta i 5 9 9 .7 9
H ả i  c ầ u  k h ô n g  c ó  ta ỉ 5 9 9 .7 9
H ả i  c ầ u  th u ầ n 5 9 9 .7 9
H ả i  c h iế n 3 5 9
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H ả i  D ư ơ n g B 2 — 5 9 7  3 4

H ả i  d ư ơ n g  h ọ c 5 5 1 .4 6

H ả i  d ư ơ n g  h ọ c  đ ộ n g  lự c 5 5 1 .4 6

H ả i  đ ă n g 3 8 7 . Ị
d ịc h  v ụ  v ậ n  tả i 3 8 7 .1

k ỳ  th u ậ t 6 2 7
p h ư ơ n g  tiệ n  t r ợ  g iú p  h à n g  h ả i 6 2 3 .8 9

H à i  lư u 5 5 1 .4 6
H à i  ly 5 9 9 .3 7
H ả i  ly  B ắ c  M v 5 9 9 .3 7

H ả i  m ã 5 9 9 .7 9
H ã i  P h ò n g 3 2 -  5 9 7  35
H á i  q u ầ n 3 5 9
H ả i  q u á n 3 5 9 .9
W ài càn 6 4 1 .3

n ấ u  ă n 6 4 1 .6
H a i t i 9 7 2 .9 4

H a la k h a h  (D ỡ  T h á i  g iá o )

B 2 — 7 2 9 4  

2 9 6 .1
H à m  ( T o á n  h ọ c )

p h é p  t ín h 5 ĩ 5
H à m  s ô 5 1 1 .3
H à m  x á c  đ ịn h 5 1 2 .9
H ẵ m  h iế p 3 6 4 .1 5

Xem thêm H iế p  d â m
H ạ m  đ ộ i 3 5 9 .3
H a m p s h ừ e  ( A n h ) B 2 — 4 2 2
H à n 6 7 1 .5

đ iê u  k h ắ c 7 3 1 .4
n g h ệ  th u ậ t  t r a n g  t r i 7 3 9

H à n  đ iệ n 6 7 1 .5
H à n  đ ớ i B 2 — 11

s in h  h ọ c 5 7 8 .0 9 1
H à n  Q u ố c 9 5 1 .9 5

H ạ n  c h ế  q u y ề n
B 2 — 5 1 9  5 

3 2 3 .4

H ạ n  c h ế  tự  d o  m ậ u  d ịc h 3 3 8 .8

Xem thêm K iề m  c h ế  k in h  d o a n h

H ạ n  c h ế  x u ấ t  k h ẩ u 3 8 2

H ạ n  h á n
k h í  tư ợ n g  h ọ c 5 5 1 .5 7
Xem thêm T h ả m  h o ạ

H ạ n  n g ạ c h  n h ậ p  k h ẩ u 3 8 2
H a n g  đ ộ n g 5 5 1 .4 4

đ ịa  lý
B 2 — 14

9 1 0 .9 1 4

đ ịa  m ạ o  h ọ c 5 5 1 .4 4

s ìn h  h ọ c 5 7 8 .7 5
s in h  th á i  h ọ c 5 7 7 .5
th á m  h iể m 7 9 6 .5 2

H a n g  P ẳ c  P ó B 2 — 5 9 7  12
H a n g  r ú t  n ư ớ c 5 5 1 .4 4

H à n g  ă n 6 4 7 .9 5
Xem thêm T i ệ m  ă n

H à n g  b ả n 3 8 1
lu ậ t  o h á p 3 4 6 .0 7

H ả n g  b á a  t r a  t iề n  n h iề u  ỉằ n
lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 7

t ín  d ụ n g  m u a  h à n g 3 3 2 .7
H à n g  c ô n g  n g h i ệ p 3 3 8 .4
H ả n g  d a

c ô n g  n g h ệ  th ư ơ n g  m ạ i 6 8 5
H à n g  d ệ t  l e n 6 7 7
H à n g  d ự  t r ữ

n g à n h  t h ư  c ấ p 3 3 8 .4

H à n g  đ ò ỉ  o à u g 3 3 2
H a n g  g iả 3 6 4 .1
H à n g  h ả i 6 2 3 .8 9

H à n g  h o á 3 3 8
k in h  t ế  đ ầ u  tư 3 3 2 .6 3
s ả n  x u ấ t 3 3 8

H à n g  h o á  g i a o  s a u 3 3 2 .6 3

H à n g  h o á  n ô n g  n g h iệ p 3 3 8 .1
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .5

H à n g  k h ô n g 3 8 7  7
Xem thêm V ậ n  tả i  h à n g  k h ô n g

H à n g  k h ô n g  h ọ c 6 2 9 .1 3

H à n g  r à o 6 3 1 .2
H ả n g  r à o  th ư ơ n g  m ạ i 3 8 2
H à n g  t h ể  t h a o

c ô n g  n g h ệ  c h ế  tạ o 6 8 8 .7

H à n g  t h ủ  c ô n g 6 8 0
Xem thêm Đ ô  th ủ  c ô n g

H à n g  x ó m
ả n h  h ư ở n g  t â m  lý Ỉ 5 5 .9
tâ m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 1 5 8 .2

H ã n g  b á n  h à n g  q u a  th ư  t ín 3 8 1
q u ả n  lý 6 5 8 .8

H ã n g  h à n g  k h ô n g 3 8 7 .7
H à n h 6 4 1 .3

c â y  t r ồ n g  t r o n g  v ư ờ n 6 3 5
n ấ u  ả n 6 4 1 .6

th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3
H à n h  c h ín h 6 5 8

Xem thêm Q u ả n  t r ị
H à n h  c h ín h  b a n g 3 5 2 .1 3

H ã n h  c h in h  c ò n g 3 5 1
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 17 2
k h u  v ự c  h à n h  ch ÍD h  p h ụ  th u ộ c 3 5 2 .1 4

Xem Phần hưởng dấn ở 
3 5 1 .3 - 3 5 1 .9  s o  v ớ i  
3 5 2 .1 3 - 3 5 2 .1 9 ;  cũng xem ở 
3 5 2 .1 3  s o  v ớ i  3 5 2 .1 5  

Xem Phần hướng dẫn ở
B 1— 0 6 8  s o  v ớ i  3 5 3 - 3 5 4 ;  
cũng xem ở 3 2 0 . 9 ,3 2 0 . 4  s o  
v ớ i  3 5 1 ;  cũng xem ở  3 6 3  so  
v ở i  3 4 4 .0 2 - 3 4 4 .0 5 ,  3 5 3 - 3 5 4  

H à n h  c h í n h  q u ố c  tế  3 5 2 .1 1
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H à n h  đ ộ n g
n h â n  lo ạ i  h ọ c  t r iẻ t  h ọ c 1 2 8

tâ m  lý  h ọ c 1 5 0
H à n h  đ ộ n g  c ộ n g  đ ô n g 3 6 1 .8
H à n h  đ ộ n g  t í c h  c ụ c  

v iệ c  l à m
Xem thêm C ơ  h ộ i  v iệ c  l à m  b ìn h  

đ ẳ n g
H à n h  đ ộ n g  ủ n g  h ộ  s ự  b in h  đ ẳ n g

c h ư ơ n g  t r in h  c h ín h  p h ủ 3 5 3 .5 3

g iá o  đ ụ c 3 7 9 .2

q u ả n  lý  n h â n  s ự 6 5 8 .3 0 0  8

v iệ c  l à m 3 3 1 .1 3

H à n h  đ ộ n g  x â  h ộ i 3 6 1 .2

H à n h  đ ộ n g  x ã  h ộ i  c ủ a  c h in h  p h ủ 3 6 1 .6
H à n h  đ ộ n g  x u ấ t  th ầ n 1 3 3 .8

H à n h  h u n g  v à  b ạ o  h à n h

lu ậ t  p h á p 3 4 5

H à n h  h ư ơ n g 2 0 3

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .4

H ồ i  g i á o 2 9 7 .3

T h iê n  c h ú a  g i á o 2 6 3
H à n h  h ư ơ n g  tớ i  th á n h  đ ịa  M e c c a 2 9 7 .3

H à n h  k h ú c 7 8 4 .1 8

H à n h  lễ  c ủ a  c h a  tu y ê n  u ỷ 3 5 5 .3

H à n h  ỉỷ
c ô n g  n g h ệ  c h ế  tạ o 6 8 5

H à n h  q u â n  th u ỷ  lự c 3 5 5 .4

Xem thêm C h iê n  d ịc h  đ ô  b ộ
H à n h  q u â n  t r ê n  b ộ 3 5 5 .4

Xem thêm H o ạ t  đ ộ n g  b ộ  b in h
H à n h  t in h 5 2 3 .4

B 2 - - 9 9
c h iê m  t in h  h ọ c 1 3 3 .5

H à n h  t in h  n g o à i  h ệ  m ặ t  t r ờ i 5 2 3 .2

H à n h  t in h  n h ỏ 5 2 3 .4 4

H à n h  t in h  s iê u  u r a n i 5 2 3 .4 8

H à n h  t r ìn h  c ủ a  c ư ớ p  b iể n 9 1 0 .4

H à n h  t r ìn h  k h o a  h ọ c 5 0 8
H à n h  v i

t â m  lý  h ọ c  t ồ n g  q u á t 1 5 0

tâ m  lý  h ọ c  x ẫ  h ộ i 3 0 2

H à n h  v i  b ạ o  lự c
y  h ọ c 6 1 6 .8 5

H à n h  v i  b ầ u  c ử 3 2 4 .9

H à n h  v i  b ứ c  x ú c
y  h ọ c 6 1 6 .8 5

H à n h  v i  c á  n h â n
k i ề m  s o á t  h à n h  c h ỉn h  c ô n g 3 5 3 .3

H à n h  v i  c o n  n g ư ờ i
t â m  lý  h ọ c 1 5 0

t â m  lý  h ọ c  x ã  h ộ i 3 0 2

H à n h  v i  n h ó m 3 0 2 .3

H à n h  v i  t ổ  c h ứ c 3 0 2 .3

H à n h  v i  tự  s á t 3 6 2 .2 8

y  h ọ c 6 1 6 .8 5

Xem thêm T ự  từ
H à n h  v i  x ã  h ộ i 3 0 2

H à n h  x á c 2 0 3

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 4

th ờ  p h ụ n g  c ô n g  c ộ n g 2 6 5
H ạ n h  n h ấ n 5 8 1 .4

Xem thêm Q u ả  h ạ c h
H ạ n h  p h ú c 1 7 0

c ậ n  t á m  ỉỷ  h ọ c 131
tâ m  lý  h ọ c  c ả m  x ú c 1 5 2 .4

t â m  lý  h ọ c  ủ n g  đ ụ n g 1 5 8
H a n h  p h ú c  v ô  b iê n  ( T h iê n  c h ú a

g iá o ) 2 3 6

H a n o v e r ,  D ò n g  h ọ 9 4 1 .0 7

l ịc h  s ừ  A n h 9 4 2 .0 7

l ịc h  s ử  Đ ạ i  A n h 9 4 1 .0 7

H à o  p h ó n g
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 7

H ả o  tâ m
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 7

H á o  h ứ c  đ ọ c 3 7 2 .4 1

H a s t in g s ,  T r ặ n ,  1 0 6 6 9 4 2 .0 2

H ạ t  ( H à n h  c h ín h ) 3 2 0 .8

c h ín h  q u y ề n 3 2 0 .8

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .1 5
Xem Phần hướng dẫn ở 

3 5 1 .3 - 3 5 1 .9  s o  v ó i  
3 5 2 .1 3 - 3 5 2 .1 9

H ạ t  ( V ậ t  c h ấ t )
c ô n g  n g h ệ 6 2 0

v ặ t  lý  h ạ t  n h â n 5 3 9 .7

H ạ t  c ố c 6 4 1  3

n ấ u  ă n 6 4 1 .6

th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

H ạ t  c ố c  ( Đ iể m  tâ m ) 6 4 1 .3

n ấ u  ă n 6 4 1 .6

th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

H ạ t  c ư ờ m  
đ ồ  th ủ  c ô n g 7 4 5 .5 8

H ạ t  g iố n g 5 8 1 .4

n ô n g  n g h iệ p 6 3 1 .5

s in h  l ý  h ọ c 5 7 5 .6

th ự c  v ậ t  h ọ c  m ô  tà 5 8 1 .4

H ạ t  n h ậ n  th ứ c 0 0 6 .3

H ạ t Q u a c 5 3 9 .7

H à u 6 4 1 .3
c ồ  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 6 4

đ á n h  b i t 6 3 9
đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 4

n ấ u  ă n 6 4 1 .6

th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

H á u  ă n 1 7 8

y  h ọ c 6 1 6 .8 5
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H a w a ii 9 9 6 .9 H ệ  h ô  h ấ p 5 7 3 .2

H ắ c  H ả i
B 2 — 9 6 9 g iả i  p b ấ u  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 1

B 2 — 163 p h ẫ u  t h u ậ t Ó 1 7 .5
H ắ c  t in h  t in h 5 9 9 .8 8 5 s in h  h ọ c 5 7 3 .2
H ằ n g  s ố  v ậ t  lý 
H ầ m  ( N ấ u  i n )

5 3 0 .8 s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .2
6 4 1 .7 y  S ợ c 6 1 6 .2

H ầ m  t r á n h  b o m 3 6 3 .3 5 H ẹ  lụ> 3 5 2 .2 9

Xem thêm H ằ m  t r á n h  m á y  b a y p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .2 9

H ầ m  t r á n h  m á y  b a y 3 6 3 .3 5 th â n  h ọ c  g iá o  s ỹ 2 0 6
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .9 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 5 9
k ỹ  th u ậ t  cuiân  s ự 6 2 3 y  h ọ c 6 1 6 .8 6

lu ậ t  p h a p M4 0 5 H ?  r i ặ t  t r a n g 5 1 3 .9
p h ò n g  vệ d á n  s u 3 6 3 3 5 H ệ  r a ặ t  t r ờ i 5 2 3 .2

H ấ p  h ố i 3 0 6 .9 B 2 - - 9 9
tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .9 Xem thêm T h á i  d ư ơ n g  h ệ

H ậ u  c ầ n H ệ  m é t 5 3 0 .8
c h iế n  u ịc h  q u â n  S ạ 3 5 5 .4 g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iê u  h ọ c 3 7 2  ^ 5
q u à n  lý 6 5 8 .5 k h ía  c ạ n h  x ã  h ộ i 3 8 9

H ặ u  G ia n g B 2 — 5 9 7  9 2 H ệ  m iễ n  d ịc h 5 7 1 .9
H ậ u  m ô n  g iả 6 1 7 .5 n g ư ờ i 6 1 6 .0 7
H ẻ m  v ự c  
H è n  n h á t

5 f M 4 H ệ  n iệ u
Xem thêm H ệ  t iế t  n iệ u

5 7 3 4

đ ạ o  đ ú c  h ọ c 17 9 H ệ  n iệ u  s i n h  d ụ c 5 7 3 .6
H ẹ n  h ò 3 0 6 .7 3 g ià i  p h ẫ u  h ợ c  n g ư ờ i 6 1 1

k ỹ  n ă n g  s in h  h o ạ t 6 4 6 .7 p h ẫ u  t h u ậ t 6 1 7 .4

p h o n g  tụ c 3 9 2 .6 s in h  h ọ c 5 7 3 .6
x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .7 3 s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .6

H e o
Xem thêm L ợ n

6 3 6 .4 y  h ọ c
Xem thêm H ệ  t i ế t  n iệ u

6 1 6 6

H e o  v ò i 5 9 9  6 6 H ệ  n ộ i  t» ế t 5 7 3 .4

H e r t ío r d s h ứ e  ( A n h ) B 2 - - 4 2 5 g iả i  p h ẫ u  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 1
H e 7 9 1 .3 p h ẫ u  th u ậ t 6 1 7 .4

H ệ  b ạ c h  h u y ế t 5 7 3 .1 s in h  h ọ c 5 7 3  4

g iả i  p h ẫ u  h ọ c  n g ư ờ i 61 1 s in h  lý  n g ư ờ i 6 1 2 .4

p h ẫ u  th u ậ t 6 1 7 .4 y  h ọ c 6 1 6 .4

s in h  h ọ c 5 7 3 .1 Xem Phần hướng dẫn ở 5 7 3 .4  s o
s in h  lý  n g ư ờ i 6 1 2 .4 v ớ i  5 7 1 .7
y  h ọ c 6 1 6 .4 H ệ  q u ả n  t r ị  C S D L 0 0 5 .7 4

H ệ  b à i  t iế t 5 7 3 .4 H ệ  q u ả n  t r ị  tệ p
H ệ  c h u y ê n  g ia 0 0 6 .3 t in  h ọ c

H ệ  c ơ  x ư cm g 5 7 3 .7 c h ư ơ n g  t r ìn h  h ệ  th ố n g 0 0 5 .4

g iả i  p h ẫ u  h ọ c  n g u ờ i 6 1 1 c h ư ơ n g  t r ìn h  t ệ p  d ữ  l iệ u 0 0 5 .7 4

p h ẫ u  th u ậ t 6 1 7 .4 H ệ  s a o  b ă n g e

s in h  h ọ c 5 7 3 .7 H ệ  s in h  d ụ c 5 7 3 .6

S in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .7 g iả i  p h ẫ u  h ọ c  n g ư ờ i 6 l l
y  h o c 6 1 6 .7 p h ẫ u  t h u ậ t 6 1 7 .4

H ệ  đ i e u  h à n h 0 0 5 .4 s in h  h ọ c 5 7 3 .6
H ệ  đ o  lư ờ n g 5 3 0 .8 s in h  l ý  h ọ c  n g ư ờ i 6X2.6

k h ía  c ạ n h  x ã  h ộ i 3 8 9 y  h ọ c 6X6.6
v ậ t  lý  - 5 3 0 .8 H ệ  s in h  d ụ c  n ữ

H ệ  đ o  lư ờ n g  A n h 5 3 0 .8 p h ẫ u  t h u ậ t 6 1 8 .8
k h ía  c ạ n h  x ã  h ộ i  3 8 9  

H ê  đ o  lư ờ n g  th ô n g  d ụ n g  c ủ a  H o a  
' K ỳ  5 3 0 .8  

H ệ  h à n h  tin h  5 2 3 .2

p h ụ  k h o a 6 1 8 .1
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H ệ  s in h  s ả n 5 7 3 .6

đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .6
đ ộ n g  v ậ t  h ọ c  m ô  t ả 5 9 1 .4

th ự c  v ậ t 5 7 5 .6

th ự c  v ặ t  h ọ c  m ô  tả 5 8 1 .4

Xem thêm H ệ  s in h  d ụ c

H ệ  s in h  th á i 5 7 7
Xem Phẩn hướng dẫn ở

3 3 3 .7 - 3 3 3 .9  s o  v ớ i  3 6 3 .1 ,
3 6 3 .7 3 ,  5 7 7

H ộ  s ố  n h ị  p h â n 5 1 3 .5

H ệ  s ố  th â p  p h â n 5 1 3 .5

H ệ  t ạ o  h ồ n g  c ầ u 5 7 3 .1

s in h  lý  n g ư ờ i 6 1 2 .4

y  h ọ c 6 1 6 .4

H ệ  tạ o  m á u 5 7 3 .1
Xem thêm H ệ  tạ o  h ồ n g  c ầ u

H ệ  tâ m  lý 1 5 0 .1 9

H ệ  th ầ n  k in h 5 7 3 .8
g iả i  p h ẫ u  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 1
p h ẫ u  th u ậ t 6 1 7 .4
s in h  h ọ c 5 7 3 .8
s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .8
y  h ọ c 6 1 6 .8

H ệ  th o n g 0 0 3
B I — 01

H ệ  th ố n g  12  â m 7 8 1 .2

H ệ  th ô n g  â m  g ia i 7 8 1 .2

H ệ  th ố n g  â m  th a n h  n ổ i
k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 8 9

H ệ  th ố n g  b á o  đ ộ n g 3 6 3 .3 5

c ô n g  n g h ệ  a n  to à n  c h ố n g  c h á y 6 2 8 .9
k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 8 9
k ỹ  th u ậ t  q u â n  s ự 6 2 3
p h ò n g  v ệ  d â n  s ự 3 6 3 .3 5

Xem thêm P h ò n g  v ệ  d â n  s ụ
H ệ  th ố n g  b ầ u  c ừ 3 2 4 .6
H ệ  th ố n g  c ả n h  b á o 3 6 3 .3 5

Xem thêm H ệ  th ố n g  b á o  đ ộ n g
H ệ  th ô n g  c h ín h  q u y ề n 3 2 1
H ê  th ô n g  c h ín h  t r ị  đ ặ c  q u y ề n 3 2 1
H ệ  th ố n g  c h u y ể n  m ạ c h  đ i ệ n  th o ạ i 6 2 1 .3 8 7

H ệ  th ố n g  c h ữ  v iế t 4 1 1

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể  B 4 - 1
H ệ  th ố n g  c ô n g  t r ìn h  x â y  d ự n g 6 9 7
H ệ  th ố n g  d ự a  t r ê n  tr i  th ứ c 0 0 6 .3

H ệ  th ố n g  đ a  p h ư ơ n g  t iệ n
t in  h ọ c 0 0 6 .7

H ệ  t h ố n g  đ á n h  c á  n g ự a 7 9 5 .0 1

H ệ  th ô n g  đ ạ o  đ ứ c 171

H ệ  th ố n g  đ ẳ n g  c ấ p 3 0 5 .5

H ệ  th ố n g  đ ẩ y 6 2 1 .4

H ệ  th ố n g  đ ế m 5 1 3 .5
H ệ  t h ố n g  đ ị a  c h i c ô n g  c ộ n g

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 8 9

H ệ  th ổ n g  g h i  â m  6 2 1 .3 8 9
H ệ  th ố n g  h ỏ i - đ á p  0 0 6 .3
H ệ  t h ố n g  ld ể m  s o á t  s in h  h ọ c  5 7  ỉ  .7

s in h  l ý  h ọ c  n g ư ờ i  6 1 2
Xem thêm H ệ  n ộ i  t iế t

H ệ  t h ố n g  k iể m  t r a  p h ả n  h ả i  6 2 9 .8
H ệ  t h ố n g  lu â n  c a n h  đ ấ t  t r ố n g  

k in h  t e  h ọ c  đ ấ t  đ a i  3 3 3 .2

H ệ  th ố n g  lu ậ t  p h á p  3 4 0 .5
H ệ  t h ố n g  lư u  t r ữ  v à  t ìm  t in  0 2 5 .0 4

c h ủ  đ e  c ụ  th ể  0 2 5 .0 6
t in  h ọ c  0 0 5 .7 4

H ệ  t h ố n g  m á y  t ín h  0 0 4
c h ư ơ n g  t r ìn h  0 0 5 .3
k ỹ  t h u ạ t  6 2  ỉ  .3 9

H ộ  t h ố n g  m iễ n  h ọ c  p h í  3 7 9 .1
H ệ  t h ố n g  n g h e  t r ộ m  đ iệ n  th o ạ i  

k ỹ  th u ậ t  đ i ệ n  tử  6 2 1 .3 8 9

H ệ  t h ố n g  p h i  g iọ n g  đ i ệ u  7 8 1 .2
H ệ  th ố n g  q u ả n  t r ị  tệ p  

t in  h ọ c  0 0 5 .4
Xem Phần hưởng dan ở 

0 0 5 .7 4  so VỚI 0 0 5 .4
H ệ  th ố n g  q u y  m ô  lớ n  0 0 3
H ệ  t h ố n g  s ả n  x u ấ t  l in h  h o ạ t  6 7 0 .4 2
H ệ  th ố n g  s ả n  x u ấ t  t íc h  h ợ p  v ớ i  m á y

t ín h  6 7 0 .2 8 5
H ệ  th ố n g  th e o  d õ i  g iá o  d ụ c  3 7 1 .3 9
H ệ  th ố n g  th ô n g  t i n  t r ự c  tu y ế n  0 2 5 .0 4
H ệ  t h ố n g  th ô n g  t in  t ự  đ ộ n g  0 2 5 .0 4
H ẹ  th ố n g  t iề n  t ẹ  q u ố c  t ế  3 3 2 .4
H ệ  t h ố n g  t ín  n g ư ỡ n g  

k iề m  s o á t  x ã  h ộ i  3 0 3 .3
H ệ  t h ố n g  t r u n g  c h u y ể n  đ ư ờ n g  s ắ t

đ ị a  p h ư ơ n g  3 8 8 .4
k ỹ  t h u ậ t  6 2 5 .6

H ệ  t h ố n g  t r u n g  c h u y ể n  đ ư ờ n g  s ắ t
ừ ê n  m ặ t  đ a t  3 8 8 .4

k ỹ  th u ậ t  6 2 5 .6
H ệ  t h ố n g  t r u n |  g ia n  0 2 5 .0 4
H ệ  t h ố n g  t r u y ề n  h ìn h  ă n g  t e n  c ộ n g

đ ồ n g  3 8 4 .5 5
H ệ  th ố n g  t r u y ề n  th ô n g  c á p  3 8 4 .6

H ệ  t h ố n g  t r ư ờ n g  h ọ c  3 71
Xem Phần hướng dẫn ờ  37 1  s o  

v ớ i  3 5 3 .8 ,  3 7 1 .2 ,  3 7 9  
H ệ  t h ố n g  tu y ế n  t ín h  0 0 3
H ệ  th ố n g  tự  g iá c

g iá o  d ụ c  3 7 1 .5
H ẹ  t h ố n g  tự  tổ  c h ứ c  0 0 3
H ệ  th ố n g  V id eo  g ia  đ ìn h  7 7 8 .5 9

k ỹ  th u ậ t  6 2 1 .3 8 8
s ả n  p h ẩ m  v id ẹ o  7 7 8 .5 9

H ệ  th ờ i  g ia n  3 8 9
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H ê  t iế t  n iê u 5 7 3 .4

g iả i  p b ẩ u  h ọ c  n g ư ờ i 61 1

p h ã u  ib n â ỉ 6 1 7 .4

s in h  h ọ c 5 7 3 .4

s in h  iý  n g ư ờ i 6 1 2 .4

y  ỉ>.ọ- 6 1 6 .6
H ệ  t iê u  h o á 5 7 3 .3

g iả i  p h ẫ u  h ọ c  n g ư ờ i 611
p h ẫ u  th u ậ t 6 1 7 .4
s in h  h ọ c 5 7 3 .3
s in h  \ỳ h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .3

y  h c c Ó ÍÓ .3
H ệ  t u n  m ạ c h 5 7 3 .1

g iả i  p h ẫ u  h ọ c  n g ư ờ i 61 1
p h ẫ u  th u ậ t 6 1 7 .4
s in h  h ọ c 5 7 3 .1
s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i ¿ n  1 L. ì
y  h ọ c 6 1 6 .1

H ệ  t r ị  l iệ u 6 1 5 .5
Xem Phần hướng dần ở  6 1 5 .5

H ệ  tu ầ n  h o à n 57 3 .*
đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .1
th ự c  v ậ t 5 7 5 .7

Xem thêm H ệ  t im  m ạ c h
H ệ  t ư  tư ở n g 1 4 0

H ệ  th ố n g  tr iê t  h ọ c 145
H ệ  t ư  tư ờ n g  c h ín h  tr ị 3 2 0 .5

c h ư ơ n g  tr ìn h  c ủ a  đ ả n g  p h ả i 3 2 4 .2
H ệ  tư  tư ở n g  H ồ i g iá o

k h o a  h ọ c  c h ín h  t r ị 3 7 0  5
H ệ  tư  tư ở n g  m ô i t r ư ờ n g  lu ậ n  c h ín h

tr ị 3 2 0 .5
H ệ  tư  tư ở n g  tô n  g iá o

k h o a  h ọ c  c h ín h  tr ị 3 2 0 .5
H iđ r ô 5 5 3

c ô n g  n g h ệ  k h í 6 6 5 .8
đ ịa  c h ấ t  hẹc k i n h  tế 5 5 3
h o á  h ọ c 5 4 6

H iê n  h è 72 1
g ia  đ in h 6 4 3

H iể n  c h ư ơ n g  th à n h  p h ố 3 4 2 .0 2

H iế n  p h á p 3 4 2 .0 2
H iê n  p h á p  L ie n  b a n g  th u ô c  đ ĩa  M ỹ ,  

1781
l ịc h  s ừ  H o a  K ỳ 9 7 3 .3

H iệ n  đ ạ i  h o á
q u ả n  lý  đ iẻ u  h à n h 6 5 8 .4
q u ả n  lý  sả n  x u ấ t 6 5 8 .5

H iệ n  h ỉn h  c ộ n g  h ư ở n g  từ
y  h ọ c 6 1 6 .0 7

H iệ n  h ìn h  c ộ n g  h ư ở n g  từ  h ạ t  n h â n
y  h ọ c 6 1 6 .0 7

H iệ n  h ữ u 111
H iệ n  h ữ u  c ủ a  C h ú a  T rờ i 2 1 2

H iệ n  th â n
t r iê t  h ọ c 12 9

H iệ n  th ả n  c u a  C h ú a  G ĩê s u 2 3 2
H iệ n  tư ợ n g  h í  ẳn 0 0 1 .9 4

H iệ n  tư ợ n g  c â n  tâ m  lý 1 3 3 .8
H ịệ n  t ư ợ r g  c h e  k h u ấ t 5 2 3 .9
H iệ tà  tư ợ n g  c h u y ể n  tả i 5 3 0  4
H iệ n  tư ợ n g  đ a  n g ô n  n g ừ 3 0 6 .4 4

H iệ n  tư ợ n g  đ a  v ă n  h o ả
n g ô n  n g ữ  h ọ c  x ã  h ộ i 3 0 6 .4 4
x á  h ộ i  h ọ c 3 0 5 .8

H iệ n  tư ợ n g  ó a n g  < av  đ ế n 1ÍO
H iệ n  tư ợ n g  h a i n ề n  v ă n  h o a

n g ô n  n g ữ  h ọ c  x ã  h ộ i 3 0 6 .4 4
x à  h ộ i  h ọ c 3 0 5 .8

H iệ n  tư ợ n g  h ọ c 142
H iệ n  tư ợ n g  m a  á m 13 3  4
H iệ n  tư ợ n g  n g ò i  n ồ 537*5
H iệ n  tư ợ n g  p h ỏ n g  x ạ 5 3 9 .7
H iệ n  tư ợ n g  s iê u  p h à m 13 0

Xem Phâr hưởng dân ừ 0 0 1 .9  v à
1 3 0

H iệ n  tư ợ n g  s o n g  n g ữ 3 0 6 .4 4

n g ô n  n g ữ  h ọ c 4 0 0
x ă  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .4 4

H iệ n  tư ợ n g  s ụ t  lở 5 5 1 .3
H iệ n  tư ợ n g  tầ m  l in h 1 3 3 .8
H iệ n  tư ợ n g  t ự  n h iê n 5 0 8

Xem thêm T h iê n  n h iê n
H iệ n  v ậ t B 1— 0 7 4

b á o  t à n g  h ọ c 0 6 9
c h u ẩ n  b ị B 1— 0 7 5

H iế p  d â m 3 6 4 .1 5
lu ậ t  p h á p 3 4 5

H iệ p  đ ịn h  c h u n g  v ề  th u ê  q u a n  v à
th ư ơ n g  m ạ i  ( 1 9 4 7 ) 3 8 2

H iệ p  đ ịn h  th ư ơ n g  m ạ i 3 8 2
H iệ p  h ộ i 0 6 0

to  c h ứ c  á i  h ữ u 3 6 6
Xem thêm T ổ  c h ứ c

H iệ p  h ộ i  c h o  v a y  m u a  n h à 3 3 2 .3
H iệ p  h ộ i  d o a n h  n h â n  g iữ  g ìn  đ ạ o

đ ứ c  K inn  d o a n h 3 Ồ Ì .3
H iệ p  h ộ i  n ^ ư ờ i  t iê u  d ù n g 3 8 2
H iệ p  h ộ i  t i e t  k iệ m  v à  c h o  v a y 3 3 2 .3
H iệ p  h ộ i  t í n  d ụ n g 3 3 4

H iệ p  s ỹ
p h ả  h ệ  h ọ c 9 2 9 .7

H iệ p  ư ớ c 3 4 1.3
v â n  b ả n 3 4 1

H iệ p  ư ớ c  G iơ n e v ơ 3 4 1 .6
H iê u  đ ộ n g

n h i  k h o a 6 1 8 .9 2
y  h ọ c 6 I 6 .8 5

906



Bảng chi mục quan hệ

H iế u  k h á c h
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 7

n g h i  th ứ c 3 9 5 .3
H iệ u  ă n 6 4 7 .9 5

Xem thêm T iệ m  ă n
H iệ u  c ầ m  đ ồ 3 3 2 .3
H iệ u  đ ín h 8 0 8

Xem thêm Đ ié n  tậ p
H iệ u  d ín h  b ả n  th ả o

c ô n g  tá c  x u ấ t  b ả n 0 7 0 .5
H iệ u  đ o à n  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n 3 7 1 .5

H iệ u  q u ả
k in h  tể  h ọ c 3 3 8

tă n g
q u ả n  lý  n h â n  s ự 6 5 8 .3
q u ả n  lý  s ả n x u â t 6 5 8 .5

H iệ u  q u ả  s ả n  x u ấ t 3 3 8

H iệ u  th u ố c 6 1 5

H iệ u  t r ư ở n g
t iề u  s ử 3 7 1 .2 0 0  9 2

H iệ u  ử n g  đ ặ c  b iệ t 7 9 2 .0 2
b iể u  d iễ n  k ịc b 7 9 2 .0 2
n h iế p  á n h 7 7 8 .8

H iệ u  ứ n g  n h à  k ín h 3 6 3 .7 3 8

k h ía  c ạ n h  ô  n h iễ m 3 6 3 .7 3 8

tá c  đ ộ n g  x ã  h ộ i 3 0 4 .2
H ig h v e ld  ( N a m  P h i ) B 2 — 6 8 2

H in d u  K u s h B 2 — 58 1
H in đ u  g iá o 2 9 4 .5

H ìn h  ả n h
r a ỹ  th u ậ t 7 0 4 .9

H ìn h  ả n h  tu c ra g  tá c 0 0 6 .7
d ù n g  c h o  g iả n g  d ạ y 3 7 1 .3 3

B l — 0 7 8
tin  h ọ c 0 0 6 .7

H ìn h  â m  v ị  h ọ c 4 1 4

H ìn h  b ó n g 7 4 1 .7

H ìn h  h ọ c 5 1 6

b à i  to ả n  n ổ i  t iế n g 5 1 6 .2

H ìn h  h ọ c  a f f in 5 1 6

H ìn h  h ọ c  đ ạ i  s é 5 1 6 .3

H ìn h  h ọ c  E u c l id e 5 1 6 .2

H ìn h  h ọ c  g iả i  t íc h 5 1 6 .3

H ìn h  h ọ c  k h ô n g  g ia n 5 1 6 .2 3

H ìn h  h ọ c  m e tr ic
h ìn h  h ọ c  E u c l id e 5 1 6 .2

H ìn h  h ọ c  m ô  tả 5 1 6

H ìn h  h ọ c  p h ẳ n g 5 1 6 .2 2

H ìn h  h ọ c  p h i  E u c l id e 5 1 6 .9
H ìn h  h ọ c  t íc h  p h â n 5 1 6 .3
H ìn h  h ọ c  v i p h â n 5 1 6 .3

H ìn h  h ọ c  x ạ  ả n h 5 1 6

H ìn h  n g ư ờ i
h ộ i  h o ạ  7 5 7
th ể  h i ệ n  n g h ệ  th u ậ t  7 0 4 .9
v ẽ  7 4 3 .4

H ln h  n ộ m
đ ồ  th ủ  c ô n g  7 4 5 .5 9 3

H ìn h  p h á p  h ọ c  3 6 3 .2 5
H ìn h  p h ạ t  3 6 4 .6

h à n h  c h ín h  c ô n g  3 5 3 .3

H ìn h  p h ạ t  h ọ c  3 6 4 .6
H ìn h  s ự  h ọ c  3 6 4
H ìn h  th á i  h ọ c  5 7 1 .3
H ìn h  th á i  h ọ c  (N g jữ  p h á p )  4 1 5

n g ô n  n g ữ  c ụ  th e  B 4 — 5
H ìn h  th á i  k h ỉ  q u y ề n  5 5 1 .5 5
H ìn h  th á i  n g ô n  n g ữ  A n h  M ỹ  4 2 7
H ìn h  th à n h  m ô  5 7 1 .8
H ìn h  th à n h  n ú i  5 5 1 .8

H ìn h  th ứ c  ( K h á i  n iệ m )  
t r iế t  h ọ c  11 7

H ìn h  th ứ c  c ả i  t ạ o  3 6 4 .6
H ìn h  tư ợ n g  ( T â m  lý  h ọ c )  1 5 3 .3
H ìn h  v ẽ  t r ẽ n  h u y  h i ệ u  9 2 9 .6
H ìn h  v ẽ  v à  d ấ u  h i ệ u  9 2 9 .6
H ìn h  v ị  â m  v ị  h ọ c  4 1 4
H ip p i  3 0 5 .5

B l — 0 8 6
H is p a n io la  B 2 — 7 2 9  3
H iu  q u ạ n h

tâ m  lý  h ọ c  1 5 5 .9
H ò  v è  3 9 8 .8
H ọ  B ò  5 9 9 .6 4
H ọ  C á  h ồ i  5 9 7 .5
H ọ  C á  m ậ p  5 9 7 .3
H ọ  C á  n h ả m  5 9 7 .3
H ọ  C ầ y  5 9 9 .7 4

H ọ  C h ó  ( C a n id a e )  5 9 9 .7 7
H ọ  C h ồ n  5 9 9 .7 6
H ọ  C h u ộ t  5 9 9 .3 5
H ọ  đ à n  lu ý t  7 8 7
H ọ  h à n g  3 0 6 .8 7

B l — 0 8 5
H ọ  h à n g  q u a  h ô n  n h â n  3 0 6 .8 7

B l — 0 8 5

H ọ  M è o  5 9 9 .7 5
c h ă n  n u ô i  6 3 6 .8

H ọ  N g ự a  5 9 9 .6 6 5
c h ă n  n u ô i  6 3 6 .1

H ọ  N g ư ờ i  5 9 9 .9
c ô  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c  5 6 9 .9

H ọ  tê n  c á  n h â n  9 2 9 .4
H ọ  T h ỏ  5 9 9 .3 2
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H o a 5 8 2 .1 3

là m  v ư ờ n 6 3 5 .9

s in h  lý  h ọ c 5 7 5 .0
th ự c  v ậ t  h ọ c  m ô  tả 5 8 2 .1 3
Xem Phần hướng dẫn ở 5 8 0  s o

v ớ i  5 8 2 .1 3 ;  cũng X í7T ở
6 3 5 .9  so  v ớ i  5 8 2 .1

H o a  d ạ i 5 8 2 .1 3

H o a  g iả
đ ồ  th ủ  c ô n g 7 4 5 .5 9 4

H o a  h ô n g
ih ự c  v ặ t fcvc 383

H o a  K ỳ 9 7 3
B 2 - - 7 3

Xem Phan hướng dẫn ở
B 2 — 73 s o  VƠI B 2 — 71

H o a  lo a  k c u 5 8 4

H o a  t iê u 6 2 9 .0 4

H o à ả m
y ế u  tố  â m  n h ạ c 7 8 1 .2

H o à  b ìn h 3 0 3 .6

c h ín h  t r ị  q u ố c  tế 3 2 7 .1

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 172
l u | t  g iữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 .7
th ầ n  h ọ c  x ã  h ộ i 20 1

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
H ồ i  g iá o 2 9 7 .2
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 1 .8

H o à  B ìn h  (T in h )  B 2 - - 5 9 7  19
H o à  g iả i

k in h  t ế  h ọ c  la o  đ ộ n g 3 3 1 .8 9
lu ậ t  p h á p 3 4 7

H o à  g iả i  ( L a o  đ ộ n g ) 3 3 1 .8 8
H o à  n h ậ p  t r ư ờ n g  h ọ c 3 7 9 .2
H o ả  n g ụ c 2 0 2

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 6
H o ả  tả n g 3 6 3 .7

Xem thêm L o  l iệ u  v iệ c  ta n g
H o á  b ề  m ặ t 54 1

ứ n g  d ụ n g 6 6 0
H o á  c h ấ t 5 4 0
H o á  c h ấ t  c ô n g  n g h iệ p 66 1
H o á  c h ấ t  d ệ t  m a y 6 7 7
H o á  c h ấ t  n h iế p  ả n h 77 1

k ỹ  th u ậ t  h o á  h ọ c 6 6 1
H o á  c h ấ t  n ô n g  n g h iệ p 6 3 1 .8
H o á  c h ấ t  s in h  h ọ c 5 7 2
H o á  c ô n g 6 6 0
H o á  d u n g  d ịc h 5 4 1

ứ n g  d ụ n g 6 6 0
H o á  d ư ợ c 6 1 5
H o á  h ọ c 5 4 0

ứ n g  d ụ n g 6 6 0
H o á  h ọ c  c ô n g  n g h iệ p 6 6 0
H o á  h ọ c  k ỹ  th u ậ t 6 6 0

H o á  b ọ c  m ô 5 7 2
H o á  h ọ c  n h ự a  th a n  đ á 6 6 1

H o á  n ọ c  t e  b à o * 7 ?

H o á  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 6 6 0

H o á  h ọ c  v ũ  t r ụ 5 2 3
H o á  h ữ u  c ơ 5 4 7

ứ n g  đ ụ n £ 66 1
H o á  lặ p  th ể 5 4 7

H o á  lỏ n g  th a n
c ô n g  n g h ệ 6 6 2 .6

H o á  lư ợ n g  tử 54 1

í ỉo á  lý 54 1
Xem íhẻm H ú ả  lý  học

H o á  lý  h ọ c
ứ n g  d ụ n g 6 6 0
Xem Phân hường dan ơ  3 4 1  s o

v ớ i  5 4 6
H o á  lý  th u y ế t 541

H o á  p h â n  t íc h 5 4 3
H o á  p h ó n g  x ạ 54 1

k ỹ  th u ậ t  h o á  h ọ c 6 6 0

H o á  s in h  h ọ c 5 7 2
n g ư ờ i 6 1 2

H o á  th ạ c h 5 6 0
H o á  t r ị  l i ệ u

y  h ọ c 6 1 5 .5
H o á  v ô  c ơ 5 4 6

ứ n g  d ụ n g 6 6 0
Xem Phần hưởng dần ớ  5 4 1  s o

v ớ i  5 4 6 ;  cũng xem ở  5 4 9  s o
v ớ i  5 4 6

H o ạ p h ẩ m  B I — 0 2 2

H o ạ  s ỹ 7 5 9
H o ạ  s ỹ  t r a n g  t r i  n ộ i  th ấ t 7 4 7 .0 9 2

H o ạ c h  đ ị n h  c h ín h  s á c h 3 2 0 .6
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .3
k h o a  h ọ c  c h ín h  tr ị 3 2 0 .6
q u á  t r ì n h  x ã  h ộ i 3 0 3 .3
q u ả n  ỉỷ  đ i ề u  h à n h 6 5 8 .4
Xem Phân hưởng dân ở  3 0 0 ,

3 2 0 .6  s o  v ớ i  3 5 2 - 3 5 4
H o à n  c ả n h  c h in h  t r ị 3 2 0 .9

T r  TN? » » . J ? . .  2 .  f \ r \ r \Xem thưn nương úùh ủ
9 3 0 - 9 9 0  s o  v ớ i  3 2 0

H o à n  c ả n h  k h ô n g  c o n 3 0 6 .8 7
H o à n  c ả n h  k in h  t ế 3 3 0 .9
H o à n  t h iệ n  c h i  t iế t

n h à 6 9 8
H o à n  t h i ệ n  m ộ c

n h à 6 9 8
H o à n  t h iệ n  n h â n  c á c h

tâ m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 15 8 .1
H o á n  c ả i  t â m  l in h 2 3 4
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H o a n g  m ạ c 3 3 3 .7 4
B 2 - - 1 5

Xem thêm Đ ấ t  c ò  
H o à n g  đ ạ o

c h iê m  t ỉn h  h ọ c 1 3 3 .5
th iê n  v ă n  h ọ c 5 2 3
v ă n  h o ả  d â n  g ia n 3 9 8 .2 6

H o à n g  g ia 3 0 5 .5
B 1— 0 8 6

p h ả  h ệ  h ọ c 9 2 9 .7
v ã n  h o á  d á n  g ia n 3 9 8 .2 2

H o à n g  h ậ u 3 5 2 .2 3
Xem thêm H o à n g  g i a ;  Q u ố c  

v ư ơ n g
H o à n g  h ô n 5 2 5

k h í  tư ợ n g  h ọ c 5 5 1 .5 6
H o à n g  L iê n  S ơ n  B 2 —- 5 9 7  16 7

H o à n g  th â n
p h à  h ệ  h ọ c 9 2 9 .7

H o à n g  tộ c 3 0 5 .5
Xem thêm H o à n g  g i a  

H o à n g  tử
v ă n  h o á  d â n  g ia n  

H o à n g  y ế n  ( C h im )
3 9 8 .2 2
6 3 6 .6

c h ă n  n u ô i 6 3 6 .6
đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 8 .8

H o ả n g  h ố t
tâ m  lý  h ọ c  x ã  h ộ i 3 0 2

H o ả n g  lo ạ n
y  h ọ c 6 1 6 .8 5

H o ạ t  c ả n h  l ịc h  s ử 3 9 4
p h o n g  tụ c 3 9 4
v u i  c h ơ i  g iả i  trí 7 9 1 .6

H o ạ t  đ ộ n g  b ộ  b in h 3 5 5 .4
C h iế n  t r a n h  Đ ô n g  D ư ơ n g 9 5 9 .7 0 4  1 4 2

C h iế n  t r a n h  V iệ t  N a m 9 5 9 .7 0 4  3 4 2

H o ạ t  đ ộ n g  c ả n h  sá t 3 6 3 .2
H o ạ t  đ ộ n g  c ứ u  h ộ 3 6 3 .3 4

c ứ u  t r ợ  th ả m  h o ạ 3 6 3 .3 4
k ỹ  th u ậ t 6 2 8 .9
n g h ề  đ ỉ  b iề n 6 2 3 .8 8

H o ạ t  đ ộ n g  c ứ u  tà u
k ỹ  th u ậ t  d ư ớ i  n ư ớ c 6 2 7
v ậ n  tả i  h à n g  h ả i 3 8 7 .5

H o ạ t  đ ộ n g  g iá n  đ iệ p 3 2 7 .1 2
c h in h  t r ị  q u ố c  tế 3 2 7 .1 2
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 17 2
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .1
lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .3

H o ạ t  đ ộ n g  h ả i  q u â n 3 5 9 .4
C h i ê n  t r a n h  Đ ô n g  D ư ơ n g 9 5 9 .7 0 4  14 5

C h i ế n  t r a n h  V iệ t  N a m 9 5 9 .7 0 4  3 4 5
H o ạ t  đ ộ n g  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n 3 7 1 .8
H o ạ t  đ ộ n g  k h o a  h ọ c  c ủ a  h ọ c  s in h  v à

s i n h  v iê n 3 7 1 .2

H o ạ t  đ ộ n g  l ả n h  s ự 3 2 7 .2
H o ạ t  đ ộ n g  l ậ t  đ ổ 3 2 7 .1 2

c h in h  t r ị  q u ố c  tế 3 2 7 .1 2
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .1
n h ó m  c h ín h  t r ị 3 2 2 .4

H o ạ t  đ ộ n g  n g â n  h à n g 3 3 2 .1
H o ạ t  đ ộ n g  n g â n  h à n g  đ ầ u  tư 3 3 2 .6 6

H o ạ t  đ ộ n g  n g â n  h à n g  th ư ơ n g  m ạ i 3 3 2 .6 6
H o ạ t  đ ộ n g  p h ả n  x â  h ộ i

tâ m  l ý  h ọ c  x ã  h ộ i 3 0 2

H o ạ t  đ ộ n g  p h ú c  lợ i 3 6 1
C h iế n  t r a n h  Đ ô n g  D ư ơ n g 9 5 9 .7 0 4  17

C h iế n  t r a n h  th ế  ¿ ớ i  ỉ 9 4 0 .4

C h iế n  t r a n h  th ế  ¿ ớ i  II 9 4 0 .5 4

C h iế n  t r a n h  V iệ t  N a m 9 5 9 .7 0 4  3 7
d ịc h  v ụ  c h o  tủ  n h â n 3 6 5
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .5

lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 3
n h ó m  c ụ  th ể 3 6 2
q u ả n  lý  n h â n  s ự 6 5 8 .3
T à n  s á t  n g ư ờ i  D o  T h á i ,

1 9 3 3 - 1 9 4 5 9 4 0 .5 3

Xem Phần hướng dẫn ở 
3 0 1 - 3 0 7  s o  v ớ i  3 6 1 - 3 6 5 ;  
cũng xem ở  3 6 1 - 3 6 5 ;  cũng 
xem ở  3 6 1 - 3 6 5  s o  v ớ i  3 5 3 .5 ;  
cũng xem ớ  3 6 1  s o  v ớ i  
3 6 2 - 3 6 3

H o ạ t  đ ộ n g  s á n g  tạ o
c h ă m  s ó c  t r è  e m 6 4 9

g iá o  d ụ c 3 7 1 .3
H o ạ t  đ ộ n g  t in h  b á o 3 2 7 .1 2

k ỹ  t h u ậ t  q u â n  s ự 6 2 3
lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .3
q u a n  h ệ  q u ô c  tê 3 2 7 .1 2

h à n h  c h ỉn h  c ô n g 3 5 3 .1
H o ạ t  đ ộ n g  t r ê n  b ã i  b iể n

v u i  c h ơ i  g iả i  t r í 7 9 6 .5

H o ạ t  đ ộ n g  x ã  h ộ i 36 1
Xem thêm H o ạ t  đ ộ n g  p h ú c  lợ i

H o ạ t  h ìn h  t r ê n  m á y  t ín h 0 0 6 .6
H ọ c  b ằ n g  m á y 0 0 6 .3

H ọ c  b ồ n g 3 7 1 .2
B 1— 0 7 9

g iá o  d ụ c  ' 3 7 9 .1
c h ín h  s á c h  c ô n g 3 7 9 .1
h ỗ  t r ợ  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n 3 7 1 .2

g iá o  d ụ c  đ ạ i  h ọ c 3 7 8 .3

g iá o  d ụ c  đ ạ i  h ọ c 3 7 8 .3

n g h iê n  c ứ u 0 0 1 .4

H ọ c  n g h ề 3 3 1 .2 5

g iá o  d ụ c 3 7 1 .2

b ậ c  t r u n g  h ọ c 3 7 3 .2

H ọ c  p h í 3 7 1 .2

g iá o  d ụ c  đ ạ i  h ọ c 3 7 8 .1
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H ọ c  s in n  k h ô n g  đ ạ t  đ iể m  lê u  ló p  3 7  í .2
H ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  3 7 1 .8

B l — 0 8 8

đ ịa  v ị  p h á p  lý 3 4 4

H ọ c  sinh , v à  s in h  v iê n  c á  b iệ t 3 7 1 .9
H ọ c  s in h  v à  s in h  v iè n  c h ậ m  t iế n 3 7 1 .9 2
H ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  c ó  v ấ n  đ ề 3 7 1 .9 3
H ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  đ ã n g  t r í 3 7 1 .9 4
H ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  k h ô n g  đ ư ợ c

g iá o  d ư ở n g  t é t 3 7 1 .9 3
H o c  s in h  v à  s in h  v H n  n ư ớ c  n g o à i 3 7 1 .8 2 6
H ọ c  ẵ ỉi ih  v à  s in h  v iê n  p h ạ m  p n á p 3 7 1 .9 3
H ọ c  s in h  v à  s in h  v i ê n  q u á  h iẽ u  đ ộ n g 3 7 1 .9 4
H ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  th iệ t  th ò i  v ề

g iá o  d u c 3 7 1 .8 2 6
H ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  y ế u  k é m

g iá o  d ụ c  d ặ c  b iệ i 3 7 1 .9
H ọ c  tậ p 153 .1

tâ m  lý  h ọ c 153 .1
t r ẻ  e m 1 5 5 .4

tá m  lý  h ọ c  g iá o  d ụ c 3 ^ 0 .1 5
H ọ c  tậ p  c ó  l iê n  tư ở n g

tâ m  lý  h ọ c 15 3 .1
H ọ c  t ậ p  ở  n ư ớ c  n g o à i 3 7 0 .1 1 6
H ọ c  tậ p  v à  g iả n g  d ạ y  B 1— 0 7
H ọ c  th u y è t  D a r w in 5 7 6 .8
H ọ c  th u y ế t  K a n t 14 2
H ọ c  th u y ế t  L a m a rc k 5 7 6 .8
H ọ c  th ứ c 0 0 1 .2
H ọ c  \ừ

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .6 1
H ọ c  v ấ n 0 0 1 .2
H ọ c  v ẹ t

g iá o  d ụ c 3 7 1 .3 9
H ọ c  v ị  d a n h  d ự 3 7 8 .2
H ọ c  v iệ n 0 6 0
H ọ c  v i ệ n  q u â n  s ự 3 5 5 .0 0 7  1

Xem Phần hưởng dẫn ở
3 7 8 .4 - 3 7 8 .9  s o  v ó i  3 5 5 .0 0 7 1

H o c m o n 5 7 1 .7
h ỡ á  s in h 5 7 1 .7
s in h  lý  h ọ c  đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .4
s in h  lý  n g ư ờ i Ó 1 2 .4
Xem Phần hướng dẫn ớ  5 7 3 .4  s o

v ớ i  5 7 1 .7
H o c m o n  đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .4
H ỏ i  đ á p

h ọ c  tậ p  v à  g iả n g  d ạ y  B I  — 0 7 6
H ỏ m  h ỉn h  v à  h à i  h ư ớ c 1 5 2 .4
H ò n  G a i  B 2 —- 5 9 7  2 9
H ọ p  lấ y  lạ i  đ ứ c  t in 2 6 9
H ọ p  m ặ t

n ấ u  ã n 6 4 1 .5
v u i t r o n g  n h à 7 9 3 .2

H o p  tr ạ i
h à n h  đ ạ o  T h iê n  c h ú a  g i á o 2 6 9

H o s e a  ( S ả c h  k in h  th á n h ) 2 2 4
H ô  b ấ p 5 7 2

đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .2
h c á  s in h  h ọ c 5 7 2
s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .2
th ự c  v ậ t  

H ô  h ấ p  m ô
5 7 2

s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i  
H ô  h â p  n h ả n  tạ o

6 1 2 .2

y  V - ' 6 1 5 .3
H Ô  h â p  t h e o  n h ip 5 7 3 .2
H o 5 5 1 .4 8  

B 2 — 16
k in h  tế  h ọ c  tà i  n g u y ê n 3 3 Ĩ .V Í
S Ỉ Ĩ U i  h ọ c 5 7 8  7 * 3
s in h  t h á i  h ọ c 577 * 6 3
th u ỳ  h ọ c 5 5 1 .4 8

H ệ  B a  B e B 2 — 5 9 7  13
H Ồ  c h ứ a  n ư ớ c  

Xem thêm H ồ  d ụ  t r ữ  n ư ớ c
6 2 7

H ồ  d ự  t r ữ  n ư ớ c 6 2 7
k ỹ  t h u ậ t  c u n g  c ắ p  n ư ớ c 6 2 8 .1
s in h  h ọ c 5 7 8 .7 6 3
s in h  th á i  h ọ c 5 7 7 .6 3

H ồ  E r ie  ( H .K .) B 2 — 771
H ồ  H o à n  K iế m B 2 — 5 9 7  31
H ồ  H u r o n  ( H .K .) B 2 — 7 7 4
H ồ L r i n B 2 — 7 7

C a n a d a B 2 — 7 1 3
H o a  K ỳ B 2 — 7 7

H ồ  M a la u y B 2 — 6 8 9  7
H ọ  M ic h ig a n  ( H .K .) B 2 — 7 7 4
H ồ  N e a g h  ( B ắ c  A l le n ) B 2 — 4 1 6
H ồ  n ư ớ c  tn ặ n 5 5 1 .4 8
H ồ  n u ỡ c  n g ọ t  

Xem thêm Đ ầ m  n ư ớ c  n g ọ t
5 5 1 .4 8

H ồ  N y a s a B 2 — 6 8 9  7
H ồ  O n t a r io  ( H .K .) B 2 — 7 4 7
H ồ  s ơ  c ả n h  s á t 3 6 3 .2
H ồ  s ơ  c ô n g 3 5 2 .3

x ừ  ỉý  ì ư u  t rữ  
H Ồ  s ơ  đ i ề u  t r a  d â n  số

f \ ~ \ e  1 *7
v a O . ì  /

p h ả  h ệ  h ọ c  
H ồ  s ơ  n g h ĩ a  t r a n g

9 2 9

p h ả  h ệ  h ọ c 9 2 9
H ồ  s ơ  t o à  á n 3 4 7

p h ả  h ệ  h ọ c 9 2 9
H ố  s ơ  v ă n  p h ò n g  t in  h ọ c  h ó a 6 5 1 .5
H ồ  S u p e r i o r  ( H .K .) B 2 — 7 7 4
H ồ  T â y B 2 — 5 9 7  31
H o 5 9 9 .7 5 6
H ổ  p h á c h 5 5 3 .8
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Bảng chỉ mục quan hệ

H ỗ  t r ợ  c ủ a  l iê n  b a n g
g iá o  đ ụ c 3 7 9 .1
t r ư ờ n g  tư

H ỗ  t r ợ  c ù a  n h à  n ư ớ c
3 7 9 .3

g iá o  d ụ c 3 7 9 .1
t r ư ở n g  tư  

H ổ  t r ợ  g iả
3 7 9 .3

h à n h  c h in h  c ô n g 3 5 2 .8

k in h  tế  h ọ c 3 3 8 .5

H ỗ  t r ợ  g iá o  đ ụ c  c ủ a  đ ị a  p h ư ơ n g 3 7 9 .1

H ỗ  t r ợ  s in h  v iê n B I — 0 7 9
j j i á o  đ ụ c  đ ạ i  h ọ c  

H ô  t r ợ  tà i  c h ín h

3 7 8 .3

h à n h  c h ín h  c ô n g  

H Ỗ  t r ợ  t à i  c h ín h  c ủ a  c h ín h  p h ủ
3 5 2 .7 3

th ư  v iệ n 0 2 1 .8

H ổ  đ e n 5 2 3 .8

H ộ  c h iế u 3 2 3 .6

H ộ  lý 6 1 0 .7 3 0  9 2

v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g  
H ố c  ( R ă n g )

6 1 0 .7 3 0  6

n h a  k h o a 6 1 7 .6

H ồ i  g iá o 2 9 7
k h o a  h ọ c  c h ín h  t r ị 3 2 0 .5

H ồ i  g iá o  Đ e n 2 9 7 .8

H ồ i  h ư ơ n g 3 2 3 .6

H ồ i  k ý  

v ă n  h ọ c
n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ề  

Xem Phần hướng dan ở 
B 3 — 8

H ồ i  s ứ c

9 2 0  
B 1— 0 9 2

V h ọ c
H o i  s ứ c  t im  p h ổ i

6 1 6 .0 2

y  h ọ c 6 1 6 .1

H ô i  ứ c
Xem thêm K ý  s ự

9 2 0

H ố i  đ o á i
Xem thèm N g o ạ i  h ố i

3 3 2 .4

H ộ i  "  ' 
Xem thêm T ổ  c h ứ c

0 6 0

H ộ i  " N h ữ n g  n g ư ờ i  c o n  c ủ a  C á c h
m ạ n g  M ỹ " 3 6 9

H ộ i  á i h ữ u 2 6 7

H ộ i  á i  h ữ u  đ ộ c  lậ p  O d d  F e l lo w s  
H ộ i  á i  h ữ u  s in h  v iê n

3 6 6

g iá o  d ụ c 3 7 1 .8

H ộ i  á i  q u ố c 3 6 9

H ộ i  A n B 2 — 5 9 7  5 2

H ộ i  b í  m ặ t 3 6 6

H ộ i  c h o  v a y 3 3 2 .3

H ộ i  c h ợ

Xem thêm T r iể n  lã m

9 0 7 .4  
B 1— 0 7 4

H ộ i  C h ữ  th ậ p  đ ò 3 6 1 .7

H ộ i  c h ứ n g  D o w n
y  h ọ c 6 1 6 .8 5

H ộ i  c h ứ n g  M a r ia n
y  h ọ c 6 1 6 .7

H ộ i  c h ứ n g  ô n g  x ư ơ n g  c ô  ta y
y  h ọ c 6 1 6 .8

H ộ i  c h ứ n g  R e y e
y  h ọ c 6 1 6 .8

H ộ i  c h ủ n g  S h e e h a n
s ả n  k h o a 6 1 8 .7

H ộ i  c h ứ n g  s ố c  d o  n h iễ m  đ ộ c
y  h ọ c 6 1 6 .9

H ộ i  c h ứ n g  t a y  v ư ợ n
y  h ọ c 6 1 6 .7

H ộ i  c h ứ n g  th iế u  m iễ n  d ịc h 3 6 2 .1 9 6

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6

tỷ  lệ  m ắ c  b ệ n h 6 1 4 .5

y  h ọ c 6 1 6 .9 7

H ộ i  c h ứ n g  T o u r e t t e
y  h ọ c 6 1 6 .8

H ộ i  c h ứ n g  t rư ớ c  k ỳ  k in h
p h ụ  k h o a 6 1 8 .1

H ộ i  c ỏ  t ê n  b ă n g  c h ừ  c á i  H y  L ạ p 3 7 1 .8

H ộ i  c o n  g á i
B l — 0 6  

3 6 9 .4 6

H ộ i  c o n  tra i 3 6 9 .4 2

H ộ i  c ự u  c h iế n  b in h  M ỹ 3 6 9

H ộ i  d a n h  d ự
g iá o  d ụ c 3 7 1 .8

H ộ i  đ ố n g
g iá o  h ộ i  h ọ c  T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 2

H ộ i  đ ố n g  b ộ  t r ư ở n g
h à n h  c h ín h  c ô n g  

H ộ i  đ ồ n g  C h â u  Â u

3 5 2 .2 4

B 2 — 4

H ộ i  đ ồ n g  g iá o  d ụ c 3 5 3 .8

t r ư ờ n g  c ô n g  lậ p  đ ịa  p h ư ơ n g 3 7 9 .1

H ộ i  đ ô n g  h à n h  p h á p
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .2 4

H ộ i  đ ồ n g  h o à n g  g ia 3 5 2 .7

H ộ i  đ ỏ n g  q u ả n  trị 3 5 2 .2

H ộ i  đ ồ n g  th ố n g  n h ẳ t  g iá o  h ộ i  L a  M ã  2 6 2
l ịc h  s ử  g iá o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  g iá o  2 7 0 .2

th ờ i  k ỳ  h i ệ n  đ ạ i 2 7 0 .8

H ộ i  đ ố n g  tư  v ấ n
h à n h  c h ỉn h  c ô n g 3 5 2 .7

H ộ i  đ ồ n g  x é t  x ử 3 4 7

lu ậ t  h ìn h  s ự 3 4 5

H ộ i  đ u a  th u y ề n 7 9 7 .1

H ộ i  g ia  đ ìn h  v à  n h à  t r ư ờ n g 3 7 1 .1 9

H ộ i  g iá o  h ữ u 2 6 7

H ộ i  h iệ p  s ỹ  p y th ia s 3 6 6

H ộ i  h iê u  th ả o
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 7

H ộ i  h o á  t r a n g 7 9 1
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K ộ ' h o ạ H ộ i  th o ạ i  ( t iế p  tụ c )

g iá o  đ ụ c  s a  đ ắ n g  v à  t iê u  h ọ c 3 7 2 .5 t â m  \<? b ọ c  x ẫ  h ộ i 3 0 2 .3

n g h ệ  th u ậ t 7 5 0 tu  từ  h ọ c 8 0 8 .5 6

n g h ệ  th u ậ t  d ệ t  m a y 146.6 v à n  h ọ c 8 0 8 .8 5 6

n g h ệ  th u ậ t  t r a n g  t r í 7 4 5 .7 l ịc h  s ử  v à  p h ê  b ìn h 8 0 9 .5 6

H ộ i h o ạ  bzsòc 7 5 ?  Oi n ề n  V ?JI h ọ c  c u  th ế B 3 --

H ộ i  h o ạ  B y z a n t in e 7 5 9 .0 2 H ộ i  th ố n g  n h ấ t  c ủ a  n h ũ n g  n g ư ờ i í in

H ộ i  h o ạ  c h ạ m  k h ắ c  c h im 7 6 5 v à o  s ự  x u ấ t  h i ệ n  l ầ n  th ứ  h a i c ủ a

H ộ i  h o ạ  đ ầ u  cỏ D g  n g u y ẻ n 7 5 9 .0 2 C h ú a  G iẻ s u 2 8 9

H ộ i  h o ạ  G ô d c 7 5 9 .0 2 H ộ i  th ừ a  k ế 3 6 9

H ộ i b o ạ  h iệ n  đ ạ i 7 5 9 .0 6 H ộ i từ  th iệ n 3 6 1 .7

HỘI k o ạ  TQZÔZG 7 5 9 .0 * H ộ* t í ’, t h iệ u  v à  b ả o  v ệ  n a i  s ừ n g  tầ m 3 6 6

H ò i  h o ạ  th ờ i  k y  k i ế n  t r ú c  C h â u  A u H ộ i  tư ơ n g  tế 3 3 4

' ( th e  k ỷ  9 - 1 2 ) 7 5 9 .0 2 H ô n  n h ắ n 3 0 6 .8 1

H ộ i h o ạ  T h ờ i  k ỳ  P h ụ c  h ư n g 7 5 9 .0 3 đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 173

H ộ i  h o ạ  t r u n g  đ ạ i 7 5 9 .0 2 tô n  g iá o 2 0 5

H ộ i  h ọ p 0 6 0 Đ o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3

d ù n g  t r o n g  q u ả n  lý 6 5 8 .4 T h iê n  c h ú a  g iá o 24 1

H ộ i  k ín 3 6 6 g iá o  đ i ề u

H ộ i lừ a  tr ạ i  n ữ 3 6 9 .4 7 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 4

H ộ i  n g h ề  n g h iệ p 0 6 0 g iá o  đ i ề u  tô n  giAo 2 0 2

H ộ i  n g h ị 0 6 0 lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 1

c ô n g  đ o à n 3 3 1 .8 7 n g h ỉ  lễ 2 0 3

đ ề  c ử  c h ín h  t r ị 3 2 4 .5 D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .4

H ộ ỉ  n g h ị  c h ín h  t r ị 3 2 4 .5 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 5

H ộ ỉ  n g h ị  c h u y ê n  đ ề 3 7 1 .3 p h o n g  tụ c 3 9 2 .5

H ộ i  n g h ị  đ ê  c ừ  đ ạ i  đ i ệ n  c ủ a  c h ín h th ầ n  h ọ c  x ẵ  h ộ i 2 0 1

đ ả n g 3 2 4 .5 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 1 .8

H ộ i  n g h ị  g iá o  v iẽ n - p h ụ  h u y n h 3 7 1 .1 0 3 tô n  g iá o 2 0 4

H ộ i  n g h ị  h o à  b ì n h 3 4 1 7 T b iê n  c h ú a  g iá o 2 4 8 .4

H ộ i n g h ị  q u a  t r u y ề n  h ìn h tô n  g iá o  c á  n h â n 2 0 4

d ù n g  c h o  g i ả n g  d ạ y 3 7 1 .3 3 D o  T h ả i  g iá o 2 9 6 .7

H ộ i  n g h ị  tù  x a H ồ i  g iá o 2 9 7 .5

d ù n g  c h o  g iả n g  d ạ y 3 7 1 .3 5 T h iê n  c h ú a  g iả o 2 4 8 .4

H ộ i n h ậ j)  k in h  t ế v ã n  h o á  d â n  g ia n 3 9 8 .2 7

k in h  t ế  h ọ c  q u ố c  tế 3 3 7 .1 x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .8 1

H ộ i  n ữ  s in h  đ ạ i  h ọ c 3 6 6 .0 0 8  2 H ô n  n h â n  d ị  c h ủ n g 3 0 6 .8 4

g iá o  d ụ c 3 7 1 .8 H ô n  n h â n  d ị  g iá o 3 0 6 .8 4

H ộ i  p h ụ  h u y n h - g iá o  v iê n 3 7 1 .1 9 H ô n  n h â n  d ị  tộ c 3 0 6 .8 4

H ộ i  p h ụ  t r á c h  n ữ 3 6 9 .4 6 3 H ô n  n h â n  d ồ n g  g iớ i 3 0 6 .8 4

H ộ i  Q u a k e r 2 8 9 .6 H ô n  n h â n  đ ồ n g  t ín h 3 0 6 .8 4

H ộ i  q u â n  sự 3 6 9 H ô n  n h â n  g iữ a  c á c  c h ủ n g  tộ c 3 0 6 .8 4

H ộ i Q u ô c  L iê n 3 4 1 .2 2 H ò n  n h ả n  k h á c  t ín  n g ư ỡ n g 3 0 6 .8 4

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .1 1 H ô n  n h â n  m ộ t  v ợ  m ộ t  c h ô n g 3 0 6 .8 1

H ộ i  S h a k e r s  ( T h iê n  c h ú á  g iá o ) 2 8 9 H ô n  n h â n  th e o  lu ậ t  c h u n g 3 0 6 .8 4

H ộ i  T a m  Đ iê m 3 6 6 H ồ n  m a 1 3 3 .9

H ộ i  th a n h  th iế u  n iê n 3 6 9 .4 H ỗ n  lo ạ n
H ộ i  th ả o  B l — 0 7 1 t r iế t  h ọ c 117

H ộ i th ẩ m  đ o à n 3 4 5 H ỗ n  lo ạ n  d â n  s ự 3 0 3 .6

H ộ i  T h iê n  c h ú a  g i á o  c ủ a  n a m  th a n h H ỗ n  lo ạ n  k in h  tế 3 3 8 .5

n iê n 2 6 7 H ô n đ u r a t 9 7 2 .8 3

H ộ i  T h iê n  c h ú a  g iá o  c ủ a  th a n h  n ữ 2 6 7 B 2 - - 7 2 8  3

H ộ i  th o ạ i H ô n g
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 7 y  h ọ c  v ù n g 6 1 7 .5
n g h i  th ứ c 3 9 5 .5 H ô n g  h ạ c  ( C h im ) 5 9 8 .3
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H ồ n g  H ả i  B 2 — 1 6 5
H ồ n g  K ô n g  ( T r u n g  H o a )  9 5 1 .2 5

B 2 — 5 1 2  5
H ộ p  6 8 8 .8
H ộ p  â m  n h ạ c  7 8 6 .6
H ơ i  ẩ m

k h í  tư ợ n g  h ọ c  5 5 1 .5 7
H ợ p  c h ấ t  5 4 6

k ỹ  th u ậ t  h o ả  b ọ c  6 6 0
H ợ p  c h ấ t  b é o  5 4 7
H ợ p  c h ấ t  h o á  h ọ c  5 4 6

k ỹ  th u ậ t  6 6 0
H ợ p  c h ấ t  th ơ m  5 4 7
H ợ p  c h ấ t  tu ầ n  h o à n  5 4 7
H ợ p  đ ồ n g  3 4 6 .0 2

h à n h  c h ín h  c ô n g  3 5 2 .5
lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g  3 5 5 .6

q u ả n  lý  v ặ t  l iệ u  6 5 8 .7
x â y  d ự n g  6 9 2

H ợ p  đ ồ n g  c ấ m  c h ỉ t h a m  g ia  b ã i  c ô n g
v à  g i a  n h ậ p  c ô n g  đ o à n  3 3 1 .8 9

H ợ p  đ ồ n g  c h o  th u ê
b ấ t  đ ộ n g  s à n  3 3 3 .5
lu ậ t  p h a p  3 4 6 .0 4

H ợ p  đ o n g  c ô n g  3 5 2 .5
H ọ p  đ ồ n g  la o  đ ộ n g  3 3 1 .8 9
H ợ p  đ ồ n g  n h à  n ư ớ c  3 5 2 .5
H ợ p  đ ồ n g  q u â n  s ự  3 5 5 .6
H ợ p  đ ồ n g  q u ố c  p h ò n g  3 5 5 .6
H ợ p  đ ồ n g  v ề  h à n g  h o á  b á n  g i a o  s a u  3 3 2 .6 4  
H ợ p  k i m  6 6 9

k h o a  h ọ c  v ậ t  l iệ u  6 2 0 .1
lu y ệ n  k im  6 6 9

H ợ p  n g ử  0 0 5 .1 3
H ợ p  n h ấ t

t r ư ờ n g  h ọ c  3 7 9 .1
H ợ p  n h a t  d ử  l iệ u  0 0 5 .7 4
H ợ p  tá c

t â m  lý  h ọ c  x ã  h ộ i  3 0 2
H ợ p  tá c  k in h  t ế

k in h  t ế  h ọ c  q u ố c  tế  3 3 7 . 1
Xem Phần hướng dan ở

3 3 7 .3 - 3 3 7 .9  s o  v ớ i  3 3 7 .1  
H ợ p  tá c  k in h  t ế  đ a  p h ư ơ n g  3 3 7 .1

Xem Phần hưởng dẫn ờ 
3 3 7  3 - 3 3 7 .9  s o  v ớ i  3 3 7 .1  

H ợ p  tá c  q u ố c  tế  3 2 7 .1
l u ậ t p h a p  3 4 1 .7

H ợ p  tá c  t h ư  v iệ n  0 2 1 .6
H ợ p  tá c  t ư  p h á p  3 4 7
H ợ p  tá c  x ã  3 3 4

q u ả n  lý  6 5 8
Xem thêm T ồ  c h ứ c  h ợ p  tá c  

H ợ p  tá c  x ã  n g â r . h à n g  3 3 4
H ợ p  tá c  x ã  n h à  ờ  3 3 4

H ợ p  tá c  x ă  n ô n g  n g h iệ p 3 3 4

H ợ p  tá c  x ă  s ả n  x u ấ t 3 3 4

H ợ p  tá c  x ã  t i ê u  th ụ 3 3 4
H ợ p  th ứ c

d ữ  l iệ u 0 0 5 .7
x ừ  l ý  t ệ p 0 0 5 .7 4

H ớ t  tó c 6 4 6 .7
H u â n  c h ư ơ n g 9 2 9 .8

lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .1
H u ấ n  lu y ệ n

c h ă m  s ó c  t r ẻ  e m 6 4 9
g iá o  d ụ c  n g ư ờ i  l a o  đ ộ n g 3 7 0 .1 1 3

Xem thêm G iá o  đ ụ c  h ư ớ n g
n g h iệ p

lư c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .5
H u ầ n  lu y ệ n  c ơ  b ả n  ( Q u á n  s ự ) 3 5 5 .5
H u ấ n  lu y ệ n  đ ộ n g  v ậ t 6 3 6 .0 8

H u ấ n  lu y ệ n  n g ự a 7 9 8 .2
v u i  c h ơ i  g i ả i  t r í 7 9 8

H u ấ n  lu y ệ n  q u â n  d ự  b ị 3 5 5 .2
H u ấ n  lu y ệ n  q u â n  s ự 3 5 5 .5
H u ấ n  lu y ệ n  th ể  th a o 7 9 6 .0 7
H u ấ n  lu y ệ n  v iê n  th ề  d ụ c 7 9 6 .4 4 0  9 2

H u ế  B 2 - - 5 9 7  4 9
H ù i  ( B ệ n h )

y  h ọ c 6 1 6 .9
H u n  k h ó i  th ự c  p h ẩ m 6 6 4

b ả o  q u ả n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 4

b à o  q u ả n  t r o n g  g ia  đ in h 6 4 1 .4

H u n g  th ầ n 1 3 3 .4

H ù n g  b iệ n 8 0 8 .5

H u n g a r i 9 4 3 .9
B 2 — 4 3 9

H u s s e iu ,  S a d d a m
l ịc h  s ử  ỉ r ă c 9 5 6 .7 0 4  4

H ú t  m ỡ 6 1 7 .9
H ú t  th u ố c 3 9 4 .1

lu ậ t  p h ả p 3 4 4 .0 5

n g h iệ n 3 6 2 .2 9
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .2 9
s ứ c  k h o ẻ  c á  n h â n 6 1 3 .8 5

y  h ọ c 6 1 6 .8 6
Xem thêm L ạ m  d ụ n g  c h ấ t  g â y

n g h iệ n
p h o n g  tụ c 3 9 4 .1

H u y  c h ư ơ n g
k h o a  t iề n  c ồ 7 3 7

lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .1

H u y  c h ư ơ n g  d a n h  d ự
g iả i  th ư ở n g 9 2 9 .8

H u y  đ ộ n g  v ố n 3 3 2

H u y  h iệ u 9 2 9 .9
lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .1

H u y  h i ệ u  h ọ c 9 2 9 .6
H u ỷ  b ỏ  ( B ầ u  c ừ ) 3 2 4 .6
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H u ỷ  b ỏ  s ả n  p h ấ m  
Xem thêm T h u  h ồ i  s à n  p h ẩ m

3 0 3 .1 $

H u y ề n  ( Đ á  q u ý )  
H u y ế t  á p  cao

5 5 3 .8

y  h ọ c 6 1 6 .1
H u y ẽ t  h ọ c 6 1 6 .1
H u y ế t  tn ố n g

Xem thêm Q u a n  h ệ  h u y ê t  th ô n g  
H ư  c â u

30Õ .S3

lỏ g ic  h ọ c 16 5
Hư v ô ĩ l l
H ứ a  h ô n

Xem thêm Đ m h  b ỏ p  
H ư n g  p h ấ n  

t â m  lý  h ọ c

3 9 2 .4

c ả m  x ú c 1 5 2 .4
t r u y ê u  u ộ n g 1 5 3 .ữ

H ư n g  Y ê n  B 2 - - 5 9 7  3 3

H ứ n g  th ú  đ ọ c  
H ú m g  th ú  n g h ề  n g h iệ p

0 2 8

tâ n .  lý  h ọ c  ứ n g  đ ụ u g 1 5 8 .6
H ư ơ n g  l iệ u 6 4 1 .3

c h ế  b i ế n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 4
n ấ u  ă n  v ớ i 6 4 1 .6
n ô n g  n g h iệ p 6 3 3 .8
th ự c  p h ẩ m  

H ư ớ n g  d ẫ n
6 4 1 .3

g iá o  d ụ c 3 7 1 .4
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i  

H ư ớ n g  d ẫ n  b a y
36 1

h à n g  k h ô n g 6 2 9 .1 3 2
H ư ớ n g  d ẫ n  d u  l ịc h 9 1 0 .2
H ư ớ n g  d ẫ n  đ ầ u  tư  
H ư ớ n g  d ẫ n  đ ọ c  c á  b i ệ t

3 3 2 .6 7

g iá o  d ụ c  s o  đ ẳ n g  v à  t iề u  h ọ c  
H ư ớ n g  d ẫ n  đ ọ c  từ n g  n g ư ờ i

3 7 2 .4 1

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .4 1
H ư ớ n g  d ẫ n  g iá o  d ụ c 3 7 1 .4
H ư ớ n g  d ẫ n  g iớ i  t ín h  

Xem thêm H ư ớ n g  d ẫ n  t ìn h  d ụ c
6 1 3 .9

H ư ớ n g  d ẫ n  s ử  d ụ n g  th ư  v iệ n 0 2 5 .5
H ư ớ n g  d ẫ n  tâ m  l in h 2 0 6

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 5 3 .5
H ư ớ n g  d ẫ n  th ư  m ụ c 0 2 5 .5
H ư ớ n g  d ẫ n  t ìn h  d ụ c 6 1 3 .9

c h ă m  só c  t r ẻ  e m  t ạ i  n h à 6 4 9

H ư ớ n g  d ẫ n  v iệ c  là m 3 3 1 .7 0 2
H ư ớ n g  đ ạ o  s in h 3 6 9 .4 0 9  2
H ư ớ n g  đ ạ o  s in h  S ó i  c o n 3 6 9 .4 3
H ư ớ n g  n g h ỉê p 3 3 1 .7 0 2

B I - - 0 2 3
g iá o  d ụ c 3 7 1 .4
tâ m  lý  h ọ c 1 5 8 .6

H ư ớ n g  n g o ạ i 1 5 5 .2

H ư ớ n g  n ộ i 1 5 5 .2
H ư ơ u 5 9 9 .6 5

c h ă n  n u ô i 6 3 6 .2
c ô n g  n g h ệ  b ả o  tồ n 6 3 9 .9 7

đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 9 .6 5
H ư ơ u  B ắ c  M ỹ 5 9 9 .6 5
H ư ơ u  c a o  c ồ 5 9 9 .6 3 8
H ư ơ u  c h u ộ t 5 9 9 .6 3
H ư ơ u  đ ù i  v ằ n 5 9 9 .6 3 8
H ư ơ u  s ừ n g  tấ m 5 9 9 .6 5
H ư ơ u  s ừ n g  tấ m  Á n  M ỹ 5 9 9 .6 5

H ư u  trí 3 0 6 .3
ĩà p  q u y è t  d in h  ta i c h ín h 3 3 2 .0 2 4
tâ m  l ý  h ọ c 1 5 5 .6 7
x ẵ  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .3

H y  L ạ p 9 4 9 .5

c ổ  đ ạ i
B 2 — 4 9 5  

9 3 8

H y  v ọ n g  
tâ m  1> h ọ c

B 2 — 3 8  

1 5 2 .4
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 4

H y đ r a t  c a c b o n 5 7 2
d in h  d ư ỡ n g  ứ n g  d ụ n g 6 1 3 .2
h o á  h ọ c 5 4 7
h o á  s in h  h ọ c 5 7 2

H y đ r o c a c b o n 5 4 7
k ỹ  t h u ậ t  h o á  h ọ c

I

ỉ a  c h ả y  
y  h ọ c

6 6 1

6 1 6 .3
I b e r ia  ( V .Q . ) B 2 — 3 9
Ic tê r i  

y  h ọ c 6 1 6 .8 5
I d a h o  ( H .K . :  B a n g ) B 2 — 7 9 6
I d io p h o n e  ( Đ à n ) 7 8 6 .8
I l l in o i s  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 7 7 3
I l ly r i a  ( V .Q .  c ồ  x ư a ) B 2 — 3 9
In 6 8 6 .2

u ệ t 6 6 7
n g h ệ  t h u ậ t  d ệ t  m a y 7 4 6 .6

I n  b ả n  k ẽ m 1 7 6 6
I n  b ả n  k h ắ c  b ằ n g  a x i t 7 6 6
I n  b ằ n g  b ả n  ẹ ô  c ó  lớ p  v ả i  n h ự a  

c h ạ m  k h ẳ c  n ổ i 7 6 1
I n  c h ụ p  đ i ệ n 6 8 6 .2
I n  g iấ y  n ê n

n g h ệ  t h u ậ t  t r a n g  tr í 7 4 5 .7
I n  k h ă c 761
I n  k h ô n g  á p  c h ừ 6 8 6 .2
ĩ n  ỉa d e 6 8 6 .2
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ỉ n  tư ớ i tụ a 6 8 6 .2

n g h ệ  th u ậ t  d ệ t  m a y 7 4 6 .6
n g h ệ  th u ậ t  đ ồ  h ọ a 7 6 4

I n  m à u 6 8 6 .2

I n  n ổ i 7 6 1
I n  ô p s e t 6 8 6 .2

I n  q u a n g  c ơ 6 8 6 .2

I n  th ạ c h  b ả n 6 8 6 .2

n g h ệ  th u ậ t  đ ồ  h ọ a 7 6 3

ỉ n  v ả i 6 6 7
ỉn d ia n a  ( H . K . : Đ a n g ) B 2 — 7 7 2
ỉn đ ô n ê x ia 9 5 9 .8  

B 2 — 5 9 8
I n in i  ( G u ia n a  th u ộ c  P h á p ) B 2 — 8 8 2
I n te r n e t 0 0 4 .6 7

h ệ  th ố n g  th ô n g  t in 0 2 5 .0 4

Xem Phân hướng dân ở 0 0 4 .6 7  s o  
v ớ i  0 0 6 .7 ,0 2 5 .0 4 ,  3 8 4 .3  

I n t r a n e t
c ô n g  d ụ n g  v ă n  p h ò n g 6 5 1 .7

I n u v ik  (C a n a d a ) B 2 — 7 1 9
Io n ia  (V ù n g  đ ấ t  c ổ  x ư a ) B 2 — 3 9

lo t 5 5 3 .6
đ ịa  c h ấ t  h ọ c  k in h  tế 5 5 3 .6
h o á h ọ c 5 4 6

I o w a  ( H . K . ; B a n g ) B 2 — 7 7 7
I ra n 9 5 5  

B 2 — 5 5

c ổ  d ạ i 9 3 5  
B 2 — 3 5

Irã c 9 5 6 .7  
B 2 — 5 6 7

c ồ  đ ạ i 9 3 5  
B 2 — 3 5

I r ia n  J a y a  ( I n đ ô n ẽ x ia ) B 2 — 9 5 1

I s a ia h  ( S á c h  k in h  th á n h )  
I s t r i a  ( C r ô a t ia )

2 2 4

c ồ  d ạ i B 2 — 3 7
I ta l i a 9 4 5  

B 2 — 4 5
c ổ  d ạ i 9 3 7  

B 2 — 3 7
I x r a e n 9 5 6 .9 4  

B 2 — 5 6 9  4  •

c ổ  đ ạ i 9 3 3  
B2- . 3 3

J

J a m a ic a 9 7 2 .9 2  
B 2 — 7 2 9  2

J e r e m ia h  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 4

J ib u t i 9 6 7 .7 1  
B 2 — 6 7 7  1

J iñ a  g iá o 2 9 4 .4
J o b  ( S á c h  kinh th á n h ) 2 2 3
J o e l  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 4
J o h n s o n ,  L y n d o n  B .  ( L y n d o n  

B a in e s )
l ịc h  s ử  H o a  K ỳ 9 7 3 .9 2 3

J o n a h  ( S á c h  kinh thánh) 2 2 4
J o o c d a n i 9 5 6 .9 5  

B 2 — 5 6 9  5
J o s h u a  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 2
J u a n  C a r lo s  I ,  V u a  T â y  Đ a n  N h a

l ịc h  s ừ  T â y  B a n  N h a 9 4 6 .0 8 3
J u d a e a B 2 — 3 3

c ổ  đ ạ i 9 3 3
J u d g e s  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 2

J u đ ô  ( V õ  th u ậ t) 7 9 6 .8 1 5
J u j i t s u  ( V õ  th u ậ t) 7 9 6 .8 1 5

K

K a f f r a r ia  ( N a m  P h i )  
K a lä m  ( H o i  g iá o )

B 2 — 6 8 7  5
2 9 7 .2

K a li 6 6 9
h o á  h ọ c 5 4 6
lu y ệ n  k im 6 6 9

K a li  c a c b o n a t 5 5 3 .6
K ä n g u r u 5 9 9 .2
K ä n g u r u  c h â n  to 5 9 9 .2
K a n s a s  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 78 1
K a p k a z o 9 4 7 .5  

B 2 — 4 7 5
c ồ  đ ạ i B 2 — 3 9

K a r a te  ( V õ  th u ậ t) 7 9 6 .8 1 5
c ơ  th ê  c ư ờ n g  t r á n g 6 1 3 .7

K a z ä c x ta n 9 5 8 .4 5  
B 2 — 5 8 4  5

K a z o o  (N h ạ c  c ụ  đ ồ  c h ơ i ) 7 8 3 .9
K ẻ  b ụ i  đ ờ i 3 0 5 .5
K ẻ  c h ố n g  C h ú a 2 3 6
K ẻ  la n g  th a n g 3 0 5 .5  

B 1— 0 8 6
K è  p h ạ m  tộ i 3 6 4 .3

Xem thêm P h ạ m  n h â n
K ẽ  h ở  t r o n g  c h ín h  s á c h  th u ế 3 3 6 .2
K e e w a t in  ( C a n a d a ) B 2 — 7 1 9
K e m 6 4 1 .8

c h ế  b iế n  th ư ơ n g  m ạ i 6 3 7
K ẽ m 6 6 9

g ia  c ô n g  k im  lo ạ i 6 7 3
h o á  h ọ c 5 4 6
lu y ệ n  k im 6 6 9

K è n  c la r in e t 7 8 8 .6
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K è n  c o 7 8 8 .9
K è n  c o  A n h 7 8 8 .5
K è n  c o  P h á p 7 8 8  9
K ò n  c ó  lư ỡ i  g à 7 8 8 .4

K è o  c ó  lư ở i  g à  đ ơ n 7 8 8 .6
K e n  c ó  lu d i  g à  k é p 7 8 8 .5
K è ũ  d ù n g  m ô i 7 8 8 .9
K è n  đ ồ n g 7 8 8 .9
K è n  đ ồ n g  c o m e t 7 8 8 .9
K è n  f a g ô t 7 8 8 .5
K è n  g ỗ 7 8 8 .2
K è n  lệ n h 7 8 8 .9
K è n  ô b c a 7 8 8 .5
K è n  t r o m b ó n 7 8 8 .9
K è n  t r u m p e t 7 8 8 .9
K è n  tu b a 7 8 8 .9
K è n  tủ i 7 8 8 .4
K é n  ( C ô n  t r ù n g ) 5 9 5 .7 1 4

K e n n e d y ,  J o h n  F . ( J o h n  F i tz g e r a ld )  
l ịc h  s ử  H o a  K ỳ 9 7 3 .9 2 2

K e n lu c k >  ( I Ĩ .K .  : B a n g )  B 2 — 7 6 9
K e o 5 4 1
K e o  d ín h 5 7 2
K e o  h ồ 6 6 8
K ẹ o 6 4 1 .8

c h ế  b iế n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 4
K e r r y  ( A l ie n )  B 2 — 4 1 9
K e tu v i r a  ( K in h  c ự u  ư ở c ) 2 2 3
K ê  đ ơ n  th u ố c 6 1 5

K ể  c h u y ệ n 8 0 8 .5
d ịc h  v ụ  th ư  v iệ n 0 2 7 .6 2
g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .6 7
tu  t ừ  h ọ c 8 0 8 .5

K ế  h o ạ c h  c h ă m  s ó c  đ i ề u  d ư ỡ n g 6 1 0 .7 3
K e  h o ạ c h  c h o  n g ư ờ i  la o  đ ộ n g  s ở  h ữ u  

c ổ  p h ầ n 3 3 1 .2
K e  h o ạ c h  h o á  g ia  đ in h 3 6 3 .9

Xem thêm K iề m  s o á t  s in h  đ ẻ  
K e  h o ạ c h  k in h  tế 3 3 8 .9
K ế  h o ạ c h  m u a  c ổ  p h ầ n 3 3 1 .2
K ê  h o ạ c h  p h ư ơ n g  th ứ c  

đ ầ u  tư 3 3 2 .6 7
K e  h o ạ c h  s ả n  x u ấ t 6 5 8 .5
K ế  h o ạ c h  s ở  h ữ u  c ổ  p h ầ n 3 3 1 .2
K ế  h o ạ c h  t iề n  lư ơ n g  c ó  đ ả m  b ả o 3 3 1 .2
K ế  h o ạ c h  v ừ a  h ọ c  v ừ a  là m 3 7 1 .2

g iá o  d ụ c  đ ạ i h ọ c 3 7 8 .3
£ Ì á o  d ụ c  t r u n g  h ọ c 3 7 3 .2

K e  h o ạ c h  x ã  h ộ i 3 6 1 .2
K ế  th ừ a 3 4 6 .0 5
K ế  to á n 6 5 7
K ế  to á n  g iá  th à n h 6 5 7
K ê  to á n  q u ả n  lý 6 5 8 .1 5
K e  to á n  tà i  c h ín h 6 5 7
K ế  to á n  v iê n 6 5 7

K ể n
Xem thêm N ik e n

6 6 9

K e n  k ề n 5 9 8 .9
K è n  k ề n  k h o a n g  c ổ 5 9 8 .9
K ê n h 3 8 6

d ị c h  v ụ  v ậ n  tả i 3 8 6
k y  th u ậ t 6 2 7

K ê n h  4 à n  P a n a m a B 2 — 7 2 8  7
K ê n h  đ à o  S u e z B 2 — 6 2
K ê n h  t iế p  th ị 38 1

q u ả n  !ý 6 5 8 .8
K ẽ n ia 9 6 7 .62 

B 2 — 6 7 6 2
K ế t  b ỷ n  t in h  
K ế t  c ấ u  c h ịu  lử a

3 0 6 .8 4

n h à 6 9 3 .8
K e i  c ấ u  c h ịu  v a  đ ậ p  

Xem thêm K e t  c ấ u  g i ả m  c h ấ n  

K ế t  c ấ u  c h ố n g  ẩ m

6 2 4 .1

n h à
K ẳ t  c ấ u  c h ổ n g  th ấ m

6 9 3 .8

n h à 6 9 3 .8
K ế t  c ấ u  g i ả m  c h ấ n 6 2 4 .1

n h à 6 9 3 .8
K ế t  c ấ u  g ỗ 6 9 4
K ế t  c ấ u  t h u ý  lợ i 6 2 7
K ế t  c ấ u  x a  b ờ 6 2 7
K ế t  h ộ i 3 0 2 .3
K ế t  n ú t  s ợ i 6 7 7

c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 7 7
n g h ệ  t h u ậ t 7 4 6 .4 2

K ê u  g ọ i  đ ầ u  tư 3 3 2 .6
K h ả  n ă n g  đ ặ c  b iệ t  v ê  n g ô n  n g ữ  
K h ả  n ă n g  đ ọ c

2 3 4

t u  t ừ  h ọ c
K h ả  n ă n g  đ ọ c  đ ư ợ c  ý  n g h ĩ  c ù a

8 0 8

n g ư ờ i  k h á c 1 3 3 .8
K h ả  n ă n g  g â y  b ệ n h 5 7 1 .9
K h ả  n ă n g  h o ạ t  đ ộ n g  tư ơ n g  tá c 0 0 4 .6
K h ả  n ă n g  h ọ c 1 5 3 .9
K h ả  n ă n g  n h ìn  t h ấ u  v ậ t  v ô  h ỉn h 1 3 3 .8
K h ả  n ă n g  n h ìn  t h ấ y  t r ư ớ c 1 3 3 .8

K h ả  n ă n g  n h ơ Ỉ 5 3 . Ỉ
K h ả  n ă n g  s á n g  tạ o 1 5 3 .3

t h à n h  c ô n g  t r o n g  k in h  d o a n h  
Xem thêm S á n g  t ạ o  

K h ả  n ă n g  th íc h  n g h i

6 5 0 .1

t â m  lý  h ọ c 1 5 5 .2
ả n h  h ư ở n g  t ìn h  h ìn h 1 5 5 .9
n g ư ờ i  c a o  tu ổ i 1 5 5 .6 7

t r ẻ  e m
K h ả  n ă n g  th iê n  p h ú  v ề  t in h  th ầ n

1 5 5 .4

g iá o  đ i ề u  T h iê n  c h ú a  g iả o 2 3 4

K h ả  n ă n g  tư ở n g  tư ợ n g 1 5 4 .3
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Bảng chỉ mục quan hệ

K h á c  b i ệ t  q u a n  đ iể m  g i ữ a  c á c  t h ế  h ệ  3 0 5 .2
q u a n  hệ g i a  d ĩn h 3 0 6 .8 7 4

K h á c  b i ệ t  v e  g iớ i 5 7 8 .4
đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .4
n h â n  lo ạ i  h ọ c  t ự  n h iê n 5 9 9 .9 3
tâ m  l ý  h ọ c 1 5 5 .3
x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 5 .3

K h á c h  s ạ n 9 1 0 .4 6
Xem thêm N h à  c h o  t h u ê  ở  t ạ m  

K h a i  b á o  (Đ ả o  h iể m ) 3 6 8
K h a i  c ă n 5 1 2 .9

s ố  h ọ c 5 1 3 .2
K h a i  m ỏ 6 2 2

V in h  tế  s ả n  x u ấ t 3 3 8 .2
K h a i  t h á c  d ữ  l iệ u  

c o  s ở  d ữ  l iệ u 0 0 5 .7 4
t r í  t u ệ  n h â n  tạ o 0 0 6 .3

K h a i  t h á c  đ á 6 2 2

K h a i  t h á c  th a n 6 2 2
k ỉn h  t ế  s ả n  x u ấ t 3 3 8 .2

K h a i  trư o m g  d o a n h  n g h iệ p 3 3 8 .7
q u ả n  lý 6 5 8 .1

B l — 0 6 8
Xem Phần hướng dẫn ở 6 5 8  so  

v ớ i  6 5 8 .1 ,6 5 8 .4
K h ả i  n i ệ m

tâ m  lý  h ọ c 1 5 3 .2
K h á i  n i ệ m  p h i  Đ a  n g ô i  

T h iê n  c h ú a  g iá o
C h ú a  T r ờ i 2 3 1
G iê s u 2 3 2 .9

K h ả m
đ ồ  th ủ  c ô n g  b á n g  g ỗ 7 4 5 .5 1

K h á m  b ệ n h 6 1 6 .0 7
K h á m  b ệ n h  b ằ n g  X - q u a n g

y  h ọ c 6 1 6 .0 7
K h á m  p h á  l ịc h  s ử  t ự  n h iê n 5 0 8
K h á m  p h á  t r o n g  k h o a  h ọ c 5 0 9
K h á n g  á n 3 4 7
K h á n g  c h i ế n  c h ố n g  N g u y ê n  M ô n g ,

1 2 5 8 - 1 2 8 8 9 5 9 .7 0 2  <
K h á n g  s in h 6 1 5
K h á n g  th u ố c

v i  s in h  v â t 6 1 6 .9
K h á n h  H o à  B 2 - - 5 9 7  5 6
K h ả o  c ố  h ọ c 9 3 0 .1

c á c  đ ị a  đ i ể m  c ồ  đ ạ i 9 3 1 - 9 3 9
c á c  đ ị a  đ i ề m  h i ệ n  đ ạ i 9 4 0 - 9 9 0
K in h  t h á n h 2 2 0 .9

K h ả o  c ổ  h ọ c  c ô n g  n g h ệ 6 0 9
K h ả o  c ô  h ọ c  c ô n g  n g h iệ p

k h ía  c ạ n h  c ô n g  n g h ệ 6 0 9
k h ía  c ạ n h  k in h  ỉế  

K h ả o  c ổ  h ọ c  th ờ i  t iề n  s ử
3 3 8 .0 9
9 3 0 .1

K h ả o  s á t  c ô n g  n g h iệ p 3 3 8 .0 9

K h ả o  s á t  đ ấ t 6 3 1 .4
k ỹ  th u ậ t 6 2 4 .1
n ô n g  n g h iệ p 6 3 1 .4

K h ả o  s á t  đ ị a  c h ấ t
v ừ n g  c ụ  th ể 5 5 4 - 5 5 9

K h á t
tâ m  ỉỷ  h ọ c 1 5 2 .1

K h a y
b ă n g  g ô 6 7 4

K h ấ c
đ ả  q u ỷ 7 3 6
n g h ệ  th u ậ t  đ ồ  h o ạ 7 6 0
n g h ệ  t h u ậ t  th u ỷ  t in h 7 4 8 .6

K h ă c  a x i t
n g h ệ  t h u ậ t  đ ồ  h ọ a 7 6 7
n g h ệ  t h u ậ t  t h u ỷ  t in h 7 4 8 .6

K h ă c  b ằ n g  á n h  s á n g 6 8 6 .2
K h ắ c  b ằ n g  m ũ i  k h ô 7 6 7

K h ấ c  c h ữ
đ ả 7 3 6

K h ă n  m ặ t 6 4 3
k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 3
n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .9

K h ă n  p h ủ  đ ồ  đ ạ c 6 4 5
c ô n g  n g h ệ  th u ơ n g  m ạ i 6 8 4
m a y  v á  t r o n g  g i a  đ in h 6 4 6 .2
n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .9
q u ả n  lý  h ộ  g ia  đ ìn h 6 4 5

K h ă n  p h ù  g iư ờ n g

n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .4 3
K h ă n  tắ m

n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .9
K h ă n  t r ả i  b à n 6 4 2

b à y  b à n 6 4 2
n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .9

K h ă n  t r ả i  g iư ờ n g 6 4 3
n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .4 3

K h ă n  t r ù m  đ ầ u 3 9 1 .4
Xem thêm M ũ  n ó n  

K h â m  l iệ m
c ô n g  n g h ệ 6 1 4

K h ấ u  t r ừ  th u ế 3 3 6 .2
lu ậ t  th u ế  t h u  n h ậ p 3 4 3 .0 5

K h e n  th ư ở n g
k ỷ  lu â t  h ọ c  đ ư ờ n g 3 7 1 .5

K h i 5 9 9 .8
c h ă n  n u ô i 6 3 6 .9 8

K h i  đ ầ u  c h ó 5 9 9 .8
K h ỉ  k h ô n g  đ u ô i 5 9 9 .8 8
K h ỉ  lớ n  k h ô n g  đ u ô i 5 9 9 .8 8
K h ỉ  c ầ u

k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .1 3 3
k ỹ  th u ậ t  q u â n  s ự 6 2 3 .7 4

th ề  th a o 7 9 7 .5
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Khung phản loại thập phân Dewev

K h í  c ầ u  c ó  đ ộ n g  c ơ 3 8 7 .7 K h iê u  d â m  ( t iế p  tự c )

Xem ihêm M á y  b a y tộ i  p h ạ m  h ọ c 3 6 4 .1

K h í  c ầ u  c ố  lự c  đ à y iu ặ t  p h á p 3 4 5

k v  th u ậ t  a u â n  s ự 6 2 3 .7 4 v ấ n  đ ề  x ã  h ộ i 3 6 3 .4

K h í  c ầ u  đ iề u  k h iể n  đ ư ợ c 3 8 7 .7 K h iê u  v ũ 7 9 2 .8
l õ ' th u ậ t 6 2 9 .1 3 3 Xem thêm M ú a

K h í  c ô n g  n g h iệ p 6 6 5 .7 K h iẻ u  v ũ  4  c ặ p 7 9 3 3
K h i  đ ộ n g  lự c  h ọ c 5 3 3 K h iê u  v ũ  tạ i  v ũ  t r ư ờ n g 7 9 3 .3
K h í đ o t 6 6 5 .7 K h o  b ạ c  n h à  n ư ớ c 3 5 2 .4

t iệ n  íc h  c ô n g  c ộ n g 3 6 3 .6 K h o  d à n h  r i ê n g  t r o n g  t h ư  v iệ n 0 2 5 .6
Xem thêm C h á t  n g u y  h iẻ m K h o  t l iư  v iệ n

Kia» h ặ u 5 5 1 .6 J u y  rri s ư u  tẠp 0 2 5 .8
ả n h  h u ở n g  t â m !)' 1 5 5 .9 q u ả n  lý  c ơ  s ô  v ặ t  c b ẩ t 0 2 2
s in h  th á i  h ọ c 5 7 7 .2 K h ó  t iê u
tá c  đ ộ n g  x ã  h ộ i 3 0 4 .2 y  h ọ c 6 1 6 .3
Xem Phan hường dan ớ 5 5 i 5 s o K h o a 1 1 1  »j  t i . i

\trti ^^1 A K h o a  b ả o  t à n e 0 6 9
K h í  h ậ u  h ọ c 5 5 1 .6 K h o a  c h â n 6 1 7 .5
K h í  h ậ u  s in h  h ọ c 5 7 7 .2 K h o a  c h in h  h ìn h 6 1 6 .7

K h í  io n  h o á 5 3 0 .4 p h ẫ u  t h u ậ t  v ù n g 6 1 7 .5
K h í  lự c  b ọ c 5 3 3 y  h ọ c  v ù n g 6 1 7 .5
K h í  n é n 6 2 1 .5 K h o a  c h ỉn h  h ìn h  r ă n g  m ặ t 6 1 7 .6
K h í  n ú i  lừ a 5 5 1 .2 K h o a  c h ữ a  c h â n  r ă n g 6 1 7 .6
K h í  q u y ế n 5 5 1 .5 K h o a  d a  l iễ u 6 1 6 .5

B 2 —-1 6 1 K h o a  g â y  m ê 6 1 7 .9
K h i  t ự  n h iê n 5 5 3 .2 K h o a  h ọ c 5 0 0

c ô n g  n g h ệ 6 6 5 .7 g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .3 5
k in h  tê  h ọ c 3 3 8 .4 h ô  t r ợ  h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .7

đ ịa  c h ấ t  h ọ c  k ìn h  t ế 5 5 3 .2 K in h  th á n h 2 2 0 .8
k h a i  th á c 6 2 2 tá c  đ ộ n g  x ã  h ộ i 3 0 3 .4 8
k in h  t ế  h ọ c  tà i  n g u y ê n 3 3 3 .8 Xem Phân hưởng dẫn ở
k in h  tế  k h a i  th á c 3 3 8 .2 3 0 3 .4 8  s o  v ó i  3 0 6 .4

K h í  tư ợ n g  h ọ c 5 5 1 .5 x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .4
h à n g  k h ô n g 6 2 9 .1 3 2 Xem Phần hưởng dẫn ở
Xem Phân hướng dân ớ* 5 5 1 .5  so 3 0 3 .4 8  s o  v ớ i  3 0 6 .4

v ớ i  5 5 1 .6 Xem Phần hưởng dẫn ở 5 0 0 s o
K h i  tư ợ n g  h ọ c  h à n g  k h ô n g 6 2 9 .1 3 2 v ớ i  0 0 1
K h í  tư ợ n g  h ọ c  th u ỷ  v ă n 5 5 1 .5 7 K h o a  h ọ c  b iể n 5 5 1 .4 6
K h i  x o á y  tụ 5 5 1 .5 5 K h o a  h ọ c  c h ín h  tr ị 3 2 0
K h ía  c ạ n h  đ ịa  lý B l — 0 9 K h o a  h ọ c  đ ấ t 6 3 1 .4

m ỹ  th u ậ t 7 0 9 K h o a  h ọ c  g ia 5 0 9 .2
Xem Phẩn hưởng dẫn ở t á c  p h ẩ m  c h o B l — 0 2

ne\ề A -.1 ne*> n e o . -.-ĩ..-. ĩ\jn.ỹ v ã  i j j —lJO,  l*Uílg V K a i  K a a  rptórv t u â niiyv ỈUẠỈỈ 2 9 9
xem ở  7 0 9 .0 1 - 7 0 9 .0 5  s o  v á i K h o a  h ọ c  h à n h  v i 3 0 0
7 0 9 .3 - 7 0 9 .9 t â m  lý  h ọ c 1 5 0

K h ía  c ạ n h  l ịc h  s ử B l — 0 9 K h o a  h ọ c  k h ô n g  g ia n 5 0 0 .5
K h iê m  tố n 1 7 9 K h o a  h ọ c  n g ư ờ i  m á y 6 2 9 .8
K h iế m  th ín h K h o a  h ọ c  n h â n  v ã n 0 0 1 .3

y  h ọ c 6 1 7 .8 K h o a  h ọ c  n h ậ n  th ứ c 1 5 3
K h iế m  th ín h  m ộ t  p h ầ n Xem Phần hưởng dẫn ở  0 0 6 .3  s o

y  h ọ c 6 1 7 .8 v ớ i  15 3
K h iê u  d â m 3 6 3 .4 K h o a  h ọ c  p h á p  lý 3 6 3 .2 5

đ ạ o  đ ứ c  h p c 176 K h o a  h ọ c  q u â n  s ự 3 5 5
lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 5
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K h o a  h ọ c  s á n g  th ế 2 3 1 .7
Xem Phần hường dan ớ  2 3 1 .7  s o

v ớ i  2 1 3 ,  5 0 0 , 5 7 6 .8
K h o a  h ọ c  T h iê n  c h ù a  g iá o 2 8 9 .5
K h o a  h ọ c  th ú  y 6 3 6 .0 8 9
K h o a  h ọ c  t ự  n h iê n 5 0 0

Xem thêm K h o a  h ọ c
K h o a  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 6 0 0
K h o a  h ọ c  v à  t ô n  g iá o 2 0 1

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3

H ồ i  g i á o 2 9 7 .2
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 1 .5
t r iế t  h ọ c  t ô n  g iá o 2 1 5

K h o a  h ọ c  v ậ t  l iệ u 6 2 0 .1
K h o a  h ọ c  v â t  l ý  n g h ĩa  r ộ n g 5 0 0 .2
K h o a  h ọ c  v ề  g iu n  s á n 5 9 2

K h o a  h ọ c  v ề  s ự  s ố n g 5 7 0
K h o a  h ọ c  v ề  t r á i  đ ấ t 5 5 0

Xem Phần hướng dần ở  5 5 0  s o
v ớ i  9 1 0

K h o a  h ọ c  x ã  h ộ i 3 0 0
Xem Phần hướng dan ớ  3 0 0  s o

v ớ i  6 0 0
K h o a  h ọ c  y  h ọ c 6 1 0
K h o a  lư u  t r ử 0 2 0

K h o a  m ắ t 6 1 7 .7
Xem thêm N h ẫ n  k h o a

K h o a  n g h iê n  c ứ u  đ ầ m  h ồ 5 5 1 .4 8
s in h  h ọ c 5 7 7 .6

K h o a  n g h i ê n  c ử u  v ề  C h ú a  G iê s u 2 3 2
K h o a  n g h iê n  c ứ u  v ề  Đ ứ c  m ẹ  M a r ia 2 3 2 .9 1
K h o a  n g h i ê n  c ứ u  v ề  m a  q u ỷ 1 3 3 .4

K h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 0
g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .8 2
p h o n g  tụ c 3 9 2 .3

K h o a  r ă n g 6 1 7 .6
K h o a  r à n g  g i ả 6 1 7 .6
K h o a  r ă n g  t r ẻ  e m 6 1 7 .6
K h o a  ta i 6 1 7 .8

n h i  k h o a 6 1 8 .9 2

K h o a  ta i  h ọ n g 6 1 7 .5
K h o a  ta i  m ũ i  h ọ n g 6 1 7 .5

K h o a  t ê n  lử a 6 2 1 .4 3
K h o a  t h ấ p  k h ớ p 6 1 6 .7
K h o a  t iề n  c ồ 7 3 7
K h o a  t iê u  h o á 6 1 6 .3
K h o a  t im  t r ẻ  e m 6 1 8 .9 2

Xem Phần hưởng dẫn ờ  6 1 6  s o
v ớ i  6 1 8 .9 2 ;  cũng xem ờ
6 1 8 .9 2  s o  v ớ i  6 1 7

K h o a  t in h  t h ầ n  k in h 6 1 6 .8
K h o ả  th â n

th ể  h i ệ n  n g h ệ  th u ậ t 7 0 4 .9
K h o á  c ử a  n h à  m á y 3 3 1 .8 9

K h o á  h ọ c  h à m  th ụ  3 7  ỉ  .35
B l — 0 7 1

K h o a i  la n g  6 4 1 .3
th ự c  p h ẩ m  6 4 1 .3

K h o a i  m ở  6 4 1 .3
Xem thêm C ủ  t ừ

K h o a i  s ọ  6 4 1 .3
c â y  lấ y  b ộ t  6 3 3 .6
t h ự c  p h ẩ m  6 4 1 .3

K h o a i  ta y  6 4 1 .3
n ấ u  ă n  6 4 1 .6

n ô n g  n g h iệ p  6 3 5
t h ự c  p h ẩ m  6 4 1 .3

K h o a n  d u n g  1 7 9
K h o ả n  c h o  c á  n h â n  v a y  3 3 2 .7
K h o ả n  c h o  d o a n h  n g h iệ p  n h ò  v a y  3 3 2 .7
K h o ả n  đ ầ u  t ư  3 3 2 .6

k i n h  t ế  h ọ c  v ĩ  m ô  3 3 9 .4

K h o ả n  n ợ  c ù a  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  3 7 1 .2
K h o ả n  p h á t  s in h  3 3 2 .6 4

c h ử n g  k h o ả n  3 3 2 .6 3
h ìn h  tb ứ c  đ a  d ạ n g  c ủ a  đ ầ u  t ư  3 3 2 .6 4

K h o ả n  tả i  t r ợ
g i ả o  d ụ c  3 7 9 .1

B 1— 0 7 9
c h ín h  s á c h  c ô n g  3 7 9 .1
h ỗ  t r ợ  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  3 7 1 .2  

g iá o  d ụ c  đ ạ i  h ọ c  3 7 8 .3
h à n h  c h in h  c ô n g  3 5 2 .7 3
n g h iê n  c ứ u  0 0 1 .4

B 1— 0 7 9
K h o ả n  v a y  3 3 2 .7

h ỗ  t r ợ  h à n h  c h ín h  c ô n g  3 5 2 .7 3
K h o ả n  v a y  c ủ a  t r a n g  t r ạ i  3 3 2 .7
K h o á n g  c h ấ t  5 5 3

d in h  d ư ỡ n g  ứ n g  d ụ n g  6 1 3 .2
đ ịa  c h ấ t  h ọ c  k in h  t ế  5 5 3
k h o á n g  v ậ t  h ọ c  5 4 9
k in h  t ê  h ọ c  3 3 8 .2

tà i  n g u y ê n  3 3 3 .8
tổ n g  h ợ p  6 6 6
v à n  h o á  d â n  g ia n  3 9 8 .2 6

K h o á n g  c h ấ t  c ô n g  n g h iệ p  5 5 3 .6
K h o á n g  c h ấ t  n h â n  t ạ o  6 6 6
K h o á n g  c h ấ t  tổ n g  h ợ p  6 6 6
K h o á n g  c h ấ t  t ự  n h i ê n  6 6 6
K h o á n g  s à n   ̂ 5 5 3

Xem thêm K h o á n g  c h ấ t  
K h o á n g  v ậ t  5 5 3

Xem thêm K h o á n g  c h ấ t  
K h o ả n g  v ặ t  h ọ c  5 4 9

Xem Phần hướng dẫn ở  5 4 9  s o  
v ớ i  5 4 6 ;  cũng xem ở 5 4 9  so  
v ớ i  5 4 8
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K h ỏ ’ n g h iệ n
đ iề v  trị 6 1 6 .8 6

ih ầ n  h ọ c  g iá o  s ỹ 2 0 6
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 5 9

Xem Phần hướng dân ờ 6  i 6 .8 6  so
v ớ i  1 5 8 .1 ,2 0 4 ,  2 4 8 .8 ,  

2 9 2 - 2 9 9 ,  3 6 2 .2 9

K h ỏ i 3 6 3 .7 3 9
c ô n g  n g h ệ  c h ắ t  th ả i 6 2 8 .5
ô  n h iễ m  k h ô n g  k h i 3 6 3 .7 3 9

K h ổ  h ìn h  c ù a  C h ú a  G ié s u 2 3 2 .9 6
â n  n h ? c 7 8 2  7 3

K h ổ  m ẫ u  M A R C 0 2 5 .3
K h ỏ i  p h ụ c

tà i  n g u y ê n  t h iê n  n h iê n 3 3 3 .7 1
K h ô i  p h ụ c  d ữ  l iệ u 0 0 5 .8
K h ô i  c ộ n g  s ả n B 2  - 1 7 !
K h ố i  k h ô n g  l iê n  k ế t B 2 — 171

K h ố i  lư ợ n g 5 3 1
K h ố i  lư ợ n g  c ô n g  v iệ c  c ủ a  g iá o v iê n  3 7 1 .1 4
K h ô i  P h ư ơ n g  T â y B 7 — 171

K h ố i  th ịn h  v ư ợ n g  c h u n g B 2 — 171
K h ô i  th ịn h  v ư ợ n g  c h u n g  c á c

đ ả o  B ẳ c  M a r i a n a B 2 — 9 6 7
K h ố i  t h ịn h  v ư ợ n g  c h u n g  v ả  c á c

n ư ớ c  đ ư ợ c  A n h  b ả o  h ộ 9 4 1 .0 6
K h ô n g  c h ấ p  h à n h  d ả n  s ự 3 0 3 .6

h à n h  đ ộ n g  c h ín h  t r ị 3 2 2 .4
x u n g  đ ộ t  x ã  h ộ i 3 0 3 .6

K h .ô n g  c h iế n 3 5 8 .4
C h ie n  t r a n h  Đ ô n g  D ư ơ n g 9 5 9 .7 0 4
C h iế n  t r a n h  V iệ t  N a m 9 5 9 .7 0 4

K h ô n g  đ ọ c  đ ư ợ c
g iá o  d ụ c  s ơ  đ ã n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .4 3

K h ô n g  g ia n B 2-— 19
k in h  tế  h ọ c  t à i  n jp iy é n  
lu ậ t  g iữ a  c á c  q u ố c  g ia

3 3 3 .9
3 4 1 .4

th iê n  v ă n  h ọ c 5 2 0
t r i ế t  h ọ c 1 1 4
v ậ t  lý 5 3 0 .1
Xem Phần hưởng dân ở

B 2 — 9 9  s o  v ớ i  B 2 — 1 9 , t:ũng
xem ớ 5 2 0  s o  v ớ i  5 0 0 .5 ,  

5 2 3 .1 ,  5 3 0 .1 ,9 1 9 .9
K h ô n g  g ia n  n g o à i  t r á i  đ ấ t 5 2 0  

B 2 — 19
Xem Phần hưởng dẫn ở  5 2 0 s o

v ớ i 5 0 0 .5 ,  5 2 3 . 1 ,5 3 0 . 1 ,9 1 9 . 9
K h ô n g  g ia n - th ờ i  g ia n 5 3 0 .1 1
K h ô n g  g ia n  th u ầ n  n h ấ t 5 1 4
K h ô n g  g ia n  v à  t h ờ i  g ia n 5 3 0 .1 1

t r iế t  h ọ c 1 1 5
K h ô n g  g ia n  v e c tơ  tỏ p ô 5 1 5
K h ô n g  h iệ n  h ữ u 111
K h ô n g  k íc h 3 5 8 .4

K h ô n g  p h ậ n 3 4 1 .4
K h ô n g  q u ả n 3 5 8 .4
K h ô n g  q u â n  O iuý c h ic o  
K h ô n g  th a m  g ia  c h iế n  d ấ u

3 : 9 . 9

lu ậ t  c h iê n  t r a n h  
K h ò o g  t r ả  đ ư ợ c  n ợ

3 4 1 .6

k in h  t ế  h ọ c  t ín  d ự n g 3 3 2 .7
q u ả n  lý  v ố n 6 5 8 .1 5

K h ô n g  t r ả  đ ư ợ c  n ợ  c ô n g 3 3 6 .3
K h ổ n g  g iá o 181

tô n  g i á o 2 9 9 .5
Khừ. n g h ĩ a  H a i  B à  T n m g 9 5 9 . ^ 0 1 3
K h ở i  n g h ĩ a  L a m  S ơ n ,  1 4 1 8 9 5 9  7 0 2  5 2
K h ở i  n g h ĩ a  T â y  S ơ n ,  ĩ 771 9 5 9 .7 0 2  7 2

K h ớ p 5 7 3 .7
s in h  iý  h ọ c  d ộ n g  v ặ [ 3 7 3 .7
s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .7
y  h ọ c 6 1 6 .7

K h u  b ả o  tồ n  đ ộ n g  v ặ t  b ị  s ă n  b ắ n 3 3 3 .9 5

c ô n g  n g h ệ  b ả o  tồ n 6 3 9 .9
K h u  b à o  tồ n  đ ộ n g  v ậ t  h o a n g  d ã 3 3 3 .9 5

c ô n g  n g h ệ  b ả o  tồ n 6 3 9 .9
k iế n  t r ú c  c ả n h  q u a n 7 1 9
k in h  tế  h ọ c 3 3 3 .9 5

K h u  b u ô n  b á n
Xem thêm T r u n g  tâ m  th ư ơ n g  m ạ i

3 8 1

K h u  C o lu m b ia  ( W a s h in g to n )  B 2 -  
K h u  d ị c h  v ụ

- 7 5 3

h à n h  c h ín h  c ô n g  đ ịa  p h ư ơ n g 3 5 2 .1 9
K h u  đ ặ c  b i ệ t 3 5 2 .1 9

K h u  đ i ề u  t r ị  n g o ạ i  t r ú  
Xem thêm D ịc h  v ụ  y  tế

3 6 2 .1 2

K h u  đ ị n h  c ư 3 0 7 .7 7
K h u  g i á o  d ụ c 3 7 9 .1
K h u  n g h i 9 1 0 .4 6

d u  h à n h 9 1 0 .4 6
k iế n  t r ú c 7 2 8
k in h  tế  h ọ c  đ ấ t  đ a i 3 3 3 .7 8
k in h  t ế  s ả n  x u ấ t 3 3 8 .4
q u ả n  lý  h ộ  g ia  đ ìn h 6 4 7 .9 4

x ã  h ộ i  h ọ c  c ộ n g  đ ồ n g  
K h u  n g h i  d ư ỡ n g  s ứ c

3 0 7 .3

« «V A KL A  A  A  A  ôuC rư iu v  v a  Ấ Ầ X A U ii AỊ**

K h u  n h à  ồ  c h u ộ t 3 0 7 .3
K h u  q u â n  s ự 3 5 5 .7

K h u  t ậ p  t h ể  q u â n  đ ộ i 3 5 5 .1
K h u  th ư ơ n g  m ạ i 3 0 7 .3

q u y  h o ạ c h  v ù n g
Xem thêm T r u n g  tâ m  th ư ơ n g  m ạ i

71 1

K h u  t r u n g  t â m 3 0 7 .3
K h u  v ự c  C a r ib ê 9 7 2 .9

B 2 - - 7 2 9
K h u  v ự c  đ ô  th ị  

Xem thêm V ù n g  đ ô  th ị
3 0 7 .7 6
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K h u  v ự c  h o a n g  d â
tà i  n g u y ẻ n  th iê n  n h iê n 3 3 3 .7 8

K h u  v ự c  T h á i  B ìn h  D ư ơ n g  B 2 - - 1 8 2

K h u  v ự c  th ủ  đ ô 3 0 7 .7 6

K h u  v ư ờ n 5 7 8 .0 7 3

đ ộ n g  v ậ t 5 9 0 .7 3

th ự c  v ậ t 5 8 0 .7 3

t r o n g  h o a 6 3 5 .9

K h ú c  c ô n  c ầ u 7 9 6 .3 5 5
K h ú c  c ô n  c ầ u  t r ê n  b ă n g 7 9 6 .9 6 2

K h ú c  c ô n  c ầ u  t r o n g  n h à 7 9 6 .3 5 5

K h ú c  d ạ o  đ ầ u 7 8 4 .1 8

K h ú c  m ô te t 7 8 2 .2
K h ú c  tự  s ự

â m  n h ạ c 7 8 2 .4

K h u ế c h  tá n 5 3 0 .4

K h u n g  ả n h 6 8 4

n g h ệ  th u ậ t  đ ồ  đ ạ c 7 4 9

K h u n g  p h â n  lo ạ i  th ậ p  p h â n  D e w e y 0 2 5 .4

K h u n g  p h â n  lo ạ i  T h ư  v i ệ n  Q u ô c  h ộ i
H o a  K ỳ 0 2 5 .4

K h u n g  x ư ơ n g 5 7 3 .7

Xem thêm X ư ơ n g
K h ủ n g  b ô 3 0 3 .6

Xem thêm C h ủ  n g h ĩa  k h ủ n g  b ố
K h ủ n g  h o ả n g  I r à c - I r a n ,  1 9 9 0 - 1 9 9 1 9 5 6 .7 0 4  4

K h ủ n g  h o ả n g  I r ă c - K ô o é t ,
1 9 9 0 - 1 9 9 1 9 5 6 .7 0 4  4

K h ù n g  h o ả n g  k in h  tế 3 3 8 .5

K h ủ n g  h o ả n g  V ù n g  V in h  P e c x ic h ,
1 9 9 0 - 1 9 9 1 9 5 6 .7 0 4  4

K h ù n g  lo n g 5 6 7 .9
K h ủ n g  lo n g  ă n  l ả 5 6 7 .9 1 3

K h ủ n g  lo n g  ă n  th ịt 5 6 7 .9 1 2

K h ủ n g  lo n g  c h â n  c h im 5 6 7 .9 1 4

K h ủ n g  lo n g  c ỏ  g iá p 5 6 7 .9 1 5

K h ủ n g  lo n g  c ó  s ừ n g 5 6 7 .9 1 5

K h ủ n g  lo n g  h ọ  c h im 5 6 7 .9 1 4

K h ủ n g  lo n g  th ằ n  lằ n  A l ỉo s a u m s 5 6 7 .9 1 2

K h ủ n g  lo n g  th ằ n  lằn  b a  s ừ n g 5 6 7 .9 1 5

K h ủ n g  lo n g  th ằ n  lằ n  b a o  c h ú a 5 6 7 .9 1 2

K h ủ n g  lo n g  th ă n  lă n  đ ầ u  n g ự a 5 6 7 .9 1 4
K h í in p  l o n g  th ằ n  lằ n  đ ị a  c h ấ n 5 6 7 .9 1 3
K h ủ n g  lo n g  th ả n  là n  n a i  o c 3 0 7 .9 1 3
K h ủ n g  lo n g  th ằ n  lằn  m á i 5 6 7 .9 1 5
K h ù r ig  lo n g  th ằ n  lằn  m ỏ  v ị t 5 6 7 .9 1 4
K h ủ n g  lo n g  th ằ n  lằn  m ó c 5 6 7 .9 1 5
K h ủ n g  lo n g  th ằ n  lằn  O v i r a p to r 5 6 7 .9 1 2
K h ủ n g  lo n g  th ằ n  lằ n  r ă n g  c á  s ấ u 5 6 7 .9 1 4
K h ủ n g  lo n g  th ằ n  lằn  s ấ m 5 6 7 .9 1 3
K h u ô n  đ ú c  - 6 2 1 .9
K h u y 3 9 1 .4

c ô n g  n g h ệ  th ư ơ n g  m ạ i 6 8 7
k h o a  t iề n  c ổ 7 3 7
m a y  v ố  t r o n g  g ia  đ ìn h 6 4 6

K h u y  ( t iế p  t ụ c )
p h o n g  tụ c 3 9 1 .4

K h u y ê n  r ă n
th â n  h ọ c  g i á o  s ỹ 2 0 6

D o  T h á i  g iả o 2 9 6 .6

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 5 3 .5
K h u y ê n  r ă n  g i a  đ ìn h  

k h u y ê n  r ă n  c ủ a  g iá o  s ỹ  T h iê n
c h ú a  g iá o 2 5 9

K h u y ê n  r ă n  h ô n  n h â n
th ầ n  h ọ c  g i á o  s ỹ 2 0 6

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 5 9
K h u y ê n  r ă n  t r ư ớ c  h ô n  n h â n  

k h u y ê n  r ă n  c ủ a  g i á o  s ỹ  T h iê n
c h ú a  g iá o 2 5 9

K h u y ế n  k h íc h
g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c

đ ọ c  s á c h 3 7 2 .4 2

K h u y ế t  tậ t
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .4

K h u y ế t  tậ t  k h i  s in h

y  h ọ c 6 1 6

K h ử  lư u  h u ỳ n h
c ô n g  n g h ệ  th a n 6 6 2 .6

K h ừ  m ặ n 6 2 8 .1
K h ử  n ư ớ c  th ự c  p h ầ m 6 6 4
K h ứ u  g iá c 5 7 3 .8

s in h  lý  h ọ c  đ ộ n g  v ặ t 5 7 3 .8
s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .8

tâ m  lý  h ọ c 15 2 .1
K íc h  d ụ c 1 5 5 .3
K íc h  đ ộ n g  q u ầ n  c h ú n g 3 0 2

K íc h  th ư ớ c 5 3 0 .8

v ậ t  lý 5 3 0 .8

K ịc h  
l ịc h  s ử
n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ề  
p h ê  b ìn h  

lý  th u y ế t  
tu  từ  h ọ c
Xem Phần hướng dẫn ớ  B 3 '

8 0 8 .8 2
8 0 9 .2  

B 3 — 2
8 0 9 .2
8 0 8 .2  
8 0 8 .2

-2 so
v ở i  B 3 — 1; cung xem ở 
8 0 8 .8 2  s o  v ó i  7 9 1 .4 3 ,  7 9 1 .4 4 ,  
7 9 1 .4 5 ,  7 9 2 .9

K ịc h  ( D iễ n )  7 9 2
Xem thêm N h à  h á t

K ịc h  ( V ờ )

n h à  h á t  7 9 2
n h ạ c  k ịc h  7 8 2 .1

â m  n h ạ c  7 8 2 .1
tr ìn h  d iễ n  s â n  k h ấ u  7 9 2 .Ố

v ă n  h ọ c  8 0 8 .8 2
Xem thêm K ịc h
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íC ich  b à n  p h im  7 9 1 A3
p h im  đ iệ n  ả n h  7 9 1 .4 3
v ă n  h ọ c  8 0 8 .8 2
Xem Pkẳn hướng dcn ở 7 9 1 .4 3  v à

7 9 1 .4 4 , 7 9 1 .4 5 .  7 9 2 .9 ;  cung 
xem ỏ 8 0 8 .8 2  SG v ớ i 7 9 1 .4 3 ,
7 9  í  .4 4 , 7 9 1 .4 5 ,7 9 2 .9

K ịc h  c â m  7 9 2 .3
K ị c h  đ ề  đ ọ c

n ề n  v ă n  h ọ c  c u  th ề  B 3 — 2
K jc b  đ iệ n  ả n h  7 9 1 .4 3

v ă n  h ọ c  _ 8 0 8 .8 2
Xem Phèn hướng dan ớ  7 9 1 .4 3  và

7 9 1 .4 4 , 7 9 1 .4 5 ,  7 9 2 .9  
K ị c h  đ ọ c

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c  3 7 2 .6 7
K ịc h  đ ộ c  th o ạ i

n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  t h ể  B 3 — 2

v ă n  h ọ c  8 0 8 .8 2
Xem Phần hướng dẫn ở  B 3 — 2  so  

v ớ i  B 3 -  1
K ịc h  h u y ề n  b í  t h á n h  t íc h  

t r ìn h  d iễ n  s â n  k h ấ u  7 9 2 .1
K ị c h  h u y ề n  th o ạ i

t r ìn h  d iễ n  s â n  k h ấ u  7 9 2 .1
v ă n  h ọ c  8 0 8 .8 2

K ị c h  k in h  d ị 7 9 2 .2
t r ìn h  d iễ n  s â n  k h ấ u  7 9 2 .2
v ă n  h ọ c  8 0 8 .8 2

K ị c h  lă n g  m ạ n  7 9 2 .2
t r ìn h  d iễ n  s â n  k h ấ u  7 9 2 .2
v ă n  h ọ c  8 0 8 .8 2

K ị c h  l ịc h  sử  7 9 2 .1
t r ìn h  d iễ n  s â n  k h ấ u  7 9 2 .1
v ă n  h ọ c  8 0 8 .8 2

K ịc h  lu â n  lý
t r ìn h  d iễ n  s â n  k h ấ u  7 9 2 .1
v ă n  h ọ c  8 0 8 .8 2

K ịc h  m ộ t  h ồ i
v á n  h ọ c  8 0 8 .8 2

K ị c h  n h à  t rư ờ n g
g iá o  d ụ c  s ơ  đ a n g  v à  t iể u  h ọ c  3 7 2 .6 6

K ị c h  p h ác  ih a n h  7 9 1 .4 4
c h ư ơ n g  tr ìn h  p h á t  th a n h  7 9 1 .4 4
v ă n  h ọ c  8 0 8 .8 2
Xem Phần hưởng dẫn ở  7 9 1 .4 3  v ả

7 9 1 .4 4 , 7 9 1 .4 5 ,7 9 2 .9 ;  cũng 
xem ở 8 0 8 .8 2  s o  v ớ i  7 9 1 .4 3 ,
7 9 1 .4 4 , 7 9 1 .4 5 ,  7 9 2 .9

K ị c h  th ằ n  th o ạ i  7 9 2 .2
K ị c h  th ơ  8 0 8 .8 1

n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể  B 3 — 1
Xem Phần hướng dẫn ở 

B 3 — 2  s o  VƠI B 3 — 1

K ịc h  th ơ  đ ộ c  d iễ n  8 0 8 .8 1
n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể  B 3 — 1
Xem Phan hưởng dan ở 

B 3 — 2  s o  VỚI B 3 — 1
K ịc h  t ỉn h  c ả m

tr ìn h  d i ễ n  s â n  k h â u 7 9 2 .1
v ă n  h ọ c 8 0 8 .8 2

K ịc h  tô n  ịp á o  
t r ì n h  d i e n  s â n  k h ấ u 7 9 2 .1
v ă n  h ọ c 8 0 8 .8 2

K ịc h  t r u y ề n  h in h 7 9 1 .4 5
n g h ệ  th u ậ t  b i ể u  d ié u 7 9 1 .4 5
v à n  h ọ c 8 0 8 .8 2
Xem Phần hưởng dần ở  7 9 1 .4 3  v à

7 9 1 .4 4 ,  7 9 1 .4 5 ,  7 9 2 .9 - cũng 
xem ớ  8 0 8 .8 2  s o  v ờ i  7 9 1 .4 3 ,
701 44 791 4S 792 9

K iề m  c h ế  k i n h  d o a n h 3 3 8 .6

ỉu ậ t  p h á p 3 4 3
K iề m  d ịc h

k iể m  s o á t  b ệ o h  tậ'. 6 1 4 .4
K iề m  d u y ệ t 3 6 3 .3 1

k iể m  s o á t  x ã  h ộ i 3 0 3 .3
lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 5
t h ư  v i ệ n 0 2 5 .2
Xem Phần hướng dan ở  3 6 3 .3 1  s o  

v ớ i  3 0 3 .3 ,  7 9 1 .4
K iể m  đ ị n h  đ à n  g ia  s ú c 6 3 6 .0 8
K iể m  đ ịn h  g iả  th iế t  ( T h ố n g  k ê ) 5 1 9 .5
K iề m  k ê

h o ạ t  đ ộ n g  t h ư  v iệ n 0 2 5 .8
q u ả n  lý  v ặ t  l iệ u 6 5 8 .7

K iể m  p h i ế u  b ầ u 3 2 4 .6

K iể m  s o á t
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .8

k iể m  s o á t  n ộ i  b ộ 3 5 2 .3
k iể m  s o á t  t ừ  n g o à i 3 5 2 .8

<juá t r ìn h  x ã  h ộ ỉ  
K iể m  s o á t  b á o  c h í

3 0 3 .3
3 6 3 .3 1

Xem thêm K iể m  d u y ệ t
K iê m  s o á t  b ệ n h  tậ t 6 1 4 .4

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .6
lu ậ t  p h á p AA t\A

j-rT.iTT

K iể m  s o á i  c h á i  'h à i 3 6 V V

c ô n g  n g h ệ 6 2 8 .4

d ịc h  v ụ  x ă  h ộ i 3 6 3 .7 2
h à n h  c h in h  c ô n g 3 5 3 .9
cỊuản lý  sản  xuất 

K iế m  s o á t  c h o  th u ê
6 5 8 .5
3 6 3 .5

K iể m  s o á t  c h ủ  đ ề
t in  h ọ c 0 2 5 .4

K iể m  s o á t  d â n  s ố 3 6 3 .9
lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 4
n h â n  k h â u  h ọ c 3 0 4 .6
Xem thêm K iể m  s o á t  s in h  đ ẻ

922



Bảng chi mục quan hệ

K iề m  s o á t  d ịc h  b ệ n h  đ ộ n g  v ậ t 3 6 3 .7 K iề m  s o á t  v ũ  k h í 3 2 7 .1
K iể m  s o á t  g iá  c ả 3 3 8 .5 c h ín h  t r ị  q u ố c  tá 3 2 7 .1

h à n h  c h ỉn h  c ô n g 3 5 2 .8 lu ậ t  p h á p 3 4 1 .7
K iể m  s o á t  g iá  th à n h 6 5 8 .1 5 K iể m  s o á t  x ã  h ộ i 3 0 3 .3
K iể m  s o á t  g ia o  th ô n g 3 8 8 K iể m  s o á t  x u ấ t  k h ẩ u 3 8 2

v ặ n  tả i  đ ư ờ n g  b ộ 3 8 8 .3 K iể m  s o á t  x u n g  đ ộ t 3 0 3 .6
đ ô  th ị 3 8 8 .4 K iể m  to á n 6 5 7
h à n h  c h ỉn h  c ô n g 3 5 4 .7 7 K iể m  to á n  q u ả n  lý 6 5 8 .4

h o ạ t  đ ộ n g  c ả n h  s á t 3 6 3 .2 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .4

v ậ n  t ả i  h à n g  k h õ n g 3 8 7 .7 K iể m  to á n  th u ê
K iể m  s o á t  g ia o  th ô n g  h ả n g  k h ô n g 3 8 7 .7 lu ậ t  p h á p 3 4 3 .0 4

d ịc h  v ụ  v ậ n  tà i 3 8 7 .7 K iể m  tra B l — 0 2 8
k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .1 3 6 g iá o  d ụ c 3 7 1 .2 6

Xem Phần hướng dẫn ở B I — 0 7 6
6 2 9 .1 3 6  s o  v ớ i  3 8 7 .7 b ả i  k iể m  t r a  d o  g iá o  v i ê n  c h u ẩ n

K iể m  s o á t  k h í  h ậ u 5 5 1 .6 8 b ị 3 7 1 .2 7
K iề m  s o á t  ỉũ  lụ t 3 6 3 .3 4 v ặ t  lý 5 3 0 .8

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 3 .3 4 K iề m  t r a  c h ấ t  lư ợ n g

k ỹ  th u ậ t 6 2 7 q u ả n  lý 6 5 8 .4

K iề m  s o á t  r á c  th ả i q u ả n  lý  s ả n  x u ấ t 6 5 8 .5
ỉu ặ t  p h á p 3 4 4 .0 4 to á n  h ọ c  th ô n g  k ê 5 1 9 .8

K iề m  s o á t  s in h  đ è 3 6 3 .9 K iề m  t r a  đ ộ  c h ịu  lử a 6 2 8 .9
c h ư ơ n g  t r ìn h  h ọ c  đ ư ờ n g 3 7 1 .7 n h à 6 9 3 .8
d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 3 .9 K iể m  ư a  h ệ  s ố  th ô n g  m in h 1 5 3 .9
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 6 K iể m  t r a  h ứ n g  th ú  n g h ề  n g h iệ p 1 5 3 .9

tô n  g iá o 2 0 5 K iế m  t r a  m iệ n g 3 7 1 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 1 K iể m  t r a  n ă n g  k h iế u 1 5 3 .9

h à n h  c h ỉn h  c ô n g 3 5 3 .5 g iá o  d ụ c 3 7 1 .2 6
lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 4 K iê m  ư a  n ă n g  k h iê u  n g h ế  n g h iệ p 1 5 3 .9

s ứ c  k h o è 6 1 3 .9 K iế m  t r a  n h ằ n  c ả c h 1 5 5 .2
tá c  đ ộ n g  n h â n  k h ẩ u  h ọ c 3 0 4 .6 K iề m  t r a  p h á n  đ o á n
th ầ n  h ọ c  x ã  h ộ i 201 g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c

D o  T h á i  g iả o 2 9 6 .3  ̂ đ ọ c 3 7 2 .4 8
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 1 .8 K iề m  ư a  q u á  t r ìn h 0 0 3

K iể m  s o á t  s in h  h ọ c  s â u  b ệ n h cỊuản lý  s à n  x u ả t 6 5 8 .5

n ô n g  n g h iệ p 6 3 2 K iế m  ư a  s ả n  p h ẩ m
K iể m  s o á t  s ú n g 3 6 3 .3 3 CỊuản lý  s ả n  x u ấ t 6 5 8 .5

a n  to à n  c ô n g  c ộ n g 3 6 3 .3 3 K iế m  t r a  th à n h  t íc h 3 7 1 .2 6
lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 5 K iể m  ư a  th e o  c h u ẩ n 3 7 1 .2 6
v ấ n  đ ề  d â n  q u y ề n 3 2 3 .4 g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .1 2 6

K iể m  s o á t  s ừ  d ụ n g đ ọ c 3 7 2 .4 8

tà i  n g u y ê n  th iê n  n h iê n 3 3 3 .7 1 K iể m  ư a  t ín h  d ễ  b ố c  c h á y 6 2 8 .9
K iể m  s o á t  th ô n g  tin 3 6 3 .3 1 K iể m  ư a  tr ì  th ô n g  m in h 1 5 3 .9

Xem thêm K iể m  d u y ệ t K iể m  ư a  ư o n g  g iá o  d ụ c  .- 3 7 1 .2 6
K iể m  s o á t  th ờ i  t iế t 5 5 1 .6 8 B 1— 0 7 6
K iể m  s o á t  th ư  m ụ c 0 2 5 .3 K iề m  ư a  v ấ n  đ á p 3 7 1 .3
K iề m  s o á t  t ín h  c h u ẩ n  ( B i ê n  m ụ c ) 0 2 5 .3 K iể m  ư a  v ậ t  l iệ u  g ố c
K iê m  s o á t  t ín h  n h ắ t  q u á n  ( B iê n q u ả n  lý  v ậ t  l iệ u 6 5 8 .7

m ụ c ) 0 2 5 .3 K i  e m  ( V ũ  k h í) 6 2 3 .4

K iể m  s o á t  t r a n h  c h ấ p 3 0 3 .6 g ia  c ô n g  k im  lo ạ i  n g h ệ  th u ậ t 7 3 9 .7
q u a n  h ệ  k in h  d o a n h 6 5 0 .1 K iê n  G ia n g B 2 - - 5 9 7  9 5

q u ả n  lý  đ iề u  h à n h 6 5 8 .4 K iê n  n h ẫ n 1 7 9

K iế m  s o á t  t r u y  c ậ p  ( M á y  t ín h ) 0 0 5 .8 K iế n 5 9 5 .7 9
K iể m  s o á t  v ậ t  n u ô i K iế n  tạ o  h ọ c 5 5 1 .8

lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 4 K iế n  tạ o  lõ i  t r á i  đ ấ t 5 5 1 .1
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K iế n  th ứ c  x ã  h ô i 3 0 3 .3

K iế n  t r ú c 7 2 0

th é  h iệ n  n g h ệ  th u ậ t 7 0 4 .9

ỷ  D g b ĩa  t ô n  g i á o 2 0 3

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 6
K iế n  t r ú c  b a r ô o 7 2 4

K i ế n  t r á c  ByzaD ÙDC 7 2 3

K iế n  t r ú c  c ả n h  q u a n 7 1 2

k ỹ  th u ậ t 6 2 4 . 1

K iế n  t r ú c  C h â u  Â u  c ổ 7 2 3

K iế n  t r ú c  c o  đ ạ i 7 2 2

K iề n  t r ú c  c ỏ  đ iể n 7 2 2

K iế n  t r ú c  C S D L 0 0 5 .7 4

K iế n  t r ú c  g ia  d in h 7 2 8

K iế n  t r ú c  G ô t ic 7 2 3

K iế n  t r ú c  h ả i  q u â n 6 2 3 .8

K iế n  t r ú c  h i ệ n  đ ạ i 7 2 4

K iế n  t r ú c  H y  L ạ p  c ổ  đ ạ i 7 2 2

K iế n  t r ú c  L a  M ã  c ồ  đ ạ i 7 2 2

K iế n  t r ú c  M o o r 7 2 3
K ’ếr> t r ú c  n ộ i  th ấ t 7 2 9
K iế n  t r ú c  P h ụ c  h ư n g  c ổ  đ iề n 7 2 4

K iế n  t r ú c  P h ư ơ n g  Đ ô n g 7 2 0 .9 5

K iế n  t r ú c  r ô c ô c ô 7 2 4

K i ế n  t r ú c  s ư 7 2 0 .9 2

K iế n  t r ú c  s ư  c ả n h  q u a n 7 1 2 .0 9 2

K i ế n  t r ú c  tâ n  c ổ  đ iể n 7 2 4

K iế n  t r ú c  T h ờ i  k ỳ  P h ụ c  h ư n g 7 2 4

K iế n  t r ú c  t r u n g  đ ạ i 7 2 3

K iê n g  rư ợ u 1 7 8

K iê n g  t ìn h  d ụ c  
s ứ c  k h o è 6 1 3 .9

K iế p  s a u  
th u y ế t  h u y ề n  b í 1 3 3 .9

tô n  g iá o 2 0 2

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3

H ồ i  g iá o 2 9 7 .2

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 6

t r i ế t  h ọ c  c ủ a  t ô n  g iá o 2 1 8

t r iế t  h ọ c 1 2 9
K iế p  t r ư ớ c 1 3 3 .9

K iệ t  s ứ c  v ì  c ô n g  v iệ c 1 5 8 .7

K i ê u  h a n h t *70i t s
K iề u  m ạ c h 6 4 1 .3

c â y  n g u  c ố c 6 3 3 .1
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

K iể u  tó c 6 4 6 .7

p h o n g  tụ c 3 9 1 .5

K i ld a r e  ( A i le n  : H ạ t ) B 2 — 4 1 8

K i lk e n n y  ( A i l e n : H ạ t ) B 2 — 4 1 8

K im  b ả n  v ị 3 3 2 .4

K im  c h i 6 4 6

Xem thêm Đ ồ  k h â u  
K im  c ư ơ n g 5 5 3 .8

K im  lo ạ i 6 6 9

đ ịa  c h ấ t  h ọ c  k in h  tế 5 5 3 .4

đ ô  th ủ  c ô u g 7 4 5 .5 $

h o á  h ọ c 5 4 6

k ế t  c ấ u  x â y  đ ự n g 6 9 3

k h a i  m ỏ 6 2 2

k b .oa  h ọ c  v ậ t  l iệ u 6 2 0 .1

lu y ệ n  k im 6 6 9

n g h ệ  th u ậ t  t r a n g  t r í 7 3 9

v ậ t  l iệ u  x â y  d ự n g 6 9 1
K im  lo ạ i  đ e n 6 6 9

g if. c ô n g  k i r r  ic-ại 6 7 2

lu y ệ n  k im 6 6 9

n g h ệ  th u ậ t  t r a n g  tr í 7 3 9 .*
K im  lo ạ i  m à u 6 6 9

*•. -úé* t___I .:_ uU ịã C um  I|ỌC K iiiii IV /

e ia  c ô n g  k im  lo ạ i 6 7 3

lu y ệ n  k im 6 6 9

K im  lo ạ i  q u ý 6 6 9

K im  lo ạ i  v ụ n 3 6 3 . '2

d ị c h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 3  . '2

lu y ệ n  k im 6 6 9

K im  t ự  th á p 9 0 9

A i  C ậ p 9 3 2

A z te c 9 7 2

I n c a 9 8 5

M a y a 9 7 2 .:  1

G o a tê m a la 9 7 2 .:  1

M ê h ic ô 9 7 2

M ẽ h ic ô 9 7 2

K im  tư ơ n g  h ọ c 6 6 9

K in h  c ầ u  n g u y ệ n 2 0 4

D o  T h á i  g iá o 296 .1

H ồ i  g iá o 2 9 7 3

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 2

K in h  c ầ u  n g u y ệ n  c ủ a  C h ú a  G iê s u 2 2 6 9

k in h  t ĩn h  t â m 2 4 2

K in h  C ự u  ư ớ c 2 2 1

K i n h  d o a n h 3 3 8

q u ả n  lý 6 5 8  ị

K in h  d o a n h  b ấ t  đ ộ n g  s ả n 3 3 3 3 3

l u ậ t  p h á p 3 4 6 3 4
V i n h  Hng.nh lộ n 3 3 8 5

Xem thêm D o a n h  n g h i ệ p  lớ n
K in h  d o a n h  n h ỏ 3 3 8 5

Xem thêm D o a n h  n g h i ệ p  n h ỏ
K i n h  d o a n h  th ư ơ n g  m ạ i 6 5 0

Xem Phần hưởng dẫn ở  3 3 0  so
v ớ i  6 5 0 ,  6 5 8

K in h  đ ọ c  d â n g  l ê n  đ ứ c  m ẹ  M a r ia

đ ồ n g  t r in h 2 4 2

K in h  đ ộ 5 2 6

K in h  K o r a n 2 9 7 1

K i n h  n g ụ y  tá c 2 2 9
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K in h  n g u y ệ t K ir ib a t i  ( Đ ả o ) 9 % ;  81

s in h  lý  h ọ c  n g ư ở i 6 1 2 .6 B 2 - - 9 6 8  1
K in h  n h ậ t  tụ n g 2 6 4 K i t ik m e o t  ( C a n a d a ) B 2 - - 7 1 9
K m h  p h ú c  â m  v à  G iá o  h ộ i  c ả i c á c h 2 8 5 .7 K i tô  g iá o 2 3 0

K in h  s á c h 2 0 4 Xem thêm T h iê n  c h ú a  g i á o
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .7 K o h e le t  ( K in h  c ự u  ư ớ c ) 2 2 3
H ồ i  g iá o 2 9 7 .3 K o n  T u rn B 2 - - 5 9 7  61

T h iê n  c h ú a  g i á o 2 4 2 K o r d o f a n  ( X u đ à n g ) B 2 — 6 2 8
K in h  s á c h  v ề  s ự  th ô n g  th á i  c ủ a  c á c K ô o e t 9 5 3 .6 7

th á n h 2 2 3 B 2 - - 5 3 6  7
K in h  T â n  ư ớ c 2 2 5 K u n g  f u  ( V õ  th u ậ t ) 7 9 6 .8 1 5
K in h  tá  h ọ c 3 3 0 K u r d is ta n B 2 - - 5 6 6

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 K u s h  ( V ù n g  đ ấ t  c ổ  x ư a ) B 2 - - 3 9
th ầ n  h ọ c  x ã  h ộ i 2 0 1 K ư r ơ g ư x ta n 9 5 8 .4 3

D o  T h á i  g i á o 2 9 6 .3 B 2 - - 5 8 4  3
H ầ i  g i á o 2 9 7 .2 K w a Z u lu - N a ta l  ( N a m  P h i ) B 2 — 6 8 4
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 1 .8 K ỳ  g iô n g 5 9 7 .8

Xem Phần hưởng dan ở  3 3 0  s o K ỳ  lâ n  b iể n 3 9 8 .2 4

v ớ i  6 5 0 ,  6 5 8 K ỳ  n g h i  p h é p
K in h  t ế  h ọ c  đ ô  th ị 3 3 0 .9 1 7  3 g iá o  d ụ c
K in h  t ế  h ọ c  K e y n e s ia n 3 3 0 .1 5 g iá o  d ụ c  đ ạ i  h ọ c 3 7 8 .1
K in h  t ế  h ọ c  k in h  đ iề n 3 3 0 .1 5 K ỳ  n h ô n g 5 9 7 .8

K in h  t ế  h ọ c  l a o  đ ộ n g 3 3 1 K ỳ  th i  tu y ề n  s i n h  c a o  đ ẳ n g 3 7 8 .1
K in h  t ế  h ọ c  n ô n g  n g h iệ p 3 3 8 .1 K ỳ  th ị 3 0 5
K in h  tế  h ọ c  q u ố c  te 3 3 7 Xem thêm P h â n  b i ệ t  đ ố i  x ử
K in h  t ế  h ọ c  s ả n  x u ấ t 3 3 8 K ỷ  b ả n g  h à 5 5 1 .7
K in h  t ế  h ọ c  t r ọ n g  c u n g 3 3 0 .1 5 K ỷ  C a c b o n 5 5 1 .7
K in h  t ế  h ọ c  v i  m ô 3 3 8 .5 K ý  C a m b r i 5 5 1 .7
K in h  t ế  h ọ c  v ĩ  m ô 3 3 9 K ỷ  lu ậ t

Xem Phần hướng dan ở  3 3 2 , g iá o  d ụ c 3 7 1 .5
3 3 6  s o  v ớ i  3 3 9 k in h  t ế  h ọ c  l a o  đ ộ n g 3 3 1 .2 5

K in h  t ế  h ỗ n  h ợ p 3 3 0 .1 2 lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .1
K in h  t ế  k ế  h o ạ c h  h ó a 3 3 0 .1 2 n h à  tù 3 6 5
K in h  t ế  lư ợ n g 3 3 0 .0 1 KỶ lu ậ t  h ọ c  đ ư ờ n g 3 7 1 .5

K in h  tế t ả i  c h ín h 3 3 2 K ỷ  lu ậ t  lớ p  h ọ c 3 7 1 .1 0 2
Xem Phần hưởng dan ở  3 3 2 , K ỷ  lu ậ t  q u â n  s ự 3 5 5 .1

3 3 6  s o  v ớ i  3 3 9 ;  cũng xem ở K ỷ  n iệ m 3 9 4 .2

3 3 2  s o  v ớ i  3 3 8 , 6 5 8  15 K ỷ  th ứ  b a 5 5 1 .7

K in h  t ế  t h ị  t r ư ờ n g 3 3 0 .1 2 K ỹ  n ă n g  c ơ  b ả n  s ừ  d ụ n g  m á y  t ín h
K in h  t ế  y  h ọ c 3 3 8 .4 g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iế u  h ọ c 3 7 2 .3 4

K in h  th á n h 2 2 0 K ỹ  n ă n g  d ự a  v à o  t ừ  n g ữ
s ừ  d ụ n g  t r o n g  th ờ  p h ụ n g  c ô n g g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t i ể u  h ọ c 3 7 2 .4 6

c ộ n g 2 6 4 K ỹ  n ă n g  g iả i  m ã
K in h  t h á n h  n h ư  l à  v ă n  h ọ c 8 0 9 g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t i ề u  h ọ c 3 7 2 .4 6

K in h  T o r a h  ( K in h  th á n h ) 2 2 2 K ỹ  n ă n g  g ia o  t iế p
K in h  V ệ  Đ à 2 9 4 .5 g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .6

K ín h 6 6 6 K ỹ  n ă n g  h ọ c  t ậ p 3 7 1 .3 0 2  8

Xem thêm T h ủ y  t in h K ỹ  n ă n g  lê n  lớ p 3 7 1 .3

K ín h  h i ể n  v i 5 0 2 .8 K ỹ  n ă n g  s in h  h o ạ t 6 4 6 .7

K ín h  m ắ t g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t i ể u  h ọ c 3 7 2 .8 2

c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 8 1 K ỹ  n ă n g  t iế n  h à n h  k i ể m  tra

đ o  t h ị  lự c 6 1 7 .7 g iá o  d ụ c 3 7 1 .2 6

K ín h  v i ễ n  v ọ n g 5 2 2 K ỹ  n ă n g  tồ n  tạ i 6 1 3 .6

c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 8 1 K ỹ  n ă n g  v iê t
g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .6 2
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K ỹ  n 4 n g  x à  h ộ i  
g iá o  đ ụ c  s o  đ ẳ n g  và  t iề u  h ọ c 3 7 2 .8 2

k ỷ  n ã n g  s in h  h o ạ t 6 4 6 .7

t â n  lý  b ọ c  x ã  h ộ i 30 2

K ỹ  sư 6 2 0 .0 0 9  2

K ỹ  Siĩ im  thjnl) 6 2 0 .2 0 9  2

K ỹ  s u  c ầ u  đ ư ờ n g 6 2 5  7 0 9  2

K ỹ  s ư  c ơ  k h í 6 2 1 .0 9 2

K ỹ  s ư  d ầ u  m ò 6 6 5 .5 0 9  2

K ỹ  s ư  d ệ t  m a y 6 7 7 .0 0 9  2
K ỹ  s ư  đ u  h à n h  V1J  trụ 6 2 9 .4 0 9  2
K ỹ  s ư  d iệ n '5 2 1 .3 0 9  2
K v  s ư  đ iệ n  th o ạ i 6 2 1 * ^ 8 : 0 9 2

K ỹ  s ư  đ iệ n  tử 6 2 1 .3 8 1  0 9 2

K ỹ  s ư  đ ư ờ n g  c a o  tố c 6 2 5 .7 0 9  2

K ỹ  s u  đ ư ờ n g  s ắ t 6 2 5 .1 0 0  9 2

K ỹ  s ư  h ả i  q u á n Of\f\ *■>

K ỹ  s ư  h à n g  h ả i 6 2 3 .8 0 9  2

K ỹ  s ư  h à n g  k h ô n g 6 2 9 .1 3 0  0 9 2
K ỹ  s ư  h à n g  k h ô n g  v ũ  t rụ 6 2 9 .1 0 9  2

K ỹ  s ư  h ệ  th ố n g 6 2 0 .0 0 9  2

K ỹ  s u  h o á  h ọ c  
K ỹ  s ư  k ế t  c ấu

6 6 0 .0 9 2
6 2 4 .1 0 9  2

K ỹ  s ư  m á y  t ín h 6 2 1 .3 9 0  9 2

K ỹ  s u  m ỏ 6 2 2 .0 9 2

K ỹ  s ư  m ô i  t r ư ờ n g 6 2 8 .0 9 2

K ỹ  s ư  m ô i  t r ư ờ n g  đ ô  th ị 6 2 8 .0 9 2

K ỹ  s u  n ă n g  lư ợ n g  h ạ t  n h â n 6 2 1 .4 8 0  9 2
K ỹ  s ư  n ă n g  lư ợ n g  m ặ t  t r ờ i 6 2 1 .4 7 0  9 2

K ỹ  s ư  ô tô 67.9 2 2 2  0 9 7
K ỹ  s ư  q u â n  đ ộ i 6 2 3 .0 9 2

K ỹ  s ư  q u â n  s ự 6 2 3 .0 9 2

K ỹ  s ư  th ô n g  t in  l iê n  lạ c 6 2 1 .3 8 2  0 9 2

K ỹ  s ư  th ủ y  lợ i 6 2 7 .0 9 2

K ỹ  s ư  t in  h ọ c 6 2 1 .3 9 0  9 2

K ỹ  s ư  t ru y ê n  h ìn h 6 2 1 .3 8 8  0 0 9  2

K ỹ  s ư  t ru y ề n  t h ô n g 6 2 1 .3 8 2  0 9 2

K ỹ  s ư  t ự  đ ộ n g  h o á 6 2 9 .8 0 9  2
K ỹ  s ư  v ệ  s in h 6 2 8 .0 9 2

K ỹ  s ư  v ô  tu y ế n  đ iệ n 6 2 1 .3 8 4  0 9 2

K ỹ  s ư  x â y  d ự n g 6 2 4 .0 9 2

K ỹ  s ư  x e  có  đ ộ n g  c o 6 2 9 .2 0 9  2
K ỹ  th u ậ t 6 2 0

K ỹ  th u ậ t  an  to à n
ị

6 2 0 .8
B 1— 0 2 8

đ ư ờ n g  bộ 6 2 5 .7 0 2  8

g ia o  th ô n g  v ậ n  tả i 6 2 9 .0 4 0  2 8

K ỹ  th u ậ t  â m  h ọ c 6 2 0 .2

K ỹ  th u ạ t  b ề  m ặ t 6 2 0

K ỹ  th u ậ t  b iề n  - 6 2 0
K ỹ  th u ậ t  c h ấ t  lư ợ n g 6 2 0

K ỹ  th u ậ t  c h ê  t ạ o  m á y 6 2 1 .8

K ỹ  th u ậ t  c ó n g  n g h i ệ p  ( Q u ả n  lý ) 6 5 8 .5
K ỹ  th u ậ t  c ơ  k h í 62 1

K ỷ  t h u ậ t  c ư ỡ i  n g ự a
th ể  th a o 7 9 8 .2

K ỹ  íh u ặ t  a i  t r u y ề n 6 6 0 .6

đ ạ o  đ ứ c  h o c 1 7 4

n ô n g  n g h iệ p 6 3 1 .5

K v  t h u ậ t  d u  h à n h  vũ. t rụ 6 29.V
K ỹ  t h u ậ t  d ư ớ i  n ư ớ c 6 2 7

K ỹ  t h u ậ t  đ ị a  n h iệ t 6 2 1 .4 1

K ỹ  th u ậ t  đ i ệ n 6 2 1 .3

K ỹ  t h u ậ t  đ i ệ n  ả n h 7 7 8 .5

Xem thêm Đ i ệ n  ả n h
K ỹ  t h u ậ t  d i ệ n  th o ạ i 3 8 4 .Í

Xem thêm Đ iệ n  ữ :0ạ i
K ỹ  t h u ậ t  đ i ệ n  từ 6 2 1 .3

K ỹ  t h u ậ t  đ i ệ n  tử 6 2 1 .3 5 1

K ỹ  t h u ậ t  đ i ề u  k h iê n  tự  đ ộ n g 6 2 9 .8
K ỹ  th u ậ t  đ ô  th ị 6 7 8

K ỹ  t h u ậ t  đ ộ  t in  c ậ y 6 2 0

K ỹ  th u ậ t  đ ô n g  lạ n h 6 2 1 .5
K ỹ  th u ậ t  đ ộ n g  đ ấ t 6 2 4 .1

K ^  t h u á t  h à i  d ư ơ n g 6 2 0

K ỹ  th u ậ t  h ả i  q u â n 6 2 3 .8

K ỹ  th u ậ t  h à n g  h ả i 6 2 3 .  í

K ỹ  t h u ậ t  h à n g  k h ô n g  v ũ  t r ụ 6 2 9 .1

K ỹ  th u ậ t  h ạ t  n h â n 6 2 1 . «

K ỹ  t h u ậ t  h ệ  t h ố n g 6 2 0 .(0 1

K ỹ  th u ậ t  h o á  h ọ c 6 6 0

K ỹ  th u ậ t  h ơ i  n ư ớ c 6 2 1 . 1
K ỹ  t h u ậ t  k é o  c ầ n  v ĩ /8 4 .  93

K ỹ  th u ậ t  k ế t  c ấ u 6 2 4 .

Xem Phán hướng ciân ở  6 2 4  so
v ớ i  6 2 4 .1

K ỹ  t h u ậ t  k h í  đ ố t 6 6 5 /

K ỹ  t h u ậ t  k h í  n é n 6 2 1 .:

K ỹ  t h u ậ t  l à m  lạ n h 5 3 6

K ỹ  t h u ậ t  l à m  t ó m  tắ t 0 2 5 > 0 2 8
t h ô n g  t i n  h ọ c 0 2 5 > 0 2 8

tu  t ừ  h ọ c 8 0 8

K ỹ  t h u ậ t  l ấ y  m ẫ u 0 0 1>
K ỹ  th u ậ t  l iê n  q u a n  đ ế n  c o n  n g ư ờ i 6 2 0 .;

K ỹ  th u ậ t  l iê n  q u a n  tớ i  y ế u  t ố  c o n
n g ư ờ i 620.1

rn á y  iíiỉli 1 ‘ft

K ỹ  t h u ậ t  m á y  t ín h 6 2 1 .1 9

Xem Phân hưởng dân ở
0 0 4 - 0 0 6  s o  v ớ i  6 2 1 .3 9

K ỹ  th u ậ t  m ô i  t r ư ờ n g 6 2 8

k ỹ  t h u ậ t  v ệ  s in h 6 2 8

m ô i  t r ư ờ n g  la o  đ ộ n g 6 2 0 3

n h à 6 9 6

K ỹ  t h u ậ t  n à n g  lư ợ n g 6 2 1 3 4 2

n h à 6 9 6

K ỹ  th u ậ t  n g h e  n h ìn 6 2 1 3 8 9
K ỹ  th u ậ t  n h i ệ t 6 2 1 1 0 2

K ỹ  th u ậ t  p h ầ n  m ề m 0 0 5 .
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K ỹ  th u ậ t  p h ụ  t r ợ B 1— 0 2 8
K ỹ  t h u ậ t  p la s m a 6 2 1 .0 4 4
K ỹ  th u ậ t  q u a n g  h ọ c 6 2 1 .3 6
K ỹ  th u ậ t  q u â n  s ự 6 2 3
K ỹ  t h u ậ t  s i n h  h ọ c 0 0 3
K ỹ  th u ậ t  s ứ c  k h ỏ e  m ô i  t r ư ờ n g 6 2 8
K ỹ  th u ậ t  t à u  b iê n 6 2 3 .8 7
K ỹ  t h u ậ t  th u ỷ  lợ i 6 2 7
K ỹ  th u ậ t  th u ỷ  lự c 6 2 1 .2
K ỹ  t h u ậ t  t ìm  n g u ồ n  g ố c  tá c  g iả 8 0 8
K ỹ  th u ậ t  t r u y ề n  th ô n g 6 2 1 .3 8 2

k ỹ  th u ậ t 6 2 3
K ỹ  th u ậ t  từ 6 2 1 .3 4
K ỹ  th u ậ t  v ậ n  đ ộ n g  b ầ u  c ử 3 2 4 .7
K ỹ  th u ậ t  v ậ n  h à n h  n h à  m á y 6 7 0 .4 2
K ỹ  th u ậ t  v ậ n  tả i 6 2 9 .0 4
K ỹ  th u ậ t  v ệ  s in h 6 2 8

k ỹ  th u ậ t  q u â n  sự 6 2 3

K ỹ  th u ậ t  v i ê n  v ệ  s in h 6 1 3 .0 9 2
K ỹ  th u ậ t  v i ê n  y  tế 6 1 0 .7 3

v a i  ư ò  v à  c h ứ c  n ă n g 6 1 0 .7 3
K ỹ  th u ậ t  v ũ  trụ 6 2 0
K ỹ  th u ậ t  x â y  d ự n g 6 2 4

Xem Phân hưởng dân ở  6 2 4  s o
v ớ i  6 2 4 .1 ;  cũng xem ở  6 2 4  s o
v ớ i  6 9 0

K ỹ  th u ậ t  y  s in h  h ọ c 6 1 0 .2 8
K ý  h iệ u 3 0 2 .2
K ý  h iệ u  h ọ c 3 0 2 .2

k h í a  c ạ n h  x â  h ộ i 3 0 2 .2
n g ô n  n g ữ  h ọ c 4 0 1

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 — 01
t r iế t  h ọ c 121

K ý  h ợ p  đ ồ n g  g iả n g  d ạ y
g iá o  v iê n 3 7 1 .1

K ý  s in h 5 7 7 .8
b ệ n h  h ọ c 5 7 1 .9
đ ộ n g  v ặ t 5 9 1 .7
s in h  th á i  h ọ c 5 7 7 .8
th ự c  v ậ t 5 8 1 .7

K ý  s in h  t r ù n g 5 7 8 .6
K ý  s ự 9 2 0

t iể u  s ử
B 1— 0 9 2  

9 2 0
v ă n  h ọ c 8 0 8 .8 8

n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ề B 3 — 8
K ý  t ự  h ọ c 3 0 2 .2

Xem thêm K ý  h iệ u  h ọ c
K ý  ứ c 153 .1
K ỵ  b in h 3 5 7
K ỵ  b i n h  c ơ  g iớ i 3 5 7

L

L a  ( Đ ộ n g  v ậ t) 6 3 6 .1
L à  ( G iặ t  là )

k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 8
L á  c â y 5 8 1 .4

s in h  lý  h ọ c 5 7 5 .5
th ự c  v ậ t  h ọ c  m ô  tả 5 8 1 .4

L á  c h ắ n  C a n a d a  ( C a o  n g u y ê n ) B 2 — 7 1 4
L ả  lá c h

p h ẫ u  th u ậ t 6 1 7 .5
s in h  lý  n g ư ờ i 6 1 2 .4
y  h ọ c 6 1 6 .4

L á  s ố 1 3 3 .3
L a b r a d o r  ( C a n a d a ) B 2 — 7 1 8
L á c  m ẳ t

k h o a  m ắ t 6 1 7 .7

L ạ c 6 4 1 .3
c â y  t r ồ n g  n g o à i  đ ồ n g 6 3 3 .3
n ấ u  ă n 6 4 1 .6
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

L ạ c  đ à 6 3 6 .2
đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 9 .6 3

L ạ c  đ à  k h ô n g  b ư ớ u 6 3 6 .2
L ạ c  m ả n g  t r o n g  d ạ  c o n

p h ụ  k h o a 6 1 8 .1
L a d e 6 2 1 .3 6
L a i  C h â u B 2 — 5 9 7  173
L ã i  s u ấ t 3 3 2 .8
L á i  b u ô n 3 8 1 .0 9 2
L á i  m á y  b a y 6 2 9 .1 3 2
L á i  m á y  b a y  q u â n  s ự 6 2 3 .7 4
L á i  ô  tô 6 2 9 .2 8
L á i  tà u

c h u y ế n  b a y  v ũ  t r ụ  c ó  n g ư ờ i 6 2 9 .4 5
h à n g  k h ô n g 6 2 9 .1 3 2
h à n g  k h ô n g  q u â n  s ự 6 2 3 .7 4
k ỹ  th u ậ t  đ ư ờ n g  s ắ t  
n g h ề  đ i  b iể n

6 2 5 .2 6
6 2 3 .8 9

L á i  tà u  h o ả
k ỹ  th u ậ t 6 2 5 .2 6

L á i  tà u  v ũ  t rụ 6 2 9 .4 5
L á i  ta x i 3 8 8 .4
L ả i  th u y ề n  m á y

th ế  th a o 7 9 7 .1 2
L á i  tự  đ ộ n g

m á y  b a y 6 2 9 .1 3 2
L á i  x e  n g ự a 7 9 8
L à m  b à i  tạ i  c h ỗ 3 7 1 .3
L à m  c h a  m ẹ 6 4 9

k h o a  n ộ i t r ợ 6 4 9
tô n  g iá o  c á  n h â n 2 0 4

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 8 .8
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L à n )  c h a  m ẹ  ( t i ế p  tụ c )
x ã  h ộ i h ọ c 3 0 6 .8 7 4

L à m  c h é t  k h ỏ n g  đ a u  đ ớ n
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 9 .7

lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 4

I i t m  c h ư ồ r g
c h ă n  n u ô i 6 3 6 .0 8

L à m  d á n g 6 4 6 .7

L ả m  đ â u 6 4 6 .7
p h o n g  tụ c 3 9 1 .5

L à m  đ ô n g  k h ô  th ự c  p h ẳ m 6 6 4
\ À T H  đ ô n g  lạ n h  t h ụ c  u lu ĩro 6 5 4

b ả o  q u ả n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 4

b ả o  q u ả n  t r o n g  g i a  đ in lì 6 4 1 .4

L à m  g iâ y 6 7 6
L ả m  h à n g  g :a

k in h  tê  h ọ c 3 3 2
L à m  h ợ p  đ ồ n g 3 4 6 .0 2

Xem thèm H ợ p  đ ồ n g
L à m  lạ n h 6 2 1 .5
L à m  lạ n h  th ự c  p h ẩ m 6 6 4

b ả o  q u ả n  th ư c m g  m ạ i 6 6 4

b ả o  q u ả n  t r o n g  g ia  đ in h 6 4 1 .4

L ả m  lu ậ n
g iá o  d ụ c  s ơ  đ ă n g  v à  t iê u  h ọ c 3 7 2 .6 2

L à m  lu ậ t 3 4 8
lu ậ t  g iữ a  c á c  q u ố c  g ia 341

L à m  m ã  v ạ c h 0 0 6 .4

L à m  m ẹ  th a y 3 0 6 .8 7 4

đ ạ o  đ ứ c  h o c 1 7 6
L à m  m ỏ  h in h

đ iê u  k h ắ c 7 3 1 .4
g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .5
n g h ệ  th u ậ t  t ạ o  h ìn h 7 3 0 .0 2 8

L à m  p h é p
n g h i  lê  tô n  g iá o 2 0 3

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 5

L à m  s ạ c h
c ô n g  n g h ậ 6 6 7

L à m  s ạ c h  đ ư ờ n g  p h ố 3 6 3 .7 2
c ô n g  n g h ệ 6 2 8 .4

L à m  t ỉn h 3 0 6 .7 7
T  J » ẬL á ú i  lũ c n i  e cS ỳ  i

L à m  trò  ả o  th u ậ t
v u i  c h ơ i  g iả i  t r í 7 9 3 .8

L à m  t r ò n  b ố n  p h ậ n  c á  n h â n
m ụ c  đ í c h  g i á o  d ụ c 3 7 0 .1 1

L à m  t r ọ n g  tà i th i  đ ấ u B l — 0 7 9
L à m  v ệ  s in h 3 6 3 .7 2

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 3 .7 2
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .9
k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 8

L à m  v ệ  s in h  n h à  c ử a 6 4 8

L à m  v iệ c  th e o  n h ó m
g ỉá o  d ự c 3 7 1 .3

p h ú c  lợ i x à  h ộ i 3 6 1 .4

L à m  v ư ờ n 6 3 5
L à m  v ư ờ n  h ữ u  c ơ 6 3 5
£ ,a m  v ư ờ n  n u ô i  b ư ớ m 6 3 8

L à m  v ư ờ n  r a u  
L à m  v ư ờ n  t r o n g  n h à

6 3 5

t r ồ n g  h o a 6 3 5 .9

L ạ m  d ụ n g  c â n  s a  
Xem thêm L ạ m  d ụ n g  c liâ t  g â y  

n g h iệ n

3 6 2 .2 9

L ạ m  d ụ n g  c h â t  g â v  n g h iệ n 3 6 2 .2 9

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 8
g i á o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iê u  h ọ c 3 7 2 .3 7

iu ặ t  p h á p 3 4 4 .0 4
lu ậ t  h ỉn h  s ự 3 4 5
lu ậ t  p h ú c  lợ i x ã  h ộ i 3 4 4 .0 4

p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .2 9

s ứ c  k h o ẻ  c á  n h â n 6 1 3 .8
th ầ n  h ọ c  g iá o  s ỹ 2 0 6

T h iê n  c h ú a  g iả o 2 5 9
v ấ n  đ ề  h ọ c  đ ư ờ n g 3 7 1 .7

y  h ọ c
Xem Phần hưởng dan ở  6 1 6 .8 6  s o  

v ớ i  1 5 8 .1 ,2 0 4 , 2 4 8 .8 ,  
2 9 2 - 2 9 9 ,3 6 2 . 2 9

6 1 6 .8 6

L ạ m  d ụ n g  c h ấ t  k í c h  th íc h  
Xem thêm L ạ m  d ụ n g  c h ắ t  g â y  

n g h iệ n

3 6 2 .2 9

L ạ m  d ụ n g  c h ấ t  m a  tu ý  
Xem thêm L ạ m  d ụ n g  c h ấ t  g ả y  

n g h iệ n

3 6 2 .2 9

L ạ m  d ụ n g  c h â t  m a  tu ý  g â y  ả o  g iá c  
Xem thêm L ạ m  d ụ n g  c h â t  g â y  

n g h iệ n

3 6 2 .2 9

L ạ m  d ụ n g  c o c a in  
Xem thêm L ạ m  d ụ n g  c h ấ t  g â y  

n g h iệ n

3 6 2 .2 9

L ạ m  d ụ n g  g a i  d ầ u  
Xem thêm L ạ m  d ụ n g  c h ấ t  g â y  

n g h iệ n

3 6 2 .2 9

ĩ  n m .  k o v A t n  
I ^ ú i i  i á ự ú g  i t v i v u i

Xem thêm L ạ m  d ụ n g  c h ấ t  g â y  
n g h iệ n

L ạ m  d ụ n g  h í t  th u ố c  
Xem thêm L ạ m  d ụ n g  c h ấ t  g â y  

n g h iệ n

3 6 2 .2 9

L ạ m  d ụ n g  m a  tu ỷ  
Xem thêm L ạ m  d ụ n g  c h ấ t  g â y  

n g h iệ n

3 6 2 .2 9

L ạ m  d ụ n g  r ư ợ u  
Xem thêm R ư ợ u

3 6 2 .2 9 2
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L ạ m  d ụ n g  th u ố c  a n  th ầ n 3 6 2 .2 9 L ã n h  h á i
Xem thêm L ạ m  đ ụ n g  c h ấ t  g â y lu ậ t  g iữ a  c á c  q u ố c  g i a 3 4 1 .4

n g h iệ n L â n h  th ổ  b ị  c h iế m  đ ó n g 3 5 5 .4
L ạ m  d ụ n g  th u ố c  g iả m  đ a u 3 6 2 .2 9 L ã n h  th ổ  k h ô n g  tự  t r ị 3 2 1

Xem thêm L ạ m  đ ụ n g  c h ấ t  g â y h à n h  chinh c ô n g 3 5 3 .1
n g h iệ n lu ậ t  g iữ a  c á c  q u ố c  g i a 3 4 1 .2

L ạ m  d ụ n g  th u ố c  lá 3 6 2 .2 9 L ã n h  th ổ  p h i a  B ă c  ( C a n a d a ) B 2 - - 7 1 9
sứ c  k h o ẻ  c á  nhẩm 6 1 3 .8 5 L ẫ n h  th ổ  p h í a  Đ ắ c  ( Ô x t r â y l i a ) B 2 - - 9 4 2  9
Xem thêm L ạ m  đ ụ n g  c h ấ t  g â y L ã n h  th ồ  p h í a  T â y  Đ ắ c

n g h iệ n ( C a n a d a ) B 2 - - 7 1 9
L ạ m  d ụ n g  th u ố c  t r ầ m  c ả m 3 6 2 .2 9 L ã n h  th ổ  q u ắ c  g ia 3 2 0 .1

Xem thêm L ạ m  d ụ n g  c h ấ t  g â y lu ậ t  g iữ a  c á c  q u ô c  g i a 3 4 1 .4
n g h iệ n L ã n h  th ô  u ỷ  t r ị  th u ộ c  Q u â n  đ ả o

L ạ m  đ ụ n g  t in h  d ụ c  t r ẻ  e m T h á i  B ìn h  D ư ơ n g B 2 - - 9 6 5
v ấ n  đ ề  h ọ c  đ ư ờ n g 3 7 1 .7 L ã n h  t ụ  H ồ i  g iá o

L ạ m  d ụ n g  t r ạ n g  th á i  lâ n g  lâ n g 3 6 2 .2 9 v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 2 9 7 .6
Xem thêm L ạ m  d ụ n g  c h ấ t  g â y L á n h  n ạ n 3 2 3 .6

n g h iệ n lu ậ t  p h á p 3 4 2 .0 8

L ạ m  d ụ n g  t r ẻ  e m 3 6 2 .7 6 L ạ n h 5 3 6
p h ú c  lợ i x ã  h ộ i 3 6 2 .7 6 L a o  ( B ệ n h ) 3 6 2 .1 9 6
tộ i p h ạ m  h ọ c 3 6 4 .1 5 d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6

lu ậ t  h ìn h  s ự 3 4 5 y  h ọ c 6 1 6 .9
y  h ọ c 6 1 6 .8 5 L a o  đ ộ n g 3 3 1

L ạ m  p h á t 3 3 2 .4 đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 4
tà i c h ín h  c á  n h â n 3 3 2 .0 2 4 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .9

L ạ m  p h á t  t r ì  t r ệ 3 3 2 .4 k h ỉa  c ạ n h  x ã  h ộ i 3 0 6 .3
L a n  (T h ự c  v ậ t) 5 8 4 k in h  tế  h ọ c 3 3 1
L a n c a s h ir e  ( A n h )  B 2 — 4 2 7 lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 1
L a n c a s te r ,  D ò n g  h ọ 9 4 2 .0 4 tâ m  lý  h ọ c 1 5 8 .7

l ịc h  s ừ  A i l e n 9 4 1 .5 0 4 L a o  đ ộ n g  ( S in h  lý ) 5 7 3 .7
l ịc h  s ừ  A n h 9 4 2 .0 4 s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2

L a n g  ch ạ L a o  đ ộ n g  h ợ p  đ ồ n g 3 3 1 .5
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 6 L a o  đ ộ n g  k h u y ế t  tậ t 3 3 1 .5

L à n g 3 0 7 .7 6 L a o  đ ộ n g  t r é  e m 3 3 1 .3
B 2 - - 1 7 3 lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 1

c h ín h  q u y ề n 3 2 0 .8 L a o  đ ộ n g  tù  n h â n 3 6 5
L à n g  q u ê 3 0 7 .7 2 k in h  te  h ọ c 3 3 1 .5

L á n g  g iề n g 3 0 7 .3 L à o 9 5 9 .4

L ạ n g  S ơ n  B 2 - - 5 9 7  11 B 2 —- 5 9 4
L a n h L á o  C a i B 2 - - 5 9 7  1 6 7

c â y  lấ y  s ợ i 6 3 3 .5 L ã o  b ệ n h  h ọ c 6 1 8 .9 7
d ệ t  m a y 6 7 7 L ã o  g iá o

L ã n h  đ ạ m t ô n  g iá o 2 9 9 .5
t â m  lý  h ọ c  x ã  h ộ i 3 0 2 L ã o  h o á 5 7 1 .8

L ã n h  đ ạ o 3 0 3 .3 s in h  h ọ c 5 7 1 .8
đ á n g  p h ả i  c h ín h  t r ị  1 3 2 4 .2 s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .6
k iể m  s o á t  x ẫ  h ộ i 3 0 3 .3 tâ m  lý  h ọ c  n g ư ờ i  c a o  tu ồ i 1 5 5 .6 7
lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .3 L ã o  k h o a 3 0 5 .2 6
q u à n  lý  đ iề u  h à n h 6 5 8 .4 k h ỉa  c ạ n h  x ã  h ộ i 3 0 5 .2 6
q u ả n  ỉỷ  h à n h  p h á p p h ú c  lợ i x ă  h ộ i 3 6 2 .6

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .3 s in h  ỉỷ  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .6
t â m  lý  h ọ c 1 5 8 Xem Phấn hưởng dân ở  6 1 8 .9 7  s o

L ã n h  đ ạ o  c ấ p  t r ư ở n g v ớ i  6 1 7
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .2 3 L a o is  (A l ie n ) B 2 — 4 1 8
q u ả n  lý  đ i ề u  h à n h 6 5 8 .4 L a p la n d  ( P h á n  L a n ) B 2 — 4 8 9  7
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L á t  đ ư ờ n g 6 2 5 .8 L ộ p  k ế  h o ạ c h  tả i  c h in h

L a tv ia 9 4 7 .9 6 q u ả n  lý 6 5 8 .1 5

B 2 — 4 7 9  6 tà i  c h in h  c a  n h â n 3 3 2  0 2 4

L a u  n h à  c ử a 6 4 8 L ậ p  lu ậ n 1 6 8

L ặ n 6 2 7 L ậ p  m ô  h ìn h  b ă n g  m á y  t in h B I — 01
k ỹ  th u ậ t 6 2 ^ Xem thêm M ô  b in h  b o á  b ằ n g

th e  th a o 7 9 7 .2 m á y  t in h
L ặ n  đ ù n g  b in h  k h i L ậ p  n g â n  s á c h 6 5 8 .1 5

th ể  th a o 7 9 7 .2 b à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .4
L ặ n  d ù n g  ố n g  th ở 7 9 7 .2 L ậ p  p h á p 3 2 8 .3

L ặ n  t r â n 7 9 7 .2 L ạ p  th ơ i  g i a n  b i ể u
L ặ n  x u ấ t  p h á t  t i  b ụ c 7 9 '  .2 g i á o  d ụ c 3 7 1 .2
L ặ n  x u ấ t  p h á t  từ  v á n  n h ú n 7 9 7*2 q u â n  lý  s ả n  x u ấ t 6 5 8 .5
L ả n g  k ín h 5 3 5 L ậ p  th ờ i  k h o á  b i ể u
L ă n z  m ô g iá o  đ ụ c 3 7 1 .2

k ie n  t rú c 7 2 6 L ậ p  t r in h etr\ nJ i > . /
L ắ n g  n g h e 3 0 2 .2 L ậ p  t r ìn h  c ấ u  t r ú c 0 0 5 .1

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .6 9 L ậ p  t r ìn h  đ a  n h i ệ m  v ụ 0 0 5 .4

n g ô n  n g ừ  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 4 1 8 L ậ p  t r ìn h  đ ồ  h ọ a 0 0 5 .1

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ê B 4 — 83 L ậ p  t r ìn h  h ệ  t h ố n g 0 0 5 .4
tâ in  lý  h ọ c Xem Phần hưởng dan ở

g ia o  t iê p 1 5 3 .6 0 0 5 . 1 - 0 0 5 . 2  s o  v ớ i  0 0 5 .4
tr i  g iá c 1 5 3 .7 L ậ p  t r ìn h  h ư ớ n g  đ ố i  tư ợ n g 0 0 5 .1

L ắ n g  n g h e  c ó n g  c h ú n g L ộ p  t r ì n h  m á y  t ín h 0 0 5 .1
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 1 Xem Phân hưởng dân ở  0 0 5 .1  s o

Xem Phần hưởng dần ở v ớ i  0 0 5 .3
B l — 0 6 8  s o  v ớ i  3 5 3 - 3 5 4 ; L ậ p  t r ì n h  p h i  tu y ế n  t ín h 5 1 9 .7
cũng xem ở  3 0 0 , 3 2 0 .6  s o L ậ p  t r ìn h  s o n g  s o n g 0 0 5 .2
v ớ i  3 5 2 - 3 5 4 L ậ p  t r ìn h  th ờ i  g i a n  th ự c 0 0 5 .2

1 -ắn g  n g h e  ý  k i ế n  k h i  đ ề  c ả 3 5 2 - 3 5 4 lẬp t r ì n h  t o á n  h ọ c 5 1 9 .7
Xem Phần hướng dẫn ở 3 0 0 , L ậ p  t r ìn h  t u y ê n  t ín h 5 1 9 .7

3 2 0 .6  so  v ớ i  3 5 2 - 3 5 4 L ậ p  t r ìn h  ú n g  d ụ n g 0 0 5 .1
L ắ p  đ ặ t  đ ư ờ n g  ố n g Xem Phần hướng dẫn ở

n h à 6 9 6 0 0 5 .1 - 0 0 5 .2  s o  v ớ i  0 0 5 .4
L â m  Đ ồ n g B 2 - - 5 9 7  6 9 L ậ p  t r ì n h  v i ê n 0 0 5 .1 0 9  2
L â m  h ọ c 6 3 4 .9 L ậ t  đ ồ 3 2 7 .1 2

L â m  n g h iệ p 6 3 4 .9 Xem thêm H o ạ t  đ ộ n g  lâ t  đ ẻ
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .5 L â u  đ à i

L â m  s ả n 6 3 4 .9 k i ế n  t r ú c 7 2 8 .8
k in h  t ế  h ọ c 3 3 8 .1 L ậ u  th u ế 3 6 4 .1

L ậ p  b ả n  đ ồ 5 2 6 L ấ y  h ơ i
L ậ p  k ế  h o ạ c h 3 2 0 .6 k ỹ  x ả o  â m  n h ạ c 7 8 1 .4 8

c h ín h  s á c h  c ổ n g 3 2 0 .6 L ấ y  m ẫ u  lô n g  n h u n g  m ả n g  đ ệ m
h à n h  c h in h  c ô n g 3 5 2 .3 s ả n  k h o a 6 1 8 .3
q u à n  iỷ  b á n  h à n g 6 5 8 .8 L ấ y  s ố  t ừ  v i 1 3 3 .5
q u à n  ỉỷ  đ iề u  h à n h 6 5 8 .4 L ấ y  t h ă n g  b ằ n g 5 2 6 3
q u ả n  l ý  s ả n  x u ấ t 6 5 8 .5 L ẽ  p h ả i 1 2 8

L ậ p  k ế  h o ạ c h  k h ẩ n  c ấ p 3 6 3 .3 4 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 1
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .9 L e i n s t e r  ( A i l e n ) B 2 — 4 1 8
Xem thêm T h ả m  h o ạ L e i t r im  ( A i l e n ) B 2 — 4 1 7

L ặ p  k ế  h o ạ c h  q u ố c  g ia L e o  d â y 7 9 6 .4 6
k in h  t ế  h ọ c 3 3 8 .9 L e o  t r è o  đ ồ i 7 9 6 .5 2 2

L ậ p  k ế  h o ạ c h  s à n  p h ẩ m 6 5 8 .5 L e o  t r è o  n ú i 7 9 6 .5 2 2
L e o  t r è o  n ú i  đ á 7 9 6 .5 2 2
L e o  t r è o  th ề  t h a o 7 9 6 .5 2 2
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L e o  t r è o  t r o n g  n h ả 7 9 6 .5 2 2 L ễ  r ử a  tộ i 2 3 4
L e v a n t  ( T r u n g  Đ ô n g )  B 2 - - 5 6 th ẩ n  h ọ c 2 3 4
L e v i t ic u s  ( K in h  th á n h ) 2 2 2 th ờ  p h ụ n g  c ô n g  c ộ n g 2 6 5
L ề  đ ư ờ n g 6 2 5 .7 L ễ  r ử a  tộ i  t r o n g  C h ú a  T h á n h  T h ầ n 2 3 4
l i 3 9 0 L ễ  s á m  h ố i  D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .4

lự c  l ư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .1 L ễ  ta n g 3 9 3
p h o n g  tụ c 3 9 0 n g h i  l ễ  D o  T h ả i 2 9 6 .4
tô n  g i á o 2 0 3 n g h i  lễ  H ồ i  g iá o 2 9 7 .3

L ễ  b a n  p h ư ớ c 2 3 4 n g h i  l ễ  T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 5
Xem thêm P h é p  b í  t íc h n g h i  lễ  t ô n  g iá o 2 0 3

L ễ  b a n  t h á n h  th ể 2 3 4 n g h i  th ứ c 3 9 5 .2
â m  n h a p 7 8 2 .3 2 p h o n g  tụ c 3 9 3
th ầ n  h ọ c 2 3 4 L e  th ẩ n h  h ô n
th ở  p h ụ n g  c ô n g  c ộ n g 2 6 4 n g h i  t h ứ c 3 9 5 .2

L ễ  b a n  t h á n h  th ể  t h u ộ c  g i á o  p h á i L ễ  th ả n h  n iê n 2 9 6 .4
A n h 2 8 3 n g h i  th ứ c 3 9 5 .2

L ễ  c ầ u  n g u y ệ n 2 0 3 j ) h o n g  tụ c 3 9 2 .1
D o  T h á i  g i á o 2 9 6 .4 L e  th á n h  đ ả n  c ủ a  C h ú a  G iê s u 2 3 2 .9 2
H ồ i g i á o 2 9 7 .3 L ễ  th ụ  p h o n g  g iá o  s ỹ 2 0 6
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 4 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 2

L ễ  c ư ớ i L ễ  tố t  n g h iệ p 3 7 1 .2
n g h i  t h ứ c 3 9 5 .2 _ p h o n g  tụ c 3 9 4 .2

L ễ  đ ă n g  q u a n g L ê  t r a o  b ă n g 3 7 1 .2
j ) h o n g  tụ c 3 9 4 L ễ  tư ở n g  n iệ m 3 9 4 .2

L e  G i á n g  s in h 2 6 3 L ễ  tư ở n g  n iệ m  q u á n  s ự 3 5 5 .1
k in h  s á c h 2 4 2 C h iế n  t r a n h  Đ ô n g  D ư ơ n g 9 5 9 .7 0 4  16

j j h o n g  tụ c 3 9 4 .2 6 6  3 C h iế n  t r a n h  th ế  g iớ i  I 9 4 0 .4
L e  h ộ i 3 9 4 .2 6 C h iế n  t r a n h  th ế  g ió i  II 9 4 0 .5 4

B l — 0 7 9 C h iế n  ư a n h  V iệ t  N a m 9 5 9 .7 0 4  3 6
n g h ệ  t h u ậ t  b iể u  d iễ n 7 9 1 .6 L ệ  p h í  s ừ  d ụ n g

j ) h o n g  tụ c 3 9 4 .2 6 d ịc h  v ụ  t h ư  v iệ n 0 2 5 .1
L e  h ộ i  b i a 3 9 4 .2 6 4  4 tả i  c h in h  c ô n g 3 3 6 .1
L ễ  k iê n  t ín 2 0 3 L ê n  d â y  đ à n 7 8 4 .1 9 2

n g h i  t h ứ c 3 9 5 .2 L ê n  đ ồ n g 1 3 3 .9
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 4 L ê n  lớ p 3 7 1 .2

t h ầ n  h ọ c 2 3 4 L ê n  m e n 5 4 7
th ờ  p h ụ n g  c ô n g  c ộ n g 2 6 5 k ỹ  th u ậ t  h o á  h ọ c 6 6 0

L ễ  k ỷ  n i ệ m 3 9 4 .2 L ề u  tr ạ i 7 9 6 .5 4 0  2 8
lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .1 c ô n g  n g h ệ  c h ế  tạ o 6 8 5

L ễ  M is a 2 6 4 L ê x ô th ô 9 6 8 .8 5
â m  n h ạ c 7 8 2 .3 2 B 2 — 6 8 8  5

L ễ  n h â m  c h ứ c L ib ă n g 9 5 6 .9 2
j p h o n g  tụ c 3 9 4 B 2 - - 5 6 9  2  .

L e  n h ậ p  đ ạ o 2 0 3 L ib ê r ia 9 6 6 .6 2
L ễ  N o e l 2 6 3 B 2 —*-666 2

k in h  s á c h 2 4 2 L ib i 9 6 1 .2
L ễ  p h á t  b ằ n g 3 7 1 .2 B 2 — 6 1 2

p h o n g  tụ c 3 9 4 .2 L ịc h 5 2 9
L ễ  P h ụ c  s in h 2 6 3 m in h  h o ạ 7 4 1 .6

k in h  s á c h 2 4 2 L ịc h  s ừ 9 0 0  -
j ) h o n g  tụ c 3 9 4 .2 6 6  7 B l — 0 9

L e  Q u á  h ả i  c ù a  n g ư ờ i  D o  T h á i 2 9 6 .4 c á c  đ ịa  đ iề m  c ụ  th ế 9 3 0 - 9 9 0
p h o n g  tụ c 3 9 4 .2 6 7 Xem Phần hưởng dan ở

9 3 0 - 9 9 0  s o  v ớ i  3 5 5 .0 0 9 ,  
3 5 5 - 3 5 9
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L ịc h  s ử  ( t iế p  tụ c )
g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c  3 7 2 .8 9  
s ự  k iệ n  ơ o n g  k in h  ch án h  2 2 0 .9
th ế  g iớ i  9 0 9
Xem Phản hướng dãn ở  B 1 — 0 9 ;  

cùng xem ở  3 0 ó  s o  v c i  2 0 5 .
9 0 9 , 9 3 0 - 9 9 0 ;  cũng xem ó 
9 0 0 ;  cũng xem ở  9 0 9 ,
9 3 0 - 9 9 0  s o  v ó i  3 2 0

L ịc h  s ử  c h ín h  t r ị  9 0 0
Xem Phần hưởng dẫn ở  9 0 0 ;  cũng 

xem ở  9C 9, 9 3 0  9 9 0  s o  v ô i  
3 2 0

L iê n  b a n g  C ộ n g  h o à  X ã  h ộ i  c h ủ  
n g h ĩa  X ô  v iế t 9 4 7 .0 8 4

L iê n  b a n g  X ô  v iế t
3 2 — 47

9 4 7 .0 8 4

Xem thêm L iê n  X ô  
L iê n  b ộ  H à m  c ổ 5 9 8 .5
L iê n  đ c ả n 3 3 1 .8 7

L iê n  đ o à n  A r ậ p 3 4 1 .2 4

L iẻ n  đ o à n  b ỏ n g  b â u  d ụ c 7 9 6 .3 3 3
L iê n  đ o à n  c á c  n ư ớ c  A r ặ p 3 4 1 .2 4
L iê n  đ o à n  c á c  n ư ớ c  c ộ n g  h ò a  

A r ặ p 0 2 — 6 2
L iẻ n  đ o à n  l a o  đ ộ n g  q u ô c  tẽ  3 3 1 .8 8 0 9 1

L ịc h  s ử  c ô  đ ạ i 9 3 0

B I — 0 9
L ịc h  s ử  d ò n g  h ọ 9 2 9
L ịc h  s ừ  g i á o  h ộ i O'iALt\j

g iá o  p h á i  c ụ  th ề 2 8 0

L ịc h  s ử  h i ệ n  đạ i 9 0 9 .0 8

B l — 0 9
L ịc h  s ủ  k in h  tc 3 3 0 .°
L ịc h  s ử  n g o ạ i  g ia o 3 2 7 .0 9

C h iế n  t r a n h  Đ ô n g  D ư ơ n g 9 5 9 .7 0 4  12
C h iế n  t r a n h  V iệ t  N a m 9 5 9 .7 0 4  3 2

L ịc h  s ử  q u â n  s ự 3 5 5 .0 0 9
C h iế n  t r a n h  Đ ô n g  D ư cm g 9 5 9 .7 0 4  14
C h iế n  t r a n h  th ế  g iớ i  ỉ 9 4 0 .4
C h iế n  t r a n h  th ế  g iớ i  II 9 4 0 .5 4
C h iế n  t r a n h  V iệ t  N a m 9 5 9 .7 0 4  3 4

Xem Phần hướng dần ở
9 3 0 - 9 9 0  s o  v ớ i  3 5 5 .0 0 9 ,
3 5 5 - 3 5 9

L ịc h  s ử  th ế  g iớ i 9 0 9
L ịc h  s ử  t r í  tu ệ 0 0 1 .0 9
L ịc h  s ừ  tự  n h iê n 5 0 8

đ ộ n g  v ậ t 5 9 0
s in h  h ọ c 5 7 8
th ự c  v ậ t 5 8 0
Xem thêm T h iê n  n h iê n
Xem Phần hướng dần ở  5 7 8  s o

v ớ i  3 0 4 .2 ,  5 0 8 ,  9 1 0 ;  cũng xem
ở 5 7 9 - 5 9 0  s o  v ớ i  5 7 1 - 5 7 5

L ịc h  s ử  x ã  b ộ i
C h iế n  t r a n h  Đ ô n g  D ư ơ n g 9 5 9 .7 0 4  11
C h iế n  t r a n h  V i ệ t  N a m 9 5 9 .7 0 4  31

L ịc h  s ự
đ ạ o  đ ứ c  b ọ c 1 7 7
n g h i  th ứ c 3 9 5

L ịc h  th iê n  v ă n 5 2 8
L ie 6 7 4
L ie c h te n s te in 9 4 3 .6 4

B 2 — 4 3 6  4
c ổ  đ ạ i  9 3 6 .3

B 2 — 3 6 3

L iẽ n  đ o à n  l a o  đ ộ n g  v à  Đ ạ i  h ộ i  c á c  to
c h ứ c  c ô n g  n g h i ệ p  M ỹ  3 3 1 .8 8 0 9 7 3

L íé n  đ o a n  N a m  Â r ặ p  B 2 — 5 3 3  5
L iê n  h i ệ p  11 b a n g  m ie n  N a m  H o a

K ỳ  9 7 3 .7
B 2 — 7 5

L iê n  h i ệ p  A n h  B 2 — 171
L iê n  h i ệ p  A n h  v à  c á c  n ư ớ c  đ ư ợ c

A n h  b ả o  h ộ  9 4 1 .0 6
L iê n  h iệ p  b a n g  3 2 1 .0 2
L iê n  h iệ p  C h â u  Â u  3 2 1
L iê n  h o a n  B I — 0 7 9

Xem thêm F e s t i v a l
L iê n  h ợ p  d o a n h  n g h iệ p 3 3 8 .8

q u ả n  ỉỷ 6 5 8
Xem Phần hướng dẫn ở 6 5 8  s o

v ớ i  6 5 8 .1 .  6 5 8 .4
L iê n  H ợ p  Q u ố c 3 4 1 .2 3

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .1 1
tả i  c h ín h 3 3 6

L iê n  k ế t  h o á  h ọ c 5 4 1
L iê n  k ế t  ý  tư ở n g

tâ m  lý  h ọ c 1 5 3 .2
L iê n  l ạ c  q u a  v ệ  t in h 3 8 4 .5

Xem thêm T r u y ề n  th ô n g  v ệ  t in h
L iê n  lạ c  t ừ  x a

k in h  t ế  h ọ c  l a o  đ ộ n g 3 3 1 .2 5
q u ả n  ỉ ỷ  n h â n  s ự 6 5 8 .3

L iê n  m in h 3 2 7 .1
L ỉỗ ũ  ĩTiiĩĩìi A u g s b u r g ,  C h iê n  t r a n h ,

1 6 8 8 - 1 6 9 7
l ịc h  s ử  Đ ắ c  M ỹ 9 7 3 .2

L iê n  m in h  C h â u  À u 3 4 1 .2 4 2
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .1 1
k in h  t ế  h ọ c 3 3 7 .1
lu ậ t  g i ữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 . 2 3
th ư ơ n g  m ạ i 3 8 2

L iê n  X ô 9 4 7 .0 Í4

B 2 — 4 7
C h â u  Á 9 5 7

B 2 -- 5 7
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Bảng chỉ mục quan hệ

L iệ n g
th ẻ  t h a o 7 9 7 .5

L iệ t
y  h ọ c 6 1 6 .8

L iệ t  h a i  c h â n
th ầ n  k in h  h ọ c 6 1 6 .8
y  h ọ c 6 1 7 .5

L iệ t  n ã o
y  h ọ c 6 1 6 .8

L iệ u  p h á p 6 1 5 .5
L iệ u  p h á p  đ ù n g  th u ố c

y  h ọ c 6 1 5 .5
L iệ u  p h á p  v i ta m in 6 1 5
L im e r ic k  ( A l l e n : H ạ t ) B 2 — 4 1 9
L im p o p o  ( N a m  P h i ) B 2 — 6 8 2  5
L in c o ln s h i r e  ( A n h ) B 2 — 4 2 5
L in c ô n ,  A b r a h a m

lịc h  s ừ  H o a  K ỳ 9 7 3 .7
L in h  c ả m

K ỉn h  th á n h 2 2 0 .1
L ỉn h  c ầ u 5 9 9 .7 4
L in h  d ư ơ n g 5 9 9 .6 4
L in h  d ư ơ n g  s ừ n g  c h à 5 9 9 .6 3
L in h  đ iê u 5 9 9 .7 6
L in h  h ồ n 12 8

tô n  g i ả o 2 0 2
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
H ồ i  g iá o 2 9 7 .2
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 3

t r iế t  h ọ c 1 2 8
L in h  m iê u 5 9 9 .7 5
L in h  m ụ c 2 7 0 .0 9 2

g iá o  h ộ ỉ  h ọ c 2 6 2
th ầ n  h ọ c  g i á o  sỹ 2 5 3
t iê u  s ừ 2 7 0 .0 9 2

g iá o  p h á i  c ụ  th ề 2 8 0
Xem Phần hướng dân ở 

2 3 0 - 2 8 0
tô n  g i á o  c á  n h â n 2 4 8 .8

L in h  m ụ c  p h ó  x ứ 2 7 0 .0 9 2
g iá o  h ộ i  h ọ c 2 6 2
th ầ n  h ọ c  g i á o  s ỹ 2 5 3
t iề u  s ử 2 7 0 .0 9 2

g iá o  p h á i  c ụ  th ề 2 8 0
tô n  g i ả o  c á  n h ả n 2 4 8 .8

L in h  m ụ c  t r o n g  b ệ n h  v iệ n 2 0 6
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 5 9

L in h  m ụ c  t r o n g  n h à  tù 2 0 6
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 5 9

L in h  th iê n g 2 0 2
g iá o  đ i ề u  T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 4

L ĩn h  c a n h 3 0 6 .3
k in h  t ế  h ọ c 3 3 3 .3 3

L ĩn h  c a n h  t r a n g  tr ạ i 3 3 3 .3 3
L ĩn h  v ự c  ả n h  h ư ở n g 3 2 7 .1

L ín h 3 5 5 .0 0 9  2
L ín h  b i ê n  p h ò n g 3 5 5 .3
L ín h  b i ệ t  k íc h 3 5 6
L ín h  c ứ u  h ỏ a 3 6 3 .3 7 0  9 2
L ín h  d á n h  th u ê 3 5 5 .3
L ín h  đ ặ c  c ô n g 3 5 6
L ín h  t h ủ y  d á n h  b ộ 3 5 9 .9
L ip i t 5 7 2

h o ả  h ọ c 5 4 7
h o á  s in h  h ọ c 5 7 2

L i tu a n ia 9 4 7 .9 3
B 2 — 4 7 9  3

L iv o n ia  B 2 — 4 7 9  8
L o  lă n g 1 5 2 .4
L o  l iệ u  v iệ c  t a n g 3 6 3 .7

c ô n g  n g h ệ 6 1 4
d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 3 .7
lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 4

p h o n g  tụ c 3 9 3
L ò  lử a

n g h ệ  th u ậ t  g ố m 7 3 8 .8
s ư ở i  ấ m  n h à 6 9 7

th iế t  b ị  g ia  đ in h 6 4 4
th iế t  b ị  n h à  b ế p 6 4 3

c ô n g  n g h ệ  c h ế  tạ o 6 8 3
L ò  p h ả n  ứ n g

k ỹ  th u ậ t  h ạ t  n h â n 6 2 1 .4 8
L ò  p h ả n  ứ n g  h ạ t  n h â n 6 2 1 .4 8
L ò  s ư ở i

k ỹ  th u ậ t  n h iệ t 6 2 1 .4 0 2
s ư ờ i  ấ m  n h à 6 9 7

L ò  s ư ờ i  đ ố t  c ủ i
n g h ệ  th u ậ t  đ ồ  đ ạ c 7 4 9
x â y  d ự n g 6 9 7

L o à i  B ò  s á t 5 9 7 .9
Xem thêm B ò  s á t

L o à i  C á  h e o 5 9 9 .5 3
L o à i  C h u ộ t  C r ic e t id a e 5 9 9 .3 5
L o à i  C h u ộ t  M y o m o r p h a 5 9 9 .3 5
L o à i  C h u ộ t  R h iz o m y d a e 5 9 9 .3 5
L o à i  C h u ộ t  s p a c id a e 5 9 9 .3 5
L o à i  c ó  n g u y  c ơ  tu y ệ t  c h ủ n g 3 3 3 .9 5

Xem thêm Đ ộ n g  v ậ t  q u ý  h iế m
L o à i  đ a n g  m ấ t  d ầ n

k in h  tế  h ọ c  tà i  n g u y ê n 3 3 3 .9 5
s in h  h ọ c 5 7 8 .6 8

L o à i  G ặ m  n h ấ m 5 9 9 .3 5
Xem thêm B ộ  G ặ m  n h ấ m

L o à i  G ấ u 5 9 9 .7 8
L o à i  G iá p  x á c 5 9 5 .3

Xem thêm Đ ộ n g  v ậ t  c ó  v ò  c ứ n g
L o à i  m ớ i  tu y ệ t  c h ủ n g 3 3 3 .9 5
L o à i  n g o ạ i  la i 3 3 3 .9 5

s in h  h ọ c 5 7 8 .6

933



Khung phân loại thập phán Dewey

L o à i  N g ư ờ i 30 1 L o u is ia n a  ( H . K . : B a n g ) B 2 - - 7 6 3

Xem ĩhềm N g ư ờ i L o u th  ( A l l e n  : H ạ t ) B 2 — 4 1 8

L o à i  n h ậ p  n ộ i 3 3 3 .9 5 L ỗ  p h u n  f u m a r o n 5 5 1 .2
Xem thêm L o à i  c ó  n g u y  c ơ  tu y ệ t L ô g a r i t 5 1 2 .9

chủng đ ạ i  s ẻ 5 1 2 .9
L o à ỉ  N h u y ễ n  thể. 5 9 4 s ố  h ọ c 5 1 3 .2

Xem thém Đ ộ n g  v ậ t  th â n  ư iê m L o g ic  h ọ c 1 6 0

L o à i  q u ỷ  h iế m L ô g ic  m ò 5 1 1 .3
k in h  t ê  h ọ c  tà i  n g u y ê n 3 3 3 .9 5 L o g ic  to á n 5 1 1 .3
s in h  h ọ c 5 7 8 .6 8 L Ỗ Ĩ 0 0 1 .9

L o à i  S ơ n  d ư ơ n g 5 9 9 .6 4 Xem them S a i  l a m

L o a i  T h u  c ó  h a i r ă n g  c ử a 5 9 9 .2 1 ,01 n g ắ t  c ẽ u 4 1 1
L o à i  T h ú  c ổ  tú i 5 9 9 .2 n g ồ n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 ~ - 1
L o ạ i  c h im  b ị  s ă n  v ù n g  c a o 5 9 8 .6 L ố i  s ô n g  d â n  d â 3 0 6

L o ạ i  h ìn h  n g h ệ  th u ậ t 7 0 0 x ẫ  h ộ i  h ọ c 3 9 0

L o ạ i  n h â n  c á c h 1 5 5 .2 L ổ i  v i ế t 6 5 2
L o ạ i  từ 4 1 5 Xam thêm T h u ậ t  v iế t

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ề B 4 — 5 L ô n g 5 9 9 .1 4 7

L o ạ n  d ư ỡ n g  c ơ 3 6 2 .1 9 6 c h ă m  s ó c  c á  n h â n 6 4 6 .7
d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6 đ ộ n g  v ậ t  h ọ c  m ô  tả 5 9 9 .1 4 7

y  b ọ c 6 1 6 .7 s i n h  lv  h ọ c  đ ô n g  v ặ t 5 7 3 .5
L o ạ n  lu â n 3 0 6 .8 7 7 s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2  7

y  h ọ c 6 1 6 .8 5 y  h ọ c 6 1 6 .5
L o ạ n  n h ịp  t im L ô n g  c h im 5 9 8 .1 4 7

y  h ọ c 6 1 6 .1 Xem thêm L ô n g  v ũ

L o ạ n  tâ m  th ầ n 3 6 2 .2 L ô n g  m a o 5 9 9 .1 4 7

p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .2 s in h  l ý  h ọ c  đ ộ n g  v ặ t 5 7 3 .5

ỹ  h ọ c 6 1 6 .8 9 Xem thêm L ô n g
L o ạ n  th ầ n  k in h  c h ứ c  n ă n g 3 6 2 .2 L ô n g  th ú 5 9 9 .1 4 7

p h ú c  \ự\ x ã  h ộ ị 3 6 2 .7 . Xem thêm L ô n g

ỹ  h ọ c 6 1 6 .8 5 L ô n g  v ũ 5 9 8 .1 4 7

L o ạ n  th ị đ ộ n g  v ặ t  h ọ c  m ô  tả 5 9 8 .1 4 7

đ o  th ị  lự c 6 1 7 .7 s in h  lý  h ọ c 5 7 3 .5

L o ã n g  x ư ơ n g L ồ n g  n g ự c

y  h ọ c 6 1 6 .7 s in h  l ý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2

L o é t y  h ọ c  v ù n g 6 1 7 .5
h ệ  t iê u  h o ả L o p 6 7 8

y  h ọ c 6 1 6 .3 LỜI
L o g ic  k ý  h iệ u 5 1 1 .3 â m  n h ạ c 7 8 0

L ỗ i  q u ấ n k h ả o  lu ậ n 7 8 0 .2 6

b ă n g  g ỗ 6 7 4 L ờ i  g iả i

L o n g  A n B 2 — 5 9 7  81 h ọ c  t ậ p  v à  g i ả n g  d ạ y B l - - 0 7 6
L o n g  X u y ê n B 2 — 5 9 7  91 L ờ i  ũ liậC  k ị c h / Ov

L ò n g  b á c  á i k h ả o  lu ậ n 7 8 0 .2 6

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 7 L ở i  n ó i 3 0 2 .2

L ò n g  t in g i á o  đ ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .6 2

tr i  th ứ c  lu ậ n 121 s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .7

L ò n g  tố t t â m  lý  h ọ c 1 5 3 .6

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 7 tư ơ n g  tổ c  x ã  h ộ i 3 0 2 .2

L ò n g  v j  th a v ấ n  đ ề  d â n  q u y ề n 3 2 3 .4 4

đ ặ c  đ i ề m  c á  t ỉn h 1 5 5 .2 L ờ i  p h á n  x é t  c u ố i  c ù n g

h ệ  th ố n g  đ ạ o  đ ứ c 171 T h iê n  c h ú a  g i á o 2 3 6

L o n g f o r d  ( A i l e n : H ạ t ) B 2 — 4 1 8 L ờ i  p h ổ  n h ạ c 7 8 0
L o  ra n k h ả o  lu ậ n 7 8 0 .2 6

k ỹ  th u ậ t  v ô  tu y ế n  đ iệ n 6 2 1 .3 8 4 L ờ i  s ấ m  t r u y ề n 1 3 3 .3
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Bảng chi mục quan hệ

L ờ i t iê n  t r i 1 3 3 .3
tô n  g iả o  

C h ú a  c ứ u  th ế
2 0 3

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 2

K in h  th á n h 2 2 0 .1
th u y ế t  t ậ n  th ế 2 0 2

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
T h iê n  c h ú a  g iả o 2 3 6

L ờ i  t r íc h  d ẫ n 0 8 0
v ă n  h ọ c 8 0 8 .8 8

n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể B 3 — 8
Xem Phần hưởng dẫn ờ 

0 8 0  s o  v ớ i 8 0 0 ;  cũng 
xemởồZ\-Q%9

L ờ i  tu y ê n  x ư n g  đ ứ c  t in 2 0 2
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 8

L ợ i  n h u ậ n 3 3 8 .5

q u ả n  ỉỷ  tà i  c h ín h 6 5 8 .1 5
L ợ i  th ế  s o  s ả n h

k in h  tế  h ọ c 3 3 8 .6
L ợ i  tứ c 3 3 6 .0 2

Xem thêm T h u  n h ậ p
L ợ n 6 3 6 .4

c h ă n  n u ô i 6 3 6 .4
đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 9 .6 3

L ợ n  b iể n 5 9 9 .5 5
L ợ n  đ ấ t 5 9 9 .3
L ạ n  th iế n 6 3 6 .4

c h ă n  n u ô i 6 3 6 .4
đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 9 .6 3

L ớ p  b iê n 5 3 2
L ớ p  B ò  s á t 5 9 7 .9

Xem thêm B ò  s á t
L ớ p  b ọ c 5 7 3 .5

đ ộ n g  v ậ t  h ọ c  m ô  tả 5 9 1 .4 7
s in h  lý  h ọ c  đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .5
s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .7
y  h ọ c 6 1 6 .5

L ớ p  Đ ộ n g  v ậ t  h ìn h  h o a
c ố  s in h  v ậ t  h ọ c 5 6 3

L ớ p  h ọ c 3 7 1 .6
L ớ p  P h iế n  lư ợ c 5 9 3 .8

c ổ  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 6 3
L ớ p  p h ủ  c ủ a  trá i  đ ấ t 5 5 1 .1
L ớ p  p h ủ  s à n 6 4 5

k ế t  c ấ u  x â y  d ự n g 6 9 8
q u ả n  lý  h ộ  g ia  đ ìn h 6 4 5

L ớ p  R á n g  n ó n 5 6 2
L ớ p  S a n  h ô 5 9 3 .6
L ó p  s ơ  c ấ p  ( H  K .) 3 7 2 .2 4
L ớ p  s ơ  t r u n g 3 7 2 .2 4
L ớ p  S ứ a 5 9 3 .5
L ớ p  S ứ a  lư ợ c 5 9 3 .8

L ũ  lụ t
d ịc h  v ụ  x â  h ộ i 3 6 3 .3 4
k iể m  t r a  k ỹ  th u ậ t 6 2 7
th u ỷ  h ọ c 5 5 1 .4 8

L ú  lẫ n  tu ổ i  g ià
y  h ọ c 6 1 6 .8

L ú a
c â y  lư ơ n g  th ự c 6 3 3 .1

L ú a  m ạ c h 6 4 1 3
c â y  n g ũ  c ố c 6 3 3 .1
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 3

L ú a  m ạ c h  đ e n 6 4 1 3
c â y  lư ơ n g  th ự c 6 3 3 .1
n ấ u  ă n 6 4 1 .6
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 3

L ú a  m ỉ 6 4 1 3
c â y  lư ơ n g  th ự c 6 3 3 .1
n ấ u  ă n 6 4 1 .6

th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3
L ú a  m iế n 5 8 4

c â y  c ó  n ư ớ c  đ ư ờ n g 6 3 3 .6
th ự c  v ậ t  h ọ c 5 8 4

L ú a  m iế n  n g ọ t 6 3 3 .6
L u â n  c a n h

c ô n g  n g h ệ  ừ ồ n g  t r ọ t 6 3 1 .5
L u â n  c h u y ê n  g iả o  v iê n 3 7 1 .1 4
L u â n  Đ ô n  B 2 — 42 1
L u ậ n  á n 3 7 8 .2

th ư  m ụ c 0 1 1

đ ịa  đ iể m  c ụ  th ể 0 1 5
L u ậ n  b in h

s á c h  th á n h 2 0 8
K ỉn h  th á n h 2 2 0 .6
T a lm u d 2 9 6 .1

L u ậ n  v ă n 3 7 8 .2
t h u  m ụ c 0 1 1

đ ịa  đ iể m  c ụ  th ể 0 1 5
L u ậ t 3 4 8

b a n  h à n h  v à  b ã i  b ỏ 3 2 8 .3
L u ậ t  ă n  k iê n g

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .7
L u ậ t  b ả o  v ệ  n h â n  th â n 3 4 7

lu ậ t  h ìn h  s ự 3 4 5
L u ậ t  b á o  c h i 3 4 3 .0 9
L u ậ t  B ắ c  M ỹ  th u ộ c  A n h ,  1 8 6 7 9 7 1 .0 4

L u ậ t  b ầ u  c ử 3 4 2
L u ậ t  c h â m  s ó c  s ứ c  k h o é  c ô n g  c ộ n g 3 4 4 .0 4

L u ậ t  c h ă m  s ỏ c  s ứ c  k h o ẻ  t in h  th â n 3 4 4 .0 4

L u ậ t  c h ố n g  t ờ  r ớ t 3 4 3
L u ậ t  c h ơ i

r a  q u y ế t  đ ịn h  q u ả n  lý 6 5 8 .4
L u ậ t  c ổ  đ ạ i 3 4 0 .5
L u ậ t  c ô n g 3 4 2
L u ậ t  c ô n g  q u ố c  tế 34 1
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L u ậ t  d â n  s ự 3 4 0 .5
Xem Phan hưởng dẫn ở  3 4 0 ,

3 4 2 - 3 4 7  s o  YỨi 3 4 0 .5
L u â t  d i  c h ú c 3 4 6 .0 5
L u ậ t  D o  th á i 3 4 0 .5
L u ậ t  d ạ i  !ý 3 4 6 .0 2
L u ậ t  g i a  đ in h 3 4 6 .0 1
L u ậ t  g iá o  h ộ i 2 6 2 .9
L u ậ t  g iữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1
L u ậ t  h à i  q u â n 3 4 3 .0 9
L u ậ t  h à n g  hAi 3 4 3 .0 9
L u â t  h à n e  k h ô n g 3 4 3 .0 9
L u ậ t  h à n h  c h ín h 3 4 2
L u ậ t  h iế n  p h á p 3 4 2
L u ậ t  h ìn h  s ự 3 4 5
L u ậ t  h ọ c 3 4 0
L u â t  H ồ i  ° i á o 3 4 0 .5

L u ậ t  k ỉn h  d o a n h 3 4 6 .0 7

L u ậ t  k in h  ỉế  q u ố c  tế 3 4 3

L u ậ t  L a  M ã 3 4 0 .5
L u ậ t  la o  đ ộ n g 3 4 4 .0 1
L u ậ t  m ô i  t r ư ờ n g 3 4 4  0 4
L u ậ t  n g o ạ i  g ia o

lu ậ t  g iữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 .3
L u ậ t  n g u y ê n  th u ý 3 4 0 .5
L u ậ t  n h â n  đ ạ o 3 4 1 .6
L u ậ t  n h â n  v ă n 3 4 4 .0 4
L u ậ t  p h á p 3 4 0

k h u  v ự c  h à n h  c h in h  c ụ  th ề 3 4 9 .4 ~ .9
Xem Phần hướng dân ở

3 4 0 .0 2 - 3 4 0 .0 9  so  VỚI 3 4 9 ,  
cũng xem ở  3 4 2 - 3 4 9  

Xem Phần hướng dan ở  3 6 3  s o  
v ớ i  3 4 4 .0 2 - 3 4 4 .0 5 ,  3 5 3 - 3 5 4

L u ậ t  p h á p  g iá o  h ộ i 2 6 2 .9
L u ậ t  p h á p  s o  s á n h 3 4 0

L u ậ t  p h á p  v à  x ã  h ộ i 3 4 0
L u ậ t  p h o n g  k iế n 3 4 0 .5
L u ậ t  p h ú c  lợ i 3 4 4 .0 3
L u ậ t  q u ả n  sy 3 4 3
L u ậ t  q u ố c  tế 34 1

Xem Phẩn hưởng dân ở  3 4 1 s o
. . . u  ' » ' ì ' 7V ui 1

L u ậ t  s ă n  b ắ n 3 4 6 .0 4
L u ậ t  s ư 3 4 0 .0 9 2
L u ậ t  tà i  s ả n 3 4 6 .0 4
L u ậ t  th á n h

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 1

L u ậ t  th e o  k in h  s á c h 2 6 2 .9
L u ậ t  t h ú  y 3 4 4 .0 4
L u ậ t  t h u ế 3 4 3 .0 4

Xem Phần hưởng dan ở
3 4 3 .0 4 - 3 4 3 .0 6  s o  v ớ i  3 3 6 .2 ,  
3 5 2 .4

L u ậ t  th ừ a  k ế 3 4 6 .0 5

L u ậ t  t h ư ơ n g  m ạ i 3 4 6 .0 7
L u ậ t  t ô n  g iá o 2 0 8

D o  T h ả i  g i á o 2 9 6 .1

H ô i  g iá o 2 9 7 .1

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 2 .9
L u â t  T r u n g  c ô 3 4 0 .5
L u ậ t  tư 3 4 6

L u ậ t  t ư  q u ố c  tê 3 4 0 .9
Xem Phần hướng dán ở  3 4 0 .9

L u ậ t  u ố n g  r ư ợ u 3 4 4 .0 5
L u ậ t  x ã  h ộ i 3 4 4 .0 1
L u ậ t  y  té 3 4 4 .0 4

L ụ c  đ ịa 5 5 1 .4 1

B i — 14
đ ịa  lý 9 1 0 .9 1 4

C C 1  Ạ  1
U Ị á  liiậO  iìỳC

L ụ c  a u â n
V - / Ì . - T Ỉ

3 5 5
L u c x ă m b u a 9 4 9 .3 5

B 2 — 4 9 3  5

c ồ  đ ạ i 9 3 6 .4
B 2 — 3 6 4

L ù n  ( B ệ n h )
y  h ọ c 6 1 6 .4

L ú n đ â t 5 5 1 .3
L u ộ c 6 4 1 .7

L u p u ỉ  b a n  đ ò
y  h ọ c 6 1 6 .7

L u p u t  b a n  đ ò  to à n  th â n
ỹ  h ọ c 6 1 6 .7

L u y ệ n  đ ọ c 4 1 8
n g ô n  n g ữ  c ụ  th ế B 4 - 8 4

L u y ệ n  k im 6 6 9
L u y ệ n  k im  b ộ t 6 7 1 .3
L u y ệ n  k im  c h iế t  tá c h 6 6 9
L u y ệ n  k im  đ i ệ n 6 6 9 .0 2 8

L u y ệ n  k im  g i a  c ô n g 6 6 9
L u y ệ n  tậ p 6 1 3 .7

c ơ  th ề  c ư ờ n g  t r á n g 6 1 3 .7
đ iề u  tr ị  h ọ c 6 1 5 .8
s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2

h ệ  c ơ  x ư ơ n g 6 1 2 .7
L u y ệ n  t ậ p  q u â n  s ự 3 5 5  5
T n v Ể n  t â n  v â n  r tn n ơ

V“  -T-jr r **—  — r - - o

t â m  lý  h ọ c 1 5 2 .3
L u y ệ n  y o g a

6 1 3 .7s ứ c  k h o ẻ
L ừ a  ( Đ ộ n g  v ậ t ) 6 3 6 .1

c h ă n  n u ô i 6 3 6 .1
đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 9 .6 6 5

L ừ a  b iể n 5 9 9 .7 9

L ừ a  d ố i 3 6 4 .1 6
lu ậ t  p h á p 3 4 5
th u y ế t  h u y ề n  b í 1 3 0

L ừ a  đ ả o 3 6 4 .1 6
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 17 9
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L ử a
v ã n  h o á  d â n  g ia n 3 9 8 .2 6

L ử a  t r ạ i 3 6 9 .4 7
L ự a  c h ọ n

tâ m  lý  h ọ c 1 5 3 .8
L ự a  c h ọ n  b ả n  th ả o

c ô n g  tá c  x u ấ t  b ả n 0 7 0 .5
L ự a  c h ọ n  n g ư ờ i  b á n

q u ả n  lý  v ậ t  l iệ u 6 5 8 .7
L ụ a  c h ọ n  x ã  h ộ i 3 0 2
L ự c

t r iế t  h ọ c 1 1 8
L ự c  đ ẩ y  io n 6 2 1 .4 6
L ự c  lư ợ n g  b ộ  b in h 3 5 6
L ự c  lư ợ n g  c ơ  đ ộ n g 3 5 7
L ụ c  lư ợ n g  g ìn  g iữ  h ò a  b ìn h 3 5 5 .3

lu ậ t  g i ữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 .5
L ự c  lư ợ n g  h ả i  q u â n 3 5 9 .9

L ự c  lư ợ n g  k h ô n g  q u â n 3 5 8 .4
L ự c  ỉư ợ n g  k ỹ  th u ậ t 3 5 8

h ả i  q u â n 3 5 9 .9
k h ô n g  q u â n 3 5 8 .4

L ự c  lư ợ n g  k y  b in h 3 5 7
L ự c  lư ợ n g  la o  đ ộ n g 3 3 1 .1 1
L ự c  lư ợ n g  m ặ t  đ ấ t 3 5 5
L ự c  lư ợ n g  p h á o  b in h 3 5 8
L ự c  lư ợ n g  p h ò n g  th ù  c h ố n g  tê n  lừ a 3 5 8 .1
L ự c  lư ợ n g  q u â n  s ự 3 5 5
L ự c  lư ợ n g  q u â n  y

lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .3
L ự c  lư ợ n g  q u ố c  tế  ( Q u â n  sự ) 3 5 5 .3
L ự c  lư ợ n g  tê n  lử a 3 5 8
L ự c  lư ợ n g  tê n  lừ a  c h iế n  lư ợ c 3 5 8 .1
L ự c  lư ợ n g  tê n  lừ a  đ ạ n  đ ạ o 3 5 8 .1
L ự c  lư ợ n g  t ê n  lử a  đ i ề u  k h iẽ n 3 5 8 .1

h ả i  q u â n 3 5 9 .9
L ự c  lư ợ n g  th iế t  g iá p 3 5 8
L ự c  lư ợ n g  v i ễ n  c h in h 3 5 5 .3
L ự c  lư ợ n g  v ũ  tr a n g 3 5 5

b ả o  h iề m  n h â n  th ọ 3 6 8 .3 6
lu ậ t  p h á p 3 4 3
q u a n  h ệ  v ớ i  n h à  n ư ớ c 3 2 2

L ự c  lư ợ n g  x â y  d ự n g 3 5 8
th ù y  q u â n 3 5 9 .9

L ư n g
s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2
y  h ọ c  v ù n g 6 1 7 .5

L ư ợ c 6 4 6 .7
c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 8 8

L ư ờ i  b iế n g 1 7 9
L ư ỡ i

s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .3
L ư ợ n  d ù

k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .1
th ể  t h a o 7 9 7 .5

L ư ợ n  t à u
k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .1
th ề  th a o 7 9 7 .5

L ư ơ n g 3 3 1 .2
Xem thêm T iề n  lư ơ n g

L ư ơ n g  h ư u 3 3 1 .2 5
h ẩ n h  c h ỉn h  c ô n g 3 5 3 .5
q u ả n  lý  n h â n  s ự 6 5 8 .3

L ư ơ n g  n g o à i  g iờ 3 3 1 .2
L ư ơ n g  tâ m 1 7 0

tô n  g iá o 2 0 5
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3

• H ồ i  g iá o 2 9 7 .5
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 1

v ấ n  đ ề  d â n  q u y ề n 3 2 3 .4 4
L ư ơ n g  th iệ n 1 7 9
L ư ơ n g  th ự c 6 4 1 .3

Xem thêm T h ự c  p h ẩ m

L ư d n g  H à 9 5 6 .7
B 2 - - 5 6 7

c ổ  đ ạ i  B 2 - - 3 5
L ư ỡ n g  t ỉn h 3 0 6 .7 6

Xem thêm Á i  n a m  á i n ữ
L ư ợ n g  c u n g  c ấ p

d ự  b á o 3 3 8
c ô n g  n g h iệ p  n ô n g  n g h iệ p 3 3 8 .1
n g à n h  t h ứ  c ấ p 3 3 8 .4

k in h  t ế  v i  m ô 3 3 8 .5
tà i  n g u y ê n  th iê n  n h iê n 3 3 3 .7 1

L ư ợ n g  d ư  th ừ a 3 3 8 .1
n g à n h  th ứ  c ấ p 3 3 8 .4
t à i  n g u y ê n  th iê n  n h iê n 3 3 3 .7 1

L ư ợ n g  g iá c 5 1 6 .2 4
L ư ợ n g  g iá c  g iả i  t íc h 5 1 6 .3
L ư ợ n g  m ư a 5 5 1 .5 7
L ư ợ n g  th iế u  h ụ t

c ô n g  n g h iệ p  n ô n g  n g h iệ p 3 3 8 .1
n g à n h  th ứ  c ấ p 3 3 8 .4
tà i  n g u y ê n  th iê n  n h iê n 3 3 3 .7 1

L ư ớ t  s ó n g 7 9 7 .3
L ư ớ t  s ó n g  n h ờ  s ứ c  g ió 7 9 7 .3
L ư ớ t  th u y ề n  b u ồ m 7 9 7 .3
L ư ớ t  v á n  b u ồ m 7 9 7 .3
L ư ớ t  x u ồ n g  c ó  đ ộ n g  c ơ  p h ả n  lự c 7 9 7 .3
L ư ợ t  c h ơ i 7 9 4
L ư u  b a n 3 7 1 .2
L ư u  đ i ệ n 6 2 1 .3 1
L ư u  đ ồ  c ô n g  v iệ c

q u ả n  lý  s ả n  x u ấ t 6 5 8 .5
L ư u  g iừ  th ự c  p h â m

k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 1 .4
L ư u  h u ỳ n h 5 5 3 .6

đ ịa  c h ấ t  h ọ c  k in h  tế 5 5 3 .6
h o á  h ọ c 5 4 6
h o á  h ữ u  c ơ 5 4 7
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L ư u  k h o
k h o a  n ộ i  t rự  6 4 8
q u ả n  lý  6 5 8 .7

L u u  k h o  h à n g  h o á  3 8 8
d ịc h  v ụ  v ậ n  tả i  3 8 8
th ư ơ n g  m ạ i  3 8 1

L ư u  k h o  s á c  p h ẩ m  th u  h o ạ c h  6 3  i  .5
L ư u  lư ợ n g  g ia o  th ô n g  3 8 8 .3

đ ô  thị 3 8 8 .4
L ư u  t r ữ  h ọ c  0 2 0

L ư u  ’̂ 'ực s ô n g
k in h  t è  h ọ c  đ ấ t  ứ a i  2 3 3 .7 3

L y  d ị  3 0 6 .8 9
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c  17 3

tô n  e iá o  2 0 5
DÕ T h á i  g i á o  2 9 6 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o  2 4 1

lu ậ t  p h á p  3 4 6 .0 1

x ẵ  h ộ i  h ọ c  3 0 6 .8 9
L y  tá n  g ia  đ ìn h  3 0 6 .8 8
L y  th â n  3 0 6 .8 9

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c  17 3
L ý  s in h  h ọ c  5 7 1 .4

n g ư ờ i  6 1 2

L ý  th u y ế t  B I — 01
L ý  th u y ế t  â m  n h ạ c  7 8 1
L ý  th u y ế t  b ộ i  K  5 1 2
L ý  th u y ế t  c h iế t  lọ c  5 3 0 .1 3
L y  th u y ế t  c h ọ n  m ẫ u  5 1 9 .5
L ý  th u y ế t  đ ệ  q u y  5 1 1 .3
L ý  th u y ế t  đ iề u  k h i ể n  0 0 3

k ỹ  th u ậ t  tự  đ ộ n g  6 2 9 .8
to á n  h ọ c  5 1 5

L ý  th u y ế t  đ o  lư ờ n g  5 3 0 .8 0 1
L ý  t h u y ế t  đ ồ  th j  5 1 1
L ý  th u y ế t  g iá  t r ị  l a o  đ ộ n g  3 3 5 .4 1 2
L ý  th u y ế t  h à m  5 1 5
L y  th u y ế t  m ã  h o á  0 0 3
L ý  th u y ế t  m á y

to á n  h ọ c  5 1 1 .3
L ý  th u y ế t  n h ậ n  t h ú c  0 0 3
L ý  th u y ế t  p h ạ m  t r ù  5 1 2
L ý  th u y ể t  q u y ể t  đ ị n h  0 0 3
L y  th u y ế t  q u y ế t  đ ị n h  ( T o á n  h ọ c )  5 1 9 .5  
L y  th u y ế t  s ó n g  5 3 0 .1 4
L y  th u y ế t  số  5 1 2 .7
L ý  th u y ế t  tậ p  h ợ p  5 1 1 .3
L y  th u y ế t  th ô n g  t in  0 0 3

k ỹ  th iự ìt  t r u y e n  th ô n g  6 2 1 .3 8 2
L ý  th u y ế t  t rò  c h ơ i  5 1 9 ,3
L ý  th u y ế t  t r ư ờ n g  5 3 0 .1 4
L ý  th u y ế t  t r ư ờ n g  đ ồ n g  n h ấ t  5 3 0 .1 4
L ý  th u y ế t  v ậ n  tả i  ( C o  h ọ c  t h ố n g  k ê )  5 3 0 .1 3  
L ý  th u y ế t  v ề  v a i  ừ ò  3 0 2
L ý  th u y ế t  x ế p  h à n g  5 1 9 .8

L ý  t r í 1 2 8
h ệ  th ố n g  đ ạ o  đ ú c 171
n h â n  lo a i  h ọ c  t n ế t  h ọ c 1 2 8
tr i  th ứ c  lu ậ n 121

L ỵ  ( B ệ n h )
y  h '^ c 6  ỉ 6 .9

M

M a 1 3 3 .1
th u y ế t  h u y ê n  b í 1 3 3 .1
v ă n  h ó a  d â n  g ia n 3 9 8 .2 5

M a  c à  r ồ n g 3 9 8 .2
M a  c h a y

p h o n g  tụ c O A 1)j > j
M a  a u á i 1 3 3 .1

v ã n  h ỏ a  d â n  g ia n 3 9 8 .2 :

M a  q u ỷ  h i ệ n  h ìn h 1 3 3 .1

M a  s á t 5 3 1
k ỹ  t h u ậ t  c ơ  k h í 6 2 1 .8

M a  s ó i 3 9 8 .2 ‘
M a  th u ậ t 1 3 3 .4

h à n h  đ ạ o 2 0 3
p h ụ c  h ồ i  c á c h  tâ n 2 9 9
tô n  g i á o  C h â u  P h i 2 9 9 .6
tô n  g i á o  c ủ a  n g ư ờ i  M ỹ  b ả n  x ứ 2 9 9 .7

M a  t r ậ n 5 1 2 .9
M a  t u ý 3 6 2 .2 1

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 8
p h o n g  tụ c 3 9 4 .1
Xem thêm B u ô n  b á n  m a  tu ý ;  L ạ m

d ụ n g  c h ấ t  g â y  n g h iệ n
M ã  h o á  c h ư ơ n g  t r ìn h 0 0 5 .1 1
M ã  s ố 0 0 5 .7
M ã  s ủ a  lỗ i 0 0 5 .7
M ã  v ù n g  b ư u  đ iệ n 3 8 3
M ạ  đ i ệ n 6 7 1 .7
M ạ  v à n g

n g h ệ  t h u ậ t  t r a n g  tr í 7 4 5 .7
M ạ  v à n g  s á c h 7 4 5 . Í
M ạ c h  b á n  d l n 6 2 1 .3 1 1  5

A t  Ắ n  
1 ' i ạ v i i  U i y l ì T 9

đ i ệ n  t ử  h ọ c 6 2 1 .S I  5
M ạ c h  đ i ệ n  từ 6 2 1 .281  5
M ạ c h  in 6 2 1 .281  5
M ạ c h  m à n g  m ò n g 6 2 1 .281  5
M ạ c h  m á u 5 7 3 .1

y  h ọ c 6 1 6 .?
M ạ c h  n ư ớ c  p h u n 5 5 1 . :
M ạ c h  s ố 6 2 1 ..'8 1  5
M ạ c h  t í c h  h ợ p 6 2 1 .2 8 1  5
M ạ c h  tư ơ n g  tự

đ i ệ n  t ử  h ọ c 6 2 1 .2 8  1 5
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M a đ a g a x c a 9 6 9 .1 M ạ n g  c ụ c  b ộ  tố c  đ ộ  c a o 0 0 4 .6
B 2 — 6 9 1 M ạ n g  d i ệ n  r ộ n g 0 0 4 .6 7

M a f ia 3 6 4 .1 0 6 M ạ n g  lư ớ i  đ iệ n 6 2 1 .3 1 9
M a g i  g iả o 2 9 5 M ạ n g  lư ớ i  t h ư  v iệ n 0 2 1 .6
M a i  C h â u B 2 — 5 9 7  19 M ạ n g  m á y  t ín h 0 0 4 .6
M á i  n h à 7 2 1 Xem thêm P h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n

k iế n  t rú c 7 2 1 th ô n g  m á y  t ín h
x â y  đ ự n g 6 9 0 M ạ n g  n ơ r o n 0 0 6 .3

M ạ i  d â m 3 0 6 .7 4 M ạ n g  to à n  c ầ u 0 0 4 .6 7
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 6 h ệ  t h ố n g  th ô n g  t in 0 2 5 .0 4
k iể m  s o á t  c ô n g  c ộ n g 3 6 3 .4 s i ê u  v ă n  b ả n 0 0 6 .7
tộ i  p h ạ m  h ọ c 3 6 4 .1 5 t in  h ọ c 0 0 4 .6 7

h ỉậ t  h ìn h  s ự 3 4 5 Xem Phản hưởng dẫn ở  0 0 4 .6 7  s o
x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .7 4 v ớ i  0 0 6 .7 ,0 2 5 . 0 4 ,3 8 4 . 3

M ạ i  d â m  t r ẻ  e m 3 0 6 .7 4 M ạ n g  t r u y ề n  t h ô n g
M a im o n id e s ,  M o s e s k ỹ  th u ậ t  t r u y ề n  th ô n g 6 2 1 .3 8 2

v ă n  b ả n  l u ậ t  D o  T h á i 2 9 6 .1 t in  h ọ c 0 0 4 .6
M a in e  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 741 k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 9
M a k ê đ ô n ia  ( C . R ) 9 4 9 .7 6 M ả n h  c u ộ n

B 2 — 4 9 7 6 đ ồ  th ủ  c ô n g  b ằ n g  g ỗ 7 4 5 .5 1
M a k ê đ ô n ia  ( V ù n g ) B 2 — 4 9 5 M a n i to b a  ( C a n a d a )  B 2 - - 7 1 2  7

c ồ  đ ạ i B 2 — 3 8 M a o  d ẫ n 5 3 0 .4
H y  L ạ p B 2 — 4 9 5 M ạ o  h iể m 9 0 4
M a k ê đ ô n ia  ( C .H .) B 2 — 4 9 7  6 c á c  đ ịa  đ iề m  c ụ  th ể 9 3 0 - 9 9 0

M a la c h i  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 4 M a r k e t in g 3 8 1
M a ia g a x i 9 6 9 .1 Xem thêm T iế p  th ị
M a ỉa ix ia 9 5 9 .5 M a r ô c 9 6 4

B 2 — 5 9 5 B 2 — 6 4
M a la u y 9 6 8 .9 7 M a r t in iq u e  ( Đ ả o )  B 2 —- 7 2 9  8

B 2 — 6 8 9  7 M a r y la n d  ( H . K . : B a n g )  B 2 - - 7 5 2
M a li 9 6 6 .2 3 M a s s a c h u s e t t s  ( H .K .  : B a n g )  B 2 - - 7 4 4

B 2 — 6 6 2  3 M ạ t  c h ư ợ c 7 9 5 .3
M a l ta 9 4 5 .8 M à u  c ờ 9 2 9 .9

B 2 — 4 5 8 lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .1
c ả  đ ạ i 9 3 7 M à u  m â y 5 5 1 .5 6

B 2 — 3 7 M à u  s ắ c 5 3 5 .6
M à n  h ìn h  ( M á y  tin h ) 0 0 4 .7 c ô n g  n g h ệ 6 6 7
M ã n  k in h 6 1 2 .6 đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .4 7

rố i  lo ạ n h ộ i  h o ạ 7 5 2
p h ụ  k h o a 6 1 8 .1 n g h ệ  th u ậ t 70 1

s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .6 s in h  lý  h ọ c  đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .5
M a n đ iv ơ 9 5 4 .9 5 v ậ t  lý 5 3 5 .6

M a n g  ( H ô  h ấ p )
B 2 — 5 4 9  5 M á u 5 7 3 .1

5 7 3 .2 s in h  h ọ c 5 7 3 .1
M a n g  th a i  

Xem thêm C h ử a
5 7 3 .6 s in h  \ý h ọ c  n g ư ờ i  

M a y  c h ầ n
6 1 2 .1

M à n g  m ò n g 5 3 0 .4 n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .4 6
M à n g  m ờ 5 4 1 M a y  đ o 6 4 6 .4

h o á  k e o 54 1 c ô n g  n g h ệ  th ư ơ n g  m ạ i 6 8 7
M ạ n g  c h e  m ặ t 3 9 1 .4 m a y  v á  t r o n g  g ia  đ ìn h 6 4 6 .4
M ạ n g  c ụ c  b ộ 0 0 4 .6 M a y  q u â n  á o  n ữ 6 4 6 .4

Xem thêm P h u c m g  t iệ n  t r u y ề n  
th ô n g  m á y  t ín h

c ô n g  n g h ệ  th ư ơ n g  m ạ i  
M a y  rủ i

6 8 7

M ạ n g  c ụ c  b ộ  b ă n g  t h ô n g  c ơ  b ả n  
M ạ n g  c ụ c  b ộ  b ă n g  t h ô n g  r ộ n g

0 0 4 .6
0 0 4 .6

x á c  s u â t 5 1 9 .2
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M a y  v á 6 4 6 .2 M ả y  đ i ê u  h o à  n h ịp  t im

g iá o  d ụ c  sơ  đ ằ n g  v a  t iể u  h ọ c 3 7 2 .5 y h ọ c 6 1 7 .4

M á v  ả n h 7 7 1 .3 M a y  đ o  c a !o c ỉ i . 2

c ô n g  n g h é  s ả n  x u ấ t 68 1 M ả y  g h i  h ìn h 3 8 4 .5 5

M á y  ả n h  s ô 7 7 1 .3 d ị c h  v ụ  t r u y ề n  th ô n g 3 8 4 .5 5

M a y  b á n  h à n g  n r  đ ộ n g 6 2 9 .8 k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 8 8

M á y  b a y 3 8 7 .7 n h iế p  á n h 7 7 8 .5 9

d ịc h  v ụ  v ậ n  tả i 3 8 7 .7 M á y  g iặ t

k h i  tà i 3 5 8 .4 c ô n g  n g h ệ  c h ẽ  tạ o 6 8 3

k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .1 3 3 M á y  h à n  k in 6 2 1 .8

k ỹ  th u ậ t  q u â n  s ụ 6 2 3 .7 4 M á y  in

ỉá i  m á y  b a y 6 2 9  13 2 c ô n g  r g h ệ  r .ả r  x u â r 68 1

th ề  th a o 7 9 7 .5  í t in  h ọ c 0 0 4 .7

Xem Phản hướng dẫn ớ 6 2 9 .0 4  so M á y  in  t ừ  m á y  t ín h 0 0 4 .7

v ớ i  3 8 8 c ô n g  n g h ệ  s á n  x u ấ t 6 8 1

M á y  ư ả ỹ  CÁiih d iê u ¿ 'in  m
U i./. 1 KẪAìt UÁaỉ»AÛ  IWV ^ 0  T ? s

M á y  b a v  c á n h  q u ạ t 3 8 7 .7 M á y  k h â u
Xem thêm M á y  b a y k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 6 .2

M á y  b a y  c á n h  q u ạ t  m ô  h ìn h 6 2 9 .1 3 3 M á y  k iề m  t r a  t r ìn h  tự 5 1 1 .3

v u i  c h ơ i  g iả i  tr í 7 9 6 .1 5 M á y  lạ n h 6 2 1 .5

Xem Phần hướng dan ở  7 9 6 .1 5  so  
v ớ i  6 2 9 .0 4

th iế t  b ị  n h à  b ế p  
M á y  m a y

6 4 1 .4

M á y  b a y  c h iế n  đ ấ u 3 5 8 .4 k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 6 .2

k h í  tả i 3 5 8 .4 M á y  m ó c B l — 0 2 8
k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .7 4 p h ư ơ n g  t i ệ n  h ỗ  t r ợ  g iả n g  d ạ y 3 7 1 .3 3

M á y  b a y  g iẳ y 7 4 5 .5 9 2
M á y  m ó c  n g u y  h iể m

B l — 0 7 8
M á y  b a y  lê n  th ẳ n g 3 8 7 .7 3 6 3 .1 8

d ịc h  v ụ  v ậ n  tả i 3 8 7 .7 M á y  m ó c  y  tế
k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .1 3 3 c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 8 1
k ỹ  th u ặ t  q u â n  s ự 6 2 3 .7 4 M á y  n g h e

M ả y  b a y  m ô  h ìn h 6 2 9 .1 3 3 th ỉn h  h ọ c 6 1 7 .8

v u i  c h ơ i  g iả i  t r í
Xem Phần hướng dan ở 7 9 6 .1 5  s o

7 9 6 .1 5 M á y  n g h e  đ ĩa  
M á y  n h â n  s a o

6 2 1 .3 8 9

v ớ i  6 2 9 .0 4 c ô n g  d ụ n g  v ă n  p h ò n g 6 5 2
M á y  b a y  n é m  b o m 3 5 8 .4 c ô n g  n g h ệ  s à n  x u ấ t 6 8 1

k h í  tà i 3 5 8 .4 d ịc h  v ụ  t h ư  v iệ n 0 2 5 .1
k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .7 4 M á y  n ô n g  n g h iệ p

M á y  b a y  q u â n  s ự 3 5 8 .4 c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 681
k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .7 4 M á y  p h á t  đ iệ n

th iế t  b ị  lụ c  lư ợ n g  v ũ  h a n g 3 5 8 .4 k ỹ  th u ậ t  đ i ệ n 6 2 1 .3 1

M á y  b a y  t rự c  th ă n g 3 8 7 .7 M á y  p h á t  đ i ệ n  b ằ n g  n ồ i  h ơ i 6 2 1 .3 1

Xem thêm M á y  b a y  lê n  th ẳ n g M á y  p h a y 6 2 1 .9
M 4v Krrm
•■“-V 671  6 M á v  a u a n e  đ iệ n 6 2 1 .3 8 1  5

M ả y  c h ơ i  c ỏ  k h e  ( b ô  x u ) 7 9 5 .2 M á y  q u a y  p h im
M á y  c h ữ 6 5 2 .3 c ô n g  n g h ệ  s à n  x u ấ t 6 8 1

c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 68 1 M á y  s ã p  c h ữ  l in ô t ip 6 8 6 .2

c ô n g  v iệ c  v ă n  p h ò n g 6 5 2 .3 M ấ y  th ô i  g ió 6 2 1 .6

M á y  c ô n g  c ụ 6 2 1 .9 M á y  th u  th a n h 3 8 4 .5

M á y  d ò  đ iệ n 6 2 1 .3 8 9 M á y  th u  th a n h  d ả i  s ó n g  d â n  d ụ n g  3 8 4 .5

M á y  đ i ệ n 6 2 1 .3 1 k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 8 4  5

M á y  đ i ệ n  b á o 3 8 4 .1 M á y  th u ỳ  lự c 6 2 1 .2

M á y  đ i ệ n  b á o  đ á n h  c h ữ  
M á y  đ iệ n  th o ạ i  

d ịc h  v ụ  v ă n  p h ò n g

3 8 4 .1

6 2 1 .3 8 6
6 5 1 .7

M á y  t iệ n 6 2 1 .9
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M á y  t ín h 0 0 4
â m  n h ạ c  ' 7 8 0 .2 8 5

n h ạ c  c ụ 7 8 6 .7
s á n g  tá c 7 8 1 .3

g iá o  đ ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .3 4
k iể m  s o á t  t r u y  c ậ p 0 0 5 .8
k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 9
lu ậ t  p h ả p 3 4 3 .0 9
p h ư ơ n g  t iệ n  h ễ  t r ợ  g iả n g  d ạ y 3 7 1 .3 3
tá c  đ ộ n g  x ã  h ộ i 3 0 3 .4 8

M á y  t ín h  b ò  tủ i  
Xem thêm M á y  v i  t ín h

0 0 4 .1 6

M á y  t ín h  c á  n h â n  
Xem thêm M á y  v i  t ín h

0 0 4 .1 6

M á y  t ín h  c ỏ  k h ả  n ă n g  lặ p  t r ìn h 5 1 0 .2 8 5
M á y  t ỉ n h  đ ù n g  b ú t  

Xem thêm M á y  v i  t ín h
0 0 4 .1 6

M á y  t ín h  đ iệ n  tử 0 0 4

M á y  t ín h  đ iệ n  t ử  s ô  
Xem thêm M á y  t ín h

0 0 4

M á y  t ín h  g ia  đ ìn h  
Xem thêm M á y  v i t ín h

0 0 4 .1 6

M á y  t ín h  lậ p  tr ìn h  
Xem Phần hướng dẫn ở 0 0 5 .1  s o  

v ớ i  0 0 5 .3

0 0 5 .1

M á y  t ín h  lớ n 0 0 4 .1
c h u c m g  t r ìn h 0 0 5 .3
lậ p  t r ìn h 0 0 5 .2

M ả y  t ín h  m in i 0 0 4 .1
c h ư ơ n g  tr ìn h 0 0 5 .3
k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 9
lậ p  t r ìn h  

M á y  t ín h  s ố  
M á y  t ín h  th ô n g  th ư ờ n g

0 0 5 .2
0 0 4

to á n  h ọ c 5 1 0 .2 8
M á y  t ín h  th ô n g  th ư ở n g 68 1
M á y  t in h  tư ơ n g  tự 0 0 4 .1

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 9
M á y  t ín h  x á c h  tay  

Xem thêm M á y  v i  t ín h  
M á y  t r ả  lờ i  đ iệ n  th o ạ i

0 0 4 .1 6

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 8 6
M á y  t r ạ m

Xem thêm T h iế t  b ị  đ ầ u  c u ố i

0 0 4 .1 6

M á y  tu a b in 6 2 1 .4 0 6
M à y  v i  t ín h 0 0 4 .1 6

c h ư ơ n g  tr in h  
h ệ  đ i ề u  h à n h

0 0 5 .3 6
0 0 5 .4

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 9
lậ p  t r ìn h
Xem Phần hướng dẫn ở 0 0 4 .1 6 5

0 0 5 .2 6

M ả y  v ô  tu y ế n  đ iệ n  đ e o  lư n g 6 2 1 .3 8 4  5
M a y o  ( A l l e n  : H ạ t)  B 2 — 4 1 7
M ă n g đ ô l in  (Đ à n ) 7 8 7 .8

M ắ t 5 7 3 .8
đ ộ n g  v ậ t  h ọ c  m ô  tả 5 9 1 .4
k h o a  m ắ t 6 1 7 .7
s in h  lý  h ọ c  đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .8
s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .8

M ắ t  đ i ệ n 6 2 1 .3 8 1  5
M ắ t  q u ỷ 1 3 3 .4
M ặ t

c h ă m  s ó c  c á  n h â n 6 4 6 .7
M ặ t  đ ư ờ n g  n h â n  tạ o 6 2 5 .8
M ặ t  lá t

m ặ t  đ ư ờ n g 6 2 5 .8
M ặ t  n ư ớ c 5 5 1 .4 9
M ặ t  t r ă n g 5 2 3 .3

B 2 - - 9 9
ỉu ậ t  g i ữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 .4

M ặ t  t r ậ n  d â n  tộ c  g iả i  p h ó n g  M iế n
N a m  V iệ t  N a m 9 5 9 .7 0 4  3 3 2  2

M ã t  t r ờ i 5 2 3 .7
B 2 - - 9 9

M ặ t  t r ư ớ c  (T h iế t  k ế  k i ế n  t r ú c ) 7 2 9
M â m

b ằ n g  g ỗ 6 7 4

M ấ t  đ i ệ n
k ỹ  th u ậ t  đ iệ n 6 2 1 .3 1 9

M ấ t  g iá  t iề n  tệ 3 3 2 .4
M ấ t  m á t  ( T â m  lý  h ọ c ) 1 5 5 .9
M ẳ t  n g ủ

y  h ọ c 6 1 6 .8

M â t  t íc h  t r o n g  c h iê n  đ â u
C h iế n  t r a n h  Đ ô n g  D ư ơ n g 9 5 9 .7 0 4  18
C h iế n  t r a n h  V iệ t  N a m 9 5 9 .7 0 4  3 8

M ấ t  t iế n g
g iá o  d ụ c  đ ặ c  b iệ t 3 7 1 .9 1

M ấ t  tr í
y  h ọ c 6 1 6 .8

M ậ t  đ ộ  đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .7
M ậ t  m ã 6 5 2

t in  h ọ c 0 0 5 .8
v u i  c h ơ i  g iả i  t r í 7 9 3 .7 3

M ậ t  m ã  h o á  d ữ  l iệ u
t in  h ọ c 0 0 5 .8

M ậ t  o n g  
c h ế  b i ế n

6 4 1 .3
6 3 8

n ấ u  ă n 6 4 1 .6

th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

M à u  th u ẫ n
lo g ic  h ọ c 16 5

M â u  th u ẫ n  g iữ a  c á c  lu ậ t 3 4 0 .9
t r o n g  n ư ớ c 3 4 2
Xem Phân hưởng dàn ở 3 4 0 .9

M ầ u  g iá o 3 7 2 .2 1
M ầ u  th ự c  v ậ t 5 8 0 .7 4
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M ầ u  t iể u  x ả o 6 8 8  

B 1— 0 2 2
c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 8 8
đ ồ  th ủ  c ô n g

Xem Phần hướng dan ờ 
7 4 5 .5 9 2 8  

M ầ u  v ậ t  đ ộ n g  v ậ t

7 4 5 .5 9 2

b ả o  tồ n
M ầ u  v ậ t  s in h  v ậ t

5 9 0 .7 5

b ả o  q u ả n  
M a u  v ậ t  th ự c  v ặ t

5 7 0 .7 5

b a o  q v i r 5ĩỷ0  75
M ậ u  d ịc h 3 3 1
M ậ u  d ị c h  n h ậ p  k h ẩ u 3 8 2

M ậ u  d ịc h  x u ấ t  k h ẩ u 3 8 2
h ằ n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .7 4

M â y 5 5 1 .5 7
M ẹ 3 0 6 .8 7 4  

B l — 0 8 5
tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .6

M ẹ  đ ộ c  'h â n 3 0 6  8 7 4
M ẹ  g h ẻ 3 0 6 .8 7 4  

B l — 0 8 5
M ẹ  k h ô n g  h ô n  th ú 3 0 6 .8 7 4  

B l — 0 8 6
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .8 3

M ẹ  v à  c o n  c á i 3 0 6 .8 7 4

M ẹ  v ị  th à n h  n iê n 3 0 6 .8 7 4
M e a th  ( A lie n ) B 2 — 4 1 8
M e la n e s ia 9 9 5  

B 2 — 9 5
M e l i l l a  ( T .B .N .) B 2 — 6 4
M e n 6 6 6

b ộ t  n ở 6 6 4
M è o 6 3 6 .8

c h ă n  n u ô i 6 3 6 .8
đ ộ n ^  v ậ t  h ọ c 5 9 9 .7 5

M è o  g ă m  M ỹ 5 9 9 .7 5
c h ă n  n u ô ỉ 6 3 6 .8

M è o  rừ n g 5 9 9 .7 5
M è o  rừ n g  N a m  M ỹ 5 9 9 .7 5

c h ă n  n u ô i  
M ẹ o  ¡a n g  b ă m

6 3 6 .8

y  h ọ c 6 1 5 .8
M e  t ín 0 0 1 .9

v ă n  h o á  d â n  g ia n 3 9 8
M ê h ic ô  

M ệ t  m ỏ i

9 7 2  
B 2 — 7 2

q u ả n  lỷ  s ả n  x u ấ t 6 5 8 .5
tâ m  lý  h ọ c 1 5 2 .1

M ía 6 3 3 .6
M ic a h  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 4
M ic h ig a n  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 7 7 4
M ic r o n e s ia B 2 — 9 6 5

M ic r o 6 2 1 .3 8 2

M iề n  c ự c B 2 — 11

M iề n  đ ấ t  b ừ a  ( K in h  t h á n h ; 111
M iễ n  d ịc h m .9

n g ư ờ i 6 1 6 .0 7

M iê n  d ị c h  h ọ c 5 7 1 .9
n g ư ờ i 6 1 6 .0 7

M iễ n  th u ế 3 3 6 .2
M iễ n  t r ử  lậ p  p h á p 3 2 8 .3

M iê n  Đ iệ n 9 5 9 .1  
B 2 — 59 1

M i ệ n s 3 9 1 .4

đ ộ n g  v ặ t  h ọ c  m ò  tà 5 9 1 .4

s in h  lý  h ọ c  đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .3
M iệ n g  n ú i  lử a 5 5 1 .2 1
M i ệ n g  m il  lử a  th iẽ n  tb ạ c ù 5 5 Ĩ .3
M in ■*5S s

đ ặ t  v à  p h á  m ìn 6 2 3  "

k h í  tà i 3 5 5 .8
k ỹ  th u â t 6 2 3 .4

M in h  d ô  h ộ ,  J 4 0 7 - 1 4 2 7  
M in h  h o ạ

9 5 9 .7 0 2  5 2

n g h ệ  th u ậ t
Xem Phần hướng dan ở 

7 4 1 .6  s o  v ở i  8 0 0

7 4 1 .6

M in h  h o ạ  b ì a  b ọ c  s á c h 7 4 1 .6
M in h  h ọ a  b ư u  th iế p 7 4 1 .6

M in h  h o ạ  s á c h 7 4 1 .6
M in n e s o ta  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 7 7 6
M is s i s s ip p i  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 7 6 2
M is s o u r i  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 7 7 8
M ỏ 6 2 2
M ỏ  k ẹ p 6 2 1 .9
M ó c  ( D ệ t  m a y ) 6 7 7

c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 7 7
n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .4 3

M o e s i a  ( V ù n g  đ ấ t  c ố  x ư a ) B 2 — 3 9
M ó n  ă n 6 4 2
M ó n  ă n  m ặ n  d ọ n  v à o  c u ố i  b ữ a  
M ó n  ă n  n g u ộ i

6 4 1 .8

n ấ u  ă n 6 4 1 .7

M ó n  ă n  th ê m 6 4 1 .8

M ó n  h â m C A  1 QO n i .o
M ó n  k h a i  v ị 6 4 1 .8

M ó n  t r á n g  m iệ n g 6 4 1 .8
M o n a g h a n  ( A l ie n :  H ạ t ) B 2 — 4 1 6  9
M ò n g  b i ề n 5 9 8 .3
M ó n g  C á i  

M ó n g  ta y
B 2 — 5 9 7  2 9

c h ă m  s ố c  c á  n h â n 6 4 6 .7

s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .7

y  h ọ c 6 1 6 .5

M o n ta n a  ( H .K . :  B a n g ) B 2 — 7 8 6
M o n t s e r r a t  ( Đ ả o ) B 2 — 7 2 9  7
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M o r a v ia  ( C .H . S e c )

M o r a y  ( X c ô t le n )
M ọ t  v ò i  v o i  
M ô  b ệ n h  h ọ c  
M ô  g ỗ  
M ô  h ĩn h

c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t  
đ ồ  th ủ  c ô n g

Xem Phan hưởng dẫn ở 
7 4 5 .5 9 2 8

9 4 3 .7 2  
B 2 — 4 3 7  2  
B 2 — 4 1 2  

5 9 5 .7 6  
5 7 1 .9  
5 7 5 .4  

688 
688
7 4 5 .5 9 2  8

M ô  h ìn h  đ i ề u  k h iể n  b ằ n g  d â y  d ẩ n  7 % .  15 
M ô  h ỉn h  đ i ề u  k h iể n  từ  x a  7 9 6 .1 5

c ô n g  n g h ệ  6 2 9 .0 4
v u i  c h o i  £ Ì ả i  tr í  7 9 6 .1 5
Xem Phan hxtởng dẫn ở  7 9 6 .1 5  s o

M ộ c  tặ c 5 8 7
M ô đ e m 0 0 4 .6

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 9
M ô h a m e t ,  n h à  T iê n  t r í 2 9 7 .6
M ô i  t r ư ờ n g 3 3 3 .7

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 9
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .3
k in h  tế  h ọ c 3 3 3 .7
th ầ n  h ọ c  x ã  h ộ i 2 0 1

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 1 .8
Xem Phần hướng dẫn ở

3 3 3 .7 - 3 3 3 .9  s o  v ớ i  3 6 3 .1 ,  
3 6 3 .7 3 ,5 7 7 ;  cũng xem ở 
3 3 3 .7 2  s o  v ớ i  3 0 4 .2 ,3 2 0 .5 ,  
3 6 3 .7

M ô i  t r ư ờ n g  k h ắ c  n g h iệ t
v ớ i  6 2 9 .0 4

M ô  h ì n h  h o á  b ằ n g  m ả y  t ín h 0 0 3

B l — 01
d ù n g  c h o  g iả n g  d ạ y 3 7 1 .3 9

M ô  h ìn h  q u â n  s ự 3 5 5 .4
đ ô  th ủ  c ô n g 7 4 5 .5 9 2  8

M ô  h ìn h  to á n  h ọ c 51 1
M ô  h ln h  v ũ  t rụ 5 2 0 .7 4
M ô  h ọ c 5 7 1 .5

n g ư ờ i 6 1 1
M ô  h ọ c  v ù n g 5 7 1 .5

đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .9
th ự c  v ậ t 5 7 5 .4

M ô  l iê n  k ế t 5 7 1 .5
h ệ  c ơ  x ư c m g 5 7 3 .7
s in h  iý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .7
s in h  v ặ t 5 7 1 .5

M ô  n h â n  tạ o
p h ẫ u  th u ậ t 6 1 7 .9

M ô  p h ỏ n g 0 0 3
d ù n g  c h o  g iả n g  d ạ y 3 7 1 .3 9
to á n  h ọ c 51 1

M ô  p h ỏ n g  b ằ n g  m á y  t ín h 0 0 3  
B l — 0 1

M ô  tả  b ằ n g  h ìn h  tư ợ n g
đ iê u  k h ẳ c 7 3 1
h ộ i  h o ạ 7 5 3 - 7 5 8

Xem Phần hưởng dẫn ở 
7 0 4 .9  v à  7 5 3 - 7 5 8

r a ỹ  th u ậ t 7 0 4 .9
Xem Phân hướng dân ở 

7 0 4 .9  v à  7 5 3 - 7 5 8
M ộ  c h i

p h ả  h ệ  h ọ c 9 2 9
M o c  ( S in h  v ậ t) 5 7 9 .5
M é c  n g à y

p h ư ơ n g  t iệ n  t r ợ  g iú p  h à n g  h ả i 6 2 3 .8 9
x â y  d ự n g 6 2 7

M ộ c  c ầ m 7 8 6 .8

s in h  h ọ c 5 7 8 .7 5
s in h  th ả i  h ọ c 5 7 7 .5

M ô i  t r ư ờ n g  là m  v iệ c 3 3 1 .2 5
Xem thêm M ô i  t r ư ờ n g  la o  đ ộ n g

M ô i  t r ư ờ n g  ỉa o  đ ộ n g 3 3 1 .2 5
k ỹ  th u ậ t 6 2 0 .8

M ô i  t r ư ờ n g  lu ặ n 3 3 3 .7 2
M ô i  t r ư ờ n g  n h ả n  tạ o

s in h  h ọ c 5 7 8 .7 5
s in h  th á i  h ọ c 5 7 7 .5
s ứ c  k h o ẻ 6 1 3

M ô i  t r ư ờ n g  s o  v ớ i  d i  t r u y ề n
tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .7

tâ m  lý  h ọ c  c á  n h â n 1 5 5 .2
tâ m  lý  h ọ c  t iê n  h o á 1 5 5 .7

M ô i  t r ư ờ n g  t ự  n h iê n
s ứ c  k h o ẻ 6 1 3

M ô i  t r ư ờ n g  v ậ t  c h ấ t
ả n h  h ư ở n g  tâ m  lý 1 5 5 .9

M ô i  t r ư ờ n g  x ã  h ộ i
ả n h  h ư ở n g  tâ m  ỉý 1 5 5 .9

M ố i  ( C ô n  t r ù n g ) 5 9 5 .7
M ồ r a 5 9 1 .4

Xem thêm M iệ n g
M ô m e n 5 3 1
M ô n  đ u a  ỗ tô  n h ỏ 7 9 6 .7
M ô n  h ọ c  x ã  h ộ i 3 0 0

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .8 3
M ô n  p h á i

T h iê n  c h ú a  g iá o  
M ô n  th u y ề n  b u ồ m

2 8 0
7 9 7 .1 2 4

M ô n a c ô 9 4 4 .9  
B 2 — 4 4 9

M ô n đ a v ia B 2 — 4 9 8
M ô n đ ô v a B 2 — 4 7 6
R u m a n i B 2 — 4 9 8

M ô n đ ô v a 9 4 7 .6  
B 2 — 4 7 6
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M ô n g  C ổ 9 5 1 .7  
B 2 — 5 1 7

M ộ n g  d u
tâ m  lý  h o c 1 5 4 .6

M ộ n g  tư ờ n g 1 5 4 .3
M ô n tẽ n ê g r ô P 2 — 4 9 7  4 5
M c r i ta n i 9 6 6 .1  

B 2 — 6 6 1
M ô r ix ơ 9 6 9 .8  

B 2 — 6 9 8
M ó t  th ờ i  tr a n g 7 4 6 .9
Mồiò 3 8 8  3

Xem thêm X e  m á y
M ơ  m ộ n g 1 5 4 .6
M ơ  tư ở n g 1 5 4 .3
M ỡ 5 7 2

c ô n g  n g h ệ  th ự c  p h â m 6 6 4
c ô n g  n g h iệ p 6 6 5
d i n h  d ư ờ n g  ứ n g  d ụ n g 6 1 3 .2
h o á  s in h  h ọ c 5 7 2

M ỡ  c ô n g  n g h iệ p 6 6 5
M ô z ă m b ic h 9 6 7 .9

B 2 — 6 7 9
M p u m a la n g a  ( N a m  P h i ) B 2 — 6 8 2 7
M ù

k h o a  m ắ t 6 1 7 .7
p h ú c  lợ i x ã  h ộ i 3 6 2 .4

M ù  c h ữ 3 0 2 .2
M ù  m à u

k h o a  m ắ t 6 P . 7
M ũ 3 9 1 .4
M ũ  n ó n 3 9 1 .4

k h o a  n ộ i  trợ 6 4 6
m a y  v á  t r o n g  g ia  đ ìn h 6 4 6 .5
p h o n g  tụ c 3 9 1 .4
Xem thêm Q u ầ n  á o

M ụ  p h ủ  th u ỷ 1 3 3 .4
v ã n  h o á  d â n  g ia n 3 9 8 .2 1

M u a  b á n  t r ụ c  tu y ế n 3 8 1
M u a  h à n g  q u a  đ i ệ n  th o ạ i 3 8 1
M u a  n h à 6 4 3
M u a  s ắ m 6 5 8 .7

h à n h  c h in h  c ỏ n g 3 5 2 .5
lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .6

M u a  s ă m  c ó  k h ả o  g iá 3 8 1 .3  
B 1— 0 2 9

s ả n  p h ẩ m  c ủ a  n g ư ờ i  t iê u  d ù n g 6 4 0 .7 3
M u a  s ă m  c ô n g 3 5 2 .5

lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .6
M ù a 5 0 8 .2

l ịc h  s ử  tự  n h iê n 5 0 8 .2
tá c  đ ộ n g  tớ i s in h  th á i  tự  n h iê n 5 7 7 .2
t h íc h  n g h i  s in h  h ọ c 5 7 8 .4
th iê n  v ã n  h ọ c 5 2 5

M ù a  c â y  ẫ n  q u ả 6 3 4

M ù a  c h a y  R a m a d a n 2 9 7 .3
M ù a  Đ ô n g 5 0 8 .2
M ù a  H ạ 5 0 8 .2
M ù a  T h u 5 0 8  2
M ù a  X u â n 5 0 8 .2
M ú a 7 9 2 .8

d ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 5
g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .8 6
n g h i  th ứ c 3 9 5 .3
p h o n g  tụ c 3 9 4

M u a  d â n  g ia n /9 3 .3
M ú a  d à n  tộ c 7 9 2  3
M ú a  h i ệ n  d ạ i 7 9 2 .8
M ú a  rổ i 7 9 1 .5

g iá o  đ ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t i ế u  h ọ c 3 7 2 .6 7
M ú a  t ậ p  th ê  
M u c  dỉC iì

7 9 3 .3

t r iế t  h ọ c 1 2 4

M ụ c  lụ c 0 2 5 .3
t h ư  m ụ c 0 1 7
th ư  v iệ n  h ọ c 0 2 5 3

M ụ c  lụ c  b ả o  t à n g  

M ụ c  lụ c  c h ủ  đ ề

0 6 9  
B l — 0 7 4

th ư  m ụ c 0 1 7
M ụ c  lụ c  c h u y ê n  đ ề 7 8 0 .2
M ụ c  lụ c  c ủ a  n h à  x u ấ t  b à n 0 1 5
M ụ c  lụ c  k i ể u  t ừ  đ iể n 0 2 5 .3

th ư  m ụ c 0 1 9
M ụ c  lụ c  l i ê n  h ợ p 0 2 5 .3

h ợ p  tả c  t h ư  v iệ n 0 2 1 .6
th ư  m ụ c

M ụ c  lụ c  p h â n  lo ạ i
0 1 7

t h ư  m ụ c 0 1 7
M ụ c  lụ c  p h i ế u 0 2 5 .3
M ụ c  lụ c  s á c h 0 2 5 .3

th ư  m ụ c 0 1 7
M ụ c  lụ c  t á c  g iả 0 2 5 .3

t h ư  m ụ c 0 1 8
M ụ c  lụ c  t h ư  v iệ n 0 2 5 .3

t h ư  m ụ c 0 1 7
M ụ c  lụ c  t r i ể n  lã m 0 6 9  

B i — 0 7 4
M ụ c  lụ c  t r ự c  tu y ế n 0 2 5 .3
M ụ c  s ư 2 7 0 . 0 9

g iá o  h ộ i  h ọ c 2 6 2
th ầ n  h ọ c  g i á o  s ỹ 2 5 3
Xem thêm T ă n g  lữ  —  T h iê n  c h ú a  

g i á o
M ụ c  s ư  n ữ 2 0 0 .9 2

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .0 9 .
v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 2 9 6 .6

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 7 0 .0 9 .
th ụ  p h o n g 2 6 2
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M ụ c  s u  n ữ
T h iê n  c h ú a  g iá o  ( t iế p  tụ c )  

t i ể u  s ử   ̂ 2 7 0 .0 9 2
Xem Phần hưởng dẫn ờ 

2 3 0 - 2 8 0
Xem thêm T ă n g  lữ  —  T h iê n  

c h ú a  g iá o
v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g  

M ụ c  t i ê u  n g o à i  t r á i  đ a t
2 0 6

k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2
M ũ i 5 9 9 .1 4

đ ộ n g  v ặ t  h ọ c  m ô  tả 5 9 9 .1 4
p h ẫ u  th u ậ t 6 1 7 .5
s in h  ỉ ỷ  h ọ c  đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .2
s in h  ỉ ỷ  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .2
y  h ọ c 6 1 6 .2

M ũ i  B ắ c  ( N a m  P h i ) B 2 — 6 8 7  1
M ũ i  Đ ô n g  ( N a m  P h i) B 2 — 6 8 7  5
M ũ i  H ả o  V ọ n g  ( N a m  P h i ) B 2 — 6 8 7
M ũ i  N é B 2 — 5 9 7  5 9
M õ i  T â y  ( N a m  P h i)  
M ụ n  n ư ớ c  d o  s ố t

B 2 — 6 8 7  3

y  h ọ c 6 1 6 .5
M u n s te r  ( A d e n ) B 2 — 4 1 9
M u ỗ i 5 9 5 .7 7
M u ỗ i  m ắ t 5 9 5 .7 7
M u ỗ i  v ằ n 5 9 5 .7 7
M u ố i 5 4 6

đ ịa  c h ấ t  h ọ c  k in h  tế 5 5 3 .6
h o á  h ọ c 5 4 6
k ỹ  th u ậ t  h o á  h ọ c 6 6 1

M u ố i  ã n 5 5 3 .6
c ô n g  n g h ệ  th ự c  p h ẳ m 6 6 4
đ ịa  c h ấ t  h ọ c  k in h  tế 5 5 3 .6
h o á  h ọ c 5 4 6

M u ộ i  t h a n 6 6 2
M u a 5 5 1 .5 7

d ự  b á o  th ờ i  t iế t 5 5 1 .6 4
M ư a  a x i t 3 6 3 .7 3 8

d ự  b á o  th ờ i  t iế t 5 5 1 .6 4
k h í  tư ợ n g  h ọ c  
Xem thêm 0  n h iễ m

5 5 1 .5 7

M ư a  d ô n g 5 5 1 .5 5
M ư a  đ á 5 5 1 .5 7
M ứ c  đ ộ  th ô n g  m in h 1 5 3 .9
M ứ c  đ ộ  t ìm  c h ín h  x á c 0 2 5 .0 4
M ứ c  đ ộ  t ìm  đ ư ợ c 0 2 5 0 4
M ứ c  đ ộ  t ìm  p h ù  h ợ p  
M ứ c  s ô n g

0 2 5 ^0 4

k in h  t é  h ọ c  v ĩ  m ô 3 3 9 .4
M ự c  Ợ n ,  v ẽ ) 6 6 7
M ự c  ô n g  ( Đ ộ n g  v ậ t) 5 9 4
M ư ờ i  b a  đ i ề u  đ ứ c  t in  ( D o  T h á i  g iá o )  2 9 6 .3

M ư ờ i  đ i ề u  r ă n  c ủ a  C h ú a 2 2 2
th ằ n  h ọ c  đ ạ o  đ ứ c

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 1 .5

M ư ợ n  l iê n  t h ư  v iệ n 0 2 5 .6
M ứ t 6 4 1 .8
M ứ t  q u ả

c h ê  b iế n  t r o n g  g ia  đ in h 6 4 1 .4
M ỳ  ố n g 6 4 1 .8
M ỹ  h ọ c 111

n g h ệ  th u ậ t 7 0 1
t r i ế t  h ọ c 111
v ă n  h ọ c 80 1

M ỹ  p h ẩ m 6 4 6 .7
a n  to à n  s ả n  p h ẩ m 3 6 3 .1 9
c h ă m  s ó c  c á  n h â n 6 4 6 .7
c ô n g  n g h ệ  c h ế  t ạ o 6 6 8
p h o n g  tụ c 3 9 1 .6
s ử c  k h o ẻ 6 1 3

M ỹ  S ơ n B 2 — 5 9 7  5 2
M ỹ  T h o B 2 — 5 9 7  83
M ỹ  th u ậ t 7 0 0
M ỹ  th u ậ t  c ô n g  n g h iệ p 7 4 5 .2

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .3 5
M ỹ  v iệ n 6 4 6 .7
M y a n m a 9 5 9 .1  

B 2 — 591

N

N a  U y 9 4 8 .1  
B 2 — 4 8 1

c ồ  đ ạ i 9 3 6 .3  
B 2 — 3 6 3

N a h u m  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 4
N a m  Á 9 5 4  

B 2 — 5 4
N a m  Â u 9 4 0  

B 2 — 4
c ồ  đ ạ i 9 3 8  

B 2 — 3 8
N a m  B á n  c ầ u B 2 — 181
N a m  B r i tơ n 9 4 2  

B 2 — 4 2
c ồ  đ ạ i  1 9 3 6 .2  

B 2 — 3 6 2
N a m  C a r o l in a  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 7 5 7
N a m  c h â m 5 3 8

n h â n  tạ o 6 2 1 .3 4
N a m  c h â m  đ iệ n 6 2 1 .3 4
N a m  c h â m  tự  n h iê n 5 3 8
N a m  C ự c B 2 — 9 8
N a m  D a k o ta  ( H .K .  : B a n g ) B 2 — 7 8 3
N a m  Đ ịn h B 2 — 5 9 7  3 8
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N a m  g iớ i 3 0 5 .3 1 N ạ n  n h ả n  c ủ a  á p  b ứ c
Ô I — 0 8 1 p h ú c  lợ i  x ă  h ộ i 362 .8*

k h ia  c ạ n h  x ỗ  h ộ ' 3 C 5 .3 I N ạ n  D h â n  c ử a  ĩi id p  d â in 3 6 2 -S I3
tá m  lý  h ọ c 1 5 5 .6 N ạ n  n h ẵ n  c ủ a  tộ i  á c 3 6 2 .8 Ỉ

t iể u  s ử 9 2 0 .7 1 Xem thèm N ạ n  n h â n  c ủ a  tộ i  p h ạ m

tò n  g iá o 2 0 0 .8 1 N a n  n h â n  c ủ a  tộ i  p h ạ m 3Ó 2.8!

T h iê u  c h ú a  g i á o 2 7 0 .0 8 1 B 1— 0 8 6

sá c h  h ư ở n g  d ẫ n  v ề  đ ở i  s o n g c h ư ơ n g  t r ìn h  h ọ c  đ ư ờ n g 3 7 1 .7
T h iê n  c h ú a  J Í á o 2 4 8 .8 p h ú c  lợ i x ã  h ộ i 3 6 2 .8 1

Xem Phần hướng dân ở h à n h  c h ín h  c ô n g 353 .55

3 1 - 0 8 1  v à  B 1— 0 8 2 N ạ n  n h â u  h ọ c 362 .81
N e n  g ió i  : h ư a  lâ p  g ia  đ ìn h 3 0 6 .8 1 N ạ n  n h a n  n g ư ơ i  lớ n  c u a  s ự  l ạ n
N a n )  g iớ i  đ s  c ó  v ạ 3 0 6 .8 7 2 d ụ n g  t r ẻ  e m

B 1— 0 8 6 p h ú c  lọ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .7 )

N a m  g iớ i  đã. ly  d ị 3 0 6 .8 9 y  h ọ c 6 1 6 .8 )
N a m  g ỉu i  ( lo n g  iú ih  iư y c n  ài i u ó .  / ó r io u g  UCII Câ àỹo.ĩ.

B l — 0 8 6 N ạ n e
N a m  g iớ i  ly  t h â n 3 0 6 .8 9 c ô n g  n g h ệ  s à n  x u ấ t 68 1
N a m  h ư ớ n g  đ ạ o  s in h 3 6 9 .4 3 N ã o 5 7 3 .8

N a m  L a n a r k s h ữ e  ( X c ô t le n ) B 2 — 4 1 4 p h ẫ u  th u ậ t 6 1 7 .4
N a m  M ỹ 9 8 0 s in h  h ọ c 5 7 3 .8

B 2 — 8 s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .8
N a m  Ô x tr â y l ia B 2 — 9 4 2  3 y  h ọ c 6 1 6 .8
N a m  P h i 9 6 8 N ã o  tư ớ n g  h ọ c 13 9

B 2 — 6 8 N ạ o  th a i 3 6 3 .4 )

Xem thêm C ộ n g  h o à  N a m  P h i Xem thêm P h á  th a i
N a m  P h i  (CM.) B 2 — 6 8 N ạ o  v é t  l ò n g  s ô n g 6 2 7
N a m  th a n h  n i ê n 3 0 5 .2 4 2 N a p o le o n  I ,  Đ ế  c h ế  P h á p

B 1— 0 8 4 L ịc h  s ử  P h á p 9 4 4 .0 ;

d ư ớ i  18 tu ổ i N a p o ỉe o n  I I I ,  Đ ế  c h ế  P h á p

p h ú c  lợ i x ã  h ộ i 3 6 2 .7 0 8  3 L ịc h  s ừ  P h á p 944.C7

d ư ớ i  21  tu ổ i 3 0 5 .2 3 5 N a ta l  ( N a m  P h i ) B 2 — 6 8 4

B l — 0 8 3  5 N a t r i
k h ía  c ạ n h  x ã  h ộ i 3 0 5 .2 3 5 h o á  h ọ c 5 4 6
tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .5 N a t r i  c a c b o n a t 5 4 6

k h í  a  c ạ n h  x ã  h ộ i 3 0 5 .2 4 2 k ỹ  th u ậ t  h o á  h ọ c 6 6 1
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 N a u r u  ( Đ ả o ) 996 .85
tâ m  lỵ  h ọ c 1 5 5 .6 B 2 - - 9 6 8  í

N a m  th ầ n 2 0 2 N ă m 5 2 9
N a m  t ín h 1 5 5 .3 N ă m  g iá o  h ộ i 2 6 3
N a m  T r iề u  T iê n 9 5 1 .9 5 â m  n h ạ c 781 .72

B 2 — 5 1 9  5 k in h  s á c h 2 4 2
"Mom T»r Q4Q 7 0 ? N ạ m  h n r •*71 2

B 2 — 4 9 7 N ă m  m ớ i 3 9 4 ^ 1

N a m  T ư  ( 1 9 1 8 - 1 9 9 1 ) 9 4 9 .7 0 2 n g ư ờ i  D o  T h á i 2 9 6 .4

B 2 — 4 9 7 p h o n g  tụ c 394 .251

N a m  T ư  ( 1 9 9 1 - 2 0 0 3 ) 9 4 9 .7 1 0  3 D o  T h á i 3 9 4 .2 )7
B 2 — 4 9 7  1 N ắ n  k h ớ p

N a m  Y e m e n 9 5 3 .3 5 h ệ  t r ị  l iê u 6 1 5 .5
B 2 — 5 3 3  5 N ă n g  k h iê u 1 5 3 .9

N a m ib ia 9 6 8 .8 1 N ă n g  lự c  c á  n h ắ n

B 2 — 6 8 8  1 k in h  d o a n h 6 5 0 .)
N ạ n  đ ó i 3 6 3 .8 n g ư ờ i  đ i ề u  h à n h 6 5 8 4
N ạ n  n h â n  c h iế n  t r a n h 3 0 5 .9 N ă n g  lự c  g iá o  v iê n 371 .12
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N ă n g  lư ợ n g 3 3 3 7 9
h à n h  c h in h  c ô n g 3 5 4 .4
k in h  t ế  h ọ c  t à i  n g u y ê n 3 3 3 7 9
tr iế t  h ọ c 1 1 8
v ặ t  ỉ ỷ  c ỏ  đ i ề n 5 3 1
v ậ t  lý  h ọ c 5 3 0
Xem Phần hưởng dần ở .

3 3 3 . 7 - 3 3 3 .9  s o  v ớ i  3 6 3 .6
N ă n g  lư ợ n g  đ ị a  n h iệ t 3 3 3 .8
N ă n g  lư ợ n g  g iỏ 3 3 3 .9
N ă n g  lư ơ n g  h ạ t  n h ả n 3 3 3 7 9 2

k in h  t e  h ọ c 3 3 3 7 9 2
lu ậ t  p h á p 3 4 3 .0 9
v ặ t  lý 5 3 9 7

N ă n g  lư ơ n g  m ặ t  trờ i 3 3 3 7 9 2
k in h  te  h ọ c 3 3 3 7 9 2
k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .4 7

N ă n g  lư ợ n g  n g u v ê n  từ 3 3 3 7 9 2

lu ậ t  p h á p 3 4 3 .0 9
v ậ t  lý 5 3 9 7

N ă n g  lư ợ n g  n ư ớ c 3 3 3 .9 1
N ă n g  lư ợ n g  p h ả t  x ạ 5 3 9 .2
N ă n g  lư ợ n g  s in h  k h ố i 3 3 3 .9 5

c ỏ n g  n g h ệ  n h iê n  l iệ u 6 6 2

N ă n g  lư ợ n g  th u ỷ  đ iệ n 3 3 3 .9 1
N ă n g  s u ấ t

c ô n g  n g h iệ p  k h o á n g  s ả n 3 3 8 .2
c ô n g  n g h iệ p  n ô n g  n g h iệ p 3 3 8 .1
k in h  tế  h ọ c  la o  đ ộ n g 3 3 1 .1 1
n g à n h  t h ứ  c ấ p 3 3 8 .4
s ả n  l ư ỹ n g  c â y  t r ồ n g 6 3 1 .5

N ă n g  s u a t  c â y  t r ồ n g 3 3 8 .1
N ă n g  s u ấ t  l a o  đ ộ n g 3 3 1 .1 1

tă n g
q u ả n  lý  n h â n  s ự 6 5 8 .3

N ă n g  s u ấ t  s in h  h ọ c 5 7 7
N ấ m 5 7 9 .6

n ấ u  ă n 6 4 1 .6
n ô n g  n g h iệ p 6 3 5
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

N ấ m  đ ạ i 5 7 9 .6
N ấ m  đ í c h  th ự c 5 7 9 .5
N ấ m  h ọ c 5 7 9 .5
N ấ m  m e n 5 7 9 .5
N ấ m  m ố c 5 7 9 .5
N ấ m  m ũ 5 7 9 .6
N ấ m  m ũ  đ ộ c 5 7 9 .6
N ấ m  s ọ i 5 7 9 .5
N â n g  c ấ p 6 9 0

k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 3
N â n g  c ấ p  n h à 6 9 0

k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 3
Xem Phần hướng dẫn ở  6 9 0  s o

v ớ i  6 4 3

N ấ u  ă n 6 4 1 .5

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .3 7

p h o n g  tụ c 3 9 2 .3
N ấ u  ă n  b ằ n g  lò  v ỉ  s ó n g 6 4 1 .5
N ấ u  ă n  b ồ  d ư ỡ n g 6 4 1 .5
N ấ u  ă n  c h o  n g ư ờ i  ă n  c h a y 6 4 1 .5
N ấ u  ă n  c h o  n g ư ờ i  ă n  k iê n g 6 4 1 .5
N ấ u  ă n  c h o  n g ư ờ i  g iả m  b é o 6 4 1 .5
N ấ u  ă n  c h o  n g ư ờ i  s à n h  ă n 6 4 1 .5
N ấ u  ă n  d â n  tộ c 6 4 1 .5 9
N ấ u  â n  G iá n g  s in h 6 4 1 .5
N â u  ă n  í t  c a c b o h y đ r a t 6 4 1 .5
N ấ u  ă n  í t  c a lo 6 4 1 .5
N ấ u  ă n  í t  c h o ỉe s te r o l 6 4 1 .5

N ấ u  ă n  í t  m u ố i 6 4 1 .5
N ấ u  ă n  k i ể u  D o  T h á i 6 4 1 .5

N ấ u  ă n  q u ố c  tể 6 4 1 .5 9
N ấ u  ă n  t r o n g  n h à  h à n g 6 4 1 .5

N e b r a s k a  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 7 8 2

N e h e m ia h  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 2

N é m  đ ĩa 7 9 6 .2
N é m  đ ĩa  F r isb e e s® 7 9 6 .2

N é m  tạ 7 9 6 .4 3
N é m  v ò n g  m ó n g  n g ự a 7 9 6 .2
N é n  d ữ  l iệ u 0 0 5 7 4

N e v a d a  ( H .K . :  B a n g ) B 2 — 7 9 3

N e v i 'im  ( T iê n  t r i ) 2 2 4

N e w  B r u n s w ic k  ( C a n a d a ) B 2 — 7 1 5

N e w  C a le d o n ia 9 9 5 .9 7

N e w  E n g la n d  ( H .K .)

B 2 — 9 5 9  7 
B 2 — 7 4

N e w  H a m p s h ứ e  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 7 4 2

N e w  J e r s e y  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 7 4 9
N e w  M e x ic o  (H .K .:  B a n g ) B 2 — 7 8 9
N e w  S o u th  W a le s  ( ó x t r â y l i a ) B 2 — 9 4 4
N e w  Y o r k  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 7 4 7
N e w f o u n d la n d  ( C a n a d a ) B 2 — 7 1 8
N ề n  m ó n g 72 1

k iế n  t r ú c 7 2 1

k ỹ  th u ậ t  k ế t  c ấ u 6 2 4 .1

N ế n 6 2 1 .3 2

đ ồ  th ủ  c ô n g 7 4 5 .5 9 3

N ê p a n 9 5 4 .9 6

N g a

B 2 — 5 4 9  6 
9 4 7

C h â u  Á

B 2 — 4 7  
9 5 7

N g à  v o i
c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u â t

B 2 — 5 7  

6 7 9

N g ạ c h  b ậ c  ( d â n  s ự ) 3 5 2 .6
N g ạ c h  d â n  c h ín h 3 5 2 .6

lu ậ t  p h á p 3 4 2
N g ạ n  n g ữ  th ờ i  t iẽ t 5 5 1 .6 3
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N g à n h  B o t  b iể n
c o  đ ộ n g  v ặ t h ọ c 5 6 3

N g à n h  C h é n  c ô 5 6 3
N g à n h  c h é  b iế n  s ữ a 3 3 8 .4
N g à n h  c h ế  b iế n  th í t 3 3 8 .4
N g à n h  c h ế  b iế n  th ự c  p b ẩ m 3 3 8 .4
N g à n h  c h ế  ta o  ô tô 3 3 8 .4
N g à n h  d á n  sự 3 5 1
N g à n h  d ệ t  m a y 3 3 8 .4
N g à n h  d ịc h  v ụ 3 3 8 .4

h à n h  c h ứ ih  c ỏ n g 3 5 4 .6
N g à n h  d ic h  v ụ  th ự c  p h ẩ m 3 3 8  4
N g à n h  đ u  lịc h 3 3 8 .4

d ịc h  v ụ  v ậ n  tả i 3 8 8
h à n h  c h in h  c ô n g 3 5 4 .7 3
k in h  iè h ọ c 3 3 8 .4
lu ậ t  D h áp 3 4 3

N g à n h  đ ó n g  tà u 3 3 8 .4
N g à n h  g iấ y 3 3 8 .4
N g à n h  h à n h  p h á p 3 5 1

lu ậ t  p h á p 3 4 2
N g à n h  k h á c h  s ạ n 3 3 8 .4
N g à n h  lậ p  p h á p 3 2 8
N g à n h  m a y  m ặ c 3 3 8 .4
N g à n h  m á y  t ín h 3 3 8 .4
N g à n h  n g u y ê n  k h a i 3 3 8

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .3
N g à n h  s ả n  x u ấ t 3 3 8 .4

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .6
N g à n h  t h ứ  c ấ p 3 3 8 .4

h à n h  c h ín h  c ò n g 3 5 4 .6
N g à n h  t iế t  k iệ m 3 3 2 .3
N g à n h  tư  p h á p 3 4 7
N g à n h  x â y  d ự n g 3 3 8 .4
N g à n h  x ẻ  g ỗ 3 3 8 .4
N g a o  s ò 5 9 4

c ồ  đ ộ n g  v ặ t  h ọ c 5 6 4
đ á n h  b ă t 6 3 9
đ ỷ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 4
n ấ u  ă n 6 4 1 .6
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

N g à y 5 2 9
M ơ à ư  r ó í '  tlvinV* - ' 0~j — '>£'>
N g à y  C h ủ  n h ậ t  c h o  M ẹ 3 9 4 .2 6 2  8
N g à y  c ô p g 3 3 1 .2 5

Xem thêm N g à y  l à m  v iệ c
N g à y  đ ộ c  lập 3 9 4 .2 6
N g à y  h ọ c 3 7 1 .2
N g à y  h ộ i 3 9 4 .2 5
N g à y  là m  v iệ c 3 3 1 .2 5

q u ả n  lý  n h â n  Sự 6 5 8 .3
N g à y  lễ 3 9 4 .2 6

n â u  ă n 6 4 1 .5
p h o n g  tụ c 3 9 4 .2 6

N g à y  lễ  ( t iế p  tụ c )
tô n  g iá o 2 0 3

ĩ h i è n  c h ú a  g iá o 2 6 3
N g à y  lễ  1 9 - 4 3 9 4 .2 6
N g à v  lễ  c á c  th ả n h 3 9 4 .2 6 *  6
N g à y  lề  D o  T h á i 2 9 6  4

p h o n g  tụ c 3 9 4 .2 6 '

N g à y  l ễ  g iá o  h ộ i 2 6 3

p h o n g  tụ c 394.2Ó 1

N g à y  lễ  lớ n
p h o n g  tụ c 3 9 4 .2
tô n  g i á o 2 0 3

Xem thêm N g á y  ỉễ  th á n h
N g à y  lễ  p h i  tô n  g iá o 3 9 4 .2 6

Xem thêm N g à y  lễ
N g ả y  lễ  T ạ  om 394.26* y
N g à y  lễ  th á n h 2 0 3

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .4

H ồ i  g i á o 2 9 7 .3

p h o n g  tụ c 3 9 4 .2 6 .

Xem Phần hướng dan ở  2 0 3 ,

2 6 3 ,  2 9 2 - 2 9 9  s o  v ó i
3 9 4 .2 6 5 - 3 9 4 .2 6 7

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 3
Xem thêm N g à y  lễ

N g à y  l ễ  th e o  m ù a 3 9 4 .2 6
Xem thêm N g à y  lễ

N g à y  l ễ  th ế  tụ c 3 9 4 .2 6

N g à y  lễ  T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 3
p h o n g  tu c 3 9 4 .2 6 .

N g à y  l ê  tô n  g iá o 2 0 3
p h o n g  tụ c 3 9 4 .2 6 .

Xem Phần hướng dẫn ở  2 0 3 ,
2 6 3 ,  2 9 2 - 2 9 9  s o  v ớ i
3 9 4 .2 6 5 - 3 9 4 .2 6 7

Xem thêm N g à y  lễ ;  N g à y  lề  th á n h
N g à y  M ẹ 3 9 4 .2 6 :  8

N g à y  n g h i 3 9 4 .2 6
Xem thêm N g à y  lễ

N g à y  n g h i  lề  K w a n z a a 3 9 4 .2 6  2

N g à y  n g h i  lễ  t h á n g  n ă m 3 9 4 .2 6 : 7
N g à y  p h á  n g ụ c  Đ a s t i le

_ L J L _  . . . . . í i

3 9 4 .2 6  5
A  A A

ị ^ u a i i

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 6
N g à y  Q u ố c  k h á n h  H o a  K ỳ 3 9 4 .2 6  4

N g à y  t ậ n  th ế
tô n  g i á o 2 0 2

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 6
t r i  t h ứ c  c ò n  t r a n h  lu ậ n 0 0 1 .9

N g à y  th á n g 9 0 2
N g à y  t h á n h  V a le n từ ie 3 9 4 .2 6  8
N c à y  t h ứ  b a  ă n  m ặ n 3 9 4 .2 5

p h o n g  tụ c 3 9 4 .2 5

v u i  c h ơ i  g iả i  t r í 7 9 1 .6
N g à y  t ìn h  y ê u 3 9 4 .2 6  8
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N g à y  X a b a 2 9 6 .4

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .4

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 3

N g ă n  n g ừ a  h i ế p  d â m 3 6 2 .8 8 3
tự  v ệ 6 1 3 .6

N g ă n  n g ừ a  h o ả  h o ạ n 3 6 3 .3 7

N g ă n  n g ừ a  tộ i  p h ạ m 3 6 4 .4
c h ư ơ n g  t r ìn h  h ọ c  đ ư ờ n g 3 7 1 .7
h o ạ t  đ ộ n g  c ả n h  s á t 3 6 3 .2

t ự v ộ 6 1 3 .6
N g â m  th ự c  p h ẳ m 6 6 4

b ả o  q u ả n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 4
b ả o  q u ả n  t r o n g  g i a  đ ỉn h 6 4 1 .4

N g â n  h à 5 2 3 .1
Xem Phẩn hướng dân ở  5 2 0  s o  

v ớ i  5 2 3 .1 ,5 2 3 .8
N g â n  h à n g 3 3 2 .1

đ ả m  b ả o  c ủ a  c h ín h  p h ủ  v ề  t iê n  g ử i  3 6 8 .8

lu ậ t  p h á p 3 4 6
N g â n  h à n g  c h o  n g ư ờ i  l a o  đ ộ n g 3 3 2 .3
N g â n  h à n g  c h o  v a y  th ế  c h ấ p 3 3 2 .3

N g â n  h à n g  c ô n g  h u â n 3 3 2 .1
N g â n  h à n g  d ữ  liệu 0 2 5 .0 4
N g â n  h à n g  đ ắ t  d a i 3 3 2 .3
N g â n  h à n g  đ ầ u  tư 3 3 2 .6 6
N g â n  h à n g  l a o  đ ộ n g 3 3 2 .3
N g â n  h à n g  n ô n g  n g h iệ p 3 3 2 .3
N g â n  h à n g  p h á t  h à n h  c h ứ n g  k h o á n 3 3 2 .6 6
N g â n  h à n g  p h á t  t r iể n 3 3 2 .1

n ộ i  đ ị a  
q ư ô c  t e

3 3 2 .2
3 3 2 .1

N g â n  h à n g  q u ố c  tế 3 3 2 .1
N g â n  h à n g  tả i  th iê t  v à  p h á t  t r iê n

q u ố c  tế 3 3 2 .1
N g â n  h à n g  th ế  g iớ i 3 3 2 .1

lu ậ t  p h á p 3 4 6

N g â n  h à n g  th ư ơ n g  m ạ i 3 3 2 .1
N g â n  h à n g  t iế t  k iệ m 3 3 2 .2
N g â n  h à n g  t r u n g  ư ơ n g 3 3 2 .1
N g â n  h à n g  v ỉ ệ c  ỉà m 3 3 1 .1 2

N g â n  q u y  g i a  đ ìn h 3 3 2 .0 2 4

k in h  t ể  h ọ c 3 3 2 .0 2 4

k in h  tế - h ọ c  v ĩ  m ô 3 3 9 .4
N g â n  s á c h  c ô n g 3 5 2 .4

N g h e 3 0 2 .2

Xem thêm L ắ n g  n g h e
N g h è o  k h ồ 3 6 2 .5

k in h  t ế  h ọ c  v ĩ  m ô 3 3 9 .4
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .5

N g h ề  c á 3 3 8 .3

c ô n g  n g h ệ 6 3 9 .2

d o a n h  n g h iệ p 3 3 8 .7
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .5

k in h  t ế  h ọ c 3 3 8 .3
N g h ề  d ệ t  t h ủ  c ô n g 7 4 6

N g h ề  đ i  b iể n 6 2 3 .8 8
N g h ề  h ợ p  p h á p 3 4 0 .0 2 3
N g h ề  là m  b á o 0 7 0 .4

x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 2 .2 3
N g h ề  là m  b á o  ả n h 0 7 0 .4
N g h ề  là m  b á o  p h im 0 7 0 .4
N g h ề  l à m  v ư ờ n 6 3 5
N g h ề  m ộ c 6 9 4
N g h ề  n ề 6 9 3
N g h ề  n g h iệ p 3 3 1 .7

t â m  ỉỷ  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 1 5 8 .6
N g h ề  n ô n g 6 3 0
N g h ề  n u ô i  o n g 6 3 8
N g h ề  t h ợ  k h o a 6 8 3
N g h ề  th ủ  c ô n g 6 8 0

n g h ệ  th u ậ t 7 4 5
N g h ề  t r ồ n g  c â y  c à n h  t r o n g  c h ậ u 6 3 5 .9
N g h ề  t r ồ n g  h o a 6 3 5 .9

N g h ề  t r ồ n g  n h o 6 3 4 .8
N g h ề  x â y 6 9 3
N g h ệ  A n  B 2 - - 5 9 7  4 2
N g h ệ  n h â n 6 0 9 .2
N g h ệ  n h â n  c h ạ m 7 6 9 .9 2
N g h ệ  n h â n  g ố m 7 3 8 .0 9 2

N g h ệ  s ỹ
Xem Phần hướng dần ở  7 0 0 .9 2

7 0 0 .9 2

N g h ệ  s ỹ  đ ư ơ n g  c ầ m 7 8 6 .2 0 9  2
N g h ệ  s ỹ  c la v ơ x a n h 7 8 6 .4 0 9  2

N g h ệ  s ỹ  đ à n  h ạ p 7 8 7 .9 0 9  2

N g h ệ  s ỹ  đ à tì  o ó c 7 8 6 .5 0 9  2

N g h ệ  s ỹ  đ á n h  t r ố n g 7 8 6 .9 0 9  2

N g h ệ  s ỹ  đ ồ  h ọ a 7 6 0 .0 9 2

N g h ệ  s ỹ  g h i ta 7 8 7 .8 7 0  9 2

N g h ệ  s ỹ  p ia n ô 7 8 6 .2 0 9  2

N g h ệ  s ỹ  t h a n h  n h ạ c 7 8 2 .0 0 9  2

N g h ệ  s ỹ  th ụ  c ầ m 7 8 7 .9 0 9  2

N g h ệ  s ỹ  th ư ơ n g  m ạ i 7 4 1 . 6 0 9 2

N g h ệ  s ỹ  v ĩ  c ầ m 7 8 7 .2 0 9  2

N g h ệ  s ỹ  v iô lô n g 7 8 7 .2 0 9  2

N g h ệ  s ỹ  v õ  th u ậ t 7 9 6 .8 0 9  2

N g h ệ  s ỹ  x ã c x ô p h ô n 7 8 8 .7 0 9  2

N g h ệ  s ỹ  x e n lô 7 8 7 .4 0 9  2

N g h ệ  th u ậ t 7 0 0
g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .5

k in h  t ế  d ầ u  t ư 3 3 2 .6 3

t r a n g  tr í 7 4 5

x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .4

ý  n g h ĩa  t ô n  g i á o 2 0 3

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .4

H ồ i  g iá o 2 9 7 .3

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 6
Xem thêm L o ạ i  h ìn h  n g h ệ  th u ậ t  

N g h ệ  th u ậ t  à o  th ị  
h ộ i  h o ạ

N g h ệ  th u ậ t  ẳ m  th ự c
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N g h ệ  th u ậ t  b á n  b à n g
q u ả n  lý 6 5 8 .8 5

N g h ệ  ứ iU ật b ả n  lẻ
q u ả n  lv 6 5 8 .8 5

N g h ệ  th u ậ t  b a rô c 7 0 9 .0 3
N g h ệ  th u ậ t  b iê u  l ạ o  n i n 7 9 2 .8
N g h ệ  th u ậ t  b iể u  d iễ n 7 9 0 .2

x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .4

N g h ệ  th u ậ t  B y z a n t in e 7 0 9 .0 2
N g h ệ  th u ậ t  c ă t  d á n 7 0 2 .8 1
N g h ệ  th u ậ t  c ặ n  đ ạ i 7 0 9 .0 4
N g h ệ  ìh u ạ t  c h ơ i  o â v  c a n h 6 3 5 .9

N g h ệ  th u ậ t  d â n  g ia n 7 4 5
N g h ệ  th u ậ t  d ệ t  lư ớ i 7 4 6
N g h ệ  th u ậ t  d ặ t  m a y 7 4 6
N g h ệ  th u ậ t  d i é n  đ ạ t  k h á i  n iệ m 7 0 0
N g h ê  th u ậ t  đ ạ i  c h ú n g 7 0 9 .0 4
N g h ệ  th u ậ t  đ ầ u  c ô n g  n g u y ê n 7 0 9 .0 2

N g h ệ  th u ậ t  đ ẽ o  g ọ t 7 3 6
N g h ệ  th u ậ t  đ ồ  đ á 7 0 9 .0 1
N g h ệ  th u ậ t  đ ồ  h o ạ 7 6 0
N g h ệ  th u ậ t  g h i  h ìn h

n g h ệ  th u ậ t  m á y  t ín h 7 7 6
N g h ệ  th u ậ t  g ố m 7 3 8
N g h ệ  th u ậ t  G ô t ic 7 0 9 .0 2
N g h ệ  th u ậ t  in 6 8 6 .2
N g h ệ  th u ậ t  in  h o a  Đ a t ic 7 4 6 .6
N g h ệ  th u ậ t  là m  p h im 7 7 8 .5

Xem thêm Đ iệ n  ả n h

N g h ệ  th u ậ t  m a n g  t ín h  t b ư c o g  m ạ i 7 4 1  6

N g h ệ  th u ậ t  m á y  t ín h 7 7 6
Xem Phần hưởng dan ở 7 7 6  s o

v ớ i  0 0 6 .5 - 0 0 6 .7
N g h ệ  th u ậ t  m ớ i 7 0 9 .0 3
N g h ệ  th u ậ t  n g ô n  n g ừ

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .6
N g h ệ  th u ậ t  n g u y ê n  th u ý 7 0 0

d â n  tộ c  k h ô n g  b i ế t  c h ữ 7 0 9 .0 1
N g h ệ  th u ậ t  p h ụ c  h ư n g 7 0 9 .0 2
N g h ệ  th u ậ t  p h ụ c  h ư n g  c ồ  đ iể n 7 0 9 .0 3
N g h ệ  th u ậ t  P h ư ơ n g  Đ ô n g 7 0 9 .5
N g h ệ  th u ậ t  p o p

h ộ i  'n o ạ 7 5 9 .0 6
N g h ệ  th u ậ t  q u ả n  lý  g ia  đ ìn h 6 4 0
N g h ệ  th u ậ t  q u y  h o ạ c h  đ ô  th ị 7 1 1
N g h ệ  th u ậ t  r è  t iề n 7 0 9 .0 3
N g h ệ  th u ậ t  R o m a n e s q u e 7 0 9 .0 2
N g h ệ  th u ậ t  r ô c ô c ô 7 0 9 .0 3
N g h ệ  th u ậ t  s á c h

c ô n g  n g h ệ 6 8 6
N g h ệ  th u ậ t  s á n g  tạ o 7 0 0

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .5
N g h ệ  th u ậ t  s â n  k h â u 7 9 2

d ù n g  c h o  g iả n g  d ạ y 3 7 1 .3 9
g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .6 6

N g h ệ  th u ậ t  s â n  k h â u  ( t iê ọ  tụ c ĩ
n g h ệ  th u ậ t  b i ể u  d iễ n 7 9 2
ý  n g h ĩa  tô n  g iá o 2 0 3

T h iê n  c h ứ a  g iá o 2 4 6

N g h ệ  th u ậ t  sô 7 7 6

Xem Phần hưéríg dần ờ 7 7 6  s o
với 0 0 6 .5 - 0 0 6 .7

N g h ệ  t h u ậ t  s ử  d ụ n g  p h ư ơ n g  t iệ n  h ỗ n
h ợ p 7 0 2 . í

h a i  c h iề u 7 6 0
N g h ệ  th u ầ t  t ạ o  h ỉn h 7 3 0

Xem Phần hưởng dan ở
7 3 1 - 7 3 5  s o  VỚI 7 3 6 - 7 3 9

N g h ệ  t h u ậ t  t h ể  h iệ n 7 0 0
m ỹ  th u ậ t 7 0 2 . í

N g h ệ  t h u ậ t  th ờ i  k ỳ  k iế n  t r ú c  C h â u
Ấ u  th ế  k ỷ  9 - 1 2 7 0 9 .(2

N g h ệ  t h u ậ t  t h ủ  c ô n g

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ă n g  v à  t iê u  h ọ c 3 7 2 . í
N g h ệ  t h u ậ t  t h u y ế t  g iá o

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 5 1
N g h ệ  th u ậ t  t iề u  th ủ  c ô n g 7 4 5
N g h ệ  t h u ậ t  t ô n  g iá o 7 0 0

m ỹ  th u ậ t 704 .Ç
N g h ệ  t h u ậ t  t r a n g  t r í 7 4 5
N g h ệ  t h u ậ t  t r a n g  t r í  h o a 7 4 5 .9 .
N g h ệ  t h u ậ t  t r u n g  đ ạ i 7 0 9 .(2
N g h ệ  th u ậ t  v à  n g h ề  th ủ  c ô n g 7 4 5
N g h ệ  t h u ậ t  v id e o 778.5#

n g h ệ  t h u ậ t  m á y  t ín h 7 7 6
N g h ệ  th u ậ t  v u i  c h ơ i  g iả i  trí 7 9 0
N g h ệ  t h u ậ t  x ế p  g iấ y 7 3 6
N g h i  Lễ 3 9 0

p h o n g  tụ c 3 9 0
tô n  g iá o 2 0 3

ỗ m  n h ạ c 7 8 2 .3
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .4

H ồ i  g i á o 2 9 7 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 4

N g h i  lễ  g i á o  h ộ i  P h ư ơ n g  Đ ô n g  c ồ 2 8 1
N g h i  lễ  n h ậ p  đ ạ o

n g h i  th ứ c 3 9 5 .2
p h o n g  tụ c 3 9 2 .1
tô n  g iá o 2 0 3

N g h i  n g ờ  1
t r i  th ứ c  lu ậ n 121

N g h i  t h ứ c 3 9 5
N g h i  th ứ c  đ i ệ n  th o ạ i 3 9 5 .5
N g h i  th ứ c  k in h  d o a n h 3 9 5 .5
N g h i  th ứ c  n g o ạ i  g ia o  - 3 2 7 .2
N g h i  t h ứ c  t e  lễ 2 0 3

Xem thêm T h ờ  p h ụ n g  c ô n g  c ộ n g
N g h i  th ứ c  th ế  t h a o 3 9 5 .5
N g h i  t h ứ c  t r ự c  tu y ế n 3 9 5 .5
N g h i  t h ứ c  t r ư ờ n g  h ọ c 3 9 5 .5
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N g h i  h ư u 3 0 6 .3
Xem thêm H ư u  t r í

N g h i  n g ơ i
c ơ  th e  c ư ờ n g  t r á n g 6 1 3 .7
s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .7

N g h i  ở  n h à  n g h i  n ô n g  th ô n 7 9 6 .5 6
N g h i  ở  t r a n g  t r ạ i 7 9 6 .5 6

N g h i  p h é p 3 3 1 -2 5

q u ả n  lý  n h â n  sự 6 5 8 .3
N g h ĩa  đ ịa 3 6 3 .7

Xem thêm N g h ĩa  t r a n g
N g h ĩa  t r a n g 3 6 3 .7

k ỉế n  t r ú c  c ả n h  q u a n 7 1 8
N g h ĩa  v ụ  q u â n  s ự 3 5 5 2
N g h ịc h  lý

lô g ic  h ọ c 16 5

N g h iê n  c ử u 0 0 1 .4
B I — 0 7 2

N g h iê n  c ứ u  c h ín h  s á c h 3 2 0 .6
N g h iê n  c ứ u  c ô n g  n g h iệ p

c ô n g  n g h ệ 6 0 7

N g h iê n  c ứ u  c ô n g  v iệ c
q u ả n  ỉỷ  s ả n  x u ấ t 6 5 8 .5

N g h iê n  c ứ u  đ á n h  g i  á 0 0 1 .4
N g h iê n  c ử u  đ ờ i  s ô n g  lo à i  c h im 5 9 8 .0 7 2
N g h iê n  c ứ u  l ịc h  s ử 0 0 1 .4

B I — 0 7 2
N g h iê n  c ứ u  m ô  tả 0 0 1 .4

N g h iê n  c ứ u  m ô i  t r ư ờ n g

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t i ể u  h ọ c 3 7 2 .3 5

N g b iê n  c ứ u  n g ô n  n g ử  h ộ i  th o ạ i 4 1 8
n g ô n  n g ữ  c ụ  th ế  B 4 — 83

N g h iê n  c ứ u  ngưcri t i ê u  d ù n g
q u ả n  l ý  t iê p  th ị 6 5 8 .8

N g h iê n  c ứ u  s ả n  p h â m
c ô n g  n g h ệ 6 0 7

N g h iê n  c ứ u  s ử  d ụ n g  t h ư  v iệ n 0 2 5 .5
N g h iê n  c ứ u  tá c  đ ộ n g  m ô i  t r ư ờ n g 3 3 3 .7 1

Xem Phần hướng dẫn ở
3 3 3 .7 - 3 3 3 .9  s o  v ớ i  3 6 3 .1 ,
3 6 3 .7 3 ,  5 7 7

N g h iê n  c ứ u  ta i  n ạ n 3 6 3 .1
N g h iê n  c ứ u  ta i  n ạ n  đ ă m  t à u

n g h ề  đ i  b i ề n ■' 6 2 3 .8 8
N g h iê n  c ứ u  ta i  n ạ n  m á y  b a y

h à n g  k h ô n g 6 2 9 .1 3 2
N g h iê n  c ứ u  th ờ i  g ia n

q u ả n  lý  s ả n  x u â t 6 5 8 .5

N g h iê n  c ứ u  th ờ i  g ia n  p h ả n  x ạ 1 5 2 .8
N g h iê n  c ứ u  th ự c  n g h iệ m 0 0 1 .4
N g h iê n  c ứ u  tô n  g iá o ■ 2 0 0 .7 1

Xem Phơn hưởng dẫn ở  2 0 7 ,
2 6 8  s o  v ớ i  2 0 0 .7 1 ,2 3 0 .0 7 1 ,
2 9 2 - 2 9 9

N g h iê n  c ứ u  t r ẻ  e m 3 0 5 .2 3
s in h  lý  h ọ c 6 1 2 .6
tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .4
x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 5 .2 3

N g h iê n  c ứ u  tự  n h iê n 5 0 8 .0 7
g iá o  đ ụ c  S 0  đ ẳ n g  v à  t i ể u  h ọ c 3 7 2 .3 5

N g h iê n  c ử u  v à  p h á t  t r iể n
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .2
k h o a  h ọ c  q u â n  s ự 3 5 5
q u ả n  lý  s ả n  x u ấ t 6 5 8 .5

N g h iê n  c ứ u  v ù n g  b i ể n  s â u 5 5 1 .4 6
N g h iệ n 3 6 2 .2 9

p h ổ n g  tụ c 3 9 4 .1
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .2 9
th ầ n  h ọ c  g iá o  s ỹ 2 0 6

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 5 9
Xem thêm L ạ m  d ụ n g  c h ấ t  g â y

n g h iệ n

N g h iệ n  đ ồ  ă n
y  h ọ c 6 1 6 .8 5

N g h i ệ n  r ư ợ u 3 6 2 .2 9 2
lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 4
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .2 9 2
s ứ c  k h o ẻ  c á  n h â n 6 1 3 .8 1
y  h ọ c 6 1 6 .8 6
Xem thêm L ạ m  d ụ n g  c h ấ t  g â y

n g h iệ n
N g h iệ p 2 0 2

H in đ u  g iả o 2 9 4 .5

P h ậ t  g iá o 2 9 4 .3
N g h iệ p  đ o à n 3 3 1 .8 8

N g h iệ p  đ o à n  la o  đ ộ n g 3 3 1 .8 8
Xem thêm C ô n g  đ o à n

N g o à i  n h ó m 3 0 2 .4

N g o ạ i  c ả m 1 3 3 .8
N g o ạ i  c h ấ t 1 3 3 .9
N g o ạ i  g ia o 3 2 7 .2

lu ậ t  g iữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 .3
N g o ạ i  g iá o 2 9 2
N g o ạ i  h ô i 3 3 2 .4

lu ậ t  p h á p 3 4 3
N g o ạ i  k h o a 6 1 7

N g o ạ i  k iê u 3 0 5 .9
B 1— 0 8 6

Xem thêm N g ư ờ i  n ư ớ c  n g o à i
N g o a i  M ô n g 9 5 1 .7

B 2 - - 5 1 7

N g o ạ i  n g ừ
g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .6 5

N g o a i  ô 3 0 7 .7 4
B 2 - - 1 7 3

Xem thêm N g o ạ i  th à n h
N g o ạ i  tệ 3 3 2 .4

Xem thêm N g o ạ i  h ố i
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N g o a i  th ả n h 3 0 7 .7 4
B 2 - - 1 7 3

ả n h  h ư ờ n g  t â m  lý 1 5 5 .9
b à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .1 6

N g o ạ i  th ư crn g 3 8 2
h à n h  c h ín h  c c n g 3 5 4 .7 4

N g o ạ i  t ìn h 3 0 6 .7 3
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 6

Xem thêm Q u a n  h ệ  l ìn h  d ụ c  —
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c

x ẫ  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .7 3
N g o a n  n g o ã n

đ ặ c  đ iẽ rn  c á  t in h 1 5 5 .2
N g ó i

k ế t  c ấ u  x â y  d ự n g 6 9 3
n g h ệ  th u ậ t  g ô m 7 3 8 .6
v ậ t  l iệ u  x â y  d ự n g 6 9 1

N g ô 6 4 1 .3
c â y  n ^ ũ  c ố c 6 3 3 .1
c â y  t r ồ n g  t r o n g  v ư ờ n 6 3 5
th ự c  p h ấ m 6 4 1  3

N g ô  đ ư ờ n g 6 4 1 .3
c â y  ư ồ n g  t r o n g  v ư ờ n 6 3 5
n ấ u  ă n 6 4 1 .6
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

N g ô  n g ọ t 6 4 1 .3
Xem thêm N g ô  đ ư ờ n g

N g ộ  đ ộ c 3 6 2 .2 9
Xem thêm N h i ễ m  đ ộ c

N g ộ  đ ộ c  th ịt
y  h ọ c 6 1 6 .9

N g ô i  t h ứ  lú c  s in h 3 0 6 .8 7
q u a n  h ê  g ia  đ in h 3 0 6 .8 7
tâ m  lý  h ọ c  m ô i  t r ư ờ n g 1 5 5 .9

N g ồ i  lê  đ ô i  m á c h
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 7

N g ô n  lu ậ n
v ấ n  đ ề  d â n  q u y ề n 3 2 3 .4 4

N g ô n  n g ừ 4 0 0
B I — 01

g iá o  d ụ c 4 0 7 .1
p h ư o n g  p h á p  q u y  c h u ẩ n 4 1 8 .0 0 7
Xem Phần hướng dan ở 4 0 7 .1 ,

B I — 0 7 1  s o  v ớ i  4 0 1 ,
B 4 — 0 1 , 4 1 0 . 7 1 , 4 1 8 .0 0 7 1 ,
B 4— 8 0 0 7 1

t r i ế t  h ọ c 4 0 1
tá c  p h ẩ m  t r i ế t  h ọ c 121

x ã  h ộ i  h q c 3 0 6 .4 4
Xem Phan hướng dẫn ở  4 2 0 - 4 9 0

N g ô n  n g ữ  Á -P h i 4 9 2
k h ô n g  th u ộ c  h ọ  X ê m ít 4 9 3

N g ô n  n g ữ  A b k h a z 4 9 9
N g ô n  n g ữ  A c m ê n ia 4 9 1
N g ô n  n g ũ  A d y g h e 4 9 9

N g ô n  n g ữ  A i g a n ix t a n  4 9 1
NgÔD n g ừ  A J r ik a n  4 3 9 .
N g ô n  n g ữ  A i  C ậ p  4 9 3
N g ô n  n g ừ  A l l e n  4 9 1  '
N g ô n  n g ữ  A ix ơ le n  4 3 9
N g ô n  n g ữ  A k a n  4 9 6
N g ỏ c  n g ữ  A k k a d ia  4 9 2
N g ô n  n g ữ  A le u t  4 9 7
N g ô n  n g ữ  A l t a i  4 9 4
N g ô n  n g ữ  A m h a r  4 9 2
N g ô n  n g ữ  A n b a rư  4 9 1

N g ồ n  n g ữ  A n h  42C
t u  tử  h ọ c  8 0 8

N g ô n  n g ữ  A n h  c ổ  4 2 9
N g ô n  n g ữ  A r ậ p  492."
N g ô n  n g ừ  A r ậ p  c h u ấ n  h iệ n  đ ạ i  4 9 2 .
N g ô n  n g ữ  A r ặ p  c ổ  đ i ể n  4 9 2 .
N g ô n  n g ữ  A s s a m  4 9 1 .

N g ô n  n g ữ  A v e s t a  4 9 1
N g ô n  n g ữ  A y m a r a  4 9 8
N g ô n  n g ữ  A z e r b a i j a n  4 9 4
N g ô n  n g ữ  A z t e c  4 9 7

N g ô n  n g ữ  Ả n g lô - X ă c x ô n g  4 2 9
N g ô n  n g ữ  Á n - A r y a n  4 9 1
N g ô n  n g ữ  Ả n - Â u  4 1 0
N g ô n  n g ữ  Á n - G ie c m a n h  4 1 0
N g ô n  n g ữ  Ả n - H i t t i t e  4 1 0
N g ô n  n g ữ  Â n - I r a n  4 9 1
N g ô n  n g ữ  Â u - Á  4 1 0
N g ô n  n g ữ  B a  L a n  4 9 1
N g ô n  n g ừ  B a h a s a  4 9 9
N g ô n  n g ữ  B a h a s a  ln đ ô n ẽ x ia  4 9 9
N g ô n  n g ữ  B a h a s a  M a la ix ia  4 9 9
N g ô n  n g ữ  B a l t i c  4 9 1
N g ô n  n g ữ  B a l t i c - X la v ơ  4 9 1 .
N g ô n  n g ữ  B a lu c h i  4 9 1
N g ô n  n g ữ  B a m b a r a  4 9 6
N g ô n  n g ữ  b ả n  x ứ  B ắ c  M ỹ  4 9 7
N g ô n  n g ữ  b ả n  x ứ  M ỹ  4 9 7

N a m  M ỹ  4 9 8
N g ô n  n g ữ  b ả n  x ứ  N a m  M ỹ  4 9 8
N g ô n  n g ữ  b ả n  x ứ  T r u n g  M ỹ  4 9 7
N g ô n  n g ữ  B a n n i  4 9 6
N g ô n  n g ữ  B a s q u e  4 9 9
N g ô n  n g ữ  B a tư  4 9 1
N g ô n  n g ữ  B a tư  c ổ  49 1
N g ô n  n g ữ  B ắ c  Â u  4 3 9
N g ô n  n g ữ  B ắ c  C ự c  4 9 4
N g ô n  n g ữ  B ắ c  G ie c m a n h  4 3 9
N g ô n  n g ữ  B ắ c  X ô th ô  4 9 6
N g ô n  n g ữ  B e m b a  4 9 6
N g ô n  n g ữ  B e n g a n  49 1
N g ô n  n g ữ  B e r b e r  4 9 3
N g ô n  n g ữ  Đ ê la r u t  4 9 1
N g ô n  n g ữ  B i h a r i  49 1
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N g ô n  n g ữ B o k m â l 4 3 9 .8
N g ỏ n  n g ữ  B ồ  Đ à o  N h a 4 6 9
N g o n  n g ữ  B r a h u i 4 9 4 .8
N g ô n  n g ữ  B r e to n 4 9 1 .6
N g ô n  n g ữ  B u n g a r i 4 9 1 .8
N g ô n  n g ữ  B u n g a r i  c ổ 4 9 1 .8
N g ô n  n g ữ  C a ta la n 4 4 9
N g ô n  n g ữ  C e lt 4 9 1 .6
N g ô n  n g ữ  C h â u  Á 4 9 0
N g ô n  n g ữ  C h â u  Â u 4 1 0
N g ô n  n g ữ  C h â u  Đ ạ i  D ư ơ n g 4 9 9
N g ô n  n g ữ  C h â u  P h i 4 9 6
N g ô n  n g ữ  C h ic h e w a  
N g ô n  n g ữ  c h u ẩ n

4 9 6

m ô  t ả  v à  p h â n  t íc h 4 1 1 - 4 1 5
n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể

m ô  t ả  v à  p h â n  t íc h  B 4 — 1 - 5

n g ô n  n g ữ  h ọ c  ứ n g  d ụ n g  B 4 — 8
Xem Phân hưởng dân ờ

B 4 — 1 - B 4 - - 5 ,
BA— 8  s o  v ớ i  B 4— 7

n g ô n  n g ữ  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 4 1 8
N g ô n  n g ữ  C h u v a s h 4 9 4
N g ô n  n g ữ  C o p t 4 9 3
N g ô n  n g ừ  C o r n w a l l 4 9 1 .6
N g ô n  n g ữ  c ổ  đ i ê n  ( H y  L ạ p  v à

L a t in h ) 4 8 0
N g ô n  n g ữ  C ô n g ô 4 9 6
N g ô n  n g ữ  c ơ  th ề 3 0 2 .2
N g ô n  n g ữ  C r o a t i a 4 9 1 .8
N g ô n  n g ữ  C u s h 4 9 3
N g ô n  n g ữ  D a lm a t ia 4 5 7
N g ó n  n g ữ  D a r i 4 9 1
N g ô n  n g ữ  d ấ u  h iệ u 4 1 9

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .6
N g ô n  n g ữ  d ấ u  h i ệ u  M ỹ 4 1 9
N g ô n  n g ữ  D e m o t ic 4 8 9
N g ô n  n g ữ  D o  T h á i - Đ ứ c 4 3 9
N g ô n  n g ữ  D o  T h á i - T â y  B a n  N h a 4 6 7
N g ô n  n g ữ  D r a v id ia 4 9 4 .8
N g ô n  n g ữ  D u a la 4 9 6
N g ô n  n g ữ  Đ a n  M ạ c h 4 3 9 .8
N g ô n  n g ữ  đ á n h  d â u 0 0 6 .7
N g ô n  n g ữ  đ ả o  J a v a 4 9 9
N g ô n  n g ữ  đ i ệ u  b ộ

tâ m  l ý  h ọ c 1 5 3 .6
N g ô n  n g ữ  Đ ô n g  A 4 9 5
N g ô n  n g ữ  Đ ô n g  Ả n - Â u 4 9 1
N g ô n  n g ữ  Đ ô n g  N a m  A 4 9 5
N g ô n  n g ừ  Đ ô n g  X la v ơ 4 9 1 .7
N g ô n  n g ữ  đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .5 9
N g ô n  n g ữ  Đ ứ c 4 3 0
N g ô n  n g ữ  Đ ứ c  S c a n d in a v ia  th ờ i

T r u n g  c ổ 4 3 9
N g ô n  n g ữ  E f ik 4 9 6

N g ô n  n g ữ  E la m i t e 4 9 9
N g ô n  n g ữ  E s k im o 4 9 7
N g ô n  n g ừ  E s p e r a n to 4 9 9
N g ô n  n g ữ  E t r u s c a 4 9 9
N g ô n  n g ữ  E w e 4 9 6
N g ô n  n g ữ  E x tô n ia 4 9 4

N g ô n  n g ữ  Ê t iô p ia 4 9 2
N g ô n  n g ữ  F a n te 4 9 6
N g ô n  n g ữ  F a r s i 4 9 1
N g ô n  n g ữ  F r a n c o - P r o v e n c a l 4 4 9
N g ô n  n g ữ  F r i s i a 4 3 9
N g ô n  n g ữ  F u la n i 4 9 6
N g ô n  n g ữ  G ã 4 9 6
N g ô n  n g ữ  G a e l 4 9 1 .6
N g ô n  n g ữ  G a e l  c ủ a  X c ô t ỉe n 4 9 1 .6
N g ô n  n g ữ  G a l la 4 9 3
N g ô n  n g ữ  G a n d a 4 9 6

N g ô n  n g ữ  G e ’e z 4 9 2
N g ô n  n g ữ  G ie c m a n h 4 3 0
N g ô n  n g ữ  G o n d i 4 9 4 .8
N g ô n  n g ữ  G r u z ia 4 9 9
N g ô n  n g ữ  G u a r a n i 4 9 8
N g ô n  n g ữ  G u ja r a 4 9 1 .4
N g ô n  n g ừ  G y p s y 4 9 1 .4
N g ô n  n g ừ  H à  L a n 4 3 9 .3
N g ô n  n g ử  H à  L a n  g ố c 4 3 9 .3 1
N g ô n  n g ữ  H a m itô - X ê m i t 4 9 2
N g ô n  n g ừ  H à n  Q u ố c 4 9 5 .7

N g ô n  n g ữ  H á n - T ạ n g 4 9 5

N g ô n  n g ữ  H a u s a 4 9 3
N g ô n  n g ừ  H a w a ii 4 9 9
N g ô n  n g ữ  H ẻ - b r ơ 4 9 2 .4

N g ô n  n g ữ  h i ệ n  đ ạ i 4 1 0
N g ô n  n g ừ  H in d i 4 9 1 .4

N g ô n  n g ữ  h ìn h  th ứ c 5 1 1 .3
N g ô n  n g ữ  H i t t i te 491
N g ô n  n g ừ  h ọ c 4 1 0

Xem Phân hướng dân ở  4 1 0
N g ô n  n g ữ  h ọ c  d â n  tộ c 3 0 6 .4 4

N g ô n  n g ữ  h ọ c  đ ồ n g  đ ạ i 4 1 0
Xem Phân hướng dân ở  4 1 0

N g ô n  n g ữ  h ọ c  l ịc h  đ ạ i 4 1 7
Xem Phân hưởng dân ớ  4 1 0

N g ô n  n g ữ  h ọ c  l ịc h  s ử 4 1 7
n g ô n  n g ừ  c ụ  th ể BA— 7 '
Xem Phân hướng dân ở  4 1 0

N g ô n  n g ữ  h ọ c  m á y  t ín h 4 1 0 .2 8 5
N g ô n  n g ữ  h ọ c  m ô  tả 4 1 0

Xem Phân hướng dân ở  4 1 0
N g ô n  n g ừ  h ọ c  n h â n  lo ạ i 3 0 6 .4 4

N g ô n  n g ữ  h ọ c  q u ỵ  c h u ẩ n 4 1 8
n g ô n  n g ữ  c ụ  th ê B 4 — 8

Xem Phân hướng dân ở  4 10
N g ô n  n g ữ  h ọ c  s o  s á n h 4 1 0

Xem Phân hướng dân ở  4 1 0
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N g ô n  n g ữ  h ọ c  t â m  ỉý  4 0 1
N g ô n  n g ữ  b ọ c  th â n  k in h  

s in h  ỉý  h ọ c  n g ư ờ i  6 1 2 .3
N g ô n  n g ữ  h ọ c  tư ơ n g  p h ả n  4 1 0

Xem Phản hướng dần à  4 1 0  
N g ô n  n g ữ  h ọ c  ứ n g  d ụ n g  4 1 8

n g ó n  n g ừ  c ụ  th ẻ  SA— 8
N g ô n  n g ữ  h ọ c  x ẩ  h ộ i  3 0 6 .4 4
N g ô n  n g ữ  H u n g a r i  4 9 4
N g ô n  n g ữ  H u r r ia  4 9 9
N g ô n  n g ữ  H y  L ạ p  4 8 0
N g ô n  n g ữ  H v  L ạ p  B y z a n t in e  4 8 7
N g ô n  n g ữ  H y  L ạ p  c ồ  4 8 0
N g ô n  n g ữ  H y  L ạ p  c ổ  ( S a u  n ă m  3 2 3 )  4 8 7  
N g ò n  n g ừ  H y  L ạ p  c ổ  đ i ẻ n  4 8 0
X ỉm A « nMÍV U i  » T k ồ t i  A  ì ¿ 8 7
1 uga IKJ itụù vv U.V.1 . 5 ỉ

N g ô n  n g ữ  H y  L ạ p  h iệ n  đ ạ i  4 8 9
N g ô n  n g ữ  H y  L ạ p  k in h  th á n h  4 8 7
N g ô n  n g ừ  H y  L ạ p  t iề n  c ổ  đ iề n  4 8 7

N g ô n  n g ữ  Ib o  4 9 6
N g ô n  n g ữ  Iđ íc h  4 3 9
N g ô n  n g ừ  I n đ ô n ê x ia  4 9 9
N g ô n  n g ữ  I n u i t  4 9 7
N g ô n  n g ữ  In u k t i tu t  4 9 7
N g ô n  n g ữ  I n u k t i tu t  Đ ô n g  C a n a d ia  4 9 7  
N g ô n  n g ữ  ừ a n  4 9 1
N g ô n  n g ữ  I ta l ia  4 5 0
N g ô n  n g ữ  I t a l i a  c ồ  4 7 0
N g ô n  n g ừ  J iv a r o a n  4 9 8
N g ô n  n g ữ  K a b y le  4 9 3
N g ó n  n g ử  K a n n a d a  4 9 4 .8
N g ô n  n g ữ  K a p k a z ơ  4 9 9
N g ô n  n g ữ  K a th a r e v u s a  4 8 9
N g ô n  n g ữ  K a z â c x ta n  4 9 4
N g ô n  n g ữ  K h a lk h a  M ô n g  c ổ  4 9 4
N g ô n  n g ữ  K h o n d  4 9 4 .8

N g ô n  n g ữ  K iê c g h ix ta n  4 9 4
N g ô n  n g ữ  k iề m  v iệ c  0 0 5 .4
N g ô n  n g ừ  K ik u y u  4 9 6
N g ô n  n g ữ  K im b u n d u  4 9 6
N g ô n  n g ữ  K o in e  ( H y  L ạ p  c ố )  4 8 7
N g ô n  n g ữ  K r io  4 2 7
N  e ô n  n e ữ  K u r d  4 9 1
N g ô n  n g ữ  L a d in o  4 6 7
N g ô n  n g ữ  L a h n d a  4 9 1 .4
N g ô n  n g ữ  L a n d s m â l  4 3 9 .8
N g ô n  n g ữ  L a p p  ( B ắ c  S c a n d in a v ia )  4 9 4  
N g ô n  n g ữ  L a t in h  4 7 0
N g ô n  n g ữ  L a t in h  c ổ  4 7 7
N g ô n  n g ữ  L a t in h  h ậ u  c ổ  đ iể n  4 7 7
N g ô n  n g ữ  L a t in h  th ô n g  tụ c  4 7 7
N g ô n  n g ữ  L a t in h  t iề n  c ố  đ iê n  4 7 7
N g ô n  n g ữ  L a tv ia  4 9 1

N g ô n  n g ữ  L ă n g ơ đ ô c  ( L a n g u e  d 'o c )  4 4 9  
N g ô n  n g ữ  l ậ p  t r ìn h  0 0 5 .1 3

N g ô n  n g ữ  L in g a l a 4 9 6
N g ô n  n g ữ  L i tu a n ia 4 9 !
N g ô n  n g ữ  M a k ê đ ô n ìa 4 9 1 .8
N g ô n  n g ữ  M a la g a s : 4 9 9
N g ô n  n g ữ  M a la i 4 9 9
N g ô n  n g ữ  M a la i - P o ly n e s i a 4 9 9
N g ô n  n g ữ  M a la y a ỉa m 4 9 4 .8
N g ô n  n g ữ  M a l ta 4 9 2 .7
N g ô n  n g ữ  M a n x 4 9 1 .6
N g ô n  n g ữ  M a o r i 4 9 9
N g ô n  n g ữ  M a r a th i 4 9 1 .4

N g ô n  n g ữ  m á y 0 0 5 .1 :
N fc ô n  n g ừ  m á y  tứ ih 0 0 5 .  h
N g ô n  n g ữ  M a y a 4 9 7
N g ô n  n g ữ  M a y a  Y u c a te c 4 9 7
N crô n  noiY M e la n e s ia•  O *  ^  — Q  •• - í 4 9 9
N g ô n  n g ừ  M e n d e 4 9 6
N g ô n  n g ữ  M è o - D a o 4 9 5 .9 ’
N g ô n  n g ữ  M ic r o n e s ia 4 9 9
N g ô n  n g ữ  M iế n  Đ iệ n 4 9 5
N g ô n  n g ữ  M ô n - K h ơ m e 4 9 5 .9 ;
N g ô n  n g ũ  M ô n đ a v id 4 5 9
N g ô n  n g ữ  M ô n g  C ô 4 9 4
N g ô n  n g ừ  M ô n g - M iẽ n 495.9’
N g ô n  n g ữ  M u n đ a 4 9 5 .9
N g ô n  n g ữ  M ỹ  d a  đ ò 4 9 7
N g ô n  n g ữ  N a  U y 4 3 9 .8
N g ô n  n g ữ  N a  Ư y  m ớ i 4 3 9 .8
N g ô n  n g ữ  N a h u a t l 4 9 7
N g ô n  n g ữ  N a m  Á 495.95
N g ô n  n g ừ  N a m  A r â p 4 9 2
N g ô n  n g ữ  N a m  Đ ả o 4 9 9
N g ô n  n g ữ  N a m  P h i  ( G ố c  H à  L a n )  4 3 9 .?
N g ô n  n g ữ  N a m  X ô th ô 4 9 6
N g ô n  n g ữ  N ê p a n 4 9 1 /
N g ô n  n g ữ  N g ã 4 9 1 . '
N g ô n  n g ữ  n g ó n  t a y 4 1 9

g iả o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v ả  t iề u  h ọ c 3 7 2 .Í
n g ô n  n g ữ  n ó i  d i ê n  tả 4 1 8
th ê  h i ệ n  n g ô n  n g ữ  n ó i

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ế B 4 — 8
N g ô n  n g ữ  n g ư ờ i  M ỹ  d a  đ ỏ

N a m  M ỹ 4 9 8
N g ô n  n g ữ  n h â n  tạ o 4 9 9
N g ô n  n g ữ  N h ậ t 495.<
N g ô n  n g ữ  n ỏ i 4 1 8

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 — 8
N g ô n  n g ữ  N y a n ja 4 9 6
N g ô n  n g ữ  O c c i t a n 4 4 9
N g ô n  n g ữ  O r iy a 4 9 1 /
N g ô n  n g ữ  O s c o  v à  Ư m b r ia 4 7 9
N g ô n  n g ữ  Ổ m ô t 4 9 3
N g ô n  n g ữ  Ồ r ô m ô 4 9 3
N g ô n  n g ữ  Ổ x t r â y l i a 4 9 9
N g ô n  n g ừ  P a l i 4 9 1
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N g ô n  n g ữ  P a n ja p 4 9 1 .4 N g ô n  n g ữ  T h u ỵ  Đ iề n 4 3 9 .7
N g ô n  n g ữ  P a p u a 4 9 9 N g ô n  n g ữ  T iể u  lụ c  đ ịa  Ả n  đ ộ 4 9 1
N g ô n  n g ữ  P a s to 4 9 1 N g ô n  n g ữ  T iế u  lụ c  đ ịa  Â n  đ ộ  h i ệ n
N g ô n  n g ữ  P h ạ n 4 9 1 đ ạ i 4 9 1 .4
N g ô n  n g ữ  P h á p 4 4 0 N g ô n  n g ữ  T ig r é 4 9 2
N g ô n  n g ữ  P h ầ n  L a n 4 9 4 N g ô n  n g ữ  T ig r in y a 4 9 2
N g ô n  n g ữ  p h i  N a m  Đ ả o  c ủ a  C h â u N g ô n  n g ữ  to à n  c ầ u 4 0 1

Đ ạ i  D ư ơ n g 4 9 9 N g ô n  n g ữ  T o c h a r ia 4 9 1
N g ô n  n g ữ  p h i  t h ủ  tụ c 0 0 5 .1 3 N g ô n  n g ữ  T r i ề u  T iê n 4 9 5 .7
N g ô n  n g ữ  P h i l ip p in 4 9 9 N g ô n  n g ữ  T r u n g  Q u ố c 4 9 5 .1
N g ô n  n g ữ  P h ư ơ n g  Đ ô n g 4 9 0 N g ô n  n g ữ  T s o n g a 4 9 6
N g ô n  n g ữ  P o la b ia 4 9 1 .8 N g ô n  n g ữ  T s u a n a 4 9 6
N g ô n  n g ữ  P o ly n e s ia 4 9 9 N g ô n  n g ữ  T u ô c m ẽ n i 4 9 4
N g ô n  n g ữ  P r a k r i t 4 9 1 N g ô n  n g ữ  T u p í 4 9 8
N g ô n  n g ừ  P r a k r i t  h iệ n  đ ạ i 4 9 1 .4 N g ô n  n g ữ  tư ợ n g  h ìn h
N g ô n  n g ữ  P r o v e n c a l 4 4 9 n g ô n  n g ữ  A i  C ậ p 4 9 3
N g ô n  n g ữ  Q u a n  T h o ạ i 4 9 5 .1 N g ô n  n g ữ  T w i  ( G h a n a ) 4 9 6

N g ô n  n g ữ  Q u e c h u a 4 9 8 N g ô n  n g ữ  Ư g a r i t 4 9 2
N g ô n  n g ữ  q u ố c  tế 4 0 1 N g ô n  n g ữ  ư i g h u r 4 9 4
N g ô n  n g ữ  R a ja s th a n i 4 9 1 .4 N g ô n  n g ữ  ư k r a i n a 4 9 1 .7
N g ô n  n g ữ  R e tô - R ô m a n 4 5 9 N g ô n  n g ữ  ư ô c đ u 4 9 1 .4
N g ô n  n g ữ  R ik s m ả l 4 3 9 .8 N g ô n  n g ữ  U r a l 4 9 4
N g ô n  n g ữ  R o m a n 4 4 0 N g ô n  n g ữ  Ư r a l - A l ta i 4 9 4
N g ô n  n g ữ  R u a n đ a 4 9 6 N g ô n  n g ữ  ư z ơ b ê k ix t a n 4 9 4
N g ô n  n g ử  R u m a n i 4 5 9 N g ô n  n g ữ  V iệ t- M ư ò m g 4 9 5 .9 2
N g ô n  n g ữ  R u n d i 4 9 6 N g ô n  n g ữ  W e n d 4 9 1 .8
N g ô n  n g ữ  S a m i 4 9 4 N g ô n  n g ữ  W o lo f 4 9 6
N g ô n  n g ữ  S a m o a 4 9 9 N g ô n  n g ữ  X e c b ia 4 9 1 .8

N g ô n  n g ữ  S a n g o 4 9 6 N g ô n  n g ữ  X e c b ia - C r ô a t ia 4 9 1 .8
N g ô n  n g ữ  S a r d in ia 4 5 7 N g ô n  n g ữ  X ê m ít 4 9 2
N g ồ n  n g ữ  S a t 4 9 3 N g ô n  n g ữ  X h o s a 4 9 6
N g ô n  n g ừ  S c a n d in a v ia 4 3 9 N g ô n  n g ữ  X iê m 4 9 5 .9
N g ô n  n g ừ  S e e 4 9 1 .8 N g ô n  n g ữ  X la v ơ 4 9 1 .8
N g ô n  n g ữ  S h o n a 4 9 6 N g ô n  n g ữ  X lô v a c 4 9 1 .8
N g ô n  n g ữ  S h u a r 4 9 8 N g ô n  n g ữ  X lô v ê n ia 4 9 1 .8
N g ô n  n g ữ  S ib e r ia  c ổ 4 9 4 N g ô n  n g ữ  X ô m a li 4 9 3
N g ỏ n  n g ữ  S in d h i 4 9 1 .4 N g ô n  n g ữ  X ô th ô - T s u a n a 4 9 6
N g ô n  n g ữ  S u a h i l i 4 9 6 N g ô n  n g ữ  x ứ  W a le s 4 9 1 .6
N g ô n  n g ữ  S u a z i 4 9 6 N g ô n  n g ữ  X y r i 4 9 2
N g ô n  n g ữ  S u m e r ia 4 9 9 N g ô n  n g ữ  Y a k u t ia 4 9 4
N g ô n  n g ữ  T a g a lo g 4 9 9 N g ô n  n g ữ  Y o r u b a 4 9 6
N g ỏ n  n g ữ  T a h i t i 4 9 9 N g ô n  n g ữ  Z u lu 4 9 6
N g ô n  n g ữ  T a j ik 4 9 1 N g ô n  từ 4 0 1
N g ô n  n g ữ  T a m a s h e k 4 9 3 Xem thêm T h u ậ t  n g ữ ;  T ừ  n g ữ
N g ô n  n g ữ  T a m a z ig h t 4 9 3 N g ỗ n g 5 9 8 .4

N g ô n  n g ữ  T a m in 4 9 4 .8 c h ă n  n u ô i 6 3 6 .5
N g ô n  n g ử  T ạ n g - M iê n 4 9 5 .4 N g ủ 1 5 4 .6
N g ô n  n g ữ  T a ta r 4 9 4 c ơ  th ể  c ư ờ n g  t r á n g 6 1 3 .7
N g ô n  n g ữ  T a t a r  v ù n g  C r im e a 4 9 4 s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .8
N g ô n  n g ữ  T à y - T b á i 4 9 5 .9 1 tâ m  ỉý  h ọ c 1 5 4 .6
N g ô n  n g ữ  T â y  B a n  N h a 4 6 0 N g ủ  đ ô n g 5 9 1 .5 6
N g ô n  n g ữ  T â y  T ạ n g 4 9 5 s in h  lý  h ọ c 5 7 1 .7
N g ô n  n g ữ  T e lu g u 4 9 4 .8 tậ p  t ín h 5 9 1 .5 6
N g ô n  n g ữ  th ồ  d â n  d a  đ ỏ 4 9 7
N g ô n  n g ữ  T h ô  N h ĩ  K ỳ 4 9 4
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N g ũ  c ố c 6 4 1 .3 N g u ồ n  t in  đ i ệ n  từ  ( t iế p  tụ c )

c â y  t h ú c  ã n  g ia  sú c 6 3 3 .2 x ừ  lý  t h ư  v iệ n 0 2 5 .  r
c h ế  b iế n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 4 Xem Phản nướng dấn ở
n ấ u  ă n 6 4 1 .6 B 1— 0 2 8 5

n ô n g  n g h iệ p 6 3 3 .1 N g u ồ n  t in  I n t e r n e t 0 2 5 .0 *

th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3 N g u y  c o  c h á y 3 6 3 .3 '

Xem Phân hướng dán ở 6 3 3 - 6 3 5 c ò n g  n g h ệ 6 2 8 .9

N g ũ  H à n h  S ơ n B 2 - - 5 9 7  51 N g ụ y  b i ệ n 0 0 1 .9

N g u ồ n  c u n g  c ấ p ỉỏ g ic  h ọ c 16 5
q u à n  lv 6 5 8 .7 N g ụ y  k in h 2 2 9

N g u ồ n  g ố c  s ư  c ố n g 5 7 6 .? N g ụ y  t r a n g 3 5 5 .4

tô n  g iả o 2 0 2 k ỹ  th u ậ t 6 2 3
r h i c n  c h ú a  g iá o 2 3 1 .7 N g ụ y  t r a n g  ( S in h  h ọ c ) 5 9 1  4 '

t r iế t  h ọ c  t ô n  g iá o 2 1 3 N g u y ê n  l iệ u 3 3 3 .7
N ơ i i o n  ơ 6 r  t i r- -o- - — 0  - • t 4 1 2 n g u ồ n  lự c  q u â n  s ự 3 5 5 .2

n g ô n  n g ử  c ụ  th ề B 4— 2 N g u y ê n  lý  k h o a  h ọ c 5 0 0

N g u ô n  lự c B i — 0 1
g iá o  d ụ c  v à  n g h iê n  c ứ u B l — 0 7 Xem Phần hưởng dẫn ở

Xem Phán hưởng dân ở B I — 0 1  s o  v ớ i  B I — 0 2
0 1 6  s o  v ớ i  0 2 6 , N g u y ê n  lý  t â m  lý  h ọ c B I — 0 1
B l — 0 7 N g u y ê n  n h â n  c h iế n  tranh. 355 .01

N g u ồ n  lự c  c ô n g  n g h iệ p 3 3 8 .0 9 C h iế n  t r a n h  V iệ t  N a m 9 5 9 .7 1 4  31

k h o a  h ọ c  q u â n  s ự 3 5 5 .2 N g u y ê n  tắ c  l u ậ t  p h á p 3 4 0

N g u ồ n  lự c  k in h  tế N g u y ê n  th ù  q u ố c  g ia 3 5 2 .2

b ả o  tồ n 3 3 9 .4 N g u y ê n  t ố  h o á  h ọ c 5 4 6
N g u ồ n  lự c  q u â n  sự 3 5 5 .2 N g u y ê n  tộ i 2 3 3

N g u y ê n  t ử 5 3 9 .7
N g u ồ n  n ă n g  lư ợ n g 3 3 3 .7 9 N g u y ệ t  q u ế 5 8 3

đ ịa  c h ấ t  h ọ c  k in h  tế 5 5 3 .2 N g u y ệ t  t h ự c 5 2 3 .3

h à n h  c h in h  c ô n g 3 5 4  4 N g ư  h ọ c 5 9 7
k h a i  th ác 6 2 2 N g ừ  â m  h ọ c 4 1 4

k in h  tế h ọ c 3 3 8 .2 g iá o  d ụ c  s ơ  đ ằ n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .4 )

N g u ồ n  n ă n g  lư ợ n g  tá i  tạ o 3 3 3 .7 9 n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 — ]
k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .0 4 2 N g ữ  d ụ n g  h ọ c 3 0 6 .4

N g u ồ n  n ă n g  lư ợ n g  th a y  th ế 3 3 3 .7 9 n g ô n  n g ữ  h ọ c  t â m  lý 4 0 1
k in h  tế  h ọ c 3 3 3 .7 9 n g ô n  n g ữ  h ọ c  x ã  h ộ i 3 0 6 .4

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .0 4 2 N g ừ  n g h ĩa  h ọ c
N g u ồ n  n h â n  lự c 3 3 1 .1 1 n g ô n  n g ữ  h ọ c 4 0 1

k in h  tế  h ọ c 3 3 1 .1 1 n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 — 01

lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .2 tr iế t  h ọ c 121
N g u ồ n  nưórc 3 3 3 .9 1 N g ữ  p h á p 4 1 5

k ỹ  th u ậ t 6 2 7 g iá o  d ụ c  s ơ  đ ằ n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .i l

N g u ồ n  n ư ớ c  n ó n g 3 3 3 .8 n g ô n  n g ữ  h ọ c 4 Ỉ 5

Xem thèm N ư ớ c  n ó n g n g ô n  n g ữ  c ụ  th ề B 4 — 5

N g u ồ n  t in 1 n g ô n  n g ữ  h ọ c  ứ n Ị ’ d ụ n g 4 1 8
s ử  d ụ n g 0 2 8 .7 n g ô n  n g ữ  c ụ  th e B 4 — 8

N g u ồ n  t in  đ i ệ n  tử 3 0 2 .2 3 N g ữ  p h ả p  q u y  c h u ẩ n 4 1 8

b iê n  m ụ c 0 2 5 .3 n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 — 8 2

c ô n g  tá c  x u ấ t  b ả n 0 7 0 .5 N g ữ  p h á p  t ạ o  s in h 4 1 5

th ư  m ụ c 0 1 1 n g ô n  n g ữ  c ụ  th ề B 4 — 5

Xem Phần hướng dẫn ớ  0 1 1  so N g ữ  v ă n 4 0 0

v ớ i 0 0 5 .3 0 2 9 ,0 1 6 .0 0 5 3 , n g ô n  n g ừ  h ọ c 4 1 0

0 2 5 .0 4 N g ụ a 6 3 6 .

x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 2 .2 3 c h ă n  n u ô i 6 3 6 .
đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 9 .6 5
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N g ự a  đ u a 6 3 6 .1 N g ư ờ i  A m h a r a
th ể  t h a o 7 9 8 .4 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 2

Nf3ụ a  h o a n g 6 3 6 .1 N g ư ờ i  A n b a n i 9 4 9 .6 5
đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 9 .6 6 5 n h ó m  x ă  h ộ i 3 0 5 .8 9 1

N g ự a  n h ỏ 6 3 6 .1 N g ư ờ i  A n g ỉé r i 9 6 5
N g ự a  v ằ n 5 9 9 .6 6 5 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 2

c h ă n  n u ô i 6 3 6 .1 N g ư ờ i  A n g ỏ ia 9 6 7 .3
N g ự c N g ư ờ i  A n h 9 4 2

s in h  l ý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 n h ó m  x â  h ộ i 3 0 5 .8 2
N g ư n g  t h ế  c h ấ p 3 3 2 .7 N g ư ở i  A n h  b ả n  x ứ 9 4 1
N g ư n g  tụ 5 3 6 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 2
N g ư ợ c  đ ã i  c h ồ n g 3 6 2 .8 2 N g ư ờ i  Á o 9 4 3 .6

Xem thêm Đ ạ o  lự c  g ia  đ in h n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 3
N g ư ợ c  đ ã i  g i a  đ in h 3 6 2 .8 2 N g ư ờ i  A r ậ p

p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .8 2 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 2
x â  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .8 7 v ă n  m in h 9 0 9

N g ư ợ c  đ ã i  n g ư ờ i  g ià 3 6 2 .6 N g ư ờ i  A r ặ p  X ê u t 9 5 3 .8
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .6 N g ư ờ i  A z te c
tộ ỉ  p h ạ m  h ọ c 3 6 4 .1 5 v ã n  m in h 9 7 2

ỉu ậ t  h ìn h  s ự 3 4 5 N g ư ờ i  Ấ n - Â u
N g ư ợ c  đ ã i  t ô n  g iá o 2 7 2 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 0 9
N g ư ợ c  đ ã i  t r ẻ  e m 3 6 2 .7 6 N g ư ờ i  Ấ n  Đ ộ 9 5 4

Xem thêm L ạ m  d ụ n g  t rẻ  e m n h ó m  x ã  h ộ ỉ 3 0 5 .8 9 1
N g ư ợ c  đ ã i  v ợ 3 6 2 .8 2 N g ư ờ i  Đ a  L a n 9 4 3 .8

Xem thêm B ạ o  lự c  g ia  đ ìn h n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1
N g ư ờ i 3 0 1 N g ư ờ i  B a  N a 3 0 5 .8 9 5  9 3

c ổ  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 6 9 .9 N g ư ờ i  B a  T ư 9 5 5
đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 9 .9 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1
n h â n  lo ạ i  h ọ c 301 N g ư ờ i  b ả n  x ứ 3 0 5 .8

s in b  lý  h ọ c 6 1 2 Xem thêm D â n  tộ c  b ả n  x ứ
tá c  đ ộ n g  đ ế n  s in h  th á i  tự  n h iê n 5 7 7 .2 7 N g ư ờ i  b ả n  x ứ  B ắ c  M ỹ 9 7 0 .0 0 4
tô n  g iá o 2 0 2 N g ư ờ i  b ả n  d a  lô n g 6 7 5

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3 N g ư ờ i  b á n  h à n g 3 8 1 .0 9 2
H ồ i  g i á o 2 9 7 .2 Xem thêm N h â n  v iê n  b á n  h à n g
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 3 N g ư ờ i  b ả o  tồ n  th iê n  n h iê n 3 3 3 .7 2 0  9 2
t r iê t  h ọ c  c ù a  tô n  g iả o 2 1 8 tà i  n g u y ê n  s in h  h ọ c 3 3 3 .9 5

tr iế t  h ọ c 1 2 8 n h à  c ô n g  n g h ệ 6 3 9 .9 0 9  2
x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 1 N g ư ờ i  b ả o  t r ợ  v à  k h á c h  h à n g 3 0 6 .2

N g ư ờ i  A c h e n t i n a 9 8 2 N g ư ờ i  b ả o  v ệ  c ộ n g  đ ồ n g 3 4 5
N g ư ờ i  A c m ê n i a N g ư ờ i  b ả o  v ệ  đ ộ n g  v ậ t  b ị  s ă n 6 3 9 .9 0 9  2

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1 N g ư ờ i  B ắ c  M ỹ 9 7 0
N g ư ờ i  A í g a n ix t a n 9 5 8 .1 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 1

n h ỏ m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1 N g ư ờ i  B ă n g la đ e t 9 5 4 .9 2
N g ư ờ i  A i  C ậ p  ( C ồ  đ ạ i) 9 3 2 n h ỏ m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 N g ư ờ i  B e n g a n
tô n  g iá o 2 9 9 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1

N g ư ờ i  A i  C ậ p  ( H iệ n  đ ạ i) 9 6 2 N g ư ờ i  B e r b e r
n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 2 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9

N g ư ờ i  á i  n a m  á i n ữ 3 0 6 .7 6 N g ư ờ i  B ê la r u t 9 4 7 .8
N g ư ờ i  A i l e n 9 4 1 .5 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1

n h ỏ m  d â n  tộ c 9 4 1 .7 N g ư ờ i  B i 9 4 9 .3
n h ó m  s ắ c  tộ c 9 4 1 .5 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 3
n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1 N g ư ờ i  b ị lư u  đ à y 3 0 5 .9

N g ư ờ i  A i x ơ l e n 9 4 9 .1 2 B l — 0 8 6
n h ỏ m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 3 Xem thêm N g ư ờ i  ty  n ạ n
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N g ư ờ i  b ị b ụ c  x u ấ t 3 0 5 .9  
B I — 0 8 6

Xem thêm N g ư ờ i  t ỵ  n ạ n
N g ư ờ i  b iê u  d i ễ n  n ơ i  c ô n g  c ộ n g 7 9 1 .0 9 2

N g ư ờ i  b iể u  d i ễ n  r o n g 7 9 1 .0 9 2

N g ư ờ i  b ỏ  h ọ c 3 7 1 .2

N g ư ờ i  B o  Đ à o  N h a 9 4 6 .9
n h ỏ m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 6

N g ư ờ i  B ố  Y 3 0 5 .8 9 5  9 ĩ

N g ư ờ i  B ô l ìv ìa 9 8 4

N g ư ờ i  B ra x in 9 8 1
n h ỏ m  x ả  h ộ  ỉ 3 0 5 .8 6

N g ư ờ i  B râ u 3 0 5 .8 9 5  9 3

N g ư ờ i  B r i tơ n 94 1

n h ỏ m  x ã  h ô i 3 0 5 .8 2

N g ư ờ i  B r a - V â n  K iề u 3 0 5 .8 9 5  9 3
N g ư ờ i  B u n g a r i 9 4 9 .9

n h ó m  x ẵ  h ộ i 3 0 5 .8 9 1

N g ư ờ i  b u ô n  b á n  tá c  p h ẩ m  n g h ệ
th u ậ t 7 0 9 .2

Xem Phần hưởng dan ở 7 0 9 .2  sc
V Ớ Í381

N g ư ờ i  c ả i  g iá o 2 0 4

N g ư ờ i  C ạ iu n
n h ó m  x ẫ  h ộ i 3 0 5 .8 4

Xem Phản hướng dẫn ở
3 0 5 .8 1 1  s o  v ớ i  3 0 5 .8 2 ,  3 0 5 .8 4

N g ư ờ i  C a n a d a 9 7 1

n h ó m  x ẫ  h ộ i 3 0 5 .8 1 1

Xem Phần hướng dẫn ở
3 0 5 .8 1 1  s o  v ở i  3 0 5 .8 2 ,  3 0 5 .8 4

N g ư ờ i  C a n a d a  g ố c  P h á p
n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 1 1

v ă n  m in h 9 7 1 .4

Xem Phần hirởng dần ở
3 0 5  8 1 1  s o  v ớ i  3 0 5 .8 2 ,  3 0 5 .8 4

N g ư ờ i  c a n h  r ừ n g  c ấ m  s ă n  b ắ n 6 3 9 .9 0 9  2
N g ư ờ i  c a o  tu ổ i 3 0 5 .2 6  

B 1— 0 8 4

Xem thêm N g ư ờ i  g ià
N g ư ờ i  C ă m p u c h ia 9 5 9 .6
N g ư ờ i  C e lt

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1
v ă n  m in h  c ổ  đ ạ i 9 3 6

N g ư ờ i  C h ă m 3 0 5 .8 9 9
N g ư ờ i  c h ă n  b ò 6 3 6 .2

N g ư ờ i  c h ă n  n u ô i 6 3 6 .0 0 9  2
N g ư ờ i  c h ậ m  p h á t  t r iề n 3 0 5 .9  

B l — 0 8 7
g iá o  d ụ c 3 7 1 .9 2

p h ú c  ỉợ ỉ x ã  h ộ i 3 6 2 .3

N g ư ờ i  c h ậ m  p h á t  t r iể n  t r í  tu ệ 3 0 5 .9  
B l — 0 8 7

g iá o  d ụ c 3 7 1 .9 2
p h ú c  lợ i x ã  h ộ i 3 6 2 .3

N g ư ờ i  C h â u  Á 9 5 0

N g ư ờ i  C h â u  A u 9 4 0

n h ó m  x ã  b ộ i 3 0 ? . 8*9
N g ư ờ i  C h â u  P h i 9 6 0

n h ó m  x ã  h ộ i 305.8*6
N g ư ờ i  c h é  tạ o  n h ạ c  cụ 7 8 0 * 0  9 2
N g ư ờ i  c h ế t

g iả i  q u y ế t 3 6 ; .7

Xem thèm L o  l iệ u  váệc la n g

N g ư ờ i  C h i  lê 9 8 '
N g ư ờ i  C b ơ  R o 3 0 :.8 * 5  9 3

N g ư ờ i  C ữ u  ru 3 0 '.8 * 9

N g ư ờ i  c h ư a  lậ p  g ia  đ ìn h 30>-8

B I — 08>

tâ m  lý  h ọ c 1 5 . 6

N g ư ờ i  c h ữ a  s ú n g 6 8  .410 9 2

N g u ô i  C h u i 3 0 : .8 '5  9 2 9

N g ư ờ i  C o 3 0 ’.8*5 9 3

N g ư ờ i  c ó  b ả n  n ă n g  t ìn h  d ụ c  đ ô i  g iớ i 30».7*

N g ư ờ i  c ó  b ả n  n ă n g  t ìn h  d ụ c  đ ô n g

g iớ i 30>.7>

B I — 08»
N g ư ờ i  c ó  b ả n  n ă n g  t ìn h  d ụ c  k h á c

g iớ i 3 0 -.7 )

B I — 08>
N g ư ờ i  c ó  b à n  n ă n g  t ìn h  d ụ c

lư ỡ n g  t ín h B I — 08>
N g ư ờ i  c ó  n ă n g  k h iế u 3 0 .9

B i — 0 8
g iá o  d ụ c  đ ặ c  b iệ t 3 7  9 )

N g ư ờ i  c ó  n g h ề  n g h iệ p
g ia i  c ẩ p  x ã  h ộ i 3(5 .5

N g ư ờ i  C o lo s s i a  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 7
N g ư ờ i  C o r in th i a  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 7
N g ư ờ i  C ô lô m b ia 9Ỗ .1

N g ư ờ i  C ố n g 3 G .8 9 5  4

N g ư ờ i  c ộ n g  s à n 3 3 .4 0 9  2

th e o  c h ủ  n g h ĩa  M á c - L ê n in 3 3 .4 3 0  9 2
N g ư ờ i  C ô n g ô  ( B r a z z a v i l le ) 9 0 .2 4

N g ư ờ i  C o n g o  ( K in s h a s a ) 96.5X
N g ư ờ i  C ô tx ta  R ic a 9 7 .8 6

N g ư ờ i  C ơ  H o 3 0 .8 9 5  9 3

N g ư ơ i  C ơ  L a o 3Ơ .8 9 5  9

N g ư ờ i  C ơ  T u 3 0 .8 9 5  9 3

N g ư ờ i  C r ô - M a n h ô n g 50.9
N g ư ờ i  C r ô a t i a 9 4 .7 2

n h ó m  x ã  h ộ i 3 6 .8 9 1

N g ư ờ i  C u b a 9 2 .9 1

N g ư ờ i  d a  đ e n  g ố c  P h i
n h ó m  x ã  h ộ i 3 6 .8 9 6

N g ư ờ i  d a  đ e n  N a m  P h i
n h ó m  x ã  h ộ i 3 6 .8 9 6

N g ư ờ i  d a  đ ỏ  A p a c h e
n h ó m  x ẫ  h ộ i 3 6 .8 9 7
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N g ư ờ i  d a  đ ò  A y m a r a N g ư ờ i  đ â  l y  d ị 3 0 6 .8 9
n h ó m  x ă  h ộ i 3 0 5 .8 9 8 B I — 0 8 6

N g ư ờ i  d a  đ ò  B ắ c  M ỹ 9 7 0 .0 0 4 q u a n  h ệ  g i a  đ in h 3 0 6 .8 9
n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 7 tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .6
tô n  g iá o 2 9 9 .7 N g ư ờ i  đ ã  ly  h ô n 3 0 6 .8 9

N g ư ờ i  d a  đ ò  C h e r o k e e B 1— 0 8 6
n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 7 Xem thêm N g ư ờ i  đ ã  ly  d ị

N g ư ờ i  d a  đ ỏ  G u a r a n i N g ư ờ i  Đ à i  L o a n 9 5 1 .2 4
n h ó m  x ă  h ộ i 3 0 5 .8 9 8 N g ư ờ i  đ ạ i  d i ệ n  tá c  g iả

N g ư ờ i  d a  đ ò  H o p i c ô n g  tá c  x u ắ t  b ả n 0 7 0 .5
n h ó m  x ă  h ộ i 3 0 5 .8 9 7 N g ư ờ i  Đ a n  M ạ c h 9 4 8 .9

N g ư ờ i  d a  đ ỏ  I n c a N g ư ờ i  d á n h  m á y 6 5 1 .3
v ă n  m in h 9 8 5 N g ư ờ i  đ ả o  C o o c x ơ

N g ư ờ i  d a  đ ỏ  I ro q u o is n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 5
n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 7 N g ư ờ i  đ ả o  S ip 9 5 6 .9 3

N g ư ờ i  d a  đ ỏ  M a y a 9 7 2 .8 1 n h ỏ m  x ẫ  h ộ i 3 0 5 .8 8
n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 7 N g ư ờ i  đ i  lạ i  c ó  k h u y ế t  tậ t 3 0 5 .9

N g ư ờ i  d a  đ ỏ  M o h a w k B 1— 0 8 7
n h ỏ m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 7 g iá o  d ụ c 3 7 1 .9 1

N g ư ờ i  d a  đ ỏ  N a m  M ỹ 9 8 0 N g ư ờ i  đ i  s ă n
n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 8 th ể  th a o 7 9 9 .2 9 2
tô n  g iá o 2 9 9 .8 th ư o m g  m ạ i 6 3 9

N g ư ờ i  d a  đ ò  N a v a jo N g ư ờ i  đ iế c 3 0 5 .9
o h ó m  x à  h ộ i 3 0 5 .8 9 7 B l — 0 8 7

N g ư ờ i  d a  đ ỏ  Q u e c h u a g iá o  d ụ c 3 7 1 .9 1
n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 8 p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .4

N g ư ờ i  d a  đ ỏ  S e m in o le Xem thêm N g ư ờ i  th iể u  n ă n g
n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 7 N g ư ờ i  đ iế c - m ù

N g ư ờ i  d a  đ ỏ  W o o d la n d Xem thêm N g ư ờ i  th iề u  n ă n g
n h ổ m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 7 N g ư ờ i  đ iề u  h à n h

N g ư ờ i  d a  t r ắ n g q u ả n  lý  n h â n  s ự 6 5 8 .4
n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 0 9 h à n h  c h in h  c ò n g 3 5 2 .3

N g ư ờ i  D a o 3 0 5 .8 9 5  9 7 8 N g ư ờ i  đ ộ c  th â n 3 0 6 .8 1
N g ư ờ i  d ạ y  g i á o  lý  v ắ n  đ á p 2 6 8 .0 9 2 B ỉ — 0 8 6

Xem phân hướng dân ở 2 3 0 - 2 8 0 N g ư ờ i  đ ồ i  g iớ i 3 0 6 .7 6
N g ư ờ i  d ị c h 4 1 8 N g ư ờ i  Đ ô m in ic a 9 7 2 .9 3

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ê BA— 8 N g ư ờ i  đ ồ n g  t ín h  lu y ế n  á i 3 0 6 .7 6
N g ư ờ i  D o  T h á i B l — 0 8 6

k h í a  c ạ n h  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 2 k in h  tế  h ọ c  la o  đ ộ n g 3 3 1 .5
v ă n  m in h 9 0 9 N g ư ờ i  Đ ứ c 9 4 3

N g ư ờ i  D o  th á i  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 7 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 3
N g ư ờ i  D r a v id ia 9 5 4 N g ư ờ i  E n  X a n v a đ o 9 7 2 .8 4

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 N g ư ờ i  E p h e s ia  ( S á c h  k in h  th á n h )  2 2 7
N g ư ờ i  đ ã  c ó  g ia  đ ìn h 3 0 6 .8 7 2 N g ư ờ i  E s k im o

B I — 0 8 6 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 7
Xem thêm N g ư ờ i  đ ã  k ế t  h ô n N g ư ờ i  E x tô n ía 9 4 7 .9 8

N g ư ờ i  đ ã  đ í n h  h ô n 3 0 6 .7 3 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9
B l — 0 8 6 N g ư ờ i  Ê  đ ê 3 0 5 .8 9 9

N g ư ờ i  đ ã  k ế t  h ô n 3 0 6 .8 7 2 N g ư ờ i  Ê c u a đ o 9 8 6 .6
B l — 0 8 6 N g ư ờ i  Ê r i t r ê a 9 6 3 .5

n h ó m  x â  h ộ i 3 0 6 .8 7 2 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 2
s á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  v ề  đ ờ i  s ố n g  tô n N g ư ờ i  Ê tiô p ia 9 6 3

g iá o 2 0 4 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 2
tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .6 N g ư ờ i  F ! a m ă n g

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 3
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N g ư ờ i  G a la t ia  < S á ch  k in h  t h á c h )  2 2 7 N g ư ờ i  H in d i

N g ư ờ i  G a ĩ la  ( C h â u  P h i) n h ó m  x ã  h ộ i 305 .8*1

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 v ă n  m in h 9 5 4

N g ư ờ i  G a n a 9 6 6 .7 N g ư ờ i  H ’m o n g 3 0 5 .8 * 5  9 7 2

N g ư ờ i  g à y  m ẻ 6 1 7 .9 N g ư ờ i  H o a 3 0 5 .8 * 5  1

N g ư ờ i  G i a ĩ a i 3 G 5 .3 9 9 N g ư ờ i  H o a  K ỳ 9 7 3

N g ư ờ i  g ià 3 0 5 .2 6 n h ó m  x ã  h ộ i 3C 5  3  3

B l — 0 8 4 N g ư ờ i  h ọ c  n g h ề B 1— 0 7 1

c h ă m  s ó c  c ủ a  H ộ i  từ  th iệ n 3 6 2 .6 1 k in h  t ế  h ọ c 3 3 1 .5

c h ă m  s ó c  n ơ i  ở 3 6 2 .6 1 N g ư ờ i  H ô n đ u r a t 9 7 2 .8 ;

c h ă m  s ó c  tạ i  n h ả 6 4 9 .8 N g ư ờ i  H ơ  M ô n g 3 0 5 . 8 b  9  72

k h ia  c ạ n h  X a h ộ i 3 C 5 .2 6 N g ư ơ i  H r è 3 0 5 . 9 5  9 3

k iế n  t ú c  c h o 7 2 0 .8 4 N g ư ờ i  H u n g a n 9 4 3 .9

lã o  k h o a 6 1 8 .9 7 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 »

n h ú c  lợ i x ã  h ộ i 3 6 2 .6 N g ư ờ i  h ư u  trí 3 0 6 .3

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .5 3 7 B 1— 0 8 6

s in h  lý  h ọ c ó  1 2 .6 lã m  iy  ỈII/C 155.67

tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .6 7 N g ư ờ i  H y  L ạ p 9 4 9 . f

th ư  v iệ n  c h o 0 2 7 .6 c ổ  đ ạ i 9 3 8

tô n  g iá o 2 0 0 .8 4 h iệ n  đ ạ i 9 4 9 .5

7111011 c h ú a  g iá o 2 7 0 .0 8 4 n h ó m  x.ã h ộ i 3 0 5 . 8

c h ă m  lo  c ủ a  g iả o  s ỹ  đ ổ i  v ớ i  2 5 9 N g ư ờ i  I n đ ô n ê x ia

s á c h  h ư ớ n g  d â n  v ề  đ ờ i  s ố n g  2 4 8 .8 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 . 9

N g ư ờ i  g iả  P i l td o w n 5 6 9 .9 N g ư ờ i  I n u i t

N g ư ờ i  g iá m  h ộ  v à  n g ư ờ i  đ ư ợ c  b ả o n h ó m  x ẳ  h ộ i 3 0 5 .9 7

t r ợ 3 4 6 .0 1 N g ư ờ i  I r a n 9 5 5

N g ư ờ i  g iá m  s á t N g ư ờ i  I r ă c 9 5 6 /

v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 6 5 8 .3 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .9 2

N g ư ờ i  g ià u 3 0 5 .5 N g ư ờ i  I t a l i a 9 4 5

B 1 - - 0 8 6 n h ỏ m  x ỗ  h ô i 3 0 5 .ổ

N g ư ờ i  G iả y 3 0 5 .8 9 5  91 N g ư ờ i  I x r a e n 956 .*4

N g ư ờ i  G ié - T r iê n g 3 0 5 .8 9 5  9 3 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .9 2

N g ư ờ i  G ip s y N g ư ờ i  J a m a ic a 972.*2

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .9 6

N g ư ờ i  g o á  b ụ a 3 0 6 .8 8 N g ư ờ i  J o o c d a n i 9 5 6 / 5

B 1— 0 8 6 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .9 2

q u a n  h ệ  g ia  đ in h 3 0 6 .8 8 N g ư ờ i  K a p k a z ơ 3 0 5 .0 9

tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .6 N g ư ờ i  K ê n ia 9 6 7 . '2

N g ư ờ i  g o á  c h ồ n g 3 0 6 .8 8 N g ư ờ i  K h á n g 3 0 5 .9 5  9 3

B 1— 0 8 6 N g ư ờ i  k h i ế m  th ị 3 0 5 . '

N g ư ờ i  g o á  v ợ 3 0 6 .8 8 B l — 0 8 7

B I — 0 8 6 g iá o  d ụ c 3 7 1 :1

N g ư ờ i  G o a tê m a la 9 7 2 .8 1 Xem thêm N g ư ờ i  th iể u  n ă n g

N g ư ờ i  G u ja r a t  ( Â n  Đ ộ ) N g ư ờ i  k h i ế m  th ín h 3 0 5 :

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1 B l — 0 8 7

N g ư ờ i  H à  L a n 9 4 9 .2 g iá o  d ụ c 3 7 1 :1

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 3 p h ú c  l ợ i  x ẫ  h ộ i 3 6 2 ,

N g ư ờ i  H ả  N h ì 3 0 5 .8 9 5  4 Xem thêm N g ư ờ i  th iể u  n ă n g

N g ư ờ i  H a iti 9 7 2 .9 4 N g ư ờ i  k h o à  th â n

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 6 h ộ i  h o ạ 7 5 7

N g ư ờ i  h á t  d â n  c a 7 8 2 .4 2 1  6 2 0  9 2 th ể  h i ệ n  n g h ệ  th u ậ t 7 0 4 :  1

N g ư ờ i  H a u s a  ( C h â u  P h i ) v ẽ 7 4 3 ,

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 N g ư ờ i  k h ô n g  đ ư ợ c  h ọ c  h à n h B l — 0 8 6

Xem thêm N g ư ờ i  th iệ t  th ò i  
v ă n  h o á
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N g ư ờ i  k h ô n g  q u ố c  t ịc h 3 2 3 .6
ỉu ậ ỉ  g iữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 .4

N g ư ờ i  k h ổ n g  lồ  đ ộ c  á c 3 9 8 .2 1
N g ư ờ i  K h ơ  M ú 3 0 5 .8 9 5  9 3
N g ư ờ i  K h o m c 3 0 5 .8 9 5  9 3 2
N g ư ờ i  k h u y ế t  tậ t 3 0 5 .9

B 1— 0 8 7
Xem thèm N g ư ờ i  th iề u  n ă n g

N g ư ờ i  K in h 3 0 5 .8 9 5  9 2 2
N g ư ờ i  K u r d

n h ó m  x á  h ộ i 3 0 5 .8 9 1
N g ư ờ i  L a  C h í 3 0 5 .8 9 5  9
N g ư ờ i  L a  H a 3 0 5 .8 9 5  9
N g ư ờ i  L a  H ủ 3 0 5 .8 9 5  4
N g ư ờ i  L a  M ă

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8
N g ư ờ i  L a  M ã  (S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 7
N g ư ờ i  lá i  m á y  b a y 6 2 9 .1 3 0  9 2
N g ư ờ i  ỉá i  x e  b u ý t 3 8 8 .3
N g ư ờ i  lá i  x e  tả i 3 8 8 .3
N g ư ờ i  l à m  c ô n g 3 3 1 .1 1
N g ư ờ i  l à m  c ô n g  tá c  p h ú c  lợ i 3 6 1 .9 2
N g ư ờ i  l à m  c ô n g  tá c  x ã  h ộ i 3 6 1 .3 0 9  2
N g ư ờ i  l à m  c ô n g  t r o n g  h ộ  g i a  đ in h 6 4 0

h ộ  t ậ p  th ề 6 4 7
N g ư ờ i  l à m  c ô n g  t r o n g  n h à 6 4 0
N g ư ờ i  l à m  đ ồ  g ỗ 6 8 4 .1 0 0  9 2
N g ư ờ i  là m  đ ồ  th u ỷ  t in h 7 4 8 .2 0 9  2
N g ư ờ i  l à m  đ ồ n £  hồ 6 8 1 .1
N g ư ờ i  là m  n g h ề  rừ n g 6 3 4 .9 0 9  2
N g ư ờ i  là m  n h ạ c  cụ 7 8 4 .1 9 0  9 2

Xem Phần hướng dân ở 7 8 4 - 7 8 8
N g ư ờ i  l ả m  n ô n g  n g h iệ p 6 3 0 .9 2

k in h  t ế  h ọ c 3 3 1 .7
N g ư ờ i  l à m  s ú n g 6 8 3 .4 0 0  9 2
N g ư ờ i  l à m  th ả m 7 4 6 .7 9 2
N g ư ờ i  l à m  t r ò  v u i 7 9 1 .0 9 2

Xem Phẩn hướng dẫn ở 7 8 0 .9 2  v à  
7 9 1 .0 9 2

N g ư ờ i  l à m  v ư ờ n 6 3 5 .0 9 2
N g ư ờ i  l a n g  th a n g 3 0 5 .5

B 1— 0 8 6
N g ư ờ i  la o  đ ộ n g 3 3 1 .1 1

g ia i  c ấ p  x ã  h ộ i 3 0 5 .5
B 1— 0 8 6

N g u ô i  la o  đ ộ n g  c h u y ê n  n g h iệ p 3 3 1 .7
N g ư ờ i  la o  đ ộ n g  c ô n g  n g h iệ p 3 3 1 .7
N g ư ờ i  la o  đ ộ n g  d i  t r ú 3 3 1 .5

p h ú c  lợ i x ã  h ộ i 3 6 2 .8 5
N g ư ờ i  la o  đ ộ n g  d ịc h  v ụ 3 3 1 .7
N g ư ờ i  la o  đ ộ n g  đ ồ n g  t ín h  lu y ế n  á i 3 3 1 .5
N g ư ờ i  la o  đ ộ n g  g ià 3 3 1 .3
N g ư ờ i  la o  đ ộ n g  k h ô n g  c ó  c h u y ê n

m ô n 3 3 1 .7
N g ư ờ i  la o  đ ộ n g  là n h  n g h ề 3 3 1 .7

N g ư ờ i  la o  đ ộ n g  m u a  tr á i  p h iế u
b ả o  h iể m 3 6 8 .8

N g ư ờ i  la o  d ộ n g  n ữ 3 3 1 .4
N g ư ờ i  la o  đ ộ n g  t ạ m  tu y ề n 3 3 1 .5
N g ư ờ i  la o  đ ộ n g  th a m  g ia  q u ả n  lý 3 3 1 .0 1

q u ả n  lý  n h â n  s ự 6 5 8 .3
N g ư ờ i  la o  đ ộ n g  t r ẻ 3 3 1 .3
N g ư ờ i  la o  đ ộ n g  t r u n g  n iê n 3 3 1 .3
N g ư ờ i  L à o 9 5 9 .4

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 5  91
N g ư ờ i  L a p p

n h ó m  x ă  h ộ i 3 0 5 .8 9
N g ư ờ i  L a tv ia 9 4 7 .9 6

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1
N g ư ờ i  L ib ă n g 9 5 6 .9 2

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 2
N g ư ờ i  L ib e r ia 9 6 6 .6 2

N g ư ờ i  L ib i 9 6 1 .2
n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 2

N g ư ờ i  L i th u a n ia
n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1

N g ư ờ i  L i tu a n ia 9 4 7 .9 3
N g ư ờ i  L ô  L ô 3 0 5 .8 9 5  4
N g ư ờ i  lớ n 3 0 5 .2 4

g iá o  d ụ c 3 7 4
k h ía  c ạ n h  x ă  h ộ i 3 0 5 .2 4
tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .6

N g ư ờ i  L ự 3 0 5 .8 9 5  91
N g ư ờ i  lư u  v o n g 3 0 5 .9

B 1— 0 8 6
N g ư ờ i  ly  th â n 3 0 6 .8 9
N g ư ờ i  M ạ 3 0 5 .8 9 5  9 3
N g ư ờ i  M á c x í t 3 3 5 .4 0 9  2
N g ư ờ i  M ả c x í t - L ê n in í t 3 3 5 .4 3 0  9 2
N g ư ờ i  M a k ê đ ô n ia

n h ỏ m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1
N g ư ờ i  M a la g a x i

n h ó m  x â  h ộ i 3 0 5 .8 9
N g ư ờ i  M a ỉa ix ia 9 5 9 .5

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9
N g ư ờ i  M a li 9 6 6 .2 3
N g ư ờ i  M a l ta 9 4 5 .8

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 2
N g ư ờ i  m ã n  h ạ n  tù 3 6 4 .8

k in h  t ế  h ọ c  la o  đ ộ n g 3 3 1 .5
N g ư ờ i  M ả n g 3 0 5 .8 9 5  93
N g ư ờ i  M a o r i 9 9 3

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9
N g ư ờ i  M a rô c 9 6 4

n h ó m  x ẩ  h ộ i 3 0 5 .8 9 2
N g ư ờ i  m á y 6 2 9 .8

Xem thêm R ô b ô t
N g ư ờ i  m ặ c  q u ầ n  á o

v ẽ 7 4 3 .4
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N g ư ờ i  m a t l íc h N g ư ờ i  N a m  P h i  ( N h ỏ m  d â n  tộ c )  9 6 8

h o ạ t  đ ộ n g  c á n h  s á t 3 6 3 .2 n h ó m  / ă  b ộ ’ 3 0 5 .8 * 6

N g ư ờ i  M e la n e s ia N g ư ờ i  N a m  T ư 9 4 9 .7 .0  3

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 )1

N g ư ờ i  M è o 3 0 5 .8 9 5  9 7 2 N g ư ờ i  N a m ib ia 9 6 8  8.
N g ư ờ i  M ê b ic ò 9 7 2 N g ư ờ i  N è a n đ e o ta n 5 6 9 3 ;
N g ư ờ i  M iê n  Đ iệ n 9 5 9 .1 N g ư ờ i  N ê p a n 9 5 4 .9 )

n h ó m  x ã  b ộ i 3 0 5 .8 9 5 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .9 1

N g ư ờ i  m in h  h o ạ 7 4 1 .6 0 9  2 N g ư ờ i  N g a 9 4 7

N g ư ờ i  m ô i g iớ i  ( C h ừ n g  k h o á n ) 3 3 2 .6 n h ó m  x ã  h ọ i 3 0 5  9 1

N g ư ờ i  m ò i g io i  c h iế t  k h ầ u 3 3 2 .6 N g u ờ i  N g á i 3 C 5 .9 5  1

N g ư ờ i  M ô n g 3 0 5  8 9 5  9 7 2 N g ư ờ i  n g h è o 3 0 5 . í
N g ư ờ i  M ó n g  C ô 9 5 Í .7 B 1— 0 8 6
N g ư ờ i  M ô r i ta m 9 6 6 .1 c h ư ơ n g  t r ìn h  c h ín h  p h ủ 3 5 3 .3

N g ư ù í  M u  N u iig 1AC or>< 0*3 nK iV  Im  v ỉ  hAiF  *r * •*— “■* r  * 3 6 2  ‘

N g ư ờ i  M ô z ă m b ic h 9 6 7 .9 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .3

N g ư ờ i  m ù 3 0 5 .9 N g ư ờ i  n g h ỉ  h ư u 3 0 6 .:
B 1— 0 8 7 B 1— 0 8 6

g iá o  d ụ c 3 7 1 .9 1 Xem thêm N g ư ờ i  h ư u  trí
p h ú c  lợ i x ẫ  h ộ i 3 6 2 .4 N g ư ờ i  n g h iê n  c ứ u  v ă n  h o á  d ả n g ia n  398 .<92
Xem thêm N g ư ờ i  th iể u  n ã n g N g ư ờ i  n g h iệ n B i — 0 8 7

N g ư ờ i  M ư ờ n g 3 0 5 .8 9 5  9 2 4 N g ư ờ i  n g o ạ i  đ ạ o  ( T h à n h  v iê n  g iá o
N g ư ờ i  M ỹ 9 7 3 h ộ i ) 2 6 2

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 1 3 đ iề u  h à n h  g iá o  h ộ i 2 6 2

N g ư ờ i  M ỹ  b ả n  x ứ 9 7 0 .0 0 4 n h ó m  x ã  h ộ i 305.1

Xem thêm D â n  t ộ c  b ả n  x ứ  M ỹ th ầ n  h ọ c  g iá o  s ỹ 2 5 3
N g ư ờ i  M ỹ  d a  đ e n 9 7 3 t iể u  s ử 270 .192

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 6 g iá o  p h á i  c ụ  th ể 2 8 0
N g ư ờ i  M ỹ  d a  đ ò 9 7 0 .0 0 4 Xem Phần hướng dẫn ở

Xem ỉhẽm D â n  tộ c  b a n  x ứ  M ỹ 2 3 0 - 2 8 0
N g ư ờ i  M ỹ  g ô c  A n h 3 0 5 .8 1 3 N g ư ờ i  n h ậ p  c ư 3 0 5 . '

Xem Phần hướng dan ở B 1— 0 8 6

3 0 5 .8 1 3  s o  v ớ i  3 0 5 .8 2 k in h  tế  h ọ c  la o  đ ộ n g 3 3 1 ..
N g ư ờ i  M ỹ  g ố c  C h â u  Á N g ư ờ i  N h ậ t 9 5 2

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 5 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .9 5
N g ư ờ i  M ỹ  g ố c  M ê h ic ô 9 7 3 N g ư ờ i  n h ỏ  tu ồ i 3 0 5 .:3  1

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 6 8 Xem thêm N g ư ờ i  t r ẻ  tu ồ i ỉ

N g ư ờ i  M ỹ  g ố c  P h i 9 7 3 N g ư ờ i  N ic a r a g o a 9 7 2 ) 5  j
n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 6 N g ư ờ i  N ig i ẽ r i a 9 6 6 . '

N g ư ờ i  M ỹ  g ố c  T â y  B a n  N h a 9 8 0 N g ư ờ i  N i u  Z i lâ n 9 9 3

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 6 8 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 ) 2  i
Mo-IT/Vi m o  ĩ  « tin h* •©—-•• *T-ỹ ——’-iiiii 9 8 0 N e ư ở i  n ó i  n ă n g  c ó  k h u y ê t  t ậ t B l — 0 8 7  ị

n h ó m  x ả  h ộ i 3 0 5 .8 6 8 g iá o  d ụ c  đ ặ c  b iệ t 3 7 1 * 1  1
N g ư ờ i  N a  U y 9 4 8 .1 Xem thêm N g ư ờ i  t h iể u  n ă n g ỉ
N g ư ờ i  N a m  A N g ư ờ i  n ỏ i  t iế n g  B a n tu I\

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 ) 9 6  !
N g ư ờ i  N a m  A n  Đ ộ N g ư ờ i  n ô  lệ 3 0 6 )

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 B i — 0 8 6  1

N g ư ờ i  N a m  Đ ả o  ở  V iệ t  N a m 3 0 5 .8 9 9 N g ư ờ i  n ộ i  t r ợ 6 4 0 ) 2

N g ư ờ i  N a m  M ỹ 9 8 0 B 1— 0 8 8

n h ỏ m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 6 8 N g ư ờ i  N ù n g 3 0 5 ) 9 5  9 1  !

N g ư ờ i  N a m  P h i ( G ố c  A n h ) 9 6 8 N g ư ờ i  n ư ớ c  n g o à i 3 0 5 )
n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 2 B l — 0 8 6  i

N g ư ờ i  N a m  P h i  ( G ố c  H à  L a n ) 9 6 8 đ ịa  v ị  p h á p  lý 3 4 6 )1
n h ỏ m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 3 lu ậ t  h i ế n  p h á p 3 4 2 ) 8  ị

1
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Bảng chi mục quan hệ

N g ư ờ i  n ư ớ c  n g o à i  
đ ịa  v ị  p h á p  lý  ( t iế p  tụ c )

ỉu ậ ỉ  tư 3 4 6 .0 1
lu ậ t  c h iế n  tr a n h 3 4 1 .6
t in h  t r ạ n g  c h ín h  t r ị 3 2 3 .6

N g ư ờ i  O s c o - Ư m b r ia
n h ó m  x ẫ  h ộ i 3 0 5 .8

N g ư ờ i  ố m 3 0 5 .9
B 1— 0 8 7

c h ă m  lo  c ủ a  g iá o  s ỹ 2 0 6
T h iê n  c h ú a  g iả o 2 5 9

c h ă m  s ó c  tạ i  n h à 6 4 9 .8
c h ư ơ n g  t r ìn h  c h ín h  p h ủ  ( p h i  y  tế ) 3 5 3 .5 3 9
d ịc h  v ụ  c h â m  s ó c  s ứ c  k h o è 3 6 2 .1
k iế n  t r ú c  c h o 7 2 0 .8 7
n ấ u  ă n  c h o 6 4 1 .5
n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .9
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .1

Xem thêm D ịc h  v ụ  y  tế  
Xem Phản hưởng dần ở 

' 3 6 2 .1 - 3 6 2 .4  s o  v ớ i  6 1 0  
N g ư ờ i  ố m  đ a u  l iệ t  g iư ờ n g

c h ă m  s ó c  tạ i  n h à 6 4 9 .8
d ịc h  v ụ  c h ă m  só c  s ứ c  k h o é 3 6 2 .1 4

N g ư ờ i  ố m  đ a u  t in h  th ằ n 3 0 5 .9
B l — 0 8 7

g iá o  d ụ c 3 7 1 .9 4
p h ạ m  n h â n 3 6 4 .3
p h ủ c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .2

N g ư ờ i  O r ô m ô  ( C h â u  P h i )
n h ổ m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9

N g ư ờ i  Ỏ x t r â y l i a 9 9 4
n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 2

N g ư ờ i  ơ  Đ u 3 0 5 .8 9 5  9 3
N g ư ờ i  ở  h a n g 5 6 9 .9
N g ư ờ i  P à  T h ẻ n 3 0 5 .8 9 5  9 7 4
N g ư ờ i  P a k ix ta n 9 5 4 .9 1

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1
N g ư ờ i  P a l e x t in 9 5 6 .9 4

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 2
N g ư ờ i  P a n a m a 9 7 2 .8 7
N g ư ờ i  P a r a g o a y 9 8 9 .2
N g ư ờ i  P ê r u 9 8 5
N g ư ờ i  p h á c  h ọ a 6 0 4 .2 0 9  2
N g ư ờ i  p h ạ m  tộ i  B I — 0 8 6
N g ư ờ i  p h ả n  x ẫ  h ộ i 3 0 5 .9
N g ư ờ i  P h á p 9 4 4

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 4
N g ư ờ i  P h ầ n  L a n 9 4 8 .9 7

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9
N g ư ờ i  p h i ê n  d ịc h 4 1 8

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ế  BA— 8
N g ư ờ i  P h i le m o n  (S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 7
N g ư ờ i  P h i l ip in 9 5 9 .9

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9

N g ư ờ i  P h i l ip p i a  ( S á c h  k in h  th á n h )  2 2 7
N g ư ờ i  P h ù  L á 3 0 5 .8 9 5  4
N g ư ờ i  p h ụ  t r á c h  th ư  v iệ n 0 2 1 .8
N g ư ờ i  P i l td o w n 5 6 9 .9
N g ư ờ i  P o ly n e s ia 9 9 6

n h ó m  x ẫ  h ộ i
N g ư ờ i  P o ly n e s ia  g ố c  M a la ix ia

3 0 5 .8 9

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9
N g ư ờ i  P u  P é o 3 0 5 .8 9 5  9
N g ư ờ i  P u e c tô  R ic ỏ  
N g ư ờ i  P u n ja b

9 7 2 .9 5

n h ỏ m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1
N g ư ờ i  q u à n g  c á o 6 5 9 .1 0 9  2
N g ư ờ i  R a  g ia i 3 0 5 .8 9 9
N g ư ơ i  r ố i  l o ạ n  c ả m  x ú c 3 0 5 .9  

B l — 0 8 7
N g ư ờ i  R ơ  M ă m 3 0 5 .8 9 5  9 3
N g ư ờ i  R u m a n i 9 4 9 .8

n h ó m  x ã  h ộ i  
N g ư ờ i  S a m i  ( C h â u  Â u )

3 0 5 .8 5

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9
N g ư ờ i  s ả n  x u ấ t  th ả m 7 4 6 .7 9 2
N g ư ờ i  S á n  C h a y 3 0 5 .8 9 5  91
N g ư ờ i  S á n  D ìu  
N g ư ờ i  S a u d i

3 0 5 .8 9 5  1

n h ỏ m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 2
N g ư ờ i  S c a n d in a v ia 9 4 8

n h ỏ m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 3
N g ư ờ i  S e e 9 4 3 .7 1

n h ỏ m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1
N g ư ờ i  S i  L a 3 0 5 .8 9 5  4
N g ư ờ i  T ã  Ô i 
N g ư ờ i  T a m in

3 0 5 .8 9 5  9 3

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9
N g ư ờ i  tà n  tậ t

Xem thêm N g ư ờ i  th iề u  n ă n g

3 0 5 .9  
B i — 0 8 7

N g ư ờ i  T a n z a n ia 9 6 7 .8
N g ư ờ i  T a t j ik ix ta n 9 5 8 .6
N g ư ờ i  T à y 3 0 5 .8 9 5  91
N g ư ờ i  T â y  B a n  N h a 9 4 6

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 6
N g ư ờ i  T â y  T ạ n g 95 1

n h ó m  x ã  h ộ i  
N g ư ờ i  T e lu g u

3 0 5 .8 9 5

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9
N g ư ờ i  T h á i 3 0 5 .8 9 5  91
N g ư ờ i  T h á i  L a n 9 5 9 .3
N g ư ờ i  th a y  đ ổ i  t ô n  g iá o 2 0 4

t r u y ề n  g iá o  c h o 2 0 7
N g ư ờ i  th ă m  d ò  q u ặ n g 6 2 2
N g ư ờ i  th â t  n g h iệ p 3 0 5 .9

B 1— 0 8 6
k in h  tế  h ọ c  la o  đ ộ n g  3 3 1 .1 3
n h ó m  x ã  h ộ i  3 0 5 .9
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Khung phân loại thập phân Dewey

N g ư ờ i  th e o  c h ù  n g h ia  M a c  3 3 5 .4 0 9  2
N g ư ờ i  t h e c  c h u  n g h ĩa  x ã  h ộ i 3 3 5 .0 0 9  2
N g ư ờ i  th e o  đ ạ o  T in  là n h  

t iề u  s ử  2 8 0
N g ư ờ i  th e o  'á á c  Jv C a n v a n h  

t iể u  sừ '  2 8 4
N g ư ờ i  th e o  T h a n h  g iá o  

t iể u  s ử  2 8 5
N g ư ờ i  T h e s s a lo n ia  (S á c h  k in h

th a n h )  2 2 7
N g ư ờ i « h iấ  k ế  n e h ệ  t h a ậ i  ir. 7 6 9 .V2

Xem Phần hưởng dan ớ 7 6 9 .9  
N g ư ờ i  th iế t  k ế  th ờ i  t r a n g  7 4 6 .9
N g ư ờ i  th iệ t  th ò i  t r o n g  x ã  h ộ i  3 0 5 .5

B i — 08Ó
p h ứ c  lợ i  x ã  h ộ i  3 6 2

h à n h  c h ín h  c ô n g  3 5 3 .5 3

th ư  v i ệ n  c h o  0 2 7 .6
N g ư ờ i  th iệ t  th ò i  v ã n  h o á  3 0 5 .5

B I — 0 8 6
N g ư ờ i  th iể u  n ă n g  3 0 5 .9

B l — 0 8 7
c h ă m  s ó c  tạ i  n h à  6 4 9 .8
g iá o  d ụ c  3 7 1 .9
k iế n  t rú c  c h o  7 2 0 .8 7
n h ó m  x ã  h ộ i  3 0 5 .9
p h ú c  lợ i x ã  h ộ i  3 6 2 .4

h à n h  c h ín h  c ô n g  3 5 3 .5 3 9
th ể  th a o  _ 7 9 6 .0 8 7

Xem Phần hưởng dan ở

3 0 5 .8 * 3  9 2 7  
9 5 6 .1  
3 C 5 .8 !  
7 8 8 .6
7 8 8 .9
7 8 8 .9
7 8 8 .9
7 8 8 .9  
7 8 8 .3  
3 0 5 .5

B 1— 0 8 6
Xem thêm N g ư ờ i  n g n è o  

N g ư ờ i  T h u ỵ  Đ iể n 9 4 8 .5

N g ư ờ i  T h u ỵ  S ỹ 9 4 9 .4
- U Ắ «  u a ;
u i i i / u i  A U  u y ì 3 0 5  K

N g ư ờ i  t iề n  s ử 5 6 9 .9
N g ư ờ i  T iệ p  K h ẳ c 943 .7*3

n h ó m  x ã  h ộ i 305.8*1

N g ư ờ i  T iề u  lụ c  đ ị a  A n  Đ ộ 9 5 4

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 1
N g ư ờ i  r i m o t h y  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 7

N g ư ờ i  T i tu  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 7
N g ư ờ i  t ố n  th ư ơ n g  n ã o 3 0 5 .S

B 1— 0 8 7

g iá o  d ụ c 3 7 1 .9
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .?

N g ư ờ i  t r a n g  t r í  n ộ i  th ấ t 7 4 7 .G 2

N g ư ờ i  t r a n h  lu ậ n 8 0 9 .5

N g ư ờ i  t r ẻ  tu ổ i 3 0 5 .3

B l — 0 8 3

N g ư ờ i  T h o  
N g ư ờ i  T h ổ  N h ĩ  K ỳ  

n h ó m  x ã  h ộ i  
N g ư ờ i  th ổ i  k è n  c la r in e t  
N g u ở i  tb ổ i  k è n  c o  
N g ư ờ i  th ổ i  k e n  c o r n e t  
N g ư ờ i  t h ô i  k è n  t r o m b o n  
N g ư ờ i  th ổ i  k è n  t r u m p e t  
N g ư ờ i  th ố i  s á o  
N g ư ờ i  t h u  t h ậ p  th ế p

7 9 6 .0 8  s o  v ớ i  7 9 6 .0 4  
th iế t  b ị  t r ợ  g iú p  6 1 7
th ư  v iệ n  c h o  0 2 7 .6
x u ấ t  b ả n  p h ầ m  d à n h  c h o  

th ư  m ụ c  0 1 1 .6 3
Xem Phần hướng dan ở 

3 6 2 .1 - 3 6 2 .4  s o  v ớ i  6 1 0  
N g ư ờ i  th iể u  n ă n g  p h á t  t r iể n  3 0 5 .9

B I — 0 8 7
d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i  3 6 2 .1 9 6
g iá o  d ụ c  3 7 1 .9 2
lih ỏ ii i  x ã  h ộ i 3 0 5 .9

N g ư ờ i  th iể u  n ă n g  th ể  c h ấ t  3 0 5 .9
B l- — 0 8 7

g iá o  d ụ c  3 7 1 .9 1
p h ú c  lợ i x ã  h ộ i  3 6 2 .4
Xem thêm N g ư ờ i  th iể u  n à n g  

N g ư ờ i  th iề u  n ă n g  t r í  tu ệ  3 0 5 .9
B I — 0 8 7

đ ịa  v ị p h á p  lý  3 4 6 .0 1
lu ậ t  h iế n  p h á p  3 4 2 .0 8
lu ậ t  t ư  3 4 6 .0 1

g iá o  d ụ c  3 7 1 .9 2
Xem Phần hướng dẫn ở

đ ọ c  s á c h
th ư  v iệ n  h ọ c 0 2 8 .:

k h ía  c ạ n h  x ã  h ộ i 3 0 5 .3
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 . '

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .3 6
t h ư  v i ệ n  c h o 027.<2

t ô n  g iá o 2 0 0 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o 270-*83

c h ă m  lo  c ủ a  g iá o  s ỹ  đ ố i  v ớ i  
x u ấ t  b ả n  p h ẩ m  d à n h  c h o

2 5 9

t h ư  m ụ c
N g ư ờ i  t r ẻ  tu ồ i  b ấ t  b ìn h  th ư ờ n g

0 1 1 .-2

p h ú c  l ợ t  x ã  h ộ i 3 6 2 .4

ì^ g ư ờ i  T r iề u  T iê n 9 5 1 . '

n h ỏ m  x ã  h ộ i 3 0 5 ,9 5

N g ư ờ i  ữ ồ n g  r ừ n g 6 3 4  >09 2

N g ư ờ i  T r u n g  H o a 9 5 1
N g ư ờ i  T r u n g  M ỹ 9 7 2 J

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 J6 8
N g ư ờ i  t r i in g  n iê n 305 .! 4 4

B 1— 0 8 4

k h ía  c ạ n h  x ã  h ộ i 3 0 5 M 4

t â m  lý  h ọ c Ĩ 5 5 i
N g ư ờ i  T r u n g  Q u ố c 9 5 1

3 6 2 .1 - 3 6 2 .4  s o  v ớ i  6 1 0

ị
ỉ

ỉ

I

I
Ị

ị
Ị

ị

i

ị
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Bảng chi mục quan hệ

N g ư ờ i  t r ư ở n g  th ả n h 3 0 5 .2 4 N g ư ờ i  X c ô t le n 9 4 1 .1
Xem thêm N g ư ờ i  lớ n n h ỏ m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1

N g ư ờ i  tu  h à n h 2 5 5 N g ư ờ i  X e c b ia 9 4 9 .7 1
s á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  v ề  đ ờ i  s ố n g  T h iê n n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1

c h ú a  g iá o 2 4 8 .8 N g ư ờ i  X ê m it
t iế u  s ử 2 7 1 .0 0 9  2 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 2

Xem Phần hưởng dan ở N g ư ờ i  X ẽ n ê g a n 9 6 6 .3
2 3 0 - 2 8 0 N g ư ờ i  X iê m 3 0 5 .8 9 5  9

N g ư ờ i  tu y ê n  t r u y ề n  y  h ọ c N g ư ờ i  X in h  M u m 3 0 5 .8 9 5  9 3
v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 6 1 0 .6 9 N g ư ờ i  X l a v ơ

N g ư ờ i  tu y ế t  ở  H v m a la y a 0 0 1 .9 4 4 n h ó m  x à  h ộ i 3 0 5 .8 9 1
N g ư ờ i  tu y ế t  q u á i  d ị 0 0 1 .9 4 4 v ă n  n im h 9 4 7
N g ư ờ i  T u y n id i 9 6 1 .1 N g ư ờ i  X lô v a c 9 4 3 .7 3

n h ỏ m  x ẵ  h ộ i 3 0 5 .8 9 2 n h ó m  x à  h ộ i 3 0 5 .8 9 1
N g ư ờ i  t ư  v ấ n 0 0 1 N g ư ờ i  X lô v e n ia 9 4 9 .7 3

q u ả n  lý 6 5 8 .4 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1
N g ư ờ i  t ư  v ấ n  đ ầ u  t u 3 3 2 .6 N g ư ờ i  X o a z i le n 9 6 8 .8 7
N g ư ờ i  t ử  v ì đ ạ o 2 0 0 .9 2 N g ư ờ i  X ơ  Đ ă n g 3 0 5 .8 9 5  9 3

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 7 2 .0 9 2 N g ư ờ i  X r i  L a n k a 9 5 4 .9 3
Xem Phần hướng dẫn ở n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1

2 3 0 - 2 8 0 N g ư ờ i  X t iê n g 3 0 5 .8 9 5  9 3
v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 2 0 6 N g ư ờ i  X u a d i

N g ư ờ i  tỵ  n ạ n 3 0 5 .9 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 6
B 1— 0 8 6 N g ư ờ i  X u đ ả n g 9 6 2 .4

k h o a  h ọ c  c h ín h  tr ị 3 2 5 n h ó m  x â  h ộ ỉ 3 0 5 .8 9 2
lu ậ t  g iữ a  c á c  q u ổ c  g ia 3 4 1 .4 N g ư ờ i  x ứ  B a s q u e
lu ậ t  p h á p 3 4 2 .0 8 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9
p h ú c  lọ i  x ẫ  h ộ i 3 6 2 .8 7 v ã n  m in h 9 4 6

N g ư ờ i  tỵ  n ạ n  c h ín h  tr ị 3 2 5 N g ư ờ i  x ứ  C a ta la n
Xem thêm N g ư ờ i  t ỵ  n ạ n n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 4

N g ư ờ i  Ú c v à n  m in h 9 4 6
o h ó rn  x ẫ  h ộ i 3 0 5 .8 2 N g ư ờ i  x ú  W a le s 9 4 2 .9

N g ư ờ i  Ư k ra in a 9 4 7 .7 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1
n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1 N g ư ờ i  x ứ  W a l lo o n

N g ư ờ i  Ư ru g o a y 9 8 9 .5 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 4
N g ư ờ i  v ậ n  h à n h  m á y  m ó c 6 2 9 .8 N g ư ờ i  X y r i 9 5 6 .9 1
N g ư ờ i  v ẽ 7 4 1 .0 9 2 n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 2
N g ư ờ i  v ẽ  th iế t  k ế 6 0 4 .2 0 9  2 N g ư ờ i  Ý 9 4 5
N g ư ờ i  V ê n ê x u ê la 9 8 7 N g ư ờ i  Y e m e n 9 5 3 .3
N g ư ờ i  v i ế t  tố c  k ý 6 5 1 .3 N g ư ờ i  Z a ia 9 6 7 .5 1
N g ư ờ i  V iệ t  N a m 9 5 9 .7 N g ư ờ i  Z ă m b ia 9 6 8 .9 4

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 5  9 2 2 N g ư ờ i  Z im b a b u ê 9 6 8 .9 1
N g ư ờ i  v ô  g ia  c ư 3 0 5 .5 N g ư ở n g  tâ m  lý 1 5 2 .1

B 1— 0 8 6 n g h iê n  c ứ u  v ề  s ố  lư ợ n g 1 5 2 .8
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .5 N g ư ợ n g  n g ù n g 1 5 2 .4

N g ư ờ i  v ợ  n ộ i  t r ợ N h a  k h o a 6 1 7 .6
n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .4 3 N h a  T r a n g B 2 -- 5 9 7  5 6

N g ư ờ i  v ừ a  m ù  v ừ a  đ iế c 3 0 5 .9 N h à 6 4 3
B 1— 0 8 7 k iế n  t r ú c 7 2 8

t r u y ề n  th ô n g 4 1 9 x â y  d ự n g 6 9 0
Xem thêm N g ư ờ i  t h iề u  n ă n g Xem thêm N h à  ở

N g ư ờ i  x â y  d ự n g 6 9 0 .0 9 2 N h à  a n  d ư ờ n g 3 6 2 .1 6
N g ư ờ i  X â y la n Xem thêm D ịc h  v ụ  c h ă m  s ó c  sứ c

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9 1 k h o ẻ  t in h  th ầ n ;  D ịc h  v ụ  y  tế
N h à  b á o 0 7 0 .9 2
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N h à  b i ê n  s o ạ n  từ  đ i ể n 4 1 3 .0 9 2  1 N h ả  b à n g 6 4 7 .9 5

n g ô n  n ^ ữ  c ụ  th ể  B 4 — 

N h à  c a o  t a n g

- 3 0 9  2 Xem thềm T iệ m  ă n

7 2 0 N h à  h à n g  h ả i 387.50.* 2

Xem íhém T c à  n h à l ín h  h ả i  q u â n 3 5 9 .0 0 *  2

N h à  c h ế  tạ o  đ ồ n g  h ồ 6 8 1 .1 n h à  c ô n g  n g h ệ 6 2 3 .8 8 )  9 2

N h à  c h ín h  trị t h ư ơ n g  n h â n  d ư ờ n g  b iế n 3 8 7 .5 0 *  2

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 17 2 N h à  h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .3

t iể u  s ừ 3 2 4 .2 0 9  2 q u ả n  ỉỷ  h à n h  p h á p 3 5 2 .3

N h à  c h o  n g ư ờ i  tạ m  t r ú  th u ê 9 1 0 .4 6 t iề u  s ù 3 5 1 .0 9 :

Xem thêm N h à  c h o  th u ê  ở  tạ m  
N h à  c h c  th u ê  ở  tạ m 9 1 0 .4 6

N h à  h á t  
k iê n  t r ú c 7 2 5

d u  h à n h 9 1 0 .4 5 N h a  h á t  n r i a  r ổ ; c-;i t  g iấ y 7 9 1 .5

k iê n  t r í e 7 2 8 N h ả  h á t  n h ạ c  k ịc h

q u ả n  l v  b ộ  g i a  đ in h 6 4 7 .9 4 k iế n  t r ú c 7 2 5

N h à  c h u ñ e  c ư 6 4 7 N h à  H ậ u  L ẻ ,  1 4 2 7 - 1 5 2 7 9 5 9 .7 0  6

k iế n  t r ú c 7 2 8 N h à  h ìn h  s ự  h ọ c 3 6 4 .0 0

q u ả n  ìý  h ộ  g ia  đ ỉn h 6 4 7 N h à  h o á  c h a t 660 .0S2

N h à  c ồ  s in h  v ậ t  h ọ c 5 6 0 .9 2 N h à  h o á  h ọ c 5 4 0 .9 :

N h à  c ô n g  c ộ n g 3 6 3 .5 N h à  h o á  h ọ c  c ô n g  n g h iệ p 6 6 0 .0 0

lu ậ t  p h á p 3 4 4 N h à  h o a t  đ ộ n g  x ã  h ộ i 3 6 1 .3 G 2

q u ả n  ỉỷ  g ia  đ ìn h (An N h ả  HỒ*. 1 4 0 0 - 1 4 0 7 ^ 5 9 .7 0  51

N h à  c ô n ẹ  n g h ệ
tá c  p h ẩ m  c h o  B I -

6 0 9 .2 N h à  h ù n g  b iệ n 8 0 9 .5

- 0 2 t iề u  s ừ  c ả  n h ả n B 3 — 5 ị

Xem Phân hưởng dân ở t iể u  s ử  t ậ p  h ợ p 8 0 9 .5

B I — 0 1  s o  v ơ i n ề n  v ã n  h ọ c  c ụ  th ề B 3 — 5 0 0  9

B l — 0 2 N h à  in 6 8 6 .2 (9  2

N h à  c ử a 6 4 0 N h à  k h ả o  c ồ  h ọ c 9 3 0 .1 (9  2

Xem thêm N h à  ở N h à  k h o a  h ọ c 5 0 9 .2

N h à  d i  đ ộ n g 6 4 3 tá c  p h ẩ m  c h o B l — 0 2

k h o a  n ộ i  t rợ 6 4 3 Xem Phản faring don ớ
I

k iế n  t r ú c 7 2 8 .7 B I — 01 s o  v ớ i ị

k ỷ  t h u ậ t  v ậ n  tá i 6 2 9 .2 2 6 B I — 0 2 I

v u i  c h ơ i  g i ả i  t r í 7 9 6 .7 N h à  k h o a  h ọ c  b i ể n 5 5 1 .4*0  9 2

Xem Phan hướng dẫn ở 6 4 3 ,  6 9 0 , N h à  k h o a  h ọ c  c h ín h  t r i 320 .0*2  ị

7 2 8 .7  s o  v ớ i  6 2 9 .2 2 6 N h à  k h o a  h ọ c  T h iê n  c h ú a  g iá o !

N h à  d in h  d ư ỡ n g  h ọ c 6 1 3 .2 0 9  2 t iể u  s ử 2 8 9 .5*9  2  Ị

N h à  d o a n h  n g h iệ p 3 3 8 N h à  k h o a  h ọ c  tự  n h ié n 508 .0*2

Xem Phần hưởng dẫn ở 3 0 0  s o N h à  k in h  t ế 3 3 0 .0*2  i

v ớ i  6 0 0 ;  cũng xem ở 3 3 8 .0 9 2 N h à  k ín h 6 3 1 .5  1

N h à  d u  h à n h  v ũ  t rụ 6 2 9 .4 5 0  0 9 2 N h à  lá 1

N h à  d ư ỡ n g  là o 3 6 2 .6 1 k iế n  t r ú c 7 2 8  Ị

Xem thêm D ịc h  v ụ  y  tế N h à  l ã n h  đ ạ o  c ô n g  đ o à n 3 3 1 . 8 0 9 2  ị

N h à  đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 0 .9 2 v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g
‘■*'11 O ' í 
j J i . O  ị

Xem Phần hướng dẫn ở  1 7 0 .9 2  so N h à  l ã n h  đ ạ o  tô n  g iá o 2 0 0 .9

v ớ i  171 đ ạ o  đ ứ c  n g h ề  n g h iệ p 1 7 4  1

N h à  đ ị a  c h ấ t  h ọ c 5 5 1 .0 9 2 H in d u  g iá o 294 .5*9  2  1

N h à  đ ị a  lý 9 1 0 .9 2 H ồ i  g i á o 2 9 7 .0 2  1

N h à  đ i ê u  k h ă c 7 3 0 .9 2 t iê u  s ử 2 9 7 .0 2  \
N h à  đ i ể u  c ầ m  h ọ c 5 9 8 .0 9 2 g iá o  p h á i  c ụ  th ể 2 9 7 .8

N h à  Đ i n h ,  9 6 8 - 9 8 0 9 5 9 .7 0 2  1 v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 2 9 7 .6  i

N h à  đ ộ c  c h ấ t  h ọ c  
N h à  đ o n  đ iề n

6 1 5 .9 0 0  9 2 n g ư ờ i  D o  T h á i 2 9 6 .0 2  í

t iề u  s ử 2 9 6 .0 2

k iế n  t r ú c 7 2 8 .8 g i ả o  p h á i  c ụ  th ề 2 9 6 .8  ị

N h à  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 0 .9 2 v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 2 9 6 .6  Ị

N h à  h à i  d ư ơ n g  h ọ c 5 5 1 .4 6 0  9 2 P h ậ t  g iá o 2 9 4 .3 9  2  ì
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N h à  lẫ n h  đ ạ o  tô n  g iá o  ( t iế p  tụ c )
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 7 0 .0 9 2

đ ả o  tạ o 2 3 0 .0 7 1

g iá o  h ộ i  h ọ c 2 6 2
th ầ n  h ọ c  g iả o  s ỹ 2 5 3
t iê u  s ử 2 7 0 .0 9 2

g iá o  p h á i  c ụ  th ể 2 8 0
Xem Phần hướng dan ở

2 3 Ơ - 2 8 0
t ô n  g iá o  c á  n h â n 2 4 8 .8

v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 2 0 6
N h à  la o 3 6 5
N h à  lậ p  p h á p

t iề u  s ử 3 2 8 .0 9 2
v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 3 2 8 .3

N h à  lặ p  t r ìn h 0 0 5 .1 0 9  2

N h à  L ẽ  T r u n g  h ư n g ,  1 5 3 3 - 1 5 9 2 9 5 9 .7 0 2  71
N h à  L ê  T r u n g  h ư n g ,  1 5 9 2 - 1 7 8 8 9 5 9 .7 0 2  7 2

N h à  lề u 6 4 3
k h o a  n ộ i  ứ ợ 6 4 3
k iế n  t rú c 7 2 8 .7

N h à  lư u  đ ộ n g 6 4 3
Xem thêm N h à  d i  đ ô n g

N h à  L ý , 1 0 0 9 - 1 2 2 5 9 5 9 .7 0 2  3
N h à  M ạ c ,  1 5 2 7 - 1 5 9 2 9 5 9 .7 0 2  71
N h à  m a y 6 4 6 .4 0 0  9 2
N h à  m á y

c ô n g  n g h ệ  c h ế  tạ o 6 7 0
k iế n  t rú c 7 2 5
n g à n h  c h ế  tạ o 3 3 8 .4

q u ả n  lý  s ả n  x u ấ t 6 5 8 .5
t o  c h ứ c  s ả n  x u ấ í 3 3 8 .6

N h à  m á y  đ iệ n 6 2 1 .3 1
N h à  m á y  đ iệ n  h ạ t  n h â n 6 2 1 .4 8
N h à  m á y  th ủ y  đ iệ n 6 2 1 .3 1
N h à  n g h ỉ  c ó  b ã i  đ ỗ  x e 9 1 0 .4 6

Xem thêm N h ả  c h o  th u ê  ở  tạ m
N h à  n g h i  h è 6 4 3

k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 3

k i ế n  t r ú c 7 2 8 .7

N h à  n g h iê n  c ứ u  c h im 5 9 8 .0 9 2

N h à  n g h iê n  c ứ u h ì n h  s ự 3 6 4 .0 9 2

N h à  n g h iê n  c ử u  tộ i  p h ạ m 3 6 4 .0 9 2

N h à  n g h iê n  c ứ u  tự  n h i ê n 5 0 8 .0 9 2
N h à  N g ô ,  9 3 9 - 9 4 4 9 5 9 .7 0 2  1

N h à  n g ô n  n g ữ  h ọ c
c h u y ê n  g ia  n g ô n  n g ữ 4 0 9 .2

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ẽ B 4 — 0 9 2
c h u y ê n  g ia  n g ô n  n g ữ  h ọ c 4 1 0 .9 2

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ê B 4 — 0 9 2
n h à  n g ữ  v ă n  h ọ c 4 0 9 .2

n g ô n  n g ữ  c u  th ế B 4 — 0 9 2

N h à  N g u y ễ n ,  1 8 0 2 - 1 8 8 3 9 5 9 .7 0 2  9

N h à  n g ữ  p h á p  h ọ c 4 1 5 .0 9 2

N h à  n g ữ  v ă n  h ọ c 4 0 9 .2
c h u y ê n  g i a  n g ô n  n g ữ  h ọ c 4 1 0 .9 2

N h à  n h iế p  ả n h 7 7 0 .9 2
Xem Phần hướng dẫn ở  7 7 9  so

v ớ i  7 7 0 .9 2
N h à  n h i ề u  p h ò n g  c h o  th u ê 9 1 0 .4 6

Xem thêm N h à  c h o  th u ê  ở  tạ m
N h à  n u ô i  d ư ỡ n g 3 6 2 .1 6

Xem thêm D ịc h  v ụ  y  tê  

N h à  n u ô i  t r ẻ  m ồ  c ô i 3 6 2 .7 3

N h à  n ư ớ c 3 2 0 .1

N h à  n ư ớ c  A i l e n  t ự  d o 9 4 1 .7 0 8
B 2 — 4 1 7

N h à  n ư ớ c  k h ô n g  tư ở n g 3 2 1
c h ủ  n g h ĩa  x ã  h ộ i 3 3 5

N h à  n ư ớ c  lý  tư ở n g  
N h à  n ư ớ c  p h ú c  lợ i

3 2 1

k in h  t ế  h ọ c 3 3 0 .1 2

p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i  
N h à  n ư ớ c  q u ý  tộ c

3 6 1 .6

h ệ  t h ố n g  c h ín h  trị 3 2 1

N h à  n u ớ c - t h à n h  p h ố 3 2 1
N h à  n ư ớ c  to à n  d â n 3 2 1
N h à  ổ  c h u ộ t 3 0 7 .3
N h à  ở 6 4 3

k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 3
k iế n  t r ú c 7 2 8
p h o n g  tụ c 3 9 2 .3

x â y  d ự n g 6 9 0

Xem Phân hưởng dân ở  3 6 3 .5 ,
3 6 3 .6 ,  3 6 3 .8  s o  v ó i  3 3 8 ;  cũng 
xem ở  3 6 3 .5  s o  v ớ i  6 4 3

N h à  ở  c ủ a  q u â n  n h â n 3 5 5 .1

N h à  p h ả  h ệ  h ọ c 9 2 9

N h à  q u à n  lý 3 3 8 .0 9 2

N h à  q u à n  iý  t r ư ờ n g  h ọ c  
k iê m  s o á t  c ủ a  n h à  n ư ớ c 3 7 9 .1
t iề u  s ử 3 7 1 .2 0 0  9 2

N h à  s in h  h ọ c 5 7 0 .9 2

N h à  s o ạ n  k ịc h 8 0 9 .2
t iề u  s ủ  c á  n h ẳ n B 3 — 2
tiể u  s ử  t ậ p  h ợ p 8 0 9 .2

n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ề B 3 — 2 0 0  9

N h à  s o ạ n  n h ạ c .  7 8 0 .9 2

Xem Phần hướng dẫn ở 7 8 0 .9 2
N h à  s ử  h ọ c 9 0 7

N h à  tà i  c h ín h 3 3 2 .0 9 2

N h à  tắ m 6 4 3

N h à  tắ m  h ơ i  
k iế n  t rú c 7 2 5

c ô n g  c ộ n g 7 2 5
g ia  đ in h 7 2 8

N h à  t â m  lý  h ọ c 1 5 0 .9 2
N h à  tậ p  th ề 6 4 7

lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 4
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N h à  T â y  S ư a , 1 7 7 8 - Ỉ 7 S 8 9 5 9 .7 0 2  7 2

N h à  T â y  S ư a  17 8 8 - ì  8 0 2 9 5 9 .7 0 2  8

N h à  th á m  h iê m 9 1 0 .9 2

N h ả  th á m  h iể m  ( T ồ  c h ú c  h ư ứ n g

đ ạ o ) 3 6 9 .4 3

N h ả  th ầ n  h ọ c 2 0 2 .0 9 2

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 0 .0 9 2
Xem Phẩn hướng dan ớ

2 3 0 - 2 8 0
N h à  th ầ u  k h o á n 6 9 0 .0 9 2
hThà t in  đ ấ u 7 9 6 .0 6
N h á  th iể n  v ầ n  b ọ c 5 2 0 .9 2
N h à  th ư 8 0 9 .1

n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể  B 3 — 1
t i í u  ««V f a n  t i r m ROO 1

n ề n  v ă r. h ọ c  c ụ  th ể  B 3 —- 1 0 0  9
N h à  th ờ

k iế n  t rú c 7 2 6 .5

q u ả n  lý 2 5 4
ý  n g h ĩa  tô n  g iá o 2 4 6

N h a  th ờ  H õ i g iá o 2 9 7 .3
k iê n  t r ú c 7 2 6

N h à  th ờ  lớ n
k iế n  t r ú c 7 2 6 .6

N h à  t h ờ  t r o n g  g i á o  d ụ c  c ô n g  lậ p 3 7 9 .2
N h à  th ú  y 6 3 6 .0 8 9  0 9 2
N h à  th u y ề n 6 4 3

k iế n  t rú c 7 2 8 .7

N h à  th ự c  v ậ t  h ọ c 5 8 0 .9 2

N h à  T ie n  L è , 9 8 0 - 1 0 0 9 9 5 9 .7 0 2  2
N h à  to á n  h ọ c 5 1 0 .9 2
N h à  tộ i  p h ạ m  h ọ c 3 6 4 .0 9 2

N h à  tr ạ i
k iế n  t r ú c 7 2 8

N h à  t r ạ i  x e  m o ó c 9 1 0 .4 6
Xem thêm N h à  c h o  th u ê  ở  tạ m

N h à  t r a n g  trạ i 6 3 1 .2

N h à  t r ắ c  đ ịa 5 2 6 .9 0 9  2
N h à  t r ắ c  đ ịa  c ô n g  h u â n  (V .Q . A n h )

k in h  tế  h ọ c 3 3 3
N h à  T r ầ n ,  1 2 2 5 - 1 4 0 0 9 5 9 .7 0 2  4

N h à  t r ẻ 3 7 2 .2 1
N h à  t r iế t  h ọ c 1 8 0 - 1 9 0

c ổ  d ạ ỉ 1 8 0

h iệ n  đ ạ i 1 9 0

P h u o m g  Đ ô n g 181
Xem Phần hướng dẫn ở  1 8 0 - 1 9 0

N h à  t r i ế t  h ọ c  đ ạ o  đ ứ c 1 7 0 .9 2

Xem Phan hướng dẫn ở  1 7 0 .9 2  s o
v ớ i  171

N h à  t r ọ 9 1 0 .4 6

Xem thêm N h à  c h o  th u ê  ở  tạ m
N h à  ữ ọ  ( c ó  th ổ i  c o m ) 9 1 0 .4 6

Xem thêm N h à  c h o  th u ê  ở  tạ m

N h à  t r u y ề n  g iả o 2 0 7

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 6 . 0 0 2
Xem Phần hưởng dẩn ở 

2 3 0 - 2 8 0
N h à  t r ư ở n g 3 7 1  

B i — 0 7 1
Xem thém G iá o  d ụ c ,  H ọ c  s in h  v à

s in h  v iê n ;  T r ư ờ n g  h ọ c
N h à  t r ư ờ n g  v à  x ã  h ộ i 3 0 6 .4 3

N b à  tù 3 6 5

lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 ?

N h ả  t ù  c h ín h  trị 3 6 5
N h à  từ  q u â n  s ự 3 6 5
N h à  v ă n  c h â m  b i ế m 8 0 9 .7

H en  tẳ n  h cm 8 0 9 .7

n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ề B 3 — 7 0 0  9
N h ả  v ă n  h o á  d â n  g ia n 3 9 8 .0 9

N h à  v ă n  t r à o  p h ú n g 8 0 9 .7

t iê u  s ử  t ậ p  h ợ p 8 0 9 .7
n ê n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ê B 3 — 7 0 0  9

N h á  v ặ t  lý  n ạ t  n n â n 5 3 9 .7 0  2

N h à  v ậ t  lý  h ọ c 5 3 0 .0 9

N h à  v ệ  s in h  c ô n g  c ộ n g
c ô n g  n g h ệ 6 2 8 .4

N h à  v i ế t  k ịc h 8 0 9 .2

t iể u  s ử  c ả  n h â n B 3— 2
t iể u  s ử  t ậ p  h ợ p 8 0 9 .2

n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ề B 3 — 2 0 0  9
N h à  v i ế t  t i ề u  l u ậ n 8 0 9 .4

t iề u  s ử  c ả  í ih à n 3 3 — 4
t iể u  s ử  tậ p  h ợ p 8 0 9 .4

n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ề B 3 — 4 0 0  9
N h à  v i ế t  t i ề u  t h u y ế t 8 0 9 .3

t iề u  s ừ  c á  n h â n B 3 — 3
t i ể u  s ử  t ậ p  h ợ p 8 0 9 .3

n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể B 3 — 3 0 0  9

N h à  v ư ờ n  ở  t h à n h  p h ố 3 6 3 .5

N h à  x u ấ t  b ả n 0 7 0 .5

n g h ề  l à m  b á o 0 7 0 .5
q u a n  h ệ  v ó i  t á c  g iả 0 7 0 .5

t iê u  s ử 0 7 0 .5 0  2

N h à  x u ấ t  b ả n  n h à  n ư ớ c 0 7 0 .5

N h à  x u ấ t  b ả n  th ư ơ n g  m ạ i 0 7 0 .5

N h à  x ư ở n g
n ô n g  n g h iệ p 6 3 1 .3

q u ả n  lý 6 5 8 .2

N h ã  n h ặ n
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 17 7

N h ạ c  b ạ lê 7 8 1 .5

N h ạ c  b lu e 7 8 1 .6 4  -

b à i  h á t 7 8 2 .4 1  6 4 3

N h ạ c  b l u e  g r a s s 7 8 1 .6 ;

N h ạ c  c a n ía t a 7 8 2 .2

N h ạ c  c ỏ  x a n h 7 8 1 .6 ;

N h ạ c  c ô n g 7 8 0 .9 ;
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N h ạ c  c ụ 7 8 4 .1 9
c h ế  tạ o 7 8 4 .1 9 2

b ằ n g  m á y 6 8 1
b ằ n g  ta y 7 8 4 .1 9 2

N h ạ c  c ụ  c ó  â m  sắ c 7 8 3 .9

N h ạ c  c ụ  c ơ 7 8 6 .6

N h ạ c  c ụ  d â y 7 8 7
N h ạ c  c ụ  d â y  k é o  c ầ n  v ĩ 7 8 7
N h ạ c  c ụ  đ iệ n 7 8 6 .7
N h ạ c  c ụ  đ i ệ n  c ó  p h ím 7 8 6 .5
N h ạ c  c ụ  đ i ệ n  tử 7 8 6 .7

N h ạ c  c ụ  đ iệ n  t ử  t ổ n g  h ợ p  â m  th a n h 7 8 6 .7
N h ạ c  c ụ  đ ộ c  tấ u 7 8 6 - 7 8 8
N h ạ c  c ụ  g ả y 7 8 7 .7
N h ạ c  c ụ  g ió 7 8 6 .6
N h ạ c  c ụ  g õ 7 8 6 .8
N h ạ c  c ụ  p h ú n 7 8 6

N h ạ c  c ụ  th o á t  k h í 7 8 8 .2

N h ạ c  c ụ  th ổ i 7 8 8
N h ạ c  c ụ  th ổ i  b ằ n g  g ỗ 7 8 8 .2
N h ạ c  d â n  g ia n  v ù n g  C a r ib ê 7 8 1 .6 4 6

b à i  h á t 7 8 2 .4 2 1  6 4 6

N h ạ c  đ á m  c ư ớ i 7 8 1 .5
N h ạ c  đ ồ n g  q u ê 7 8 1 .6 4 2

b à i  h á ỉ 7 8 2 .4 2 1  6 4 2
N h ạ c  g i a o  h ư ở n g 7 8 4 .1 8
N h ạ c  h ợ p  x ư ớ n g 7 8 2 .5
N h ạ c  j a z z 7 8 1 .6 5

b à i  h á t 7 8 2 .4 2 1  6 5

N h ạ c  k h í  c ụ 7 8 8
N h ạ c  k h í  c ụ  c ó  p h ím 7 8 6 .5
N h ạ c  k h í  c ụ  k h ô n g  c ó  lư ỡ i  g à 7 8 8 .8
N h ạ c  k ịc h 7 8 2 .1

â m  n h ạ c 7 8 2 .1
t r ìn h  d iễ n  s â n  k h ấ u 7 9 2 .6
Xem Phần hướng dẫn ở 7 8 2 .1  s o

v ớ i  7 9 2 .5 ,  7 9 2 .6
N h ạ c  k ị c h  n g ắ n 7 8 2 .1

Xem thêm o p ê r e t
N h ạ c  k ị c h  v u i

t r ìn h  d i ễ n  s â n  k h ấ u 7 9 2 .6
N h ạ c  m ú a 7 8 1 .5
N h ạ c  n g à y  m ù a 7 8 1 .5
N h ạ c  n h ẹ 7 8 1 .6
N h ạ c  p h im 7 8 1 .5
N h ạ c  p h ú c  â m 7 8 2 .2 5
N h ạ c  P h ụ c  s in h 7 8 1 .7 2 7
N h ạ c  p o p 7 8 1 .6 3
N h ạ c  p o p  P h ư ơ n g  T â y 7 8 1 .6 4

b à i  h á t 7 8 2 .4 2 1  6 4
n h ạ c  đ ồ n g  q u è  v à  n h ạ c  P h ư ơ n g

T â y 7 8 1 .6 4 2
b à i  h á t 7 8 2 .4 2 1  6 4 2

N h ạ c  r o c k 7 8 1 .6 6
b à i  h á t 7 8 2 .4 2 1  6 6

N h ạ c  s o u l 7 8 1 .6 4 4

b à i  h á t 7 8 2 .4 2 1  6 4 4
N h ạ c  .sun 7 8 1 .6 4 4

Xem thêm N h ạ c  s o u l
N h ạ c  s w in g 7 8 1 .6 5
N h ạ c  s ỹ 7 8 0 .9 2

Xem Phần hưởng dẫn ở  7 8 0 .9 2  v à
7 9 1 .0 9 2 ;  cũng xem ớ  7 8 0 .9 2 ;  
cũng xem ở  7 8 1 .6 ;  cũng xem ở 
7 8 4 - 7 8 8

N h ạ c  s ỹ  n h ạ c  d â n  g ia n 7 8 1 .6 2 0  0 9 2
N h ạ c  s ỹ  n h ạ c  J a z z 7 8 1 .6 5 0  9 2
N h ạ c  s ỹ  n h ạ c  R o c k 7 8 1 .6 6 0  9 2
N h ạ c  s ỹ  s á n g  tá c 7 8 0 .9 2
N h ạ c  t ạ p  k ịc h 7 8 2 .1

â m  n h ạ c 7 8 2 .1
t r ìn h  d iễ n  s â n  k h ấ u 7 9 2 .6

N h ạ c  th e o  c h ư ơ n g  t r ìn h 7 8 1 .5

N h ạ c  T h iê n  c h ú a  g iá o 7 8 1 .7 2 3

N h ạ c  th ín h  p h ò n g 7 8 5
N h ạ c  t iế t  tấ u  v à  n h ạ c  b lu e 7 8 1 .6 4 3
N h ạ c  tô n  g iá o 7 8 1 .7
N h ạ c  tô n  g iá o  D o  T h á i 7 8 1 .7 6

th ờ  p h ụ n g  c ô n g  c ộ n g 7 8 2 .3
tô n  g iá o 2 9 6 .4

N h ạ c  tô n  g iá o  T h iê n  c h ú a  g iá o 7 8 1 .7 1
th ờ  p h ụ n g  c ô n g  c ộ n g 7 8 2 .3 2

â m  n h ạ c 7 8 2 .3 2
tô n  g iá o 2 6 4

N h ạ c  t r a n h  đ ấ u 7 8 1 .5
N h ạ c  t r ẻ 7 8 1 .6
N h ạ c  t r ư ở n g 7 8 4 .2 0 9  2

d à n  n h ạ c 7 8 4 .2 0 9  2

ô p ê r a 7 8 2 .1 0 9  2

N h ạ c  v ũ  k ịc h 7 8 1 .5

N h ạ c  x ê r i
â m  n h ạ c 7 8 1 .3

N h ạ c  x u y n h 7 8 1 .6 5

N h ạ c  y ê u  n ư ớ c 7 8 1 .5

N h à n  b iể n  ( C h im ) 5 9 8 .3

N h ã n  d ịc h  v ụ 9 2 9 .9
B I — 0 2

N h ã n  h i ệ u  h à n g  h o á 9 2 9 .9

Xem thêm T h ư ơ n g  h iệ u
N h ã n  k h o a 6 1 7 .7

n h i  k h o a 6 1 8 .9 2

N h à o  lộ n 7 9 6 .4 7

th ể  th a o 7 9 6 .4 7

x iế c 7 9 1 .3

N h à o  lộ n  t r ê n  b ạ t 7 9 6 .4 7
N h ả y

n g ự a 7 9 8 .2

th ể  t h a o  s â n  b ã i 7 9 6 .4 3
t r ư ợ t  tu y ế t 7 9 6 .9 3

N h ả y  c la k e t 7 9 2 .7
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N h ả y  d u  m ở  c h ậ m 7 9 7 .5 N h â n  t r ắ c  h ọ c 5 9 9 .9

N h ả y  g õ  n h ịp  c h â n 7 9 2 .7 N h â n  t r ắ c  h ọ c  th iê t  k e 6 2 0 .8

N h ả y  m ú a 7 9 2 .8 N h â n  từ

Xem thèm M ú a đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 7

N h ả y  n h ịp  đ iệ u 6 1 3 .7 N h â n  v ậ t  B I — 0 9 2

N h ả y  s à c 7 9 6 .4 3 v ă n  h ọ c 8 0 8 .8

N h ạ y  c ả m 1 5 2 .4 N h â n  v i ê n  b á n  h à n g 3 8 1 .0 9 2

N h ạ y  c ả m  ở  ỉh ự c  v ậ t 5 7 5 .9 tồ  c h ứ c 6 5 8 .8

N h ạ y  c ả m  v ớ i d ư ợ c  p h à m N h â n  v iê n  b ả o  h iề m 3 6 8 .0 0 9 2

y  h o c 6 1 6 .9 7 N h â n  v i ê n  b u u  đ iệ n 3 8 3

N h â n  ( P h é p  ì 5 1 2 .9 N h ã n  v iê n  đ ư ờ n c  s ắ t 3 8 5 .0 9 2

đ ạ i  số 5 1 2 .9 N h â n  v i ê n  h á n g  k h ố n g 3 8 7 .7 0 9 2

s ổ  h ọ c 5 1 3 .2 N h ả n  v iê n  lả m  n g h iệ p 6 3 4 .9 0 Í 2

N h â n  c á c h 1 5 5 .2 N h â n  v i ê n  l ễ  tả n
nơunri c a o  tu ổ i 1 5 5 .6 7 d ịc h  v ụ  v ă n  p h ò n g 6 5 1 .3

tâ m  lý  h ọ c  g iớ i  t ín h 1 5 5 .3 N h â n  v i ê n  lư u  t r ữ  h ô  s ơ 6 5 1 .3

tâ m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 158 .1 N h â n  v i ê n  q u â n  s ự 3 5 5 .0 0 Í 2

t r ẻ  e m 1 5 5 .4 Xem thêm Q u â n  n h â n

t r iế t  h ọ c 12 6 N h â n  v i ê n  th a n h  ư a 3 5 2 .8

N h â n  c h ứ n g 3 4 7 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .8

N h à n  đ ô i  k h ố i  lặ p  p h ư ơ n g 5 1 6 .2 lu ậ t  p h á p 3 4 2

N h â n  đ ứ c  c ủ a  C h ú a  T r ờ i 2 1 4 n g à n h  ỉậ p  p h á p 3 2 8 .3

T h iê n  c h ú a  g iá o 231 N h â n  v i ê n  th ú  y 6 3 6 .0 8 * 0 9 2  ị

t ô n  g iá o  Sỡ s á n h 2 0 2 N h â n  v iê n  v ă n  p h ò n g 6 5 1 .3  1

t r iế t  h ỹ c  tô n  g iá o  
N h â n  g iố n g  c â y  t r ồ n g

2 1 4 N h â n  v i ê n  y  tế 6 1 0 .9 2  ị

6 3 1 .5 lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 4  I

N h â n  k h ẩ u  h ọ c 3 0 4 .6 v a i  ư ò  v à  c h ứ c  n ă n g 6 1 0 .6 9

N h â n  lo ạ i 301 Xem Phần hướng dẫn ờ
Xem thêm N g ư ờ i  

N h â n  lo ạ i  c ủ a  C h ú a  G iè s u

3 6 2 .1 - 3 6 2 .4  s o  v ớ i  6 1 0  

N h â n  v i ê n  y  t ế  h ê n  q u a n 6 1 0 .7 3

N h â n  lo ạ i h ọ c 301 N h ậ n  b iế t 1 5 3 .1

n h â n  lo ạ i  h ọ c  th ầ n  h ọ c 2 0 2 N h ậ n  b iế t  C h ú a  T r ờ i 2 1 2

n h â n  lo ạ i  h ọ c  t r iế t  h ọ c 12 8 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 1

n h â n  lo ạ i  h ọ c  tự  n h iê n 5 9 9 .9 t ô n  g i á o  s o  s á n h 2 0 2

N h â n  lo ạ i  h ọ c  g iá o  d ụ c 3 0 6 .4 3 t r i ế t  h ọ c  t ô n  g iả o 2 1 2

N h â n  lo ạ i  h ọ c  k in h  tế 3 0 6 .3 N h ậ n  c o n  n u ô i 3 6 2 .7 3

N h â n  lo ạ i  h ọ c  n h â n  k h ẩ u 3 0 4 .6 lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 1

N h â n  lo ạ i  h ọ c  s in h  th á i 3 0 4 .2 p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .7 3  1

N h â n  lo ạ i  h ọ c  tộ i  p h ạ m 3 6 4 .2 N h ậ n  d ạ n g  k ỷ  tự  q u a n g  h ọ c 0 0 6 .4  ị

N h â n  lo ạ i  h ọ c  t r iế t  h ọ c 1 2 8 N h ậ n  d ạ n g  lờ i  n ỏ i ]
í

N h â n  lo ạ i  h ọ c  tự  n h iê n 5 9 9 .9 t in  h ọ c 0 0 6 .4

N h ả n  lo ạ i  h ọ c  v ã n  h o á 3 0 6 N h ậ n  d ạ n g  lờ i  n ó i  t ự  đ ộ n g 0 0 6 .4

N h â n  lo ạ i  h ọ c  x ã  h ộ i 3 0 6 N h ậ n  d ạ n g  m a u  H ình

N h â n  lự c t in  h ọ c 0 0 6 .4

lự c  lư ợ n g  v ũ  t r ả n g 3 5 5 .2 N h ậ n  d ạ n g  m ẫ u  h ìn h  q u a n g  h ọ c

N h â n  m ẫ n 3 6 3 .9 t in  h ọ c 0 0 6 .4  ị
N h â n  q u y ề n 3 2 3 Xem Phần hướng dẫn ở 1«

lu ậ t  g iữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 .4 0 0 6 .3  s o  v ớ i  0 0 6 .4 ,  6 2 1 .3 6 , ]
ị

Xem Phản hướng dẫn ờ 
3 4 2 .0 8  s o  v ớ i  3 4 1 .4

6 2 1 .3 9  
N h ậ n  th ứ c 1 5 3  !

Xem thêm D â n  q u y ề n  

N h â n  s a o 6 8 6 .4

Xem Phần hưởng dẫn ờ  1 5 3 .7  s o  
v ớ i  1 5 2 .1 ị

Xem thêm S a o  c h ụ p N h ặ n  th ứ c  g iá  t r ị *

N h â n  tố  rủ i r o t â m  lý  h ọ c 1 5 3 .4  1

y  h ọ c 6 1 6 .0 7 N h ậ n  x é t  t r u n g  d u n g  c ủ a  K in h  th á n h 2 2 0 .6  1
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N h ậ p  c ư 3 0 4 .8
h à n h  c h ín h  c ó n g 3 5 3 .4

k h o a  h ọ c  c h ín h  t r ị 3 2 5
lu ậ t  p h á p 3 4 2 .0 8

x ẳ  h ộ i  h ọ c 3 0 4 .8

N h ậ p  d ữ  l iệ u 0 0 5 .7

N h ậ p  h ọ c 3 7 1 .2

N h ậ p  q u ố c  t ịc h 3 2 3 .6

h à n h  c h in h  c ó n g 3 5 3 .4

N h ấ t  t h ể 111

N h ậ t  Đ ả n 9 5 2
B 2 — 5 2

N h ặ t  k ý 9 2 0  
B 1— 0 9 2

t iề u  s ử 9 2 0

v ă n  h ọ c 8 0 8 .8 8
n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể  B 3 — 8

Xem Phần hưởng dẫn ở 
B 3 — 8

N h ặ t  t h ự c  5 2 3 .7

N h ẹ n h ẩ n g  17 9
N h i  đ ồ n g  B 1— 0 8 3

Xem thèm T rẻ  n h ỏ
N h i  k h o a 6 1 8 .9 2
N h iễ m  đ ộ c 3 6 2 .2 9

đ ộ c  c h ấ t  h ọ c  Q gư ờ i 6 1 5 .9
p h ú c  l ọ i  x ã  hộ i 3 6 2 .2 9
y  h ọ c 6 1 6 .8 6

Xem thêm L ạ m  d ụ n g  c h ấ t  g â y

n g h iê n
N h iễ m  k h u ẩ n 5 7 1 .9

N h iễ m  k h u ẩ n  n g u y ê n  s in h 5 7 1 .9
n g ư ờ i 3 6 2 .1 9 6

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2  1 9 6
y  h ọ c 6 1 6 .9

N h iễ m  k h u ẩ n  s a lm o n e l
n g ư ờ i

y  h ọ c 6 1 6 .9
N h i ễ m  s ắ c  th ể 5 7 2 .8
N h iễ m  t r ù n g 5 7 1 .9

Xem thêm B ệ n h  lâ y

N h iễ m  t r ù n g  d o  n ấ m  c a n d iđ a
y  h ọ c 6 1 6 .9

N h i ễ m  t r ù n g  d o  s i n h  v ậ t  đ ơ n  b à o 5 7 1 .9
Xem thêm N h iễ m  k h u â n  n g u y ê n

s in h
N h iê n  l iệ u 6 6 2

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .4

k in h  t ế  h ọ c  tả i n g u y ê n 3 3 3 .8

k ỹ  t h u ậ t  h o á  h ọ c 6 6 2

k ỹ  t h u ậ t  n h iệ t 6 2 1 .4 0 2

N h i ê n  l i ệ u  g ỗ 3 3 3 .9 5

N h i ê n  l iệ u  h à n g  k h ô n g 6 6 5 .5

N h iê n  l iê u  h ạ t  n h â n  
k in h  t ế  h ọ c  tà i  n g u y ê n 3 3 3 .8

N h i ê n  l iệ u  h o á  th ạ c h 5 5 3 .2
hành chính c ô n g 3 5 4 .4

k in h  t ế  h ọ c  t à i  n g u y ê n 3 3 3 .8

N h i ê n  l iệ u  k h ô n g  t á i  tạ o 5 5 3 .2

N h i ê n  l iệ u  p h ả n  lự c 6 6 5 .5

N h i ê n  l iệ u  t ê n  lử a 6 6 2

N h i ê n  l iệ u  t ổ n g  h ợ p 6 6 2

N h iế p  ả n h 7 7 0

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 6

k ỹ  th u ậ t  q u â n  s ự 6 2 3

n g h ệ  th u ậ t 7 7 0

p h ư ơ n g  p h á p 771
N h i ế p  ả n h  l ậ p  th ể 7 7 8 .4

N h i ế p  ả n h  m à u  
N h i ế p  ả n h  s ố

7 7 8 .6

7 7 5

N h iế p  ả n h  t iể u  x ả o 7 7 8 .8

N h iế p  ả n h  ữ o n g  đ iệ n  ả n h 7 7 8 .5

N h iế p  ả n h  t r u y ề n  h ìn h 7 7 8 .5 9
N h iệ t  đ i ệ n 5 3 7 .6

N h iệ t  đ ộ 5 3 6

d ự  b á o  th ờ i  t iế t 5 5 1 .6 4

k h í  tư ợ n g  h ọ c 5 5 1 .5

v ậ t  lý 5 3 6

N h i ệ t  đ ộ  c ơ  th ể 5 7 1 .7

N h i ệ t  đ ộ  k h ô n g  k h í  
k h í  tư ợ n g  h ọ c 5 5 1 .5

N h iệ t  đ ộ n g  lự c  h ọ c 5 3 6

k h í  tư ợ n g  h ọ c 5 5 1 .5

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .4 0 2

k ỹ  th u ậ t  h o á  h ọ c 660
v ậ t  lý 5 3 6

N h i ệ t  đ ớ i B 2 — 13

s in h  h ọ c 5 7 8 .0 9 1  3

s in h  th á i 5 7 7 .0 9 1  3

N h iệ t  h o á  h ọ c 54 1

N h i ệ t  h ọ c 5 3 6

N h i ệ t  s in h  h ọ c 5 7 2

N h i ễ u  k h í  q u y ể n 5 5 1 .5 5

N h í m  ă n  s â u  b ọ 5 9 9 .3 3

N h í m  b iế n 5 9 3 .9

N h í m  g ặ m  n h ấ m 5 9 9 .3 5

N h ìn
tâ m  lý  h ọ c 1 5 3 .7

N h ịp  đ ộ  ( A m  n h ạ c ) 7 8 1 .2

N h ị p  s in h  h ọ c 5 7 1 .7

s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2

N h o 6 4 1 .3

n ấ u  ã n 6 4 1 .6

n g h ề  t r ồ n g  n h o 6 3 4 .8

th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

th ự c  v ậ t  h ọ c 5 8 3

N h o  g iá o  
tô n  g iá o 2 9 9 .5
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N h ó m  ( T o á n  h ọ c ) 5 1 2

N h ó m  b ạ n  c h ơ i
g iá o  d ụ c  tm ớ c  tu ổ i  đ ế n  t r ư ờ n g 3 7 2 .2 1

N h ó m  b ộ  lạc 3 0 5 .8

N h ó m  c á c h  m ạ n g 3 2 2 .4

N h ó m  c h é n g  đ ố i 3 2 2 .4

N h ó m  c h u n g  lợ i íc h  c h ín h  t ị 3 2 2 .4

q u á  t r ìn h  c h ín h  tr ị 3 2 4

q u a n  h ệ  v ớ i  c h ín h  p h ủ 3 2 2 .4

N h ó m  c h ủ n g  tộ c 3 0 5 .8
B l - “ 0 8 9

Xem ĩhêm N h ỏ m  ? ấ c  tộ c
N h ó m  d ạ n g  th ả n  m ề m 5 9 4

Xem thêm Đ ộ n g  v ặ t  th á n  m ề m
N h ó m  d â n  tộ c 3 0 5 .8

B l — 0 8 9
Xem thêm NììóiVi s ã c  tộ c

N h ó m  đ à m  th o ạ i  t r ự c  tu y ế n 0 0 4 .6 9 3

N h ó m  g â y  á p  lự c 3 2 2 .4
q u á  t r ìn h  c h ín h  tr ị 3 2 4

N h ỏ m  h à n h  l ộ n g  c h ín h  trì 3 2 7 à
N h ó m  h o à  tấ u 7 8 4

N h ó m  h ọ c  tậ p
g iá o  d ụ c  n g ư ờ i  lớ n 3 7 4

N h ó m  H ô n g  th ằ n  lằ n 5 6 7 .9 1 2
N h ỏ m  k h ô n g  c h iế m  ư u  th ế 3 0 5 .5
N h ó m  K h ủ n g  lo n g  h ọ  T h ằ n  lằ n 5 6 7 .9 1 2

N h ỏ m  m á u
s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .1

N h ỏ m  n â n g  c a o  ý  t h ứ c 3 0 5
N h ó m  n g h ê  n g h iệ p 3 0 5 .9

B l - - 0 8 8
Xem Phần hướng dan ớ  3 0 5 .9  s o

v ớ i  3 0 5 .5
N h ó m  n g ô n  n g ừ

x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 5 .7
N h ó m  n g ư ờ i  c ù n g  đ ị a  vị

x ẵ  h ộ i  h o á 3 0 3 .3
N h ó m  R ă n g  c ử a  k é p 5 9 9 .3 2
N h ó m  s ắ c  tộ c 3 0 5 .8

B I — 0 8 9
c h ư ơ n g  t r ìn h  c h ín h  p h ù 3 5 3 .5 3
d a n  tộ c  h ọ c  tự  n h i ê n 5 9 9 .9 7
đ ịa  lý  B I — 0 8 9

Xem Phần hướng dẫn ở
B l — 0 9  s o  v ớ i
B l — 0 8 9

đ ịa  v ị  p h á p  lý 3 4 6 .0 1
lu ậ t  h iế n  p h á p 3 4 2 .0 8
lu ậ t  tư 3 4 6 .0 1

g iá o  d ụ c 3 7 1 .8 2 9

la o  đ ộ n g 3 3 1 .6
l ịc h  s ử 9 0 9
p h ú c  lợ i  x ẫ  h ộ i 3 6 2 .8 4

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .5 3

I N h ó m  s ắ c  t ộ c  ( t i ế p  t ụ c )
q u y ề n  c ồ n g  d à ũ  v à  n h â n  q u y ề n 3 2 3 .1 1

tâ m  lỷ  h ọ c ¡ 5 5 .8
tộ i  p h ạ m  h ọ c 3 6 4 .3

N h ó m  th a m  k h ả o
tâ m  w  h ọ c  x ã  h ộ i 3 0 2 .5

N h ó n  th a n h  n i ê n  t h e o  đ ạ o 2 5 9

N h ó m  th ả o  lu ậ n  t r ự c  t u y ế n 0 0 4 .6 9 3

N h ỏ m  th iể u  s ố 3 0 5  5
B i — 0 8

g iá o  d ụ c 3 7 1 .3 2
p h ú c  lọ i  x ã  h ộ i '62

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .5 3
q u y ê n  c ô n g  d â n 3 2 3 .1
th ư  m ụ c  t á c  p h ầ m  c ủ a 0 1 1 .8
t h u  v i ệ n  c h o 0 2 7 .6
Xem Phần hưởng dan ớ

B  I— 0 8  v à  3 0 6 . 2 - 3 0 6 . 6
N h ó m  t ô n  g i á o  B I — 0 8 8

đ ịa  v ị  p h á p  lý 3 4 6 .0 1
lu ậ t  h i ế n  p h á o 3 4 2 .0 8
lu ậ t  tư 3 4 6 .0 1

th ư  v i ệ n  c h o 0 2 7 .6
x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 5 .6
Xem Phần hướng dẫn ở 3 2 2  so

v ớ i  2 0 1 , 2 6 1 . 7 ,  2 9 2 - 2 9 9
N h ó m  t r u y ề n  t in 0 0 4 .6 9 3

N h ỏ m  tu ồ i 3 0 5 .2

N h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5
B l — 0 8

Xem Phần hướng dẫn ở
B I — 0 8  v à  3 0 6 . 2 - 3 0 6 .6 ;  cũng 
xem ở  3 0 6  s o  v ớ i  3 0 5 , 9 0 9 ,  
9 3 0 - 9 9 0  

N h ồ i  b ô n g  t h ú  
N h ô m

g ia  c ô n g  k i m  lo ạ i  
h o á  h ọ c  
lu y ệ n  k im

N h ớ  b ằ n g  t h ỉ n h  g iá c  
N h ớ  lạ i  
N h u  c ầ u

ũ ự  uẵO
c ô n g  n g h i ệ p  n ô n g  n g h iệ p  
n g à n h  t h ứ  c ấ p  ĩ

k in h  t ế  h ọ c  la o  đ ộ n g  
k in h  t ế  v i  m ô  

tà i  n g u y ê n  t h iê n  n h iê n  
N h ú n  n h ư ờ n g  
N h u ộ m  

k h o a  n ộ i  t r ợ  
n g h ệ  t h u ậ t  d ệ t  m a y  

N h u ộ m  b u ộ c  t ừ n g  p h ầ n  
n g h ệ  t h u ậ t  d ệ t  m a y

5 9 0 .7 5

6 6 9
6 7 3
5 4 6
6 6 9
15 3 .1
1 5 3 .1

Ị Ị C

3 3 8 .1
3 3 8 .4  
3 3 1 .1 2
3 3 8 .5  
3 3 3 .7 1  
17 9  
6 6 7  
6 4 8
7 4 6 .6

7 4 6 .6
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N h u ộ m  s ợ i N ix o n ,  R i c h a r d  M . ( R ic h a r d
n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .1 M i lh o u s )

N h ú t  n h á t 1 5 5 .2 l ịc h  s ù  H o a  K ỳ 9 7 3 .9 2 4
N h u y ễ n  th ể  h o c 5 9 4 NÓ I
N h ự a  c á n h  k iể n 6 6 7 n g ô n  n g ữ  h ọ c  ím gỊ d ụ n g 4 1 8
N h ự a  đ ư ờ n g 5 5 3 .2 n g ô n  n g ữ  c ụ  th e B 4 - - 8 3

đ ịa  c h ấ t  h ọ c  k in h  tế 5 5 3 .2 t u  t ừ  h ọ c 8 0 8 .5
s ả n  p h ầ m  d ầ u  m ô 6 6 5 .5 N ó i  đ ồ n g  th a n h 8 0 8 .5

N h ự a  m ủ  t ổ n g  h ợ p g iá o  đ ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .6 7
c ô n g  n g h ệ  c h e  t ạ o 6 7 8 t u  từ  h ọ c 8 0 8 .5

N h ự a  th ô n g N ó i  lắ p
c h ế  b iế n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 8 g iá o  d ụ c  đ ặ c  b i ệ t 3 7 1 .9 1

N i  lô n g 6 6 8 .4 y  h ọ c 6 1 6 .8 5
d ệ t  m a y 6 7 7 N ó i  n h a n h  th à n h  n g ữ  k h ó  p h á t  â m 3 9 8 .8

N ic a r a g o a 9 7 2 .8 5 N ó i  n h i ề u  t h ứ  t iế n g 2 3 4
B 2 — 7 2 8  5 N ó i  t r ư ớ c  c ô n g  c h ú n g 8 0 8 .5

N iê m  lu ậ t  t h ơ 8 0 8 .1 g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .6 2
n g ô n  n g ữ  h ọ c 4 1 4 N o n  n ư ớ c  ( N ú i) B 2 - - 5 9 7  51

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 — 1 N ó n 3 9 1 .4
N iệ m  th ầ n  c h ú Xem thêm M ũ

th u y ế t  h u y ề n  b í 1 3 3 .4 N ò n g  n ọ c 5 9 7 .8
N iê n  đ ạ i  h ọ c 5 2 9 N ó n g  c h ả y 5 3 6
N iê n  đ ạ i  h ọ c  l ịc h  s ừ 9 0 2 N o ư la n d  ( T h u ỵ  Đ iể n ) B 2 — 4 8 8
N iê n  g iá m 0 5 0 N o r th u m b e r l a n d  ( A n h ) B 2 — 4 2 8

B l — 0 5 N o v a  S c o t ia B 2 - - 7 1 6
a lm a n a c 0 3 0 N ô  d ịc h 3 4 6 .0 4
b ả c h  k h o a  th ư 0 3 0 ỉu â t  g iữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 .4
n iê n  g i á m  b á c h  k h o a 0 3 0 N ô  lẹ

N iê n  g iá m  b á c h  k h o a 0 3 0 đ ạ o  đ ử c  h ọ c 1 7 7
N iê n  l ịc h  h à n g  h ả i 5 2 8 N ổ  m ìn 6 2 4 .1
N iê n  l ịc h  t h iê n  v ă n 5 2 8 N ồ i  h ơ i
N iệ u  h ọ c 6 1 6 .6 k ỹ  th u ậ t  h ơ i  n ư ớ c 6 2 1 .1
N ig iê 9 6 6 .2 6 N ổ i  lo ạ n 3 0 3 .6

B 2 — 6 6 2  6 h à n h  đ ộ n g  c h ín h  tr ị 3 2 2 .4
N ig iẽ r ia 9 6 6 .9 x u n g  đ ộ t  x ã  h ô i 3 0 3 .6

B 2 — 6 6 9 N ố i
N ik e n 6 6 9 th ù n g  v à  c á p 6 2 3 .8 8

g ia  c ô n g  k i m  ỉo ạ i 6 7 3 N ố i  k ê n h  th ô n g  l in h 1 3 3 .9
h o á  h ọ c 5 4 6 N ố i  k im  lo ạ i 6 7 1 .5
lu y ệ n  k im 6 6 9 N ố i  m ạ n g  l iê n  t h ô n g 0 0 4 .6

N in h  ( N ấ u  ă n ) 6 4 1 .7 N ộ i  c á c 3 2 1 .8
N in h  B in h B 2 — 5 9 7  3 9 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .2 4
N in h  T h u ậ n B 2 — 5 9 7  5 8 N ộ i  c h iế n 3 5 5 .0 2
N i tơ 5 5 3 x u n g  đ ộ t  x ẫ  h ộ ỉ 3 0 3 .6

c ô n g  n g h ệ  k h í 6 6 5 .8 N ộ i  c h iế n  ( A n h ) ,  1 6 4 2 - 1 6 4 9 9 4 2 .0 6
đ ịa  c h ấ t  h ọ c  k in h  tế 5 5 3 N ọ i  c h iế n  (H .K .) ,  1 8 6 1 - 1 8 6 5 9 7 3 .7
h o á  h ọ c 5 4 6 N ộ i  c h iế n  ( T .B .N .) ,  1 9 3 6 - 1 9 3 9 9 4 6 .0 8 1
h o á  h ữ u  c ơ 5 4 7 N ộ i  k h o a 6 1 6

N i t r a t 5 5 3 .6 N ộ i  q u y  a n  to à n 3 6 3 .1
N iu  G h in ê 9 9 5 N ộ i  so i

B 2 — 9 5 y  h ọ c 6 1 6 .0 7
N iu  G h in ê  ( L ã n h  th ổ ) B 2 — 9 5 3 N ộ i  th ư ơ n g 3 8 1
N iu  G h in ê  t h u ộ c  Đ ứ c B 2 — 9 5 3 Xem thêm T h ư ơ n g  m ạ i
N iu  Z i lâ n 9 9 3 N ộ i  t iế t  h ọ c 5 7 3 .4

B 2 — 93 y  h ọ c 6 1 6 .4
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N ô i  h ế t  tố 5 7 3 .4 N ú i  R o c k y  ( H .K .) B 2 - -7 8

N ộ i  trơ 6 4 0 Xem thêm N ú i  Đ a

N ô n  m ừ a N u m b e r s  ( S á c h  k m h  th ả n h ) 2 2 2

y  h o c 6 1 6 N u n a v u t  í  C a n a d a ) B 2 —- 7 1 9

N ô n g  d á n 3 0 5 .5 N u ô i  c á 6 3 9 .3

B ’- O S B k in h  t é  học 3 3 8 .3

N ô n g  lâ m  n g h iệ p 6 3 4 .9 N u ô i  c ấ v  c c  q u a n 5 7 1 .5

N ô n g  n g h iệ p 6 3 0 n g ư ờ i 6 1 2

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .5 N u ô i  c ấ y  m ô 5 7 1 .5

k in h  tế  h ọ c 3 3 8 .1 n g ư ờ i 6 1 2
lu ậ t  n h á p 3 4 4 N u o i  c o n  b ả n g  s ữ a  m ẹ 6 4 9

v ã n  h o £  d 'in  g i 'iE 3 9 8 .2 4 ÜUÔ! d ạ  /  c o r . 6 4 9

N ô n g  n g h iệ p  v à  n h a  n ư ở c 3 3 8 .1 s ứ c  k h o ẻ 6 I3 ..2

N ô n g  s ả n 3 3 8 .1 N u ô i  c ỏ n  t r ủ n g 6 3 8

Xem thêm S ả n  p h ẩ m  n ô n g  n g h iệ p N u ô i  d ạ y  c o n 6 4 9

N ợ  c ô n g 3 3 6 .3 p h o n g  tụ c 3 9 2 .1

c h ín h  s á c h  k in h  t ế  v ĩ  m ô 3 3 9 .5 t ô n  g i á o  c á  n h ã n 2 0 4

h à n h  c h ín h 3 5 2 .4 D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .7

lu ậ t  p h á p 3 4 3 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 8 .8

t à i  c h ín h  c ô n g 3 3 6 .3 N u ô i  h ả i  s ả n 6 3 9 .$

N ơ i  ăn 6 4 7 .9 5 N u ô i  l ấ y  le n 6 3 6 .3

d ịc h  v ụ  ă n  u ố n g 6 4 2 N u ô i  o n g 6 3 8

q u ả n  lỷ  h ộ  g i a  đ i n h 6 4 7 .9 5 N u ô i  t r ồ n g  th ủ y  s ả n 6 3 9 .$

N c n  c h ô n  c ấ t  t ạ m k in h  t ế  h ọ c 3 3 8 .3

C h ié n  t r a n h  V i ệ t  N a m 9 5 9 .7 0 4  3 1 N ữ  c h iế n  s ỹ 3 5 5 .4 0 8

N a i  c ổ  m a 1 3 3 .1 N ữ  c ô n g
N ơ i  đ ó n g  q u â n 3 5 5 .7 g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 . í

N ơ i  đ ỗ  x e 3 8 8 .4 n g h ệ  t h u ậ t  d ệ t  m a y 7 4 6 .4

N ơ i  ở  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n 3 7 1 .8 N ữ  g i á o  s ỹ  D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .(9 2

N cri t r u y ề n  th u y ế t 3 9 8 .2 3 v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 2 9 6  í

đ i ề u  b í  â n 0 0 1 .9 4 N ữ  g iớ i 3 0 5 /

v ă n  h ó a  d â n  g ia n 3 9 8 .2 3 B 1— 0 8 2

N ơ i  u ố n g 6 4 7 .9 5 Xem thêm P h ụ  n ữ

N ơ t r o n 5 3 9 .7 N ữ  g iớ i  đ ồ n g  t ín h  lu y ế n  á i 3 0 6 / 6

N ơ v i B l — 0 8 6

u  m á u  m a o  m ạ c h N ữ  h ư ớ n g  đ ạ o  s in h 3 6 9 .4 5 3

y  h ọ c 6 1 6 .9 9 N ữ  th a n h  n iê n 3 0 5 / 4 2

y  h ọ c 6 1 6 .5 Xem thêm T h a n h  n ừ

N u b ia  ( V ù n g  đ ấ t  c ổ  x ư a ) B 2 — 3 9 N ữ  th ầ n 2 0 2

N ú i 5 5 1 .4 3 N ữ  t ín h 1 5 5 .:

B 2 — 14 N ữ  tu 2 5 5

đ ịa  lý 9 1 0 .9 1 4 s á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  v ề  đ ờ i  s ố n g  T h iê n

đ ịa  m ạ o  h ọ c f f t  **>J  J  1 .4 3 c h u a  g ia o 04Ö í

k ỉn h  t ế  h ọ c  đ ấ t  đ a i 3 3 3 .7 3 t iể u  s ừ 2 7 1

s in h  h ọ c 5 7 8 .7 5 Xem Phần hướng dẫn ở
s in h  th á i  h ọ c 5 7 7 .5 2 3 0 - 2 8 0

tà i  n g u y ê n  v u i  c h ơ i  g iả i  tr í 3 3 3 .7 8 N ư ớ c 5 5 3 . '

N ú i  A lp s  th u ộ c  Ỏ x t r â y l i a B 2 — 9 4 4 đ ị a  c h ấ t  h ọ c  k in h  t ế 5 5 3 /

N ú i  Đ á B 2 — 78 h o á  h ọ c 5 4 6

C a n a d a B 2 — 711 k h i  t ư ợ n g  h ọ c 5 5 1 . 7

C o lo r a d o B 2 — 7 8 8 k ỹ  t h u ậ t  v ệ  s in h 6 2 8 .

H o a  K ỳ B 2-— 7 8 s ứ c  k h o ẻ 6 1 3 .:

N ú i  G r e e n  (H .K .) B 2 — 7 4 3 tả c  n h â n  đ ị a  c h ấ t 5 5 1 . '

N ú i  lừ a 5 5 1 .2 1 v ă n  h o á  d â n  g ia n 3 9 8 : 6

N ư ớ c  A r ậ p B 2 - - 1 7
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N ư ớ c  b á n  c h ủ  q u y ề n 3 2 1
lu ậ t  g i ữ a  c á c  q u ô c  g ia 3 4 1 .2 7

N ư ớ c  B e n e lu x 9 4 9 .2  
B 2 — 4 9 2

N ư ớ c  b ị  c h iế m  đ ó n g 3 5 5 .4

Xem Phần hưởng dan ở 9 3 0 - 9 9 0
N ư ớ c  b i ể n 5 5 1 .4 6

N ư ớ c  c h ấ m 6 4 1 .8
N ư ớ c  C h ú a 2 3 1 .7

Xem thêm T h iê n  Đ à n g
N ư ớ c  c ộ n g  h o à 3 2 1 .8

N ư ớ c  d ư ớ i  m ặ t  đ ấ t 5 5 3 .7
Xem thêm N ư ớ c  n g ầ m  

N ư ớ c  đ á
c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 2 1 .5

N ư ớ c  đ ó n g  c h a i
c h ế  b i ể n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 3

N ư ớ c  đ ư ợ c  b à o  h ộ 32 1

lu ậ t  g i ữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 .2 7

N ư ớ c  đ ư ờ n g 6 4 1 .3
c h ế  b i ế n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 4

N ư ớ c  đ ư ờ n g  c â y  th íc h 6 4 1 .3
c h ế  b i ế n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 4

th ự c  p ih ẳ m 6 4 1 .3

N ư ớ c  g i ả i  k h á t 6 4 1 .2

a n  t o à n  s ả n  p h ẩ m 3 6 3 .1 9
c h ế  b i ế n  tạ i  n h à 6 4 1 .8
c h ế  b i ế n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 3
k h o a  Oiội t r ợ 6 4 1 .2

n ẩ u  ăm  v ớ i 6 4 1  6
p h o n g  tụ c 3 9 4 .1

s ứ c  k h io è 6 1 3 .2

NưíVc g i ả i  k h á t  c ó  c ồ n 6 4 1 .2
a n  t o à n  s ả n  p h ẩ m 3 6 3 .1 9
c h ế  b i ế n  tạ i  n h à 6 4 1 .8

c h ế  b i ế n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 3
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 8
k iể m  Sỉoát c ô n g  c ộ n g 3 6 3 .4

n ấ u  ăm  v ớ i 6 4 1 .6

p h o n g  tụ c 3 9 4 .1

N ư ớ c  ho*a 6 6 8
p h o n g  tụ c 3 9 1 .6

N ư ớ c  k h io á n g 5 5 3 .7
c h ế  b i ế n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 3

đ ịa  c h ắ t  h ỹ c  k in h  tế 5 5 3 .7

N ư ớ c  l i ê n  k ế t  m iề n  T â y  A n B 2 — 7 2 9  7 3
N ư ớ c  m ặ t 5 5 3 .7

đ ịa  c h á t  h ọ c  k in h  té 5 5 3 .7

th u ỷ  h iọc 5 5 1 .4 8

N ư ớ c  m u ố i 5 5 3 .7

N ư ớ c  n g ầ m 5 5 3 .7
đ ịa  c h iấ t  h ọ c  k in h  tế 5 5 3 .7

k in h  t ế  h ọ c 3 3 3 .9 1
t h u ỷ  h iọc 5 5 1 .4 9

N ư ớ c  n h ỏ 3 2 7 .1 0 1

Xem thêm T iề u  q u ố c
N ư ớ c  n ó n g 3 3 3 .8

đ ị a  v ặ t  lý 5 5 1 .2

k ỉn h  tế  h ọ c 3 3 3 .8
N ư ớ c  P h ư ơ n g  T â y B 2 — 1 8 2

N ư ớ c  v ù n g  B a lk a n 9 4 9 .6
N ư ớ c  v ù n g  B a l t i c 9 4 7 .9

B 2 — 4 7 9
N ư ớ c  v ù n g  th ấ p 9 4 9 .2

B 2 — 4 9 2
N ư ớ c  v ù n g  th ấ p  p h ía  N a m 9 4 9 .3

B 2 — 4 9 3
N ư ớ n g 6 4 1 .7

N ư ớ n g  b á n h
n ấ u  ă n  g ỉa  đ ìn h 6 4 1 .7
s à n  x u ấ t  th ự c  p h ẩ m  th ư ơ n g m a i  6 6 4

N ư ớ n g  th ị t 6 4 1 .7

n ấ u  ă n  n g o à i  ư ờ i 6 4 1 .5

n ấ u  ă n  ư o n g  n h à 6 4 1 .7
N ứ t  đ ố t  s ố n g

y  h ọ c 6 1 6 .8

0

O a n h  tạ c 3 5 8 .4

O b a d ia h  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 4
Ố c 5 7 3 .8

Xem them N ã o
O f f a ly  ( A l ie n ) B 2 — 4 1 8

O h io  ( H .K . : B a n g ) B 2 — 7 7 1
O k la h o m a  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 7 6 6

O n g 5 9 5 .7 9

n g h ề  n u ô i  o n g 6 3 8

O n g  b ắ p 5 9 5 .7 9

O n g  b ò  v ẽ 5 9 5 .7 9

O n ta r io  ( C a n a d a ) B 2 — 7 1 3

O r e g o n  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 7 9 5

O s lo  ( N a  Ư y ) B 2 — 4 8 2

O s t l a n d e t  ( N a  U y ) B 2 — 4 8 2

O x f o r d s h i r e  ( A n h ) B 2 — 4 2 5

O x y
c ô n g  n g h ệ  k h í 6 6 5 .8

h o á  h ọ c 5 4 6

h o á  h ữ u  c ơ 5 4 7

O x y  h o á 5 4 1

ô

ỏ
p h o n g  tụ c 3 9 1 .4

ô  n h iễ m 3 6 3 .7 3

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .3
lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 4
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Ô  n h iễ m  ( t iế p  tụ c ) Ố n g  khó* 7 2 1

p h ú c  iợ i xẽ. h ộ i 3 6 3 .7 3 k iê n  t rú c 7 2 1
s in h  th á i  b ọ c 5 7 7 .2 7 n h ả 6 9 7
tá c  đ ộ n g  x ã  h ộ i 3 0 4 .2 Ỏ n g  n h ò m
Xem Phần hướng dẫn ớ c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 8 1

3 3 3 .7 - 3 3 3 .9  s c  VỚI 3 6 3 .1 , Ố n g  s á o  th ổ i 7 8 8 .3
3 6 3 . 73, 5 7 7 ;  cúng xem ở Ô p ê r a 7 8 2 .1
3 6 3 .7 3  s o  v ớ i  5 7 1 .9 ,  5 7 7 .2 7 â m  n h ạ c 7 8 2 .1

ô  n h iễ m  c ô n g  n g h iệ p 3 6 3 .7 3 t r ìn h  d i ễ n  s â n  k h a u 7 9 2 .5
c ô n g  n g h ệ 6 2 8 .5 Xem Phần hướng dan ở  7 8 2 .1  so
p h ú c  h ri x ã  h ộ i 3 6 3  73 v ớ i  7 9 2 .5 ,  7 9 2 .6

Ô  u n iề m  đ ấ t 3 6 3 .7 3 9 Ò p ê n i  b a ia t 7 8 2 .1
c ỏ n g  n g h ệ 6 2 8 .5 â m  n h ạ c 7 8 2 .1
p h ú c  lợ i x ã  h ộ i 3 6 3 .7 3 9 t r ìn h  d i ễ n  s â n  k h ấ u 7 9 2 .6

Ô  n h iễ m  h o ả  h ọ c 3 6 3 .7 3 8 o p ê r a  t r u y ề n  p h á t 7 9 1 .4 4

Ö  n h iễ m  k h ô n g  k h í 3 6 3 .7 3 9 c h u c ra g  t r ìn h  p h á t  th a n h 7 9 1 .4 4
c ô n g  n g h ệ 6 2 8 .5  ̂ c h ư ơ n g  t r ì n h  t r u y ề n  h ỉn h 7 9 1 .4 5
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 3 .7 3 9 Ổ p ê r e t 7 8 2 .1

Ä s in h  th ả i  h ọ c 5 7 7 .2 7 â m  n h ạ c 7 8 2 .1
0  n h iễ m  n u ớ c 3 6 3 .7 3 9 t r ìn h  d i ễ n  s â n  k h ấ u 7 9 2 .5

k ỹ  th u ậ t  /ệ  s ú h 6 2 8 .1 C tô 3 3 8 .3
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 3 .7 3 9 d ị c h  v ụ  v ậ n  tả i 3 8 8 .3
tá c  đ ộ n g  tớ i s in h  th á i  tự  n h iê n 5 7 7 .6 k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2 .

Ồ  b ă n g  từ k ỹ  th u ậ t  q u â n  s ự 6 2 3 .7
t in  h ọ c 0 0 4 .5 lu ậ t  p h á p 3 4 3 .0 9

Ồ  đ ĩa 0 0 4 .5 s ử a  c h ữ a 6 2 9 .2 8
Ồ  trụ c 6 2 1 .8 th ể  th a o 7 9 6 .7
Ố c  s ê n 5 9 4 Xem Phần hướng dẫn ở  6 2 9 .0 4  so
ô l i u 6 4 1 .3 v ớ i  3 8 8

n ấ u  ă n 6 4  ĩ . 6 Ô tô  c h ở  k h á c h 2 8 8 .3
n ô n g  n g h iệ p 6 3 4 Xem thêm Ô tô
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3 ồ t ô  đ iệ n

Ố m  đ a ũ 3 6 2 .1 k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2
y  h ọ c 6 1 6 Ô tô  đ u a  n h ò 7 9 6 .7

Ố m  đ a u  th ể  c h ấ t 3 6 2 .1 Xem thêm X e  đ u a  m in i
y  h ọ c 6 1 6 Ô tô  m ô  h ìn h 6 2 9 .2 2

Ố m  đ a u  t in h  th ầ n 3 6 2 .2 v u i  c h ơ i  £ Ì ả i  t r í 7 9 6 .1 5
lã o  k h o a 6 1 8 .9 7 Xem Phẩn hướng dan ở  7 9 6 .1 5  s o
n h i  k h o a 6 1 8 .9 2 v ó i  6 2 9 .0 4
p h ú c  lợ i x ã  h ộ i 3 6 2 .2 Ồ tô  tả i 6 2 9 .2 2
tâ m  th ầ n  h ọ c 6 1 6 .8 9 Xem thêm X e  tả i

O m a n 9 5 3 .5 3 Ô tô  th ể  th a o 3 8 8 .3
t í 2 - - 5 3 5  3 d ịc h  v ụ  v ặ n  tả i 3 8 8 .3

Ô n  đ ớ i B 2 - - 1 2 k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2
Ô n  tậ p lá i  x e 6 2 9 .2 8

h ọ c  tậ p  v à  g iả n g  d ạ y B 1— 0 7 6 v u i  c h ơ i  g iả i  tr í 7 9 6 .7
Ò n  đ ịn h  h ệ  th ô n g 0 0 3 s ừ a  c h ữ a 6 2 9 .2 8
Ò n  đ ịn h  k in h  tế Ô tô m a t 5 1 1 .3

c h ín h  s á c h  k in h  t ế  v ĩ  m ô 3 3 9 .5 t r í  tu ệ  n h â n  tạ o 0 0 6 .3
Ồ n g  b à 3 0 6 .8 7 4 Ô x t r â y l i a 9 9 4

B l — 0 8 5 B 2 - - 9 4
Ố n g  d ẫ n 6 2 1 .8

g ia  c ô n g  k im  lo ạ i 6 7 1 .8
Ố n g  đ iế u  h ò a  b in h 3 9 9
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Bảng chỉ mục quan hệ

p

P a k ix ỉa n 9 5 4 .9 1  
B 2 — 5 4 9  1

P a k ix ta n  ( 1 9 4 7 - 1 9 7 1 ) 9 5 4 .9  
B 2 — 5 4 9

P a la u  ( C .H .) 9 9 6 .6  
B 2 — 9 6 6

P a le x t in 9 5 6 .9 4  

B 2 — 5 6 9  4
c ồ  đ ạ i 9 3 3  

B 2 — 3 3
P a lm y r a  A to l l  ( Q u ầ n  đ ả o  L in e ) B 2 — 9 6 9
Pam ir B 2 — 5 8 6
P a n a m a 9 7 2 .8 7  

B 2 — 7 2 8  7

P a n e n  n h iề u  ló p
v ậ t  l iệ u  x â y  đ ự n g 6 9 3

P a n n o n ia  ( V ù n g  đ ấ t  c ồ  x ư a ) B 2 — 3 9
P a p u a B 2 — 9 5 4
P a p u a  ( I n đ ô n ê x ia ) B 2 — 9 5 1
P a p u a  N iu  G h i r ê 9 9 5 .3  

B 2 — 9 5 3
P a r a g o a y 9 8 9 .2  

B 2 — 8 9 2
P a r a z o a  ( B ọ t  b iể n ) 5 9 3 .4
P e n n s y lv a n ia  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 7 4 8

P e n ta t e u c h  ( N ă m  q u y ế n  đ ầ u  c ủ a
K in h  C ự u  ư ớ c ) 2 2 2

F e r th  v à  K in r o s s  ( X c ô t ỉe n ) B 2 — 4 1 2
P ê r u 9 8 5  

B 2 — 8 5
P h a  rư ợ u 6 4 1 .8
P h à 3 8 6

Xem thêm T à u  th u ỳ
P h ả  h ệ  h ọ c 9 2 9
P h á  d ỡ  n h à 6 9 0
P h á  h o ạ i 3 6 4 .1 6

lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .3
P h á  h o ạ i  c ô n g  t r ìn h  v ă n  h ó a 3 6 4 .1 6

t r ư ờ n g  h ọ c 3 7 1 .7
P h á  h u ý 6 2 3
P h á  s ả n 3 3 2 .7

lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 7
q u ả n  lý  tà i  c h ín h 6 5 8 .1 5
tà i  c h ín h  c ô n g 3 3 6 .3

P h á  s ả n  n g â n  h à n g 3 3 2 .1
P h á  th a i 3 6 3 .4 6

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 9 .7
tô n  g iá o 2 0 5

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 1

l u ậ t  p h á p 3 4 2 .0 8

P h á  th a i  ( t i ế p  tụ c )
p h ẫ u  th u ậ t 6 1 8 .8
tá c  đ ộ n g  n h â n  k h ẩ u  h ọ c 3 0 4 .6
th ẩ n  h ọ c  x ã  h ộ i 2 0 1

D o  T h á i  g iả o 2 9 6 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 1 .8

v â n  đ ề  x ã  h ộ i 3 6 3 .4 6
lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 5

P h á  th a i  b ă n g  p h ẫ u  th u ậ t 3 6 3 .4 6
y  h ọ c 6 1 8 .8

P h á c  đ ồ  c h í  đ ịn h  th u ố c 6 1 5
P h á c  h o ạ 6 0 4 .2
P h á c  th ả o  B I — 0 2
Phạm  nhấn 3 6 4 .3

B 1— 0 8 6
c h ă m  lo  c ù a  g iá o  s ỹ  đ ố i  v ớ i 2 5 9
d ịc h  v ụ  p h ú c  lợ i 3 6 4 .6
lu ậ t  p h á p 3 4 5

tộ i  p h ạ m  h ọ c 3 6 4 .3
t r ừ n g  p h ạ t 3 6 4 .6
Xem thêm N g ư ờ i  p h ạ m  tộ i

P h ạ m  n h â n  đ ư ợ c  th a 3 6 4 .8
P h ạ m  n h â n  VỊ th à n h  n iê n 3 6 4 .3 6

B l — 0 8 6
c h ă m  lo  c ù a  g iá o  s ỹ  đ ố i  v ớ i 2 5 9

P h ạ m  p h á p  c ủ a  t r ẻ  v ị  th à n h  n iê n
v ấ n  đ ề  h ọ c  đ ư ờ n g 3 7 1 .7

P h ạ m  p h á p  t r o n g  n h à  t r ư ờ n g 3 7 1 .7
P h ạ m  t r ù  n g ữ  p h á p  

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể  B 4 -

4 1 5

- 5
P h a n  R a n g  B 2 - - 5 9 7  5 8
P h a n  R a n g - T h ả p  C h à m  B 2 - - 5 9 7  5 8

P h a n  T h iê t  B 2 - - 5 9 7  5 9

P h ả n  đ ố i 3 0 3 .6

h à n h  đ ộ n g  x ã  h ộ i 3 6 1 .2
P h ả n  đ ố i  c ủ a  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n 3 7 1 .8
P h ả n  đ ổ i  x ã  h ộ i 3 0 3 .6

P h ả n  g iá n 3 2 7 .1 2
Xem thèm H o ạ t  đ ộ n g  g iá n  đ iệ p  

P h ả n  k h á n g  th ụ  đ ộ n g
h à n h  đ ộ n g  c h ín h  trị 3 2 2 .4

x u n g  đ ộ t  x ã  h ộ i 3 0 3 .6
P h ả n  ứ n g  h o á  h ọ c 54 1

P h ả n  ứ n g  n h iệ t  h ạ c h 5 3 9 .7

P h ả n  ứ n g  n ó n g  c h ả y 6 2 1 .4 8
P h à n  ứ n g  p h â n  h ạ t  n h â n 6 2 1 .4 8
P h ả n  ứ n g  s in h  h ọ c 152.1
P h ả n  v ă n  h o á 3 0 6
P h ả n  x ạ

t â m  lý  h ọ c 1 5 2 .3
P h á n  q u y ế t  á n 3 4 7

P h á n  x é t
tâ m  lý  h ọ c 1 5 3 .4

P h á n  x é t  đ ạ o  đ ử c 17 0
tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .2
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P h a o P h á t  t h a n h  ( ú á p  tụ c )

p h ư ơ n g  t iệ n  t r ợ  g iú p  h à n g  h ả ' 6 2 3  8 9 n g h ê  t h u â t  b i ê u  d i ễ n 7 9 1 .4 4

x â y  d ự n g 6 2 7 Xem Phân hướng dân ơ  3 8 4 ,

P h á o 6 6 2 3 8 4 .5 4 ,  3 8 4 .5 5  30 v ó i  7 9 1 .4

P h á o  ( V ũ  k h í) 3 5 5 .8 x ã  h ộ i  hợc 3 0 2 .2 3

k íií  tả i 3 5 5 .8 Xem Phan hương áan ớ 3 8 4 ,

k ỹ  th u ậ t Ó 23.4 3 8 4 .5 4 ,  3 8 4 .5 5  s o  v ớ i  7 9 1 .4

P h á o  b in h 3 5 8 P h á t  t h a n h  c ô n g  c ộ n g

P h á o  b ô n g 6 6 2 v ỏ  tu y ế n 3 8 4 / 4

P h á o  đ à i P h á t  t h a n h  p h i  t h ư ơ n g  m ạ i 3 8 4 .5 4

c ă n  c ữ  q u ắ n  s ự 3 5 5 .7 P h á t  t r iề n

k ỳ  th u ậ t  q u a n  s ự Ó23 k in h  tế  h ọ c 3 3 8 /

P h á o  h o a 6 6 2 Xem thêm P h á t  s r iổ n  k in h  tè

P h á o  k íc h 6 2 3 s in h  h ọ c 5 7 1 . í
P h á n  r N i r ớ r ì" — r  %* • i 9 4 4 ỉà i n e u v ê n  th iê n  n h iê n 3 3 3 / 1

B 2 — 44 x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 3 / 4

Cổ đ ạ i V 3 6 .4 P h á t  t r iể n  c ò n g  n ạ h iệ p 3 3 8 /

B 2 - - 3 6 4 P h á t  t r iể n  c ộ n g  đ ồ n g 3 0 7 .

P h ả p  lu ậ t 3 4 0 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 /

Xem thêm L u ậ t  p h á p P h á t  t r iể n  c ù a  th a n h  th iế u  n i ê n 3 0 5 / 3 5

P h á p  lu ậ t  x á  h ộ i 3 4 4 .0 1 tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .

P h á p  s ư 1 3 3 .4 x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 5 / 3 5

Xem thêm T h à y  p h á p P h á t  t r iể n  c ủ a  t rẻ  e m 3 0 5 / 3 1

P h á p  y 6 1 4 s in h  lý  h ọ c 612.»

P h á t  â m 4 1 4 tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 /

g iá o  d ụ c  sơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .6 2 x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 5 /3 1

n g ô n  n g ữ  h ọ c 4 1 4 P h á t  t r i ể n  đ ạ o  đ ứ c

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 — 1 tâ m  lỵ  h ọ c 155 .;

n g ô n  n g ữ  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 4 1 8 P h á t  t r i ề n  đ ô  th ị 3 0 7 .

u g ỏ n  n g ừ  c ụ  (hê B4- - 8 1 h à n h  c h ín h  c ố n g 3 5 4 /

P h á t  b iể u  c ô n g  k h a i  t r ê n  t r u y ề n  h ìn h 8 0 8 .5 P h á t  t r i ề n  k in h  tế 3 3 8 . '

P h á t  c h ẩ n 2 0 4 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .:

H ồ i  g iá o 2 9 7 .5 Xem Phần hướng dan ở  3 0 0 ,

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 8 .4 3 2 0 .6  s o  v ớ i  3 5 2 - 3 5 4

P h á t  đ iệ n  n ă n g 6 2 1 .3 1 k in h  tế  s ả n  x u ấ t 3 3 8 /

P h á t  h iệ n  tộ i p h ạ m 3 6 3 .2 5 tà i n g u y ê n  th iê n  n h iê n 3 3 3 .1

P h á t  h ìn h  * 3 8 4 .5 5 Xem Phần hướng dẫn ở
Xem Phần hướng dan ở  3 8 4 , 3 3 3 .7 - 3 3 3 .9  s o  v ớ i  3 6 3 .1 ,

3 8 4 .5 4 ,3 8 4 .5 5  s o  v ớ i  7 9 1 .4 3 6 3 .7 3 ,  5 7 7

P h á t  k iế n  đ ịa  lý 9 1 0 .9 x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .

Xem Phản hướng dẫn ờ  9 1 3 - 9 1 9 P h á t  t r iể n  k in h  t ế  q u ố c  tế 3 3 8 .1

P h á t  k iế n  t r o n g  k h o a  h ọ c 5 0 9 P h á t  t r i ệ n  n ă n g  lư ợ n g 3 3 3 .9

P h á t  m in h 6 0 8 .-P h á t  t r i ể n  n g h ê  n g h iệ p 3 7 0 .1 3

Xem Phẩn hướng dan ở  6 0 8  s o k in h  d o a n h 6 5 0 .

v ớ i  6 0 9
1 tâ m  lý  h ọ c  c ô n g  n g h iệ p 158 .

P h á t  n h iệ t  đ iệ n 6 2 1 .3 1 Xem thêm G iá o  d ụ c  h ư ớ n g

P h á t  q u a n g 5 3 5 n g h iệ p ;  H ư ớ n g  n g h iệ p

P h á t  q u a n g  h o á  h ọ c 54 1 P h á t  t r i ề n  n ô n g  th ô n 3 0 7 .

P h á t  q u a n g  s in h  h ọ c 5 7 2 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .

P h á t  s in h  b ệ n h P h á t  t r i ể n  p h ầ n  s ụ n  ( M á y  t ín h ) 0 0 5 .

y  h ọ c 6 1 6 .0 7 P h á t  t r i ể n  s ả n  p h ẩ m

P h á t  th a n h 3 8 4 .5 4 q u ả n  lý 6 5 8 .

d ù n g  c h o  g iả n g  d ạ y 3 7 1 .3 3 P h á t  t r i ể n  t à i  n g u y ê n

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 8 4 tà i  n g u y ê n  th iê n  n h iê n 3 3 3 .1
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P h á t  t r iể n  t ín h  c á c h
tâ m  lý  h ọ c  1 5 5 .2

P h á t  t r iề n  v ố n  t à i  l iệ u  
t h ư  v iệ n  h ọ c  < 0 2 5 2

P h á t  t r iể n  v ố n  t ừ  v ự n g  
g iá o  đ ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c  3 7 2 .4 4

P h ạ t  đ á n h  3 6 4 .6
¿ á o  đ ụ c  3 7 1 .5

P h ạ t  t iề n  3 6 4 .6
P h ẩ m  c á c h  b ỏ  p h iế u  3 2 4 .6
P h â n  b ố  th ờ i  g i a n  ( M á y  t ín h )  

c h ư ơ n g  t r ìn h  h ệ  t h ố n g  0 0 5 .4
P h â n  b i ệ t  ( T â m  I ý h ọ c )  1 5 2 .1

n g h iê n  c ứ u  v ề  s ố  lư ợ n g  1 5 2 .8
P h â n  b i ệ t  c h ủ n g  tộ c  3 0 5 .8

lu ậ t  p h á p  3 4 2 .0 8
P h â n  b i ệ t  c h ủ n g  tộ c  ở  N a m  P h i 

h ệ  t ư  tư ở n g  c h ín h  t r ị  3 2 0 .5

P h â n  b i ệ t  c h ủ n g  tộ c  t r o n g  g iá o  d ụ c  3 7 9 .2
P h â n  b iệ t  c h ủ n g  tộ c  t r o n g  s á c h  g iá o  

k h o a
k iể m  s o á t  c ù a  n h à  n ư ớ c  3 7 9 .1

P h â n  b i ệ t  đ ố i  x ử  3 0 5
B l — 0 8

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c  1 7 7
tô n  g iá o  2 0 0 .8

P h â n  b i ệ t  đ ố i  x ử  th e o  g iớ i  3 0 5 .3
P h â n  b i ệ t  đ ố i  x ử  th e o  g iớ i  t r o n g  g iá o

d ụ c  3 7 9 .2

P h â n  b i ệ t  đ ố i  x ử  t r o n g  g iá o  d ụ c  3 7 9 .2
P h â n  b i ệ t  đ ố i  x ử  t r o n g  t r ả  lư ơ n g  3 3 1 .2
P h â n  b i ệ t  đ ô i x ử  t r o n g  v iệ c  là m  3 3 1 .1 3

Xem thêm C ơ  h ộ i  v iệ c  là m  b ìn h  
đ ẳ n g

P h â n  b i ệ t  đ ô i  x ử  v ề  c u n g  ứ n g  n h à  ở  3 6 3 .5  
P h â n  b i ệ t  g iớ i  5 7 1 .8
P h â n  b iệ t  g iớ i  đ ổ i  v ớ i  đ à n  ô n g  3 0 5 .3 2
P h â n  b iệ t  g iớ i  đ ố i  v ớ i  p h ụ  n ữ  3 0 5 .4 2

k in h  tế  h ọ c  la o  đ ộ n g  3 3 1 .4
lu ậ t  p h á p  3 4 2 .0 8

P h â n  b i ệ t  g iớ i  t r o n g  s á c h  g iá o  k h o a  
k i ể m  s o á t  c ủ a  n h à  n ư ớ c  3 7 9 .1

P h â n  b i ệ t  tu ổ i  t r o n g  v iệ c  là m  3 3 1 .3
P h â n  b ó n  6 3 1 .8

k ỹ  th u ậ t  h o á  h ọ c  6 6 8
P h â n  c h ia  q u y ề n  lự c  3 2 0 .4
P h â n  c ô n g  la o  đ ộ n g

k i n h  t ế  s ả n  x u ấ t  3 3 8 .6
x ã  h ộ i  h ọ c  3 0 6 .3

P h â n  c ự c  á n h  s á n g  5 3 5 .5
P h â n  h ạ c h  h ạ t  n h â n  5 3 9 .7
P h â n  k h o á n g  6 3 1 .8

đ ịa  c h ấ t  h ọ c  k in h  tế  5 5 3 .6

P h â n  lo ạ i 0 0 1  
B I — 01

tin  h ọ c 0 2 5 .4
P h â n  lo ạ i  ( S in h  h ọ c ) 5 7 8 .0 1
P h â n  lo ạ i  ( T â m  lý  h ọ c ) 1 5 5  2
P h â n  lo ạ i  b ả o  m ậ t 3 5 2 .3

lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .3
P h â n  lo ạ i  t h e o  t ê n  g ọ i 5 7 8 .0 1
P h ả n  lớ p  đ á  

Xem thêm P h â n  t ầ n g  đ á
5 5 1 .8

P h â n  p h ố i  h ạ n  đ ịn h 3 3 3 .7 1

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .8

Xem Phần hưởng dẫn ở
3 3 3 .7 - 3 3 3 .9  s o  v ớ i  3 6 3 .6  

P h â n  p h ố i  h à n g  h o ả  th e o  g iá  tr ị  v ậ t  
c h ắ t

q u ả n  lý 6 5 8 .7

P h â n  p h ổ i  lạ i  t h u  n h ậ p
c h ín h  s á c h  k in h  t ế  v ĩ  m ô 3 3 9 .5

P h â n  p h ố i  th u  n h ậ p 3 3 9 .2
P h â n  s ố 5 1 3 .2

to á n  h ọ c 5 1 4
P h â n  s ố  t h ậ p  p h á n 5 1 3 .2
P h â n  t â m 1 5 0 .1 9

tâ m  lý  h ọ c 1 5 0 .1 9
tâ m  th ầ n  h ọ c 6 1 6 .8 9

P h â n  t ầ n g 5 5 1 .8
v ù n g  c ụ  th ể 5 5 4 - 5 5 9

P h â n  t ầ n g  đ á 5 5 1 .8
v ù n g  c ụ  th ề 5 5 4 - 5 5 9

P h â n  t ầ n g  x ã  h ộ i 3 0 5
P h â n  t h e o  n h ỏ m  k h à  n ă n g  t r o n g  g iá o

d ụ c 3 7 1 .2
P h â n  t íc h  c h ủ  đ ề

t in  h ọ c 0 2 5 .4
P h â n  t íc h  c h ữ  v iế t 1 5 5 .2

b ó i  t o á n 1 3 7
P h â n  t í c h  đ ịn h  lư ợ n g 5 4 3
P h â n  t íc h  đ jn h  t ín h 5 4 3
P h â n  t íc h  g ia o  tá c

tâ m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 1 5 8 .2

h ệ  th ô n g 15 8
tâ m  t h ầ n  h ọ c 6 1 6 .8 9

P h â n  t íc h  h ệ  t h ố n g 0 0 3
q u ả n  lý 6 5 8 .4
tin  h ọ c 0 0 4 .2

p h ầ n  m ề m
B 1— 0 2 8  5 

0 0 5 .1

P h â n  t íc h  h o á  h ọ c 5 4 3
P h â n  t íc h  k ế t  c ấ u 6 2 4 .1

x â y  d ự n g 6 9 0
P h â n  t íc h  l iê n  n g à n h 3 3 9 .2
P h â n  t íc h  n h â n  c á c h

tâ m  lý  h ọ c  ứ n g  d ự n g 158 .1
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P h â n  t íc h  n h ậ p  x u ấ t 3 3 9 .2 P h â t  tử

P h â n  t íc h  n ộ i  d u n g B I — 01 d ề u  s ử 2 9 4 .3 0 9

n g ô n  n g ừ  h ạ c 4 0 1 P h ẫ u  t h u ậ t 6 1 7

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ề B 4 — 01 Xem Phần hướng dan Ở6Ỉ6 so

P h â n  t íc h  p h ô 5 4 3 v ớ i  6 1 7 .4

v ặ t  lý 5 3 5 .8 P h ầ u  ỉh u ậ t  c h in h  h ìn h 6 1 7 .4

P h â n  t íc h  th ề  loạ* P h ẳ u  t h u ậ t  đ ộ n g  m ạ c h  v à n h 6 ) 7 . 4

â m  n h ạ c 7 8 1 .8 P h ẫ u  t h u ậ t  lạ n h 6 1 7

P h â n  t íc h  th ư  m ụ c 0 2 5 .3 P h ẫ u  t h u ậ t  lã o  k h o a 6 1 7 .9

P h â n  t íc h  th ứ  n g u y ê n 5 3 0 .8 P h ẫ u  t h u ậ t  m iệ n g 6 1 7 .5

P h â n  t íc h  th ừ *  s ố 5 1 2 .9 n h a  k h o a 6 1 7 .6

đ ạ  i sô 512 .V P h i u  t h u ậ t  n h i  k h o a 5 1 7 .9

1V th u y ế t  số 5 1 2 .7 P h ẫ u  t h u ậ t  ố n g  c h â n  r ă n g 6 1 7 .6

s ố  h ọ c 5 1 3 .2 P h ẫ u  t h u ậ t  p h ụ c  h ồ i 6 1 7 .9

P h â n  t íc h  v iệ c 6 5 8 .3 P h ẫ u  t h u ậ t  q u â n  s ự 6 1 7 .9

P h a n  t íc h  v o n  tă i  'liệu
*% ».«*...««. - t . . .r i i á u  ì i ỉ ũ ậ t  l ả u g /  1 *T /■

O i / . o

t h ư  v iệ n  h ọ c 0 2 5 .2 P h ẫ u  t h u ậ t  r u ộ t  th ừ a

P h â n  v ù n g 3 3 3 .7 3 p h ẫ u  t h u ậ t 6 1 7 .5

Xem thêm Q u y  v ù n g P h ẫ u  t h u ậ t  s ả n  k h o a 6 1 8 .8

P h â n  x ử P h ẫ u  t h u ậ t  t ạ o  h ìn h 6 1 7 .9

l u â t  n h á p
P h ầ n  B ắ c  C ự c  th u ộ c  C a n a d a

3 4 7 P h ẫ u  t h u ậ t  tâ m  th ầ n 6 1 7 .4

B 2 - - 7 1 9 P h ẫ u  t h u ậ t  th ẩ m  m ỹ 6 1 7 .9

P h ầ n  c ứ n g  ( M á y  t ín h ) 0 0 4 P h ẫ u  t h u ậ t  th ự c  h à n h 6 1 7

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 9 P h ẫ u  t h u ậ t  t im 6 1 7 .4

Xem Phần hướng dẫn ở  0 0 4  so P h ẫ u  t h u ậ t  t im  s ừ  d ụ n g  đ ư ờ n g  d ẫ n

v ớ i  0 0 5 m á u  p h ụ 6 1 7 .4

P h ầ n  g iữ a  ( M á y  t ín h ) 0 0 5 .3 P h ẫ u  t h u ạ t  u n g  th ư  v ú 6 1 6 .9 9

P h ầ n  L a n 9 4 8 .9 7 P h ẫ u  t h u ậ t  v iê n 6 1 7 .0 9 2

P h ầ n  L iê n  X ô  th u ộ c  T r u n g  Á
B 2 — 4 8 9  7 P h ẫ u  t h u ậ t  v ù n g 6 1 7 .5

9 5 8 .4 Xem Phần hưởng dẫn ở  6 1 7 .5

B 2 - - 5 8 4 P h e  c á n h  t ả  m ớ i 3 2 0 .5 3

P h ầ n  m ề m  ( M á y  t ín h ) 0 0 5 .3 P h é p  b í  t íc h 2 3 4

B l — 0 2 8  5 th ầ n  h ọ c 2 3 4

Xem thêm C h ư ơ n g  t r ìn h  m á y  t ín h th ờ  p h ụ n g  c ô n g  c ộ n g 2 6 5

Xem Phần hưởng dẫn ở  0 0 4  so P h é p  c h ịu  lê  l â n  đ â u 2 0 3

v ớ i  0 0 5 Xem thêm L ễ  k i ê n  t ín

P h ầ n  m ề m  k iế m  s o á t  đ a  p h ư ơ n g  t iệ n 0 0 6 .7 P h é p  đ o 5 3 0 .8

P h ầ n  m ề m  th ô n g  m in h 0 0 6 .3 P h é p  đ o  th ờ i  g ia n 5 2 9

P h ầ n  m ề m  t r ìn h  b à y
P h ầ n  m ề m  t r ìn h  d i ễ n  th ư ơ n g  m

0 0 5 .5 P h é p  đ ồ n g  p h ố i 5 1 4

ù 0 0 5 .5 P h é p  lo ạ i  s u y

P h ầ n  m ề m  ứ n g  d ụ n g 0 0 5 .3 lo g ic  h ọ c 1 6 9

Xem Phẩn hưởng dẫn ờ 0 0 5 .3 , P h ẻ p  m à u 2 0 2
n n *  ^  CA X f/rỉ 4 *  A iìt iA r o w Hr» T h á t  ơ iá rt 2 9 6 .3

¿ ■ 0 0 5 .3 6 8  s o  v ớ i  0 0 5 .3 6 5 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3  L 7

P h ầ n  n h ó m  ( M á y  t ín h ) 0 0 5 .3 c ủ a  C h ú a  G iê s u 2 3 2 .9

P h ầ n  s ụ n  (M á y  t ín h ) 0 0 5 .3 s á c h  P h ú c  â m 2 2 6 .7

p h ầ n  c ứ n g 0 0 4 c ù a  Đ ứ c  m ẹ  M a r ia 2 3 2 .9 1

v i  c h ư ơ n g  t r in h 0 0 5 .1 t r iế t  h ọ c  tô n  g i á o 2 1 2

P h ầ n  th ư ở n g 9 2 9 .8 P h é p  p h ù  th ủ y  d ù n g  n ư ớ c 1 3 3 .3

B 1— 0 7 9 P h é p  t h ử  R o r s c h a c h 1 5 5 .2

P h ấ n  h o a 5 7 1 .8 P h é p  t ín h 5 1 5

c ổ  th ự c  v â t h ọ c 56 1 P h é p  t in h  đ ạ i  s ố 5 1 2 .9

P h ậ t 2 9 4 .3 P h é p  t ín h  m ệ n h  đ ê 5 1 1 .3

P h ậ t  g iá o 2 9 4 .3 P h é p  t ín h  s ố 5 1 8

P h ậ t  g iá o  T h iề n  tô n g 2 9 4 .3
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P h é p  t ín h  s ơ  b ộ 5 1 0
Xem Phần hướng dan Ớ 5 1 0

Dh é p  tín h  t í c h  p h â n 5 1 5

P h é p  t ín h  v i  p h â n 5 1 5
P h é p  t ín h  v ị  n g ũ  .. ' 5 1 1 .3

P h é p  t ín h  x á c  x u ấ t  * 5 1 9 .2

P h é p  t ín h  x ấ p  x i 5 1 1

P h é p  tố c  k ý 6 5 3
P h é p  x á c  đ ịn h  t r ọ n g  lự c

t r ẳ c đ ị a  h ọ c 5 2 6

P h ê  b in h
n g h ệ  th u ậ t 7 0 1
v ă n  h ọ c 8 0 9

lý  th u y ế t 8 0 1
Xem Phân hưởng dân ở  8 0 0  

P h ê  b in h  đ á n h  g iá
k in h  tế  h ọ c  đ ấ t  đ a i 3 3 3 .3 3

P h ê  b ỉn h  v ă n  b ả n

sá c h  th ả n h 2 0 8
P h ê  b ìn h  v ă n  h ọ c 8 0 9

lý  th u y ế t 8 0 1
n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ế  B 3 — 0 9
s á c h  th á n h 2 0 8

K in h  th á n h 2 2 0 .6
T a lm u d 2 9 6 .1

Xem Phần hưởng dẫn ở  8 0 0  
P h ê  p h á n

K in h  th á n h 2 2 0 .6
P h ế  th ả i 3 6 3 .7 2

c ô n g  n g h ệ  c h ẳ t  th ả i 6 2 8 .4
Xem thêm K ié m  s o á t  c h ấ t  th à i

P h ễ u  cactcr 5 5 1 .4 4

P h i  b ạ o  lự c 3 0 3 .6
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 9 .7
x u n g  đ ộ t  x â  h ộ i 3 0 3 .6

P h i  c ô n g 6 2 9 .1 3 0  9 2
P h i  c õ n g  YŨ t r ụ 6 2 9 .4 5 0  0 9 2

P h i  c ơ 3 8 7 .7
P h i  th ằ n  th o ạ i  h o á 2 2 0 .6

P h i  tô n  g iá o
th á i  đ ộ  c ù a  tô n  g i á o  đ ô i  v ớ i 2 0 1

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 1 .2

P h i  v ậ t  c h ấ t 5 3 0
P h í  s ử  d ụ n g

d ịc h  v ụ  t h ư  v iệ n 0 2 5 .1
tà i  c h ỉn h  c ô n g 3 3 6 .1

P h iế m  tâ m  l in h  lu ậ n 141
P h iê n  b ả n

n g h ệ  th u ậ t 7 0 2 .8

tá c  p h â m  h ộ i  h o ạ 7 5 1 .5

P h iê n  d ịc h
n g ô n  n g ữ  h ọ c 4 1 8

n g ô n  n g ừ  c ụ  th ể  B 4 — 8
P h iê n  to à 3 4 7

lu ậ t  h ìn h  s ự 3 4 5

P h iê n  tò a  h ìn h  s ự 3 4 5

P h iê n  to ả  x ử  tộ i  á c  c h iế n  t r a n h 3 4 1 .6

P h iê u  lư u 9 0 4

Xem thêm M ạ o  h iể m
P h iế u  g h i  n ợ 3 3 2 .7

d ịc h  v ụ  n g â n  h à n g 3 3 2 .1

P h iế u  m iễ n  h ọ c  p h ỉ 3 7 9 .1

t r ư ờ n g  tư 3 7 9 .3

P h i l ip in 9 5 9 .9
B 2 —- 5 9 9

P h im 7 9 1 .4 3
Xem thêm P h im  đ iệ n  ả n h

P h im  ( N h iế p  ả n h ) 77 1
P h im  ảnh k h iê u  dâm

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 6
P h im  c h iế u  b ố n g 7 9 1 .4 3

Xem thêm P h im  đ iệ n  ả n h
P h im  c u ộ n 7 7 8 .2

d ù n g  c h o  g iả n g  d ạ y 3 7 1 .3 3

P h im  đ i ệ n  ả n h 7 9 1 .4 3

d ịc h  v ụ  t r u y ề n  th ô n g 3 8 4

d ù n g  c h o  g iả n g  d ạ y 3 7 1 .3 3
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 175

n g h ề  là m  b á o 0 7 0 .1
n g h ệ  th u ậ t  b i ể u  d iễ n 7 9 1 .4 3

Xem Phần hướng dẫn ở  7 9 1.4 3 ,
7 9 1 .4 5  s o  v ớ i  7 7 8 .5

x ã  h ộ i  h<jc 3 0 2 .2 3

Xem Phần hưởng dan ở  3 8 4 ,
3 8 4 .5 4 ,3 8 4 .5 5  s o  v ớ i  7 9 1 .4  

P h im  g i á o  d ụ c
d ù n ạ  c h o  g iả n g  d ạ y 3 7 1 .3 3

n g h ề  là m  b á o 0 7 0 .1

P h im  h o ạ t  h ìn h
đ iệ n  ả n h 7 7 8 .5
Xem thêm P h im  h o ạ t  h o ạ  

P h im  h o ạ t  h o ạ
đ iệ n  ả n h 7 7 8 .5

p h im  đ iệ n  ả n h 7 9 1 .4 3

v ẽ 7 4 1 .5

P h im  tấ m 7 7 8 .2

d ù n g  c h o  g iả n g  d ạ y 3 7 1 .3 3

P h im  t ư  l iệ u
n g h ề  là m  b ả o 0 7 0 .1

P h ìn h  m ạ c h
y  h ọ c 6 1 6 .1

P h ó  m á t 6 4 1 .3

c h ế  b iế n 6 3 7

n ấ u  ă n 6 4 1 .6

th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

P h o e n ic ia 9 3 9  
B 2 — 3 9

P h o n g  ( B ệ n h )
y  h ọ c 6 1 6 .9

P h o n g  b ì  te m 7 6 9 .5 6

981



Khung phân loại thập phân Dewey

P h o n g  c á c h  (M ỹ  th u ậ Ọ 7 0 9 P b ò n g  b ệ n h
Xem Phần hưởng dẩn ở  7 0 4 .9  v à y  h ọ c 6 1 3

7 5 3 - 7 5 8 ;  cũng xem ớ y tế 6 1 4 .4
7 0 9 .0 1 - 7 0 9 .0 5  s o  v ớ i P b ò c g  c h ố n g  d ị c h  b ệ n h 3 6 3 .7
7 0 9 .3 - 7 0 9 .9 P h ò n g  c h ố n g  lũ  l ụ t 3 6 3 .3 4

P h o n g  c ả n h đ ịc h  / ụ  xZ h ộ i 3 6 3 .3 4
h ộ i  h o ạ 7 5 8 k ỷ  th u ậ t 6 2 7
th ể  h iệ n  n g h ệ  th u ậ t 7 0 4 .9 P h ò n g  c h ố n g  s â u  b ệ n h 3 6 3 .7

P h o n g  c à n h  b iề n Xem thêm C h ô n g  s â u  b ệ n h
h ộ i  h o ạ 7 5 8 P h ò n g  c h ố n g  s â u  b ệ n h  b ằ n g  s in h
th ể  'n iên  n g h ệ  th u â t 7 0 4 9 b ọ c

P b o n g  í .ả n h  ’h ê n h  p>ié n ô n g  n g h iệ p 6 3 2
h ộ i  h o ạ 7 5 8 P h ò n g  c h ụ p
m ỹ  th u ậ t 7 0 4 .9 n h iế p  ả n h 77 1

P h o n g  h o á 5 5 1 .3 P h ò n g  g iá o  d ụ c  q u ậ n ,  h u y ệ n 3 7 9 .1
P h o n g  n ă n g 3 3 3 .9 P h ò n g  h o à  n h ạ c
P h o n g  th á n h 2 3 5 k iê n  t rú c 7 2 5
P h o n g  to ả 3 5 5 .4 P h ò n g  tắ m 6 4 3
P h o n g  t r à o  b ả o  v ệ  q u y ề n  lọ i  n g ư ờ i P h ò n g  t ắ m  h ơ i

t iê u  d ù n g 3 8 1 .3 k iế n  t r ú c
P h o n g  t r à o  c à i c á r .h 2 7 0 .6 g ia  đ ìn h 7 2 3

h à n h  đ ộ n g  x ã  h ộ i 3 6 1 .2 Xem thêm N h à  t ắ m  h ơ i
q u a n  h ệ  v ớ i  c h ín h  p h ủ 3 2 2 .4 P h ò n g  tậ p  th ề  d ụ c 7 9 6 .4 0 6

P h o n g  t r à o  c h ín h  tr ị 3 2 0 .5 P h ò n g  th i  n g h iệ m 0 0 1 .4
Xem Phần hướng dan ở  3 2 4  s o k iế n  t r ú c 7 2 7

v ớ i  3 2 0 .5 ,  3 2 0 . 9 ,9 0 9 , t iệ n  n g h i  t r ư ờ n g  h ọ c 3 7 1 .6
9 3 0 - 9 9 0 P h ò n g  th í  n g h iệ m  h o á  h ọ c 5 4 2

P h o n g  t r à o  c h ố n g  c ả i  c á c h  tô n  g iá o 2 7 0 .6 P h ò n g  th í  n g h iệ m  n g ô n  n g ữ
P h o n g  t r à o  c h ố n g  c h ế  đ ộ  n ô  lệ 3 2 6 n g ô n  n g ữ  h ọ c  ứ n ^  d ụ n g 4 1 8 .0 0 7
P h o n g  t r à o  d â n  tộ c  “ to à n  c h â v ” 3 2 0 .5 4 n g ô n  n g ữ  c ụ  t h e  B 4 - - 8 0 0  7 8
P h o n g  t r ả o  d â n  tộ c  “ to à n  P h i” 3 2 0 .5 4 P h ò n g  th í  n g h iệ m  v ũ  t rụ
P h o n g  t r à o  g iả i  p h ỏ n g  n a m  g iớ i 3 0 5 .3 2 k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .4 4
P h o n g  t r à o  h o à  b in h 3 2 7 .1 P h ò n g  th ù

x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 3 .6 k ỹ  th u ậ t 6 2 3
P h o n g  t r à o  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n 3 7 1 .8 P h ò n g  th ủ 3 5 5 .4
P h o n g  t r à o  la o  đ ộ n g 3 3 1 .8 P h ò n g  tố i  ( N h i ế p  ả n h ) 771

q u a n  h ệ  v ớ i  c h ín h  q u y ề n 3 2 2 P h ò n g  t r a n h 0 6 9
P h o n g  t r à o  S u fi 2 9 7 .4 P h ò n g  v ệ  c ủ a  đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .4 7
P h o n g  t r à o  th ố n g  n h ấ t  g iá o  h ộ i 2 8 0 P h ò n g  v ệ  d â n  s ự 3 6 3 .3 5
P h o n g  t r à o  T h ờ i  đ ạ i  m ớ i h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .9

c ậ n  t â m  lý 1 3 0 lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 5
tô n  g iá o 2 9 9 P h ỏ n g  v ấ n 1 5 8

Xem Phần hưởng dẫn ở  2 9 9 c ò n g  v i ệ c  x à  h ộ i 3 6 1 .3
P h o n g  t r à o  tô n  g i á o  đ ề  c a o  k h ả  n ă n g tâ m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 1 5 8

th iê n  p h ú 2 7 0 .8 P h ỏ n ^  v ấ n  v iệ c  là m 6 5 0 .1 4
Đ ạ o  T in  là n h 2 8 0 tu y e n  n g ư ờ i 6 5 8 .3

P h o n g  t r à o  tô n  g i á o  m ớ i 2 0 0 .9 P h ó n g  p h i  t iê u 7 9 4 .3
P h o n g  tụ c 3 9 1 P h ó n g  t h íc h  t r ư ớ c  p h iê n  tò a 3 4 5
P h o n g  tụ c  c h iế n  t r a n h 3 9 9 P h o to c o p y 6 8 6 .4
P h o n g  tụ c  đ ế n  tu ổ i  t r ư ở n g  th à n h Xem thêm S a o  c h ụ p

p h o n g  tụ c 3 9 2 .1 P h o tp h a t 5 5 3 .6
P h o n g  tụ c  g ia  đ ìn h 3 9 2 .3 P h o tp h o
P h o n g  tụ c  n g o ạ i  g ia o 3 9 9 h o á  h ọ c 5 4 6
P h o n g  tụ c  x ã  h ộ i 3 9 0 h o á  h ữ u  c ơ 5 4 7

P h ổ  b iế n  t h ô n g  t i n  c ó  c h ọ n  lọ c 0 2 5 .5
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P h ổ  đ iệ n  từ 5 3 9 .2

P h ổ  h ọ c 5 4 3

Xem thèm Q u a n g  p h ồ  h ọ c .

F h ồ  n h a c  th e o  c h ư c m g  t r ìn h v í  7 8 0 .1 5

P h ố V  3 8 8 .4
P h ô i  h ọ c 5 7 1 .8

s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .6

P h ổ i 5 7 3 .2
p h ẫ u  th u ậ t 6 1 7 .5
s in h  h ợ c 5 7 3 .2
s in h  lý  h ọ c  n g u ờ i 6 1 2 .2
y  h ọ c 6 1 6 .2

P h ố i  c ả n h
n g h ệ  th u ậ t 7 0 1

P h ố i  h ơ p  c ộ n g  đ ồ n g - n h à  t r ư ờ n g 3 7 1 .1 9
P h ố i  k h i 7 8 1 .3
P h ù  h ộ  c ủ a  C h ú a  T rờ i 2 1 4

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 1
tô n  g iá o  s o  s á n h 2 0 2
t r iế t  h ọ c  t ô n  g iá o 2 1 4

P h ù  h ợ p  v ớ i  g i á o  lý  c á c  tô n g  đ ồ 2 6 2
P h ù  n iê m

y  h ọ c 6 1 6 .8 5
P h ù  p h é p

t h u y ế t  h u y ề n  b i 1 3 3 .4
v u i  c h ơ i  g iả i  tr í 7 9 3 .8
y ê u  th u ậ t 1 3 3 .4

P h ủ  đ ắ t
k iế n  t r ú c  c ả n h  q u a n 7 1 6
t r ồ n g  h o a 6 3 5 .9

P h ủ  đ ịn h
lô g ic  h ọ c 1 6 0

P h ù  m à u 6 6 7

P h ủ  n h ậ n
tr i  th ứ c  lu ậ n 121

P h ú  Q u ố c B 2 — 5 9 7  95

P h ú  T h ọ B 2 — 5 9 7  21
P h ú  Y ê n B 2 — 5 9 7  55
P h ụ  k h o a 6 1 8 .1
P h ụ  k h o a  n ộ i  t iế t 6 1 8 .1
P h ụ  l iệ u  m a y 3 9 1 .4

k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 6
m a y  v á  t r o n g  g ia  đ ìn h 6 4 6 .4
p h o n g  tụ c 3 9 1 .4

Xem thêm Q u ẩ n  á o
P h ụ  l iệ u  y  p h ụ c  n ữ 3 9 1 .4

P h ụ  lớ p  C á  x ư ơ n g 5 9 7
c ồ  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 6 7

P h ụ  n ữ 3 0 5 .4  
B 1— 0 8 2

d â n  q u y ề n  v à  n h â n  q u y ề n 3 2 3 .3
đ ị a  v ị  p h á p  lý 3 4 6 .0 1

lu ậ t  h i ế n  p h á p 3 4 2 .0 8
lu ậ t  tư 3 4 6 .0 1

P h ụ  n õ  ( t i ế p  tụ c )
g iá o  d ụ c 3 7 1 .8 2 2
k h ía  c ạ n h  x ẫ  h ộ i 3 0 5 .4
K in h  th ả n h 2 2 0 .8
p h ủ c  lợ i  x ă  h ộ i 3 6 2 .8 3

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .5 3 5
tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .6
t iể u  s ừ 9 2 0 .7 2
tô n  g iá o 2 0 0 .8 2

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .0 8 2

s á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  v ề  đ ờ i  s ô n g  2 9 6 .7 0 8  2
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 7 0 .0 8 2

s á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  v ề  đ ờ i  s ô n g
T h iê n  c h ú a  j i á o  

Xem Phan hướng dân ở 
B l — 0 8 1  v à B l — 0 8 2

2 4 8 .8

P h ụ  n ữ  c h ư a  lậ p  g ia  đ ìn h 3 0 6 .8 1

P h ụ  n ữ  đ ã  c ó  c h ồ n g 3 0 6 .8 7 2  
B l — 0 8 6

k in h  t ế  h ọ c  la o  đ ộ n g 3 3 1 .4

q u a n  h ệ  g ia  đ ín h 3 0 6 .8 7 2
P h ụ  n ữ  đ ã  ly  d ị 3 0 6 .8 9
P h ụ  n ữ  đ ồ n g  t ín h  lu y ế n  á i 3 0 6 .7 6  

B 1— 0 8 6
P h ụ  n ữ  ly  th â n 3 0 6 .8 9
P h ụ  n ữ  t r o n g  g iá o  d ụ c 3 7 0 .8 2
P h ụ  n ữ  t r o n g  K in h  th á n h 2 2 0 .9
P h ụ  tá  b á c  sỹ 6 1 0 .7 3

P h ú c  lợ i
Xem thêm H o ạ t  đ ộ n g  p h ú c  lợ i

36 1

P h ú c  lọ i  c ô n g  c ộ n g 3 6 1 .6
P h ú c  lợ i h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n 3 7 1 .7
P h ú c  led  x ã  h ộ i 

Xem thêm H o ạ t  đ ộ n g  p h ú c  lợ i
3 6 1

P h ụ c  c h ế B 1— 0 2 8
k ỹ  th u ậ t 6 2 0
n g h ệ  th u ậ t 7 0 2 .8
tà i  l iê u  th ư  v iệ n  

P h ụ c  h ồ i
0 2 5 .7

d ịc h  v ụ  c h ă m  s ó c  s ứ c  k h o ẻ 3 6 2 .1 7
y  h ọ c 6 1 7

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2
tà i  n g u y ê n  th iê n  n h iê n 3 3 3 .7 1

P h ụ c  h ô i  đ â t 6 3 1 .6
P h ụ c  h ồ i  rừ n g 3 3 3 .7 5

lâ m  h ọ c
Xem thêm T r ồ n g  lạ i  r ử n g

6 3 4 .9

P h ụ c  s in h 2 0 2
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 6

P h ụ c  tù n g 3 0 3 .3
tâ m  lý  h ọ c 1 5 3 .8

P h ụ c  v ụ  ă n  u ố n g 6 4 2
P h ụ c  v ụ  b à n  ã n 6 4 2
P h ụ c  v ụ  b ữ a  ă n  t r o n g  t iệ m 6 4 2
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P h ụ c  v ụ  c o n  n g ư ờ i 361 P h ư ơ n g  p h á p  M o n te  C a r lo 5 1 8

P h ụ c  v ụ  t r o n g  q u á n  đ ô i 3 5 5 .1 P h ư ơ n g  p h á p  M o n te s s o r i 3 7 L 3 9

P h u n  k n ó i P h ư ơ n g  p h á p  n g h ỉẽ u  c ứ u  th ị  t r ư ờ n g

D h ò n g  c h ố n g  s â u  b ệ n h  n ô n g q u ả n  lý 6 5 8 .8

n g h iệ p 6 3 2 P h ư ơ n g  p h á p  n g ữ  â m

y  té 6 1 4 .* g iá c  d ụ c  s o  d ằ n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .4 6

P h u n  th u ố c P h ư ơ n g  p h á p  n h ậ n  b i ế t  từ

p h ò n g  c h o n g  s ầ u  b ệ n h  n ô n g g iá o  d ụ c  s ơ  đ ă n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .4 6

n g h iệ p 6 3 2 P h ư ơ n g  p h á p  n h ìn  đ ọ c

P h u n  ỉh u ổ c  b ộ t c h o  c â y  t r ồ n g 6 3 2 g iá o  đ ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .4 6

P n ú n g  d ụ P h ư ơ n g  p h á p  p h ả n  đ c h  th ị  t r ư ờ n g

t i c  p ỉ iẳ rn  h ộ i b o ạ 7 5 3 q u â n  lý 6 5 8 .8

th ẻ  h i ệ n  n g h ệ  th u ậ t 7 0 4 .9 P h ư o n g  p l iá p  r è n  lu y ệ n  k ỹ  n ă n g  d ọ c

P h u c m g  Đ ô n g 9 5 0 g iá o  d ụ c  s ơ  đ á n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .4 5

B 2 - -5 P h ư ơ n g  p h á p  t á c h  từ

K h ư cm g  n g ữ 41  i g iá o  d ụ c  s ơ  d a n g  v ả  t iễ u  h ọ c 3 7 2 .4 6
n o ô n  n ơ ir  f*n R /Ị — 7 p h ir r m ơ  p h á n  th í  n ơ h ịệ m 3 7 1 .3

Xem Phản hướng dan ở P h ư ơ n g  p h á p  th ố n g  k ê Õ O M

B 4 — l - B 4 — 5> B 1— 0 7 2

B 4 — 8 s o  v ớ i  B 4— 7 ; P h ư ơ n g  p h á p  t h ố n g  k ê  p h i  th a m  s ỗ 5 1 9 .5

cung xem ờ  4 7 0 —4 9 0 P h ư ơ n g  ¡p h áp  th ố n g  k ê  th a m  sổ 5 1 9 .5

P h ư ơ n g  n g ữ  B ắ c  K in h 4 9 5 .1 P h ư ơ n g  p h á p  to à n  từ

P h ư ơ n g  n g ữ  F a e r o e 4 3 9 g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .4 6

P h ư ơ n g  n g ữ  F la m á n g 4 3 9 .3 1 P h ư ơ n g  p h á p  W a l d o r f 3 7 1 .3 9

P h ư ơ n g  n g ừ  G a l ic ia 4 6 9 .7 P h ư ơ n g  T â y  B 2 - - 1 8 2

P h ư ơ n g  n g ữ  h ọ c 4 1 7 P h ư ơ n g  th ứ c 5 1 9 .5

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 — 7 P h ư ơ n g  t h ứ c  t r u y ề n

P h ư ơ n g  n g ữ  P a p ia m e n to 4 6 7 p h ư ơ n g  t i ệ n  t r u y ề n  t h ô n g  m á y

P h ư ơ n g  p h á p  c h ữ a  b ệ n h  k h ô n g  d ù n g t ín h 0 0 4 .6

th u ố c 6 1 0 P h ư ơ n g  t i ệ n  c h ă m  s ó c  s ử c  k h o ẻ 3 6 2 .1

Xem thêm Ỵ  h ọ c  k h ô n g  d ừ n g a n  to à n 3 6 3 .1 5

th u ố c Xem thêm D ịc h  v ụ  y  tế

P h ư ơ n g  p h á p  c h ữ a  n ó i  n ă n g  c ó P h ư ơ n g  t i ệ n  đ i  lạ i  c ù a  h ọ c  s in h  v à

k h u y ế t  tậ t s in h  v i ê n 3 7 1 .8

g i á o  d ụ c  đ ặ c  b iệ t 3 7 1 .9 1 P h ư ơ n g  t i ệ n  đ i ệ n  tử 3 0 2 .2 3

P h ư ơ n g  p h á p  đ iề u  tr ị 6 1 5 .5 q u ả n g  c á o 6 5 9 .1 4

Xem Phân hướng dân Ơ  6 1 3  s o x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 2 .2 3

v ớ i  6 1 2 , 6 1 5 .8 ;  cũng xem ở P h ư ơ n g  t i ệ n  h ỗ  t r ợ  g i ả n g  d ạ y 3 7 1 .3 3

6 1 5 .8 B 1— 0 7 8

P h ư ơ n g  p h á p  đ ọ c  n h ậ n  th ứ c P h ư ơ n g  t i ệ n  h ỗ  t r ợ  h à n g  h ả i 3 8 7 .1

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .4 7 k ỹ  t h u ậ t  th u ỳ  lự c 6 2 7

P h ư ơ n g  p h á p  g iả n g  d ạ y
TJ 1

3 7 1 .3
AI«

P h ư ơ n g  t i ệ n  k ỹ  t h u ậ t  s ố
_..A___«X«.

3 0 2 .2 3
c c o  t A

g iá o  d ụ c  tô n  g iá o
O i ——\J i t

2 0 7
vav/

x ã  h ộ i  h ọ c

. 1 T

3 0 2 .2 3

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 8 P h ư ơ n g  t i ệ n  s ả n  x u ấ t

P h ư ơ n g  p h á p  g iả n g  d ạ y  l à m  đ ê  á n 3 7 1 .3 s ở  h ữ u  x ẫ  h ộ i 3 3 5 .4 1

P h ư ơ n g  p h á p  h ọ c  t ậ p 3 7 1 .3 0 2  8 P h ư ơ n g  t i ệ n  t r a o  đ ổ i 3 3 2 .4

P h ư ơ n g  p h á p  k h o a  h ọ c 0 0 1 .4 P h ư ơ n g  t i ệ n  t r u n g  c h u y ề n  n h a n h 3 8 8 .4

B 1— 0 7 2 P h ư ơ n g  t i ệ n  t r u y ê n  th ô n g 3 0 2 .2 3

P h ư ơ n g  p h á p  lắ p  r á p  d ả y  c h u y ề n 6 7 0 .4 2 Xem thêm P h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ê n

c ô n g  n g h ệ 6 7 0 .4 2 t h ô n g  đ ạ i  c h ú n g

q u ả n  lý  s ả n  x u ấ t 6 5 8 .5 P h ư ơ n g  t i ệ n  t r u y ê n  th ô n g  ( l iê n  lạ c ) 3 8 4

P h ư ơ n g  p h á p  lê n  lớ p 3 7 1 .3 9 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .7 5

P h ư ơ n g  p h á p  lu ậ n B I — 01 k h o a  h ọ c  q u â n  s ự 3 5 8

P h ư ơ n g  p h á p  lu ậ n  đ i ề u  t r a 0 0 1 .4 h à ỉ  q u â n 3 5 9 .9
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P h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  ( l i ê n  lạ c ) P h ư ơ n g  t r in h  v i  p h ầ n 5 1 5

k h o a  h ọ c  q u â n  s ự  ( t iế p  tụ c ) P ia n ô 7 8 6 .2

k h ô n g  q u â n 3 5 8 .4 P ia n ỏ  tự  đ ộ n g 7 8 6 .6

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 8 2 P in 6 2 1 3 1

lu ậ t  p h á p  - 3 4 3 .0 9 P in  m ặ t  t rờ i 6 2 1 .3 1

t in  h ọ c  <’ 0 0 4 .6 P in  n h iê n  l iệ u 6 2 1 .3 1

Xem Phần hưởng dẫn ở 3 8 0 P i tc a im  ( Đ ả o ) B 2 - -9 6 1

P h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  t h ô n g  â m  h ọ c P la n ta g e n e t ,  D ò n g  h ọ 9 4 2 .0 3

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 8 2 l ịc h  s ử  A i l e n 9 4 1 .5 0 3

P h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  d ạ n g  in l ịc h  s ử  A n h 9 4 2 .0 3

n g h ề  là m  b á o 0 7 0 .1 P l â y K u B 2 - - 5 9 7  6 2

x â  h ộ i  h ọ c 3 0 2 .2 3 P o ly m e 5 4 7

P h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  t h ô n g  đ ạ i  c h ú n g 3 0 2 .2 3 h o á h ữ u  c ơ 5 4 7

tô n  g ỉá o 2 0 1 h o ả  v ô  c ơ 5 4 1

T h iê n  c h ú a  g i á o 2 6 1 .5 k ỹ  th u ậ t  h o á  h ọ c 6 6 8 .9

t r u y ề n  g i ả n g  p h ú c  â m 2 6 9 P o ly m e  h o á 5 4 7

v ậ n  đ ộ n g  b ầ u  c ừ 3 2 4 .7 k ỹ  th u ậ t  h o á  h ọ c 6 6 8 .9

x ẫ  h ộ i  h ọ c 3 0 2 .2 3 P o ly n e s ia 9 9 6

P h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  t h ô n g  đ i ệ n  â m B 2 - - 9 6

h ọ c P o ly n e s ia  t h u ộ c  P h á p B 2 - - 9 6 2

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 8 2 P o r i f e r a  ( B ọ t  b iề n ) 5 9 3 .4

P h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  đ i ệ n  tử P r e to r ia - W itw a te r s r a n d - V e r e e n ig in g

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 8 2 ( N a m  P h i) B 2 — 6 8 2  2

P h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  g iá o  d ụ c 3 7 1 .3 3 P r o p h e ts  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 4

n g h ề  là m  b á o 0 7 0 .1 P r o te in 5 7 2

P h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  t h ô n g  ỉa d e d in h  d ư ỡ n g  ứ n g  d ụ n g 6 1 3 .2

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 8 2 h o á  h ọ c 5 4 7

P h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  m á y  t ín h 0 0 4 .6 h o á  s in h  h ọ c 5 7 2

c h ư ơ n g  t r ìn h  v à  l ậ p  t r ìn h 0 0 5 .7 P r o to n 5 3 9 .7

d ị c h  v ụ  t r u y ề n  th ò n g 3 8 4 .3 P u e c tô  R ic o 9 7 2 .9 5

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 9 B 2 - - 7 2 9  5

lu ậ t  p h á p 3 4 3 .0 9
Xem Phản hướng dẫn ở 0 0 4 .6  s o Q

v ớ i  0 0 5 .7 ;  cùng xem ở
0 0 4 .6  s o  v ớ i  3 8 4 .3

P h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  p h á t  th a n h Q a ta r
n  o

9 5 3 .6 3

n g h ề  l à m  b á o 0 7 0 .1 B 2 - - 5 3 6  3

P h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  số 3 8 4 Q o h e le t  ( K in h  c ự u  ư ớ c ) 2 2 3
f O l  A

d ị c h  v ụ  t r u y ề n  th ô n g 3 8 4 Q u ả 5 8 1 .4

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 8 2 a n  to à n  s ả n  p h ẩ m 3 6 3 .1 9

Xem Phẩn hưởng dẫn ở 0 0 4 .6  s o b ả o  q u ả n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 4

v ớ i  6 2 1 .3 8 2 ,  6 2 1 .3 9 b ả o  q u ả n  t r o n g  g i a  đ ìn h 6 4 1 .4

P h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  t in  tứ c 0 7 0 .1 c â y  á n  q u ả 6 3 4

P h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  t ư  l iệ u n â u  ă n 6 4 1 .6

n g h ề  l à m  b á o 0 7 0 .1 s in h  lý  h ọ c 5 7 5 .6

P h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  tư ơ n g  tự 6 2 1 .3 8 2 th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

P h ư ơ n g  t iệ n  v ậ n  c h u y ể n  c ô n g  c ộ n g 3 8 8 .4 th ự c  v ậ t  h ọ c  m ô  tả 5 8 1 .4

P h ư ơ n g  t iệ n  v ậ n  tà i 3 8 8 Q u ả  c ầ u  p h a  lê

x â y  d ự n g 6 9 0 th u y ế t  h u y ề n  b í 133

P h ư ơ n g  t r ìn h 5 1 1 .3 Q u ả  h ạ c h 5 8 1 .4

đ ạ i  s ô 5 1 2 .9 c â y  ă n  q u ả 6 3 4

p h é p  t ín h 5 1 5 n â u  ă n 6 4 1 .6

P h ư ơ n g  t r ìn h  b ậ c  h a i 5 1 2 .9 s in h  lý  h ọ c 5 7 5 .6

P h ư ơ n g  t r ìn h  n h ị  th ứ c 5 1 2 .9 th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

P h ư ơ n g  t r ìn h  t íc h  p h â n 5 1 5 th ự c  v ậ t  h ọ c  m ô  tả 5 8 1 .4
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Q u ả m ọ n s  5 8 1 .4
n ả u  ã n  6 4 1 .6

n g h e  ỉa m  v ư ờ n  6 3 4
s in h  lý  h o c  5 7 5 .6
th ự c  p h ẩ m  6 4 1 .3
th ự c  v ậ t  h ọ c  m ỏ  ta  5 8  i .4

Q u à  n g â m
c h ế  b iế n  t r o n g  g ia  đ ìn h  6 4 1 .4

Q u ả  p h ụ  3 0 6 .8 8

B l — 0 8 6
Xem thêm N g ư ờ i  g o á  c h ồ n g  

Q u á  t r ữ n *  P h ụ c  s in h  3 5 4 .2 6 0  7
d ô  th ù  c õ n g  7 4 5 .5 9 4
p h o n g  tụ c  3 9 4 .2 6 6  7

Q u á  t r ìn h
t n e t  n ọ c  v e  t ự  n h iế n  l i ó

t r ì n h  r h i n *1 * rì

Xem Phẩn hướng dan ở 
3 0 2 - 3 0 7  s o  v ớ i  3 2 0

Q u á  t r ìn h  lậ p  p h á p  3 2 8
Q u á  tr ìn h  M a r k o v  5 * 9 .2
Q u á  t r ìn h  m u ố i  k im  lo ạ i 

n h iế p  ả n h  7 7 2
Q u á  t r ìn h  n g ầ u  n h iê n  5 1 9 .2
Q u á  t r ìn h  n h ậ n  th ứ c  tr í  tu ệ  153

t r é e m  1 5 5 .4

Q u a n  h ệ  c o n  c á i - c h a  m ẹ 3 0 6 .8 7 4

Xem thêm Q u a n  h ệ  c h a  m ẹ - c o n
c a i

Q u a n  h ệ  c o n  n g ư ờ i
k in h  d o a n h 6 5 0 .1
q u a n  lv  n h ả n  s ụ 6 5 8 .3

b à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .6
n g ư ờ i  đ i ề u  h à n h 6 5 8 .4

tá m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 1 5 8 .2
Q u a n  h ệ  c ô n g  c ộ n g 6 5 9 .2

g iá o  h ộ i  đ ị a  p h ư c m g 2 5 4
h à n h  c h á n h  c ô r .c 3 5 2 .7
lụ c  ỉư ọ n g  v u  t r a n g 3 : 5 . 3
th ư  v iệ n 0 2 1 .7

Q u a n  h ệ  c ô n g  n ạ h iệ p 3 3 1
Q u a n  h ệ  c ộ n g  d ò n g - n h ả  ư ư ờ n g 3 0 6 .4 3

ơ iá n  d n r.o : " ' ”  u r * 3 7 1 .1 9
x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .4 3

Q u a n  h ệ  d â n  s ự - q u â n  sự 3 2 2
Q u a n  h ệ  g i a  đ ìn h 3 0 6 .8 7

lu ậ t  o h á p 3 4 6 .0 1

Q u a n  h ệ  g ia o  k ê t  v ớ i  C h ú a  T r ờ i
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 1 .7

Q u a n  h ệ  g iá o  v i ê n - c ộ n g  đ ô n g 3 0 6 .4 3

g iá o  d ụ c 3 7 1 .1 9

Q u a n  h ệ  g i á o  v iê n - h ọ c  s in h  v à  s in h
Q u á  t r ìn h  p h a  m à u

in  ả n h 7 7 3
Q u á  t r in h  s in h  h ọ c 5 7 0

q u á  t r ìn h  b ê n  t r o n g  
Xem Phần hướng dẫn ở

571

5 7 9 - 5 9 0  s o  v ớ i  5 7 1 - 5 7 5
Q u á  t r ìn h  tạ o  n ú i 5 5 1 .8
Q u á  t r ìn h  th ụ  c ả m 15 2 .1
Q u á  t r ìn h  t r í  tu ệ 153
Q u á  t r ìn h  x ã  h ộ i 3 0 3

Xem Phan hướng dan ở
3 0 2 - 3 0 7  s o  v ớ i  3 2 0

Q u ạ
Q u á i  th a i  h ọ c

5 9 8 .8

y  h ọ c 6 1 6
Q u á i  v ậ t

l : í _  j___________1-L 4 ___ _ : i :  . L í - t  i _________UĨCÌI l ũ y  u  g  fũ ĩG ii£  g i ã i  u iiC u  u ũ y C

Q u á i  v ậ t  đ ầ u  n g ư ờ i

A A  I A 4  A0 0  1

v ă n  h o á  d ả n  g ia n 3 9 8 .2 1
Q u á i  v ậ t  G i la 5 9 7 .9 5
Q u á i  v ặ t  h ồ  L o c h  N e s s 0 0 1 .9 4 4
Q u a n  đ iề m  n a m  n ừ  b ìn h  q u y ề n  B 1— 0 8 2
Q u a n  d iê m  x ã  h ộ i 3 0 3 .3
Q u a n  h ệ  c h a  c o n 3 4 6 .0 1
Q u a n  h ệ  c h a  m ẹ - c o n  c á i 3 0 6 .8 7 4

ả n h  h ư ở n g  tâ m  lý 1 5 5 .9
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 17 3
lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 1

Q u a n  h ệ  c h ủ n g  tộ c 3 0 5 .8

v iê n  3 7 1 .1 0 -
Q u a n  h ệ  g i á o  v i ê n - p h ụ  h u y n h  3 7 1 .1 9
Q u a n  h ệ  g i ữ a  c á c  tô n  g iá o  2 0 1

D o  T h á i  g iá o  2 9 6 .3
H ồ i  g iá o  2 9 7 .2
T h iê n  c h ú a  g iá o  2 6 1 .2

Q u a n  h ệ  g i ữ a  c h ín h  q u y ề n  b a n g  v à
l iê n  b a n g  3 2 1 .0 2

Q u a n  h ệ  g i ữ a  đ ộ n g  v ậ t  v à  t h ự c  v ậ t  5 7 7 .8  
Q u a n  h ệ  g iữ a  n g ư ờ i  v ớ i  n g ư ờ i  3 0 2

k in h  d o a n h  6 5 0 .1
tâ m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g  1 5 8 .2
x ã  h ộ i  h ọ c  3 0 2

Q u a n  h ệ  g iữ a  t h u  n h ậ p  v à  t i ê u  d ù n g  
k in h  t ế  h ọ c  v ĩ  m ô  3 3 9 .4

Q u a n  h ệ  g iữ a  t h ự c  v ậ t  v à  đ ộ n g  v ậ t  5 7 7 .8
Q u a n  h ẹ  g t ư a  íiC t k iọ s ì  Va tỉC u  d u n g  3 3 9 .4  
Q u a n  h ệ  h ọ c  đ ư ờ n g  3 7 9 .1
Q u a n  h ệ  h ô n  n h â n  g ia  đ ìn h  3 0 6 .8
Q u a n  h ệ  h u y ế t  t h ố n g  3 0 6 .8 3

p h ả  h ệ  h ọ c  9 2 9
Q u a n  h ệ  k in h  t ế  đ ô i  n g o ạ i  3 3 7
Q u a n  h ệ  k i n h  t ế  q u ố c  t ế  3 3 7
Q u a n  h ệ  l a o  đ ộ n g  33 1

q u ả n  lý  n h â n  s ự  6 5 8 .3
Q u a n  h ệ  n g à n h  n g h ê - t r ư ờ n g  h ọ c  3 7 1 .1 9
Q u a n  h ệ  n g h ề  n g h iệ p  B 1— 0 2 3
Q u a n  h ệ  n ư ớ c  n g o à i  3 2 7
Q u a n  h ệ  p h ụ  h u y n h - n h à  t r ư ờ n g  3 7 1 .1 9
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Q u a n  h ệ  q u ố c  tế 3 0 3 .4 8
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 2
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .1
k h o a  h ọ c  c h ín h  t r ị 3 2 7
lu ậ t  g iữ a  c á c  q u ố c  g ia - 3 4 1 .3

th ẩ n  h ọ c  x ã  h ộ i 2 0 1

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3

H ồ i  g iá o 2 9 7 .2
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 1 .8

x ẫ  h ộ i  h q c 3 0 3 .4 8
Xem Phần hướng dẫn ớ  3 4 1 s o  

v ớ i  3 2 7
Q u a n  h ệ  tà i  c h ín h  l iê n  c h ỉn h  p h ủ 3 3 6
Q u a n  h ệ  th u ế  l iê n  c h ín h  p h ủ 3 3 6 .2
Q u a n  h ệ  t h ư  v iệ n - c h ín h  q u y ề n 0 2 1 .8
Q u a n  h ệ  t h ư  v iệ n - c ộ n g  đ ô n g 0 2 1 .2
Q u a n  h ệ  t ìn h  d ụ c 3 0 6 .7

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 6

tô n  g iá o 2 0 5
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 1

k ỹ  th u ậ t 6 1 3 .9
tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .3
x â  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .7

Q u a n  h ệ  t ìn h  d ụ c  n g o à i  h ô n  n h â n 3 0 6 .7 3
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 6
v ấ n  đ ề  x ã  h ộ i 3 6 3 .4
Xem thêm Q u a n  h ệ  t ìn h  d ụ c  

Q uan h ệ t t in h  d ụ c  t r ư ớ c  h ô n  n h â n  
v ấ n  đ ề  x ã  h ộ i

3 0 6 .7 3
3 6 3 .4

Q u a n  h ệ  v ợ  c h ồ n g  t r ê n  th ự c  tế 3 0 6 .8 4

Q u a n  h ệ  v ớ i  k h á c h  h à n g  
q u ả n  lý  t iế p  th ị 6 5 8 .8

Q u a n  h ệ  x ã  h ộ i 3 0 2

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 7
Q u a n  l iê u 3 0 2 .3

Q u a n  s á t  đ ộ n g  v ậ t 5 9 0 .7 2
Q u a n  s á t  đ ộ n g  v ậ t  h o a n g  d ã 5 9 0 .7 2

Q u a n  to à 3 4 7
Q u ả n  g ia 6 4 8

Q u ả n  lý 6 5 8
B l — 0 6 8

Xem Phần hướng dẫn ở
B I — 0 6 8  s o  v ớ i  3 5 3 —3 5 4 ;
cũng xem ở  3 3 0  s o  v ớ i, 6 5 0 ,  
6 5 8

Q u ả n  lý  a n  to à n 6 5 8 .4

Q u ả n  lý  c â p  p h á t
lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .6

Q u à n  lý  c h a t  lư ợ n g  t ồ n g  h ợ p 6 5 8 .4

Q u ả n  lý  c h u ồ n g  t r ạ i 6 3 6 .0 8
Q u ả n  lý  c ô n g  n g h iệ p 6 5 8

B 1— 0 6 8

Q u ả n  lý  c ơ  s ở  v ậ t  c h ấ t 6 5 8 .2  
B 1— 0 6 8

th ư  v iệ n 0 2 2
t r ư ờ n g  h ọ c 3 7 1 .6

Q u ả n  lý  c ủ a  g i á o  h o à n g 2 6 2

Q u ả n  lý  c ư n g  ứ n g 6 5 8 .7

lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .6
Q u ả n  lý  d a n h  m ụ c  c h ứ n g  k h o á n  đ ẩ u

tư 3 3 2 .6
Q u ả n  ỉỷ  d i  s ả n 3 4 6 .0 5
Q u ả n  lý  d ự  á n 6 5 8 .4
Q u ả n  lý  đ i ề u  h à n h 6 5 8 .4

B i — 0 6 8
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .3

q u ả n  lỷ  q u â n  s ự 3 5 5 .6

Q u ả n  l ý  đ ộ n g  v ậ t  h o a n g  d ã 3 3 3 .9 5
c ô n g  n g h ệ 6 3 9 .9

Q u ả n  lý  h ả i  q u â n 3 5 9 .6

Q u ả n  lý  h à n g  b á n 6 5 8 .8  
B 1— 0 6 8

Q u ả n  l ý  h ồ  s ơ  ^ 6 5 1 .5

Q u ả n  lý  h ồ  s ơ  y  tế 6 5 1 .5
Q u ả n  lý  h ộ  g ia  đ ìn h 6 4 0

h ộ  t ậ p  th ể 6 4 7

Q u ả n  lý  k é m  ở  c ô n g  s ở 3 6 4 .1
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .4
lu ậ t  p h á p 3 4 5

Q u à n  lý  k h o  h à n g 6 5 8 .7
Q u ả n  lý  k h ủ n g  h o ả n g 6 5 8 .4

Q u ả n  lý  lớ p  h ọ c 3 7 1 .1 0 2

Q u ả n  lý  n ă n g  lư ợ n g 3 3 3 .7 9

k ỉn h  d o a n h 6 5 8 .2  
B l — 0 6 8

Q u ả n  lý  n g u ồ n  n h â n  lự c  

Xem thêm Q u ả n  lý  n h â n  s ự

6 5 8 .3  
B 1— 0 6 8

Q u ả n  lý  n h à  n ư ớ c 3 5 1
Xem thêm C ơ  q u a n  h à n h  c h ín h

Q u ả n  lý  n h à  x ư ở n g 6 5 8 .2
Q u ả n  lý  n h â n  s ự 6 5 8 .3  

B l — 0 6 8
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .6
lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .6

th ư  v iệ n 0 2 3
t r ư ờ n g  h ọ c 3 7 1 .2

Q u ả n  lý  n ợ  c á  n h â n 3 3 2 .0 2 4

Q u ả n  lý  p h â n  p h ố i 6 5 8 .8  
B l — 0 6 8

Q u ả n  lý  p h ư c m g  t iệ n 6 5 8 .2
Xem thêm Q u ả n  lý  c ơ  s ở  v ậ t  c h â t

Q u ả n  lý  q u â n  s ự 3 5 5 .6
Q u ả n  lý  q u ỹ  lư ơ n g 6 5 8 .3

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .4
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Q u ả n  lý  rủ i ro
b ả o  h iề m 3 6 8
q u ả n  lý  tà i c h ín h 6 5 8 .1 5

Q u ả n  ly  s ả n  x u ấ t 6 5 8 .5
B 1— 0 6 8

Q u à n  íý  s â n  b ã í 6 5 8 .2
Q u ả n  lý  s ụ  th a y  đ ô i 6 5 8 .4
Q u ả n  l ý  tà i  c h ín h 6 5 8 .1 5

B 1— 0 6 8
h à n h  c h ỉn h  c ô n g 3 5 2 .4
lự c  iư ợ n g  v ủ  t r a n g 3 5 5 .6
ư u ò n c  Uọc 371 .7 .

g iá o  d ụ c  đ ạ i  h ọ c 3 7 8 . í
Xem Phần hướng dan ở 3 3 2  s o

v ớ i  3 3 8 ,6 5 8 .1 5
Q u á n  ỉý  tà i  n g u y ê n  tn ié n  n h iè n 3 3 3 .7

Ypm Ph(hiẹrrpg dpỵt rr
3 3 3 .7 - 3 3 3 .9  s o  v ớ i  3 6 3 .1 ,

3 6 3 .7 3 ,5 7 7
Q u ả n  lý  tà i  s ả n

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .5
Q u ả n  lý  th e o  m ụ c  t iê u 6 5 8 .4
Q u ả n  lý  th tà  g ia n 6 5 0 .1

k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 0
k in h  d o a n h 6 5 0 .1

n g ư ờ i  đ iề u  h à n h 6 5 8 .4
Q u ả n  lý  th ư  v iệ n 0 2 5 .1
Q u ả n  lý  t iế p  th ị 6 5 8 .8
Q u ả n  lý  t ín  d ụ n g

t iế p  th i 6 5 8 .8
Q u ả n  lý  tổ . đ ộ i 6 5 8 .4
Q u ả n  lý  t ru n g  g ia n 6 5 8 .4
Q u ả n  lý  t r ư ờ n g  h ọ c 3 7 1 .2

Xem Phân hưởng dân ở  3 7 1  s o
v ớ i  3 5 3 .8 ,  3 7 1 . 2 ,3 7 9

Q u ả n  lý  tư  p h á p 3 4 7
Q u ả n  lý  v ã n  p h ò n g 6 5 1 .3
Q u ả n  lý  v ậ t  l iệ u 6 5 8 .7

B l — 0 6 8
Q u ả n  lý  v ố n 6 5 8 .1 5
Q u ả n  lý  v ố n  tà i  l iệ u

t h ư  v iệ n  h ọ c
A . . I -  1 .'. . . . . ; ! _____ X . .

0 2 5 .2
e

y u o u  ty  A u u u g  m a y
Q u ả n  tr ị

COo.3
6 5 8

B l — 0 6 8
Q u ả n  t r ị  b ộ  n h ớ 0 0 5 .4
Q u ả n  t r ị  Cữ q u a n 6 4 7
Q u ả n  t r ị  đ ĩa  c ứ n g 0 0 4 .5

c h ư ơ n g  t r ìn h  h ệ  th ố n g 0 0 5 .4
Q u ả n  t r ị  h ệ  th ố n g  tệ p

t in  h ọ c 0 0 5 .4
Xem Phần hướng dẫn ở

0 0 5 .7 4  s o  v ớ i  0 0 5 .4
Q u ả n  t r ị  k in h  d o a n h 6 5 8

B 1— 0 6 8

Q u ả n  t r ị  t à i  c h ín h 6 5 8 .1
Xem thêm Q u ả n  lý  t à i  c h in h

Q u ả n  t r ị  t h ô n g  t in
d ịc h  v ụ  v ă n  D h ò n g 6 5 1
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .3
q u ả n  l ý  đ iề u  h à n h 6 5 8 /

Q u ả n  t r ị  t i ề n  lư ơ n g 6 5 8 .3
Xem thêm Q u ả n  lý  q u ỹ  lư ơ n g

Q u á n  ă n 6 4 7 .9
Xem thêm T iệ m  ă n

Q u á n  á n  tự  p h ụ c  v ụ 6 4 7 .9
Q iiá n  ă u  tự  p h ú c  v ụ  t r o n g  n h ả

t r ư ở n g 3 7 1 .7
Q u á n  g i ả i  k h á t 6 4 7 .9
Q u á n  r ư ợ u 6 4 7 .9
Q u á n  t ín h 53 1
Q u á n  t r ọ 9 1 0 .4

Xem thêm N h à  c h o  t h u ê  ở  t a m

Q u á n  x u y ế n  n h à  c ử a 6 4 0
Q u a n g  đ i ệ n 5 3 7 .5
Q n a n g  đ i ệ n  tử  h ọ c 6 2 1 .3 1
Q u a n g  h o á 5 4 1

k ỹ  t h u ậ t  h o á  h ọ c 6 6 0
Q u ã n g  h ọ c 5 3 5
Q u a n g  h ọ c  k h í  q u y ề n 5 5 1 .5
Q u a n g  h ọ c  k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3
Q u a n g  h ọ c  s ợ i 6 2 1 .3
Q u a n g  h ọ c  t í c h  h ợ p 6 2 1 .3
Q u a n g  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 6 2 1 .3
Ọ u a n g  h ợ p 5 7 2
Q u a n g  n h iế p  à n h 6 2 1 .3
Q u a n g  p h ổ  h ọ c 5 4 3

h o á  p h â n  t íc h 5 4 3
k ỹ  t h u ậ t 6 2 1 .3
v ậ t  lý 5 3 5 .8

Q u ả n g  B ìn h B 2 - —5 9 7  4
Q u ả n g  c á o 6 5 9 .1

lu ậ t  p h á p 3 4 3
m in h  h o ạ 7 4 1 .6

Q u ả n g  c á o  b ằ n g  t r ư n g  b à y 6 5 9 .1
Q u ả n g  c á o  c h ín h  t r ị 3 2 4 .7
Q u ả n g  c á o  c ô n g  c ộ n g
/ V . ; _____X- __’-J it_._ _____

6 5 9
/ ĩ t rrt 1y u d u g  tđ U  gUỈ U1U u u t  u c p

Q u ả n g  c á o  in
O J 7 .1
6 5 9 .1

Q u ả n g  c á o  m u a  b á n  lẻ 6 5 9 .1
Q u ả n g  c á o  n g o à i  t rờ i 6 5 9 .1
Q u ả n g  c á o  p h á t  th a n h 6 5 9 .1
Q u ả n g  c á o  th ư ơ n g  m ạ i 6 5 9 .1
Q u ả n g  c á o  t r ê n  b á o 6 5 9 .1
Q u ả n g  c á o  t r ê n  d a n h  b ạ 6 5 9 .1
Q u ả n g  c á o  t r ê n  p h ư ơ n g  t iệ n  v ậ n Ỉả ỉ 6 5 9 .1
Q u ả n g  c á o  t r u y ê n  h ìn h 6 5 9 .1
Q u à n g  c á o  t r ự c  tu y ế n 6 5 9 .1
Q u ả n g  N a m B 2 - - 5 9 7  5
Q u ả n g  N g ã i B 2 - - 5 9 7  5
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J u ả n g  N in h B 2 — 5 9 7  2 9

3 u ả n g T r ị B 2 — 5 9 7  4 7
J u ạ t  m á y 6 2 1 .6

J u a y  ( C h u y ể n  đ ộ n g )
t r á i  đ ấ t . * 5 2 5

J u a y  ( N ấ u  ă n )
n a u  ă n  g ia  đ i n h 6 4 1 .7

J u ặ n g 5 5 3
J u â n  b à i 7 9 5 .4

b ó i  t o á n 1 3 3 .3

J u a n  b à i  T a r o 1 3 3 .3
J u a n  b ư u 3 5 5 .6
J u â n  rÂnh 3 5 5 .1
J u a n  c ậ n  v ệ 3 5 5 .3
J u a n  c h ủ  c h u y ê n  c h ế 3 2 1
J u á n  c h ủ  ỉậ p  h i ê n 3 2 1 .8
J u â n  d ự  b ị 3 5 5 .3
J u a n  đ o à n 3 5 5 .3

J u a n  đ o à n  H ò a  b ìn h  ( H .K .) 3 6 1 .6
J u a n  đ ộ i  b iê n  p h ò n g 3 5 5 .3
J u a n  g iớ i 3 5 5 .8

k h í  t à i 3 5 5 .8
k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .4
Xem Phần hướng dẫn ở 

3 5 5 - 3 5 9  s o  v ớ i  6 2 3
J u â n  g i ớ i  h ả i  q u â n 3 5 9 .8

k h í  t à i  h ả i  q u â n 3 5 9 .8
k ỹ  t h u ậ t 6 2 3 .8 2 5

J u â n  l ê  d ư ơ n g 3 5 5 .3

J u â n  n h ạ c 7 8 1 .5
J u â n  n h ả y  d ù 3 5 6
J u â n  n h â n 3 5 5 .0 0 9  2

v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 3 5 5 .3

J u a n  n h â n  đ ự  b ị
v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 3 5 5 .3

J u a n  n h u 3 5 5 .8
J u â n  p h ụ c 3 5 5 .1

J u a n  y 3 5 5 .3
J u a n  á o 39 1

k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 6
lự c  l ư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .8

t r a n g  p h ụ c 3 5 5 .1
m a y  v á  t r o n g  g i a  đ ìn h 6 4 6 .4

n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .9
p h o n g  tụ c 3 9 1
s ả n  x u ấ t  t h ư ơ n g  m ạ i 6 8 7

d a  l ô n g  t h ú 6 8 5
d a  th u ộ c 6 8 5

s ứ c  k h o ẻ 6 1 3
Xem Phần hưởng dơn ớ  391 s o

v ớ i  6 4 6 ,  7 4 6 .9
) u ầ n  á o  d a 39 1

c ô n g  n g h ệ  th ư ơ n g  m ạ i 6 8 5

Q u ầ n  á o  n a m 3 9 1
c ô n g  n g h ệ  th ư c m g  m ạ i 6 8 7 .0 8 1

k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 6

m a y  v ả  t r o n g  g ia  đ ìn h 6 4 6 .4

p h o n g  tụ c 3 9 1
Q u ầ n  á o  n ữ 3 9 1

c ô n g  n g h ệ  th ư ơ n g  m ạ i 6 8 7 .0 8 2

k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 6

m a y  v á  t r o n g  g ỉa  đ in h 6 4 6 .4

p h o n g  tụ c 39 1
Q u ầ n  á o  th ư ờ n g 3 9 1
Q u ầ n  á o  t r ẻ  e m 3 9 1

c ô n g  n g h ệ  th ư ơ n g  m ạ i 6 8 7 .0 8 3

k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 6
m a y  v á  t r o n g  g ia  đ ìn h 6 4 6 .4

p h o n g  tụ c 3 9 1
Q u ầ n  á o  v ũ  t rụ 6 2 9 .4 7

Q u ầ n  đ à o  A n h  

X e m  thêm Q u ằ n  đ à o  B r i tơ n

9 4 1  

B 2 — 41

Q u ầ n  đ ả o  A n t i l le s 9 7 2 .9  
B 2 — 7 2 9

Q u ầ n  đ ả o  A n t i l l e s  L ớ n B 2 — 7 2 9

Q u ầ n  đ ả o  A n t i l l e s  N h ò  
Q u ầ n  đ ả o  A n t i l l e s  th u ộ c  H à

B 2 — 7 2 9

L a n B 2 — 7 2 9  8

Q u ầ n  đ ả o  A p e n n in e s B 2 — 4 5
Q u ầ n  đ ả o  B a h a m a 9 7 2 .9 6  

B 2 — 7 2 9  6

Q u ầ n  đ ả o  B a le a r e B 2 — 4 6
Q u ầ n  đ ả o  B ắ c  C ự c B 2 — 9 8
Q u ầ n  đ ả o  B ắ c  M a r ia n a B 2 — 9 6 7

Q u ầ n  đ à o  B e r m u d a  

Q u ầ n  đ ả o  B i s m a r c k  ( P a p u a

9 7 2 .9 9  

B 2 — 7 2 9  9

N iu  G h in ẽ ) B 2 — 9 5 8

Q u ầ n  đ ả o  B r i tơ n 94 1  
B 2 — 4 1

c ỏ  đ ạ i 9 3 6 .1  
B 2 — 3 6 1

Xem thêm B r i tơ n  L ớ n ;  Đ ạ i  A n h  
Xem Phản hướng dan ở  9 4 1

Q u ầ n  đ ả o  C a n a r y B 2 — 6 4

Q u â n  đ ả o  C a p  V e B 2 — 6 6 5  8

Q u ầ n  đ ả o  C a r ib e 9 7 2 .9  
B 2 — 7 2 9

Q u ầ n  đ ả o  C a r o l in e B 2 — 9 6 6
Q u ầ n  đ ả o  C a y m a n B 2 — 7 2 9  2

Q u ầ n  đ ả o  C o o k B 2 — 9 6 2

Q u ầ n  đ ả o  Đ ạ i  T â y  D ư ơ n g 9 9 7
B 2 — 9 7  "

Q u ầ n  đ ả o  E ll ic e B 2 — 9 6 8  2
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Q u ầ n  đ ả o  Ê g iê 9 4 9 .5 Q u é t  đ ồ n g  v ị  p h ó n g  x ạ

ị

B 2 — 4 9 5 y  h ọ c 6 1 6  ơ

c ổ  đ ạ i 9 3 9 Q u é t  v ố i

B 2 — 3 9 n h à 6 9 8
Q u ầ n  đ ả o  F a lk la n d B 2 — 9 7 Q u ê n 153.1
Q u ầ n  đ ả o  F r ie n d ly B 2 — 9 Ó 1 2 C u ố c  g ia 3 2 0 .}  1

Q u a n  đ ả o  H ư ớ n g  g ió B 2 — 7 2 9  8 4 lu ậ t  g i ử a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 .3
Q u ầ n  đ ả o  K h u ấ t  g ió  ( T â y  Ấ n ) B 2 — 7 2 9  7 Q u ô c  g i a  A r ậ p B 2 — 17
Q u á n  đ ả o  L in e B 2 — 9 6 4 Q u ô c  g i a  B e n e ỉu x 9 4 9 . :
Q u ầ n  đ ả o  M a d e i r a  ( B .Đ .N .) B 2 — 4 6 9 Q u ố c  g i a  H ồ i  g i á o 297 .*

Q u ầ n  đ ả o  M a la i B 7 — 5 9 8 Q u ố c  g ia  l iê n  k ê t  r n i ẽ r  T â v  Ầ n B 2 — 77.9 3  !
Q u i n  d à o  M a lv in a s B 2 — 9 7 Q u ổ c  g ia  P h u ơ n g  T â y B 2 — 1 8 2  1
Q u ầ n  đ ả o  M a r ia n a B 2 — 9 6 7 Q u ô c  g ia  v ù n g  B a lk a n 9 4 9 .<

Q u ầ n  đ ả o  M a r q u e s a s B 2 — 9 6 3
Q u ố c  g i a  v ù n g  B a l t i c

B 2 — 4 9 6
Q u ầ n  đ ả o  M a r s h a l l  
Q u ắ n  đ ả o  S a in t  V in c e n t  v à

B 2 — 9 6 8 9 4 7 .Í  
B 2 — 4 7 9

G r e n a d in e s ỳ ¡ ¿ .y OH 4
B 2 — 7 2 9  8 4 4

A . . L  * u í_  v /u u v  g i ã  v ò u g  U lãp 9 4 9 . :  

B 2 — 4 9 2

Q u ầ n  đ ả o  S a m o a  ( T .B .D .) B 2 — 9 6 1 Q u ố c  g ia  v ù n g  t h ấ p  p h ía  N a m 9 4 9 .:
Q u ầ n  đ à o  S o lo m o n 9 9 5 .9 3

Q u ố c  g ia  v ìu ig  V ị n h  B a  T u
B 2 — 4 9 3

Q u ầ n  đ ả o  S o lo m o n  th u ộ c  A n h
B 2 -  -9 5 9  3 9 5 3 . '

B2-— 9 5 9  3
Q u ố c  g ia  v ù n g  V ịn h  P e c x ic h

B 2 — 5 3 6
Q u ầ n  đ ả o  S u n d a B 2 — 5 9 8 953:<
Q u ầ n  đ ả o  T â y  Á n 9 7 2 .9

Q u ố c  h ộ i
B 2 — 5 3 6  P

Q u ầ n  đ ả o  T h á i  B ìn h  D ư ơ n g
B 2 — 7 2 9 3 2 8

9 9 0 Q u ố c  h ộ i  H o a  K ỳ 3 2 8  1

Q u ầ n  đ ả o  T o k e la u  ( T .B .D .)
B 2 — 9 Q u ố c  h ữ u  h o á  c ô n g  n g h iệ p 338.«

B 2 — 9 6 1 Q u ố c  h ữ u  h o á  t à i  s ả n 3 3 3 .1
Q u ầ n  đ ả o  T o n g a 9 9 6 .1 2 Q u ố c  n g ữ 4 9 5 .2 2

B 2 - - 9 6 ỉ 2 Q u ố c  p h ò n g 3 5 5
Q u â n  đ ả o  T r u n g  T h á i  B ìn h

D u ơ n g  B 2 — 9 6
Q u ầ n  đ ả o  T u a m o tu  B 2 — 9 6 3
Q u ầ n  đ ả o  W a l l is  v à  F u tu n a  B 2 — 9 6 1  6  
Q u ầ n  đ ả o  x íc h  đ ạ o  B 2 — 9 6 4
Q u ầ n  th ề  s in h  h ọ c 5 7 7 .8
Q u ầ n  v ợ t 7 9 6 .3 4 2

c ô n g  n g h ệ  d ụ n g  c ụ 6 8 8 .7
Q u ầ n  v ợ t  s â n  c ỏ 7 9 6 .3 4 2
Q u ầ n  x ã  đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .7
Q u ầ n  x ã  s ỉn h  v ậ t 5 7 7

Xem Phản hướng dẫn ờ
5 7 7 .3 - 5 7 7 . /  s o  v ớ i  5 / 9 - 5 9 0

Q u ầ n  x ã  th ự c  v ậ t 5 8 1 .7
Q u ầ y  b á n  r ư ợ u 6 4 7 .9 5
Q u ấ y  rố i 3 0 2 .3
Q u ấ y  r ố i  trẻ  e m 3 6 4 .1 5

lu ậ t  p h á p 3 4 5
y  h ọ c 6 1 6 .8 5

Q u ẻ  s ớ 1 3 3 .9
Q u e b e c  (C a n a d a ) B 2 — 7 1 4
Q u e e n s la n d B 2 — 9 4 3
Q u e n  th u ố c  ( m a  tu ý ) 3 6 2 .2 9

Xem thêm L ạ m  d ụ n g  c h ắ t  g â y
n g h iệ n

lu ậ t  p h á p  
Q u ố c  tế  c ộ n g  s ả n  
Q u ố c  tế  n g ữ  
Q u ố c  t ịc h  
Q u ố c  t r á i

c h ín h  s á c h  k in h  t ế  v ĩ  m ô  
lu ậ t  p h á p  

Q u ố c  v ư ơ n g  
h à n h  c h ỉn h  c ô n g  
k h o a  h ọ c  c h ín h  t r ị  

q u â n  c h ủ  c h u y ê n  c h ế  
q u â n  c h ủ  l ậ p  h i ế n  

v ẩ n  n o á  đ ả n  g i a n  
Q u y  c h ế
Q u y  c h u ẩ n  x ã  h ộ i  

k i ề m  s o á t  x ã  h ộ i  
Q u y  đ ị n h  ( H à n h  c h ín h  c ô n g )  
Q u y  định ( L u ậ t  p h á p )
Q u y  đ ị n h  a n  to à n  

Xem Phần hướng dẫn ờ  3 6 3 .  
v ó i  6 0 0 ;  cũng xem ở  3 6 3  

Q u y  đ ịn h  h à n h  c h ín h

ỉ  s o  
.1

3 4 3
3 2 4 .

4 9 9
3 2 3 .Í
3 3 6 .:
3 3 9 .:
3 4 3
3 5 2 .3
3 5 2 .3

32 1
3 2 1 . ĩ
3 9 8 .2
3 4 8
3 0 6
3 0 3 .:
3 5 2 . í
3 4 8
3 6 3 .

348
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Q u y  g iá o 2 0 4
D o  T h á i  g i á o 2 9 6 .7
H ồ i  g iá o 2 9 7 .5

S u f i . 2 9 7 .4
T h iê n  c h ú a  g iả o '  í 2 4 8 .2

Q u y  h o ạ c h  b a n g <
n g h ệ  th u ậ t  q u y  h o ạ c h  đ ô  th ị 7 1 1

Q u y  h o ạ c h  c ộ n g  đ ồ n g 3 0 7 .1
Q u y  h o ạ c h  đ ị a  p h ư ơ n g 3 0 7 .1

n g h ệ  th u ậ t  q u y  h o ạ c h  đ ô  th ị 7 1 1
x ã  h ộ i  h ọ c  c ộ n g  đ ồ n g 3 0 7 .1

Q u y  h o ạ c h  g i a  s ả n 3 3 2 .0 2 4
lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 5

Q u y  h o ạ c h  k h u  v ự c 3 0 7 .1
n g h ệ  th u ậ t 7 1 1
x ã  h ộ i  h ọ c  c ộ n g  đ ồ n g 3 0 7 .1

Q u y  h o ạ c h  q u ố c  g ia
k in h  t ề  h ọ c 3 3 8 .9
n g h ệ  th u ậ t  q u y  h o ạ c h  đ ô  th ị 7 1 1

Q u y  h o ạ c h  t h à n h  p h ố 3 0 7 .1
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .3
lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 4
n g h ệ  th u ậ t  q u y  h o ạ c h  đ ô  th ị 7 1 1

Q u y  h o ạ c h  th u ế
lu ậ t  p h á p 3 4 3 .0 4

t h u ế  th u  n h ậ p 3 4 3 .0 5
Q u y  h o ạ c h  v ù n g 3 0 7 .1
Q u y  lu ậ t  tự  n h i ê n

h ệ  t h ố n g  đ ạ o  đ ú c 171
lu ậ t  p h á p 3 4 0

Q u y  n ậ p 161
Q u y  N h ơ n B 2 — 5 9 7  5 4
Q u y  p h ạ m  k ỹ  th u ậ t  x â y  d ự n g 6 9 2
Q u y  t á c  g iả  c u a  K in h  th á n h 2 2 0 .6
Q u y  t ắ c  c ủ a  Q u ố c  h ộ i 0 6 0 .4

c ơ  q u a n  l ậ p  p h á p 3 2 8
Q u y  t ẳ c  v à n g

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 1 .5
Q u y  t ắ c  v ề  t r ì n h  tự 0 6 0 .4

c ơ  q u a n  lậ p  p h á p 3 2 8
Q u y  t r ì n h  đ i ế u  d ư ở n g 6 1 0 .7 3
Q u y  t r ì n h  k i ể m  tra 6 7 0 .4 2
Q u y  t r ì n h  k ỹ  t h u ậ t  c ủ a  p h â n  x ư ở n g

c ơ  k h í 6 7 0 .4 2
Q u y  t r ì n h  p h ụ  t r ợ B l — 0 2 8
Q u y  t r ì n h  t r a n h  c ù 3 2 4 .6
Q u y  v ù n g 3 3 3 .7 3

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .3
lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 4
q u y  h o ạ c h  k h u  v ự c 7 1 1
s ử  d ụ n g  đ ẳ t 3 3 3 .7 3

đ ô  th ị 3 3 3 .7 7

Q u ỷ  2 0 2
D o  T h á i  g iá o  2 9 6 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o  2 3 5
th u y ế t  h u y ề n  b í  1 3 3 .4

Q u ỷ  th u ậ t  1 3 3 .4
Q u ỷ  X a  tă n g

T h iê n  c h ú a  g iá o  2 3 5
th u y ế t  h u y ề n  b í  1 3 3 .4

Q u ỹ  ( T ổ  c h ứ c )  0 6 0
lu ậ t  p h á p  3 4 6

p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i  3 6 1 .7
Q u ỷ  c ô n g  3 5 2 .4
Q u ỹ  đ ạ o  5 2 1

th iê n  v ã n  h ọ c  5 2  ỉ
t r á i  đ ấ t  5 2 5

Q u ỹ  h ỗ  tư ơ n g  3 3 2 .6 3
Q u ỹ  h ư u  t r í

đ ầ u  t ư  b ằ n g  3 3 2 .6 7

Q u ỹ  n h i  đ ồ n g  L iê n  H ợ p  Q u ố c  3 6 2 .7
Q u ỹ  th ị  t r ư ờ n g  t iề n  tệ  3 3 2 .6 3
Q u ỹ  t iề n  tệ  q u o c  tế  3 3 2 .1
Q u ý  tộ c  B I — 0 8 6
Q u y ệ n  A n h  7 9 6 .8 3
Q u y ề n  b ầ u  c ử  3 2 4 .6

lu ậ t  p h á p  3 4 2
Q u y ề n  b ầ u  c ử  c ủ a  p h ụ  n ữ  3 2 4 .6
Q u y ệ n  b ỏ  p h iế u  3 2 4 .6
Q u y ê n  c h ín h  tr ị  3 2 3 .5
Q u y ề n  c h ọ n  3 3 2 .6 4
Q u ỵ ề n  c h ọ n  b á n  3 3 2 .6 4

c ổ  p h iế u  3 3 2 .6 3
Q u y ề n  c h ọ n  m u a  3 3 2 .6 4

c ổ  p h iế u  3 3 2 .6 3
Q u y ề n  c h ọ n  m u a  c ổ  p h iế u  3 3 2 .6 3
Q u y ê n  c h ủ  s ở  h ừ u  3 3 8 .7

k in h  t ế  h ụ c  3 3 8 .7
q u ả n  lý  6 5 8

Xem Phan hướng dẫn ở  6 5 8  s o  
v ớ i  6 5 8 .1 ,6 5 8 .4

Q u y ề n  c ó  v iệ c  l à m  3 3 1 .0 1
Q u y ề n  c ô n g  d â n  3 2 3 .6

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c  17 2
g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c  3 7 2 .8 3
k h o a  h ọ c  c h ín h  t r ị  3 2 3 .6
lu ậ t  p h á p  3 4 2 .0 8

Xem Phần hướng dẫn ở
3 4 2 .0 8  s o  v ớ i  3 4 1 .4  

Q u y ề n  c ủ a  đ ộ n g  v ậ t  

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c  1 7 9
Q u y ề n  đ i  q u a  3 4 6 .0 4

lu ậ t  g iử a  c á c  q u ố c  g ia  3 4  ỉ .4
Q u y ệ n  đ ìn h  c ô n g  3 3 1 .8 9 2
Q u y ề n  đ ọ c  s á c h  3 7 9 .2
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Q u y ề n  đ ư ợ c  c h ế t
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c  1 7 9 .7
lu ậ t  p h á p  3 4 4 .0 4

Q u y ề n  đ ư ợ c  g iá o  d ụ c  3 7 9 .2
Q u y ệ n  đ ư ợ c  h ọ c  h à n h  3 7 9 .2
Q u y ê n  đ u ợ c  p h á  s ả n  3 3 2 .7

lu ậ t  p h á p  3 4 6 .0 7
Q u y ề n  đ ư ợ c  s ố n g  3 2 3 .4

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c  1 7 9 .7
lu ậ t  p h á n  3 4 2 .0 8

Q u y ề n  đ ư ợ c  s ổ n g  ( T r ư ớ c  k h i  s in h )  
đ a o  đ u c  tỉ(,K; 1 7 9 .7
lu ậ t  p h á p  3 4 2 .0 8

Q u y ề n  đ ư ợ c  th a n h  lý  tà i  s ả n  3 3 2 .7
Xem thêm O u v ề n  đ ư ợ c  o h á  s ả n  

Q u y ề n  g iữ  c h ứ c  v ụ  3 2 3 .5
Q u y ề n  h ạ n  g iá o  h o à n g  2Ó 2
Q u y ề n  h ạ n  g iá o  h ộ i  2 6 2

Q u y ề n  h ạ n  m ụ c  s ư  2 6 2
Q u y ề n  h ạ n  tò n  g i á o  2 0 6

T h ie n  c h ú a  g ia o  2Ó 2
Q u y ề n  h ộ i  h ọ p  3 2 3 .4
Q u y ề n  k ế  v ị  c á c  th á n h  tô n g  đ ồ  2 6 2
Q u y ề n  k h a i  th á c  k h o á n g  s ả n  

b á n  v à  c h o  t h u ê  3 3 3 .3 3
lu ậ t  p h á p  3 4 6 .0 4
th u  n h ậ p  c ô n g  3 3 6 .1

Q u y ề n  k iê n  n g h ị  3 2 3 .4
Q u y ề n  k in h  t e  3 3 0
Q u y ề n  là m  v iệ c  3 3 1 .8 8
Q u y ề n  lá n h  n ạ n  3 2 3 .6

lu ậ t  p h á p  3 4 2 .0 8

Q u y ề n  lợ i t r o n g  h ô n  n h â n  3 4 6 .0 1
Q u y ề n  lự c  3 0 3 .3

q u a n  h ệ  q u ố c  t ế  3 2 7 .1 0 1
Q u y ề n  lư u  g iữ  tà i  s ả n  

lu â t  p h á p  3 4 6 .0 7

Q u y e n  m a n g  v ũ  k h í  3 2 3 .4
Q u y ề n  m iễ n  t r ừ  c ù a  n h à  lậ p  p h á p  3 2 8 .3  
Q u y ề n  n h â n  đ ạ o  3 2 3

Xem thêm D â n  q u y ề n
Q u y ề n  p h ú c  lợ i  3 6 1 .6
Q u y ế n  r iê n g  t ư  3 2 3 .4 4

Q u y ề n  s ờ  h ữ u
ìuịt b ấ t  đ ộ n g  s ả n  1 3 4 6 .0 4

Q u y ề n  s ở  h ữ u  c ù a  n g ư ờ i  v ắ n g  m ặ t  
k in h  t ế  h ọ c  đ ấ t  đ a i  3 3 3

Q u y ề n  s ở  h ữ u  c ủ a  n h à  n ư ớ c  
k in h  t ế  h ọ c  đ ấ t  3 3 3 .1

Q u y ề n  s ở  h ữ u  đ ấ t  -  3 3 3 .3
Q u y ề n  s ở  h ữ u  tà i  s ả n  3 2 3 .4
Q u y ề n  s ở  h ữ u  tậ p  th ề  

k in h  t ế  h ọ c  đ ấ t  3 3 3 .3

Q u y è n  s ử  d ụ n g  k h o ả n g  k h ô n g  ( B ấ t  
đ ộ n g  s ả n )

b á n  v à  c h o  th u ẻ
^ «» *•% 

3 3 3 .3 3
Q u y ề n  s ử  đ ụ n g  n ư ớ c

b á n  v à  c h o  th u ê 3 3 3 .3 3

k in h  t ế  h ọ c 3 3 3 .9 1

lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 4

Q u y ề n  tà i  p h á n
to à  á n 3 4 7
Xem thêm Q u y ề n  x é t  x ừ

Q u y ề n  th ô n g  r in 3 2 3 .4 4

Q u y ề n  tố i  c a o  c ù a  C h ú a  T iờ i 2 1 2
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 1 .7

tô n  g i á o  s o  s á n h 2 0 2
t r i ế t  h ọ c  t ô n  g iá o 2 1 2

Q u y ề n  t ự  d o  c á  n h ả n 3 2 3 .4 4

t r i ế t  h ọ c 12 3

Q u y ề n  t ự  d o  c ủ a  n g ư c n  d â n 3 2 3
Xem thêm D â n  q u y ề n  

Q u y ề n  tụ  d o  h ọ c  ứ iu ậ t
g i á o  d ụ c  đ ạ i  h ọ c 3 7 8 .1

Q u y ể n  x é t  x ử
c h in h  q u y ề n 3 4 2

c o n  n g ư ờ i 3 4 2 .0 8
to ả  á n 3 4 7

Q u y ể n  io n 5 3 8  
B 2 — 161

Q u y ế t  đ ấ u 3 9 4

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 9 .7
Q u y ế t  đ ị n h  c ủ a  tò a  ả n

v ă n  b ả n 3 4 8
Q u y ế t  đ ị n h  lu ậ n 0 0 3

R

R a  q u y ế t  đ ịn h
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .3
k h o a  h ọ c  c h ín h  t r ị 3 2 0 .6
q u ả n  lý  đ i ề u  h à n h 6 5 8 .4

t â m  lý  h ọ c 1 5 3 .8
lâ m  \'ị h ọ o  x ẫ  h ộ i  

R a  q u y ể t  đ ịn h  v ề  t à i  c h ín h
q u ả n  ỉỷ 6 5 8 .1 5

R á c  th ả i  g i a  đ ìn h 3 6 3 .7 /

Xem thêm C h ấ t  th ả i  t r o n g  n h à  
R ạ c h  G i á  B 2 - - 5 9 7  9t
R a đ a 6 2 1 .3 8  8

b ả o  c á o  th ờ i  t iế t 5 5 1 .6 :

k ỹ  t h u ậ t  q u â n  s ự 6 2 3
R a đ iô 3 8 4 .5

Xem thêm V ô  tu y ế n  đ i ệ n  
R a đ iô  c h ạ y  p in 3 8 4 .5
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R a đ iô  d ả i  s ó n ^ d â n  d ụ n g 3 8 4 .5
d ịc h  v ụ  t m y e n  th ô n g 3 8 4 .5
k ỹ  th u ậ t . 6 2 1 .3 8 4  5

R a đ iô  x á c h  t a y '■< 6 2 1 .3 8 4  5
R á i  c á Y  5 9 9 .7 6 9
R A M  ( M á y  t ín h ) 0 0 4 .5
R á n 6 4 1 .7
R ạ n  đ á  n g ầ m 5 5 1 .4 2

đ ịa  m ạ o  h ọ c 5 5 1 .4 2
s in h  h ọ c 5 7 8 .7 7
s in h  th á i  h ọ c 5 7 7 .7

R ẫ n h  t r ũ n g  N ú i  Đ á
C a n a d a B 2 — 711

R a o  h à n g  r o n g 3 9 8 .8
R à o  c h ắ n  đ ư ờ n g 6 2 5 .7
R à o  q u a n h

k in h  tế  h ọ c  đ ấ t  đ a i 3 3 3 .2
R a u 6 4 1 .3

b ả o  q u ả n  t r o n g  g ia  đ ìn h 6 4 1 .4
c â ỵ  t r ồ n g  t r o n g  v ư ờ n 6 3 5
c h ế  b i ế n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 4
n â u  ă n 6 4 1 .6
th ự c  p h i m 6 4 1 .3

R a u  b in a 6 4 1 .3
n ấ u  ă n 6 4 1 .6
th ự c  h ẩ m 6 4 1 .3

R a u  d iế p 6 4 1 .3
n ấ u  ă n 6 4 1 .6
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

R a u  s a la d 6 4 1 .3
Xem thêm R a u  x à  lá c h

R a u  t r ộ n  d ầ u  g iấ m 6 4 1 .8
Xem thêm R a u  x à  lá c h

R a u  x à  l á c h 6 4 1 .3
c â y  t r ồ n g  t r o n g  v ư ờ n 6 3 5
n ấ u  ăn 6 4 1 .6
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

R ẳ n  ( Đ ộ n g  v ậ t ) 5 9 7 .9 6
R ă n g 5 9 1 .4

đ ộ n g  v ậ t  h ọ c  m ô  tả 5 9 1 .4
n h a  k h o a 6 1 7 .6
s in h  lý  h ọ c  đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .3
s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .3

R á n g  g iả
n h a  kho>a 6 1 7 .6

R ă n g  n a n h 5 9 1 .4 7
đ ộ n g  v ạ t  h ọ c  m ô  tả 5 9 1 .4 7
s in h  lý  h ọ c 5 7 3 .3

R â u 6 4 6 .7
p h o n g  t ụ c 3 9 1 .5

R e a g a n ,  R o n a l d
l ịc h  s ử  H o a  K ỳ 9 7 3 .9 2 7

R è m 6 4 5
n g h ệ  t h u ậ t  d ệ t  m a y 7 4 6 .3

R è m  v ả i 6 4 5
Xem thêm R è m  x ế p  n ế p

R è m  x ế p  n ế p 6 4 5
c ô n g  n g h ệ  th ư ơ n g  m ạ i 6 8 4
m a y  v á  t r o n g  g ia  đ in h 6 4 6 .2
n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .9
q u ả n  lý  h ộ  g ia  đ ìn h 6 4 5
t r a n g  t r í  n ộ i  th ấ t 7 4 7

R e n 6 7 7
c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 7 7
n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .2

R è n 6 7 1 .3
n g h ệ  t h u ậ t  t r a n g  t r í 7 3 9
r è n  th ủ  c ô n g 6 8 2

R è n  lu y ệ n  đ ạ o  đ ứ c
c h ă m  s ố c  t r ẻ  e m  tạ i  n h à 6 4 9

R è n  lu y ệ n  th ề  lự c

s ứ c  k h o ẻ 6 1 3 .7
R ẻ n  lu y ệ n  t ỉn h  c á c h

c h ă m  s ó c  t r ẻ  ẹ m  tạ i  n h à 6 4 9
R è n  lu y ệ n  t ín h  n h ạ y  c ả m

tâ m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 1 5 8 .2
R è n  lu y ệ n  t ín h  q u y ế t  đ o á n

tâ m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 1 5 8 .2
R è n  th ủ  c ô n g 6 8 2
R é u n io n  ( Đ à o ) B 2 — 6 9
R ễ  c â y 5 8 1 .4

s in h  ỉỷ  h ọ c 5 7 5 .5
th ự c  v ậ t  h ọ c  m ô  tả 5 8 1 .4

R ế t 5 9 5 .6
R ê u 5 8 8
R h o d e  ( Đ ả o ) B 2 — 7 4 5
R ic k e t t s ia  ( V i  s in h  v ậ t) 5 7 9 .3
R io  G r a n d e  ( H .K .) B 2 — 7 6 4
R o c k  'a' r o l l  ( A m  n h ạ c ) 7 8 1 .6 6
R o n g  đ u ô i  c h ó 5 8 8
R o o s e v e l t ,  F r a n k l in  D .  ( F r a n k l in

D e la n o )
l ịc h  s ừ  H o a  K ỳ 9 7 3 .9 1 7

R o s c o m m o n  ( A l ie n  : H ạ t ) B 2 — 4 1 7
R ô b ô t 6 2 9 .8

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iế u  h ọ c 3 7 2 .3 5
k ỹ  th u ậ t  v ậ n  h à n h  n h à  m á y 6 7 0 .4 2

R ô c k e t 3 5 8 .1
Xem thêm V ũ  k h í  t ê n  lử a  

R ố i  lo ạ n  ă n  u ố n g
V h ọ c 6 1 6 .8 5

R ô i  lo ạ n  b ả n  s ả c  g iớ i
y  h ọ c 6 1 6 .8 5

R ô i  lo ạ n  b à o  th a i
y  h ọ c 6 1 8 .3

R ố i  lo ạ n  c h ấ n  th ư ơ n g  t í c h  tụ
y  h ọ c 6 1 7 .1

R ố i  lo ạ n  c h u y ề n  h o á  p o f i r in
y  h ọ c 6 1 6 .3
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R ồ i ỉo ạ n  đ i t ru y ề n 571  9

líSirời 3 6 2 .1 9 6

d ịc h  \ Ị 1 x â  h ộ i 3 6 2 .1 9 6

y  h ọ c 6 1 6
R ố i  ìo ạ n  dÌDh d ư ờ n g

n g ư ờ i 3 6 2 .1 9 6
d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6

y  h ọ c
R ồ i  ỉo ạ n  đ a  n h â n  c á c h

6 1 6 .3

y  h ọ c 6 1 6 .8 5
R o :  lc ạ n  g iả  ta o  

V h ự c 6 1 6 .8 5
R ố i  lo ạ n  g iấ c  n g ủ

y  h ọ c 6 1 6 .8
R o i  lo ạ n  h o a n e  tu ở n e

y  h ọ c
R o i  lo ạ n  h ọ c  tậ p

6 1 6 .8 9

y  h ọ c

R ố i  lo ạ n  k iể m  s o á t  x u n g  đ ộ n g

6 1 6 .8 5

ỵ  h ọ c
R ố i  lo ạ n  k in h  n g u / ệ l

6 1 6 .8 5

p h ụ  k h o a
R o i  lo ạ n  k ỹ  n ă n g  d ọ c

6 1 8 .1

g iá o  d ụ c  đ ặ c  b iệ t  
R o i  lo ạ n  iã o  k h o a

3 7 1 .9 1

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 8

tỷ  lệ  m ắ c  b ệ n h  
R ố i  lo ạ n  lờ i n ó i

6 1 4 .5

ỵ h ọ c
R ố i  ìo ạ n  lư ờ n g  c ự c

6 1 6 .8 5

ỵ  h ọ c
R o i  lo ạ n  n g ô n  n g ữ

6 1 6 .8 9

g iá o  d ụ c  đ ặ c  b iệ t 3 7 1 .9 1
V h ọ c

R o i  lo ạ n  n h â n  c á c h

6 1 6 .8 5

y  h ọ c
R o i lo ạ n  n h i  k h o a

6 1 6 .8 5

n h i  k h o a 6 1 8 .9 2

tỷ  lệ  m ắ c  b ệ n h
R ố i  lo ạ n  s ữ e s s  s a u  c h ấ n  th ư ơ n g

6 1 4 .5

ỵ  h ọ c
R o i  lo ạ n  tâ m  th ầ n  d o  c h iế n  t r a n h

6 1 6 .8 5

^ h ợ c
R ố i lo ạ n  tâ m  t r ạ n g

6 1 6 .8 5

ỵ b ọ c
R ố i  lo ạ n  t iề n  m ã n  k in h

6 1 6 .8 5

p h ụ  k h o a 6 1 8 .1
R o i  lo ạ n  t in h  th ầ n  

Xem thêm Ổ m  đ a u  t in h  th ầ n  
R ố i  lo ạ n  t ìn h  d ụ c

3 6 2 .2

p h ụ  k h o a 6 1 8 .1
tá m  th ầ n  h ọ c 6 1 6 .8 5
y  h ọ c

R ố i  lo ạ n  t ìn h  d ụ c  n ữ
6 1 6 .6

p h ụ  k h o a 6 1 8 .1

R ố i  lo ạ n  tu ổ i  g ià 3 6 2 .1 9 *

y h ọ c
R o i  l o ạ n  v ậ n  đ ộ n g

6 1 8 9 7

y  h ọ c 6 1 6 .8

R ồ n g 3 9 8 .2 4

đ ie u  ò l  ầư 0 0 1 .9 4 '

v ă n  h o á  d ả a  g ia n 3 9 8 .2 4

R ơ n g h e n  h ọ c  y  h ọ c 6 1 6 .0 7

R ù a 5 9 7 .9 2

R u a n d a 9 6 7 .5 7  

B 2 — 6 7 5  7 l
R .u a n đ a -U ru n đ i 9 6 7 .5 7  

B 2 — 6 7 5  7
R u a n d a  v à  B u r u n d i  

R ủ i  r o

B 2 — 6 7 5  7

b à o  h iê m 3 6 8
t í

M i l l i  1C UỘC 3 3 8 .5

R u m a n i 9 4 9 .8  

B 2 — 4 9 8

R u n g  đ ộ n g  
Xem thêm D a o  d ộ r .g

6 2 0 .3

R u n g  đ ộ n g  h ạ  â m 5 3 4 .5

k ỹ  th u ậ t 6 2 0 .2

R u n g  đ ộ n g  s iê u  â m 5 3 4 .5

k ỹ  th u ậ t  
R ù n g  r ợ n

6 2 0 .2

t â m  lý  h ọ c 1 5 2 .4

R u ồ i
R u ồ i  n h â n  tạ o

5 9 5 .7 7

c â u  CẤ 7 9 0 .1 2

c h ế  tạ o 6 8 8 .7

R u ộ t 5 7 3 .3

p h ẫ u  th u ậ t 6 1 7 .5

s in h  h ọ c 5 7 3 .3

s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .3

y  h ọ c 6 1 6 .3

R ụ t  rè 1 5 5 .2

R u th  ( S á c h  k in h  th á n h )  
R ừ a  tộ i

2 2 2

n g h i  th ứ c 3 9 5 .2

p h o n g  tụ c 3 9 2 .1

R ư n g

Xem thêm Đ ấ t  r ừ n g

3 3 3 .7 5  
B 2 — 15

R ừ n g  b ả o  tồ n  
Xem thêm Đ ấ t  r ừ n g

1 3 3 3 .7 5

R ừ n g  c ấ m 3 3 3 .7 ?

R ừ n g  g ià  
R ừ n g  m â y  m ù

33 3 .7 5

s in h  th ả i  h ọ c 5 7 7 .3 ‘

R ừ n g  m ư a 3 3 3 .7 '

s in h  h ọ c 5 7 8 .7 1

s in h  th á i  h ọ c 5 7 7 .3 '
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R ừ n g  m ư a  n h i ệ t  đ ớ i
s in h  h ọ c 5 7 8 .7 3 4

s in h  th á i  h ọ c  
J ù m g  n h i ệ t  đ ớ i

5 7 7 .3 4

s in h  h ọ c 5 7 8 .7 3 0  9 1 3

s in h  th á i  h ọ c 5 7 7 .3 0 9  13
R ừ n g  q u ố c  g ia * 3 3 3 .7 5
R ừ n g  r ậ m 3 3 3 .7 5

s in h  h ọ c 5 7 8 .7 3 4

s in h  th á i  h ọ c 5 7 7 .3 4

R ư ợ u 5 4 7
c h ế  b i ế n  t ạ i  n h à 6 4 1 .8
h o á  h ọ c 5 4 7
k iể m  s o á t  c ô n g  c ộ n g 3 6 3 .4
k ỹ  t h u ậ t  h o á  h ọ c 6 6 1

R ư ợ u  b i a 6 4 1 .2
Xem thêm N ư ớ c  g iả i  k h á t  c ó c ồ n

R ư ợ u  m ù i 6 4 1 .2
R ư ợ u  t r á i  c â y 6 4 1 .8
R ư ợ u  v a n g 6 4 1 .2

n â u  ă n  v ớ i 6 4 1 .6
R ư ợ u  W h is k e y 6 4 1 .2

s
S a  Đ é c B 2 — 5 9 7  8 9
S a  H u ỳ n h B 2 — 5 9 7  53
S a  m ạ c 5 5 1 .4 1

B 2 — 15
Xem thêm Đ ấ t  k h ô  c ằ n  

S a  m ạ c  A r ặ p B 2 — 3 9
S a  m ạ c  G ô b i B 2 — 5 1 7
S a  m ạ c  K a la h a r i B 2 — 6 8 8  3
S a  m ạ c  S a h a r a B 2 — 6 6
S a  n g ã  c ủ a  n h â n  lo ạ i 2 3 3
S a P a
S a  th ả i  n g ư ờ i  la o  đ ộ n g

B 2 — 5 9 7  1 6 7

q u ả n  lý  n h â n  s ự  
S a b a  ( Q u ầ n  đ ả o  A n t i l le s  th u ộ c

6 5 8 .3

H à  L a n ) B 2 — 7 2 9  7

S á c h 0 0 2
b i ê n  m ụ c 0 2 5 .3
c ô n g  n g h ệ 6 8 6
c ô n g  t á c  x u ấ t  b ả n 0 7 0 .5

t h ư  m ụ c 0 1 1
x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 2 .2 3

S á c h  b à i  t ậ ^  
S á c h  b l a  m e m

B 1— 0 7 6
0 0 2

c ô n g  t á c  x u ấ t  b ả n 0 7 0 .5
S á c h  c ấ m 0 9 8
S á c h  c ầ u  n g u y ệ n  th ô n g  th ư ờ n g  
S á c h  c h o  n g ư ờ i  ừ ẻ  tu ô i

2 6 4

t h ư  m ụ c 0 1 1 .6 2

S á c h  c ủ a  n g h ệ  s ỹ 7 0 0

S á c h  đ á n h  t r á o  0 9 8
S á c h  đ ịa  c h i  0 8 0
S á c h  đ o á n  m ộ n g  1 3 5
S á c h  đ ọ c  4 1 8

n g ô n  n g ữ  h ọ c  ứ n g  d ụ n g  4 1 8
n g ô n  n g ữ  c ụ  th ê  BA— 8 6

tu  t ừ  h ọ c  8 0 8
Xem Phản hưởng dẫn ở  4 2 0 - 4 9 0  

S á c h  đ ọ c  c h o  t r ư ờ n g  c a o  đ ẳ n g  
n g ô n  n g ữ  h ọ c  ứnj* d ụ n g  4 1 8

n g ô n  n g ữ  c ụ  th e  B 4 — 8 6
S á c h  g iả  m ạ o  0 9 8
S á c h  g iá o  k h o a  3 7 1 .3

k iề m  s o á t  c ủ a  n h à  n ư ớ c  3 7 9 .1
S á c h  g iá o  lý  v ấ n  đ á p  2 0 2

T h iê n  c h ú a  g i á o  2 3 8
S á c h  h a y  n h ấ t

th ư  m ụ c  0 1 1
S á c h  h ọ c  v ầ n  4 1 8

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể  BA— 81
S á c h  h ư ớ n ệ  d ẫ n  9 1 0 .2

Xem Phan hướng dẫn ở 9 1 3 - 9 1 9 ;  
cũngxemở9 1 3 - 9 1 9  s o  v ớ i 
7 9 6  51

S á c h  h ư ở n g  d ẫ n  n ấ u  ă n  6 4 1 .5
S á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  n ấ u  ă n  th e o  th ự c

đom  6 4 2
S á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  n g ư ờ i  lá i  tà u  

n g h ề  đ i  b i ể n  6 2 3 .8 9
S á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  n g ư ờ i  m u a  h à n g  3 8 1 .3

B l — 0 2 9
S á c h  h ư ớ n g  d ầ n  t r a  c ứ u  

k ỹ  n á n g  s in h  h o ạ t  6 4 6 .7
S á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  t r iể n  lã m  B I — 0 7 4
S á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  v ề  k i ể u  c á c h  8 0 8

đ á n h  m á y  6 5 2 .3
S á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  v ề  v ã n  p h o n g  8 0 8
S á c h  in  c ổ  0 9 3
S á c h  k h ả i  h u y ề n  2 2 8
S á c h  k h ả i  h u y ề n  c ủ a  C h ú a  T r ờ i  2 1 2

D o  T h á i  g i a o  2 9 6 .3
H ồ i  g iá o  2 9 7 .2
T h iê n  c h ú a  g iá o  2 3 1 .7
tô n  g iá o  s o  s á n h  2 0 2
t r iế t  h ỹ c  tô n  g iá o  2 1 2

S á c h  k h ắ c  g ỗ  0 9 2
S á c h  k iể m  d u y ệ t  0 9 8
S á c h  k in h  2 6 4
S á c h  l ịc h  s ử  ( K in h  C ự u  ư ớ c )  2 2 2
S á c h  l iệ t  k ê  n h ữ n g  s ự  k iệ n

đ á n g  g h i n h ớ  B I — 0 7 5
S á c h  lu y ệ n  đ ọ c  c a o  đ ẳ n g  8 0 8
S á c h  m in i  0 9 9
S á c h  n ó i

th ư  m ụ c  0 1 1
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S á c h  P h ú c  âm 2 2 6
tá i l iệ u  g iá 2 2 9

S á c h  P h ú c  â m  g ia 2 2 9
S á c h  P h ú c  â m  tó m  t ả : 2 2 6
S á c h  q u ý  h iế m 0 9 0

th ư  m ụ c C 1 I
S a c h  s ụ  k iệ n 0 3 0
S á c h  tặ n g

c ô n g  tá c  b ổ  s u n g  th ư  v iệ n 0 2 5  .2
q u a n  h ệ  th ư  v i ệ n - c h ín h  q u y ê n 0 2 1 .8

S á c h  t h i n h 2 0 8
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 . i

K in h  th á n h 22 1
T h iê n  c h ú a  g i á o 2 2 0
Xem Phản hưởng dẫn ớ  1 3 0  s o

v ớ i  2 0 0
S á c h  th á n h  v ịn h ¿OH
S á c h  th iế u  n h i

th ư  m ụ c 0 1 1 .6 2
S á c h  th ơ  ( K in h  c ự u  u ớ c ) 2 2 3
S á c h  ú ê n  tr i  ( K in h  C ự u  ư ứ c ) 2 2 4
S á c h  t iể u  x ả o 0 9 9
S á c h  t ĩn h  tâ m 158.1

tô n  g iá o 2 0 4
D o  T h á i  g i á o 2 9 6 .7
H ồ i  g iá o 2 9 7 .3
T h iê n  c h ú a  g iả o 2 4 2

S á c h  t r a  c ứ u  B 1 — 0 3
S á c h  t r a o  đ ố i

c ô n g  tá c  b ồ  s u n g  t h ư  v iệ n 0 2 5 .2
q u a n  h ệ  th ư  v iệ n - c h ín h  q u y ể n 0 2 1 .8

S á c h  t ý  h o n 0 9 9
S á c h  v à  đ ọ c 0 2 8
S á c h  v ă n  h ợ c  d â n  g ia n  b á n  r o n g 3 9 8
S á c h  v ă n  h ọ c  g ỉả  m ạ o 0 9 8
S á c h  v ỡ  lò n g 4 1 8

n g ô n  n g ừ  c ụ  th ể  B 4 — 8 6
S ạ c h  s ẽ 6 1 3

s ứ c  k h o ẻ  c á  n h â n 6 1 3
th ó i  q u e n  c á  n h â n 3 9 1 .6

S ạ c h  s ẽ  c á  n h â n 6 1 3
S a h e l  B 2 — 6 6
S a i  k h ớ p

y  h ọ c 6 1 7 .1
S a i  lầ m 0 0 1 .9

lo g ic  h ọ c 1 6 5
tâ m  lỷ  h ọ c  t r i  g iá c 1 5 3 .7

S a i  lệ c h  c ù a  s á c h  g iá o  k h o a 3 7 1 .3
S a i  lệ c h  k h ú c  x ạ  á n h  s á n g  c ủ a  m ắ t

đ o  th ị  lự c 6 1 7 .7
S a i  p h ạ m 3 4 6 .0 3
S a i  p h ạ m  t r o n g  k h á m  c h ữ a  b ệ n h

tộ i  d â n  sự 3 4 4 .0 4
S à i  G ò n  B 2 - - 5 9 7  7 9

S a in t  E u s ta t iu s  ( Q u ầ n  đ ả o  
A n t i l l e s  th u ộ c  H ả  L a n ) B 2 — 7 2 9  7

S a in t  H e le n a B 2 — 9 7
S a in t  K i t t s - N e v is 9 7 2 .9 7

S a in t  L u c ia
B 2 — 7 2 9  73  

9 7 2 .9 8 3

S a in t  M a r t in  ( Đ ả o )
B 2 — 7 2 9  84  
B 2 — 7 2 9  7

S a in t  P i e r r e  v à  M iq u e lo n  
( C a n a d a ) B 2 — 7 1 8

S a in t  V in c e n t  v a  G r e n a d in e s  ( Q u â n
đ ả o ) 9 7 2 .9 * 4

S a m  ( Đ ộ n g  v ặ t )
R 2 — 7 2 9  8* 

5 9 5 .3

S a m a n  ( P h á p  s ư ) 2 0 0 .9 2

S a m a n  g iá o 2 0 1
S a m a n a B 2  3 3
S a m a r ia  ( V .Q .  c ổ  x ư a ) 9 3 3

S a m o a 9 9 6 .1 *

S a m o a  (Q u ầ n  đ ả o )
B 2 — 9 6 1  4
B 2 — 9 6 1

S a m u e l  ( S á c h  k ỉn h  th á n h ) 2 2 2
S a n  h ô 5 9 3 .6

c ổ  đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 6 3
S a n  M a r in o 9 4 5 .4

S à n
B 2 — 4 5 4  

7 2 1
k iế n  t r ú c 7 2 1
x â y  d ự n g 6 9 0

S ả n  k h o a 6 1 8 .2
S ả n  lư ợ n g  c â y  t r ồ n g 3 3 8 .1

Xem Phân hướng dân ờ  3 3 8 .1  s o
v ớ i  6 3 1 .5

S ả n  lư ợ n g  q u ố c  d â n  d ò n g 3 3 9 .3

S ả n  p h ẩ m
c ô n g  n g h iệ p  k h o á n g  s ả n 3 3 8 .2
c ô n g  n g h iệ p  n ô n g  n g h iệ p 3 3 8 .1
k i n h  tế  h ọ c 3 3 8
n g à n h  t h ứ  c ấ p 3 3 8 .4

th ư ơ n g  m ạ i 3 8 1
S ả n  p h ẩ m  c ó  th ư ơ n g  h iệ u  

x ú c  t iế n  b á n  h à n g 6 5 8 .8
ẫ ả n  p h ẩ m  g ỗ 0 / 4

S à n  p h ẩ m  k im  lo ạ i 6 7 1 .8
S ả n  p h ẩ m  n ô n g  n g h iệ p 3 3 8 .1

h à n h  c h ỉn h  c ô n g 3 5 4 .5

S ả n  p h ẩ m  q u ố c  d â n 3 3 9 .3
S ả n  p h ẩ m  r ư n g 6 3 4 .9

Xem thêm L â m  sả n  
S ả n  p h ẩ m  s ữ a  

c h ế  b iế n
6 4 1 .3
6 3 7

n ấ u  ă n 6 4 1 .6

th ự c  p h ầ m 6 4 1 .3
S ả n  p h ẩ m  t ừ  lô n g  c h im  

c ô n g  n g h ệ  s à n  x u â t 6 7 9
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S ả n  x u ấ t
cÔQg n g h ệ 6 7 0

Xem Phân hướng dân ở
671 - 6 7 9  s o  v ớ i  6 8 0

q u ả n  ìý  s ả n  x u ấ t 6 5 8 .5
x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .3

S ả n  x u ấ t  c h ư ơ n g  t r ìn h  t r u y ề n  th ô n g
g iá o  đ ụ c  s ơ  đ ả n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .6 7

S ả n  x u â t  c ô n g  n g h iệ p 3 3 8
S ả n  x u ấ t  g iấ y 6 7 6
S ả n  x u ấ t  r a u  đ e m  b á n  c h ợ  x a 6 3 5
S ả n  x u ấ t  s ữ a 6 3 6 .2
S ả n  x u ấ t  t íc h  h ọ p  v ớ i  m ả y  t ín h 6 7 0 .2 8 5
S ả n  x u ấ t  v id e o

n h iế p  ả n h 7 7 8 .5 9
Xem Phần hướng dẫn ở  7 9 1 .4 3 ,

7 9 1 .4 5  s o  vơi 7 7 8 .5
S ả n  x u ấ t  v ớ i  s ự  t r ợ  g iú p  c ủ a  m á y

t ín h 6 7 0 .4 2
S á n  lá 5 9 2
S á n g  c h ế 3 4 6 .0 4
S á n g  c h ế  ( S ư u  tậ p ) 6 0 8

B I — 0 2
S á n g  k i ế n

đ ặ c  đ i ể m  c á  t ín h 1 5 5 .2
S á n g  k i ế n  p h ò n g  th ủ  c h iế n  lư ợ c

( S D I ) 3 5 8 .1
S á n g  tác 8 0 8

g iá o  dục s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .6 2
n g ô n  n g ữ  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 4 1 8

n g ô n  n g ừ  c ụ  th e  B 4 — 8
tu  t ừ  h ọ c 8 0 8

S á n g  tá c  { Â m  n h ạ c ) 7 8 1 .3
S á n g  tá c  n h ạ c  b ằ n g  m á y  t ín h 7 8 1 .3
S á n g  tạ o 1 5 3 .3

m ụ c  t i ẽ u  g i á o  d ụ c 3 7 0 .1 1
n g h ệ  t h u ậ t 7 0 1
tâ m  ỉỷ  h ọ c  g i á o  d ụ c 3 7 0 .1 5

S á n g  th ế
t ô n  g i á o 2 0 2

D o  T h á i  g i á o 2 9 6 .3
H ồ i  g i á o 2 9 7 .2
T h i ê n  c h ú a  g iá o 2 3 1 .7
t r iế t  h ọ c  t ô n  g iá o 2 1 3

t r i ế t  h ọ c 113
S á n g  th ế  (^K in h  th á n h ) 2 2 2
S a n te r ia  g i á o 2 9 9 .6
S a o 5 2 3 .8

Xem Phần hướng dan ở  5 2 0  s o
 ̂ v ớ i  5 2 3 . 1 ,5 2 3 . 8

S a o  ầ n 5 2 3 .8
S a o  b ă n g 5 2 3 .5
S a o  b iể n 5 9 3 .9

c ổ  đ ộ n g  v ặ t  h ọ c 56 3
S a o  c h iế u  m ệ n h 1 3 3 .9

S a o  c h ỏ ỉ 5 2 3 .6  
B 2 — 9 9

S a o  c h ổ i  H a ỉ le y 5 2 3 .6
S a o  c h ụ p 6 8 6 .4

c ô n g  d ụ n g  v ă n  p h ò n g 6 5 2
c ô n g  n g h ệ 6 8 6 .4
d ịc h  v ụ  t h ư  v iệ n 0 2 5 .1
th iế t  b ị

c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 8 1
S a o  c h ụ p  q u a n g  đ iệ n 6 8 6 .4

Xem thêm S a o  c h ụ p
S a o  D i ê m  v ư ơ n g 5 2 3 .4 8
S a o  H à i  v ư ơ n g 5 2 3 .4 8
S a o  H o ả 5 2 3 .4 3  

B 2 — 9 9
S a o  K im 5 2 3 .4 2  

B 2 — 9 9

S a o  lư u  d ữ  l iệ u 0 0 5 .8
S a o  M ộ c 5 2 3 .4 5
S a o  T h iê n  v ư ơ n g 5 2 3 .4 7
S a o  T h ổ 5 2 3 .4 6
S a o  T h u ý 5 2 3 .4 1
S á o 7 8 8 .3
S á o  g ồ 7 8 8 .2
S á o  n h ò 7 8 8 .3
S á p 6 6 5
S a r c o m a s t ig o p h o r a  ( N h ó m  đ ộ n g

v ậ t) 5 7 9 .4
S a r d in ia  ( Đ à o ) B 2 — 4 5

c ổ  đ ạ i B 2 — 3 7
S a r m a t ia  ( V .Q . c ổ  x ư a ) B 2 — 3 9
S a s k a tc h e w a n B 2 — 7 1 2  4
S a t  ( N ư ớ c ) 9 6 7 .4 3  

B 2 — 6 7 4 3
S á t  n h â n 3 6 4 .1 5 2

Xem thêm G iế t  n g ư ờ i
S a v a n 3 3 3 .7 4  

B 2 — 15
Xem thêm Đ ấ t  c ò  

S a y  đ ắ m
tâ m  lý  h ọ c 1 5 2 .4

S a y  m ê  c ô n g  v iệ c
đ ặ c  đ i ế m  c á  t ín h 1 5 5 .2

S a y  tả u  x e
y  h ọ c 6 1 6 .9

S ắ c  đ ẹ p
k ỹ  n ă n g  s in h  h o ạ t 6 4 6 .7

S ắ c  tộ c  th iể u  s ố 3 0 5 .8
Xem thêm N h ỏ m  s ắ c  tộ c

S ă n  b ắ n 7 9 9 .2
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 9
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .3
lu ậ t  s ă n  b ắ ỉ 3 4 6 .0 4
tà i  c h ín h

k in h  tế  s ã n  x u ủ t 3 3 8 .3
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S á n  b ắ n  ( t iế p  tụ c )
th ể  th a o 7 9 9 .2

th ư ơ n g  m ạ i 6 3 9

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .3

S ă n  b ằ n g  c h im  ư n g 1992
S ă r  c ả  v o i

c ô n g  n g h ệ 6 3 9 .2

k in h  t ế  s ả n  x u ấ t 3 3 8 .3

S ă n  h ả i  c ẩ u 6 3 9 .2

S ă n  t h ú  l ó a 7 9 9 .2

S i n  t h ú  r_hc
th ể  t h a o 7 9 9 .2

s ẵ n  s à n g  c h iế n  đ a u 3 5 5

S ắ n 6 4 1 .3
. í . .  1 í . .  Lc* Xì-3 Ac a y  ia y  Ưỹi
th ự c  n h ấ m 6 4 1 .3

S ắ p  c h ữ 6 8 6 .2

S ắ p  c h ữ  b ằ n g  in  c h ụ p 6 8 6 .2

S ắ p  x ế p  d ữ  l iệ u 0 0 5 .7 4

S ă p  x ể p  h ồ  sơ
q u ả n  lý  h ồ  s ơ 6 5 1 .5

S ắ p  x ế p  t h ứ  tự
q u ả n  lỷ  s ả n  x u â t 6 5 8 .5

S ắ t  " 6 6 9

đ ịa  c h ấ t  b ọ c  k ỉ n h  ỉế 5 5 3 .3

g ia  c ô n g  k ỉm  lo ạ i 6 7 2

h o á  h ọ c 5 4 6

lu y ệ n  k im 6 6 9

S â n  b a y 3 8 7 .7

d ịc h  v ụ  v ặ n  tả i 3 8 7 .7

k ỹ  t h u ậ t 6 2 9 .1 3 6

k ỹ  t h u ậ t  q u â n  s ự 6 2 3

S â n  b a y  v ũ  t r ụ 7 9 6 .0 6

S â n  c h ơ i 7 9 6 .0 6

S â n  đ ấ u  đ iề n  k i n h 7 9 6 .4 2 0  6

S â n  đ ỗ  m á y  b a y  lẽ n  th ẳ n g 3 8 7 .7

k ỹ  t h u ậ t 6 2 9 .1 3 6

S â n  g a 3 8 5 .3

k ỹ  th u ậ t 6 2 5 .1

S â n  k h â u 7 4 5

S ả n  th ề m
k iế n  t r ú c  c à n h  n u a n 7 1 7

S â n  t r o n g 7 2 1

g ia  đ ì n h 6 4 3

S â n  t r ư ờ n g 3 7 1 .6

S â n  v ậ n  đ ộ n g 7 9 6 .0 6

S â u  b ư ớ m 5 9 5 .7 8

S â u  h ạ i
n ô n g  n g h iệ p 6 3 2

S â u  p h á t  q u a n g 5 9 5 .7 6

S ẳ y  th a i
s à n  k h o a 6 1 8 .3

S ấ y  th a i  t ự  n h i ê n
s ả n  k h o a 6 1 8 .3

S â y  k h ô  th ự c  p h ẩ m 6 6 4

b ả o  q u ả n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 4

b ả o  q u ả n  t r o n g  g i a  đ i n h 6 4 1 .4

S c a n d in a v ia 9 4 8

cổ đ ạ i

B 2 — 4 8  
9 3 6 .3

S è  ( C h i m )

B 2 — 3 6 3  
5 9 8 .8

S è  d á  ( C h i m ) 5 9 8 .8

S e c  ( C .H .) 0 4 3 .7 1

S é c  ( T à i  c h in a )

B 2 - - 4 3 7  1 

3 3 2 .7

S e n e g a m b ia 9 6 6 .3 0

sếu
B 2 — 6 6 3  

5 9 8 .3

S h a k e s p e a r e ,  W i l l ia m 8 2 2 .3

S h e f f i e ld  ( A n h  : T h à n h  p h ố ) B 2 — 4 2 8

S h in to  g i á o 2 9 9 .5

S ib e r ia  ( N g a ) 9 5 7

S iê u  ả m  k y  
y  h ọ c

B 2 — 5 7  

6 1 6 .0 7

S iê u  b à n  n g ã  
t i ề m  th ứ c 1 5 4 .2

S iê u  c h u ỗ i 5 3 9 .7

S iê u  d ẫ n 5 3 7 .6

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3

S iê u  đ ố i  x ứ n g 5 3 9 .7

S iê u  h ì n h  h ự c 1 1 0

S iê u  lò n g 5 3 0 .4

S iê u  m á y  t ín h 0 0 4 .1

c h ư ơ n g  t r in h 0 0 5 .3

lậ p  t r ìn h 0 0 5 .2

S iê u  n h â n
k h ô n g  t h u ộ c  v ề  tô n  g i á o 3 9 8 .2

S iê u  n h iê n  
t h u y ế t  h u y ề n  b í 1 3 0

S iê u  p h ư ơ n g  t iệ n 0 0 6 .7

S iê u  th ị 3 8 1

q u ả n  ỉỷ 6 5 8 .8

S iê u  t r ọ n g  lự c 5 3 0 .1 '

S iê u  v a  đ ậ p 5 3 9 .7

S iê u  v ă n  b ả n 0 0 6 .7

S iê u  v i m t 5 7 9 .2

S in h  c h ấ t  p h ô i 3 3 3 .9

n ô n g  n g h iệ p 6 3 1 .5

g a y  p o n g  g ia  s ú c 6 3 6 .0

S in h  c o n 6 1 8 .4

c h u ẩ n  b ị  
s à n  k h o a 6 1 8 .2

p h o n g  tụ c 3 9 2 .1

s ả n  k h o a 6 1 8 .4

s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .6
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S in h  c o n  t ự  n h iê n S in h  h ọ c  t h u ỷ  s in h 5 7 8 .7 6
s ả n  k h o a 6 1 8 .4 Xem Phần hưởng dẫn ở

S in h  đ ẻ 5 7 3 .6 5 7 8 .7 6 - 5 7 8 .7 7  s o  v ớ i  5 5 1 .4 6 ,
Xem thèm S in h  c o n 5 5 1 .4 8

S in h  đ ị a  h o á  h ọ c  ' 5 7 7 S in h  h ọ c  v e n  s ô n g 5 7 8 .7 6 8
S in h  h o ạ t  c ả  n h ẵ n  < 6 4 6 .7 S in h  h ọ c  v ũ  t r ụ 5 7 1 .0 9 1  9

g i á o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .8 2 S in h  h ọ c  x ă  h ộ i 3 0 4 .5
S in h  h o ạ t  g i a  đ ìn h h à n h  v i  c o n  n g ư ờ i 3 0 4 .5

k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 6 .7 s in h  th á i  h ọ c  s in h  h ọ c 5 7 7 .8
S in h  h o ạ t  h ả i  q u â n 3 5 9 .1 tậ p  t ỉn h  đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .5 6
S in h  h o ạ t  k h i  đ i  b iể n 9 1 0 .4 S in h  lý  b ệ n h  h ọ c 5 7 1 .9
S in h  h o ạ t  n g o à i  t rờ i 7 9 6 .5 S in h  ỉỷ  h ọ c 5 7 1
S in h  h o ạ t  n g o ạ i  k h ó a 3 7 1 .8 đ ộ n g  v ặ t 5 7 1 .1
S in h  h o ạ t  q u ả n  s ự 3 5 5 .1 g ia  s ú c 6 3 6 .0 8 9

C h iê n  t r a n h  Đ ô n g  D ư ơ n g 9 5 9 .7 0 4  18 n g ư ờ i 6 1 2
C h iế n  t r a n h  V iệ t  N a m 9 5 9 .7 0 4  3 8 Xem Phần hướng dẫn ở  6 1 2  s o

S in h  h ọ c 5 7 0 v ớ i  6 1 1 ;  cũng xem ở  6 1 3  s o
h ệ  t h ố n g  đ ạ o  đ ứ c 171 v ớ i  6 1 2 ,  6 1 5 .8 ;  cũng xem ở
m ô i  t r ư ờ n g  c ụ  th ề 5 7 8 .7 6 1 6  s o  v ớ i  6 1 2

Xem Phan hướng dẫn ở 5 7 7  s o th ự c  v ậ t 5 7 1 .2
v ớ i  5 7 8 .7 v i  s in h  v ậ t  „ 5 7 1 .2

Xem Phần hướng dẫn ở Xem Phần hướng dẫn ở
5 7 1 - 5 7 3  so  v ớ i  6 1 0 ;  cùng xem 5 7 1 - 5 7 5  s o  v ớ i  6 3 0 ;  cũng xem
ở 5 7 9 - 5 9 0  s o  v ớ i  5 7 1 - 5 7 5 ở 5 7 9 - 5 9 0  s o  v ớ i  5 7 1 - 5 7 5

S in h  h ọ c  b iề n 5 7 8 .7 7 S in h  lý  h ọ c  đ ộ n g  v ậ t 5 7 1 .!
Xem Phần hướng dần ở S in h  lỷ  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2

5 7 8 .7 6 - 5 7 8 .7 7  s o  v ớ i  5 5 1 .4 6 , Xem Phẩn hưởng dẫn ớ  6 1 2  s o
5 5 1 .4 8 v ớ i  6 1 1 ;  cũng xem ớ  6 1 3  s o

S in h  h ọ c  b ờ  b iể n 5 7 8 .7 6 9 v ớ i  6 1 2 ,  6 1 5 .8 ;  cũng xem ở
S in h  h ọ c  c ô n g  n g h iệ p 6 6 0 .6 6 1 6  s o  v ó i  6 1 2
S in h  h ọ c  d u  h à n h  v ũ  t rụ 5 7 1 .4 S in h  lý  h ọ c  s o  s á n h 5 7 1 .1

n g ư ờ i 6 1 2 S in h  lý  h ọ c  tế  b à o 5 7 1 .6
S in h  h ợ c  d ư ớ i  n ư ớ c 5 7 8 .7 6 S in h  lý  h ọ c  th ầ n  k in h

Xem thêm S in h  h ọ c  th u ỳ  s in h n g ư ờ i 6 1 2 .8
S in h  h ọ c  đ ô  th ị 5 7 8 .7 5 S in h  lý  h ọ c  th ự c  v ậ t 5 7 1 .2
S in h  h ọ c  g ầ n  b ờ 5 7 8 .7 7 S in h  lý  h ụ c  v ũ  t rụ
S in h  h ọ c  k in h  tế 5 7 8 .6 n g ư ờ i 6 1 2
S in h  h ọ c  m ô 5 7 1 .5 S in h  lý  h ọ c  v ù n g 5 7 1 .5

n g ư ờ i 6 1 1 đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .9
S in h  h ọ c  m ô  tả 5 7 8 n g ư ờ i 6 1 2

Xem Phần hướng dẫn ở 5 7 8  s o th ự c  v ậ t 5 7 5 .4
v ớ i  3 0 4 .2 ,  5 0 8 , 9 1 0 S in h  n h ậ t

S in h  h ọ c  m ô i  t r ư ờ n g  n ư ớ c 5 7 8 .7 6 p h o n g  tụ c 3 9 4 .2
S in h  h ọ c  n ư ớ c  m ặ n 5 7 8 .7 7 S in h  q u y ề n
S in h  h ọ c  n ư ớ c  n g ọ t 5 7 8 .7 6 k in h  t ế  h ọ c  tà i  n g u y ê n 3 3 3 .9 5

Xem Phần hướng dẫn ở S in h  s ả n 5 7 1 .8
5 7 8 .7 6 - 5 7 8 .7 7  s o  v ớ i  5 5 1 .4 6 , đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 6
5 5 1 .4 8 đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .6

S i n h  h ọ c  p h á t  t r iể n 5 7 1 .8 s in h  h ọ c 5 7 1 .8
n g ư ờ i 6 1 2 .6 s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .6

S in h  h ọ c  p h â n  lo ạ i 5 7 8 th ự c  v ậ t 5 7 5 .6
S i n h  h ọ c  p h â n  từ 5 7 2 .8 Xem Phản hướng dẫn ớ  5 7 1 .8  s o
S in h  h ọ c  q u ẩ n  th ề 5 7 7 .8 v ớ i 5 7 3 .6 ,  5 7 5 .6
S in h  h ọ c  t e  b à o 5 7 1 .6
S in h  h ọ c  th iê n  v ă n 5 7 6 .8
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S in h  s ả n  h ữ u  tín h 5 7 1 .8 S in h  v ậ t  c ó  íc h 5 7 8 .6

đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .6 Xem Phẩn hướng dân ờ  6 3 0  so

th ự c  v ặ t 5 7 5 .6 / ớ i  5 7 9 - 5 9 0 ,6 4 1 . 3

S in h  s ả n  n g ư ờ i 6 1 2 .6 S in h  v ậ t  đ ơ n  b à o 5 7 9

S in h  s ả n  s in h  d ư ỡ n g 5 7 1 .8 S in h  v ậ t  g â y  h ạ i 5 7 8 .6

chự c  v ậ t 5 7 5 .4 S in h  v ậ t  k ý  s in h 5 7 8 .6

Xem Phần hướng dãn <7 5 7 1 .8  so S in h  v ậ t  n h â n  n g u y ê n  th u ỳ 5 7 9 .3

v ớ i  5 7 3 .6 ,  5 7 5 .6 S in h  v ặ t  n ồ i 5 7 8 .7 7

S in h  s ả n  t ế  b à o 5 7 1 .8 n ư ớ c  n g ọ t 5 7 8 .7 6

S in h  s ả n  v ô  t ín h 5 7 1 .8 S in h  v ậ t  p h ù  đ u 5 7 8 .7 7

th ự c  vặ* 5 7 5 .4 Xem thêm S in h  v ặ t  n ồ i

S in h  th a i  c h á y 5 7 7 .2 S in h  v iề n B I — o s c

S in h  th á i  h ọ c 5 7 7 Xem chém H ọ c  s in h  v à  s in h

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 9 v iê n

đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .7 S in h  v i ê n  c a o  đ ẳ n g

g iá o  d ụ c  s o  đ ẳ n g  v à  t iế u  h ọ c 3 7 2 .3 5 c h ă m  io  c ù a  g iá o  s ỳ 2 5 9

m ô i  t r ư ờ n g  c ụ  ih ề c n n
J  ỉ  t

c ; «
ù B 2 - - 5 6 9  3

Xem Phần hưởng dẫn ở 5 7 7  s o c ồ  đ ạ i B 2 - - 3 9

v ớ i  5 7 8 .7 S l ig o  ( A l l e n : H a t) B 2 — 4 1 7

th ầ n  h ọ c  x ẫ  h ộ i 2 0 1 S ọ

th ự c  v ậ ỉ 5 8 1 .? ơ h ẫ u  t h ?iậ f 6 1 7 .5

x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 4 .2 S o ạ n  b à i  k i ề m  tra

Xem Phần hướng dan ở g iá o  d ụ c 3 7 1 .2 6

3 3 3 .7 - 3 3 3 .9  s o  v ớ i 3 6 3 .1 , B 1— 0 7 6

3 6 3 .7 3 ,  5 7 7 ;  cũng xem ở b à i  k i ể m  t r a  d o  g i á o  v iê n  c h u ẩ n

5 7 7 .3 - 5 7 7 .7  s o  v ớ i  5 7 9 - 5 9 0 b ị 3 7 1 .2 7

S in h  th á i  h ọ c  b ỉể n 5 7 7 .7 S o ạ n  p h á p  q u i 3 4 8

S in h  th á i  h ọ c  b ờ  b i ề n 5 7 7 .6 9 lu ậ t  g i ữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1

S in h  th á i  h ọ c  c á  th ề 5 7 7 .2 S ó c  ( Đ ộ n g  v ậ t) 5 9 9 .3 6

đ ộ n g  v ặ t 5 9 1  7 S ó c  đ ấ t 5 9 9 .3 6

th ự c  v ậ t 5 8 1 .7 S ó c  le n 6 3 6 .9 3 5

Xem Phần hưởng dan ở c h ă n  n u ô i 6 3 6 .9 3 5

5 7 7 .3 - 5 7 7 .7  s o  v ớ i  5 7 9 - 5 9 0 đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 9 .3 5

S in h  th á i  h ọ c  đ ô  th ị 5 7 7 .5 S ó c  T r ă n g B 2 - - 5 9 7  9 9

S in h  th á i  h ọ c  đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .7 S ỏ i 5 5 3 .6

S in h  th á i  h ọ c  g ầ n  b ờ 5 7 7 .7 S ỏ i 5 9 9 .7 7 5

S in h  th ả i  h ọ c  n g ư ờ i 3 0 4 .2 S ó i  đ ỏ 5 9 9 .7 7 5

s in h  h ọ c 5 9 9 .9 S ó i  g ỗ 5 9 9 .7 7 5

Xem Phần hướng dan ở  5 7 8  so S ó i  x á m 5 9 9 .7 7 5

v ớ i  3 0 4 .2 ,  5 0 8 ,9 1 0 S o lo m o n  ( Q u ầ n  đ ả o ) 9 9 5 .9 3

S in h  th á i  h ọ c  n ô n g  n g h iệ p 5 7 7 .5 B 2 - - 9 5 9  3

S in h  th á i  h ọ c  n ư ớ c 5 7 7 .6 S o m a l i l a n d  ( V ù n g ) 9 6 7 .7

S in h  th á i  h ọ c  n ư ớ c  m ậ n 5 7 7 .7 D O
JU/i.

a n n

S in h  th á i  h ọ c  n ư ớ c  n g ọ t 5 7 7 .6 s ỏ n g

S in h  th á i  h ọ c  q u ầ n  th e 5 7 7 .8  t c ơ  h ọ c 5 3 1

S in h  th á i  h ọ c  r ừ n g 5 7 7 .3 c ơ  h ọ c  c h ấ t  lư u 5 3 2

S in h  th á i  h ọ c  th ự c  v ậ t 5 8 1 .7 h à i  d ư ơ n g  h ọ c 5 5 1 .4 6

S in h  th á i  h ọ c  v e n  s ô n g 5 7 7 .6 8 S ó n g  b i ể n  đ ộ n g 5 5 1 .4 6

S ìn h  th á i  tr ê n  t r á i  đ ấ t 5 7 7 S ó n g  đ i ệ n  từ 5 3 9 .2

S ín h  tố 5 7 2 S ó n g  th u ý  t r iề u 5 5 1 .4 6

Xem thêm V i ta m in S ó n g  v ô  tu y ế n 5 3 7 .5

S in h  t r ư ờ n g 5 7 1 .8 S o r l a n d e t  ( N a  U y ) B 2 — 4 8 3

s in h  h ọ c  p h á t  t r iể n 5 7 1 .8 S ổ  ta y

s ìn h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .6 v ă n  h ọ c 8 0 8 .8 8

n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ề B 3 - - 8
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sồ ta y  c iù a  c h a  m ẹ  s ắ p  c ó  c o n 6 4 9
S ổ  ta y  m iu a  b ả n 3 8 1 .3
S ổ  ta y  D Ịguờ i m u a  h à n g 3 8 1 .3

S ổ  ta y  n ịg ư ờ i  t r ô n g  t rẻ
B Ị — 0 2 9

; 6 4 9
S ô  ta y  th ie o  d õ i  c ủ a  c h a  m ẹ

•<

y  h  ọ c 6 1 8 .2
S o 5 1 3 .5

b ó i 1 3 3 .3
S ố  đ o 5 3 0 .8

k h ía  c a n h  x ã  h ộ i 3 8 9
Xem tHĩêm K íc h  th ư ớ c

S ố  h ọ c 5 1 3
g iá o  đ iụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .7

S ố  lư ợ n g ;
t r iề t  hqọc 1 1 9

S ố  m ậ t  im ă 6 5 2
S ố  m ệ n h

tr iế t  h ọ )c 1 2 3
S ố  m ũ 5 1 2 .9

d a i  số 5 1 2 .9
số  h ọ c 5 1 3 .2

S ố  p h ậ n
t r iể t  họ>c 123

S ố  s in h
n h â n  k ih ẳ u  h ọ c 3 0 4 .6

S ọ  t r u n g  b ìn h 5 1 9 .5
S ố  từ

n h â n  k íh ẳ u  h ọ c 3 0 4 .6
S ố c  ( B ệ m h  lý )

h ặ u  q u ià  tố n  th ư ơ n g 6 1 7 .2
S ò c ô la 6 4 1 .3

c h e  b iế ĩn  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 4
n ư ớ c  g ừ  ả i k b á t 6 4 1 .3

c h ế  Ib iế n  tạ i  n h à 6 4 1 .8
c h ế  Ib iế n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 3

th ự c  p h iẩ m 6 4 1 .3
S ồ i 5 8 3
S ô n g 5 5 1 .4 8  

B 2 — 16
đ ịa  lý 9 1 0 .9 1 6
k in h  te  ■ h ọ c  tà i  n g u y ê n 3 3 3 .9 1
k ỹ  th u ậ ả t th u ỷ  lự c 6 2 7
s in h  h ộ )c 5 7 8 .7 6
s in h  th ỉá i  h ọ c 5 7 7 .6
tà i  n g m y ê n  v u i  c h ơ i  g iả i  tr í 3 3 3 .7 8
t h u ỳ  họ.)c 5 5 1 .4 8

S ô n g  A m ia z o n B 2 — 81
S ô n g  A rk c a n s a s B 2 — 7 6 7

A rk a n s s a s B 2 — 7 6 7
K a n s a s ; B 2 — 7 8 1

S ô n g  B a m n  ( B ắ c  A i ỉe n ) B 2 — 4 1 6
S ô n g  B a r r ro w  (A i le n ) B 2 — 4 1 8
S ô n g  b ă ty g 5 5 1 .3 1
S ô n g  B ế n i  H ả i B 2 — 5 9 7  4 7

S ô n g  B r a h m a p u t r a  ( B ă n g la đ e t )  B 2 — 5 4 9  2
S ô n g  B r a z o s  ( H .K .) B 2 — 7 6 4
S ô n g  C a n a d a  ( H .K .) B 2 — 7 6 6
S ô n g  C h a t t a h o o c h e e  ( H .K .) B 2 — 7 5 8
S ô n g  C ly d e  ( X c ô t le n ) B 2 — 4 1 4
S ô n g  c ó  c ả n h  đ ẹ p 3 3 3 .7 8
S ô n g  C o lo r a d o  ( H .K . :T e x a s ) B 2 — 7 6 4
S ô n g  C o lo r a d o  ( H .K .-  M ê h i c ô )  B 2 — 7 9 1
S ô n g  C o lu m b ia  ( H .K .) B 2 — 7 9 7
S ô n g  C o n n e c t i c u t  ( H .K .) B 2 — 7 4
S ô n g  C ô n g ô B 2 — 6 7 5  1
S ô n g  D a n u b e B 2 — 4 9 6
S ô n g  D e la w a r e  ( H .K .) B 2 — 7 4 9
S ô n g  D e s  M o in e s  ( H .K .) B 2 — 7 7 7
S ô n g  Đ à B 2 — 5 9 7  19
S ô n g  G ia n h B 2 — 5 9 7  4 5
S ô n g  H ồ n g B 2 — 5 9 7  3
S ô n g  H ư ơ n g B 2 — 5 9 7  4 9
S ô n g  I n d u s  ( P a k ix ta n ) B 2 — 5 4 9  1
S ô n g  J o o c d a n  
S ô n g  L im p o p c r

B 2 — 5 6 9  4

N a m  P h i B 2 — 6 8 2  5
S ô n g  M a g d a le n a  ( C o lo m b ia ) B 2 — 86 1
S ô n g  M is s is s ip p i  ( H .K .) B 2 — 77
S ô n g  M is s o u r i B 2 — 7 8

M is s o u r i  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 7 7 8
M o n ta n a  ( H .K .:  B a n g ) B 2 — 7 8 6

S ô n g  M u ư a y  R iv e r  ( ỏ x t r â y l i a ) B 2 — 9 4 4
S ô n g  N ig iê B 2 — 6 6 2
S ô n g  N in B 2 — 6 2
S ô n g  N in  t r ắ n g
S ô n g  N in  x a n h  ( E t iô p ia  v à

B 2 — 6 2 9

X u đ ă n g ) B 2 — 6 2 6
S ô n g  O h io  ( H .K .) B 2 — 7 7
S ô n g  O r a n g e  ( N a m  P h i) B 2 — 6 8 7  1
S ô n g  O r in o c o  ( V ê n ẽ x u ê la ) B 2 — 8 7
S ô n g  O u s e  lớ n  ( A n h ) B 2 — 4 2 6
S ô n g  P a r a g o a y B 2 — 8 9 2
S ô n g  P la t te  ( H .K .) B 2 — 7 8 2
S ô n g  P o to m a c  ( H .K .) B 2 — 7 5 2
S ô n g  R h in e B 2 — 4 3

Đ ứ c B 2 — 43
T h u ỵ  S ỹ B 2 — 4 9 4

S ô n g  S a in t  L a w r e n c e  ( C a n a d a )  B 2 — 7 1 4  
S ô n g  S e v e r n  ( X ứ  W a le s  v à

A n h ) B 2 — 4 2 4
S ô n g  S h a n n o n  ( A i le n ) B 2 — 4 1 7
S ô n g  S u s q u e h a n n a  ( H .K .) B 2 — 7 4 8
S ô n g  T e n n e s s e e  ( H .K .) B 2 — 7 6 8
S ô n g  T h a m e s  ( A n h ) B 2 — 4 2 2
S ô n g  T iề n B 2 — 5 9 7  8
S ô n g  T r e n t  ( A n h ) B 2 — 4 2 5
S ô n g  U ru g o a y B 2 — 8 2

A c h e n t in a B 2 — 8 2
Ư ru g o a y B 2 — 8 9 5
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S ô n g  V a a i  (N a m  ? h i ) 3 2 — í>82 S ợ i  n h â a  tạ o

S c n g  V a r d a r  (M a k è đ ô n ỉ? .) B 2 - 4 9 7  6 d ệ t  m a y 6 7 7

S ô n g  V o i t a  (G a n a ) B 2 — 6 6 7 S ợ i  th u ỳ  t in h 666
S ô n g  W is c o n s in  ( H .K .) B 2 — 7 7 5 S o n 6 6 7

S ô n g  Z a ia B 2 — 6 7 5  1 c ô n g  n g h ệ 6 6 7

S ồ n g n g h ệ  t h u ậ t  t t a n g  ư í 7 4 5 .7

t r iế t  h ọ c 113 n h ả 6 9 8

S ố n g  c ò n 6 1 3 .6 q u ả n  lý  h ộ  g ia  đ ìn h 6 4 5

S ố n g  đ ộ c  th ả n S ơ n  L a B 2 - - 5 9 7  18

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 6 SơD  m à i 6 6 7

h à n h  đ ạ o 2 0 4 n g h ê  t h u ậ t  t r a n g  trí 7 4 5 .7
T h iê n  c h ú a  e iá o 2 4 8 .* S ơ n  m ả i  N h ả t

t à n g  ỉữ 2 5 3 c ô n g  n g h ệ 6 6 7

^ p h o n g  tụ c 3 9 2 .6 n g h ệ  t h u ậ t  t r a n g  trí 7 4 5 .7
C a -m a  a Is «  / ' / n »

i u i v  I W V  w u u  V V
w  61 S ơ n  M v  ( Q u ả n g  N g ã i ) B 2 - - 5 9 7  5 3

s ố n g  s ó t 6 1 3 .6 S ơ n  p h ủ 6 6 7

s ố n g  s ó t  c á  n h â n S ơ n  s o n  th ế p  v à n g 7 4 5 .6

t h u y ế t  h u y ề n  b í 1 3 3 .9 Som  T â y B 2 - - 5 9 7  3 2

S ố t  b a n  đ ò S ta f ifo rd s h ire  ( A n h ) B 2 — 4 2 4

y  h ọ c 6 1 6 .9 S t i r l in g  ( X c ô t le n ) B 2 — 4 1 3

S ò t  r é t S i r a th c iy đ e  ( X c ô i ỉe n ) B 2 - - - 4 Ĩ 4

y  h ọ c 6 1 6 .9 S tre s s

S ố t  t h ấ p  k h ớ p tá m  lý  h ọ c 1 5 5 .9

y  h ọ c 6 1 6 .9 tâ m  lý  h ọ c  n g ư ờ i  c a o  tu ồ i 1 5 5 .6 7

S ố t  t h ư ơ n g  h à n tâ m  th â n  h ọ c 6 1 6 .8 9

yf h ọ c 6 1 6 .9 y  h ọ c 6 1 6 .9

S o t  v à n g  d a S t r e s s  n g h ề  n g h iệ p 1 5 8 .7

y  h ọ c 6 1 6 .9 S tu a r t ,  D ò n g  h ọ 9 4 1 .0 6

S ơ  c ứ u 3 6 2 .1 8 l ịc h  s ử  A i l e n 9 4 1 .5 0 6

đ ịc h  v ụ  c h à m  s ó c  sứ c  k h o e 3 6 2 . 1S l ịc h  s ử  A n h 9 4 2 .0 6

y  h ọ c 6 1 6 .0 2 l ịc h  s ừ  Đ ạ i  A n h 9 4 1 .0 6

S ơ  đ ò B 1—022 S tu đ iô

S ơ  đ ồ  b ố  tr í n h iế p  ả n h 77 1

q u ả n  \ỹ c o  s ở  v ậ t  c h ấ t 6 5 8 .2 S ú c  s ắ c

S ơ  đ ồ  k ế t  c ấ u  s à n 7 2 9 b ó i  t o á n 1 3 3 .3

S ơ  y ế u  lý  ỉ ịch 6 5 0 .1 4 S u n g  tú c

S ở  c h u y ê n  n g à n h  k h u  v ự c c ậ n  t â m  lý  h ọ c 131

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .2 S ú n g 6 8 3 .4

S ở  h ữ u  c ô n g  n g h iệ p 3 4 6 .0 4 b ắ n  b ỉ a 7 9 9 .3

S ở  h ữ u  t r í  tu ệ 3 4 6 .0 4 c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 8 3 .4

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .7 g ia  c ô n g  k im  lo ạ i  n g h ệ  th u ậ t 7 3 9 .7

S ơ  k h í  tư ợ n g 3 5 4 .3 k h í  tà i 3 5 5 .8

S ở  t h íc h B 1— 0 2 3 k iề m  s o á t 3 6 3 .3 3

v u i  c h ơ i  g iả i  t r í 7 9 0 .1 k ỹ  t h u ậ t  q u â n  s ự 6 2 3 .4

S ợ  h ã ỉ 1 5 2 .4 th ể  t h a o 7 9 9 .2 0 :8
S ở i t r ò  c h ơ i  s ă n  b ẳ n 7 9 9 .2

y  h ọ c 6 1 6 .9 S ú n g  lớ n 3 5 5 .8

S ợ i k h í  tà i 3 5 5 .8

v ậ t  l iệ u  d ệ t 6 7 7 k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .4

S ợ i  c ọ S ú n g  lụ c 6 8 3 .4

n g h ệ  th u ậ t  d ệ t  m a y 7 4 6 .4 1 Xem thêm S ú n g

S ợ i  d ệ t  n h â n  tạ o 6 7 7 S ú n g  lụ c  ồ  đ ạ n  q u a y 6 8 3 .4

S ợ i  đ a y 6 7 7 S ú n g  n h ỏ 6 8 3 .4

S ợ i  g a i 6 7 7 S ú n g  s ă n 6 8 3 .4

S ợ i  lá c 7 4 6 .4 1
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S ú n g  t r ư ờ n g 6 8 3 .4
Xem thêm S ú n g

S u ố i 5 5 1 .4 9
S u ố i  m r ớ c  k h o ả n g •

s ứ c  k h ỏ e 6 1 3
S u ố i  n ư ó c  n ó n g 5 5 1 .2
S ú p  lơ 6 4 1 .3

n ấ u  ă ũ 6 4 1 .6
th ự c  p h i m 6 4 1 .3

S u r i n a m e  ( N ư ớ c ) B 2 — 8 8 3
S u y  d i ề o 1 6 2
S u y  d i n h  d ư ỡ n g

n g ư ờ i 3 6 2 .1 9 6
d ị c h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6
y  h ọ c 6 1 6 .3

S u y  đ o á n
tâ m  l ý  h ọ c 1 5 3 .4
to á n  b ọ c  t h ố n g  k ẽ 5 1 9 .5

S u y  g i ả m  m iê n  d ịc h  
n g ư ờ i

y  h ọ c 6 1 6 .9 7
S u y  g i ả m  tầ n g  ô z ô n 3 6 3 .7 3 8
S u y  lu ậ n 1 5 3 .4

lo g ic  h ọ c 1 6 0
tá m  l ý  h ọ c 1 5 3 .4

S u y  lu ậ n  d iễ n  d ịc h 1 6 2
ỉỏ g ỉc  h ọ c 1 6 2
tâ m  lý  h ọ c 1 5 3 .4

S u y  lu ậ n  q u y  n ạ p 161
lô g ic  h ọ c 161
tâ m  lý  h ọ c 1 5 3 .4

S u y  l u ậ n  th ố n g  k ê 5 1 9 .5
S u y  n ã o 3 6 2 .1 9 6
S u y  n g h ĩ  t rừ u  tư ợ n g 1 5 3 .2
S u y  s ụ p  t â m  lý 1 5 8 .7
S u y  th ậ n

y  h ọ c 6 1 6 .6
S u y  t h o á i  k in h  t ê

c h u  k ỳ  k in h  tế 3 3 8 .5
S u y  th o á ũ  x à  h ộ i 3 0 3 .4 5
S u y  y ể u

s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .6
S ư  tử 5 9 9 .7 5 7
S ư  từ  b i e e 5 9 9 .7 9
S ư  t ử  n ú i 5 9 9 .7 5
S ừ  d ụ n g  b à n  p h ím 6 5 2 .3
S ử  d ụ n g  c h ắ t  th ả i

q u ả n  l ý  s ả n  x u ấ t 6 5 8 .5
S ừ  d ụ n g  đ ấ t 3 3 3 .7 3

k h ả o  s ả t  n ô n g  n g h iệ p 6 3 1 .4
k in h  t ế  h ọ c 3 3 3 .7 3
x ã  h ộ i  h ọ c  c ộ n g  đ ồ n g 3 0 7 .3
Xem Phân hướng dân ờ

3 3 3 - .7 3 - 3 3 3 .7 8  s o  v ớ i  3 3 3 ,  
3 3 3 . 1 - 3 3 3 . 5

S ử  d ụ n g  đ ấ t  th ư ơ n g  m ạ i  3 3 3 .7 7
S ử  đ ụ n g  đ ồ n g  th ờ i  ( B ấ t  đ ộ n g  s ả n )  3 3 3 .3  
S ừ  đ ^ n g  l^ i

p h ầ n  m è m  m á y  t ín h  0 0 5
S ử  đ ụ n g  m á y  t ín h  c h ủ  -  k h á c h  0 0 4  
S ử  d ụ n g  n g ô n  n g ữ  4  ỉ  8

g iá o  đ ụ c  s ơ  đ ẵ n g  v à  t i ể u  h ọ c  3 7 2 .6 1  
n g ô n  n g ữ  c ụ  th e  B 4 — 8

S ử  h ọ c  9 0 0
Xem thêm L ịc h  s ừ

S ử  th i  8 0 8 .8 1
S ứ  ( V ậ t  l i ệ u )  666
S ứ  g i ả  c ủ a  C h ú a  T r ờ i  2 8 9 .9
S ứ  q u á n  3 2 7 .2
S ự  c ố  h ạ t  n h â n  3 6 3 .1 7
S ự  k iệ n  9 0 0

Xem thêm L ịc h  s ử  
Xem Phần hưởng dẫn ở  9 0 0  

S ự  k iệ n  l ịc h  s ử  9 0 0
th ể  h iệ n  n g h ệ  th u ậ t  7 0 4 .9
Xem thêm L ịc h  s ử  
Xem Phần hưởng dẫn ở  9 0 0  

S ự  n g h iệ p  t h ư  v iệ n  s o  s á n h  0 2 0 .9
S ự  s o n g

b ả n  c h ấ t  s i n h  h ọ c  5 7 0 .1
đ ạ o  đ ứ c  ỵ  h ọ c  1 7 9 .7
n g u ồ n  g ố c  5 7 6 .8
tô n  t r ọ n g

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c  1 7 9

t r iế t  h ọ c  113
S ự  s ố n g  n g o à i  t r á i  đ ấ t  5 7 6 .8
S ự  th ậ t  h i e n  n h iê n  1 6 0
S ử a  c h ữ a  B I — 0 2 8

k h o a  n ộ i  t r ợ  6 4 3
k ỹ  th u ậ t  6 2 0
n h à  6 9 0

Xem Phần hướng dẫn ở 6 9 0  so  
v ớ i  6 4 3

tà i  l iệ u  t h u  v iệ n  0 2 5 .7
S ử a  c h ừ a  h à n g  d ệ t

k h o a  n ộ i  t r ợ  6 4 6 .2
S ử a  c h ữ a  n h à  6 9 0

Xem Phần hướng dẫn ở  6 9 0  so  
v ớ i  6 4 3

S ử a  đ ổ i  h i ế n  p h á p  3 4 2 .0 3
S ử a  r a ố t  q u ầ n  á o  6 4 6 .4
S ừ a  s a i  3 4 7
S ữ a  6 4 1 .3

c h ế  b iế n  6 3 7
n ấ u  ă n  6 4 1 .6
th ự c  p h ẩ m  6 4 1 .3

S ứ a ' 5 9 3  5
S ứ a  P h y s a l i a  5 9 3 .5
S ứ c  b ề n

k h o a  h ọ c  v ậ t  l iệ u  6 2 0 .1
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S ứ c  c ă n g  b ề  m ặ t 5 3 0 .4

S ứ c  đ ẩ y  h ạ t  n h â n 6 2 1 .4 8
S ứ c  é p  x à  h ộ i 3 0 3 .3
S ứ c  k h á n g  b ệ n h 5 7 1 .9

n g ư ờ i 6 1 6 .0 7
S ứ c  k b o ẻ 6 1 3

c h ă m  s ó c  trỏ  e m 6 4 9
g iá o  d ụ c  s c  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .3 7
x ă  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .4
y  h ọ c 6 1 3
Xem Phan hưởng dần ớ  6 1 3  s o  

v ó i  6 ) 2 ,6 1 5 . 3
S ứ c  k h o e  c á  n h ả n 6 1 3

g iá o  đ ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .3 7
S ứ c  k h o è  c ô n g  n g h iệ p 6 1 3 .6
S ữ c  k h o e  đ i  iại Ó13.Ó
S ứ c  k h o é  m ô i  t r ư ờ n g

s ứ c  k h o ẻ  c á  n h â n 6 1 3
S ứ c  k h o ẻ  n g h ề  n g h iệ p 6 1 3 .6
S ứ c  k h o ẻ  q u â n  đ ộ i 6 1 3 .6
S ứ c  k h o ẻ  s in h  s ả n 6 1 3 .9
S ứ c  la o  đ ộ n g 3 3 1 .1 1
S ứ c  m ạ n h  là m  n ê n  k im  t ự  th á p 0 0 1 .9 4
S ứ c  m u a 3 3 9 .4

g iá  s ín h  h o ạ t 3 3 9 .4
g iả  t r ị  t iề n  tệ 3 3 2 .4

S ứ c  n ô i 5 3 2
S ừ n g 5 9 1 .4 7

đ ộ n g  v ậ t  h ọ c  m ô  tả 5 9 1 .4 7
s in h  lý  b ọ c 5 7 3 .5

S ư ở i  ấ m
n h à 6 9 7
q u ả n  lý  c ơ  s ở  v ậ t  c h ấ t 6 5 8 .2
q u ả n  lý  h ộ  g ia  đ in h 6 4 4
tà u  x e 6 2 9 .0 4 0  2 8

S ư ở i  ấ r a  b ằ n g  h ơ i  n ư ớ c 6 2 1 .1
n h à 6 9 7

S ư ở i  ấ m  b ằ n g  n ă n g  lư ợ n g  m ặ t  t r ờ i 6 2 1 .4 7
n h à 6 9 7

S ư ở i  ấ m  b ằ n g  n h iệ t 6 2 1 .4 0 2
S ư ở i  ấ m  c á c  k h u  d â n  c ư 6 9 7

k in h  tế  h ọ c  t à i  n g u y ê n 3 3 3 .7 9 3
C - - J __
Ò U U 1 1  u ữ w 41

Xem thêm N ú i
S ư ơ n g  g iả 5 5 1 .3

đ ợ t  lạ n h 5 5 1 .5
k h í  tư ợ n g  h ọ c  th u ỷ  v ă n 5 5 1 .5 7
tá c  n h â n  đ ịa  c h ắ t 5 5 1 .3

S ư ơ n g  m ù
k h í  tư ợ n g  h ọ c 5 5 1 .5 7

S ư ơ n g  m u o i 5 5 1 .3
Xem thêm S ư ơ n g  g iá

S ư u  tầ m

b ả o  t i n g  h ọ c  
v u i  c h ơ i  g iả i  t r í  

S ư u  tầ m  s á c h  
S ư u  t ậ p  

b à o  ràD g h ọ c  
c h u ẩ n  b ị 
m ô  tả  
m ỹ  th u ậ t  

n l iấ t  th ờ i
Xem Phán hướng dan &

7 0 4 .9  v à  7 5 3 - 7 5 8

0 6 9  
B l — 0 7 5  

0 6 9
7 9 0 .1  
0 0 2 .0 7 5  

0 6 9  
0 6 9

B 1— 0 7 5  
B 1— 0 7 4  

7 0 8
7 0 7 .1

v ã n  b à n  0 8 0
Xem Phản hướng dan ở  0 8 0  so

..JL Z  Ọ Ạ Ạ .  ______
V U I  o ú ủ ,  C i i n g  A c m  «_/

0 8 1 - 0 8 9
v ã n  h ọ c  8 0 8 .8

n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể  B 3 — 0 8

S ư u  tậ p  d à n h  r i ê n g  t r o n g  th ư  v i ệ n  0 2 5 .6  
S ư u  t ậ p  d ữ  l iệ u  t u  đ ộ n g  0 0 6
S ư u  t ậ p  t h ố n g  k ê  3 1 0

Bl—02
S ư u  t ậ p  t h ư  v iệ n

d u y  t r ì  0 2 5 .8
S v a lb a r d  ( N a  U y )  B 2 — 9 8
S v e a la n d  ( T h u ỵ  Đ iề n )  B 2 — 4 8 7
S ỹ  q u a n  3 5 5 .0 0 2

v a i t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g  3 5 5 .3
S ỹ  q u a n  c à n h  s á t  3 6 3 .2 0 2

T

T à  th u ậ t 2 9 9 .6
T ả  ( B ệ n h )

y  h ọ c 6 1 6 .9
T á c  c h iế n  t r ê n  b ộ 3 5 5 .4

Xem thêm H o ạ t  đ ộ n g  b ộ  b in h  
T á c  d ụ n g  c ù a  t h u ố c  v ờ

y  h ọ c 6 1 5 .5
T á c  d ụ n g  p h ụ  c ủ a  th u ổ c

d ư ợ c  đ ộ n g  h ọ c 6 1 5
T á c  g iả 8 0 9

q u a n  h ệ  v ớ i  n h à  x u ấ t  b ả n 0 7 0 .5
t iể u  s ử  t ậ p  h ợ p 8 0 9

n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể B 3 — 0 9
T ả c  g i ả  d a  đ e n

n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể B 3 — 0 8
l ịc h  s ừ  v à  p h ê  b ìn h B 3 — 0 9

v ă n  h ọ c 8 0 8 .8
l ịc h  s ừ  v à  p h ê  b ìn h 8 0 9

T á c  p h ẩ m  c ó  b ú t  d a n h
th ư  m ụ c 0 1 4

T á c  p h ẩ m  đ ộ n g 7 3 1
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T á c  p h ầ m  h ộ i  h o ạ 7 5 0

T á c  p h ẩ m  k h u y ế t  d a n h
t h ư  m ụ c 0 1 4

T á c  p h ẩ m  t ĩn h 73 1

T á c  p h ẩ m  t i a  c ứ u 0 2 8 .7

đ iề m  s á c h  * 0 2 8 .1

s ử  d ụ n g 0 2 8 .7
th ư  mục 011

T ạ c
Xem thêm C h ạ m  k h ắ c

T a h i t i  ( Đ ả o )  B 2 - - 9 6 2
T a i 5 7 3 .8

đ ộ n g  v ậ t  h ọ c  m ô  tả 5 9 1 .4

s in h  l ý  h ọ c  đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .8
s in h  ỉ ỷ  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .8
y  h ọ c 6 1 7 .8

T a i  b i ê n  ( T o á n  h ọ c ) 5 1 4
T a i  h o ạ 9 0 4

Xem thềm T h ả m  h o ạ ;  T h iê n  ta i
Xem Fhần hưởng dẫn ở  9 0 0

T a i  n ạ n 3 6 3 .1
d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 3 .1

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .9
lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 4

lu ậ t  d i n  s ự 3 4 6 .0 3
s ứ c  k h o e  c á  n h â n 6 1 3 .6
t â m  lý  h ọ c 1 5 5 .9
Xem thêm A n  to à n

T a i  n ạ n  đ ư ờ n g  c a o  tố c 3 6 3 .1 2

Xem thêm A n  to à n  đ ư ờ n g  c a o  tố c
T a i  n ạ n  đ ư ờ n g  s ắ t 3 6 3 .1 2

7  a i n ạ n  g i a o  th ô n g 3 6 3 .1 2

Xem thêm A n  to à n  đ ư ờ n g  c a o  tố c
T a i  n ạ n  h à n g  k h ô n g 3 6 3 .1 2

T a i  n ạ n  h ạ t  n h â n 3 6 3 .1 7

T a i  n ạ n  m á y  b a y 3 6 3 .1 2

T a i  n ạ n  õ t ô 3 6 3 .1 2

Xem thêm A n  to à n  đ ư ờ n g  c a o  tố c
T a i  n ạ n  c à u  h o ả 3 6 3 .1 2

T a i  n ạ n  c à u  t h u ý 3 6 3 .1 2

T a i  n ạ n  t à u  v ũ  t rụ 3 6 3 .1 2

T a i  n ạ n  v ậ n  tả i 3 6 3 .1 2

T a i  n ạ n  x e  m á y 3 6 3 .1 2

Xem thêm A n  to à n  đ ư ờ n g  c a o  tố c
T a i  n ạ n  x e  tả i 3 6 3 .1 2

Xem thêm A n  to à n  đ ư ờ n g  c a o  tố c
T à i  c h í n h 3 3 2

c ô n g  m g h iệ p  k h o á n g  s ả n 3 3 8 .2

c ô n g  m g h iệ p  n ô n g  n g h iệ p 3 3 8 .1
g iá o  h ộ i 2 6 2

g i á o  h ộ i  đ ị a  p h ư ơ n g 2 5 4

h o ạ t  đ (ộ n g  t h ư  v iệ n 0 2 5 .1
k i n h  t ế  s ả n  x u ấ t 3 3 8 .6

T à i  c h ín h  ( t iế p  tụ c )
n g à n h  t h ứ  c ấ p  3 3 8 .4
Xem Phần hướng dẫn ở  3 3 2 ,

3 3 6  s o  v ớ i  3 3 9 ;  cũng xem ở 
3 3 2  s o  v ớ i  3 3 8 ,6 5 8 7 1 5  

T ả i  c h ín h  b ấ t  đ ộ n g  s ả n  3 3 2 .7
T à i  c h ín h  c á  n h ả n  3 3 2 .0 2 4
T à i  c h in h  c ô n g  3 3 6

hành chỉnh 3 5 2 .4

k in h  t ế  h ọ c  3 3 6
lu ậ t  p h á p  3 4 3
Xem Phần hướng dan ở  3 3 2 ,

' 3 3 6  s o  v ớ i  3 3 9
T à i  c h ín h  c ủ a  đ ả n g  p h á i  3 2 4 .2
T à i  c h in h  đ ị a  p h ư ơ n g  3 3 6
T à i  c h ín h  h ộ  g ia  đ ìn h  3 3 2 .0 2 4
T à i  c h ín h  n h à  ở  3 3 2 .7
T à i  c h ín h  q u ố c  n ộ i  3 3 2 .7

T à i  c h ín h  q u ố c  tế  3 3 2
lu ậ t  p h á p  3 4 3

T à i  c h ín h  th à n h  p h ô  3 3 6
T à i  c h ín h  v ặ n  đ ộ n g  3 2 4 .7
T à i  k h o ả n  lư ơ n g  h ư u  c á  n h â n  3 3 2 .0 2 4

T à i  k h o ả n  lư u  đ ộ n g  v ố n  
k in h  tẽ  h ọ c  v ĩ  m ô  3 3 9 .2

T à i  k h o ả n  n g â n  h à n g  3 3 2 .1
T à i  k h o ả n  s ả n  p h ẩ m  3 3 9 .3
T à i  k h o ả n  th u  n h ậ p  3 3 9 .3
T à i  k h o ả n  t iế t  k iệ m  3 3 2 .1

T à i  k h o ả n  v ã n g  la i  3 3 2 .1
T à i  k h o ả n  v ã n g  Ịa i  c ỏ  t h ư ở n g  3 3 2 .1
T à i  l iệ u  b ả n g  b iể u  B 1 — 0 2
T à i  l iệ u  c h ư ơ n g  t r ìn h  

c h u ẩ n  b ị  0 0 5 .1
v ă n  b à n  0 0 5 .3

T à i  l iệ u  đ ặ c  b iệ t
b i ê n  m ụ c  0 2 5 .3
x ừ  lý  th ư  v iệ n  0 2 5 .1 7

T à i  l iệ u  đ ọ c  4 1 8
Xem thêm S á c h  đ ọ c

T à i  l iệ u  đ ọ c  m á y  3 0 2 .2 3
Xem thêm N g u ồ n  t in  đ i ệ n  tử  

T à i  l iệ u  g h i  â m  3 8 4
â m  n h ạ c  7 8 0

k h ả o  lu ậ n  7 8 0 .2 6
Xem Phần hướng dần ở 7 8 0 .2 6  

d ịc h  v ụ  t r u y ề n  th ô n g  3 8 4
d ù n g  c h o  g iả n g  d ạ y  3 7 1 .3 3
k ỹ  th u ậ t  6 2 1 .3 8 9

T à i  l iệ u  g h i h ìn h  3 8 4 .5 5
â m  n h ạ c  7 8 0

k h ả o  lu ậ n  7 8 0 .2 6
Xem Phản hướng dẫn ở  7 8 0 .2 6  

d ịc h  v ụ  t r u y ề n  th ô n g  3 8 4 .5 5
n g h ệ  th u ậ t  b i ể u  d iễ n  7 9 1 .4 5
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T à i  l iệ u  g iả n g  d ạ y 3 7 1 .3 3

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .1 3 3

đ ọ c 3 7 2 .4 1

k iể m  s o á t  c ủ a  n h à  n ư ớ c 3 7 9 .1
T à i  l iệ u  h ư ớ n g  đ ẫ n  th i  n g h iệ m B i — 0 7 8

n g h iê u  c ứ u B 1— 0 7 2

T à i  l iệ u  h u ứ n g  đ a n  tù m  d ụ c 6 1 3 .9

T à i  l iệ u  in  lạ i
t h ư  m ụ c 011

T à i  l iệ u  k h ô n g  p h ả i  s á c h
b iê n  m ụ c 0 2 5 .3
x ì ” N* t h ư  v iẹ n 0 2 5 . 17

T à i  l iệ u  lư u  t rữ
x ử  lý  t h ư  v iệ n 0 2 5 .1 7

T à i  l iệ u  m in h  h o ạ B 1— 022
!>áCu i/ẩv*

nOA
v> V

T à i  l iệ u  n g h e  n h ìn
b iê n  m ụ c 0 2 5 .3
d ù n g  c h o  g iả n g  d ạ y 3 7 1 .3 3

đ iể m  s á c h 0 2 8  l
th ư  m ụ c 011
x ứ  lý  t h u  v iệ n 0 2 5 .1 7

T à i  l iệ u  p h á t  k h ô n g
t h ư  m ụ c 011

T à i  l iệ u  p h ầ n  m ề m
c h u ẩ n  b ị 0 0 5 .1

v ă n  b ả n 0 0 5 .3
T à i  l iệ u  q u ả n g  c á o 3 8 1 .0 2 9  

B 1— 0 2 9
T à i  l iệ u  th ư ơ n g  m ạ i  h ồ n  h ợ p 3 8 1 .0 2 9  

B l — 0 2 9
T à i  l iệ u  t r a  c ứ u 0 2 8 .7

Xem thêm T á c  p h ấ m  t r a  c ứ u
T à i  l iệ u  v ậ n  đ ộ n g 3 2 4 .2
T à i  l iệ u  v i  h ĩn h  

s ả n  x u ấ t
h ồ  s ơ  v ă n  p h ò n g 6 5 1 .5

th ư  m ụ c 011
T à i  n g u y ê n  b iể n 3 3 3 .9 1

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .3
T à i  n g u y ê n  d ư ở i  m ặ t  đ ấ t

k ỉn h  tế  h ọ c  đ ấ t 3 3 3 .8
T à i  n e u v ê n  d ư ớ i  n ư ớ c 3 3 3 .9 1
T à i  n g u y ê n  đ ấ t  • 3 3 3 .7 3

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .3

k in h  tế  h ọ c 3 3 3 .7 3

Xem Phần hướng dẫn ở
3 3 3 .7 3 - 3 3 3 .7 8  s o  v ớ i  3 3 3 ,

3 3 3 .1 - 3 3 3 .5
T à i  n g u y ê n  đ iệ n  từ 3 0 2 .2 3

Xem thêm N g u ồ n  t in  đ i ệ n  từ
T à i  n g u y ê n  đ ộ n g  v ặ t 3 3 3 .9 5
T à i  n g u y ê n  g ỗ 3 3 3 .7 5

T à i  n g u y ê n  k h o á n g  s ả n
h à n h  c h ín h  c ò n g  
k in h  t ế  h ọ c  đ ấ t

3 5 4 .3
3 3 3 .8

lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 4

T ả i  u g u y ê n  n ă n g  lư ợ n g 3 3 3 .7 9

Xem thêm N g u ồ n  n ă n g  lư ợ n g
T à i  n g u y ẻ n  n ư ớ c 3 3 3 .9 1

k ỹ  t h u ậ t 6 2 7
T à i  n g u y ê n  q u ô c  g ia

b ả o  tố n 3 3 9 .4

T à i  n g u y ẽ r  s in b  h ọ c 3 3 3 .9 5
c ô n g  n g h ệ  b à o  tồ n 6 3 9 .9
k í n h  t ê  h ọ c 3 3 3 .9 5

T à i  n g u y ê n  s in h  h ọ c  b i ê n
h à n h  c h in h  c ô n g 3 5 4 .5

T i i  n ơ i tv p n  th iÊ n  n h iÊ n 3 ^ 3  7

b ả o  tồ n 3 3 3 .7 2
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 8
h à n h  c h in h  c ô n g 3 5 4 .3

k in h  t ể  h ọ c 3 3 3 .7

lu ậ t  g i ữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 .4

lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 4

Xem Phân hưởng dân ở
3 3 3 . 7 -  3 3 3 .9  s o  v ớ i  3 6 3 .1 ,  
3 6 3 .7 3 ,  5 7 7 ;  cũng xem ở
3 3 3 . 7 -  3 3 3 .9  s o  v ớ i  3 6 3 .6

T à i  n g u y ê n  th u ỷ  s in h 3 3 3 .9 5

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .5
T à i  s ả n

k in h  t ế  h ọ c  v ĩ  m ô 3 3 9 .3
lỷ  t h u y ế t  k ư ủ i  té 5 3 0 .1
p h ầ n  p h ố i 3 3 9 .2

T à i  s ả n  c ô n g
k in h  tế  h ọ c  đ ấ t 3 3 3 .1
lu ậ t  p h á p 3 4 3

q u ả n  lý 3 5 2 .5

T à i  s ả n  c ủ a  c h ín h  p h ủ
q u ả n  lý 3 5 2 .5

T à i  s ả n  c ủ a  n g ư ờ i  n ư ớ c  n g o à i
lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 4  86

T à i  s à n  r i ê n g
lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 4

T à i  s ả n  t r a n g  t r ạ i 3 3 3 .7 6

T à i  s à n  t r o n g  h ô n  n h â n 3 4 6 .0 1

T à i  s à n  t ư
k in h  t ế  h ọ c  đ ấ t 3 3 3 .3

T à i  t r ợ B 1— 0 7 9
T à i  x ể  x e  b u ý t 3 8 8 .3

T à i  x ế  x e  tả i 3 8 8 .3

T ả i  l a u  s à n 6 7 9
T á i  b ả o  h iề m 3 6 8
T á i  c h ế  c h ấ t  th ả i 3 6 3 .7 2

T á i  h i ệ n 15 3 .1

T á i  h ô n 3 0 6 .8 4

Xem thêm H ô n  n h â n
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T á i  p h á t  t r iể n T ạ o  lỗ  h ồ n g 5 3 2
x ã  h ộ i  h ọ c  c ộ n g  đ ồ n g 3 0 7 .3 T ạ o  lụ c 5 5 1 .8

T á i  s in h  r ừ n g 3 3 3 .7 5 T ạ o  m ẫ u

lâ m  h ọ c  V 6 3 4 .9 q u ầ n  á o

Xem thêm T r ồ n g  lạ i  r ừ n g c ô n g  n g h ệ  th ư ơ n g  m ạ i 6 8 7
T á i  tạ o  s i n h  h ọ c 5 7 1 .8 T ạ o m â ỵ 5 5 1 .6 8
T á i  th iế t 3 5 5 .0 2 T ạ o  m iễ n  d ị c h

lịc h  s ử  H o a  K ỳ 9 7 3 .8 k i ể m  s o á t  b ệ n h  t ậ t 6 1 4 .4

T á i  th iế t  đ ô  th ị 3 0 7 .3 T ạ o  v iệ c  là m 3 3 1 .1 2
n g h ệ  t h u ậ t  q u y  h o ạ c h  đ ô  th j 7 1 1 Xem Phẩn hưởng dẫn ở 3 3 1  12 so

T a lm u d  { D o  T h á i  g iá o ) 2 9 6 .1 v ớ i  3 3 1 .1 3
T a m  Đ ả o  B 2 - - 5 9 7  2 3 T ạ p  â m
T a m  g i á c  B e r m u d a 0 0 1 .9 4 k ỹ  th u ậ t  t r u y ề n  th ô n g 6 2 1 .3 8 2

T a m  K ỳ  B 2 - - 5 9 7  5 2 T ạ p  c h í 0 5 0
T ạ m  c h o  n g h ỉ  v iệ c B l — 0 5

k ỉn h  t é  h ọ c 3 3 1 .2 5 Xem thêm X u ấ t  b ả n  p h â m  n h iê u
k i ể m  s o á t  c ô n g  đ o ả n 3 3 1 .8 8 k ỳ

q u ả n  l ý  n h â n  s ự 6 5 8 .3 T ạ p  k ỹ 7 9 2 .7

T ạ m  n g ừ n g  h ọ c 3 7 1 .5 T a s m a n ia B 2 - - 9 4 6
T ạ m  th a 3 6 4 .6 T a t j ik ix ta n B 2 - - 5 8 6

h ỉn h  p h ạ t  h ọ c 3 6 4 .6 T à u  b a y 3 8 7 .7
lu ậ t  p h á p 3 4 5 Xem thêm M á y  b a y

T à n  b ạ o T à u  b a y  x á c h  ta y

đ ạ o  đ ú rc  h ọ c 1 7 9 k ỹ  th u ặ t 6 2 9 .1
T à n  s á t  n g ư ờ i  D o  T h á i ,  1 9 3 3 - 1 9 4 5 9 4 0 .5 3 T à u  b u ô n 3 8 7 .2
T à n  s á t  t ô n  g iá o 2 7 2 c h ạ y  b ằ n g  s ứ c  g ió 3 8 7 .2
T à n  t íc h  k h o i 5 5 1 .3 icy th u ạ t 6 2 3 .8 2 2
T á n  đ i n h 6 7 1 .5 k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2
T a n g  ( V i ệ c ) Xem thêm T à u  th u ỷ

tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .9 T à u  c a n h  g á c  b ờ  b iế n

th ầ n  h^>c g i á o  s ỹ 2 0 6 k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2 6

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .6 T à u  c h ạ y  b ằ n g  d iệ n 3 8 7 .2

T h i ê n  c h ú a  g iá o 2 5 9 Xem thêm T à u  th u ý

t ô n  g i ả o 2 0 4 T à u  c h ạ y  b ằ n g  r ô to
D o  T h á i  g iá o k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2 2

t ô n  g i á o  c á  n h â n 2 9 6 .7 T à u  c h ạ y  b ằ n g  s ứ c  g iỏ 3 8 7 .2

T h i ẽ n  c h ú a  g iá o h iệ n  đ ạ i 3 8 7 .2

k im h  s á c h 2 4 2 icy th u ậ t 6 2 3 .8 2 2

tô m  g iả o  c á  n h â n 2 4 8 .8 k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2

T a n z a n i a 9 6 7 .8 Xem thêm T à u  th u ỷ
B 2 — 6 7 8 T à u  c h iế n 3 5 9 .8

T ả o 5 7 9 .8 c h ạ y  b ằ n g  đ i ệ n 3 5 9 .8

T ả o  b ẹ 5 7 9 .8 k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2 5

T ả o  b iể n 5 7 9 .8 c h ạ y  b ằ n g  s ứ c  g ió 3 5 9 .8

n u ô i 6 3 9 .8 k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2 2

T ả o  d iệ p  lụ c 5 7 9 .3 đ ơ n  v ị  h à i  q u â n 3 5 9 3

T ả o  h ọ c 5 7 9 .8 k h í  tà i  h ả i  q u â n 3 5 9 .8

T ả o  lo ạ i  h ọ c 5 7 9 .8 k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8

T ả o  s i l ic 5 7 9 .8 T ả u  c h ở  d ầ u 3 8 7 .2

T á o 6 4 1 .3 Xem thêm T à u  th u ý

n ấ u  ă n 6 4 1 .6 T à u  c h ờ  h à n g 3 8 7 .2

th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3 c h ạ y  b ằ n g  s ứ c  g ió 3 8 7 .2

T ạ o  h ìn h ' k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2 2

đ ồ  h o ạ  t r ê n  m á y  t ín h 0 0 6 .6 k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2

T ạ o  h ỉn h  v ú 6 1 8 .1 Xem thêm T à u  th u ỷ
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T à u  c h ở  k h á c h 3 8 7 .2
Xem thêm T à u  th u ý

T â u  c h ờ  m a y  b a y
k v  th u â t 6 2 3 .8 2 5

T à u  c ô n g  c ụ 3 8 7 .2
c h ạ '/  b ằ n g  r ứ c  g iò 3 8 7 2

k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2 2
k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2
Xem thêm T à u  th u ỷ

T à u  c ử u  th ư ơ n g
k v  th u ậ t 6 2 3 .8 2 6

T a u  đ á n h  c á 3 8 7 .2
Xem thêm T à u  ữ*u>

T à u  đ i ệ n 3 8 8 .4
k ỹ  th u ậ t 6 2 5 .6

ĩ  a u  đ ổ  b ộ
k ỹ  th u ậ t AT* í m

T à u  g ắ n  đ ộ n g  c ơ

k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2
T à u  h ả i  q u a n

k y  th u ạ t 6 7 3 .8 2 6
T à u  h ậ u  c ằ n  q u â n  s ự

k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2 6
T à u  h o ả 3 8 5

Xem thêm X e  lử a
T à u  h o à  m ô  h ỉn h 6 2 5 .1

Xem thêm X e  lừ a  m ô  h ìn h
Xem Phần hướng dẫn ờ  7 9 6 .1 5  so

v ớ i  6 2 9 .0 4

T à n  k h u  t r ụ c
k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2 5

T à u  lư ợ n
k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .1 3 3

T à u  lư ớ t 3 8 8 .3
Xem thêm X e  c h ạ y  t r ê n  đ ệ m  k h í

T à u  n g ầ m
k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2 5

T à u  n g ư  lô i
k ỷ  th u ậ t 6 2 3 .8 2 5

T à u  q u é t  th u ỷ  lô i
k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2 6

T à u  th ă m  d ò  v ũ  trụ ( k h ô n g  n g ư ờ i) 6 2 9 .4 3
1 ả u  t liu ỷ J O / .2

d ị c h  v ụ  v ậ n  tả i 3 8 7 .2
đ ơ n  v ị  h ả i  q u â n 3 5 9 .3
k h í  tà i  h ả i  q u â n 3 5 9 .8
k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2
Xem Phần hướng dẫn ở  6 2 9 .0 4  s o

v ớ i  3 8 8
T à u  th u ỷ  m ô  h ìn h 6 2 3 .8 2

v u i  c h ơ i  g iả i  tr í 7 9 6 .1 5
Xem Phần hướng dan ớ  7 9 6 .1 5  s o

v ớ i  6 2 9 .0 4
T à u  th u ỷ  t r o n g  c h a i  lọ 7 4 5 .5 9 2  8

T à u  th u y ề n 3 8 7 .2
Xem thêm T à u  th u v

T à u  t u ầ n  t iễ u 6 2 3 .8 2 5

T à u  t u ầ n  t iễ u  b ờ  b iể n
k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2 6

T à u  vv. tru

k ỹ  th u ậ t 6 2 9  4 7
k ỹ  t h u ậ t  q u â n  s ự 6 2 3 .7

T à u  v ũ  t r ụ  c ỏ  n g ư ờ i
k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .4 7

T à u  v ũ  t r ụ  c o n  ttio i 3 8 7 .8
k v  t h u ậ t 629M

l  à u  v u  t r ụ  k h ỏ n g  n g ư ờ i
k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .4 6

T à u  x e 3 8 8
d ịc h  v ụ  v ạ n  ta i 3 8 8
k h í  tà i ^ 5 ^ .8

k ỹ  t h u ậ t 6 2 9 .0 4

k ỹ  t h u ậ t  q u â n  s ự 6 2 3 .7
T a x i 3 8 8 .3

k v  t h u ậ t 6 2 9 .2 2 7
Tay" 6 1 2

s in h  lý  h ọ c 6 1 2
y  h ọ c  v ù n g 6 1 7 .5

T ắ c  k è  h o a 5 9 7 .9 5
T ă m

b ằ n g  g ỗ 6 7 4
T ằ m 6 3 8

đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 5 .7 8

n u ô i 6 3 8
T ắ m 6 1 3
T ắ m  n ắ n g

s ứ c  k h o ẻ 6 1 3
T ă n g  b ạ c h  c ầ u  đ ơ n  n h â n

y  h ọ c 6 1 6 .9
T ă n g  c ư ờ n g  s ứ c  k h o ẻ

y  h ọ c 6 1 3
T ă n g  lữ 2 0 0 .9 2

đ ạ o  đ ứ c  n g h ề  n g h iệ p 1 7 4
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 7 0 .0 9 :

đ à o  t ạ o 2 3 0 .0 7 Ĩ
g i á o  h ộ i  h ọ c 2 6 2
u íâ u  ỉiỹC  g ỉ á c  $ỹ
t i ể u  s ử 2 7 0 .0 9 :

g iá o  p h á i  c ụ  th ề 2 8 0
Xem Phẩn hướng dẫn ở 

2 3 0 - 2 8 0
t ô n  g i á o  c á  n h â n 2 4 8 .8

v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 2 0 6
T ă n g  n h ă n  á p

k h o a  m ẵ t 6 1 7 .7
T ă n g  t r ư ở n g 3 0 3 .4 4

T ă n g  t r ư ở n g  k in h  tế 3 3 8 .9
T ặ n g  đ ấ t 3 3 3 .3 3
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T ặ n g  p h ẩ m
c ô n g  t á c  b ổ  s u n g  t h ư  v iệ n 0 2 5 .2

q u a n  h ệ  t h ư  v iệ n - c h ín h  q u y ề n 0 2 1 .8

T â m  lin h 2 0 4

D o  T h ả i  g i á o 2 9 6 .7

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 8
T â m  lý  h ọ c 1 5 0

B I — 01

Xem Phần hưởng dan ở
3 0 2 - 3 0 7  s o  v ớ i  1 5 0 , B i — 01

T â m  lý  h ọ c  b ệ n h  lý 6 1 6 .8 9
T â m  lý  h ọ c  c á  b iệ t 1 5 5

T â m  lý  h ọ c  c á  n h ả n 1552
n g ư ờ i  c a o  tu ổ i 1 5 5 .6 7
t r ẻ  e m 1 5 5 .4

T â m  lý  h ọ c  c ô n g  n g h iệ p 1 5 8 .7
T â m  lý  h ọ c  d â n  tộ c 1 5 5 .8

t r ẻ  e m 1 5 5 .4 5

T â m  lý  h ọ c  d i  t r u y ề n 1 5 5 .7
T â m  lý  h ọ c  đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .5

tâ m  lý  h ọ c  s o  sá n h 1 5 6
T â m  lý  h ọ c  F r e u d 1 5 0 .1 9
T â m  lý  h ọ c  G e s ta l t 1 5 0 .1 9
T â m  lý  h ọ c  g iá o  d ụ c 3 7 0 .1 5
T â m  lý  h ọ c  g iá o  sỹ 2 0 6

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 5 3 .5
T â m  lý  h ọ c  h i ệ n  s in h 1 5 0 .1 9
T â m  lý  h ọ c  J u n g  

th u y ế t  m h â n  c á c h
1 5 0 .1 9
1 5 5 .2

T â m  lý  h ọ c  k h á c  b iệ t 155

T â m  lý  h ọ c  k h ô n g  g ia n 1 5 5 .9

T â m  lý  h p c  l â m  s à n g 6 1 6 .8 9
T â m  lý  h (pc  m ô i  t r ư ờ n g 1 5 5 .9

T â m  lý  h ọ c  n h â n  v ã n 1 5 0 .1 9

T â m  lý  h ọ c  n h ậ n  th ứ c 15 3
n g ư ờ i  c a o  tu ồ i 1 5 5 .6 7

t r ẻ  e m 1 5 5 .4
Xem Phần hưởng dẫn ở  153  s o  

v ớ i  1 5 3 .4

T â m  lý  h ọ c  p h á t  t r iể n 15 5

T â m  lý  h ọ c  s a i  b iệ t 15 5

T â m  lý  h ọ c  s o  s á n h 1 5 6

T â m  lý  h ọ c  th a n h  th iê u  n i ê n 1 5 5 .5

T â m  lý  h tp c  t iế n  h o á . .1 5 5 .7

T â m  lý  h p c  tộ i  p h ạ m 3 6 4 .3
T â m  lý  h ọ c  tô n  g iá o  1 2 0 0 .1

T â m  lý  h ọ c  t r ẻ  e m 1 5 5 .4

T â m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 15 8
T â m  lý  h ọ c  v ă n  h o á  g i a o  th o a 1 5 5 .8
T â m  lý  h ọ c  x ã  h ộ i 3 0 2

Xem Phẩn hưởng dẫn ờ
3 0 2 - 3 0 7  s o  v ớ i  1 5 0 , B 1— 01

T â m  lý  k h ô n g  b ỉn h  th ư ờ n g 6 1 6 .8 9

T â m  lý  l iệ u  p h á p
tâ m  th ẩ n  h ọ c 6 1 6 .8 9

y  h ọ c 6 1 5 .8

T â m  lý  l iệ u  p h á p  g ia  đ in h
tá m  th ầ n  h ọ c 6 1 6 .8 9

T â m  lý  l iệ u  p h á p  n h ỏ m
tâ m  th ầ n  h ọ c 6 1 6 .8 9

T â m  lý  n g ư ờ i  t iê u  d ù n g
n g h iê n  c ứ u  t iế p  th ị 6 5 8 .8

T â m  s in h  lý
n g ư ờ i 6 1 2 .8

T â m  th ầ n  h ọ c 6 1 6 .8 9
T â m  th ầ n  h ọ c  th a n h  t h iế u  n i ê n 6 1 6 .8 9 0  0 8 3
T â m  th ầ n  p h â n  l iệ t

y h ọ c 6 1 6 .8 9

T â m  t r ạ n g 1 5 2 .4

T â m  tr í 1 5 0

tâ m  lý  h ọ c 1 5 0

t r iế t  h ọ c 1 2 8
T ấ m  k im  lo ạ i  m ò n g 6 7 1 .8
T ấ m  p h ù  n g o à i 'k h ă n  t r ả i  g iư ờ n g 6 4 3

n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .9
th iê t  b ị  g ia  đ ìn h 6 4 3

T ấ m  p h ủ  s à n 6 4 5
Xem thêm L ớ p  p h ủ  s à n

T â n  A n  B 2 — 5 9 7  81
T â n  T h ế  g iớ i  9 9 5 .9 7

B 2 — 9 5 9  7
T ấ n  c ô n g  3 5 5 .4

T ấ n  c ô n g  v à  h à n h  h u n g  3 6 4 .1 5
T ầ n g  b ă n g  v ĩn h  c ử u  5 5 1 .3
T ằ n g b ừ i h i ư u  5 5 1 .5 1

B 2 — 161
T ầ n g  c h ứ a  n ư ớ c  5 5 3 .7

th u ỳ  h ọ c  5 5 1 .4 9
T â n g  đ iệ n  ly  5 3 8

B 2 — 161
T ầ n g  đ ố i  lư u  5 5 1 .5 1

B 2 — 161

T ầ n g  lớ p  d ư ớ i B I — 0 8 6
Xem thêm T â n g  lớ p  h ạ  lư u  

T ầ n g  lớ p  đ ặ c  q u y ề n  3 0 5 .5
B l — 0 8 6

T ầ n g  lớ p  h ạ  lư u  3 0 5 .5
B l — 0 8 6

T ầ n g  lớ p  k in h  t ế - x ã  h ộ i  3 0 5 .5
B l — 0 8 6

T ầ n g  lớ p  la o  đ ộ n g  3 0 5 .5
B l — 0 8 6

p h ú c  lợ i x ã  h ộ i  3 6 2 .8 5
T ằ n g  lớ p  q u ý  tộ c  3 0 5 .5

B I — 0 8 6
p h ả  h ệ  h ọ c  9 2 9 .7

T ầ n g  lớ p  th ư ợ n g  lư u  3 0 5 .5
B l — 0 8 6
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T ằ n g  ló p  trẽ n B 1— 0 8 6 T â y  Ả u  c ổ  d ạ i 9 3 6

Xem thèm T á n g  ló p  th ư ợ n g T â y  B a n  N h a 9 4 6
ỉư u B 2 — 4 6

T ầ n g  Jơ p  t r u n g  lư u 3 0 5 .5 c ổ  đ ạ i 9 3 6 .6
B 1— 0 8 6 B 2 — 3 6 6

T ằ r g  *.ớp x 3  b ô i 3 0 5  5 T á y  B á n  c ầ u B 2 — í  81

B I - - 0 8 6 T â y  B ã c  c ũ  ( H .K .) B 2 — 7 7

Xem thêm G ia i  c ấ p  x ã  h ộ i T â y  B ắ c  T h á i  B ìn h  D ư ơ n g
T ằ n g  ô z ô n 5 5 1 .5 1 ( H .K .) B 2 — 7 9 5
T ậ p  b ả n  đ ồ 9 1 2 T â y  C a n a d a B 2 — 7 1 2

T ậ p  b à n  d o  duồT ig  áấi
B 1 — 0 2 2 T â y  Đ ú c 5 4 3 .0 8 '

3G 5 0 2 2 B  2 - 4 3

k h u  v ự c  c ụ  th ề 3 8 5 .0 9 T â y  H o a  K ỳ B 2 — 7 8

T ậ p  b ả n  đ ồ  l ịc h  s ử 911 T â y  N a m  c ũ  ( H .K .) B 2 — 7 6
T ậ p  đ o à n  c h ín h  t r ị  đ ầ u  s ỏ 3 2 1 T â y  N a m  m ớ i  ( H .K .) B 2 — 7 9
T ậ p  d ọ c 4  i 8 T â y  N g u y c u cr\n £---- z> ỹ / \J

oiẨ n H n r «rr í tă n o  v à  t iề n  h o c
o *  ** ———o  T - 3 7 2 .4 3 T â y  N in h B 2 — 5 9 7  7 2

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 — 8 4 T â ý  Ổ x t r â y ỉ i a B 2 — 9 4 1

T ậ p  h ợ p 5 1 1 .3 T â y  P a k ix ta n 9 5 4 .9 1 '

T ậ p  lu y ệ n 6 1 3 .7 B 2 — 5 4 9  1
Xem thêm ĩ  ,u v ệ n  tá p T â y  P h i 9 6 6

T ậ p  q u á n 3 9 0 B 2 — 6 6

T ậ p  q u á n  h ọ c  đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .5 T â y  S a h a r a B 2 — 6 4 8

T ậ p  q u á n  p b á p 3 4 0 .5 T â y  S a m o a 9 9 6 .1 4

T ậ p  q u á n  q u â n  s ự 3 5 5 .1 B 2 — 9 6 1  4
T ậ p  q u á n  x ã  h ộ i 3 0 6 T â y  T ạ n g 9 5 1

Xem thêm T ụ c  lệ B 2 — 51

T ậ p  s a n  d o a n h  n g h iệ p B l — 0 5 T â y  V ừ g in i a B 2 — 7 5 4

T ậ p  s ự  g iá o  v iê n 3 7 1 .1 4 T â y  c h a y

T ậ p  th ở c h ín h  t r i  q u ố c  t ế 3 2 7 .1

đ iề u  tr ị 6 1 5 .8 lu ặ t  g iữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 .5

s ử c  k h o ẻ 6 1 3 .7 k iề m  c h ế  k in h  d o a n h 3 3 8 .6

T ậ p  t ín h k i n h  tế  h ọ c  la o  đ ộ n g 3 3 1 .8 9

đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .5 T ẩ y  n ã o 1 5 3 .8

th ự c  v ậ t 5 7 5 .9 T ẩ y  t r ắ n g

T ậ p  t ín h  đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .5 n g u y ê n  l iệ u  l iê n  q u a n  đ ế n  q u â n  á o  6 6 7

tâ m  lý  h ọ c  s o  s á n h 1 5 6 k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 8

T ậ p  t ín h  g iớ i 5 9 1 .5 6 T ẩ y  u ế

T ậ p  t ín h  s in h  s ả n 5 9 1 .5 6 y  t ế 6 1 4 .4

T ậ p  t ín h  t ự  v ệ 5 9 1 .5 6 T e ỉe í a x 3 8 4 .1

T ậ p  t ín h  x ã  h ộ i 5 9 1 .5 6 k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 2

T ậ p  t r ậ n  g iả
l .  _  _ „..Ã - 

ĩ ĩ i i u a  u y v  I ^ ù a u  d ự

T e le x 3 8 4 .1
A T A m  th tr 3 8 3

T ậ p  t r u n g d ịc h  v ụ  b ư u  đ iệ n 3 8 3

tâ m  lý  h ọ c  q u á  t r ìn h  h ọ c  tậ p 1 5 3 .1 in 6 8 6 .2

T ậ p  t r u n g  h o á k in h  t ế  đ ầ u  tư 3 3 2 .6 :

t r ư ờ n g  h ọ c 3 7 9 .1 t h ú  c h o i  t e m 7 6 9 .5 Í

T ậ p  t r u n g  k in h  t ế 3 3 8 .8 T e m  t i ế t  k iệ m

T ẩ u 6 8 8 ấ n  p h ẩ m 7 6 9 .5

T â y  Ả n B 2 -- 7 2 9 T e n n e s s e e  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 7 6 8

Xem thêm Q u ầ n  đ ả o  T â y  Ẩ n T e n n i s  v ợ t  g ỗ 7 9 6 .3 '

T â y  Â n  th u ộ c  P h á p B 2 -- 7 2 9  7 T e x a s  ( H .k T : B a n g ) B 2 — 7 6 4

T â y  Â u 9 4 0 T ê  g iá c 5 9 9 .6 ‘

B 2 — 4 c ô n g  n g h ệ  b à o  tồ n 6 3 9 .9

c ồ  đ ạ i B 2 -- 3 6
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T ế  b à o 5 7 1 .6 T h á i  đ ộ 1 5 2 .4

n g ư ờ i 6 1 1 tâ m  lý  h ọ c 1 5 2 .4

T ế  b à o  b ạ c h  h u y ế t 5 7 1 .9 x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 3 .3

m iễ n  d ị c h  h ọ c  n g ư ờ i  '■« 6 1 6 .0 7 T h á i  đ ộ  t r u n g  lậ p

T e  b à o  c ỏ  n h ã n  th ự c  \p 5 7 1 .6 lu ậ t  c h iê n  t r a n h 3 4 1 .6

T ế  b à o  h ọ c 5 7 1 .6 T h á i  L a n 9 5 9 .3

n g ư ờ i 6 1 1 B 2 - -5 9 3

T ế  b à o  l y m p h o 5 7 1 .9 T h á i  N g u y ê n B 2 - - 5 9 7  14

T ế  b à o  s m h  đ ụ c 5 7 1 .8 T h a m  ă n 178

T ê n 9 2 9 .9 T h a m  g ia  c h u y ế n  b a y 3 8 7 .7

c á  n h â n 9 2 9 .4 T h a m  g ia  c ủ a  c ô n g  d â n 3 2 3

đ ịa  lý 9 1 0 v ậ n  d ộ n g  b ầ u  c ử 3 2 4 .7

t ừ  đ i ể n  đ ị a  d a n h 9 1 0 .3 T h a m  g ia  c ù a  g iá o  v iê n  t r o n g  q u ả n

p h o n g  t ụ c 3 9 2 .1 lỷ 3 7 1 .1

t ừ  n g u y ê n  h ọ c 4 1 2 T h a m  g ia  c ủ a  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể  B 4 — 2 tr o n g  q u ả n  lý 3 7 1 .5

T ê n  d ò n g  h ọ 9 2 9 .4 T h a m  g ia  q u ả n  lý 3 3 1 .0 1

T ê n  lử a 6 2 1 .4 3 q u ả n  lý  n h â n  sự 6 5 8 .3

k h í  tà i 3 5 8 .1 T h a m  g ia  x ã  h ộ i 3 0 2

k ỹ  t h u ậ t  q u â n  s ự 6 2 3 .4 T h a m  v ọ n g

T ê n  lử a  đ i ề u  k h iể n 3 5 8 .1 tâ m  lý  h ọ c  x §  h ộ i 3 0 2 .5

k h í  tà i 3 5 8 .1 T h ả m 6 4 5

k ỹ  t h u ậ t 6 2 3 .4 Xem thêm T h ả m  g a i

T ê n  lử a  h ạ t  n h â n 3 5 8 .1 T h ả m  c h iế u
k h ỉ  tà i 3 5 8 .1 n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .4 1

k ỹ  t h u ậ t 6 2 3 .4 T h ả m  g a i 6 4 5

T ê n  lử a  h ọ c 6 2 1 .4 3 c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u â t 6 7 7

T ê n  lử a  t à n g  tố c 6 2 9 .4 7 n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .7

T ệ p  c h u ẩ n  ( B iê n  m ụ c ) 0 2 5 .3 q u à n  lý  h ộ  g ia  đ ìn h 6 4 5

c h ủ  đ ề 0 2 5 .4 t r a n g  t r í  n ộ i  th ấ t 7 4 7

tê n  t á c  g iả  v à  n h a n  đ ề 0 2 5 .3 T h ả m  h o ạ 9 0 4

T ệ p  d ữ  lã ệ u 0 0 5 .7 4 a n  to à n  c á  n h â n 6 1 3 .6

T e t  s ợ i 6 7 7 d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 3 .3 4

n g h ệ  tỉh u ậ t 7 4 6 .4 2 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .9

T h a  b ồ n g 3 6 4 .6 lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 5

h ỉn h  p íh ạ t  h ọ c 3 6 4 .6 tá c  đ ộ n g  x ã  h ộ i 3 0 3 .4 8

lu ậ t  p h á p 3 4 5 tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .9

T h a  h ữ ơ m g 3 2 3 .6 T h ả m  th ê u 6 7 7

T h a  th ứ 2 3 4 c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 7 7

T h á c n g h ệ  th u ậ t  d ệ t  m a y 7 4 6 .3

t h u ỷ  h iọ c 5 5 1 .4 8 T h á m  h iể m 9 1 0 .9

T h ạ c h 6 4 1 .8 đ ịa  lý 9 1 0 .9

T h ạ c h  c a o 5 5 3 .6 k h o a  h ọ c 5 0 8

T h ạ c h  c a o  g ố m 6 6 6 v u i  c h ơ i  g iả i  tr í 7 9 6 .5 2  -

T h ạ c h  h tọ c 5 5 2 Xem Phân hưởng dân ở 6 2 9 .4 3 , 1
T h ạ c h  lu iậ n 5 5 2 6 2 9 .4 5  s o  v m  5 5 9 .9 ,9 1 9 .9 0 4 ;

T h ạ c h  q tu y é n 5 5 1 cũng xem ở  9 1 3 - 9 1 9

T h ạ c h  t ù n g 5 8 7 T h á m  h iể m  h a n g  đ ộ n g 7 9 6 .5 2

T h á i  B i n h  ( T in h )  B 2 - - 5 9 7  3 6 T h á m  tử 3 6 3 .2 5 0  9 2

T h á i  B ìm h  D ư ơ n g 5 5 1 .4 6 T h a n 5 5 3 .2

B 2 - - 1 6 4 đ ịa  c h ấ t  b ọ c  k in h  tế 5 5 3 .2  ~

T h á i  B ì tn h  D ư ơ n g ,  C h iế n  t r a n h , k in h  t ế  h ọ c  tà i  n g u y ê n 3 3 3 .8

1 8 7 9 - 1 8 8 3 9 8 3 .0 6 k in h  tế  s ả n  x u ấ t 3 3 8 .2

T h á i  d ư o m g  h ê 5 2 3 .2 k ỹ  th u ậ t  h ó a  h ọ c 6 6 2 .6

B 2 - - 9 9 T h a n  b á n h 6 6 2
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T h a n  c h i 5 5 3 .2 T h a n h  n ữ  ( t iế p  tụ c )
Xem thèm G r a p h i t l â m  lý  h ọ c 1 5 5 .6

T h a n  c ố c T h a n h  q u ả n  h o c 6 1 6 .2
k ỹ  th u ậ t  h o á  h ọ c 6 6 2 T h a n h  th i ế u  n iê n 3 0 5 .2 3 5

T h a n  c ù i B l - - 0 8 3  5

k ỹ  th u ậ t  h o á  h ọ c 6 6 2 đ ọ c  s á c h

T h a n  đ á 5 5 3 .2 th ư  v i ệ n  h ọ c 0 2 8 .5
Xem thềm T h a n k in h  t ế  h ọ c  Lao đ ộ n g 3 3 1 .3

T h á n  th ư  ( K in h  th á n h ) 2 2 4 n g h i  t h ứ c 3 9 5 .1
T h a n g  b ă n g  c h u y ề n 6 2 1 .8 p h ú c  l ợ i  x ã  h ộ i 362 .708*

'H iá n g 5 2 9 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .5 3 6

T h a n h  g iá o 2 8 5 s in h  lý  h ọ c 6 1 2 .6

T h a n h  H o á  B 2 - - 5 9 7  41 tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .5
T h a n h  la  ta m  g iá c 7 8 6 .8 t h ư  v i ệ n  c h o 0 2 7 .6 2
T h a n h  ỉý  k h o 0 2 5 .2 tô n  g i á o 2 0 0 .8 3 5
T h a n h  n h a c 7 8 2 D o  T h á i  e iá o 2 9 6 .0 8 3

Xem Phần hướng dần ở 7 8 2 g i á o  d ụ c  tô n  g iá o 2 9 6 .6

T h a n h  n h ạ c  p h i t ô n  g iả o 7 8 2 .4 s á c h  h ư ớ n g  d a n  đ ờ i  s ố n g 2 9 6 .7 0 8 5

T h a n h  n h ạ c  íh ế  tụ c 7 8 2 .4 T h i ê n  c h ú a  g iả o 2 7 0  0 8 3

T h a n h  n h ạ c  tô n  g iá o 7 8 2 .2 c h ă m  lo  c ủ a  g iá o  s ỹ  đ ố i  v ớ i 2 5 9
T h a n h  n iê n 3 0 5 .2 3 g i á o  d ụ c  tô n  g iả o 2 6 8

B  J -- 0 8 4 s á c h  h ư ớ ỉig  d â n  \ ê  đ ờ i  s o n g 2 4 8 .8

Xem thèm N g ư ờ i  t r ẻ  tu ồ i T h a n h  t r a

T h a n h  n iẻ n  m ớ i lớ n 3 0 5 .2 3 5 h à n h  c h in h  c ô n g 3 5 2 .8

B l — 0 8 3  5 q u ả n  lý  s ả n  x u ấ t 6 5 8 .5

Xem thêm T h a n h  th iế u  n iê n th ư ơ n g  m ạ i  q u ố c  tế 3 8 2
T h a n h  n iê n  t r ư ở n g  th à n h 3 0 5 .2 4 2 T h a n h  x ư ớ n g  k ịc h 7 8 2 .2 3

B l — 0 8 4 T h à n h  c ô n g 6 5 0 .1
d ư ớ i  18  tu ổ i c ậ n  t â m  lý  h ọ c 131

p h ú c  lợ i x ã  h ộ i 3 6 2 .7 0 8  3 t â m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 1 5 8

d ư ớ i  21 tu ồ i 3 0 5 .2 3 5 T h à n h  c ô n g  t r o n g  k i n h  d o a n h 6 5 0 -1
B l — 0 8 3  5 T h à n h  c ô n g  t r o n g  q u ả n  lý 6 5 8 .4

Xem thêm T h a n h  th iế u  n iê n T h à n h  c ô n g  v ề  tà i  c h ín h 6 5 0 .1

k h ía  c a n h  x ã  h ộ i 3 0 5 .2 4 2 T h à n h  đ ạ t

k in h  te  h ọ c  la o  đ ộ n g 3 3 1 .3 k h o a  n ô i  t rợ 6 4 6 .7

n g h i  th ứ c 3 9 5 .1 T h à n h  k i e n 3 0 3 .3
p h ủ c  lợ i x â  h ộ i 3 6 2 đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 17 7

tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .6 tồ n  g i á o 2 0 0 .8
tổ  c h ứ c  c h ín h  t r ị 3 2 4 x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 3 .3

tô n  g iá o 2 0 0 .8 4 T h à n h  p h ầ n  đ iệ n 6 2 1 .3 8 5

T h iê n  c h ù a  g iá o 2 7 0 .0 8 4 T h à n h  p h ầ n  k h í  q u y ể n 5 5 1 .5 1

c h ă m  lo  c ủ a  g i ả o  s ỹ  đ ố i  v ớ i 2 5 9 T h à n h  p h ầ n  q u a n g  đ iệ n 6 2 1 .3 8 5

g iả o  d ụ c  t ô n  g iá o 2 6 8 T h à n h  p h ố 3 0 7 .7 6

s á c h  h ư ớ n g  d ầ n  v ế  đ ờ i  s ô n g B 2 - - 1 7 3

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 8 .8 ả n h  h ư ở n g , tâ m  lý 1 5 5 .9

T h a n h  n ữ 3 0 5 .2 4 2 c h ín h  q u y e n 3 2 0 .8

B l — 0 8 4 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .1 6

d ư ớ i  ỉ  8 tu ổ i Xem Phần hưởng dẫn ở
p h ú c  lọ i x ã  h ộ i 3 6 2 .7 0 8  3 3 5 1 .3 - 3 5 1 .9  s o  v ớ i

d ư ớ i  2  ỉ  tu ổ i 3 0 5 .2 3 5 3 5 2 .1 3 - 3 5 2 .1 9

B l — 0 8 3  5 h ỗ  t r ợ  h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .7

k h ía  c ạ n h  x ã  h ộ i 3 0 5 .2 3 5 x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 7 .7 6

tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .5 T h à n h  p h ố  c ầ n  T h ơ B 2 - - 5 9 7  95

k h ỉa  c ạ n h  x ẫ  h ộ i 3 0 5 .2 4 2 T h à n h  p h ố  H à  N ộ i B 2 - - 5 9 7  31

p h ú c  lợ i x ã  h ộ i 3 6 2 T h à n h  p h ố  H ạ  L o n g B 2 - - 5 9 7  2<
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T h à n h  p h ổ  H ả i  P h ò n g B 2 — 5 9 7  35

T h à n h  p h ố  H ồ  C h í  M in h B 2 — 5 9 7  7 9
' i h à n h  p h ố  lớ n 3 2 0 .8

T h à n h  p h ổ  V a d c ă n g 9 4 5 .6  
B 2 — * 5 6

T h à n h  t ạ o  đ ấ t  

T h à n h  v i ê n  g i á o  h ộ i

4 5 5 1 .3

g iá o  h ộ i  đ ị a  p h ư ơ n g 2 5 4

T h á n h 2 0 0 .9 2

th ể  h i ệ n  n g h ệ  th u ậ t 7 0 4 .9
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 7 0 .0 9 2

g iả o  đ i ề u 2 3 5
t iể u  s ử 2 7 0 .0 9 2

g i á o  p h á i  c ụ  th ể  
Xem Phan hưởng dẫn ở 

2 3 0 - 2 8 0

2 8 0

v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 2 0 6
T h á n h  A S a 2 9 7 .2

T h á n h  c a 7 8 2 .2 5
T h á n h  c a  c ù a  n g ư ờ i  d a  đ e n 7 8 2 .2 5
T h á n h  c a  c ủ a  n h ữ n g  th ả n h  c a 2 2 3
T h á n h  c h i ế n 2 9 7 .7
T h á n h  đ ị a 2 0 3

k iế n  t r ú c 7 2 6
T h iê n  c h ú a  g iá o  

T h á n h  g i á
2 6 3

ý  n g h ĩ a  t ô n  g iá o 2 4 6
T h á n h  G iiê m  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 7

T h á n h  G i o a n  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 6 .5

s á c h  k h ả i  h u y ê n 2 2 8
s á c h  p h ú c  â m 2 2 6 .5

th ư  c u a  s ứ  đ ồ 2 2 7
T h á n h  G i o a n  B a p t ix ta 2 3 2 .9
T h á n h  G i u đ ơ  (S á c b  k in h  th ả n h ) 2 2 7
T h á n h  L u c a  ( S á c h  P h ú c  â m ) 2 2 6 .4

T h á n h  M a c c ô  ( S á c h  P h ú c  â m ) 2 2 6 .3

T h á n h  M ia tt iơ  ( S á c h  P h ú c  â m ) 2 2 6 .2

T h á n h  P iie  ( S á c h  k in h  th á n h ) 2 2 7
T h á n h  t h ầ n 2 0 2
T h á n h  th iằ n  c ủ a  C h ú a  G iê s u 2 3 2
T h á n h  t h i ệ n 2 3 4
T h á n h  t h ư 2 2 0 .1
T h á n h  v p i b  
T h a o  tá c  c h ừ a  b ệ n h

2 2 3

y  h ọ c
T h a o  tá c  g i a  c ô n g  n g u ộ i

6 1 5 .8

k i m  lo ạ i
T h a o  tá c  g ia  c ô n g  n ó n g

6 7 1 .3

k ỉ m  lo ạ i 6 7 1 .3
T h a o  tá c  h ì n h  ả n h

n h iế p  ả n h  s ố 7 7 5
t in  h ọ c 0 0 6 .6

T h ả o  lu ậ n  
c ô n g  k h a i

tu  từ  h ọ c 8 0 8 .5 3

v à n  h ọ c 8 0 8 .8 5 3

p h ư ơ n g  p h á p  g iả n g  d ạ y 3 7 1 .3

T h à o  lu ậ n  c ô n g  k h a i
t u  t ừ  h ọ c 8 0 8 .5 3
v ă n  h ọ c 8 0 8 .8 5 3

T h ả o  n g u y ê n 3 3 3 .7 4
B 2 - - 1 5

đ ị a  lý 9 1 0 .9 1 5

Xem thêm Đ ấ t  c ỏ  
T h á p

k iế n  t rú c 7 2 5

T h á p  C h à m  B 2 —- 5 9 7  5 8

T h a y  đ ồ i 1 1 6

k h o a  h ọ c  c h ỉn h  tr ị 3 2 0 .0 1

t r iế t  h ọ c 1 1 6

x â  h ộ i  h ọ c 3 0 3 .4

T h a y  đ ồ i  h à n h  v i 1 5 3 .8

Xem thêm B i ế n  đ ồ i  h à n h  v i
T h a y  đ ồ i  k i ề u  n h à 6 9 0

k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 3

k i ế n  t rú c 7 2 0 .2 8
Xem Phần hướng dan ở 6 9 0  so  

v ớ i  6 4 3
T h a y  đ ồ i  n g ô n  n g ữ 4 1 7
T h a y  đ ô i  x ã  h ộ i 3 0 3 .4

T h à ỵ  c ả  ( H ô i  g iả o )  
t iể u  s ử

2 9 7 .0 9 2
2 9 7 .0 9 2

g iá o  p h á i  c ụ  th ể 2 9 7 .8

v a i  ư ò  v à  c h ứ c  n ă n g 2 9 7 .6

T h à y  n ắ n  x ư ơ n g 6 1 0 .9 2

h à n h  n g h ề  g iớ i  h ạ n 6 1 5 .5

Xem Phan hướng dân ớ  6 1 0 .9 2  so  
v ớ i  6 1 5 .5

T h à y  p h á p 1 3 3 .4

v ă n  h o á  d â n  g ia n 3 9 8 .2 1

T h à y  p h ù  th u ỷ 1 3 3 .4

v ã n  h o á  d â n  g ia n 3 9 8 .2 1

T h à y  th u ố c 6 1 0 .9 2

lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 4

t iể u  s ử 6 1 0 .9 2

v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 6 1 0 .6 9

T h à y  th u ố c  v à  b ệ n h  n h â n 6 1 0 .6 9

T h à y  tu 2 0 6

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 5 5

s á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  v ê  đ ờ i  s ô n g
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 8 .8

t iể u  s ử 2 7 1 .0 0 9  2

Xem Phản hưởng dẫn ở 
2 3 0 - 2 8 0

T h ă m  d ò  q u ặ n g 6 2 2

T h ằ n  lằ n 5 9 7 .9 5

T h ằ n  lằ n  n g ó n  c á n h 5 6 7 .9 1 8
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T h ă n g  c ấ p T h ầ n  h ọ c  m ộ  đ ạ o 2 0 4

lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .1 D o  T h a i  g iá o 2 9 6 .7

q u ả n  lý  n h ả n  s ự 6 5 8 .3 K ô i  g iá o

th à n h  đ ạ ỉ  cá  n h â n 6 5 0 .1 4 S u à 2 9 7 .4

T h ă n g  c h ứ c 6 5 8 .3 T h iê n  c h ú a  g iả o 2 4 0

T h ă n g  t i ê a 6 5 0  14 T h ằ n  h ọ c  n g ữ  c ả n h 2 0 2

T h ặ n g  d ư 3 3 8 .1 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 0

Xem thêm L ư ợ n g  d u  th ừ a T h ầ n  h ọ c  p h ú c  â m 2 3 0

T h â m  n iê n T h ẩ n  h ọ c  t ự  n h iê n 2 1 0

k in h  t ế  h ọ c  la o  đ ộ n g 3 3 1 .2 5 T h ầ n  h ọ c  x ã  h ộ i 2 0 1

T h ẳ m  q u y ề n 3 0 3 .3 D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3

h ự  U iô iig  d ạ o  đ ứ c 171 H ô i  gÌLO 2 9 7 .2

k iề m  s o á t  x ã  h ộ i 3 0 3  3 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 1

tò n  g iả o 2 0 6 Xem Phản hướng dẫn ớ  2 4 1  s o

T h iê n  c h ú a  g iá o  
T h â m  tá c h  m á u

2 6 2 v ớ i  2 6 1 .8
•m. 1_:—m- L  _ -ĩ  u a i i  (Cúm lỉỌC

y  h ọ c 6 1 7 .4 y  h ọ c 6 1 6 .8

T h â n  c â y 5 8 1 .4 T h ầ n  l in h 2 0 2

s in h  lý  h ọ c 5 7 5 .4 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 5

th ự c  v ậ t  h ọ c  m ô  tả 5 8 1 .4 T h ầ n  lu ậ n 2 1 1

T h â n  m ậ t T h ầ n  n a m  v à  th ầ n  n ữ 2 0 2

tâ m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 1 5 8 .2 A i  C â p 2 9 9

T h â n  th ể  v à  t in h  th ầ n C h â u  P h i 2 9 9 .6

tâ m  lỷ  h ọ c 1 5 0 c ổ  đ iể n 2 9 2 .2

t r iế t  h ọ c 1 2 8 c ủ a  n g ư ờ i  C e l t 2 9 9

T h ằ n  g ia o  c á c h  c ả m 1 3 3 .8 G ie c m a n h 2 9 3

T h ầ n  h ọ c 2 0 2 H in d u 2 9 4 .5

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3 H y  L ạ p 2 9 2 .2

H ồ i  g iá o 2 9 7 .2 L a  M ã 2 9 2 .2

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 0 N a  U y 2 9 3

T h ầ n  h ụ c  c h ín h  th ố n g
T h ầ n  h ọ c  c h ín h  th ố n g  ( T h iê n  c h ú a

2 3 0 n g ư ờ i  M ỹ  b ả n  x ứ 2 9 9 .7
P h ậ t  g iá o 2 9 4 .3

g iá o ) 2 3 0 .0 1 v ă n  h o á  d â n  g ia n 3 9 8 .2 1

T h ằ n  h ọ c  c ứ u  r ỗ i 2 3 0 T h ầ n  th o ạ i 3 9 8 .2

k h ía  c ạ n h  c h ín h  t r ị 2 6 1 .7 Xem thêm T h ầ n  th o ạ i  h ọ c

k h ía  c ạ n h  k in h  tế  x à  h ộ i 2 6 1 .8 Xem Phần hướng dẫn ở 3 9 8 .2  so

T h ầ n  h ọ c  c ứ u  th ế 2 0 2 v ớ i  2 0 L  2 3 0 ,  2 7 0 ,  2 9 2 - 2 9 9

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 4 T h ầ n  th o ạ i  h ọ c 3 9 8 .2

T h ầ n  h ọ c  đ ạ o  đ ứ c 2 0 5 H in đ u  g iá o 2 9 4 .5

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3 P h ậ t  g iá o 2 9 4 .3

H ồ i  g iá o 2 9 7 .5 t á c  p h ẩ m  h ộ i  h o ạ 7 5 3

T h iê n  c h ú a  g i á o 2 4 1 t h ể  h iệ n  n g h ệ  th u ậ t 7 0 4 .9
Pitnt* htr/mrr /ỈAt* rt 'ĨAÌ CA ■ '¿> —— - - - T h iê n  c h ú a  ơ ịá o 2 3 0

v ớ i  2 6 1 .8 t ô n  g iá o 2 0 1

T h ầ n  h ọ c  g iả o  đ i ề u  , 2 0 2 t ô n  g iá o  A i  C ậ p 2 9 9

D o  T h á i  g iả o 2 9 6 .3 t ô n  g iá o  C h â u  P h i 2 9 9 .6

H ồ i  g iá o 2 9 7 .2 tô n  g iá o  c ổ  đ i ể n 2 9 2 .1

T h iê n  c h ú a  g i á o 2 3 0 t ô n  g iá o  c ủ a  n g ư ờ i  C e l t 2 9 9

t r iế t  h ọ c  tô n  g iá o 2 1 0 t ô n  g iá o  c ủ a  n g ư ờ i  M ỹ  b ả n  x ử 2 9 9 .7

T h ầ n  h ọ c  g iá o  sỹ 2 0 6 t ô n  g iá o  G ie c m a n h 2 9 3

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .6 t ô n  g iá o  H y  L ạ p 2 9 2 .1

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 5 3 t ô n  g iá o  L a  M ã 2 9 2 .1

T h ằ n  h ọ c  k in h  th á n h t ô n  g iá o  N a  U y 2 9 3

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3 t ô n  g iá o  S c a n d in a v ia 2 9 3

T h iê n  c h ú a  g i á o 2 3 0 v ă n  h o á  d â n  g ia n 3 9 8 .2

1014

V
) (VỊ C

Ị



Bảng chỉ mục quan hệ

T h ầ n  th o ạ i  t ô n  g iá o 2 0 1

T h ầ n  t i ê n 2 0 2

T h ầ n  t ư ợ n g 2 0 9
r h ậ n * 5 7 3 .4

p h ẫ u  t h u ậ t ' ? 6 1 7 .4

s in h  học V  5 7 3 .4

s in h  l ý  n g ư ờ i 6 1 2 .4

y  h ọ c 6 1 6 .6

T h ậ n  h ọ c 6 1 6 .6

T h ậ n  t r ọ n g 1 7 9

T h ấ p  k h ớ p
y  h ọ c 6 1 6 .7

T h ậ p  tự  c h in h 9 0 9 .0 7
ỉ jc h  s ử 9 0 9 .0 7

1 0 9 -6 -1 0 9 9 9 5 6
1 1 4 7 - 1 1 4 9 9 5 6

1 1 8 9 - 1 1 9 2 9 5 6
1 2 0 2 - 1 2 0 4 ^ 9 4 9 .5

l ịc h  s ử  C h â u  Â u 9 4 0 .1
l ịc h  s ử  g i á o  h ộ i 2 7 0 .4

T h ậ p  tự  c h in h  I, 1 0 9 6 - 1 0 9 9 9 5 6
T h â p  t ư  c h in h  1 1 ,1 1 4 7 - 1 1 4 9 9 5 6

T h ậ p  tự  c h in h  II I ,  1 1 8 9 - 1 1 9 2 9 5 6
T h ậ p  tự  c h in h  I V ,  1 2 0 2 - 1 2 0 4 9 4 9 .5
T h ấ t  n g h i ệ p 3 3 1 .1 3

k i n h  t é  h ọ c 3 3 1 .1 3
x ã  h ộ i  h o c 3 0 6 .3
Xem Phân hướng dân ò  3  3 1 .1 2  so

vóri 3 3 1 .1 3

T h â u  c ả m
tâ m  lý ' h ọ c 1 5 2 .4

T h ấ u  k í n h
c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 8 1

T h ấ u  k í n h  t i ế p  x ú c
đ o  th ị  lự c 6 1 7 .7

T h ẻ  h ộ i  v i ê n  b ó n g  c h à y 7 9 6 .3 5 7  0 7 5

T h ỏ  h ộ i  v i ê n  th ề  t h a o 7 9 6 .0 7 5

T h ẻ  t h ô n g  m in h 3 3 2 .7
d ị c h  v m  n g â n  h à n g 3 3 2 .1

T h è  t ín  d ụ n g 3 3 2 .7
d ị c h  v ụ  n g â n  h à n g 3 3 2 .1

T h è m  m iu ố n 1 5 2 .4

T h e m e  v à  c á c  b i ế n  k h ú c 7 8 1 .8

T h e n 6 2 1 .8
T h e o  dõ ti s i n h  h o ạ t  lo à i  c h im 5 9 8 .0 7 2

T h é p 6 6 9
g i a  c ô in g  k i m  lo ạ i 6 7 2

k ế t  c âm  x â y  đ ự n g 6 9 3

k in h  t é  s ả n  x u ấ t 3 3 8 .4

lu y ệ n  k im 6 6 9
v ậ t  l i ệ u  x â y  d ự n g 6 9 1

T h e s a u r ụ i s 4 1 3

c h ủ  đ ể  c ụ  th ề B I — 0 3
n g ô n  m g ữ  c ụ  th ể B 4 — 3

T h ề  c h ế 3 0 6
Xem Phản hướng dần ở

3 0 2 - 3 0 7  s o  v ớ i  3 2 0
T h ề  c h ế  c h ín h  p h ù

x ã  h ộ i  học 
T h ề  c h ế  c h ín h  tr ị

3 0 6 .2

m iê u  t ả  v à  đ á n h  g iá 3 2 0 .9
x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .2

Xem Phản hưởng dẫn ở
3 0 2 - 3 0 7  s o  v ớ i  3 2 0 ;  cũng xem 
ờ  3 2 0  s o  v ớ i  3 0 6 .2  

T h ề  c h ế  tÔD g iá o
x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .6

T h ể  d ụ c 6 1 3 .7

Xem thêm G iá o  d ụ c  th ể  c h ấ t
T h ể  d ụ c  ( M ô n ) 7 9 6 .4 4

T h ể  d ụ c  c h ạ y  b ộ 6 1 3 .7
T h ê  d ụ c  l iệ u  p h á p

y  h ọ c 6 1 5 .8

T h ể  d ụ c  m ề m  d ẻ o 6 1 3 .7

đ iề u  tr ị 6 1 5 .8

T h ề  d ụ c  n h à o  lộ n 7 9 6 .4 7

T h ể  d ụ c  n h ịp  đ iệ u 7 9 6 .4 4

T h ể  d ụ c  th ể  th a o 7 9 6 .4 4

T h ề  d ụ c  t r ẽ n  s à n 7 9 6 .4 7

T h ể  h ìn h 6 1 3 .7
c ơ  th ể  c ư ờ n g  t r á n g 6 1 3 .7

th ề  th a o 7 9 6 .4 1

T h ể  lo ạ i  â m  n h ạ c 7 8 1 .8

n h ạ c  c ụ 7 8 4 .1 8

th a n h  n h ạ c 7 8 2

T h ể  lo ạ i  c a  k ịc h 7 8 2 .1

Xem Phẩn hướng dan ờ  7 8 2 .1  so  
v ớ i  7 9 2 .5 ,  7 9 2 .6

T h ề  lo ạ i  c h a c ô n 7 8 1 .8

T h ề  lo ạ i  d a  c a p ô 7 8 1 .8

T h ể  lo ạ i  m ú a 7 8 4 .1 8

T h ể  lo ạ i  n h ạ c  c ụ 7 8 4 .1 8

T h ể  lo ạ i  r ô n d ô 7 8 1 .8

T h ể  lo ạ i  t h a n h  n h ạ c 7 8 2

T h ể  lo ạ i  v ã n  h ọ c 8 0 8 .8 1 - .8 8

p h ê  b ìn h 8 0 9

Xem Phần hướng dân ở 8 0 0
T h ể  th a o 7 9 6

a n  to à n 3 6 3 .1 4

k ỹ  th u ậ t 7 9 6 .0 2 8

c ơ  th ế  c ư ờ n g  t r á n g 6 1 3 .7

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 175

h ồ  ừ ợ  h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .7

lu ậ t  p h á p 3 4 4

s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2

x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .4
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T h ế  th a o  c h u y ê n  n g h iệ p 7 9 6 .0 4 T h ế  g iớ i  q u a n 1 4 0
Xem thêm T h ể  th a o T h ế  g iớ i  t h ử  b a B 2 - -1 7 1
Xem Phần hướng dẫn ớ  7 9 6 .0 8  so T h ê  v ậ n  h ô i 7 9 6  4 3

v ớ i  7 9 6 .0 4 m ù a  đ ô n g 7 9 6 .9 8
T h ệ  th a o  c ư ỡ i  n g ự a 7 9 8 m ù a  h è 7 9 6 .4 8
T h ể  th a o  d ư ớ i  n ư ớ c 7 9 7 T h ệ  v ậ n  h ộ i  c ủ a  n g ư ờ i  k h u y ế t  tậ t 7 9 6 .0 4
T h ẻ  th a o  le o  n ú i 7 9 6 .5 2 2 T h e  v ậ n  h ò i  d ặ c  b iệ t 7 9 6 .0 8
T h ế  th a o  m ủ a  đ ô n g 7 9 6 .9 T h ê u
T h ẽ  th a o  n g h iệ p  d ư 7 9 6 .0 4 n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .4 4

Xem thêm T h ể  th a o T h ê u  đ í n h
Xem Phần hướng dan ở 7 9 6 .0 8  so n g h ệ  t h u ậ t  d ê t  m a y 7 4 6 .4 4

v ớ i  7 9 6 .0 4 T h ê u  h a i  c u ờ m 7 4 6 .5
Zhằ th a o  n g o a i  ix ờ i 7 9 6 T h ê u  h i i ih  h ọ c
T h ế  th a o  n h à  n g h ề 7 9 6 .0 4 n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .4 4
T h ể  th a o  q u á  k h íc h 7 9 6 .0 4 T h ê u  le n 7 4 6 .4 4
T h ể  th a o  tà i  tử 7 9 6 .0 4 T h ê u  rờ i
T h ể  th a o  th i  đ ấ u  n ộ i  b ộ 7 9 6 .0 4 n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .4 4
T h e  th a o  ơ ê n  b ă n g 7 9 6 .9 T n ê u  r ú t  c h i
T h ể  th a o  t r ẽ n  k h ô n g 7 9 7 .5 n g h ệ  t h u ậ t 7 4 6 .4 4
T h ể  th a o  t r ê n  tu y ế t 7 9 6 .9 T h ê u  th e o  m ẫ u  v ẽ  t r ê n  g iấ y 7 4 6 .4 4
T h ê  th a o  t r o n g  n h à  t r ư ờ n g 7 9 6 .0 4 T h ê u  t r ồ  h ìn h  tồ  o n g

Xem thêm T h ề  th a o n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .4 4
Xem Phần hướng dẫn ở 7 9 6 .0 8  so T h ê u  t r ư ờ n g  k ỷ

v ớ i  7 9 6 .0 4 n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .4 4
T h ề  th a o  v ổ  đ ấ u 7 9 6 .8 T h ê u  v ả i  b ạ t 7 4 6 .4 4
T h ể  th a o  x e  lă n 7 9 6 .0 4 T h ê u  v ắ t  c h é o 7 4 6 .4 4
T h ể  th ứ c T h ê u  z ic - z a g 7 4 6 .4 4

lô g ic  h ọ c 1 6 0 T h i 3 7 1 .2 6
T h ể  x á c d ù n g  t r o n g  q u á n g  c á o 6 5 9 . !

t r iế t  h ọ c 1 2 8 q u ả n g  c á o 6 5 9 .1 9
T h ể  x á c  v à  l in h  h ồ n 1 2 8 T h i  c a 8 0 8 .8 1

tô n  g iá o 2 0 2 Xem thêm T h ơ
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 3 T h i  c h u y ể n  n g ạ c h 3 5 1 .0 7
t r iế t  h ọ c  c ù a  t ô n  g iá o 2 1 8 B 1— 0 7 6

T h ể  x á c  v à  t in h  th ầ n T h i  c ừ B I — 0 7 6
tâ m  lý  h ọ c 1 5 0 g i á o  d ụ c
t r iế t  h ọ c 1 2 8 b à i  k i ể m  t r a  d o  g iá o  v iê n  c h u ẩ n

T h ế  c h ấ p 3 3 2 .7 b ị 3 7 1 .2 7
k in h  t ế  đ ầ u  tư 3 3 2 .6 3 T h i  d â n  c h ín h B l — 0 7 6
lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 4 T h i  đ ấ u B 1— 0 7 9

T h ế  g iở i  c o  đ ạ i B 2 — 3 T h i  đ ấ u  k h ô n g  v ũ  k h í 7 9 6 .8 1
Xem Phản hướng dẫn ở T h i  đ i ề n  k in h  3  m ô n  l iê n  tụ c 7 9 6 .4 2

B 2 — 4 - B 2 — 9  s o  v ớ i T h i  h à n h  c ô n g  lý 3 4 7
B 2 — 3 T h i  h à n h  lu ậ t

T h ế  g iớ i  h iệ n  đ ạ i B 2 — 4 - 9 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .3
T h ế  g iớ i  H y  L ạ p  c ổ B 2 — 3 8 Xem Phần hưởng dẫn ờ 3 6 3  s o 1

T h ê  g iớ i  n g o à i  t r á i  đ ấ t 9 9 9 v ớ i  3 4 4 .0 2 - 3 4 4 .0 5 ,  3 5 3 -- 3 5 4
B2—99

k h o a  h ọ c  v ề  t r á i  đ ấ t  5 5 9 .9
Xem Phần hướng dẫn ở  5 2 3  s o  

v ớ i  5 5 9 .9
Xem Phần hưởng dẫn ờ

B 2 — 9 9  s o  v ớ i  B 2 — 1 9 ; cũng 
xem ỏ 5 2 0  s o  v ớ i  5 0 0 .5 ,
5 2 3 .1 ,  5 3 0 .1 ,  9 1 9 .9

T h i  p h á p
Xem thêm N i ê m  lu ậ t  th ơ  

T h i  s ỹ

Xem thêm N h à  th ơ  
T h i  t à i  c ủ a  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n  
T h i  tà i  c ủ a  n h ữ n g  n g ư ờ i  c h ă n  b ò

8 0 8 .1

8 0 9 .1  
B 3 — 1

3 7 1 .8
7 9 1 .8
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T h í  n g h iệ m

lu y ệ n  k im 6 6 9
T fií  n g h i ệ m  c ủ a  h ọ c  s in h  v à

B  l - í - 0 7 8s in h  v i ê n
T h í  n g h iệ m  đ ộ n g  v ậ t V  5 9 0 .7 2

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 17 9
s in h  lý  h ọ c 5 7 1 .1 0 7  2

y  h ọ c 6 1 6
T h í  n g h i ệ m  k h o a  h ọ c 5 0 7 2
T h ị  g iá c 5 7 3 .8

s in h  lý  h ọ c  đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .8
s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .8
tâ m  lý  h ọ c 1 5 2 .1 4
Xem thêm M ắ ỉ

T h ị  g iá c  m á y  t ín h 0 0 6 .3
Xem Phàn hưcmg dan ở 0 0 6 .3  so

v ớ i  0 0 6 . 4 ,  6 2 1 .3 6 ,  6 2 1 .3 9
T h ị  th ự c 3 2 3 .6
T h ị t r ấ n 3 0 7 .7 6
T h ị t r ư ờ n g 381

b ả n  lẻ 38 1
q u ả n  l ý 6 5 8 .8

T h ị  t r ư ờ n g  b ấ t  đ ộ n g  s ả n 3 3 3 .3 3
T h ị  t r ư ờ n g  c h u n g 3 4 1 2 4 2

Xem thêm L i ê n  m in h  C h â u  Ã u
T h ị  t r ư ờ n g  c h u n g  C h â u  Â u 3 4 1 .2 4 2

Xem thêm L iê n  m in h  C h â u  Â u
T h ị t r ư ờ n g  c h ứ n g  k h o á n 3 3 2 .6 4
T h ị  t r ư ờ n g  c h ứ n g  k h o á n  k h ô n g

c h ín h  tữ iứ c 3 3 2 .6 4
T h ị  t r ư ờ n g  la o  đ ộ n g 3 3 1 .1 2

Xem Phăn hưởng dân ở  3 3 1 .1 2  s o
v ớ i  3 3 1 .1 3

T h ị  x ã 3 0 7  7 6

T h íc h  n g h i
đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .4
th ự c  v ậ t 5 8 1 .4

T h íc h  n g h i  k h í  h ậ u
đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .4
s in h  h ọ c 5 7 8 .4
th ự c  v ậ t 5 8 1 .4

Thích n g h i  s in h  h ọ c 5 7 8 .4
T h íc h  n g h i  s in h  s ả n 5 7 8 .4

đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .4
th ự c  v ậ t 5 8 1 .4

T h íc h  n g h i  t ậ p  t ín h
đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .5

T h íc h  n g h i  tự  v ệ 5 7 8 .4
đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .4 7

T h íc h  n g h i  v ă n  h o á 3 0 3 .4 8
T h íc h  th ú

h ọ c  tậ p 1 5 3 .1
tâ m  lý  h ọ tc 1 5 2 .4

T h iế c 6 6 9
g ia  c ô n g  k im  lo ạ i 6 7 3
h o á  h ọ c 5 4 6
lu y ệ n  k im 6 6 9

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 0
th ể  h i ệ n  n g h ệ  th u ậ t 7 0 4 .9

ý  n g h ĩa  t ô n  g iá o 2 4 6
T h iê n  c h ú a  g i á o  L a  M ã 2 8 2 .0 9 2
T h iê n  c h ú a  g i á o  L a  M ã  l y  k h a i 2 8 4
T h iê n  c h ú a  g i á o  t r o n g  t r ư ờ n g  c ô n g

lập 3 7 9 2
T h iê n  c h ú a  g i á o  v à  c á c  t ô n  g iá o

k h a c 2 6 1 .2
T h iê n  c h ú a  g i á o  v à  c h ín h  t r ị 2 6 1 .7
T h iê n  c h ú a  g i á o  v à  t h u y ế t  v ô  th ầ n 2 6 1 2
T h iê n  c h ú a  g iá o  v à  v ã n  h o á 2 6 1
T h iê n  Đ à n g 2 3 1 .7

th u y ế t  tậ n  th ế 2 3 6

T h iê n  Đ ư ờ n g 2 0 2
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
H ồ i  g iá o 2 9 7 .2
T h iê n  c h ú a  g iả o 2 3 6
Xem thêm T h iê n  Đ à n g

T h iê n  n g a 5 9 8 .4

T h iê n  n h iê n 5 0 8
h ộ i  h o ạ 7 5 8
th ể  h iệ n  n g h ệ  th u ậ t 7 0 4 .9
th ờ  p h ụ n g  t ô n  g iá o 2 0 2
tô n  t r ọ n g

đ ạ o  đ ử c  h ọ c 1 7 9
t r iế t  h ọ c 113
v ã n  h o á  d â n  g ia n 3 9 8 .2 4

k h ô n g  c ỏ  s ự  s ố n g 3 9 8 .2 6
T h iê n  n h iê n  l iệ u  p h á p

h ệ  t r ị  l iệ u 6 1 5 .5
T h iê n  n i ê n  k ỷ  C h ủ a  t r ị  v ì

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 6
T h iê n  ta i 9 0 4

Xem thêm T h ả m  h o ạ
T h iê n  tà i 3 0 5 .9

B l — 0 8 7
tá m  lý  h ọ c 1 5 3 .9

T h iê n  th a c h 5 2 3 .5
T h iê n  th ấ n 2 0 2

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 5

T h iê n  th ể 5 2 0
v ă n  h o á  d â n  g ia n 3 9 8 .2 6

T h iê n  th ự c 5 2 3 .9
m ặ t  t r ă n g 5 2 3 .3
m ặ t  t rờ i 5 2 3 .7

T h iê n  v ă n  h ọ c 5 2 0
Xem Phần hướng dan ở  5 2 0  s o

v ớ i  5 2 3 .1 ,  5 2 3 .8
T h iê n  v ă n  h ọ c  đ ị n h  v ị 5 2 2
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T b i ê n  v ă n  h ọ c  h ô n g  n g o ạ i 5 2 2

T h iê n  v ă n  h ọ c  th ự c  h à n h 5 2 2

T n ié n  v ã n  h ọ c  v ô  tu y ê n  
T h iê n  v ị t ro n g  k iê m  tra

5 2 2

g iá o  d ụ c 3 7 1 .2 6 0  1

tâ m  lý  h ọ c 1 5 0 .2 8

T h iô n  đ ịn h  
Xem thêm T ĩn h  tâ m

1 5 8 .1

T h iề n  đ ịn h  s iê u  th o á t 1 5 8 .1

h ệ  th ố n g 15 8

T h iệ n  v á  ả c 111

đ a o  u ú c  b ọ c 17 0

tô n  g iá o 2 0 5

tô n  g iá o 2 0 2
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3

H ồ i  g iá c 2 9 7 .2
T h iê n  c h ú a  g ịá ọ 231

t ự  d o  lự a  c h ọ n 2 3 3

t r iế t  h ọ c  t ô n  g iá o  
T h iế p  c h ú c  m ừ n g

2 1 4

đ o  th ủ  c ô n g 7 4 5 .5 9 4

m in h  h o ạ 7 4 1 .6

T h iế t  b ị B l — 0 2 8
d ù n g  t r o n g  g i ả o  d ụ c  
g iá o  x ứ  T h iê n  c h ú a  g iá o  đ ịa

B l — 0 7 8

p h ư ơ n g 2 5 4

lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .8
p h ư ơ n g  t iệ n  h ê  t r ợ  g iả n g  d ạ y 3 7 1 .3 3

T h iế t  b ị  a n  to à n 6 2 1 .9

m á v  b a y 6 2 9 .1 3 4

ô tô 6 2 9 .2

q u ả n  lý  c o  s ở  v ặ t  c h ắ t 6 5 8 .2
T h iế t  b ị  b ă n g  c h u y ề n 6 2 1 .8

T h iế t  b ị  c h ỉn h  h ìn h 6 1 7

T h iế t  b ị  c h ố t 6 2 1 .9

T h iế t  b ị  c h ở  h à n g  
T h iế t  b ị  d i  c h u y ế n  n g ư ờ i

6 2 3 .8

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .8

T h iế t  b ị  đ ầ u  c u ố i 0 0 4 .7

đ ồ  h o ạ 0 0 6 .6

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 9
T h iế t  b ị  đ ầ u  v à o - đ ầ u  r a  m á y  r in h

w» ¿ 0 1  OQV4*
T h iế t  b ị  đ iệ n 6 4 3

c ô n g  n g h ệ  c h ế  tạ o 6 8 3

T h iế t  b ị  đ iê n  tử  n g h e  t rộ m  
T h iế t  b ị  đ iế u  k h iể n  

g i a o  th ô n g  v ậ n  tả i

6 2 1 .3 8 9

k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .0 4 0  2 8

T h iế t  b ị  đ o  đ ạ c
v ậ t  lý  h ọ c 5 3 0

T h iế t  b ị  đ o  k iể m B l — 0 2 8
m á y  b a y 6 2 9 .1 3 5

T h iế t  b ị  g ia  đ ìn h 6 4 3

T h iế t  b ị  g i ả n g  d ạ y 3 7 1 .3 3

Xem thêm T à i  l iệ u  g i ả n g  d ạ y
T h iế t  b ị  lã i  cự đ ộ ủ g

m á y  b a y 6 2 9 .1 3 5

T h iế t  b ị  l ắ p  b ộ  p h ậ n  g iả 6 1 7

c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u â t 6 8 1

T h iế t  b ị  lu i?  t r l  q u a n g  h ọ c 0 0 4 .5

T h iê t  b ị  m a y 6 4 6

c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 681
m a y  v á  t r o n g  g i a  đ ìn h 6 4 6

T h iế t  b ị  n â n g 6 2 1 .8

T h iế :  b ị  n â n g  b ằ n g  tờ i 6 2 1 .8

T h iế t  b ị  n g o ạ i  v i  đ ầ u  r a 0 0 4 .7

T h iế t  b ị  n g o ạ i  v i  đ ầ u  v à o 0 0 4 .7

T h iế t  b ị  n g o ạ i  v i  m á y  t ín h 0 0 4 .7

k ỹ  ih u ậ t 6 2 1 .3 9

T h iế t  b ị  n h i ế p  ả n h 77 1

c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u â t 68 1

T h iế t  b ị  n ô n g  n g h i ệ p 6 3 1 .3

c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 8 1

T h iề t  b ị  p h á t  lự c 6 2 1 .4

t à u  th u ỷ 6 2 3 .8 7

T h iế t  b ị  q u â n  sụ 3 5 5 .8

T h iế t  b ị  s ư ở i  â m 6 2 1 .4 0 :

T h iế t  b ị  s ư ở i  ấ m  k h ô n g  g ia n
n h à 6 9 7

T h iế t  b ị  t h ư  v iệ n
q u ả n  lý 0 2 2

T h iế t  b ị  t h ừ  n g h iệ m
c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 8 1

T h iế t  b ị  t i ệ n  n g h i
m á y  b a y 6 2 9 .1 3
tả u  x e 6 2 9 .0 4 2 8

T h iế t  b ị  t r ợ  g i ú p
n g ư ờ i  t h iế u  n ă n g 6 1 7

T h ie t  b ị  t ự  đ ộ n g 6 2 9 .8

T h iế t  b ị  v ă n  p h ò n g
d ị c h  v ụ  v ă n  p h ò n g 6 5 1

t h u  m u a 6 5 8 .7

T h iế t  b ị  v ệ  s in h
q u ả n  l ý  c ơ  s ở  v ậ t  c h ấ t 6 5 8 .2

TttiÁ* Ki Y1T Iv  v â t  1f£n 6 2 1 .8

T h iế t  b ị  y  t é
c ô n g  n g h ệ  s à n  x u ấ t 68 1

T h iế t  k ế
g i á o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .5

k ỹ  th u ậ t  k ế t  c ấ u 6 2 4 .1

n g h ệ  t h u ậ t 7 4 5 .4

T h ie t  k ế  /  s ả n  x u ấ t  v ớ i  s ự  t r ợ  g iú p
c ủ a  m á y  t ín h 6 7 0 .2 8

T h iế t  k ế  c ả n h  q u a n 7 1 2

T h iế t  k ế  c h ư o m g  t r ìn h 0 0 5 .1

T h iế t  k ế  c ô n g  n g h iệ p 7 4 5 .2

T h iế t  k ế  C S D L 0 0 5 .7 4
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T h iế t  k ế  đ ồ  h o ạ
n g h ệ  t h u ậ t 7 4 1 .6

T l i i c t  k ế  đ o n  n g u y ê n
T h iế t  k ế  h é  t h o n g  ^

7 2 9
, 0 0 3

t in  h ọ c 0 0 4 .2
p h ầ n  m ề m 0 0 5 .1

T h iế t  k ế  h u y  h i ệ u 9 2 9 .6
b i ể u  h i ệ u 9 2 9 .6
n ậ h ệ  t h u ậ t  t r a n g  t r í 7 4 5 .6

T h ie t  k é  k é t  c ấ u 6 2 4 .1
T h iế t  k ế  k i ế n  t r ú c 7 2 9

Xem Phần hưởng dẫn ở 7 2 9  
T h iế t  k ế  m ô i  t r ư ờ n g

n g h ệ  t h u ậ t 7 1 1
T h iế t  k ế  n g h ệ  th u ậ t  in

n g h ệ  t h u ậ t  đ ả  h o ạ 7 6 0
T h ie t  k ế  n ộ i  t h ấ t 7 2 9

Xem Phần hưởng dẫn ở  7 2 9

T h iế t  k ế  th iờ i t r a n g 7 4 6 .9
T h iế t  k ế  tr ia n g  W e b 0 0 6 .7
T h iế t  k ề  v ớ i  s ự  t r ạ  g iú p  c ủ a  m á y

t ín h 6 2 0
T h iế t  q u â n  lu ậ t 3 4 2
T h iể u  n à n g

ả n h  h ư ở m g  t â m  lý 1 5 5 .9
p h ú c  lợ i  x ẫ  h ộ i 3 6 2 .4

T h iể u  n ă n g  h ọ c  tậ p 3 7 1 .9
y  h ọ c 6 1 6 .8 5

T h iể u  n ă n g  p h á t  t r iể n

y  h ọ c 6 1 6 .8 5
T h iể u  n ă n g  t â m  ữ .ằ n

n h i  k h o a 6 1 8 .9 2
T h iề u  n ă n g  t r í  tu ệ 3 6 2 .3

Xem thêm C h ậ m  p h á t  t r iể n  t r í  tu ệ  
T h iế u  ă n

p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 3 .8
T h iế u  d â n  :số 3 6 3 .9
T h iế u  h ụ t  L ao đ ộ n g 3 3 1 .1 3
T h iế u  h ụ t  n g â n  s á c h 3 5 2 .4

c h ín h  sá íc h  k i n h  tế  v ĩ  m ô 3 3 9 .5
T h ín h  g iá c 5 7 3 .8

s i n h  lý  h tọ c  đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .8
s i n h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .8
tâ m  l ý  h ọ c 1 5 2 .1
Xem thêrm T a i

T h ín h  h ọ c 6 1 7 .8
n h i  k h o a 6 1 8 .9 2

T h ị t 6 4 1 .3
b ả o  q u à ru  t r o n g  g ia  đ in h 6 4 1 .4
c h ề  b i ể n  th ư c m g  m ạ i

c ô n g  n ig h ệ 6 6 4
n ấ u  ă n 6 4 1 .6
th ự c  p h a rm 6 4 1 .3

T h ị t  b ò 6 4 1 .3
n ấ u  â n 6 4 1 .6
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

T h ị t  g à 6 4 1 .3
n ấ u  ă n 6 4 1 .6
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

T h ị t  g ia  c ầ m 6 4 1 .3
n ấ u  ă n 6 4 1 .6
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

T h ị t  h ầ m 6 4 1 .8
T h ị t  lợ n 6 4 1 .3

n ấ u  ă n 6 4 1 .6
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

T h ò 5 9 9 .3 2
c h â n  n u ô i 6 3 6 .9 3 2

T h ỏ  c ộ c 5 9 9 .3 2
T h ỏ  rừ n g 5 9 9 .3 2
T h ọ 5 7 1 .8

T h o ả  m ã n  v ề  c ô n g  v iệ c
q u ả n  lý  n h â n  s ự 6 5 8 .3
tâ m  lý  h ọ c 1 5 8 .7

T h o ả  th u ậ n  q u ố c  tế
m ụ c  t iê u  g i á o  d ụ c 3 7 0 .1 1 6

T h o á i  h o á  x ã  h ộ i 3 0 3 .4 5
T h o á t  h ơ i  n ư ỏ c 5 7 5 .8
T h ó i  ă n  m ồ i  s ố n g 5 9 1 .5

th ự c  v ậ t 5 7 5 .9
T h ó i  q u e n

tâ m  lý  h ọ c 1 5 2 .3
tậ p  q u á n 3 9 0

T h ó i  q u e n  đ ọ c 0 2 8
T h ỏ i  q u e n  s in h  h o ạ t 6 4 6 .7

Xem thêm K ỹ  n ă n g  s in h  h o ạ t
T h ó i  x ấ u 1 7 9

tô n  g iá o 2 0 5
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
H ồ i  g iá o 2 9 7 .5
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 1

T h ồ  d â n 3 0 5 .8
Xem thêm D â n  tộ c  b à n  x ứ

T h ổ  d â n  Ô x t r â y l i a 9 9 4
n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .8 9

T h ổ  n g ữ 4 1 7
Xem thêm P h ư ơ n g  n g ữ

T h ố  N h ĩ  K ỳ 9 5 6 .1  
B 2 — 56 1

T h ồ  N h ĩ  K ỳ  th u ộ c  C h â u  Â u B 2 — 4 9 6  1
T h ô i  m iê n

c ậ n  tâ m  lý  h ọ c 1 3 3 .8
T h ô i  m iê n  l iệ u  p h á p

y  h ọ c 6 1 5 .8
T h ổ i  c á t 6 2 1 .5
T h ổ i  m ò n 5 5 1 .3
T h ổ i  th u ỷ  t in h

n g h ệ  th u ậ t  t r a n g  tr í 7 4 8 .2 0 2  8
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T h ô n g  ( C â y ì 5 8 5 T h ờ  p h ụ n g  c ô n g  c ộ n g 2 0 3

T h ô n g  d iệ p  đ iê u  h a n h â m  u h ạ c 7 8 2 .3

h à n h  c h ín h  c ô n g > 5?. 91 D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .4

T h ô n g  đ i ệ p  tâ m  l in h lí 33*9 H ô i  g i á o 2 9 7 .3

T h ô n g  g ió l i n e n  c h ú a  g iá o 2 6 4

n h à 6 9 7 .9 T h ở 5 7 3 .2

q u á n  !ý  c ơ  s ở  v ậ t  c h ế t 6 5 8 .2 k ỹ  x ả o  â m  n h ạ c 7 8 1 .4 8

q u ả n  lý  hộ  g iã  đ ìn h 6 4 4 s in h  h ọ c 5 7 3 .2

T h ô n g  lu ậ t 3 4 0 .5 s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .2

Xem Phần hướng dần ở  3 4 0 , s ứ c  k h o ẻ 61 3

3 4 2 - 3 4 7  so  v ớ i  3 4 0 .5 T h ờ  n h ả n  tạ o

T h c n g  x i n h 1 5 3 .9 y h ọ c 6 !  5 .8

Xem íhêm T r í  t h ô n g  m in h i T h ơ  đ iệ n 621 .31*

T h ô n g  m ư u  k h ố n g  c h ế  g iá T h ợ  đ ổ n g  d ồ  g ỗ  m ỹ  th u ậ t 6 8 4 .1

tộ i  p h ạ m  h ọ c 3 6 4 .1 6 T h ợ  g ố m 7 3 8 .0 9 .
1 . . Í U  U ' . ~ U
l U ^ l l  i l i i u i  1>U

1.1* 
1 ^

T il n ìn 20* 2

T h ô n g  th á i  c ù a  C h ú a  T r ờ i 2 1 2 T h ợ  k im  h o à n 7 3 9 3 7 '9 2

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3 T h ợ  m a y  đ o 6 4 6 .4 0 * 9 2

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 1 T h ợ  m ỏ 6 2 2 .0 9

tô n  g i ả o  so  s á n h 2 0 2 T h ợ  m ộ c  m ỹ  th u ậ t 6 8 4 .1

t r i ế t  h ọ c  tô n  g iá o 2 1 2 T h ợ  rè n 6 8 2 .0 9

T h ô n g  th iê n  h ọ c 2 9 9 T h ơ i  đ ạ i  h o à n g  k im

T h ô n g  t in  c h o  n g ư ờ i  t iê u  d ù n g 3 8 1 3 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 6

k h o a  n ộ i  trợ 6 4 0 .7 3 T h ờ i  g ia n

T h ô n g  t i n  h ọ c 0 2 0 n g h ệ  th u ậ t 701

T h ô n g  ù n  v iệ c  là m 3 3 1 .1 2 n iê n  đ ạ i  h ọ c 5 2 9

T h ô n g  t r i  c ủ a  G iá o  h o à n g 2 6 2 .9 t r i ế t  h ọ c 115

T h ố n g  k ê  lư ợ n g  tử 5 3 0 .1 3 T h ờ i  g i a n  k é o  d à i  n g à y  l à m  v i ệ c  v à o

T h ố n g  n h ấ t 111 m ù a  h è 3 8 9

g iá o  h ộ i  T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 2 T h ờ i  g i a n  n g h i  đ ẻ 3 3 1 .4

T h ơ 8 0 8 .8 1 T h ờ i  g i a n  n h à n  rỗ i

l ịc h  s ử 8 0 9 .1 đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 175

n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ề B 3 - - 1 m ụ c  t i ê u  g iá o  d ụ c 3 7 0 .1 1

p h ê  b ìn h 8 0 9 .1 n g h ệ  t h u ậ t  v u i  c h ơ i  g iả i  trí 7 9 0 .1

lý  lu ậ n 8 0 8 .1 x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .4

t u  từ  h ọ c 8 0 8 .1 T h ờ i  g i a n  t u y ể n  d ụ n g 3 3 1 .2 5

T h ơ  c a 8 0 8 .8 1 q u ả n  lý  n h â n  s ự 6 5 8 .3

Xem thêm T h ơ g iá o  v iê n 3 7 1 .1

T h ơ  g h é p  c h ữ 7 9 3 .7 3 g i á o  d ụ c  đ ạ i  h ọ c 3 7 8 .1

T h ơ  lã n g  m ạn 8 0 8 .8 1 T h ờ i  h ạ n  la o  đ ộ n g 3 3 1 .2 5

T h ơ  t iế u  lâm 8 0 8 .8 1 Xem thêm T h ờ i  g i a n  t u y ề n  d ụ n g

T h ơ  t r à o  p h ú n g 8 0 8 .8 8 T h ờ i  k ỳ  b à n g  h à
n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể B 3 - - 8 c ố  s in h  v ậ t  h ọ c 5 6 0

T h ơ  t r ữ  t ìn h 8 0 8 .8 1 T h ờ i  k ỳ  đ i a  c h ấ t 5 5 1 .7

T h ơ  v ă n  x u ô i T h ờ i  k ỳ  đ o  đ á  c ũ

n ề n  v à n  h ọ c  c ụ  th ể B 3 - - 1 m ỹ  t h u ậ t 7 0 9 .0 3

T h ơ  v u i 8 0 8 .8 1 T h ờ i  k ỳ  đ ổ i  m ớ i  ( V iệ t  n a m ) ,  1 9 8 6 " 9 5 9 .7 (1 4 2

T h ờ  c ú n g  q u ỷ 1 3 3 .4 T h ờ i  k ỳ  l à m  v iệ c 3 3 1 .2 5

th u y ế t  h u y ề n  b í 1 3 3 .4 T h ờ i  k ỳ  P h á t  x í t  ( I ta l ia ) 9 4 5 .0 3

tô n  g iá o 2 9 9 T h ờ i  k ỳ  P h ụ c  h ư n g  ( P h á p )

T h ờ  p h ụ n g 2 0 4 1 8 1 5 - 1 8 4 8 9 4 4 .0 Í

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .4 T h ờ i  k ỳ  s in h  đ ẻ
H ô i  g iá o 2 9 7 .3 s ả n  k h o a 6 1 8 .6

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 8 .3 T h ờ i  n i ê n  th iế u 3 0 5 .2 :

t â m  lý  h ọ c 1 5 5 .4
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T h ờ i  P h ụ c  h ư n g T h u  n h ậ p  q u ố c  d â n 3 3 9 .3
l ịc h  s ử  C h â u  Â u 9 4 0 .2 T h u  n h ậ p  t h u ế  t r o n g  n ư ớ c 3 3 6 .2
l i c h s ử ĩ t a l i a 9 4 5 lu ậ t  p h á p 3 4 3 .0 4

T b ờ i  s ự  t r u y ề n  h ỉn h
V < 0 7 0 .4 T h u  n h ậ p  tố i  t h i ê u  đ ư ợ c  đ ả m  b ả o 3 6 2 .5

T h ờ i  s ự  t r u y ề n  th a n h \ - 0 7 0 .4 T h u  n h ậ p  t r o n g  chính p h ủ
T h ờ i  th ơ  ấ u 3 0 5 .2 3 tà i  c h ỉn h  c ô n g 3 3 6 .1

Xem thêm T h ờ i  n iê n  th iế u T h u  th ậ p  s ự  k i ệ n 0 0 1 .4
T h ờ i  t iế t 5 5 1 .6 B I — 0 7 2

h ả n g  k h ô n g 6 2 9 .1 3 2 hầnh chính c ô n g 3 5 2 .7
k h o a  h ọ c  t r á i  đ ấ t 5 5 1 .6 T h u  th ậ p  t in 0 7 0 .4
tá c  đ ộ n g  x ã  h ộ i 3 0 4 2 T h u  th ậ p  t in  đ i ệ n  từ 0 7 0 .4
v ă n  h o á  r í â n  g ia n 3 9 8 2 6 T h ủ  la ọ 3 3 1 2
Xem Phần hưởng dẫn ớ  5 5 1 .5  s o Xem thêm T r ả  c ô n g

v ớ i  5 5 1 .6 T h ủ  c ô n g
T h ờ i  t r a n g 3 9 1 n g h ệ  th u ậ t  d ệ t  m a y 7 4 6 .4

n g h ệ  t h u ậ t 7 4 6 .9 T h ù  c ô n g  n g h iệ p 3 3 8 .6
p h o n g  t ụ c 3 9 1 T h ủ  D ằ u  M ộ t  B 2 - - 5 9 7  7 4
Xem Phần hưởng dẫn ở 39 ì s o T h ủ  đ o ạ n  k in h  t ế  g ia n  lậ n 3 3 8 .6

v ớ i  6 4 6 ,  7 4 6 .9 lu ậ t  p h á p 3 4 3 .0 7
T h ờ i  t r a n g  h i ệ n  đ ạ i 7 4 6 .9 T h ủ  l ĩn h  H ồ i  g i á o  I r a n  t ố i  c a o 2 9 7 .0 9 2

q u ả n g  c á o 6 5 9 .1 t i ể u  s ử 2 9 7 .0 9 2
T h ờ i  T r u n g  c ổ 9 0 9 .0 7 g iá o  p h á i  c ụ  th ề 2 9 7 .8

B I — 0 9 v a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 2 9 7 .6
l ịc h  s ử  A n h 9 4 2 .0 3 T h ủ  p h ó
l ịc h  s ử  C h â u  Â u 9 4 0 .1 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .2 3
l ịc h  s ử  g i á o  h ộ i 2 7 0 .3 T h ủ  th u ậ t  c ắ t  t ử  c u n g

T h r a c e  ( H y  L ạ p ) B 2 — 4 9 5 p h ẫ u  th u ậ t 6 1 8 .1
c ổ  đ ạ i B 2 - - 3 9 T h ủ  t r ư ở n g

T h u  ( M ù a ) 5 0 8 2 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 2 3
T h u  h ẹ p  q u y  m ô  tồ  c h ứ c T h ù  tụ c  h ìn h  s ự 3 4 5

q u ả n  lý  n h â n  s ự 6 5 8 .3 T h ủ  tụ c  lu ậ t  p h á p 3 4 7
T h u  h o ạ c h 6 3 1 .5 T h ù  tụ c  tố  tụ n g  d â n  s ự 3 4 7
T h u  h ồ i  s ả n  p h ẩ m 3 6 3 .1 9 T h ủ  tư ớ n g 3 5 2 2 3

lu ặ t  p h á p 3 4 4 .0 4 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .2 3
q u ả n  l ý  s ả n  x u ả t 6 5 8 .5 n ộ i  c á c 3 2 1 .8

T h u  h ồ i  t à i  s ả n 3 4 6 .0 4 T h ú  ă n  m ồ i  s ố n g 5 9 1 .5
T h u  n h ậ p T h ú  ẩ m  th ự c 6 4 1 .0 1

h à n h  c h í n h  c ô n g 3 5 2 .4 T h ú  c h ơ i  t e m 7 6 9 .5 6
k in h  t ế  h ọ ic  la o  đ ộ n g 3 3 1 .2 T h ú  c ó  h ìn h  n g ư ờ i 5 9 9 .8 8
k in h  t ê  h ọ ic  v ĩ  m ô 3 3 9 .3 T h ú  c ó  tú i  D id e lp h i s 5 9 9 .2
lu ậ t  p h á p 3 4 3 T h ú  c ỏ  tú i  O p o s s u m 5 9 9 2
tà i c h ín h  c ô n g 3 3 6 .0 2 T h ú  d ữ 5 9 1 .5
tă n g  t h ê m T h ú  lô n g  n h ím 5 9 9 2

tà i  c h ín ỉh  c á  n h â n 3 3 2 .0 2 4 T h ú  m ỏ  v ị t 5 9 9 2
r h u  n h ậ p  b ằ in g  x ồ  số T h ú  v ị

tả ỉ  c h ín h  c ô n g 3 3 6 .1 t â m  lý  h ọ c 1 5 2 .4
r h u  n h ậ p  c á  n h â n 3 3 9 .3 T h ụ  c ầ m 7 8 7 .9
r h u  n h ậ p  c ủ ta  n g ư ờ i  t i ê u  d ù n g T h ụ  m ộ c  h ọ c 5 8 2 .1 6

k in h  t ê  họ*c v ĩ  m ô 3 3 9 .2 T h ụ  p h ấ n 5 7 1 .8
r h u  n h ậ p  g iia  đ in h T h ụ  t in h  n h â n  t ạ o

k in h  t ê  họ*c v ĩ  m ô 3 3 9 .2 đ ạ o  d ứ c  h ọ c 17 6
f h u  n h ậ p  h u m  tr í p h ụ  k h o a 6 1 8 .1

lư ơ n g  h ư u i 3 3 1 .2 5 s ứ c  k h o ẻ 6 1 3 .9
'h u  n h ậ p  l i ê n  c h ín h  p h ủ

tà i c h í n h  c ô n g 3 3 6 .1
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T h ụ  t in h  t ro n g  ố n g  n g h iệ m
d ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 6

y  h ọ c 6 1 8 .1

T h u ậ t  b ó i  c h ữ 1 3 7

T h u ậ t  c h ạ m  đ á  q u ý 7 3 6

T h u ậ t  c h ạ m  n g ọ c 7 3 6
T h u ậ t  d i ê n  th u y ế t  t r ư ớ c  c ô n g  c h ú n g  8 0 8 .5
T h u ậ t  đ o  sao 5 2 2
T h u ậ t  g iả  k im 5 4 0 .1
T h u ậ t  g ọ i  h ô n 1 3 3 .9

T h u ậ t  in  đ á
Xem thêm m  ih ạ c h  b a n

6 8 6 .2

T h u ậ t  in  lụ a 7 6 4

T h u ậ t  in  th ạ c h  b ả n  m à u 7 6 4
T h u ậ t  n ắ n  x ư ơ n p 6 1 0

b ệ  tr ị  l iệ u 6 1 5 .5
T h u ậ t n g ữ 4 0 1  

B l — 0 1

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 — 01

s ử  d ụ n g B 4 — 81

từ  đ iể n
Xem Phần hướng dẫn ở 

B 4 — 3 s o  v ớ i  B 4 — 81

B 4 - - . Ì

s ử  d ụ n g 4 1 8

t ừ  đ iể n 4 1 3
T h u ậ t  n h ớ 1 5 3 .1
T h u ậ t  n ó i  t iế n g  b ụ n g 7 9 3 .8
T h u ậ t  p h ù  th u ỷ  

Xem thêm M a  th u ậ t

1 3 3 .4

T n u ậ t  s o i  k ỉn h  h i ể n  vi 5 0 2 .8
c h ẩ n  đ o á n  y  h ọ c 6 1 6 .0 7
k h o a  h ọ c  t ự  n h i ê n 5 0 2 .8
s in h  h ọ c 5 7 0 .2 8

T h u ậ t  th ô i  m iê n 1 5 4 .7
T h u ậ t  to ả n 5 1 8

lặ p  t r ìn h  m ả y  t ín h 0 0 5 .1
T h u ậ t  t o á n  s ắ p  x ế p  
T h u ậ t  t o ả n  t ìm  k ỉe m

0 0 5 .7 4
0 0 5 .7 4

T h u ạ t  v iế t 6 5 2

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .6 3
T h u ậ t  x e m  tư ớ n g  c h ữ 1 5 5 .2

b ó i  to á n
T h u ậ t  x e m  t ư ớ n g  m ặ t

13 7

b ó i to ả n 1 3 8
T h u ậ t  x e m  t ư ớ n g  ta y  
T h u ê

1 3 3 .6

k in h  t ế  b ọ c  đ ấ t  đ a i 3 3 3 .5

lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 4

T h u ê  ( T h u y ế t  k i n h  tế )  
T h u ê  c ồ  p h ẩ n  

k in h  t e  h ọ c  đ ấ t  đ a i  
T h u ê  đ ấ t

3 3 3 .0 1

3 3 3 .5

k in h  tế  h ọ c  đ ấ t  đ a i 3 3 3 .5
T h u ê  h ộ i  t r ư ờ n g 3 3 1 .8 8
T h u ê  l à m  k in h  tế 3 3 3 .0 1

T h u ê  n h à  6 4 3
T h u ê  n h à  đ ấ t

ỉu ậ i  p h á Ị )  3 4 6 ,0 4

T h u ê  t r ả  t ic n  m ặ t
k in h  t ế  h ọ c  đ ấ t  đ a i  3 3 3 .5

T h u ê  ư u  đ íii
th ỏ a  th u ậ n  a n  t o à n  c ò n g  đ o à n  3 3 1 .8 8

T h u ế  3 3 6 .2
c h ín h  s á c h  k i n h  t ế  v ĩ  m ô  3 3 9 .5
h à n h  c h í n h  c ô n g  3 5 2 .4

k é  to á n  6 5 7
i a ậ t  p h á p  3 4 3 .0 4
q u ả n  lý  tà i  c h ín h  6 5 8 .]5
Xem Phần hưởng dẫn ở

3 4 3 .0 4 - - 3 4 3 .0 6  s o  v ó i  3 3 6 .2 ,
3 5 2 .4

T h u ế  a n  s in h  x ã  h ộ i  3 ) 6 .  24 '
l u ậ t  p h á p  3 4 3 .0 5

T h u é  b á n  h à n g  3 3 6 .2
l u â t p h á p  3 4 3 .0 5

T h u e  b ả o  h i ể m  x â  h ộ i  336.24»

Xem thêm T h u ế  a n  s in h  x ã  h ộ i  
T h u ế  b ấ t  đ ô n g  s à n  3 3 6 .2 2
T h u ế  c h u y ế n  n h ư ợ n g  3 3 6 .2

ỉ u â t p h á p  3 4 3 .0 5
T h u ể  d i  s ả n  3 3 6 .2

l u ^ t p h ả p  3 4 3 .0 5
T h u ế  đ ị a  p h ư ơ n g  3 3 6 .2
T h u ế  g i a  s ả n  3 3 6 .2

T h u ế  g i á  t r ị  g ia  t ă n g  3 3 6 .2
T h u ế  k i n h  d o a n h  3 3 6 .2

l u â t p h á p  243 .06
T h u e  lã i  v o n  336.2*
T h u ế  lợ i  t ứ c  736 .2*

l u â t p h á p  743 .05
T h u ề  lư o m g  736 .2*
T h u ế  m ô n  b à i  7 3 6 .2

ỉ u â t p h á p  743 .05
T h u ể  n h ậ p  k h ẩ u  78 2

t à i  c h ín h  c ô n g  7 3 6 .2
T h u ế  q u à  b iế u  7 3 6 .2

l u â t p h á p  7 4 3 .0 :

T h u ế  q u a n  78 2
lu ậ t  p h á p  7 4 3 .0

1 t à i  c h ín h  c ô n g  7 3 6 .2
T h u ế  s u ấ t  ( V .Q .  A n h )  7 3 6 .2

lu ậ t  p h á p  7 4 3 .0
t à i  c h ín h  c ô n g  7 3 6 .2

T h u ế  t à i  s ả n  7 3 6 .2
lu â t  p h á p  7 4 3 .0

T h u ế  tà i  s ả n  c á  n h â n  7 3 6 .2
T h u ế  t h u  n h ậ p  7 3 6 .2

lu ậ t  p h á p  7 4 3 .0
T h u ế  t h u  n h ậ p  â m  7 6 2 .5
T h u ế  th u  n h ậ p  c á  n h â n  Ỉ 3 6 .2
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T h u ế  t h u  n h ậ p  k in h  d o a n h 3 3 6 .2 4 T h u ố c  t r ừ  s ả u 6 6 8
T h u ê  t h ừ a  k ế 3 3 6 .2 d ù n g  t r o n g  n ô n g  n g h iệ p 6 3 2

lu ậ t  p h á p 3 4 3 .0 5 k ỹ  th u â t  h o á  h ọ c 6 6 8
ĩ h u ế  t n r ờ n g  h ọ c • 3 7 9 .1 T h u ố c  u ố n g
T h u ế  x u ấ t  k h ẩ u * 3 8 2 p h ư ơ n g  p h á p  c h ỉ  đ ịn h 6 1 5

tà i  chính c ô n g 3 3 6 .2 T h u ô c  u ô n g  n g ừ a  th a i
T h u n g  l ũ n g 5 5 1 .4 4 s ứ c  k h o ẻ 6 1 3 .9

B 2 - - 1 4 Xem thêm K i ể m  s o á t  s in h  đ ẻ
đ ị a  lý 9 1 0 .9 1 4 T h u ộ c  d a 6 7 5

T h u n g  H àng  d ạ n g  h ẻ m 5 5 1 .8 T h u ộ c  đ ị a 32 1
T h u n g  l ũ n g  G r e a t  R j f t B 2 — 6 7 6 hành chính c ô n g 3 5 3 .1
T h u n g  l ũ n g  s ô n g  M is s is s ip p i lu ậ t  g iữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 .2

(H.KL) B 2 - - 7 7 T h u ộ c  đ ị a  h o á 3 2 5
T h u n g  l ũ n g  s ô n g  O h io  ( H .K .) B 2 - - 7 7 T h u ộ c  t ín h  c ủ a  C h ú a  T rờ i 2 1 2
T h ù n g 6 8 8 .8 T h iê n  c h ú a  g i á o 2 3 1

b ằ n g  g ỗ 6 7 4 ỉô n  g i ả o  s o  s á n h 2 0 2
T h ù n g  c h ứ a 6 8 8 .8 tr iế t  h ọ c  t ô n  g iá o 2 1 2

Xem thêm V ậ t  c h ứ a T h u ý  â m 6 2 1 .3 8 9
T h ù n g  g ỗ  th ư a 6 7 4 T h u ỳ  c a n h 6 3 1 .5
T h u ố c 6 1 5 T h u ỷ  c ầ m 5 9 8 .4

a n  t o à n  s ả n  p h ẩ m 3 6 3 .1 9 T h u ỷ  c h iế n 3 5 9
d ư ợ c  l ỷ  h ọ c 6 1 5 T h u ý  đ ậ u

T h u ố c  b á n  k h ô n g  c ầ n  đ ơ n 6 1 5 y  h ọ c 6 1 6 .9
T h u ố c  b á n  t h e o  đ ơ n 6 1 5 T h u ý  đ ộ n g  lự c  h ọ c 5 3 2
T h u ố c  d i ệ t  c ỏ T h u ỷ  h ọ c 5 5 1 .4 8

d ù n g  t r o n g  n ô n g  n g h iệ p 6 3 2 T h u ý  l iệ u  p h á p
k ỹ  th u ặ ì t  h o á  h ọ c 6 6 8 y  h ọ c 6 1 5 .8

T h u ố c  d i ệ t  n ấ m 6 6 8 T h u ý  lợ i 3 3 3 .9 1
d ù n g  t r o n g  n ô n g  n g h iệ p 6 3 2 k ỹ  th u ậ t 6 2 7
k ỹ  th u ậ i t  h o á  h ọ c 6 6 8 T h u ỷ  lự c  h ọ c 5 3 2

T h u ố c  đ ộ ic 3 6 3 .1 7 T h u ý  n ă n g 3 3 3 .9 1
a n  to à n  c ô n g  c ộ n g 3 6 3 .1 7 T h u ỷ  n g â n 6 6 9
đ ộ c  c h ấ ì t  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 5 .9 T h u ỷ  p h i  ( C â y ) 5 8 7
Xem thêm C h ấ t  n g u y  h iể m T h u ỷ  q u y ê n 5 5 1 .4 6

T h u ố c  g â y  n g h i ệ n T h u ỷ  th ú 3 8 7 .5 0 9  2
d ư ợ c  đ ộ n g  h ọ c 6 1 5 Xem thêm N h à  h à n g  h ả i

T h u ố c  g i ả i  đ ộ c T h u ỳ  t in h 6 6 6
đ ộ c  c h ấ ĩ t  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 5 .9 c ô n g  n g h ệ 6 6 6

T h u ố c  k h õ n g  k ê  đ ơ n 6 1 5 k ế t  c ấ u  x â y  d ự n g 6 9 3
T h u ố c  l á k h o a  h ọ c  v ậ t  l iệ u 6 2 0 .1

c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 7 9 n g h ệ  th u ậ t  t r a n g  t r í 7 4 8
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 8 v ậ t  l iệ u  x â y  d ự n g 691
n ỏ n g  n g h i ệ p 6 3 3 .7 T h u ỷ  t in h  c h i
p h o n g  t ụ c 3 9 4 .1 n g h ệ  th u ậ t 7 4 8 .5

T h u ố c  l á  ( t i ế u 6 7 9 T h u ỷ  t in h  g h é p
T h u ố c  n h u ộ m 6 6 7 n g h ệ  th u ậ t 7 4 8 .5

c ô n g  n g lh ệ 6 6 7 T h u ý  t in h  m à u
h o á  h ọ c 5 4 7 n g h ệ  th u ậ t 7 4 8 .5

T h u ố c  p h i ệ n T h u ỷ  t in h  sợ i 6 6 6
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 8 T h u ỳ  t in h  s ơ n

T h u ố c  t r ừ  d ị c h  b ệ n h 6 6 8 n g h ệ  th u ậ t 7 4 8 .5
d ù n g  t ro m g  n ô n g  n g h iệ p 6 3 2 T h u ỷ  t ĩn h  h ọ c 5 3 2
k ỹ  t h u ậ t  h o á  h ọ c 6 6 8 T h u ỷ  t r iề u 5 5 1 .4 6
ô  n h i ễ m 3 6 3 .7 3 8 T h u ỷ  tứ c 5 9 3 .5

c ô n g  n tg h ệ  c h ấ t  th ả i 6 2 8 .5 T h u ỷ  tứ c  tậ p  đ o à n 5 9 3 .5
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T h u ỳ  v ă n  h ọ c 5 5 1 .4 6
T h u v  Đ iể n 9 4 8 .5

B 2 — 4 8 5

c ổ  đ a i 9 3 6 .3
B 2 - - 3 6 3

T h u v  S ỹ 9 4 9 .4

B 2 — 4 9 4

c ồ  đ a i 9 3 6 .4

B 2 - - 3 6 4

T h u y ê n  c h u y ể n  l a o  đ ộ i ig 3 3 1 .1 2

T h u y tn  b u ò ir . 3 S 7  2
c h ạ y  b ă n g  s ứ c  g ió 3 8 7 .2

k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2 2

k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2

J n u y ẻ íi b u ỏ m  c a o  ìôc
k v  th u ậ t 6 2 3 .8 2 2

T h u y ề n  m ô  h ìn h 6 2 3 .8 2

v u i  c h ơ i  g iã i  t r i 7 9 6 .1 5

Xem Phần hướng dẫn ở  7 9 6 .1 5  so
v ớ i  6 2 9 .0 4

T h u y ề n  n h iề u  c á n h  b u ồ m
k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2 2

T h u y ế t  A r i s to te le s  m ớ i 1 4 9
T h u y ế t  b ấ t  k h ả  tr i 21 1

t n e t  h ọ c 1 4 9
tr iế t  h ọ c  tô n  g iá o 21 1

T h u y ế t  B e r g s o n 14 3
T h u y ẽ t  b i  q u a n

tr iế t  h ọ c 1 4 9

T h u y ế t  B ig  b a n g 5 2 3 .1
T h u y ế t  c á  n h â n

tr iế t  h ọ c 141

T h u y ế t  c ầ u  to à n
đ ặ c  đ iề m  c á  t ín h 1 5 5 .2

h ệ  th ố n g  đ ạ o  đ ứ c 171
T h u y ê t  c ấ u  t r ú c

tr iế t  h ọ c 1 4 9
T h u y ế t  c h iế t  t r u n g

tr iế t  h ọ c 1 4 8
c ổ  đ ạ i 1 8 6

T h u y ế t  c h ủ  q u a n 141
■ 1 C|»1 lồt tio 7 7 0 8

Đ ạ o  T in  là n h 2 8 0

g iả o  p h á i  đ ộ c  lậ p 2 8 9 .9
T h u y ế t  c h ứ c  n ă n g

tâ m  lý  h ọ c 1 5 0 .1 9

T h u y ế t  c ổ  th ầ n 2 1 1

Xem thêm T h u y ế t  h ừ u  th ầ n
T h u y ế t  c ô n g  c ụ 1 4 4

T h u y ế t  c ơ  g iớ i 1 4 6
T h u y ế t  c ứ u  c á n h 1 2 4

Xem thêm T h u y ế t  m ụ c  đ í c h
T h u y ế t  d u y  c ả m 14 5
T h u y ê t  d u y  d a n h 1 4 9

T h u y ế t  d u y  lý U 9
h ệ  n r  tư ớ n g  c h ín h  trị 3 2 0 .5 1
t r i ế t  h ọ c 1 4 9

t r i ế t  h ọ c  tô n  g iá o 2 1 1
T h u y ế t  đ a  n g u y ê n 1 4 7

T h u y ê t  đ a  th â n 2 1 1

t ô n  g iá o  s o  s á n h 2 0 2
t r i ế t  h ọ c  tô n  g iá o 2 1 1

T h u y ế t  đ i ệ n  từ 5 3 0 .1 4

T h u y ế t  đ ịn h  m ệ n h
t r iế i  h o c 1 4 9

T b u y è t  đ ộ n g  n ọ c  ( C o  h ọ c  th ố n g  k ê ) 5 3 0 .1 3

T h u y ế t  g i á  tr ị 121

T h u y ế t  g iá o 2 0 6
/'hVía o i á n  * “ *"■** © '“  “ 2 5 1

T h u y ế t  g iá o  đ o à n 2 8 5 .8

T h u y ế t  g i á o  h ộ i  t o à n  th ê  g iớ i 2 6 2 .0 0

T h u y ế t  H à n  lâ m  m ớ i 1 8 6

T h u y ế t  h à n h  v i 1 5 0 .1 9
T h u y ế t  h ậ u  h iệ n  đ ạ i 1 4 9
T h u y ế t  r i e r m e t 13 5
T h u y ế t  h o à i  n g h i

t r i ế t  h ọ c 1 4 9

c ổ  đ ạ i 1 8 6

T h u y ế t  h u y ề n  b í 1 3 0
h à n h  đ ạ o 2 0 3
Xem Phần hướng dần ở  1 3 0  s o

v ớ i  2 0 0
T h u y ế t  h ư  v ô

t n ế t  h ọ c 1 4 9
T h u y ế t  h ữ u  th ầ n 2 1 1

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 1

t ô n  g i á o  s o  s á n h 2 0 2

t r i ế t  h ọ c  t ô n  g i á o 2 1 1
T h u y ế t  k h á c h  q u a n 1 4 9

T h u y ế t  k h á i  n iệ m 1 4 9

T h u y ế t  k h o á i  lạ c
h ệ  th ô n g  đ ạ o  đ ứ c 171

T h u y ế t  k in h  n g h iệ m 1 4 6

T h u y ế t  k in h  v i ệ n  r a ớ i 1 4 9

T h u v ế t  l a c  q u a n
t r i ế t  h ọ c 1 4 9

T h u y ế t  lư ợ n g  tử 5 3 0 .  L
T h u y ế t  m ạ t  th ế 2 3 6

Xem thêm T h u y ế t  t ậ n  th ế
T h u y ế t  m ộ t  th ầ n 2 1 1

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 1

t ô n  g i á o  s o  s á n h 2 0 2

t r i ế t  h ọ c  tô n  g iá o 2 1 1

T h u y ế t  m ụ c  đ í c h 1 2 4

t r i ế t  h ọ c 1 2 4

t r i ế t  h ọ c  tô n  g iá o 2 1 0

T h u y ế t  n a m  n ữ  b ìn h  q u y ê n 3 0 5 .4 ì
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T h u y ế t  n g ẫ u  n h iê n  1 4 7
T h u y ế t  n g u ồ n  g ố c  v ũ  t r ụ  5 2 3 .1

t r iế t  h ọ c  11 3
Xem thêm T in h  n g u y ê n  h ọ c  ■■ <

T h u y ế t  n g u y ê n  t ử  , 1 4 6
T h u y ẽ t  n h â n  q u ả

t r iế t  h ọ c  1 2 2
T h u y ế t  N h ấ t  n g ô i  2 8 9 .1
T h u y ế t  n h ấ t  n g u y ê n  

t n ế t  h ọ c  1 4 7
T h u y ế t  n h ị  n g u y ê n

t r iế t  h ọ c  1 4 7
T h u y ế t  p ih i c ấ u  t rú c

t r iế t  h p c  1 4 9
T h u y ế t  p h i ế m  th ầ n  2 1 1

t r iế t  h ọ c  1 4 7
tr iế t  h ợ c  t ô n  g iá o  2 1 1

T h u y ế t  p M  n h ậ n  B a  n g ỏ i  2 8 9 .1

T h u y ế t  p ẫ iụ c  3 0 3 .3
lô g ic h - ọ c  1 6 8
tâ m  lý  h ọ c  1 5 3 .8
tâ m  l ý  h ọ c  x ã  h ộ i  3 0 3 .3
tu  t ừ  h ọ c  8 0 8

T h u y ế t  p h ụ c  c h ín h  tr ị  3 2 0 .0 1
T h u y ế t  P H ato n  1 8 4

c o  đ ạ i  1 8 4
h i ệ n đ ạ i i  141

T h u y ế t  P L a to n  m ớ i  1 8 6
c o  đ ạ i  1 8 6

h iệ n  đ ạ :i 141
T h u y ế t  q u y  n ạ p  ( T â m  lý  h ọ c )  1 5 0 .1 9
T h u y ế t  q u y ế t  đ ị n h  12 3
T h u y ế t  sá in g  t h ể  2 3 1 .7

g iá o  d ụ ic  c ô n g  lặ p  3 7 9 .2
Xem Phần hưởng dan ở  2 3 1.7  s o  

v ớ i  2 1 3 , 5 0 0 , 5 7 6 . 8
T h u y ế t  S o c i n  2 8 9 .1
T h u y ế t  s o n g  h à n h  1 4 7
T h u y ế t  sứ rc  s ố n g  1 4 7
T h u y ế t  S w e d e n b o r g  2 8 9
T h u y ẽ t  t a m  đ o ạ n  lu ậ n  1 6 6
T h u y ế t  t ạ o  d ự n g  1 4 9
T h u y ế t  t ạ o  p h ả n  x ạ  c ó  đ iề u  k iệ n

b ă n g  q u a n  s á t  1 5 3 .1
T h u y ế t  t ạ o  p h ả n  x ạ  c ó  đ i ề u  k iệ n

k i n h đ i i e n  1 5 3 .1
T h u y ế t  tạo> p h ả n  x ạ  c ó  đ i ề u  k iệ n

P a v l o v ' 1 5 3 .1
T h u y ế t  t ậ n  th ế  2 0 2

D o  T h á i  g iá o  2 9 6 .3
H ồ i  g iáo »  2 9 7 .2
T h iê n  c h iú a  g i á o  2 3 6
t r iế t  h ọ c  c ủ a  t ô n  g i á o  2 1 8

T h u y ế t  t h ầ n  b í 2 0 4
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .7

H ồ i  g i ả o 2 9 7 .4

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 8 .2

t r iế t  h ọ c 14 9

P h ư ơ n g  T â y  t r u n g  đ ạ i 1 8 9

T h u y ế t  t h ầ n  b í  d u y  t ả m  v ề  c o n
n g ư ờ i 2 9 9

T h u y ê t  t h ầ n  h ọ c
d iễ n  g iả i  k in h  th ả n h 2 2 0 .6
G iá o  đ ỉ ề u  T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 2

T h u y ế t  t h ầ n  l in h 2 1 1
t r iế t  h ọ c 1 4 7

T h u y ế t  T h o m a s  m ớ i 1 4 9
T h u y ế t  th ô n g  Linh 1 3 3 .9

tô n  g iá o  s o  s á n h 2 0 2
tr iế t  h ọ c 141

T h u y ế t  th ự c  c h ứ n g 1 4 6
T h u y ế t  t iê n  n g h iệ m

tr iế t  h ọ c 141
T h u y ế t  t iế n  h o á

tr iế t  h ọ c 1 4 6
T h u y ế t  t ô n  g iá o  h u y ề n  b í  R o s ic r u c ia 1 3 5
T h u y ế t  t rự c  g iá c 143
T h u y ế t  tư ơ n g  đ ố i  ( T r iế t  h ọ c ) 1 4 9

Xem thêm T ư ơ n g  đ ô i  lu ậ n
T h u y ế t  tư ơ n g  đ ồ i  ( V ậ t  lý ) 5 3 0 .1 1

tr iế t  h ọ c 11 5
T h u y ế t  ư u  s in h 3 6 3 .9

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 3 .9
s ứ c  k h o ẻ 6 1 3 .9

T h u y ế t  v ặ t  l in h
tr iế t  h ọ c 1 4 7

T h u y ế t  v ị  lợ i 1 4 4
d ạ o  đ ứ c  h ọ c 171

T h u y ế t  v ô  đ ịn h 12 3
T h u y ế t  v ô  th ầ n 2 1 1
T h ư  c h u y ề n  t iề n 3 3 2 .7
T h ư  c ủ a  s ứ  đ ồ  (K in h  th á n h ) 2 2 7
T h ư  c ủ a  s ứ  đ ồ  d ò n g  P h a o lô  
T h ư  c ủ a  s ứ  đ ồ  T h iê n  C h ú a  g iá o

2 2 7
2 2 7

T h ư  đ i ệ n  từ 0 0 4 .6 9 2
d ịc h  v ụ  t r u y ề n  th ô n g 3 8 4 .3
p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  t h ô p g  v ă n

p h ò n g 6 5 1 .7
Xem thêm P h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ê n  

th ô n g  m á y  t ín h  
T h ư  g ià n

c ơ  th é  c ư ờ n g  t r ả n g 6 1 3 .7
T h ư  k è m  c h ứ n g  từ

d ù n g  t r o n g  x in  v iệ c  là m 6 5 0 .1 4
T h ư  k ý 6 5 1 .3
T h ư  m ẫ u

c ô n g  d ụ n g  v á n  p h ò n g 6 5 1 .7
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!

T h ư  m ụ c 0 1 1 T h ư  v i ê n  ô tô

T h ư  m ụ c  c h ủ  đ ề 0 1 6 d ù n g  c h o  th ư  v iệ n  c ô n g  c ộ n g 0 2 7 .4

Xem Phần hướng dần ò 0 1 6  so q u ả n  ly  c ơ  s ở  v ặ t  c h â t 0 2 2

v ớ i  0 2 6 ,  B I  - - 0 7 T h ư  v i ệ n  q u ô c  g ia 0 2 7 .5

T h ư  m ụ c  d ữ  l iệ u 0 0 5 .7 4 T h ư  v iệ n  s ô 0 2 5 .0 4

T h u  m ụ c  h ụ c 0 1 0 T h ư  v iệ n  th iế u  n h i 0 2 7 .6 2

T h ư  m ụ c  lịc h  s ử 0 0 2 T h u  v i ệ n  t h ư ơ n g  m ạ i 0 2 7 .6

T h ư  m ụ c  q u ố c  g ia 0 1 5 T h ư  v i ệ n  t r ư ờ n g  c a o  đ ă n g 0 2 7 .7

T h ư  m ụ c  th ư ơ n g  m ạ i 0 1 5 T h ư  v iệ n  t r ư ờ n g  đ ạ i  h ọ c 0 2 7 .7

T h ư  m ụ c  t iể u  s ừ 0 1 2 T h ư  v iệ n  t r ư ờ n g  h ọ c 0 2 7 .8

T h ư  p h á p 7 4 5 .6 T h ư  v i ệ n  y  h ọ c G26

T h u  từ 1 T h ư  k h ả  u ă u g 1 5 3 .9

n ệ h i  th ứ c 3 9 5 .4 T h ư  là m  s à n g 6  ĩ. 5 . 5 0 2

t ie u  s ừ 9 2 0 T h ử  n g h iệ m B 1— 0 2 8

B I — 0 9 2 T h ừ  t r i  tu ệ 1 5 3 .9

v ậ n  c h u y ể n  b ư u  đ iệ n 3 8 3 T h ứ  t ự  từ 4 i 5

T h ư  cừ (V ă n  h ọ c ) OAO 0 £  OVO-Õv rtp A n  n o iv  MI B 4 — 5

lịc h  s ừ 8 0 9 .6 T h ừ a  d â n  s ố 3 6 3 .9

p h ê  b in h 8 0 9 .6 T h ừ a  k é 3 4 6 .0 5

lý  th u y ế t 8 0 8 .6 T h ừ a  T h iê n  -  H u ế B 2 - - 5 9 7  4 9

tu  từ  h ọ c 8 0 8  6 T h ứ c  ã n 6 4 1  3

v ă n  h ọ c  c ụ  th ể  B 3— 6 Xem thêm T h ự c  p h ấ m

T h ư  v iệ n 0 2 7 T h ứ c  ă n  g i a  s ú c 6 3 6 .0 8

h o ạ t  đ ộ n g 0 2 5 c h ă n  n u ô i 6 3 6 .0 8

h ỗ  t r ợ  h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .7 c h ế  b i ế n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 4

k iế n  t r ú c 7 2 7 T h ứ c  ă n  n h a n h

lu ậ t  p h á p 3 4 4 p h ụ c  v ụ  g ia  đ ìn h 6 4 2

q u a n  h ệ 0 2 1 T h ứ c  ă n  th ừ a 6 4 1 .5

T h ư  v iệ n  â m  n h ạ c 0 2 6 T h ứ c  c a n h  n g ư ờ i  c h ế t 3 9 3

T h ư  v iệ n  b a n g 0 2 7 .5 T b ự c  đ o n 6 4 2

T h ư  v iệ n  b ả o  tà n g 0 2 7 .6 T h ự c  h à n h  lu ậ t  p h á p 3 4 7

T h ư  v iệ n  b ệ n h  n h â n 0 2 7 .6 T h ự c  h à n h  n h ó m

T h ư  v iệ n  b ệ n h  v iệ n 0 2 7 .6 y  h ọ c 6 1 0 .6

T h ư  v iệ n  c h i n h á n h T h ự c  h à n h  t ìn h  d ụ c 3 0 6 .7 ',

s ự  n g h iệ p  t h u  v iệ n  c ô n g  c ộ n g 0 2 7 .4 T h ự c  n g h i ệ m  y  h ọ c  t r ê n  n g ư ờ i

T h ư  v iệ n  c h u y ê n  k h o a 0 2 6 đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 4 .2

Xem Phan hướng dẫn ớ  0 1 6  so T h ự c  p h ẳ m 6 4 1 .3

v ớ i  0 2 6 , B 1— 0 7 a n  to à n  s ả n  p h ầ m 3 6 3 .1 5

T h ư  v iệ n  c h ư ơ n g  t r ìn h  h ọ c  tậ p 0 2 7 .7 b ả o  q u ả n  t r o n g  g ia  đ in h 6 4 1 .4

T h u  v iệ n  c ô n g  c ộ n g 0 2 7 .4 c h ế  b i ế n  th ư ơ n g  m ạ i

h ỗ  t r ợ  h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .7 c ô n g  n g h ệ 6 6 4

T h ư  v iệ n  c ô n g  lậ p 0 2 7 .5 k in h  t ế  h ọ c 3 3 8 .4

T h ư  v iệ n  c ò n g  n g h iệ p 0 2 7 .Ó g i ả o  u \ ìc  s ơ  đ ă n g  v ồ  t i e u  h ọ c 'XỊO r

T h ư  v iệ n  g iá o  x ứ 0 2 7 .6 k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 1 3

T h ư  v iệ n  h ọ c 0 2 0 k in h  t ế  n ô n g  n g h iệ p 3 3 8 .1

T h ư  v i ệ n  lu ậ t 0 2 6 k ỹ  th u ậ t  b ả o  q u ả n 6 6 4

T h ư  v i ệ n  lư u  c h iể u n a u  ă n 6 4 1 .5

c ô n g  tá c  b ổ  s u n g 0 2 5 .2 p h o n g  tụ c 3 9 4 .1

q u a n  h ệ  c h ín h  q u y ề n 0 2 1 .8 s ứ c  k h o è 6 1 3 .2

T h ư  v i ệ n  lư u  đ ộ n g v ă n  h o á  d â n  g ia n 3 9 8 .2

d ù n g  c h o  th ư  v i ệ n  c ô n g  c ộ n g 0 2 7 .4 Xem Phân hướng dân ở  3 6 3 .8  s o

T h ư  v iệ n  n g h ệ  th u ậ t 0 2 6 v ớ i  6 1 3 .2 ,  6 4 1 .3 ;  cũng xem ở
T h ư  v iệ n  n h à  th ờ 0 2 7 .6 6 3 0  s o  v ơ i  5 7 9 - 5 9 0 ,6 4 1 . 3

T h ư  v iệ n  n h à  tù 0 2 7 .6 T h ự c  p h ẩ m  b iể n 6 4 1 .3

Xem thêm H ả i  s ả n

í
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T h ự c  p b h ẳ m  c h a y 6 4 1 .3
T h ự c  p b h ẩ m  c h o  t r ẻ  n h ỏ 6 4 1 .3 0 0  8 3

c h ế  b ò iế n  th ư ơ n g  m ạ i 6 6 4
n ấ u  ă á n 6 4 1 .5

T h ự c  p b h ầ m  c ó  lợ i  c h o  s ứ c  k h ỏ e •4 6 4 1 .3
T h ự c  p b h ẩ m  đ ó n g  h ộ p 't

k h o a  1 n ộ i  t r ơ  
T h ự c  p b h ẩ in  s a y  k h ô

6 4 1 .4

c h é  b b iế n  tro n g  g i a  đ ìn h 6 4 1 .4
n ấ u  ă n n 6 4 1 .6

T h ự c  p h h ẩ m  th iè n  n h iê n  
T h ự c  p h h ẩ m  t iệ n  n g h i

6 4 1 .3

p h ụ c   ̂v ụ  g i a  đ in h  
T h ự c  p h h ầ m  ư ớ p  lạ n h

6 4 2

n ấ u  ă n n 6 4 1 .6
T h ự c  t ế  1 ả o 0 0 6 .8
T h ự c  v ậ t ì t 5 8 0

c ổ  t h ự ự c  v ậ t  h ọ c  

c ô n g  n n g h ệ  b à o  tồ n
5 6 1

6 3 9 .9
h ộ i  h o o ạ 7 5 8
k iế n  tn r ú c  c ả n h  q u a n 7 1 5
k in h  t ế  ế  h ọ c  tá i n g u y ê n 3 3 3 .9 5
n g u ồ n  1 th ự c  p h ẩ m  

Xemn Phần hướng dẫn ở 
i 5 8 3 - 5 8 5  s o  v ớ i  6 0 0

6 4 1 .3

n ô n g  n p g h iệ p 6 3 0
s á u  b ệ c n h  n ô n g  n g h iệ p 6 3 2
s in h  lý  / h ọ c 5 7 1 .2
th ê  h i ệ c n  n g h ệ  th u ậ t 7 0 4 .9
th ự c  Y ặ ậ th ọ c 5 8 0
t iể u  s ử  r B l — 0 9 2
v ă n  h o ả á  d â n  g ia n 3 9 8 .2 4

T h ự c  v ậ t  t  ă n  đ ư ợ c 6 4 1 .3
th ự c  p h h ẩ m 6 4 1 .3
th ự c  v ặ ậ t  h ọ c  k in h  tế  
Xem Pkhần hướng dẫn ở 

5 8 3 3 - 5 8 5  so  v ớ i  6 0 0

5 8 1 .6

T h ự c  v ậ t  ì ă n  s â u  b ọ 5 8 3
T h ự c  v ậ t  ì ă n  th ị t 5 8 3

s in h  l ý  1 h ọ c 5 7 5 .9
T h ự c  v ậ t  í c ó  h ạ i 5 8 1 .6
'ĩ h ự c  v ậ t  c c ó  íc h  

Xem Phhản hướng dẫn ở 
583-3—5 8 5  so  v ớ i  6 0 0

5 8 1 .6

T h ự c  v ậ t  c c ó  lợ i 5 8 1 .6
T h ự c  v ậ t  c c ó  m ạ c h 5 8 0
T h ụ c  v ậ t  c c ó  p h ô i  m ầ m  

Xem thêẻm T h ự c  v ậ t
5 8 0

T h ự c  v ậ t  c c ó  tá n 5 7 9
T h ự c  v ậ t  đ đ ộ c 5 8 1 .6
T h ự c  v ậ t  h h a i  ỉá  m ầ m 5 8 3
T h ự c  v ậ t  h h ạ t  k ín 5 8 0

c ổ  t h ự c  \  v ặ t  h ọ c  
Xem thênm T h ự c  v ậ t

56 1

T h ự c  v ậ t  h a ạ t  t r ầ n 5 8 5

T h ự c  v ậ t  h ọ  r ê u 5 8 8
T h ự c  v ậ t  h ọ c 5 8 0
T h ự c  v ậ t  h ọ c  b iể n 5 7 9
T h ự c  v ậ t  h ọ c  k in h  t ế 5 8 1 .6
T h ự c  v ậ t  k h ô

b ộ  s ư u  t ậ p  th ự c  v ậ t 5 8 0 .7 4
T h ự c  v ậ t  k h ô n g  h ạ t 5 8 6
T h ự c  v ậ t  k h ô n g  h ạ t  c ó  m ạ c h 5 8 7
T h ự c  v ậ t  k ý  s in h 5 8 1 .6
T h ự c  v ậ t  m ộ t  l á  m ẩ m 5 8 4
T h ự c  v ậ t  n g o ạ i  la i 3 3 3 .9 5

s in h  v ậ t  h ọ c 5 8 1 .6
T h ự c  v ặ t  n g u y ê n  s in h 5 7 9
T h ự c  v ậ t  n ư ớ c  n g ọ t 5 8 1 .7
T h ự c  v ậ t  q u ý  h iể m 3 3 3 .9 5

s in h  v ậ t  h ọ c 5 8 1 .6 8
T h ự c  v ậ t  s ố n g  h a i  n ă m 5 8 2 .1

t r ồ n g  h o a 6 3 5 .9
T h ự c  v ậ t  s ố n g  m ộ t  n ă m 5 8 2 .1
T h ự c  v ậ t  t h â n  c ỏ 5 8 2 .1
T h ự c  v ậ t  t h â n  g ỗ 5 8 2 .1 6
T h ự c  v ậ t  t h u ỷ  s in h 5 8 1 .7

t r ồ n g  h o a 6 3 5 .9
T h ự c  v ậ t  t r ê n  n ú i 5 8 1 .7

t r ồ n g  h o a 6 3 5 .9
T h ự c  v ậ t  tu y ệ t  c h ủ n g 56 1
T h ừ n g 6 7 7

c ô n g  n g h ệ  b u ộ c  n ú t  v à  g h é p  n ố i 6 2 3 .8 8
T h ư ơ n g  h iệ u 9 2 9 .9

lu ậ t  p h ấ p 3 4 6 .0 4
s ả n  p h ẩ m 6 0 2
x ú c  t iế n  b á n  h à n g 6 5 8 .8

T h ư ơ n g  lư ợ n g 3 0 2 .3
Xem thêm Đ à m  p h á n  

T h ư ơ n g  lư ợ n g  g iữ a  n g ư ờ i  la o  đ ộ n g
v à  g iớ i  c h ủ 3 3 1 .8 9

Xem thêm T h ư ơ n g  lư ợ n g  tậ p  th ể
T h ư ơ n g  lư ợ n g  tậ p  th ể 3 3 1 .8 9

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .9
k in h  t ế  h ọ c 3 3 1 .8 9
lu ậ t  p h á p 3 4 4 .0 1
q u ả n  lý  n h â n  s ự 6 5 8 .3

T h ư ơ n g  m ạ i 3 8 1
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 4
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .7 3
lu ậ t  p h á p 3 4 3
tá c  n h â n  th a y  đ ô i  x ã  h ộ i 3 0 3 .4 8
x ẫ  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .3
Xem Phần hưởng dan ở  3 8 0

T h ư ơ n g  m ạ i  l iê n  b a n g 38 1
T h ư ơ n g  m ạ i  l iê n  v ù n g 3 8 1

Xem thêm T h ư ơ n g  m ạ i
T h ư ơ n g  m ạ i  q u ô c  tê 3 8 2

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .7 4
T h ư ơ n g  m ạ i  t r o n g  n ư ớ c 38 1
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T h ư ơ n g  n h â n 3 8 1 .0 9 2
T h ư ơ n g  n h â n  đ ư ờ n g  h i ê n 3 8 7 .5 0 9  2

n h à  c ô n g  n g h ệ 6 2 3 .8 8 0  9 2

T h ư ơ n g  p n ié i ì  
p h ư ơ n g  t iệ n  t r a o  đ ổ i  

T h ư ơ n g  t íc h
3 3 2

y  h ọ c 6 1 7 .1

T h ư ờ n g  x u â n  ( C â y ) 6 3 5 .9
T h ư ợ n g  C a n a d a 9 7 1 .0 3
T h ư ợ n g  Đ e 2 1 1

tỗv g i á c  s o  s á n h 2 0 2
T h ư ơ n g  G h in ẻ B 2 — 6 6 5
T ia  C ia m a 5 3 5 .7

T ia  v ũ  t r ụ 5 3 9 .7

T i a X 5 3 9 .7

T íc h  ( Đ ộ n g  v ậ t) 5 9 5 .4

T iệ c 6 4 2
n ấ u  ă n  

T iê m  c h ù n g

6 4 1 .5

k iể m  s o á t  b ệ n h  tậ t 6 1 4 .4

T iề m  th ứ c 1 5 4 .2
t r iế t  h ọ c 1 2 7

T iệ m  ă n 6 4 7 .9 5

k iế n  t r ú c 7 2 5
p h ụ c  v ụ  b ữ a  ă n 6 4 2

T iệ m  c à  p h ê  
T iê n  đ ề

6 4 7 .9 5

lô g ic  t o á n 5 1 1 .3
T iê n  đ o á n 0 0 3

th u y ế t  h u y e n  bí 1 3 3 .3
T iê n  n ữ 3 9 8 .2 1

T iê n  tri 2 0 2
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 1 .7

T iề n 3 3 2 .4

h à n h  c h in h  c ô n g 3 5 4 .8
k in h  t ế  h ọ c 3 3 2 .4

lu ậ t  p h á p  
T iề n  đ ề

3 4 3
1 6 0

T iề n  đ ịn h
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 4

T iệ n  G ia n g B 2 — 5 9 7  8 3

T iề n  g iấ y 3 3 2 .4

in 6 8 6 .2
n g h ệ  th u ậ t  1 7 6 9 .5

T iề n  g ử i  n g à n  h à n g 3 3 2 .1
đ ả m  b à o  c ủ a  c h ín h  p h ủ  

T iề n  h ư u  tr í
3 6 8 .8

h à n h  c h ỉn h  c ô n g 3 5 3 .5

T iề n  k im  lo ạ i 
Xem thêm T iề n  x u  

T iề n  l iệ t  tu y ế n

3 3 2 .4

y  h ọ c 6 1 6 .6

T iề n  lư ơ n g 3 3 1 .2

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .9
k in h  tế  h ọ c 3 3 1 .2

q u ả n  lý  n h â n  sụ 6 5 8 .3

n g ư ờ i  đ i ề u  h à n h  
T iề n  lư ơ n g  tố i  th iể u

6 5 8 .4
3 3  Ị **

T iề n  tệ mÃ
Xem thêm T iề n  

T iề n  tệ  t ín  đ ụ n g  x ã  h ộ i 3 3 2

T iề n  t r ợ  c ấ p  c ủ a  c h in h  p h ù 3 3 6 .1

h à n h  c h ín h  c ô r g 3 5 2 .7 5

T lê n  v a y 3 3 2 .7
Xem thêm K h o ả n  v a y  

T iề n  x u 3 3 2 .4

k h o a  t i ề n  c ồ 7 3 7 .4

k in h  tế  đ ầ u  tư 3 3 2 .6 3

k in h  iế  i iề u  iệ 3 3 2 .4

T iề n  x u  g iả  

k h o a  t i ề n  c ổ 7 3 7 .4

T iế n  b ộ 3 0 3 .4 4

T iế n  b ỏ  x ã  h ộ i 3 0 3 .1 4

T iế n  h ô á 5 7 6 .8
đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .3
h ệ  t h ố n g  đ ạ o  đ ứ c 171

n g ư ờ i 5 9 9 .9 3

s in h  h ọ c 5 7 6 .8

th ự c  v ậ t 5 8 1 .3
t r i ế t  h ọ c 116
Xem Phần hướng dẫn ở  5 7 6 .8  s o

v ở i  5 6 0
T iế n  h o á  đ ố i  lậ p  v ớ i  s á n g  th ế 2 0 2

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 1 .7

Xem Phần hưởng dần ở
2 3 1 .7  s o  v ớ i  2 1 3 ,  5 0 0 ,
5 7 6 .8

t r iế t  h ọ c  t ô n  g iá o 21 3
T iế n  h o á  n g ư ờ i 5 9 9 .9 3

T iê n  h o á  x ã  h ộ i 3 0 3 .4

T iệ n  d â n 3 0 5 .5  

B 1— 0 8 6

T iệ n  íc h  c ồ n g  c ộ n g 3Ó 3.6

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 3 .6

h ả n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .7 2

n ă n g  lư ợ n g 3 5 4 .4

lu ậ t  p h á p
Xem Phần hướng dẫn ở

3 3 3 .7 - 3 3 3 .9  s o  v ớ i  3 6 3 .6 ;  
cũng xem ở  3 6 3 .5 ,  3 6 3 .6 ,  
3 6 3 .8  s o  v ớ i  3 3 8

3 4 3 .0 9

T iệ n  íc h  đ iệ n  
Xem Phần hướng dan ở 

3 3 3 .7 - 3 3 3 .9  s o  v ớ i  3 6 3 .6

333.79*
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T iệ n  í c h  n h à  c ừ a 6 4 4

q u ả n  l ý  c ơ  s ở  v ậ t  c h ấ t 6 5 8 .2
x â y  đ rự n g 6 9 6

T iệ n  í c h  t r ợ  g iú p  ( M á y  t ín h ) 0 0 5 .3
T iệ n  í c h  v u i  chcri g i ả i  t r í  v < 7 9 0 .0 6

d ị c h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 3 .6
T iệ n  n g h i  c h ă m  s ó c  m ở  r ộ n g 3 6 2 .1 6

Xem thèm D ịc h  v ụ  y  t ế
T iệ n  n g h ỉ  c h â m  s ó c  s ủ c  k h o ẻ  t in h

th ầ m 3 6 2 .2
T iệ n  n g h i  d u  h à n h 9 1 0 .4 6

Xem ưhêm N h à  c h o  t h u ê  ở  t ạ m
T iệ n  n g h i  đ ỗ  x e 3 8 8 .4
T iệ n  n g h ỉ  g i a  đ in h 6 4 4
T iệ n  n g h ỉ  n g ủ  v à  ă n  s á n g 9 1 0 .4 6

Xem ữhêm N h à  c h o  t h u ê  ở  t ạ m
T iệ n  n g h i  t r ư ờ n g  h ọ c 3 7 1 .6
T ie n g  A b k h a z 4 9 9
T iế n g  A c m ê n i a 4 9 1
T iế n g  A d y g h e 4 9 9
T iế n g  A f g a n i x t a n 4 9 1
T iê n g  A f r i k a n 4 3 9 .3
T iế n g  A i  C ậ p 4 9 3
T iê n g  A i l e n 4 9 1 .6
T iế n g  A i x ơ l e n 4 3 9
T iế n g  A k a n 4 9 6
T iế n g  A k k a d i a 4 9 2
T iế n g  A l t a i 4 9 4
T iế n g  A n b a n i 4 9 1
T iế n g  A n h 4 2 0

T iế n g  A n h  b ồ i 4 2 7
T iế n g  A n h  c ơ  b ả n 4 2 8
T iế n g  A n h  l à  n g ô n  n g ữ  t h ứ  h a i

g i á o  d ụ c  s ơ  đ ằ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .6 5 2
T ie n g  A _nh l a i  tạ p 4 2 7
T iế n g  A n h  T r u n g  t h ế  k ỷ 4 2 7
T iế n g  A r a m a 4 9 2
T iế n g  A x ặ p 4 9 2 .7
T iế n g  A s s a m 4 9 1 .4
T iế n g  A  v e s t a 4 9 1
T iế n g  A  y m a r a 4 9 8
T iế n g  A z e r b a i j a n 4 9 4
T iế n g  B ỉa  L a n 4 9 1 .8
T iế n g  B ia  N a 4 9 5 .9 3
T iế n g  B ;a h a s a 4 9 9
T iế n g  Đ ỉa h a s a  I n đ ô n ê x ia 4 9 9
T iế n g  B ia h a s a  M a l a i x i a 4 9 9
T iế n g  B ia lu c h i 4 9 1
T iế n g  B ia m b a r a 4 9 6
T iế n g  B ia n tu 4 9 6
T iế n g  B ía s q u e 4 9 9
T iế n g  B ía tư 4 9 1
T iế n g  B ía tu  c ổ 4 9 1
T iế n g  B ắ c  K in h 4 9 5 .1
T iế n g  B ắ c  X ô th ô 4 9 6

T iế n g  Đ e m b a 4 9 6
T iế n g  B e n g a n 4 9 1 .4
T iẻ n g  B e r b e r 4 9 3
T iế n g  B ê la r u t 4 9 1 .7
T iế n g  Đ ih a r i 4 9 1 .4
T iế n g  B ồ  Đ à o  N h a 4 6 9
T iế n g  B ố  Y 4 9 5 .9 1
T iế n g  b ồ i 4 1 7

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 — 7

Xem Phần hưởng dần ở
B 4 — 7

T iế n g  Đ r a h u i 4 9 4 .8
T iế n g  B r e to n 4 9 1 .6
T iế n g  Đ u n g a r i 4 9 1 .8
T iế n g  B u n g a r i  c ổ 4 9 1 .8
T iế n g  C ả m p u c h ia 4 9 5 .9 3 2
T iế n g  C e l t 4 9 1 .6
T iế n g  C h ic h e w a 4 9 6
T iế n g  C h u v a s h 4 9 4

T iế n g  C h ú t 4 9 5 .9 2 9
T iế n g  C o p t 4 9 3
T iê n g  C o r n w á l l 4 9 1 .6
T iế n g  C ố n g 4 9 5 .4
T iế n g  C ô n g ô 4 9 6
T iế n g  C ơ  L a o 4 9 5 .9
T iế n g  C r ô a t i a 4 9 1 .8
T iế n g  C u s h 4 9 3
T iế n g  D a lm a t ia 4 5 7
T iế n g  D a o 4 9 5 .9 7 8
T iế n g  D a r i 4 9 1
T iế n g  D e m o tic 4 8 9
T iế n g  D r a v id ia 4 9 4 .8
T iế n g  D u a la 4 9 6
T iế n g  Đ a n  M ạ c h 4 3 9 .8
T iế n g  Đ ứ c 4 3 0
T iế n g  E f ik 4 9 6
T iế n g  E la m ite 4 9 9
T iế n g  E s p e r a n to 4 9 9
T iế n g  E tr u s c a 4 9 9
T iế n g  E w e 4 9 6
T iế n g  E x tô n ia 4 9 4
T iế n g  Ê t iô p ia 4 9 2
T iế n g  F a n te 4 9 6
T iê n g  F a r s i 4 9 1
T iế n g  F r i s ia 4 3 9
T iế n g  F u la n i 4 9 6
T iế n g  G ã 4 9 6
T iế n g  G a e l 4 9 1 .6
T iế n g  G a e l  c ù a  X c ô t le n 4 9 1 .6
T iế n g  G a l la 4 9 3
T iế n g  G a n d a . 4 9 6
T iế n g  G iá y 4 9 5 .9 1
T iế n g  G o n d i 4 9 4 .8
T iê n g  G r u z ia 4 9 9
T iế n g  G u a r a n i 4 9 8
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T iế n g  G u ja r a  4 9 1 .4

T iế n g  G y p s y  4 9 1 .4
T iế n g  H à  L a n  4 3 9 .3
T iế n g  H à  L a n  g ô c  4 3 9 .3 1
T iế n g  H à  N h i  4 9 5 .4
T iế n g  H ạ  G ie c m a n h  4 3 9
T iê n g  H a n  Ọ u ổ c  4 9 5 .7
T iế n g  H a u s a  4 9 3
T iế n g  H ẽ - b r ơ  4 9 2 .4
T iế n g  H in đ i  4 9 1 .4

T iế n g  H i t t i t e  4 9 1
T iế n g  H ’m ô n g  4 9 5  9 7 2
T ie n s  H ơ  M ó n g  4 9 5 .9 7 2
T iề n g  H u n g a r i  4 9 4
T iế n g  H y  L ạ p  B y z a n t in e  4 8 7
TiẲno H v  n S m  4 8 7

T iế n g  H y  L ạ p  c ổ  đ i ề n  4 8 0
T iế n g  H y  L ạ p  h ậ u  c ổ  đ i ể n  4 8 7
T iế n g  H y  L ạ p  h i ệ n  đ ạ i  4 8 9

T iế n g  H y  L ạ p  k in h  th á n h  4 8 7
T iế n g  H y  L ạ p  t iề n  c ổ  đ i ề n  4 8 7
r i ê n g  I b o  4 9 6
T iế n g  I đ íc h  4 3 9
T iế n g  I r a n  4 9 1
T iế n g  I t a l i a  4 5 0
T iế n g  J iv a r o a n  4 9 8
T iế n g  K a  T u  4 9 5 .9 3

T iế n g  K a b y le  4 9 3
T iế n g  K a đ a i  4 9 5 .9
T iế n g  K a n n a d a  4 9 4 .8
T iế n g  K a p k a z ơ  4 9 9
T iế n g  K a th a r e v u s a  4 8 9
T iế n g  K a z ă c x ta n  4 9 4
T iế n g  K h a lk h a  M ô n g  C ô  4 9 4
T iế n g  K h o n d  4 9 4 .8
T iế n g  K h ơ  m c  4 9 5 .9 3 2
T iế n g  K h ơ  M ú  4 9 5 .9 3
T iế n g  K iê c g h ix ta n  4 9 4
T iế n g  K ik u y u  4 9 6
T iế n g  K im b u n d u  4 9 6
T iế n g  K o in e  (H y  L ạ p  c ồ )  4 8 7
T iế n g  K r io  4 2 7
T iế n g  K u r d  4 9 1
T iế n g  L a  C h í  4 9 5 .9
T iế n g  L a  H a  4 9 5 .9
T iế n g  L a  H ủ  4 9 5 .4
T  iế n g  L a h n d a  4 9 1 .4
T iế n g  la i  tạ p

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể  B 4 — 7
Xem Phần hướng dẫn ở 

B 4 — 7
n g ô n  n g ữ  h ọ c  4 1 7

T iế n g  L á o  4 9 5 .9 1
T iế n g  L a p p  (B ắ c  S c a n d in a v ia )  4 9 4
T iế n g  L a t in h  4 7 0

T iế n g  L a t in h  c ồ 4 7 7

T iế n g  L & tin h  h ậ u  c ồ  đ iề n 4 7 7

T ié n g  L a t in h  t h ô n g  lụ c  
T iế n g  L a t in h  t iề n  c ồ  đ iề n

4 7 7
4 7 7

T iế n g  L a tv i a 49 1

T iế n g  L in g a la 4 9 6

T iế n g  L i íu a m a 4 9 1

T iê n g  lỏ n g 4 1 7

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể BA— 7

T iê n g  L ô  L ô 4 9 5 .4

T iế n g  I .ự 4 9 5 .9 1

T iế n g  M a k ê đ ô n ia 4 9 1 .8
T iế n g  M a ía i 4 9 9

T iế n g  M a la y a la m 4 9 4 .8

T iế n g  M a l ta 4 9 2 .7

T i ế n e  M a n x 4 9 1 .6

T iế n g  M a o r i 4 9 9

T iế n g  M a r a th i 4 y i  .4

T iế n g  M e n d e 4 9 6

T iế n g  M è o 4 9 5 .9 7 2

T iế n g  M iế n  Đ iệ n 4 9 5

T iế n g  M ô n đ a v ia 4 5 9

T iê n g  M ô n g 4 9 5 .9 7 2

T iế n g  M ô n g  c ổ 4 9 4

T iế n g  M ư ờ n g 4 9 5 .9 2 4

T iế n g  N a  U y 4 3 9 .8

T iế n g  N a m  X ô th ô 4 9 6

T iế n g  N ê p a n 4 9 1 .4

T iế n g  N g a 4 9 1 .7

T iế n g  N h ậ t 4 9 5 .6

T iế n g  N ô m 4 9 5 .9 2 2

T iế n g  N ù n g 4 9 5 .9 1

T iế n g  n ư ớ c  n g o à i  
£ Íả o  d ụ c  s ơ  đ ằ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .6 5

T ie n g  N y a n ja 4 9 6

T iế n g  O r iy a 4 9 1 .4

T iế n g  Ô m ô t 4 9 3

T iế n g  ồ n 3 6 3 .7 4

k ỹ  th u ậ t 6 2 0 .2

k ỹ  th u ậ t  t r u y ề n  t h ô n g 6 2 1 .3 8 2

p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 3 .7 4

tâ m  lý  h ọ c 1 5 2 .1

tâ m  lý  h ọ c  m ô i  t r ư ờ n g 1 5 5 .9

T iế n g  ồ n  đ i ệ n  t ử 6 2  i . 3 8 2

T iế n g  Ô r ô m õ 4 9 3

T iế n g  Ố x t r â y l i a ' 4 9 9

T iế n g  P à  T h ẻ n 4 9 5 .9 7 4

T iế n g  P a l i 4 9 1

T iế n g  P a n ja p 4 9 1 .4

T iế n g  P a p u a 4 9 9

T iế n g  P a s to 4 9 1

T iế n g  P h ạ n 4 9 1

T iế n g  P h ả p 4 4 0

T iế n g  P h ầ n  L a n 4 9 4

T iế n g  P h i l ip p in 4 9 9
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T iế n g  P h ù  L á 4 9 5 .4

T iế n g  P o l a b i a 4 9 1 .8
T iế n g  P u  p ẻ o 4 9 5 .9

T iế n g  Q u e c h u a 4 9 8
T iế n g  R a ja s t h a n i  '■ ỉ 4 9 1 .4
T iế n g  R ơ  M ă m  / 4 9 5 .9 3
T iế n g  R u a n đ a 4 9 6
T iế n g  R u m a n i 4 5 9
T iế n g  R u n d i 4 9 6
T iế n g  S a m i 4 9 4

T iế n g  S a m o a 4 9 9
T iế n g  S ả n  C h a y 4 9 5 .9 1
T iế n g  S a n g o 4 9 6
T iế n g  S a r d i n i a 4 5 7
T iế n g  S a t 4 9 3
T iế n g  S e e 4 9 1 .8
T iế n g  S h o n a 4 9 6
T iế n g  S h u a r 4 9 8

T iế n g  S i  L a 4 9 5 .4
T iế n g  S i lb e r ia  c ồ 4 9 4
T iế n g  S iin d h i 4 9 1 .4
T iế n g  S u a h i l i 4 9 6
T iế n g  S in a z i 4 9 6
T iế n g  S m m e r ia 4 9 9
T iê n g  T a g a l o g 4 9 9
T iế n g  T a h i t i 4 9 9
T iế n g  T a j i k 4 9 1
T iế n g  T a m a s h e k 4 9 3
T iế n g  T a u n a z ig h t 4 9 3

Tiếng Taimin 4 9 4 .8

T iế n g  T a t a r 4 9 4

T iế n g  T a t a r  v ù n g  C r im e a 4 9 4

T iế n g  T à y 4 9 5 .9 1

T iế n g  T â y  B a n  N h a 4 6 0

d ạ y  n g o ạ i  n g ũ  
g iá o i  đ ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .6 5 6

T iế n g  T â y  T ạ n g 4 9 5

T iế n g  T e l u g u 4 9 4 .8

T iế n g  T h á i 4 9 5 .9 1
T iế n g  T h á i  L a n 4 9 5 .9

T iế n g  T h ổ 4 9 5 .9 2 7

T iế n g  T h ổ  N h ĩ  K ỳ 4 9 4

T iế n g  T h u ỵ  Đ iể n 4 3 9 .7

T iế n g  T i;g ré 4 9 2

T iế n g  T i ;g r in y a 4 9 2
T iế n g  T o c h a r i a  
T iế n g  T r i ề u  T iê n

4 9 1 |
4 9 5 .7

T iế n g  T r u n g  Q u ố c 4 9 5 .1
T iế n g  T s ío n g a 4 9 6
T iế n g  T s m a n a 4 9 6
T iế n g  T m ô c m ê n i 4 9 4

T iế n g  T in p í 4 9 8
T iế n g  T w i  ( G h a n a ) 4 9 6
T iế n g  Ú c 4 9 9
T iế n g  U g a r i t 4 9 2

T iế n g  U ig h u r  4 9 4
T iế n g  U k r a in a  4 9 1 .7
T iế n g  ư ô c đ u  4 9 1 .4
T iế n g  ư r a l  4 9 4
T iế n g  ư z ơ b ẽ k i x t a n  4 9 4
T iế n g  v a n g

v ậ t  lý 534
T iế n g  V e d đ a  491
T iế n g  V iệ t  495.922
T iế n g  W e n d  491.8
T iế n g  W o l o f  496
T iế n g  X e c b ia  491.8
T iế n g  X h o s a  496
T iế n g  X iê m  495.9
T iế n g  X la v o  491.8
T iế n g  X lô v a c  491.8
T iế n g  X lô v ê n ia  491.8
T iế n g  X ô m a li  493
Tiếng xứ Wales 491.6
T iế n g  X y r i  492
T iế n g  Ý  4 5 0
T iế n g  Y a k u t ia  494
T iế n g  Y o r u b a  496
T iế n g  Z u lu  496
T iế p  c ậ n  n g ô n  n g ữ  b ằ n g  k in h  

n g h iệ m  
đ ọ c

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t i ể u  h ọ c  3 7 2 .4 7  
g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c  3 7 2 .6 2

T ie p  cận toàn n g ữ
g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iề u  h ọ c  3 7 2 .6 2

đ ọ c  3 7 2 .4 7
n g h ệ  th u ậ t  n g ô n  n g ữ  3 7 2 .6 2

T iế p  th ị  3 8 1
lu ậ t  p h á p  3 4 3
q u ả n  lý  6 5 8 .8

B ỉ — 0 6 8

T iế p  th ị  b á n  lẻ  3 8 1
T i ê p t h ị b á n s i  3 8 1
T iế p  th ị  h ợ p  t á c  3 3 4
T iế p  th ị  n ổ n g  n g h i ệ p  3 8 1

h à n h  c h ín h  c ô n g  3 5 4 .5
T iế p  th ị  q u a  đ i ệ n  th o ạ i  3 8 1

(}u ả n  ly  6 5 8 .8
T ie p  th ị  t r ự c  t iê p

q u ả n  lý  6 5 8 .8
T ie p  th ị  t r ự c  t i ế p  q u a  t h ư  3 8 1

q u ả n  lý  6 5 8 .8
T iê p  th u  n g ô n  n g ữ  4 0 1

Xem Phan hướng dẫn ở  4 0 7 .1 ,
B l — 0 7 1  s o  v ớ i  4 0 1 ,  B 4 — 0 1 ,  
4 1 0 .7 1 ,4 1 8 .0 0 7 1 ,  B 4 — 8 0 0 7 1
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T iế p  t h u  n g ô n  n g ữ  t h ứ  h a i 4 0 1
n g ô n  n g ừ  h ọ c  ử n g  d ụ n g 4 1 8

n g ô n  n g ừ  c ụ  th ê 3 4 — 8
Xem Phân hưởng dân ở 

4 0 7 . 1 , 3 1 — 0 7 1  s o  v ớ i  
4 0 1 ,  B 4 — 0 1 , 4 1 0  7 1 . 
4 1 8 . 0 0 7 1 , 6 4 — 8 0 C 7 1

T iế p  x ú c  v ă n  h o á 3 0 3 .4 8
T iệ p  K h ắ c 9 4 3 .7 0 3  

Đ 2 — 4 3 7
T i ế t  d ị c h 5 7 1 .7

s in h  lv  n g u ô i 6 1 2 .4

Tiét kiệm 3 3 2

T iể t  m ụ c  h à i 7 9 2 .7
T iế t  s ữ a 5 7 3 .6

s ả n  k h o a 6 1 8 .7

s in h  h ọ c 5 7 3 .6
t_ 1.'. 1_____ i.;SUui iy 1 1 ỌC LiguOi Oi^.O

T iế t  t ấ u 7 8 1 .2

T iê u  b ả n  đ ộ n g  v ậ t
b ả o  tồ n 5 9 0 .7 5

T iê u  b à n  s in h  v ậ t
b à o  q u ả n 5 7 0 .7 5

T iê u  b ả n  th ự c  v ậ t
b ả o  q u ả n 5 8 0 .7 5

T iê u  c h u ẩ n B l — 0 2
T iê u  c h u ẩ n  h o á 3 8 9

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .8

q u ả n  lý  s ả n  x u â t 6 5 8 .5
th ư ơ n g  m ạ i 3 8 9

T i ê u  c h u ẩ n  k íc h  c ơ
q u ả n  lý  s ả n  x u ấ t 6 5 8 .5

T iê u  d ù n g 3 3 9 .4

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 8
k in h  t ế  h ọ c  v ĩ  m ô 3 3 9 .4
tà i  n g u y ê n  th iê n  n h i ê n 3 3 3 .7 1
x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .3

T i ê u  h o á 5 7 3 .3

s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .3
T i ê u  h o á  c ủ a  tế  b à o 5 7 2

T i ê u  k h iể n 7 9 3 .2

T iê u  n ư ớ c
k ỹ  th u ậ t 6 2 7
n ò n g  n g h iệ p 6 3 1 .6

T iê u  th ụ 3 3 9 .4

Xem thêm T iê u  d ù n g
T i ê u  th ụ  n ă n g  lư ợ n g  
T i ể u  Á

3 3 3 .7 9
9 5 6 .1  

B 2 — 56 1
c ổ  đ ạ i 9 3 9  

B 2 — 3 9
T iể u  đ ư ờ n g  ( B ệ n h ) 3 6 2 .1 9 6

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6
y  h ọ c 6 1 6 .4

T i ề u  h à n h  t in h 5 2 3 .4 4

T iể u  lu ậ n 0 8 0

Xem Phần hướnẹ dần ở 0 8 0 s o

v ó i  8 0 0
T iể u  lu ậ n  ( V ă n  h ọ c ) 8 0 8 .8 4 -

l ịc h  s ử 8 0 9 .4
n ề n  v ă n  b ọ c  c ụ  th ể B 3 — 4

p h ê  b ìn h 8 0 9 .4

l ý  t h u y ế t 8 0 8 .4

tu  t ừ  h ọ c 8 0 8 .4

T iể u  q u ố c 3 2 1
v a i  t r ò  q u ố c  tế 3 2 7 .1 0 1

T iể u  s ử 9 2 0  

B I — 0 9 2

th ể  lo ạ i  v ă u  h ọ c 8 0 9
n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ề B 3 — 0 9

Xem Phần hướng dẫn ở 
B 1— 0 9 2 ;  cũng xem ở
9 1 3 —9 1 9 ;  cũng X€i'rĩ ở
9 3 0 - 9 9 0

T iể u  s ử  c á c  th á n h 2 2 3

T iề u  s ừ  t ậ p  h ợ p 9 2 0
Xem Phần huởr.g dân C

9 2 0 .0 0 8  s o  v ớ i  3 0 5 - 3 0 6 ,  3 6 2 ;  
cũng xem ở  9 2 0 .0 0 9 ,  
9 2 0 Ĩ 0 3 - 9 2 0 .0 9  s o  v ớ i  9 0 9 ,  
9 0 9 . 7 - 9 0 9 . 8 ,9 3 0 - 9 9 0

T iể u  s ừ  t ự  th u ậ t 9 2 0
B l — 0 9 2

T iể u  th ủ  c ô n g  n g h iệ p 6 0 0
T iề u  t h u y ế t 8 0 8 .8 3

l ịc h  sừ 8 0 9 3
p h ê  b ìn h 8 0 9 .3

lý  th u y ế t 8 0 8 .3
tu  t ừ  h ọ c 8 0 8 .3
v ă n  h o á  d â n  g ia n 3 9 8 .2
v ă n  h ọ c  c ụ  th ể  B 3 - - 3

T iể u  t h u y ế t  đ ồ  h o ạ 7 4 1 .5
T iể u  t h u y ế t  h ìn h  ả n h 7 4 1 .5
T iể u  t h u y ế t  h ư  c ấ u  G ô t i c h 8 0 8 .8 3
T iể u  t h u y ế t  lã n g  m ạ n 8 0 8 .8 3

T iề u  t h u y ế t  l ịc h  s ử 8 0 8 .8 3

T iể u  t h u y ế t  n g ắ n 8 0 8 .8 3
T iể u  th u y ế t  p h iê u  lư u  m ạ o  h i ể m 8 0 8 .8 3
T iể u  i n u y é i  p h ỏ n g  tả c 8 0 8 .8 3

T iể u  t h u y ế t  r ù n g  r ợ n 8 0 8 .8 3

T iể u  t h u y ế t  t r a n h  v u i 7 4 1 .5
T iề u  t h u y ế t  t r à o  p h ú n g 8 0 8 .8 3

T iể u  v ă n  h o á 3 0 6
T iể u  V ư ơ n g  q u ố c  A r ậ p  th ố n g  n h ấ t 9 5 3 .5 7

B 2 — 5 3 5  7
T iế u  lâ m

v ã n  h ọ c  8 0 8 .8 8
n ề n  v ã n  h ọ c  c ụ  t h ề  B 3 — 8
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T im 5 7 3 .1

đ ộ n g  v ặ t 5 7 3 .1

s i n h  l ý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .1

Xem thêm H ệ  t im  m ạ c h
T im  h ọ c  * 6 1 6 .1

T ìm  dử k i ệ n  v 0 0 1 .4

Xem thêm T h u  t h ậ p  s ự  k ịệ n
T ìm  h i ơ u  ( H ô n  n h â n ) 3 0 6 .7 3

đ ạ o  đ ú c  h ọ c 1 7 7

k ỹ  n ă n g  s i n h  h o ạ t 6 4 6 .7

p h o n g  tụ c 3 9 2 .4

x â  h ộ n  học 3 0 6 .7 3

T ìm  k i ế m  c h â u  b á u 6 2 2

T u n  k i ê m  t r í  t h ô n g  m in h  n g o à i  t r á i
đ ấ t 9 9 9

T u n  t i n
th ô n g  t i n  h ọ c 0 2 5 .5

T im  t i n  ữ ê n  I n t e r n e t 0 2 5 .0 4

T ìm  v à m g 6 2 2
T ìm  v i ệ c 6 5 0 .1 4

T im o r  t h u ộ c  B ồ  Đ à o  N h a 9 5 9 .8 7
T i m u r  t h u ô c  T im o r 9 5 9 .8 7

B 2 - - 5 9 8  7
T in  c h ắ c

tr í  t h ứ c  lu ậ n 121
T in  h ọ c 0 0 4

Xem Phần hướng dan ò  0 0 4 - 0 0 6 ;  
ciưng xem ớ 0 0 4 —0 0 6  s o  v ớ i  
6 2 L 3 9

T in  c h ỉ 3 7 1 .2

T ín  c h i  g i á o  d ụ c 3 7 1 .2 6

T ín  đụn-.g 3 3 2 .7

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .8

l u ậ t  p ih á p 3 4 6 .0 7

T ín  d ụ n .g  b u ô n  b á n 3 3 2 .7

T ín  d ụ n g  c ô n g  n g h i ệ p 3 3 2 .7

T ín  d ụ n g  m u a  h à n g 3 3 2 .7

T ín  d ụ n g  n ô n g  n g h i ệ p 3 3 2 .7

T ín  d ụ n g  t h ư ơ n g  m ạ i 3 3 2 .7

T ín  d v n g  x u ấ t  k h ẩ u 3 3 2 .7

T ín  đ iề m 2 0 2

T h i  êm  c h ú a  g iá o 2 3 8

T í n  đ ồ  A n h  g i á o
t i ê u  s iừ 2 8 3 .0 9 2

T ín  đ ồ  A r m i n i u s 2 8 4

T ín  đ ồ  B á i  h o à  g iá o
t i ể u  STử 2 9 5 .0 9 2

T ín  đ ồ  B r a h m a n  g i á o
t i ể u  s iử 2 9 4 .5 0 9  2

T ín  đ ồ  C h ú a  h ạ  t r ầ n
t i ề u  Slừ 2 8 9 .9

T ín  đ ồ  D o  T h ả i  g i á o
k h í a  c ạ n h  x ã  h ộ i 3 0 5 .6
tiểu Sìử 2 9 6 .0 9 2

g ỉả io  p h á i  c ụ  th ế 2 9 6 .8

T ín  đ ồ  Đ ạ o  X ic h  
t iề u  s ủ

T in  đ ồ  g i á o  đ o à n  
t iê u  s ử

T ín  đ ồ  G iá o  h ộ i  M e n n o n i te  
t iể u  s ử

T ín  đ ồ  G iá o  p h á i  L u th e r  T in  là n h  
t iể u  s ử

T ín  đ ồ  G iá o  p h ả i  M o r m o n  
t iể u  s ử

T ín  đ ồ  G iá o  p h á i  N h ấ t  th ề  
t iể u  s ừ

T ín  đ ồ  G iá o  p h á i  r ử a  tộ i  
t iể u  s ử

T ín  đ ồ  G iá o  p h á i  r ử a  tộ i  lạ i

T ín  đ ồ  G iả o  p h á i  t n r ở n g  ỉă o  
t iề u  s ử

T ín  đ ồ  H in d u  g iá o  

t iề u  s ử
T ín  đ ồ  H ồ i  g iá o  

t iể u  s ừ
g iá o  p h ả i  c ụ  th ể

T ín  đ ồ  H ồ i  g iá o  Đ e n  
t iể u  s ừ

T ín  đ ồ  H ộ i  G iá m  lý  
t iề u  s ủ

T ín  đ ồ  H ộ i  Q u a k e r  
t iể u  s ừ

T ín  đ ồ  H u g u e n o t

T ín  d o  H u s s i te
T ín  đ ồ  J a in a  g iá o  

t iê u  s ừ
T ín  đ ồ  M o r a v ia  

t iề u  s ừ
T ín  đ ồ  P h ậ t  g iá o  

t iề u  s ử
T ín  đ ồ  T h iê n  c h ú a  g iá o

2 9 4 .6 0 9  2 

2 8 5 .8 0 9  2 

2 8 9 .7 0 9  2

2 8 4 .1 0 9  2  

2 8 9 .3 0 9  2

2 8 9 .1 0 9  2  
2 8 6
2 8 6 .0 9 2  
2 8 4

2 8 5 .0 9 2

2 9 4 .5 0 9  2
2 9 7 .0 9 2
2 9 7 .0 9 2
2 9 7 .8

2 9 7 .8

2 8 7 .0 9 2  
2 8 9 .6
2 8 9 .6 0 9  2 
2 8 4
2 8 4

2 9 4 .4 0 9  2 

2 8 4

2 9 4 .3 0 9  2 
2 7 0 .0 9 2  

B I — 0 8 8

g iá o  p h á i  c ụ  th ể 2 8 0

n h ó m  x ã  h ộ i 3 0 5 .6

Xem Phần hướng dẫn ở  2 3 0 - 2 8 0  
T ín  đ ồ  T h iê n  c h ú a  g i á o  A n h  q u ố c

t iề u  s ử 2 8 3 .0 9 2

T ín  đ ồ  T h iê n  c h ú a  g iá o  c h ín h  t h ố n g  

P h ư ơ n g  Đ ô n g
t iể u  s ừ 2 8 1 .9 0 9  2

T ín  đ ồ  T h iê n  c h ú a  P h ú c  l â m 2 8 6 .7

t iể u  s ừ 2 8 6 .7 0 9  2

T ín  đ ồ  T ô n g  p h á i  T h iê n  c h ú a  g iá o
t iể u  s ử 2 8 6 .6 0 9  2

T ín  n g ư ở n g  d â n  g i a n
v ă n  h o á  d â n  g ia n 3 9 8

T in h  b ộ t 5 7 2

c ô n g  n g h ệ  th ự c  p h ẩ m 6 6 4

d in h  d ư ỡ n g  ứ n g  d ụ n g 6 1 3 .2
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I

T in h  b ộ t  ( t iế p  tụ c ) T ìn h  t r ạ n g  n g o à i  g iá  t h ú 3 0 6 .8 7 4

h o ả  h ọ c 547 lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 1

h o á  s in h  h ọ c 5 7 2 T ìn h  t r ạ n g  v ô  c h ín h  p h ủ 33 5

T in h  h o a  p h á t  t ié t T ìn h  v ê u

c ậ n  t â m  lý  h ọ c 1 3 3 .8 đ ạ o  đ ử c  h ọ c V I
T in h  n g u y ê n  h ọ c 5 2 3 .1 tâ m  lý  h ọ c 1 5 2 .4

th iê n  v ă n  h ụ c 5 2 3 .1 t in h  y ê u  c ủ a  C h ủ a  T r ờ i 2:2
t r i ế t  h ọ c 113 T n ié n  c h ú a  g ia c 231

T in h  th ầ n 12 8 tô n  g i á o  s o  s á n h 2 0 2

tâ m  lý  h ọ c 1 5 0 t r iế t  h ọ c  t ô n  g iá o 2 1 2

t r i ế t  h ọ c 1 2 8 t r iế t  h ọ c 128

T in h  th a n  n g ư ờ i  la o  đ ộ n g v ă n  h o á  d â n  g ia n 3 9 8 .2 7

q u ả n  lý  n h a n  s ự 6 5 8 .3 T in h 3 2 0 .8

T in h  th ằ n  th ư ợ n g  vS 3 9 4 h à n h  c h ứ ih  c ô n g 3 5 2 .1 4

T in h  th ề 5 4 8 Xem Phần hưởng dan ở
T in h  t b ể  h ọ c 5 4 8 3 5 1 . 3 - 3 5 1 . 9  s o  v ớ i

Xem Phẩn hướng dẫn ở 5 4 9  s o 3 5 2 . 1 3 - 3 5 2 .1 9 ;  cùng xem ở
v ớ i  5 4 8 JJÎ.. 1J So v ơ i

T in h  th ể  lò n g 5 3 0 .4 T in h  ( Đ ơ n  v ị  c ấ p  b a n g ) 3 2 1 .0 2

T in h  tú 5 2 3 .8 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .1 3

T ìn h  b ạ n 1 7 7 T in h  ( Đ ơ n  v ị  c h ín h  q u y ề n  đ ịa

ả u h  h u ở n g  tá m  lý 1 5 5 .9 p h j r o n g ) 3 2 0 .8

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 7 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .1 5

tâ m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 1 5 8 .2 T in h  B ắ c  ( N a m  P h i ) B 2 - - 6 8 2  5

t â m  lý  h ọ c  x ỉ  h ộ i 3 0 2 .3 T in h  B ắ c  S o l o m o n  ( P a p u a  N i u

T in h  b á o 3 2 7 .1 2 G h in ê ) B 2 - - 9 5 9  2

Xem thêm H o ạ t  đ ộ n g  t in h  b á o T in h  b i ể n  ( C a n a d a ) B 2 - - 7 1 5

T ìn h  b á o  c ô n g  n g h iệ p T in h  C a n a d a 9 7 1 .0 4

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 4 T in h  m ỉề n  đ ồ n g  c ỏ  ( C a n a d a ) B 2 - - 7 1 2

T ìn h  b á o  q u â n  s ự 3 5 5 .3 T in h  p h í a  Đ ạ i  T â y  D ư ơ n g

T ìn h  b á o  th ư ơ n g  m ạ i ( C a n a d a ) R 2- - ^ 1 5

d ù n g  t r o n g  q u ả n  lý 6 5 8 .4 T ìn h  h ọ c 531

T ìn h  c ả m 1 5 2 .4 k ỹ  t h u ậ t 6 2 0 .1

T ìn h  d ụ c 3 0 6 .7 T ĩn h  t â m 158.1

p h o n g  tụ c 3 9 2 .6 tô n  g i á o 2 0 4

s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .6 D o  T h á i  g i á o 2 9 6 .7

t â m  lý  h ọ c 1 5 5 .3 H ồ i  g iá o 2 9 7 .3

th a n h  th iế u  n iê n 1 5 5 .5 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 8 .3

t r ẻ  e m 1 5 5 .4 3 T ĩn h  t â m  đ ọ c  k in h  th á n h 2 4 2

x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .7 T ĩn h  v ậ t

T ìn h  d ụ c  đ ổ i  g iớ i 3 0 6 .7 6 h ộ i  h o ạ 7 5 8

T in h  d ụ c  k h á c  g iớ i 3 0 6 .7 6 th ể  h i ệ n  n g h ệ  th u ậ t 7 0 4 .9

T ìn h  h ìn h  c h in h  tr ị 3 2 0 .9 T ín h  b ấ t  d i ệ t

Xem Phan hưởng dẫn ở 9 0 9 , t r iế t  h ọ c 115

9 3 0 - 9 9 0  s o  v ớ i  3 2 0 T ín h  c á c h 1 5 5 .2

T ìn h  h ìn h  k in h  t ế 3 3 0 .9 t â m  lý  h ọ c 1 5 5 .2

T ìn h  h ìn h  q u â n  s ự 3 5 5 tâ m  lý  h ọ c  t r ẻ  e m 1 5 5 .4

T ìn h  k h ú c  M a d r ig a n 7 8 2 .4 T ín h  c h ỉn h  x á c  ( K in h  th á n h ) 2 2 0 .1

T ìn h  t iế t T ín h  d ụ c 1 5 5 .3

â m  n h ạ c 7 8 0 T ín h  h ợ p  lệ  c ù a  k i ề m  tra

k h ả o  lu ậ n 7 8 2 .0 0 2  6 g iá o  d ụ c 3 7 1 .2 6 0

T in h  t r ạ n g  b ấ t  h ợ p  p h á p 3 0 6 .8 7 4 T ín h  h ợ p  p h á p  c ủ a  c h ín h  p h ủ 3 2 0 .0 1

lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 1 T ín h  k h ả  d ụ n g

T ìn h  t r ạ n g  h ô n  n h â n 3 0 6 .8 1 m á y  t ín h 0 0 4 .0 1

p h ầ n  m ề m  m ả y  t ín h 0 0 5 .0 1
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T im h  k h í 1 5 5 .2
T ím h  n ă n g  đ u n g  lỗ i 0 0 4 .2

l l ậ p  t r in h 0 0 5 .1
T ừ n h  s á n g  t ạ o  ( V ă n  h ọ c ) 8 0 1
T ím h  t ấ t  y ế u  ' í

t t r i ế t  h ọ c  V 1 2 3
T ím h  to á n  k i n h  d o a n h 6 5 0 .0 1

T ím h  tố t 1 7 9
t t ô n  g iá o 2 0 5

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
H ồ i  g i á o 2 9 7 .5
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 1

T ím h  tư ơ n g  th íc h
t t i n  h ^ c  

p h a n  c ứ n g

0 0 4
0 0 4

T ip p p e r a r y  ( A l i e n : H ạ t )  B 2 — 4 1 9
T ỏ »  t ìn h 3 0 6 .7 3

)Xem thêm T im  h i ể u  ( H ô n  n h â n )

T o a a  c h ở  h à n g 3 8 5
k c ỹ  th u ậ t 6 2 5 .2

T o a a  c h ở  k h á c h 3 8 5
k k ỹ  th u ậ t 6 2 5 .2

T o s a  t à u 3 8 5
T o a a  x e 3 8 5

k c ỹ  th u ậ t 6 2 5 .2
T o a à  á n 3 4 7

ỉ i u ậ t  g i ữ a  c á c  q u ố c  g ỉa 3 4 1 .5
T o à à  á n  d à n h  c h o  v ị  t h à n h  n iê n  p h ạ m

p h á p 3 4 5

To?à án dị giáo 2 7 2
T o à à  á n  q u â n  s ự 3 4 3
T o è à  á n  q u ố c  t ế 3 4 1 .5
T o ã à  á n  tố i  c a o 3 4 7
T o à à  n h à 7 2 0

k ó ế i i  t r ú c 7 2 0
q q u ả n  lý 6 5 8 .2
x < â y  d ự n g 6 9 0

Xem Phân hướng dân ở  6 2 4  so  
v ớ i  6 9 0

T o è à  n h à  l ịc h  s ử 3 6 3 .6
XXem thêm C ô n g  t r ìn h  l ịc h  s ử

T o à à n  c ả n h 7 4 5
T o é á n  h ọ c 5 1 0

g g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .7
XXem Phẩn hưởng dân ớ  5 1 0

T o ổ á n  h ọ c  h ữ u  h ạ n 511
T o a ả n  h ọ c  r ờ i  r ạ c 5 1 1
T o á á n  h ọ c  s ố 5 1 8

T o á á n  h ọ c  th ố n g  k ê 5 1 9 .5

T o á á n  h ọ c  t h u ầ n  tu ý 5 1 0
T o á á n  h ọ c  v e c t ơ 5 1 2
T o ả á n  t in  h ọ c 0 0 4 .0 1
T o á á n  t ừ  lô g ic 5 1 1 .3
T o á á n  ứ n g  d ụ n g 5 1 9

T o b a g o  ( Đ ả o )

T ó c
c h ă m  s ó c  c á  n h â n  
s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i  
y  h ọ c  

T ó c  g iả
c h ă m  s ó c  c á  n h â n  
c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t  
p h o n g  tụ c  

T o g o la n d  
G a n a  
T ô g ô

T o g o la n d  th u ộ c  A n h  
T o g o la n d  t h u ộ c  P h á p  
T o k e la u  ( Q u ầ n  đ ả o )  
T ó m  tắ t  l u ậ t  p h á p  
T ó m  tắ t  n h â n  c á c h  

T ò n g  q u â n  
lự c  l ư ợ n |  v ũ  t r a n g  

T o n g a  ( Q u ầ n ,đ ả o )

T ồ  ( Đ ộ n g  v ậ t)
T ổ  c h im  
T ồ  c h ứ c

d o a n h  n g h iệ p  
h à n h  v i  tồ  c h ứ c  
lu ậ t  p h á p

t ô n  giáo
Xem thêm T ổ  ch ú

9 7 2 .9 8 3  
B 2 — 7 2 9  8 3

6 4 6 .7
6 1 2 .7
6 1 6 .5
6 4 6 .7
6 4 6 .7  
6 7 9
3 9 1 .5  

B 2 — 6 6 8  1 
B 2 — 6 6 7  
B 2 — 6 6 8  1 
B 2 — 6 6 7  
B 2 — 6 6 8  1 
B 2 — 9 6 1

3 4 8
1 5 5 .2

3 5 5 .2  
9 9 6 .1 2

B 2 — 9 6 1  2  
5 9 1 .5 6  
5 9 8 .1 5 6  
0 6 0  

B l — 0 6
3 3 8 .7
3 0 2 .3  
3 4 6  
2 0 6

tô n  g iá o
x ã  h ộ i  3 6 6

T ồ  c h ứ c  ( Q u ả n  lý )  6 5 8 .1
B l — 0 6 8

đ iề u  h à n h  6 5 8 .4
Xem Phần hưởng dẫn ở  6 5 8  s o  

v ớ i  6 5 8 .1 ,  6 5 8 .4
T ổ  c h ứ c  á i h ữ u  3 6 6
T ổ  c h ứ c  c á c  n ư ớ c  C h â u  M ỹ  3 4 1 .2 4

h à n h  c h ín h  c ô n g  3 5 2 .1 1
T ổ  c h ứ c  c h ín h  p h ủ  q u ố c  t ế  3 4 1 .2

Xem thêm T o  c h ứ c  l iê n  c h ín h  p h ủ  
T ồ  c h ứ c  c h ín h  q u y ề n  q u ố c  tế  3 4 1 .2

Xem thêm T ồ  c h ứ c  l iê n  c h ín h  p h ủ  
T ồ  c h ứ c  c h o  v a y  3 3 2 .1
T ổ  c h ử c  c ô n g  đ o à n  3 3 1 .8 9
TỔ c h ứ c  c ủ a  n g ư ờ i  la o  đ ộ n g  3 3 1 .8 8

q u ả n  lý  n h â n  s ự  6 5 8 .3
T ổ  c h ứ c  d o a n h  n g h iệ p  3 3 8 .7

Xem thêm D o a n h  n g h iệ p  
T ồ  c h ứ c  đ ả n g  p h á i  q u ố c  tể  3 2 4 .1
T ô  c h ứ c  g iá o  d ụ c  371
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T ổ  c h ứ c  g iá o  d ụ c , k h o a  h ọ c  v à  v ă n T ổ  c h ứ c  tô n  g iá o

h o á  L iế n  H ợ p  Q u ô c 0 0 1 .0 6 T h iẻ n  c h ú a  g iả o  ( t iê p  tụ c )

h à n h  c h in h  c ô n g 3 5 3 .7 g iá o  h ộ i  đ ịa  p b u ơ n g 2 5 0

lu ậ t  p h á p 3 4 4 T ổ  c h ứ c  tư  t h iệ n  c h u n g 3 6 1 .8

Xem thêm U n e s c o T ổ  đ ộ i  s ả n  x u ấ t 6 5 8 .4

T ồ  c h ứ c  g iá o  h ộ i 2 6 2 T ồ  h ợ p  c ò n g  D g b iê p -c u ố c  p h ò n g 3 5 5 .0 2

T c  c h ứ c  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n 3 7 1 .8 x ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .2

T ổ  c h ứ c  h ỗ  t r ợ  đ ả n g  p h á i 3 2 4 T ồ  k h ú c  g ia o  h ư ờ n g 7 8 4 .1 8

T ồ  c h ứ c  h ợ p  tác 3 3 4 T ố c  k ý 6 5 3

q u ả n  lý 6 5 8 T ố c  k ý  b ằ n g  m á y 6 5 3

Xem Phân hưởng dun ờ  6 5 8  Su T ộ c  n g ư ờ i 3 0 5 .8

v é i  6 5 8 .1 ,6 5 3 .4 a â a  h ọ c  t ự  n h i ê n 5 9 9  9 7

T ồ  c h ứ c  h ợ p  tá c  c ứ u  t r ợ  q u ố c  tế 3 6 ?  .7 Xem thêm N h ó m  s ắ c  tộ c

T ổ  c h ú c  l ie n  c h ỉn h  p h ủ 3 4 1 .2 T ô g ồ 9 6 6 .8 1

B I — 0 6 B 2 — 6 6 8  1
1.1 1. 1-5.1. . 4 .  .
1JUUÜJ ciiiiiii COiỉg 1 1 1 i ' r i :1 Oi u u  ĩ i v ã  ĩ v ã i i  i io v ( t O Ẩ-/ 4 s . \i
h ợ p  tá c  k in h  tê 3 3 7 .1 T ộ i 2 0 2

Xem Phần hướng dẫn ở D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3

3 3 7 .3 - 3 3 7 .9  s o  v ớ i  3 3 7 .1 th ầ n  h ọ c  đ ạ o  đ ứ c 2 0 5

lu ậ t  g iữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 .2 H ồ i  g iá o 2 9 7 .5

T ổ  c h ứ c  n h ữ n g  n g ư ờ i  b ạ n  th ư  v ié n 0 2 1 .7 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 1

T ồ  c h ứ c  n ộ i  b ộ 6 5 8 .4 n g u y ê n  tộ i 2 3 3

Xem Phần hướng dan ờ  6 5 8  so T ộ i  á c 3 6 4 .1

v ớ i  6 5 8 .1 ,6 5 8 .4 T ộ i  á c  c h iế n  t r a n h 3 6 4 .1

T ổ  c h ứ c  p h i  c h ín h  p h ù 0 6 0 lu ậ t  g iữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 .6

B l — 0 6 lu ậ t  h ỉn h  s ự 3 4 5

T ổ  c h ứ c  p h i  lơ i n h u ậ n 0 6 0 T ộ i  d â n  s ự 3 4 6 .0 3

lu ậ t  p h á p 3 4 6 Xem Phần hướng dẫn ở  3 4 5  s o

p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 1 .7 v ớ i 3 4 6 .0 3

q u ả n  ỉý 6 5 8 T ộ i  g iế t  n g ư ờ i 3 6 4 .1 5 2

th ư  v iệ n 0 2 7 .6 đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 9 .7

T ổ  c h ứ c  q u ố c  t ế 0 6 0 l u ậ t j ) h á p 3 4 5

B l — 0 6 T ộ i  h iế p  d â m 3 6 4 .1 5

Xem thêm T ố  c h ứ c  l iê n  c h ín h  p h ủ n g ă n  n g ừ a 3 6 4 .4

T ổ  c h ứ c  q u ố c  t ế  x ã  h ộ i  c h ủ  n g h ĩa 3 2 4 .1 tự  v ệ 6 1 3 .6

T ổ  c h ứ c  tà i  c h ín h 3 3 2 .1 T ộ i  h ỉn h 3 6 4 .1

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .8 lu ậ t  p h á p 3 4 5

T ổ  c h ứ c  tà i  c h ín h  b á n 3 3 2 .3 Xem Phần hướng dần ở  3 4 5  so

T ổ  c h ứ c  tà i  c h ín h  m u a 3 3 2 .3 v ớ i  3 4 6 .0 3

T ổ  c h ứ c  tâ i  t rợ  y  tế 3 6 2 .1 Xem thêm T ộ i  p h ạ m

T ổ  c h ứ c  tệ p Xem Phần hướng dẫn ở
t in  h ọ c 3 6 2 - 3 6 3  s o  v ớ i  3 6 4  1; cũng

r h i r r m ơ  t r in h  h p  t h n n ơ n o s  4 xem ở  9 0 0

tệ p  d ữ  liệ u 0 0 5 .7 4 T ộ i  k h ô n g  h o à n  th à n h  t r á c h  n h iệ m 3 6 4 .1

Xem Phần hướng dẫn ở 1 Xem thêm Q u ả n  lý  k é m  ở  c ô n g  s ở

0 0 5 .7 4  s o  v ớ i  0 0 5 .4 T ộ i  lỗ i 3 4 6 .0 3

T ồ  c h ứ c  T h ư ơ n g  m ạ i  T h ế  g iớ i 3 8 2 tâ m  lý  h ọ c 1 5 2 .4

T ổ  c h ứ c  t iế t  k iệ m 3 3 2 .3 Xem Phần hướng dẫn ở  3 4 5  so

T ổ  c h ứ c  t ín  d ụ n g 3 3 2 .3 v ớ i  3 4 6 .0 3

T ổ  c h ứ c  tô n  g iá o 2 0 6 T ộ i  p h ạ m 3 6 4

d ịc h  v ụ  p h ú c  lợ i 3 6 1 .7 " c ả i  h u â n 3 6 4 .6

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .6 lu ậ t  p h á p 3 4 5

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 0 T ộ i  p h ạ m  ( N g ư ờ i ) 3 6 4 .3

c á c  h ộ i  h o ạ t  đ ộ n g  tô n  g iá o 2 6 7 B 1— 0 8 6

d ò n g  tu 2 5 5 Xem thêm P h ạ m  n h â n
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T ộ i  p h ạ u n  c h ín h  t r ị 3 6 4 .1
T ộ i  p i iạ i r o  c ó  tô  c h ứ c 3 6 4 .1 0 6
T ộ i  p h ạ im  c ô n g  c h ứ c 3 6 4 .1 6

l u ậ t  p ỉh á p 3 4 5
T ộ i  p h ặ i r a  h ọ c  * 3 6 4
T ộ i  p h ạ im  k h ô n g  c ỏ  n ạ n  n h â n  < 3 6 4 .1

l u ậ t  p ) h á p 3 4 5
T ộ i  p h ạ ư n  q u ố c  tế 3 6 4 .1

l u ậ t  p ) h á p 3 4 5
T ộ i  p h ạ i m  t ìn h  đ ụ c 3 6 4 .1 5
T ộ i  p h ả m  q u ố c 3 6 4 .1

l u ậ t  p> háp 3 4 5
T ộ i  p h i  b á n g 3 6 4 .1 5

l u ậ t  p ih á p 3 4 5
l u ậ t t  h ìn h  s ự 3 4 5
t ộ i  (d á n  s ự 3 4 6 .0 3

T ộ i  t h i ế t u  t r á c h  n h iệ m 3 6 4 .1
T ộ i  t r ộ r m  c ắ p

lu ậ t  p ỉh á p 3 4 5
T ộ i  x â m i  p h ạ m  c o n  n g ư ờ i 3 6 4 .1 5

l u ậ t  p lh á p 3 4 5
T ộ i  x ã t m  p h ạ m  tà i  s ả n 3 6 4 .1 6

lu ậ t  p ỉh á p 3 4 5
T ô m 5 9 5 .3

đ á n h  ỉb ắ t 6 3 9
đ ỷ n g  'V ậ t h ọ c 5 9 5 .3
n ấ u  ă m 6 4 1 .6
t h ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

T ô m  h ù i m 6 4 1 .3
đ á n h  Ib ắ t 6 3 9
đ ỷ n g  'v ậ t  h ọ c 5 9 5 .3
n ấ u  ă m 6 4 1 .6
t h ự c  p s h ẩ m 6 4 1 .3

T ô n  g iá c o 2 0 0
g i á o  đ lụ c  s ơ  d ẳ n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .8 4
h ỗ  ư ợ r  h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .7
h ộ i  hoDạ 7 5 5
th ể  h i t ệ n  n g h ệ  th u ậ t 7 0 4 .9
x ã  h ộ i  ì h q c 3 0 6 .6
Xem p>hần hướng dan ớ  1 3 0  s o

VỚTI 2 0 0 ;  cũng xem ở  2 0 0  s o
v c ớ i 1 0 0 ; cung xem ở
2 0 ) 1 - 2 0 9  v à  2 9 2 - 2 9 9

T ô n  g iá c o  c á  n h â n 2 0 4
D o  T h i á i  g iá o 2 9 6 .7
H ồ i  g i iá o 2 9 7 .5

S u f i i 2 9 7 .4
T h i ê n  c h ú a  g iá o 2 4 0

T ô n  g i á o )  C h â u  P h i 2 9 9 .6
T ô n  g iáo :)  c ồ  đ iể n 2 9 2
T ô n  g i á o )  đ a  th ầ n 2 0 1
T ô n  g iá o ?  G ie c m a n h 2 9 3
T ô n  g iáo :)  H y  L ạ p 2 9 2 .0 8
T ô n  g i á o )  L a  M â 2 9 2 .0 7
T ô n  g i á o -) r a ộ t  th ầ n 2 0 1

T ô n  g iá o  m ớ i 2 0 0 .9
T ô n  g i á o  N a  U y 2 9 3
T ô n  g i ả o  S c a n d in a v ia 2 9 3
T ô n  g i á o  s o  s á n h  

Xem Phần hướng dẫn ở 
2 0 1 - 2 0 9  v à  2 9 2 - 2 9 9

2 0 0

T ô n  g i á o  T h ờ i  đ ạ i  m ớ i  
Xem Phần hưởng dẫn ở  2 9 9

2 9 9

T ô n  g iá o  T iể u  lụ c  đ ị a  Á n  Đ ộ  
Xem Phần hướng dẫn ở  2 0 0 .9  s o  

v ớ i  2 9 4 , 2 9 9

2 9 4

T ô n  g iá o  t r ị  l iệ u
Xem Phần hưởng dẫn ở  6 1 5 .8  s o  

v ớ i  2 0 3 , 2 3 4 , 2 9 2 - 2 9 9

6 1 5 .8

T ô n  g iá o  t r o n g  t r ư ờ n g  c ô n g  lậ p 3 7 9 .2
T ô n  g iá o  t ự  n h iê n 2 1 0
T ô n ^ i á o  v à  c h in h  tr ị  

t h a n  h ọ c  x ã  h ộ i

Xem thêm C h ín h  t r ị  v à  t ô n  g iá o

3 2 2
2 0 1

T ô n  g iá o  v à  m ô n  n g à n h  th ế  tụ c 20 1
D o  T h á i  g iả o 2 9 6 .3
H ô i  g iá o 2 9 7 .2
T h iê n  c h ú a  g iá o  

Xem Phần hướng dẫn ở  2 6 1 .5
2 6 1 .5

t r iế t  h ọ c  t ô n  g iá o 2 1 5
T ô n  g iá o  v à  v ă n  h o á 2 0 1

T h iê n  c h ú a  g iá o  
T ồ n  tạ i 
T ồ n  t rữ

2 6 1
111

c ô n g  n g h ệ  d ầ u  m ỏ 6 6 5 .5
c ô n g  n g h ệ  k h í  đ ố t 6 6 5 .7
c ô n g  n g h ệ  th a n 6 6 2 .6
ỉ íh o a  n ộ i  t rợ 6 4 8
q u ả n  ỉ ỷ  k h o  h à n g  

T ồ n  th ư ơ n g
6 5 8 .7

y  h ọ c
T o n  th ư ơ n g  d o  p h ó n g  x ạ

6 1 7 .1

n g ư ờ i 3 6 2 .1 9 6
d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6
y  h ọ c 6 1 6 .9

T ô n g  đ ồ
T ô n ^  đ ồ  C h ú a  G iê s u  

t iể u  s ử

2 2 5 .9

2 8 6 .6 0 9  2
T ô n g  p h á i  12 tô n g  đ ồ  c ủ a  C h ú a 2 8 6 .6
T ô n g  p h á i  C a m p b e l l i t e s 2 8 6 .6
T ổ n g  c ụ c  đ ịa  c h ín h  
T ồ n g  đ à i

3 5 3 .5

đ iệ n  th o ạ i  
T ồ n g  h ợ p  â m  th a n h

6 2 1 .3 8 7

t in  h ọ c 0 0 6 .5
T ổ n g  h ợ p  â m  th a n h  t r ê n  m á y  t ín h 0 0 6 .5
T ổ n g  h ợ p  h ạ t  n h â n 5 3 9 .7
T ồ n g  h ợ p  lờ i n ó i

t in  h ọ c
T ồ n g  s ả n  lư ợ n g  q u ố c  d â n
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T ổ n g  s ả n  p h â m  q u ố c  n ộ ị 3 3 9 .3
T ồ n g  s ố  đ ạ i  b iể u 3 2 4 .5

T ổ u g  th a n h  t ia
q u à n  lý  q u â n  sự 3 5 5 .6

T ồ n g  th ố n g 3 5 2 .2 3
h à n h  c h ín h  c ò n g 3 5 2 .2 3
h ệ  t h ố n g  d â n  c h ủ 3 2 1 .8

T ố n g  x á m  lư ợ c , 9 8 0 9 5 9 .7 U 2  2
T ố n g  x â m  lư ợ c , 1 0 7 5 9 5 9 .7 0 2  3
T ô p ô  h ọ c 5 1 4
T ô o ô  h ọ c  đ ạ i  số 5 1 4

T ô p ô  tổ  h ợ p 5 1 4
T ô p ô  vi n h à n 5 1 4
T ơ  n h â n  tạ o

d ệ ỉ  m a y 6 7 7
T ơ r o a  r r h à n h  p h ô  d i ệ t  v o n e )  B 2 - - 3 9
T ơ r ơ t 3 3 8 .8

q u à n  ìý Õ 58
T o r ơ t  c ô n g  n g h iệ p 3 3 8 .8

q u ả n  lý 6 5 8
T r à 6 4 1 .3

Xem thêm C h c
T r a  V in h  B 2 - - 5 9 7  8 6
T r ả  c ô n g 3 3 1 .2

k in h  t i  h ợ c 3 3 1 .2
q u ả n  lý  n h â n  s ự 6 5 8 .3

T r ả  c ô n g  th e o  la o  đ ộ n g 3 3 1 .2
T r ả  lư ơ n g  th ấ t  n g h iệ p 3 6 8 .4

k in h  t e  h ọ c  lao  đ ộ n g 3 3 1 .2 5
T r á c h  n h iệ m

g iá o  d ụ c  c ô n g  lậ p 3 7 9 .1
g iá o  v i ê n 3 7 1 .1 4
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .3

T r á c h  n h iệ m  p h á p  lý 3 4 6 .0 2
c h ín h  q u y ề n 3 4 2

T r á c h  n h iệ m  p h á p  lý  v ề  s ả n  p h ẩ m 3 4 6 .0 3
T r á c h  n h iệ m  x ã  h ộ i

m ụ c  t iê u  ^ iá o  d ụ c 3 7 0 .1 1
q u ả n  lý  đ ie u  h à n h 6 5 8 .4

T r ả i  n g h iệ m
n h â n  lo ạ i  h ọ c  t r iế t  h ọ c 128

T r ả i  n g h iệ m  lú c  s ắ p  c h ế t
th u y ế t  h u y ề n  b í 1 3 3 .9

T r ả i  n g h iệ m  th o ả t  x á c 1 3 3 .9
T r ả i  th à m

k ế t  c ấ u  x â y  d ự n g 6 9 8
T r á i  c â y 5 8 1 .4

Xem thêm Q u ả

T r á i  đ ấ t 5 5 0
c ấ u  t ạ o  b ê n  t r o n g 5 5 1 .1
l ịc h  s ử  đ ị a  c h ấ t 5 5 1 .7
n h ữ n g  ả n h  h ư ở n g  n g o à i  t r á i  đ ấ t 0 0 1 .9 4
th iê n  v ă n  h ọ c 5 2 5

T r á i  p h i ế u 3 3 2 .6 3
T r á i  p h i ế u  đ ầ u  c ơ 3 3 2 .6 3

T r á i  p h i ế u  k h o  b ạ c  
T r á i  p h i ê u  th ế  c b â p

3 3 2 .6 3
3 3 2 .6 3

T r ạ i  c ả i  t ạ c 3 6 5
T rạ i g ia m 3 6 5
T r ạ i  g ia m  tù  b in h  c h iế n  t r a n h 3 5 5 .7
T r ạ i  k h ổ  s a i 3 6 5
T r ạ i  t ậ p  t r u n g 3 6 5
T r ạ i  ư ơ n g  c á 6 3 9 .3
T r ạ m  b ả o  d ư ỡ n g

k ỹ  th u ậ t  ô tô 6 2 9 .2 8
T r ạ m  c u ô i  x e  b u ý t 3 8 8 .3
T r ạ m  v ũ  trv 6 2 9  H
T r ạ m  x á 3r>2 12

Xem thêm D ịc h  v ụ  y  tế
T r à n  d ầ u 3 6 3 .? 3 8

k ỹ  th u ậ t  c h ố n g  ô  n h iễ m  n ư ớ c 6 2 8 .1
T r à n  k h í

y  h ọ c ũ i ư . í .
T r a n g  b ị c ắ m  t r ạ i 7 9 6 .5 4 0  z

c ô n g  n g h ệ  c h ế  t ạ o 6 8 5
T r a n g  b ị  n ộ i  th ấ t

q u ả n  ỉý  h ộ  g ia  đ ĩn h 6 4 5
T r a n g  đ iể m 6 4 6 .7

Xem thêm M ỹ  p h ẩ m
T r a n g  p h ụ c 7 9 2 .0 2

m a y  v á  t r o n g  g i a  đ in h 6 4 6 .4
Xem thêm Q u ầ n  á o
Xem Phần hưởng dẫn ờ 3 9 1  s o

v ớ i  6 4 6 ,  7 4 6 .9
T r a n g  p h ụ c  h ọ c  v ị 3 7 8 2
T r a n g  p h ụ c  n ữ 6 4 6 .5
T r a n g  tr ạ i 6 3 0

c h ă n  n u ô i 6 3 6
T r a n g  tr ạ i  n h à  tù 3 6 5
T r a n g  t r ắ n g  th ư ơ n g  m ạ i 3 3 8  7 0 2  t

Xem Phân hưởng dân ở
B 1— 0 2 5  s o  v ớ i  B 1— 0 2 9

T r a n g  tr í 7 4 5 4

k i ế n  t r ú c 7 2 9
T r a n g  t r í  b à n  ă n 6 4 2
T r a n g  t r í  k ể t  c ấ u 7 2 9

Xem Phân hưởng dân ở 7 2 9
T r a n g  t r í  k i ế n  t r ú c 7 2 9

Xem phân hướng dàn ớ  / 2 9
T r a n g  t r í  n g h ệ  th u ậ t 7 0 9 0 4
T r a n g  t r í  n ộ i  th ấ t 7 4 7

k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 5
T r a n g  v à n g  ( D a n h  b ạ ) B l — 0 2 9

Xem Phân hưởng dân ở 
B I — 0 2 5  s o  v ớ i  
B 1— 0 2 9

T r a n g  v à n g  c ô n g  n g h iệ p B I — 0 2 $
Xem Phấn hướng dắn ở 

B I — 0 2 5  s o  v ớ i  

B 1— 0 2 9
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T r a m g  v iê n  
k iè e n  t rú c 7 2 8 .8

T r ạ m g  th á i  t h a y  đ ồ i  c ủ a  ý  th ứ c 1 5 4 .4

T r ạ m g  th á i  v ậ t  c h ấ t 5 3 0 .4

kỹỹ  th u ậ t  h o á  h ọ c . 6 6 0

T r a m h  ả n h B Ỉ — 0 2 2

n g g h ệ  th u ậ t  d ệ t  m a y 7 4 6 .3

n g g h ệ  th u ậ t  t ạ o  h ìn h 7 6 0
Tramh ảnh k h iê u  dâm 

n n ỹ  th u ậ t 7 0 4 .9

T r a m h  ả n h  m in h  h o ạ B 1— 0 2 2

s ả i c h  đ ặ c  b i ệ t 0 9 6

T r a m h  b i ế m  h o ạ 7 4 1 .5
Tramh cắt dán 7 5 1 .4

T r a m h  c h ấ p 3 0 3 .6
T r a n i h  c h ấ p  q u ố c  t ế 3 2 7 .1

l m ậ t  p h á p 3 4 1 .5
T ra n a h  c h ắ p  q u y ề n  lợ i 

đ ạ ạ o  đ ứ c  n g h ề  n g h iệ p 1 7 4
h à à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .4

T r a m h  c ừ  
q u i y  t r ìn h 3 2 4 .6

T r a m h  g ỗ  v ẽ  b ằ n g  d ù i  n u n g 7 4 1 .2
T ra n a h  h à ỉ 7 4 1 .5
T r a m h  k h ả m 7 3 8 .5
T r a m h  k h o ả  th â n  

th ttể  h i ệ n  n g h ệ  th u ậ t 7 0 4 .9
T r a m h  lu â n 8 0 8 .5 3
T r a m h  lu ậ n  tô n  g iá o  

Dí*o T h á i  g iá o 2 9 6 .3

H íồ i  g iá o 2 9 7 .2

T I h iê n  c b ú a  g iá o 2 3 9

tô 3 n  g i á o  s o  s á n h 2 0 2

T r a m h  n g h ệ  t h u ậ t 7 5 0

T r a m h  p h o n g  c ả n h 7 5 1 .7

T r a m h  p h u n  s ơ n 7 5 1 .4

T r a m h  tả  th ự c 7 5 4

T r a m h  t i ể u  x à o 7 5 1 .7

T r a m h  v ẽ B 1— 0 2 2

n g g h ệ  th u ậ t 74 1

T r a r n h  v ẽ  m ự c 7 5 1 .4

T r a m h  v ẽ  t r ê n  tư ờ n g 7 5 1 .7

T r a m h  v u i 7 4 1 .5

T r á m h  th a i

B 1— 0 2 2  
3 6 3 .9

Xtem thêm K i ể m  s o á t  s i n h  đ ẻ  
T r á m h  th u ế 3 3 6 .2

l i u ậ t  p h á p 3 4 3 .0 4

t h i u ê  t h u  n h ậ p 3 3 6 .2 4

lu ậ t  p h á p 3 4 3 .0 5

T r a r n s v a a l  ( N a m  P h i ) B 2 — 6 8 2

T r a c o  đ ồ i  c h ấ t 5 7 2

Xíem thêm C h u y ể n  h o á  
T r a c o  đ ổ i  c h ứ n g  k h o ả n 3 3 2 .6 4

q i u ố c  tế 3 3 2 .6

T r a o  đ ồ i  g iá o  đ ụ c 3 7 0 .1 1 6
T r a o  đ ồ i  g iá o  v iê n 3 7 0 .1 1 6

T r a o  đ ổ i  h à n g  h o á  
T r a o  đ ổ i  io n

3 3 2 .6 4

s in h  ỉỷ  h ọ c  
T r a o  đ ổ i  k h i

5 7 2

s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i  
Xem thèm H ệ  h ô  h â p

6 1 2 .2

th ự c  v ậ t 5 7 5 .8

T r a o  đ ổ i  la o  đ ộ n g 3 3 1 .1 2

T r a o  đ ồ i  s in h  v iê n 3 7 0 .1 1 6

T r a o  đ ổ i  t h ư  từ 3 8 3
d ịc h  v ụ  v ă n  p h ò n g  

Xem thêm T h ư  từ

6 5 1 .7

T r a o  đ ổ i  v ă n  h o á 3 0 3 .4 8

T r á t  v ữ a 6 9 3

T r ắ c  đ ị a  h ọ c 5 2 6

T r ắ c  n g h iệ m 7 9 3 .7 3

T r ắ c  n g h iệ m  m á y  t ín h 0 0 4 .2

T r ắ c  t in h  h ọ c  " 5 2 2

T r ầ m  c a 7 8 2 .2

T r ầ m  c ả m 3 6 2 .2

p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .2

ỵ  h ọ c
T r ầ m  c ả m  s a u  k h i  s in h

6 1 6 .8 5

ỵ  h ọ c 6 1 8 .7

T r ầ m  t íc h 5 5 1 .3

T r ầ m  t íc h  h ọ c 5 5 2

q u ả  t r ìn h  b ề  m ặ t  
T r ấ n  á p

5 5 1 .3
3 2 3

T r ậ n  đ á n h  
T r ạ t t ự

3 5 5 .4

t r iế t  h ọ c 1 1 7

T r â u 5 9 9 .6 4

T r â u  b ò  
T r e

6 3 6 .2

đ ồ  th ủ  c ô n g 7 4 5 .5 1

T r ê  b ị  b ỏ  rơ i 3 0 5 .2 3 0  8 6  
B l — 0 8 6

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .7 3

T r ẻ  b ị  l ạ r a  d ụ n g 3 0 5 .2 3 0  8 6  
B 1— 0 8 6

n h i  k h o a 6 1 8 .9 2

p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .7 6

Xem thêm'L ạ m  d ụ n g  t r ẻ  e m
T r ẻ  b ị n g ư ợ c  đ ã i 

Xem thêm T r ẻ  b ị  lạ m  d ụ n g
3 0 5 .2 3 0  8 6

T r ẻ  b ò  n h à

Xem thêm T r ẻ  l a n g  th a n g  
T r ẻ  c ó  n ă n g  k h iê u

3 0 5 .2 3 0  8 6  
B l — 0 8 6

tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .4 5
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T r é  c o n 3 0 5 .2 3 2

B 1— 0 8 3
Xem ĩhêm T rẻ  n b c  

T r ẻ  đ ẻ  n o n
n h i k h o a 6 1 8 .9 2

T r ẻ  e m 3 0 5 .2 3

B l — 0 8 3
đ ọ c  s á c h

t h u  v iệ n  b ọ c 0 2 8 .5
đ ổ i  x ử

đ ạ o  đ ứ c  b ọ c 1 7 9
Ỷhn c p h  r ĩ  h ộ ; 3 0 5 .2 3

k in h  t ế  h ọ c  la o  đ ộ n g 3 3 1 .3

n ấ u  ă n  c h o 6 4 1 .5

n g h i  th ứ c 3 9 5 .1
v8 UAÍ 7I^iiuw ly  & f\KA  uy«

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 * 5 3 6

s ứ c  k h o ẻ 6 1 3
c h ă m  s ó c  t ạ i  n h à 6 4 9

tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .4

tô n  g iá o 2 0 0 .8 3

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .0 8 3

g iá o  d ụ c  tô n  g iá o 2 9 6 .6
s á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  v ề  đ ờ i  s ổ n g  

s á c h  h ư ở n g  d ẫ n  v ề  đồri s ố n g

2 9 6 .7 0 8  3
2 0 4

T h iê n  c h ủ a  g iá o 2 7 0 .0 8 3
c h ă m  lo  c ủ a  g iá o  s ỹ  đ ố i  v ớ i 2 5 9
g iá o  d ụ c  tô n  g iá o 2 6 8
s á c h  h ư ớ n g  d ẫ n  v ề  đ ờ i  s ố n g

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 8 .8

x ã  h ộ i  h o á 3 0 3 .3

x u ấ t  b à n  p h ẩ m  d à n h  c h o
th ư  m ụ c 0 1 1 .6 2

T r ẻ  e m  b ị  th iệ t  th ò i  t r o n g  x ã  h ộ i
tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .4 5

T r ẻ  e m  b ị  th iệ t  th ò i  v ể  v ă n  h ó a
tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .4 5

T r ẻ  e m  đ ặ c  b iệ t
tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .4 5

T r ẻ  e m  í t  đ ư ợ c  h ọ c  h à n h
tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .4 5

T r ẻ  e m  tn r ớ c  tu ồ i  đ ế n  t r ư ờ n g 3 0 5 .2 3 3
c h ă m  s ó c  tạ i  n h à 6 4 9

k h ía  c ạ n h  x ã  h ộ i 3 0 5 .2 3 3

tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .4 2

T r ẻ  e m  t r ư ớ c  t u ồ i  m ư ờ i  b a 3 0 5 .2 3 4

T r ẻ  e m  tu ồ i  đ ế n  t r ư ờ n g 3 0 5 .2 3 4

tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .4 2

T r ẻ  e m  tu ô i  d i  h ọ c 3 0 5 .2 3 4

Xem thêm T rẻ  e m  tu ồ i  đ ế n  t r ư ờ n g
T r ẻ  k h u y ế t  tậ t 3 0 5 .9

B l — 0 8 7
Xem thêm N g ư ờ i  th iề u  n ă n g ;  T r ẻ  

th iể u  n ă n g
T r ẻ  lạ c 3 6 2 .8 2

T r ẻ  l a n g  th a n g 3 0 5 .2 3 0  ; 
B I  - 0 8 6

p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .7 4

T r ẻ  m ô  c ô i 3 0 5 .2 3 C  

B 1— 0 8 6

d ịc h  v u  x ă  h ộ i 3 6 2 .7 3

T r ẻ  n h ỏ 3 0 5 .2 3 2  
B 1— 0 8 3

c h ă m  s ó c  tạ i  n h à 6 4 9

k h ỉ a  c ạ n h  x ã  h ộ ỉ 3 0 5 .2 3 2

n ế u  ă n  c h o 6 * 1 .5
I'fci kl'Oö 5 1 8 .9 2

tâ m  w  h ọ c 1 5 5 .4 2

T r è  s in h  b a 3 0 6 .8 7 5

T r ẻ  s in h  đ ô i 3 0 6 .8 7 5
t-ara 1v h n r 1 5 5  4 4

T r è  s in h  t u 3 0 6 * 8 7 5

T r ẻ  s a  s in h
n h i  k h o a 6 1 8 .9 2

T r è  t h iể u  n ă n g 3 0 5 .9  
B l — 0 8 7

c h a m  s ó c  l ạ i  n h à 6 4 9

t â m  lý  h ọ c 1 5 5 .4 5

Xem thêm N g ư ờ i  t h iể u  n ă n g  
T r ẻ  t h iế u  c h ă m  s ó c

p h ú c  lợ i  x ẫ  h ộ i 3 6 2 .7 6

Xem thêm L ạ m  d ụ n g  t r ẻ  e m
T r ẻ  t iề n  p h ạ m 3 0 5 .2 3 0 ;  

B 1— 0 8 6
p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .7 4

T  r e o  q u y ề n 3 2 3 .4

T r i  g iá c 1 5 3 .7
t â m  lý  h ọ c 1 5 3 .7

c ả m  q u a n 1 5 2 .1

t r i  th ứ c  lu ậ n 121

Xem Phần hướng dẫn ờ  1 5 3 .7  s o
v ớ i  1 5 2 .1 ; cũng xem ở 
6 1 2 .8  s o  v ớ i  1 5 2

T r i  g i á c  c ả m  q u a n 1 5 2 .1

T r i  g iá c  đ a u
tâ m  lý  h ọ c 1 5 2 .1

T r i  g iá c  k h ô n g  g ia n
t â m  lý  h o c 1 5 3 .7

th ị  g iả c 1 5 2 .1 4

T r i  g iá c  m à u  s ă c
t â m  lý  h ọ c 1 5 2 .1 4

T r i  g i á c  m ẫ u  h ìn h  
th ị  g iá c

t â m  lý  h ọ c 1 5 2 .1 4

T r i  g i á c  n h ịp  đ i ệ u 1 5 3 .7

T r i  g iá c  n ó n g 1 5 2 .1

T r i  g iá c  th ờ i  g ia n 1 5 3 .7

T r i  g iá c  t iề m  th ứ c
t â m  lý  h ọ c 1 5 3 .7
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T r i i  g iá c  v ậ n  đ ộ n g T r i ể n  lã m  g ia  sú c 6 3 6 .0 8

u à m  lỷ  h ọ c 1 5 3 .7 T r i ê n  l ã m  th ư o n g  m ạ i 3 8 1

th ị  g iá c 1 5 2 .1 4 q u ả n g  c á o 6 5 9 .1

ĩ r i t  th ứ c , 0 0 1 T r i e t  ( Đ ộ n g  v ậ t) 5 9 9 .7 6

h ý  th u y ế t v < 121 c h ă n  n u ô i 6 3 6 .9 7 6

t iâ m  lý  h ọ c \ 1 5 3 .4 T r i ế t  B ắ c  M ỹ  ( Đ ộ n g  v ặ t) 5 9 9 .7 6

x c ã  h ộ i  h ọ c 3 0 6 .4 T r i ế t  h ọ c 1 0 0

T r í  i th ứ c  c ò n  t r a n h  lu ậ n 0 0 1 .9 B l — 0 1

XXem Phần hưởng dan ờ  0 0 1 .9  v à Xem Phần hướng dàn ở  2 0 0  s o

1 3 0 v ó i  1 0 0

T r i  1 th ứ c  k h o a  h ọ c 0 0 1 T r iế t  h ọ c  A le x a n đ r i a 1 8 6

T r í  1 th ứ c  lu ậ n 121 T r i ế t  h ọ c  Á r is to te le s 1 8 5

T r í  í ( B ệ n h ) h i ệ n  đ ạ i 1 4 9

y / h ọ c 6 1 6 .3 T r i ế t  h ọ c  c ồ  đ ạ i 1 8 0

T r í  i n ă n g 1 5 3 .9 T r i ế t  h ọ c  c ủ a  k h o a  h ọ c 5 0 1

u â m  ỉỷ  h ọ c 1 5 3 .9 T r iế t  h ọ c  C y r e n a 18 3
t r r i ế t  h ọ c 1 2 8 T r i ế t  h ọ c  D o  T h á i 181

T r í :  n h ớ 153 .1 T r iế t  h ọ c  E lia 18 3

(¿âm  lý  h ọ c  g i á o  d ụ c 3 7 0 .1 5 T r iế t  h ọ c  E r e t r ia  ( C ổ  đ ạ i) 1 8 3

ư r i ê t  h ọ c 1 2 8 T r iế t  h ọ c  g iá o  p h ụ 1 8 9

T r í : n h ớ  b ằ n g  th ị  g i á c 15 3 .1 T r iê t  h ọ c  h i ệ n  đ ạ i 1 9 0

T r í  ó c  đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .5 P h ư o m g  Đ ô n g 181
T r í  th ô n g  m in h 1 5 3 .9 P h ư ơ n g  T â y 1 9 0

tỀâm  lý  h ọ c 1 5 3 .9 T r iế t  h ọ c  H in d u 181

t r â m  ỉý  h ọ c  t iế n  h o á 1 5 5 .7 T r i ế t  h ọ c  h o à i  n g h i 1 8 6
T r í  th ô n g  m in h  h em  n g ư ờ i 1 5 3 .9 T r i ế t  h ọ c  H ồ i  g iá o 181

T r í  1 th ô n g  m i n h  n g o à i  t r á i  đ ấ t 9 9 9 T r i ế t  h ọ c  h ư ở n g  lạ c 1 8 7
T r í  th ứ c 3 0 5 .5 T r iế t  h ọ c  H y  L ạ p 1 8 0

B l — 0 8 6 h iệ n  đ ạ i 1 9 9

T r í  tu ệ  n h â n  tạ o 0 0 6 .3 T r i ế t  h ọ c  k h ắ c  k ỷ 18 8

XXem Phần hướng dẫn ở  0 0 6 .3  s o T r iế t  h ọ c  K h ổ n g  g iá o 181

v ớ i  15 3 t ô n  g iá o 2 9 9 .5

T r í  t tư ờ n g  tư ợ n g 1 5 3 .3 T r iế t  h ọ c  k h u y ế n  n h o 18 3

tè â m  lý  h ọ c  g iá o  d ụ c 3 7 0 .1 5 T r iế t  h ọ c  k in h  v iệ n 1 8 9

t r r iế t  h ọ c 1 2 8 h i ệ n  đ ạ i 1 4 9

T r ị  Ị g iá T r i ế t  h ọ c  L ã o  g iá o 181

t r r i  th ứ c  lu ậ n 121 T r iế t  h ọ c  M e g a r is 18 3

T ậ i  l iệ u  lã o  k h o a 6 1 5 .5 T r iế t  h ọ c  n g ô n  n g ử 1 4 9

T r ị  ị l iệ u  n h i  k h o a 6 1 5 .5 T r iế t  h ọ c  n g u y  b iệ n 1 8 3

T r ị  Ị l iệ u  t h e o  c h ê  đ ộ  ă n T r iế t  h ọ c  N h o  g iá o 181

y /  h ọ c 6 1 5 .8 T r iế t  h ọ c  p h á t  t r iể n 1 4 6

T r ic ể n  k h a i  s ả n  p h ẩ m T r iế t  h ọ c  p h â n  t íc h 1 4 6

q q u ả n  lý 6 5 8 .5 T r iế t  h ọ c  P h ậ t  g iá o 181

T r ié ẽ n  lã m 9 0 7 .4 T r iế t  h ọ c  p h ê  p h á n 1 4 2

B 1— 0 7 4 T r iế t  h ọ c  P h ư ơ n g  Đ ô n g 181

c c ô n g  n g h ệ 6 0 7 T r iế t  h ọ c  P h ư ơ n g  T â y 1 9 0

h ì ỗ  t r ợ  h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .7 T r iế t  h ọ c  S o c ra t 18 3

i m ỹ  th u ậ t 7 0 8 T r iế t  h ọ c  T h iê n  c h ú a  g iá o 1 9 0

n h ấ t  t h ờ i 7 0 7 .4 T r iê t  h ọ c  T h iê n  c h ú a  g iá o  s ơ  k h a i  1 8 9

Xem Phần hướng dẫn ở T r iế t  h ọ c  T h o m a s 1 8 9

7 0 4 .9  v à  7 5 3 - 7 5 8 h iệ n  đ ạ i 1 4 9

p ^ h o n g  tụ c 3 9 4 T r iế t  h ọ c  tô n  g iá o 2 1 0

q q u ả n g  c á o 6 5 9 .1 T r iế t  h ọ c  t r u n g  c ố

th h ư ơ n g  m ạ i 3 8 1 P h ư ơ n g  Đ ô n g 181

v / ă n  m in h 9 0 7 .4 P h ư ơ n g  T â y 1 8 9
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T r iế t  h ọ c  t rư ớ c  S o c r a t 1 3 2

T r iệ t  s à n
d ịc h  v ụ  x ã  b ộ i 3 6 3 .9

s ứ c  k h o ẻ 6 1 3 .9
Xem thêm K iể m  s o á t  s in h  đ ẻ

7  r i ẻ u  đ ạ i  Q u a n g  T ru n g ., 1 * 7 8 8 -1 7 9 2 9 5 9 .7 0 2  8

T r iề u  T iê n 9 5 1 .9
B 2 - - 5 1 9

T r iề u  T iê n  ( C .K .D .C .N .D .) 9 5 1 .9 3

T r iệ u  c h ứ n g
y  h ọ c 6 1 6

T r iệ u  c h ú n g  n ọ c

y  h ọ c 6 1 6 .0 7

T r iệ u  c h ứ n g  m ệ t  m ó i  k in h  n iê n
y  h ọ c 6 1 6

T r in h  s á t 3 5 5 .4

T r in h  t iế t
đ ạ o  đ ứ c  h ọc 1 7 6

T r in h  b à y  b ằ n g  lờ i n ó i
g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .6 6

T r ìn h  b ả y  d ữ  l iậ u 0 0 5 .7

T r ìn h  b i ê n  d ịc h 0 0 5 .4

T r ìn h  d ịc h  h ợ p  n g ữ 0 0 5 .4

T r ìn h  d iễ n 7 9 1
T r ìn h  d i ễ n  c ủ a  đ o à n  n g h ệ  th u ậ t  đ i

r o n g 7 9 1
T r ìn h  d iễ n  d ịc h

lậ p  t r in h  n g ô n  n g ữ 0 0 5 .4

T r ìn h  d iễ n  d ư ớ i  n ư ớ c 7 9 7 .2

T r ìn h  d i ễ n  đ ộ n g  v ậ t 7 9 1 .8

c h ă n  n u ô i 6 3 6 .0 8

n g h ệ  th u ậ t  b iể u  d iễ n 7 9 1 .8

T r ìn h  d iễ n  s â n  k h ấ u 7 9 2

T r ìn h  d iễ n  t rư ớ c  c ô n g  c h ú n g
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 5

T r ìn h  đ ộ  c ủ a  n g ư ờ i la o  đ ộ n g 3 3 1 .1 1

T r ìn h  p h iê n  d ịc h
lậ p  t r ìn h  n ^ ô n  n g ữ 0 0 5 .4

T r ịn h - N g u y e n  p h â n  t r a n h ,
1 6 2 7 - 1 6 7 2 9 5 9 .7 0 2  7 2

T r in id a d  (Đ ả o ) 9 7 2 .9 8 3

T r in id a d  v à  T o b a g o 9 7 2 .9 8 3

d 2~
OA

—7 2 9  ÔJ

th ế  k ỷ  2 0 9 7 2 .9 8 3

T r ò  c h ơ i 7 9 0  1

n g o à i  t rờ i 7 9 6

p h o n g  tụ c 3 9 4

t r o n g  n h à 7 9 3

v ă n  h ọ c  d â n  g ia n 3 9 8 .8

T r ò  c h ơ i  9  c o n  k y 7 9 4 .6

T r ò  c h ơ i  10 c o n  k y 7 9 4 .6

T r ò  c h ơ i  b ắ n  đ ạ n 7 9 4 .7

T r ò  c h ơ i  b í  ẩ a 7 9 3 .9 3

Xem Phần hưởng dart ở 7 9 3 .9 3  s o
v ớ i  7 9 4 .8

T r ò  c h ơ i  c h iế n  t r a n h
k h o a  h ọ c  q u â n  s ự 3 5 5 .4

v u i  c h ơ i  g iả i  tr i 7 9 3 .9
T r ò  c h ơ i  c h ữ 7 9 3 .7 3 4

T r ò  c h ơ i  đ i ề n  k in h 7 9 6
T  rò  c h ơ i  đ i ệ n  tử 7ỘA.8
T r o  c h o i  d i ệ u  t ử  b ỏ  x u 7 9 4 .8

Xem Phần hướng dan ở  7 9 3 .9 3  s o
v ớ i  7 9 4 .8

T r ò  c h ơ i  đ ó n g  k ịc h 7 9 3 .9 3
Xem Phần hưởng dan ở / 9 3 .9 3  s o

v ớ i  '9 4 . 3
T r o  c h ơ i  đ ô n g  n g ư ờ i 7 9 3 .2

Xem thèm H ọ p  m ặ t
T r ò  c h ơ i  g h é p  h ìn h 7 9 3 .7 3

T r ò  c h ơ !  g iá o  d ụ c 7 9 0 . ỉ
Hi'irwr ( 'h n  o iả n ơ  H sv'»‘•“ O wUV O**—*& '~irj 3 7 1 .3 3

v u i  c h ơ i  g iả i  tr í 7 9 0 .1

T r ò  c h ơ i  h ò  v è 3 9 8 .8
T r ò  c h ơ i  k ỹ  n ă n g 7 9 0 .1

t r o n g  n h à 794

T r ò  c h ơ i  m ạ o  h i ể m 7 9 3 .9 3

Xem Phần hướng dẫn ớ  7 9 3 .9 3  so
v ớ i  7 9 4 .8

T r ò  c h ơ i  m a y  r ủ i 7 9 5

x á c  s u â t 5 1 9 .2
Xem Phần hướng dẫn ở 7 9 5 .0 1  s o

v ớ i  5 1 9 .2

T r ò  c h ơ i  m á y  t ín h 7 9 4 .8

T r ò  c h ơ i  n g o à i  t r ờ i 7 9 6

T r ò  c h ơ i  n ộ p  p h ạ t 7 9 3 .5

T r ò  c h ơ i  t o á n  h ọ c 7 9 3 .7 4

T r ò  c h ơ i  t r ê n  b à n  g ỗ 7 9 4

T r ò  c h ơ i  t r ê n  b ă n g 7 9 6 .9 6

T r ò  c h ơ i  t r o n g  n h à 7 9 3

T r ò  c h ơ i  tư ở n g  tư ợ n g 7 9 3 .9 3

Xem Phần hướng dẫn ở  7 9 3 .9 3  s o
v ớ i  7 9 4 .8

T r ò  c h ơ i  v id e o 7 9 4 .8

T r ò  c h ơ i  x ả o  th u ậ t 7 9 3 .5

T r ò  c h u y ệ n
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c

_1.'. 1___ L£I
1 7 7

uaiiĩ lÿ  u ụ v  AO uỌ i 

T r ò  đ ả o  c h ữ 7 9 3 .7 3 4

T r ò  g iả i  t r í 7 9 0

T r ò  m a  th u ậ t 1 3 3 .4

T r o ja n  h o r s e  ( V i r u t  m á y  t ín h ) 0 0 5 .8
T r ơ n d e la g  ( N a  Ư y )  B 2 — 4 8 4

T r o n g  n h ó m 3 0 2 .4

T r ọ n g  lự c 5 3 1

c ơ  h ọ c  th iê n  th ề 5 2 1

T r ọ n g  lư ợ n g  n g u ỵ ê n  tử 5 4 1

T r ọ n g  lư ợ n g  v à  s ố  đ o 5 3 0 .8

s ừ  d ụ n g  x ã  h ộ i 3 8 9

v ậ t  lý 5 3 0 .8
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Bảng chỉ mục quan hệ

T rọ p n g  n a m  k h in h  n ữ  
X(em thèm P h â n  b i ệ t  g iớ i  đ ố i  v ớ i  

p h ụ  n ữ
T rọ p n g  tà i  V ,

3 0 5 .4 2

k ò n h  tế  h ọ c  l a o  đ ộ n g 3 3 1 .8 9
h u ậ ỉ  g i ữ a  c á c  q u ố c  g ia  * 3 4 1 .5
l iu ậ t  p h á p 3 4 7
q iu ả n  lý  n h â n  s ự 6 5 8 .3

T r ọ n ig  tà i  c ô n g  n g h iệ p 3 3 1 .8 9
T rô 3 i d ạ t  ìụ c  đ ị a 5 5 1 .1
T r ^ m  c ắ p 3 6 4 .1 6
T rổD n h ọ c 3 7 1 .2
T r ổ ầ a  th u ế 3 6 4 .1

l iu ậ t  p h á p 3 4 5
T rồ ò n g  c â y  k h ô n g  đ ấ t 6 3 1 .5
T r o n g  c â y  t r o n g  c h ậ u  c ả n h 6 3 5 .9
T r o n g  h o a  t r o n g  v ư ờ n 6 3 5 .9
T r o n g  lạ i  r ừ n g 3 3 3 .7 5

k í in h  t ế  h ọ c  tầ i  n g u y ê n 3 3 3 .7 5
ỉâ â m  h ọ c 6 3 4 .9

T r ồ à n g  rù m g 3 3 3 .7 5
k r in h  t ế  h ọ c  tà i  n g u y ê n 3 3 3 .7 5
lá ả m  h ọ c 6 3 4 .9

T r o n g  t r ọ t 6 3 1 .5
T rồ õ n g  t r ọ t  h ữ u  c ơ 6 3 1 .5
T r o n g  t r ọ t  í t  n ư ớ c 6 3 1 .5
T r o n g  t r ọ t  k h ô 6 3 1 .5
T r o n g  ( N h ạ c  c ụ ) 7 8 6 .9
T r o n g  b ô n g ô 7 8 6 .9

T r o n g  d à i 7 8 6 .9
T r o n g  đ ô i 7 8 6 .9
T r o n g  lụ c  lạ c  
T r o n g  t ă m b u a

7 8 6 .9

7 8 6 .9
T r o n g  th é p 7 8 6 .8
T rố ể n g  t h é p  T â y  Á n  
T r ợ  r e a p

7 8 6 .8

c c ô n g  n g h i ệ p  n ô n g  n g h iệ p 3 3 8 .1
k d n h  tế  s ả n  x u ấ t 3 3 8 .9
m ũ ậ u  d ị c h  x u ấ t  k h ẩ u 3 8 2
tà à i  n g u y ê n  th iê n  n h iê n  

T r ợ  r e a p  đ ấ t
3 3 3 .7 1

k x in h  t ế  h ọ c  
T r ợ  r c ấ p  h à n g  n ă m

3 3 3 .1

b o ả o  h i ề m 3 6 8 .3
tà à i c h ín h  c á  n h â n 3 3 2 .0 2 4

T r ợ  r c ấ p  n g o à i  lư ơ n g 3 3 1 .2 5
k i i n h  t ế  h ọ c 3 3 1 .2 5
q y u ả n  l ý  n h â n  s ự 6 5 8 .3

n g ư ờ i  đ i ề u  h à n h 6 5 8 .4

T r ợ  r c a p  n g ư ờ i  la o  đ ộ n g  
T r ợ  1 c ấ p  n h à  n ư ớ c

3 3 1 .2 5

k h in h  t ể  s ả n  x u ấ t 3 3 8 .9
T r ợ  í c ấ p  n u ô i  c o n 3 4 6 .0 1
T r ợ  r c ắ p  s a u  l y  d ị 3 4 6 .0 1

T r ợ  c ấ p  th ấ t  n g h iệ p 3 6 8 .4

Xem thêm T r ả  lư ơ n g  th ấ t  n g h iệ p
T r ợ  g iả n g 3 7 1 .1 4

T r ợ  g i ú p  c h o  g ia  đ ì n h  c ó  c o n  c á i
p h ả i  n u ô i 3 6 2 .7 1

T r ợ  g i ú p  c ủ a  l iê n  b a n g  
g i á o  d ụ c 3 7 9 .1
t r ư ờ n g  t ư 3 7 9 .3

T r ợ  g i ú p  c ủ a  n h à  n ư ớ c  
g i á o  đ ụ c 3 7 9 .1
t r ư ờ n g  tư 3 7 9 .3

T r ợ  g i ú p  g i ả o  đ ụ c 3 7 9 .1
T r ợ  g ỉ ú p  h à n h  v i 158

T r ợ  g i ú p  k ỹ  th u ậ t  
k ỉn h  t ế  h ọ c 3 3 8 .9 1

T r ợ  g i ú p  p h á p  lý 3 6 2 .5

lu ậ t  p h á p 3 4 7
lu ậ t  h ln h  s ự 3 4 5

p h ú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .5

T r ợ  g iú p  s in h  v iê n 3 7 1 .2
Xem thêm H ỗ  t r ợ  s in h  v iê n  

T r ợ  g iú p  t à i  c h ín h 36 1
T r ợ  g i ú p  y  tê 3 6 8 .4

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .6
T rờ i 2 0 2

Xem thêm T h iê n  đ ư ờ n g  
T r ụ  c ộ t  c ủ a  H ồ i  g iá o 2 9 7 .3
T r u m a n ,  H a r r y  s. 

l ịc h  s ử  H o a  K ỳ 9 7 3 .9 1 8

T r u n g  Á 9 5 8

c ồ  đ ạ i

B 2 — 5 8  
9 3 9

T r u n g  Â u

B 2 — 3 9  
9 4 3

T r u n g  d u  ( A n h )
B 2 — 43 
B 2 — 4 2 4

T r u n g  đ ạ i 9 0 9 .0 7

Xem thêm T h ờ i  T r u n g  c ổ  
T r u n g  đ o à n

B l — 0 9  

3 5 5 .3

T r u n g  Đ ô n g 9 5 6

c ổ  đ ạ i

B 2 — 5 6  
9 3 9

T r u n g  g i a n  h o à  g iả i  
k in h  t ê  h ọ c  ỉa o  đ ộ n g

B 2 — 3 9  

3 3 1 .8 9

T r u n g  H o a 95 1

1 9 4 9 -
B 2 — 51 

9 5 1 .0 5
c ổ  đ ạ i 93 1

B 2 — 31
s ơ  k ỳ  l ịc h  s ử  c h o  đ ế n  n ă m  4 2 0  93 1
th ế  k ỷ  2 0 9 5 1 .0 5

T r u n g  H o a  ( C .H .N .D .) ,  1 9 4 9 - 9 5 1 .0 5
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Khung phản loại thập phân Dewey

T r u n g  H o a  ( D â n  q u ố c 1 9 4 9 - )  9 5 1 .2 4 T r u y ề n  g i á o 20'

6 2 — 5 1 2  4 H ò i  g iá o 2 9 ' . ;

T r o n g  H o a  D à n  q u ố c 9 5 1 .2 4 Thièa c h ú a  g ia o 2Ó<
B 2 — 5 1 2  4 T r u y ề n  h ỉn h 3 8 0 5

T r u n g  M ỹ 9 7 2 .8 d ị c h  v ụ  t r u y ề n  th ò n g 3 8 *  55

T r u n g  Ỏ x tr â y l ia
B 2 — 7 2 8 d ù n g  c h o  g iả n g  d ạ y 3 7  .3 3

B 2 — 9 4 2 đ ạ n  đ ứ c  h ọ c 17;

T r u n g  P h i 9 6 7 k ỹ  th u ậ t 6 2  .3 8 8

B 2 — 6 7 n g h ề  l à m  b á o 07C. 1

T r u n g  P h i  ( C .H .) 9 6 7 .4 1  
B 2 — 6 7 4  1

n g h ệ  th u ậ t  b i ể u  d iễ n  
Xem Phần hưởng dầK ớ  3 8 4 ,

7 9  .4 5

T *.ung Q u ố c 9 5 1 384.5**, ? 8 ‘V 55  Ì'Q vó*

B 7 .---5?
Xem thêm T r u n g  H o a  

T r u n g  tâ m  c ả i  tạ o  
T r u n g  lả m  đ ỏ  in ị 

k iế n  t r ú c
x ã  h ộ i  h ọ c  c ộ n g  đ ồ n g  

T r u n g  tâ m  h ọ c  l iệ u  t r ư ờ n g  h ọ c  
T r u n g  t â m  h ư ớ n g  d ẫ n  t r ư ớ c  k h i  

p h ỏ n g  th íc h  
T r u n g  tâ m  m u a  b á n  

Xem thêm T r u n ẹ  tâ m  th ư ơ n g  m ạ i

3 4 4 .0 3
A

7 2 5
3 0 7 .3  
0 2 7 .8

3 6 5
3 8 1

T r u n g  tả m  p h ụ c  h ồ i 3 6 5
n g ư ờ i  t r ẻ  tu ổ i  b ấ t  b ìn h  th ư ờ n g 3 6 2 .7 4

t r ừ n g  p h ạ t 3 6 5
T r u n g  t â m  p h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  th ô n g  0 2 7

Xem thêm T h ư  v iệ n
T r u n g  tâ m  tà i  l iệ u  g i ả n g  d ạ y 0 2 7 .7

th ư  v iệ n  tn ià m g  c a o  đ ă n g 0 2 7 .7

th ư  v iệ n  t r ư ờ n g  h ọ c 0 2 7 .8

T r u n g  t ả m  th ô n g  t in 0 2 7

Xem thêm T h ư  v iệ n
T r u n ^  t â m  th ư ơ n g  m ạ i 3 8 1

k iế n  t r ú c 7 2 5

q u ả n  lý 6 5 8 .8
Xem thêm T h ư ơ n g  m ạ i

T r u n g  tâ m  v u i  c h ơ i  g iả i  tr í 7 9 0 .0 6
T r u n g  T â y  ( H .K .) B 2 — 77
T r u n g  th ê  k ý 9 0 9 .0 7

B I — 0 9
Xem thêm T h ờ i  T r u n g  cồ

Ã 1 ÌÀÌÌg iu ii 479.3
T r ú n g  tu y ề n  đ ạ i  h ọ c 3 7  L 2

T r u y  n ã 3 6 3 .2

T r ụ y  lạ c 3 6 3 .4

đ ạ o  đ ứ c  b ọ c 1 7 6
T r u y ề n  đ iệ n 6 2 1 .3 1 9

T r u y ê n  đ ộ n g  tâ m  lý 1 5 3 .8
s in h  lý  h ọ c 1 5 2 .5

T r u y ề n  fa x 3 8 4 .1

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 8 2

T r u y ề n  g iả n g  p h ú c  â m 2 6 9
T r u y ê n  g iả n g  p h ú c  â m  t r ê n  t r u y ê n

h ìn h 2 6 9

20.

J m \ỹ  .,w
2 6 )
3 0 2 .2 3
3 8 4 .5 5

3 8 4 .5 5
3 8 4 .5 5
3 8 4 .5 5
3 8 4 .5 5
3 8 4 .5 5
3 8 4 .5 5

7 9 1 .4 ;  cũng xem ÍT 7 9 1  4 3
7 9 1 .4 5  s o  VỚI 7 7 8 .5  

t ô n  g iá o
T Ị . ; s r  «u/,™
1 u i c u  w u ù ả  5 ÌaO

t r u y ê n  g iả n g  p h ú c  â m  
x ã  h ộ i  h ọ c  

T r u y ề n  h ìn h  c á p  

T r u y ề n  h ìn h  c ô n g  c ộ n g  
T r u v ề n  h ìn h  m ạ c h  k in  
T r u y ề n  h ĩn h  m iễ n  p h i  
T r u y ề n  h ìn h  p h i  th ư ơ n g  m ạ i  
T r u y ề n  h ìn h  th u  p h í  
T r u y ề n  h ỉn h  th u ê  b a o  
T r u y ề n  h ỉn h  t r ả  th ê m  th e o  y ê u  c ầ u  3 8 4 .5 5  

T r u y ề n  lự c
k ỹ  th u ậ t  c ơ  k h í  6 2 1 .8

T r u y ề n  n h iệ t  535
T r u y ề n  p h á t  ( Â m  th a n h ,  h ìn h  ả n h )  3 8 4 .5 4  

Xem Phân hưởng dân ơ  3 8 4 ,
3 8 4 .5 4 ,  3 8 4 .5 5  s o  v ớ i  7 9 1 .4  

T r u y ề n  s in h  lự c  154,7
c ậ n  t á m  lý  h ọ c  1 :3 .8

T r u y ề n  th a n h
n g h ề  l à m  b á o  0~0.1

T r u y ề n  th ô n g  3 ( 2 .2
B I — 0.

d ị c h  v ụ  v à n  p h ò n g  6 5 1 .7
Xem Phần hướng dẫn ở

6 5 8 .4  s o  v ớ i  6 5 1 .7 ,  8 0 8

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c  1 '5
d ộ n g  v ậ t  5 9 1 .5 9

s in h  lý  h ọ c  5 " 3 .9
q u ả n  lý  , 6 5 8 .4

Xem Phân hướng dân ở
6 5 8 .4  s o  v ớ i  6 5 1 . 7 ,8 0 8

tâ m  l ý  h ọ c  1 5 3 .6
x ã  h ộ i  h o c  3 0 2 .2

T r u y ề n  t h ô n g  b ằ n g  lờ i  3 0 2 .2
t â m  lý  h ọ c  15 3 .6

T r u y ề n  th ô n g  d ừ  l iệ u  0 ) 4 .6
k ỹ  th u ậ t  6 2 1 .3 9
Xem thêm P h ư ơ n g  t iệ n  t r u y ề n  

th ô n g  m á y  t ín h
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Bảng chi mục quan hệ

T ru y y ề n  th ỏ n g  đ ạ i  c h ú n g  3 0 2 .2
d ị tc h  v ụ  t r u y ề n  t h ô n g  3 8 4
k h i ía  c ạ n h  x ã  h ộ i  3 0 2 .2

T ru y y ề n  t h ô n g  k h ô n g  b ằ n g  lờ i  , 3 0 2 .2
t â i m l ý h ọ c  v í 1 5 3 .6
t â i m  Ịý  h ọ c  x à  h ộ i  y  3 0 2 .2

T ru y y ề n  t h ô n g  k h ô n g  d â y  3 8 4 .5
k ỹ / t h u ậ t  6 2 1 .3 8 4

T r u y /ề n  t h ô n g  m iệ n g  3 0 2 .2
Xeem thêm T r u y ề n  t h ô n g  n ó i  

T r u y /ề n  t h ô n g  n ó i  3 0 2 .2
d ịc c h  v ụ  v ă n  p h ò n g  6 5 1 .7
tu  t ừ  h ọ c  8 0 8 .5

T r u y /ề n  th ô n g  ở  đ ộ n g  v ặ t  5 9 1 .5 9
s i m h  lý  h ọ c  5 7 3 .9

T r u y /ề n  t h ô n g  p h i  n g ô n  n g ữ  3 0 2 .2
T r u y /ề n  t h ô n g  q u a n g  h ọ c  

k ỹ / t h u ậ t  6 2 1 .3 8 2
T r u y /ề n  t h ô n g  t iế p  t í n  h i ệ u  

k ỹ / t h u ậ t  6 2 1 .3 8 2
T r u y /ề n  th ô n g  v ệ  t in h  3 8 4 .5

d ịc c h  v ụ  t r u y ề n  th ô n g  3 8 4 .5
k ỹ / t h u ậ t  6 2 1 .3 8 2

T m y / ề n  th ô n g  v i ế t  3 0 2 .2
ílịc c h  v ụ  v ă n  p h ò n g  6 5 1 .7
g iể á o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t i ể u  h ọ c  3 7 2 .6 2
tu  t ừ  h ọ c  8 0 8
x ã i h ộ i h ọ c  3 0 2 .2

T r u y /ề n  t h ô n g  v ô  tu y ế n  3 8 4 .5
Xẹẹm thêm T r u y ề n  th ô n g  k h ô n g  

d â y ;  V ô  tu y ế n  đ i ệ n  
T r u y /ề n  t h ô n g  v ũ  t r ụ

k ỹ /  th u ậ t  6 2 1 .3 8 2
T r u y /ề n  th ố n £  â m  n h ạ c  7 8 1 .6
T r u y /ề n  th u y ể t

tá c c  p h ấ m  h ộ i  h o ạ  7 5 3
th ế ể  h iệ n  n g h ệ  th u ậ t  7 0 4 .9
v ã a n  h o á  d â n  g ia n  3 9 8 .2

.Xem Phần hưémg dẫn ờ
3 9 8 .2  s o  v ớ i  2 0 1 , 2 3 0 ,  2 7 0 ,
2 9 2 - 2 9 9

T r u y /ề n  th u y ế t  H ồ i  g i á o  2 9 7 .1
T r u y r ê n  h u y ề n  b í  8 0 8 .8 3
T ru y v ẹ n  h ư  c ấ u  8 0 8 .8 3

v ă ĩin  h ọ c  c ụ  t h ể  B 3 — 3
Xeem thêm T i ể u  t h u y ế t  x

T r u y /ệ n  k h o a  h ọ c  v i ễ n  tư ở n g  8 0 8 .8 3
T r u y /ệ n  k in h  d 4 8 0 8 .8 3
T r u y ^ ệ n  n g ắ n  8 0 8 .8 3
T r u y ^ ệ n  n g ụ  n g ô n

v ă n n  h o á  d â n  g ia n  3 9 8 .2 4
T r u y i 'ệ n  t in h  8 0 8 .8 3
T r u y t 'ệ n  t r in h  t h á m  8 0 8 .8 3

T r ừ  ( P h é p ) 5 1 2 .9
đ a i  s ổ 5 1 2 .9
s ố  h ọ c 5 1 3 .2

T r ữ  lư ợ n g 3 3 3 .7 1

T r ự c  g i á c 1 5 3 .4

T r ư n g  b à y 9 0 7 .4
B 1— 0 7 4

Xem thêm T r iể n  lâ m
T r ư n g  b à y  ở  q u ầ y  h à n g

q u ả n g  c á o 6 5 9 .1
T r ư n g  b à y  ở  tủ  k ín h  c ử a  h à n g

q u ả n g  c á o 6 5 9 .1

T r ư n g  c â u  d â n  ý 3 2 8 .2
T r ù n g  p h ạ t

h ìn h  p h ạ t  h ọ c 3 6 4 .6
k ỷ  lu ậ t  h ọ c  đ ư ờ n g 3 7 1 .5
lu ậ t  p h á p 3 4 5

lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .1
T r ứ n g 5 9 1 .4

c h ă n  n u ô i 6 3 6 .5

c h ế  b i ế n 6 3 7
đ ộ n g  v ậ t  h ọ c  m ô  tả 5 9 1 .4

n ấ u  ă n 6 4 1 .6

s in h  lý  h ọ c 5 7 3 .6
th ự c  p h ẩ m 6 4 1 .3

T r ứ n g  c á  (M ụ n )
y  h ọ c 6 1 6 .5

T r ư ờ n g  ( T o á n  h ọ c ) 5 1 2
T r ư ờ n g  á p  k ê

v ậ t  lý 5 3 0 .1 4

T r ư ờ n g  b a n  đ ê m
g iá o  d ụ c  n g ư ờ i  lớ n 3 7 4

T r ư ờ n g  c a o  đ ắ n g 3 7 8 .1
B l — 0 7 1

h ỗ  t r ợ  c ù a  n h à  n ư ớ c 3 7 9 .1
T r ư ờ n g  c a o  đ ẳ n g  4  n ă m 3 7 8 .1
T r ư ờ n g  c a o  đ ằ n g  c ổ  đ i ể n 3 7 3 .2 4

T r ư ờ n g  c a o  đ ă n g  c ô n g  lậ p 3 7 8
T r ư ờ n g  c a o  đ ă n g  d ạ y  K in h  T h á n h 2 3 0 .0 7 1
T r ư ờ n g  c a o  đ ằ n g  d â n  lậ p 3 7 8
T r ư ờ n g  c a o  đ ẳ n g  k h o a  h ọ c 3 7 3 .2 4

T r ư ờ n g  c a o  đ ẳ n g  tư  th ụ c 3 7 8
T r ư ờ n g  c a o  đ ẳ n g  v à  đ ạ i  h ọ c  th u ộ c

n h à  th ờ 3 7 8

T r ư ờ n g  c a o  h ọ c 3 7 8 .1
T r ư ờ n g  c ấ p  m ộ t 3 7 2
T r ư ờ n g  c ô n g 3 7 1 .0 1

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ă n g  v à  t iê u  h ọ c 3 7 2 .1
g iá o  d ụ c  t r u n g  h ọ c 3 7 3 .2

Xem thêm G iá o  d ụ c
T r ư ờ n g  C ô n g  g iá o 3 7 1 .0 7 1
T r ư ờ n g  c ộ n g  đ ô n g 3 7 1 .0 3
T r ư ờ n g  d ạ y  c h ư ơ n g  t r ìn h  m ở 3 7 1 .2

g iá n g  d ạ y 3 7 1 .3 9
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T r u ô n g  d ạ y  đ ạ o  n g à y  c h ủ  n h ậ t 2 6 8
D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .6

T r u o n g  d ạ y  n g h é 3 7 0 .1 1 3
Xem thêm G iá o  d u c  h ư ớ n g  n g h iệ p  

T r ư ờ n g  d ạ y  t iế n g  L a  t in h  v à  H y  L ạ p
( V .Q . A n h ) 3 7 3 .2 4

T r u ô n g  C'0 T h á i 3 7 1 .0 7 6
T r ư ờ n g  d ò n g 3 7 1 .0 7

Xem thèm T r ư ờ n g  tô n  g iả o
T r ư ờ n g  đ ạ i  h ọ c 3 7 8

B i - - 0 7 1
Xen :hèm G iá o  d ụ c  đ ậ i  h ọ c

T r ư ờ n g  đ ạ i  h ọ c  q u á n  s ự 3 7 8 .4 - . 9
Xem Phàn hướng dẫn ớ

3 7 8 .4 - 3 7 8 .9  s o  VƠI 3 5 5 .0 0 7 1
¿ỹỏ.i) ị 1

T r ư ờ n g  đ ạ o 3 7 1 .0 7
Xem thêm T r ư ờ n g  tô n  g iá o

T r ư ờ n g  đ iê r n 3 7 3 .2 4
T r ư ờ n g  g i á o  x ứ 3 7 1 .0 7 1
T r ư ờ n g  h à m  tb ụ 3 7 4
T r ư ờ n g  h ợ c 3 7 1

B I — 0 7 1
lu ậ t  p h á p 3 4 4
tà i  c h ín h  c ô n g 3 7 9 .1
t ậ p  t r u n g  h ó a 3 7 9 .1
t i ê u  c h u ẩ n

c h ín h  s á c h  c ô n g 3 7 9 .1
Xem thêm G iá o  d ụ c ;  H ọ c  s in h  v à  

s in h  v iê n

Xem Phần hường dẫn ờ  3 7 1  so  

v ớ i  3 5 3 .8 ,  3 7 1 .2 ,  3 7 9 ;  cũng 
xem ở  3 7 1 .0 1 - 3 7 1 .8  s o  VÓI 
3 7 2 - 3 7 4 ,  3 7 8

T r ư ờ n g  h ọ c  d à n h  c h o  m ọ i  lứ a  tu ổ i 3 7 1
T r ư ờ n g  h ọ c  d à n h  c h o  ứ è  từ  9  đ ế n  13

tu ô i 3 7 3 .2 3 6
T r ư ờ n g  h ọ c  d o  n h à  th ờ  q u à n  lý

( G iá o  d ụ c  đ ạ i  c ư ơ n g ) 3 7 1 .0 7 1
T r ư ờ n g  h ọ c  k h ô n g  p h â n  lớ p 3 7 1 .2
T r ư ờ n g  h ọ c  m ù a  h è 3 7 1 .2
T r ư ờ n g  H ồ i  g iá o 3 7 1 .0 7 7
T r ư ờ n 2 k h ô n ?  n n v 2 2 1  te
T r ư ờ n g  ly c é e 3 7 3 .2 4
T r ư ờ n g  m ẫ u  g iá o 3 7 2 .2 1

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .2 1
T r ư ờ n g  m ẫ u  g iá o  ( V .Q .  A n h ) 3 7 2 .2 4
T r ư ờ n g  n ộ i  trú 3 7 3 .2
T r ư ờ n g  p h á i

m ỹ  th u ậ t 7 0 9
Xem Phần hướng dẫn ở 

7 0 9 .0 1 - 7 0 9 .0 5  s o  v ớ i  

7 0 9 .3 - 7 0 9 .9  ~
Xem Phần hưởng dẫn ở  7 0 4 .9  v à  

7 5 3 - 7 5 8

T r ư ờ n g  p h á i  â n  tư ợ n g
h ô i  h o a 7 5 9 .0 5

m ý  tn u ậ t 7 0 9 .0 3

T r ư ờ n g  p h á i  b iê u  c ả m
h ô i  h o ạ 7 5 9 .0 6

m ỹ  th u ậ t 7 0 9 .0 4

T r ư ờ n g  p h á i  h iệ i i  th ự c
h ộ i  h o ạ 7 5 9 .0 5

m ỹ  th u ậ t 7 0 9 .0 3

T r ư ờ n g  p h á i  k in h  tê  C h ic a g o 3 3 0 .1 5

1  r ư ờ n g  p h á i  l ả n g  m ạ n
'jộ \  h o ạ 7 5 9 .0 5

m ỹ  th u ậ t 7 0 9 .0 3

T r ư ờ n g  p h á i  lậ p  th ẻ 7 0 9 .0 4

h ộ i  h o ạ 7 5 9 .0 6

T r ư ơ n g  p h á i  n h i ê u  c h â m  m à u
h ộ i h o ạ 7 5 9 .0 5

T r ư ờ n g  p h á i  p h ô  t r ư ơ n g 7 0 9 ^ 0 3

h ộ i  h o ạ 7 5 9 .0 5

T r ư ờ n g  p h ả i  s i ê u  th ự c
h ộ ; b o ạ 7 5 9 .0 6

m ỹ  th u ậ t 7 0 9 .0 4

T r ư ờ n g  p h á i  t ạ o  d ự n g 7 0 9 .0 4

T r ư ờ n g  p h á i  t h ô n g  n h â t  đ ạ o  T h iê n
c h ú a 2 8 9 .9

T r ư ờ n g  p h á i  t r ừ u  tư ợ n g 7 0 9 .0 4

h ộ i  h o ạ 7 5 9 .0 6

T r ư ờ n g  p h á i  t ư  tư ở n g  B I — 01
T r ư ở n g  p h á i  tự  n h iê n 1 4 6

h ô i  h o a 7 5 9 .0 5

m ỹ  th u ậ t 7 0 9 .0 3

T r ư ờ n g  p h á i  v à  p h o n g  c á c h  k iế n
trú c 7 2 0 .9

c h i t iế t  x â y  d ự n g 7 2 1

c ồ  đ ạ i 7 2 2

T r ư ờ n g  p h i  t r u y ề n  t h ố n g  
T r ư ờ n g  p h ổ  t h o n g  c ấ p  1 (V .Q . A n h )

3 7 1 .0 4

3 7 2

T r ư ờ n g  s a u  đ ạ i  h ọ c 3 7 8 .1

T r ư ờ n g  s ơ  c ấ p 3 7 2

T r ư ờ n g  s ơ  c ấ p  ( H .K .) 3 7 2 .2 4

T r ư ờ n g  s ơ  c ấ p  ( V .Q . A n h ) 3 7 2

T r ư ở n g  s ờ 3 7 1 .6
Y a m  t i lôm PAn/ì trỉnK víx» A \r**r*

c h o  g i á o  d ụ c
T r ư ờ n g  s ờ  c a o  đ ẳ n g 3 7 8 .1

k iế n  t r ú c 7 2 7

T r ư ờ n g  S ơ n  B 2 - - 5 9 7  4

T r ư ờ n g  tạ i  n h à 3 7 1 .0 4

T r ư ờ n g  th ầ n  h ọ c 2 3 0 .0 7 1

T r ư ờ n g  T h iê n  c h ú a  g i á o  ( G iá o  d ụ c

đ ạ i  c ư ơ n g ) 3 7 1 .0 7 1

T n r ờ n g  th ự c  n g h iệ m 3 7 1 .0 4

T r ư ờ n g  t iể u  h ọ c 3 7 2

T r ư ờ n g  tô n  g i á o 3 7 1 .0 7

th ư  v iệ n 0 2 7 .8
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T m r ờ n g  t r u n g  c a o  6  n ă m 3 7 3 .2 3 8
T r u r ờ n g  t r u n g  c ấ p 3 7 3
T rv ư ờ n g  t r u n g  c ấ p  q u â n  s ự 3 7 3 .2 4
T m r ờ n g  t r u n g  h ọ c 3 7 3

B Ì — 0 7 1
.Xem thêm G iá o  d ụ c  t r u n g  h ọ c

■<

T m i ờ n g  t r u n g  h ọ c  C h â u  Â u 3 7 3 .2 4
T r tư ờ n g  t r u n g  h ọ c  c o  s ở 3 7 3 .2 3 6
T r n r ở n g  t r u n g  h ọ c  đ ự  b ị 3 7 3 .2
T m r ờ n g  t r u n g  h ọ c  k ỹ  th u ậ t 3 7 3 .2 4 6
T r n iờ n g  t r u n g  h ọ c  p h â n  b a n 3 7 3 .2 3 8
T n u c r a g  t r u n g  h ọ c  p h ồ  th ô n g 3 7 3 .2 3 8
T n u ờ n g  t r u n g  h ọ c  s ơ  t r u n g 3 7 3 .2 3 6
T m r ờ n g  t r u n g  h ọ c  t ổ n g  h ợ p 3 7 3 .2
T r n r ờ n g  t r u n g  h ọ c  t r u y ề n  th ố n g 3 7 4
T m r ờ n g  t ư 3 7 1 .0 2

( c h in h  s á c h  c ô n g 3 7 9 .3
ịg i á o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .1

ịg i á o  d ụ c  t r u n g  h ọ c 3 7 3 .2
T m r ở n g  g i á o

w a i  t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 2 0 6
T m r ở n g  t h à n h 5 7 1 .8

s s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .6
t t â m  lý  h ọ c  p h á t  t r iề n 1 5 5

T m r ớ n g  ( B ứ c ) 6 4 5
}Xem thêm R è m

T m r ợ t  b ă n g 7 9 6 .9 1
k k h ứ c  c ô n  c ầ u 7 9 6 .9 6 2

T n ư ợ t  b ă n g  n g h ệ  th u ậ t 7 9 6 .9 1

T rv ư ợ t  b ă n g  tô c  đ ộ 7 9 6 .9 1
T r u r ợ t  g i à y  c ó  b á n h  x e 7 9 6 .2 1
T i r ư ọ t  p a t a n h 7 9 6 .2 1
T n ư ợ t  t u y ê t 7 9 6 .9 3
T n ư ợ t  v á n  c ó  b á n h  x e 7 9 6 .2 2
T rv ư ợ t  v á n  n ư ở c 7 9 7 .3
T a ư ợ t  v á n  t r ê n  b ă n g 7 9 6 .9
T r n r ợ t  v á n  t r ê n  tu y e t 7 9 6 .9 3 9
T m r ợ t  x e  ư ẽ n  tu y ế t 7 9 6 .9
T rừ ừ u  t ư ợ n g  h o á 1 5 3 .2
T u  1 d ư ỡ n g

t.tâ m  l ý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 15 8 .1
T u  1 k h ổ  h ạ n h 2 0 4

T T h iê n  c h ú a  g iá o 2 4 8 .4
T u  t s ừ a

t t à i  l i ệ u  t h ư  v iệ n 0 2 5 .7
T u i s ỹ 2 0 0 .9 2

T T h iê n  c h ú a  g iá o 2 7 0 .0 9 2
g iá o  h ộ i  h ọ c 2 6 2
th ầ n  h ọ c  g iá o  s ỹ 2 5 3
t iể u  s ử 2 7 0 .0 9 2

g i á o  p h á i  c ụ  th ề 2 8 0
Xem Phần hưởng dan ở

2 3 0 - 2 8 0
tô n  g i á o  c á  n h â n 2 4 8 .8

v v a i t r ò  v à  c h ứ c  n ă n g 2 0 6

T u  th â n

tâ m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 1 5 8 .1
T u  t ừ  h ọ c 8 0 8
T u  v iệ n 2 0 6

k i ế n  t r ú c 7 2 6
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 5 5

l ịc h  s ử  g iá o  h ộ i 2 7 1
T ù  b in h 3 5 5 .1

C h iế n  t r a n h  Đ ô n g  D ư ơ n g 9 5 9 .7 0 4  17
C h iế n  t r a n h  V iệ t  N a m 9 5 9 .7 0 4  3 7
lu ậ t  p h á p 3 4 1 .6
p h o n g  tụ c  c h iê n  t r a n h 3 9 9
t in h  t r ạ n g  d ịc h  v ụ 3 5 5 .1

T ù  n h â n 3 6 5
T ù  n h â n  c h iế n  t r a n h 3 5 5 .1

Xem thêm T ù  b in h
T ủ  h à n g  t r iề n  lã m

q u ả n g  c á o 6 5 9 .1
T ủ  lạ n h 6 2 1 .5

th iế t  b ị  n h à  b ế p 6 4 1 .4
T ủ  s ắ t 6 8 3
T ụ  tậ p 3 0 2 .3
T u a b ín 6 2 1 .4 0 6
T u â n  th ủ  c ù a  b ệ n h  n h â n

y  h ọ c 6 1 5 .5
T u ầ n 5 2 9
T u ầ n  c h a y 2 6 3

k in h  s á c h 2 4 2
T u ầ n  d ư ơ n g  h ạ m

k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .8 2 5
T u ầ n  h o à n 5 7 3 .1

s in h  h ọ c 5 7 3 .1
s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .1
th ự c  v ậ t 5 7 5 .7

T u ầ n  h o à n  (K h í  tư ợ n g  h ọ c ) 5 5 1 .5 1
T u ầ n  là m  v iệ c 3 3 1 .2 5

q u ả n  ỉỷ  n h â n  s ự 6 5 8 .3
T u ầ n  là m  v iệ c  c h ặ t  c h ẽ 3 3 1 .2 5
T u ầ n  la o  đ ộ n g

q u ả n  lý  n h â n  s ự 6 5 8 .3
T u a n  lễ  T h á n h 2 6 3

k in h  s á c h 2 4 2
T u ầ n  lộ c 5 9 9 .6 5

T u ầ n  tra
h o ạ t  đ ộ n g  c à n h  s á t 3 6 3 .2

T u ầ n  t r a  b iê n  g iớ i 3 6 3 .2 Ồ
T u ầ n  t r a  đ ư ờ n g  c a o  tố c 3 6 3 .2
T ú c  c ầ u 7 9 6 .3 3
T ú c  c ầ u  C a n a d a 7 9 6 .3 3 5
T ú c  c ầ u  M ỹ 7 9 6 .3 3 2
T ú c  c ầ u  th e o  lu ậ t  Ô x ữ â y l ia 7 9 6 .3 3
T ụ c  lệ 3 0 6

p h o n g  tụ c 3 9 0
x ã  h ộ i h ọ c 3 0 6

T ụ c  n g ữ 3 9 8 .9
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t

T u d o r ,  D ò n g  hộ 9 4 2 .0 5 T u y ê n  n g ô n  c ộ n g  s à n 3 3 5 .4 2 2
ạ c h  s ử  A lie n 9 4  i .  5 0 5 T u y ê n  n g ô n  đ ộ c  lậ p ,  1 7 7 6  ( H .K .) 9 7 3 .3
lic h  s ử  A n h 9 4 2  0 5 T u y ê n  Q u a n g 3 2 - - 5 9 7  153

T ú i' 688.8 T u y ê n  t r u y ê n 3 0 3 .3
T ú i b a o  tử 5 7 5 .6 c h ín h  t r ị  q u ố c  te 3 2 7 .1
T ó i  g iấY 6 7 6 k iể m  s o á t  x ã  b ộ i 3 0 3 .3
T ủ ỉ  n g ủ lự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .3

c ô n g  n g h ệ  c h ế  tạ o 6 8 5 T u y ê n  t r u y ê n  c h ỉn h  t r ị 3 2 0 .0 1
T ủ i  x á c h 3 9 1 .4 T u y ê n  t r u y ề n  y  tế 3 6 2  1

c ô n g  n g h ệ  c h ế  tạ o 6 8 5 p h ú c  lợ i x ẫ  h ộ i 3 6 2 .1
p h o n g  tụ c 3 9 1 .4 T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 6

V ung  h ứ n g 7 9 ? . s r u * 'ê n  x ư n g  r in  n g ư c n g
r ù n g  th ư 0 5 0 H ồ i  g i á o 'Xỳn 7

B l — 0 5 T u y ể n  c h ọ n  h ọ c  s in h  v á  s in h  v i ẻ n 3 7 1 * 2 7
th ư  m ụ c 011 T u y ể n  d ụ n g  h ọ c  s in h  v à  s in h  v iê n 3 7 1 .2
Yt>m thfim  Y n â t h â n  n h â m  nh ịÀn criárt í ỉn r  4 a i  hoo 77 ft 7

k ỳ T u y ể n  m ộ
T u ô c k e tx ta n 9 5 8 .4 lự c  lư ợ n g  v ũ  h a n g 3 5 5 .2

B 2 — 5 8 4 q u ả n  lý  n h â n  s ự 6 5 8 .3
T u ô c m ê n ix ta n 9 5 8 .5 n g ư ờ i  đ i ề u  h à n h 6 5 8 .4

B 2 — 5 8 5 T u y ể n  n g h ĩa  v ụ  q u â n  s ự 3 5 5 .2
r u ồ i  ấ u  th ơ 3 0 5 .2 3 2 lu ậ t  p h á p 3 4 3

Xem thêm T rẻ  n h ò T u y ể n  q u ặ n g 6 2 2
T u ổ i  ấ u  t h ơ  c ủ a  C h ú a  G iê s u 2 3 2 .9 2 Xem Phân hưởng dân ở  6 2 2  s o
T u ổ i  g ià 3 0 5 .2 6 v ớ i  6 6 2 , 6 6 9
T u ổ i  th a n h  th iế u  n iê n 3 0 5 .2 3 5 T u y ề n  q u â n 3 5 5 .2

k h ía  c ạ n h  x ã  h ộ i 3 0 5 .2 3 5 lu ậ t  p h á p 3 4 3
s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .6 T u y ể n  s in h 3 7 1 .2
tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .5 T u y ế n 5 7 1 .7

T u ồ i  th ọ 5 7 1 .8 s in h  h ọ c 5 7 1 .7
s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .6 h ệ  n ộ i  t iế t 5 7 3 .4

T u ỏ i  th ọ  t r u n g  b ìn h 3 0 4 .6 s in h  lý  n g ư ờ i 6 1 2 .4
T u ô i  h ẻ 3 0 5 .2 3 5 y  h ọ c 6 1 6 .4

B 1— 0 8 3  5 Xem thêm H ệ  n ộ i  t iế t
h ê n  20 t u ồ i 3 0 5 .2 4 2 T u y ế n  c h ấ t  n h ờ n

B I — 0 8 4 ỹ  h ọ c 6 1 6 .5
Xem thêm T h a n h  n iê n ;  T h a n h T u y ế n  đ ư ờ n g  v e n  b iể n 3 8 7 .5

n iê n  t r ư ở n g  th à n h T u y ế n  l iê n  b ờ  b i ể n 3 8 7 .5
Xem thêm T h a n h  th iế u  n iê n T u y ế n  m ồ  h ô i 5 7 3 .5

T u ồ i  t r u n g  n iê n 3 0 5 .2 4 4 y  h ọ c 6 1 6 .5
T u ồ i  t r ư ờ n g  th à n h 3 0 5 .2 4 T u y ế n  n g o ạ i  t iế t

tâ m  lý  h ọ c 1 5 5 .6 s in h  lý  n g ư ờ i 6 1 2 .4
T u v a lu 9 9 6 .8 2 T u y ế n  t iề n  l i ệ t

B 2 — 9 6 8  2 s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .6
T u y  H o à B 2 — 5 9 7  5 5 y  h ọ c 6 1 6 .6
T ù y  p h á i 6 5 1 .3 T u y ế n  tu ỵ
T u ỷ  x ư ơ n g 5 7 3 .1 y  h ọ c 6 1 6 .3

y  h ọ c 6 1 6 .4 T u y ế n  v ú 5 7 3 .6
g iả i  p h ẫ u  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 1 s in h  h ọ c 5 7 3 .6
s in h  h ọ c 5 7 3 .1 s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .6
s in h  lý  n g ư ờ i 6 1 2 .4 T u y ế t 5 5 1 .5 7

T u ỵ d ự  b á o  th ờ i  t iế t 5 5 1 .6 4
y  h ọ c 6 1 6 .3 T u y ệ t  d iệ u  c a 2 2 3

T u y ê n  á n 3 4 7 T u y n id i 9 6 1 .1
lu ậ t  h ìn h  s ự 3 4 5 B 2 — 6 1 1

ằ
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T ư r b ả n 3 3 2
¿Xem thêm v ố n

T ư r  c á c h  b ỏ  p h iế u 3 2 4 .6
T ư r  c á c h  c h a  m ẹ  '  í 3 0 6 .8 7 4

r n u ô i  d ạ y  c o n  c á i 6 4 9
p p h o n g  t ụ c 3 9 2 .3
x x ẫ h ộ i h ọ c 3 0 6 .8 7 4

T ư r  c á c h  đ ạ o  đ ứ c
l ỉự c  lư ợ n g  v ũ  t r a n g 3 5 5 .1
c q u ả n  l ý  n h â n  s ự 6 5 8 .3

T ư  r c á c h  l à m  c h a 3 0 6 .8 7 4
T ư  r e i c h  l à m  m ẹ 3 0 6 .8 7 4
T ư r  c á c h  p h á p  n h â n  q u ố c  t ế 3 4 1 .2
T ư c đ u y 1 5 3 .4
T ư  r d u y  p h ê  p h á n 1 6 0

g g iá o  đ ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iề u  h ọ c
đ ọ c 3 7 2 .4 7

tá â m  lý  h ọ c 1 5 3 .4
T ư  • d u y  s á n g  tạ o 1 5 3 .4

XXem thêm S á n g  t ạ o
T ư : n h â n  h o ả 3 3 8 .9
T ư *  p h á p 3 4 6
T ư  * p h á p  ( N g à n h ) 3 4 0
T ư : p h á p  h ì n h  s ự 3 6 4

h n à n h  c h i n h  c ô n g 3 5 3 .4
h a o ạ t  đ ộ n g  c ả n h  s ả t 3 6 3 .2
lu u ậ t p h á p 3 4 5
tẻ ộ i  p h ạ m  h ọ c 3 6 4

T ư : p h á p  q u ố c  tế 3 4 0 .9
T ư : p h á p  v ị  t h à n h  n i ê n 3 6 4 .3 6
T ư ' t h ế 6 1 3 .7
T ư  * tư ở n g 1 4 0
T ư  * tư ở n g  C h e  G u e v a r a 3 3 5 .4 3 4  7
T ư : tư ở n g  H ồ  C h í  M in h 3 3 5 .4 3 4  6
T ư : tư ở n g  M a o  T r ạ c h  Đ ô n g 3 3 5 .4 3 4  5
T ư  • v ấ n 3 6 1

c c ô n g  v i ệ c  x ã  h ộ i 3 6 1
g g iá o  d ụ c 3 7 1 .4
tâ â m  lý  h ọ c 1 5 8

T ư 'v â n  c á  n h â n
g g iá o  d ụ c 3 7 1 .4

T ư  • v ấ n  c h o  n h a u  ư o n g  h ọ c  s in h  v à
s in h  v i ê n 3 7 1 .4

T ư  • v ấ n  g i a  đ ìn h 3 6 2 .8 2
T ư  ’ v ấ n  h ô n  n h â n

p b h ủ c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .8 2
tâ â m  lý  l i ệ u  p h á p 6 1 6 .8 9

T ư 'V ấ n  n h ó m 1 5 8
T ư ' v ấ n  p h á p  lý

d ủ ù n g  t r o n g  q u ả n  lý 6 5 8 .1
T ừ  ( c h ô i  n h ậ p  n g ũ  c ó  ý  th ứ c 3 5 5 .2

đ d ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 2
ỉu u ậ t  p h á p 3 4 3

T ừ  đ i ề n 4 1 3
c h ủ  đ ề  c ụ  th ể B l — 0 3
n g ô n  n g ữ  c ụ  th ề B 4 — 3

Xem Phần hướng dân ở 
B 4 — 3 s o  v ớ i  B 4 — 81

T ừ  đ i ể n  d ữ  l iệ u 0 0 5 .7 4
T ừ  đ i ể n  đ a  n g ô n  n g ữ 4 1 3  

B l — 0 3
T ừ  đ i ể n  đ ị a  d a n h
T ừ  đ i ể n  đ ọ c  v ầ n  v à  t á c h  v ầ n

9 1 0 .3
4 1 3

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 — 3
T ừ  đ i ể n  h ọ c 4 1 3 .0 2 8

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 — 3 0 2  8
T ừ  đ i ể n  s o n g  n g ữ B 4 — 3

T ừ  đ i ể n  t á c h  từ 4 1 3
n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 — 3

T ừ  đ i ể n  th à n h  n g ữ 4 1 8
n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 — 83

T ừ  đ ỉ ề n  th à n h  n g ừ  đ a  n g ữ 4 1 8
T ừ  đ i ể n  t iề u  s ừ B l — 0 9 2
T ừ  đ i ể n  t r a n h 4 1 3

c h ù  đ ề  c ụ  th ể B l — 0 3
n g ô n  n g ữ  c ụ  th ề B 4 — 3

T ừ  đ i ê n  từ  đ ô n g  n g h ĩa 4 1 3
n g ô n  n g ữ  c ụ  th ề B 4 — 3

T ừ  đ i ể n  từ  v i ế t  tắ t 4 1 3
n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 — 3

T ừ  đ i ể n  từ  v i ế t  tắ t  b ă n g  c h ữ  c á i  đ ầ u  4 1 3
c h ủ  đ ề  c ụ  th ề B I — 01
n g ô n  n g ữ  c ụ  th ề B 4 — 3

T ừ  h ọ c  ( V ậ t  lý ) 5 3 8
T ừ  n g u y ê n  h ọ c 4 1 2

n g ô n  n g ữ  c ụ  th ê B 4 — 2

T ừ  n g ữ 4 0 1
â m  n h ạ c 7 8 0

k h ả o  lu ậ n 7 8 0 .2 6
Xem thêm T h u ậ t  n g ữ

T ừ  n ư ớ c  n g o à i 4 1 2
n g ô n  n g ữ  c ụ  th ề BA— 2

T ừ  q u y ể n 5 3 8
k h í  tư ợ n g  h ọ c 5 5 1 .5 1

T ừ  th iệ n
đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 17 7
p h ú c  lợ i x ã  h ộ i 3 6 1 .7

T ừ  v a y  m ư ợ n 4 1 2
n g ô n  n g ữ  c ụ  th ê BA— 2

T ừ  v iế t  tă t 4 1 1
n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể B 4 — 1

T ừ  v i ế t  tắ t  b ằ n g  c h ữ  c ả i  đ ầ u 4 1 1
n g ô n  n g ữ  c ụ  th ể BA— 1

T ừ  v ự n g 4 0 1
Xem thêm T h u ậ t  n g ữ

T ừ  v ự n g  h ọ c 4 0 1
n g ô n  n g ừ  c ụ  th ể B 4 — 01
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T ừ  h ìn h 3 6 4 .6 6 T ự  q u á n  c ủ a  cÔDg n h â n  t r o n g  n g à r h
đ ạ o  đ ứ c  h o c 1 7 9 .7 c ô n g  n g h iệ t) 3 3 8 .6
h ìn n  p h ạ t  h ọ c 3 0 4 .6 6 T ự  s á t 3 6 2 .2 8
lu ậ t  p h á p 3 4 5 Xem thêm T ự  từ

T ử  v o n g 3 0 6 .9 T ự  th ự c  h iệ n 1 5 5 .2
Xen thêm C h é t t i m  K' h ọ c  ử r .g  d u n g 158 .1

T ự  b à o  h iể m 3 3 2 .6 4 T ự  t in 1 5 5 .2
T ự  c ấ p  tự  tú c 3 3 8 .9 t á m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 158 .1
T ự  c h ấ p  n h ậ n 1 5 5 .2 T ự  t r ọ n g 1 5 5 .2
T ự  c h ừ a  b ệ n h 6 1 6 .0 2 tâ m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 158 .1

T ự  d o T ự t ư 3 6 2 .2 8
ơ i é t  h ọ c 12 3 đ a o  d ú c  h o e 1 7 9 .7

T ụ  d o  b á o  c h : 3 2 3 .4 4 p h o n g  tạc 3 9 4
Ỉu ậ ỉ  p h á p 3 4 2 .0 8 p h ú c  lợ i  x à  h ộ i 3 6 2 .2 8

T ự  d o  c á  n h ả n 3 2 3 y  h ọ c 6 1 6 .8 5
T ự  đ o  c h ín h  tr i 3 2 0 0 1 T ự  t ử  c ó  t r ợ  g iú p
T ự  d o  d iễ n  đ ạ t 3 2 3  4 4 d a n  dứr- h n r“ r  ~ ** T • 170  7
T ự  d o  g iả n g  d ạ y 3 7 1 .1 T ự  v ệ 613 .Ố t
T ự  d o  h à n h  đ ộ n g 3 2 3 .4 4 a n  to à n  c á  n h â n 6 1 3 .6 ậ
T ự  d o  lậ p  h ộ i 3 2 3 .4 h u ấ n  lu y ệ n  q u â n  s ự 3 5 5 .5 &À
T ự  d o  n g ô n  lu ậ p 3 2 3 .4 4 T ứ o  g iâ n 1 5 2 .4

lu ậ t  p h á p 3 4 2 .0 8 đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 1 7 9
ỉ;r,

T ự  d o  th ô n g  t in 3 2 3 .4 4 T ư ớ c  h iệ u 9 2 9 .7 Ỵ

T ự  d o  t ín  n g ư ỡ n g 3 2 3 .4 4 T ư ớ i  t iê u 3 3 3 .9 1
T ự  d o  tô n  g i á o 3 2 3 .4 4 k i n h  t ế  h ọ c  đ ấ t  đ a i 3 3 3 .9 1 Jr

q u y ề n  c ô n g  d â ũ 3 2 3 .4 4 k ỹ  th u ậ t 6 2 7 i
t h â n  h ọ c  x ã  h ộ i 2 0 1 n ô n g  n g h iệ p 6 3 1 .5 1

T h iê n  c h ú a  g iá o 2 6 1 .7 T ư ơ n g  đ ô i  lu ậ n 1 4 9 1

T ự  d o  t r í  tu ệ 3 2 3 .4 4 đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 171 i
c h ín h  s á c b  th ư  v i ệ n 0 2 6 .2 T ư ơ n g  la i  c u a  l ã i  s u ấ t 3 3 2 .6 3 1

T ự  đ ọ c T ư ơ n g  la i  h ọ c 0 0 3 1
g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .4 5 th a y  đ ồ i  x ã  h ộ i 3 0 3 .4 9 ậ

T ự  đ ộ n g  h o á th u y ế t  h u y ề n  b í 1 3 3 .3
c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 7 0 .4 2 T ư ơ n g  la i  t à i  c h ín h 3 3 2 .6 3 i
k in h  t ê  h ọ c 3 3 8 T ư ơ n g  tá c  c o n  n g ư ờ i- m á y  t ín h 0 0 4 .0 1
k ỹ  th u ậ t  đ iề u  k h iể n 6 2 9 .8 k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 9
q u ả n  lý  s ả n  x u ấ t 6 5 8 .5 T ư ơ n g  tá c  c ơ  b ả n 5 3 9 .7 1

tá c  đ ộ n g  x ã  h ộ i 3 0 3 .4 8 T ư ơ n g  tá c  đ ạ i  đ ư ơ n g - k h í  q u y ề n 5 5 1 .5 1
T ự  h o à n  th iệ n T ư ơ n g  tá c  k h ỉ  q u y ề n - đ ạ i  d ư ơ n g 5 5 1 .5 1

tâ m  lý  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 1 5 8 .1 T ư ơ n g  tá c  k h í  q u y ể n - lụ c  đ ịa 5 5 1 .5 f

T ự  h ọ c 3 7 1 .3 9 T ư ơ n g  tá c  lụ c  đ ị a - k h í  q u y ể n 5 5 1 .5 Ỉi
T ự  k i ề m  c h ế 1 7 9 T ư ơ n g  tá c  m á y  t ín h - c o n  n g ư ờ i 0 0 4 .0 1 h

t â m  lý  h ọ c 1 5 3 .8 T ư ơ n g  tá c  x ã  h ộ i 3 0 2
p h á t  t r iể n 1 5 5 .2 T ư ơ n g  th íc h 1

T ự  k ỷ ì t in  h ọ c £
g iá o  d ụ c  đ ặ c  b iệ t 3 7 1 .9 4 p h ầ n  m ề m 0 0 5
n h í  k h o a 6 1 8 .9 2 T ư ơ n g  th u ộ c

T ự  lự c 1 7 9 k in h  t ế  h ọ c 3 3 8 .9
T ự  m iễ n  d ị c h 5 7 1 .9 T ư ờ n g 7 2 1

y  h ọ c 6 1 6 .9 7 k iế n  t rú c 7 2 1
T ự  n h ậ n  th ứ c 1 5 5 .2 x â y  d ự n g 6 9 0

h ệ  th ố n g  đ ạ o  đ ứ c 171 T ư ờ n ^  th u ậ t
T ự  n h iê n 5 0 8 n g h ề  là m  b á o 0 7 0 .4

Xem thêm T h iê n  n h iê n T ư ờ n g  th u ậ t  p h i ê n  tò a
tố c  k ý 6 5 3

í
ằ
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T ư c ờ n g  t h u ậ t  s á c h 3 7 1 .3 0 2
T ư c ở n g  t ư ợ n g

t t r i ê t  h ọ c 1 2 8
XXem thêm T r í  t ư ở n g  tư ợ n g <

T ư c ợ n g ■ 7 3 1
T ư c ợ n g  b á n  t h â n 7 3 1
T ư c ợ n g  k h to ả  th â n

tith ê  h i ệ n  n g h ệ  th u ậ t 7 0 4 .9
T ư c ợ n g  n h ô 6 6 6

n n g h ệ  t h u ậ t  g é m 7 3 8 .8
T ỷ  lệ  c h ế t

n n h á n  k h ẩ u  h ọ c 3 0 4 .6
T ỷ  • lệ  p h ầ n  t r ă m 5 1 3 .2
T ỷ  • lệ  t h ứ c

s s ố  h ọ c 5 1 3 2
T ỷ 'Số

s s ô  h ọ c 5 1 3 .2

u
Ư

n i g ư ờ i
y  h ọ c 6 1 6 .9 9

Ư  n m á u  m a o  m ạ c h
y y  h ọ c 6 1 6 .9 9

ư  tá â n  s i n h
nagưỏri

y  h ọ c 6 1 6 .9 9
Ư b o a n g i - S h a n B 2 — 6 7 4  1

Úc 9 9 4
B 2 — 9 4

ư g s a n đ a 9 6 7 .6 1
B 2 — 6 7 6  1

ư k r r a i n a 9 4 7 .7
B 2 — 4 7 7

ư l s s t e r  ( B ắ c  A i l e n  v à  A i l e n ) 9 4 1 .6
B 2 — 4 1 6

ư n e e s c o 0 0 1 .0 6
h a à n h  c h i n h  c ô n g 3 5 3 .7
lu u ậ t  p h á p 3 4 4

ư n g g  t h ư 5 7 1 .9
n o g ư ờ i 3 6 2 .1 9 6

d ị c h  ' / ụ  x ã  h ộ i 3 6 2 .1 9 6
y  h ọ c 6 1 6 .9 9

Ư n g g  t h ư  h iọ c 6 1 6 .9 9
Ư n g g  t h ư  p h ố i

y  /  h ọ c 6 1 6 .9 9
Ư n g g  t h ư  v ú

y  /  h ọ c 6 1 6 .9 9
ủ n g g 3 9 1 .4

c c ô n g  n g h ệ  c h ế  tạ o 6 8 5
p b h o n g  tiuc 3 9 1 .4

U h N I C E P 3 6 2 .7

U ố n  d ẻ o
th ể  t h a o  7 9 6 .4 7

U ố n  n ế p  ( Đ ị a  c h ấ t  h ọ c )  5 5 1 .8
U ố n  tó c  6 4 6 .7

Xem thêm L à m  đ ầ u  
U ố n g

p h o n g  tụ c  3 9 4 .1
ư r a n i  6 6 9
ư r u g o a y  9 8 9 .5

B 2 — 8 9 5
U S S R  B 2 — 4 7
ự t a h  ( H .K . :  B a n g )  B 2 — 7 9 2
ủ y  b a n  3 0 2 .3

c o  q u a n  ỉ ậ p  p h á p  3 2 8 .3
ủ y  b a n  h à n h  đ ộ n g  c h ín h  t r ị  3 2 4
ủ y  b a n  q u ố c  t ế  C h ữ  t h ậ p  đ ỏ  3 6 1 .7
ủ y  b a n  th ir  v i ệ n  0 2 1 .8
ủ y  t h á c  đ ầ u  t ư  3 3 2 .6 3

ủ y  th á c  tà i  s à n  3 4 6 .0 5
U z ơ b ê k ix ta n  9 5 8 .7

B 2 — 5 8 7

Ư

ứ n g  d ụ n g  m á y  t ín h  B 1— 0 2 8  5
ứ n g  tá c  ( Ả m  n h ạ c )  7 8 1 .3

V

V a i  t r ò  c ù a  g iớ i 3 0 5 .3
V a i  t r ò  x ã  h ộ i 3 0 2

V ả i  b ọ c  n ệ m  g h ế 6 4 5
m a y  v á  t r o n g  g ia  đ ìn h 6 4 6 .2
t r a n g  t r í  n ộ i  th ấ t 7 4 7

V ả i  sọri 6 7 7

c ô n g  n g h ệ  d ệ t 6 7 7
đ ồ  đ ạ c  g ia  đ in h 6 4 5
k h o a  n ộ i  t r ợ 6 4 6

V a n 6 2 1 .8
V á n  é p  m ạ t  c ư a 6 7 4

V á n  t r ư ợ t  tu y ế t 7 9 6 .9 3
c ô n g  n g h ệ  c h ế  tạ o 6 8 5

V à n g 6 6 9
đ ịa  c h ấ t  h ọ c  k in h  tế 5 5 3 .4

g i a  c ô n g  k im  lo ạ i 6 7 3
h o á  h ọ c 5 4 6
k h a i  m ò 6 2 2

k in h  tế  s ả n  x u ấ t 3 3 8 .2
lu y ệ n  k im 6 6 9

V à n h  ( T o á n  h ọ c ) 5 1 2
V à n h  đ a i  h à n h  t in h 5 2 3 .9
V a n u a tu 9 9 5 .9 5

B 2 — 9 5 9 5
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V a n x ơ  ( V ũ  đ iệ u ) 7 9 3 -3 V ă n  h ọ c  A n h  c ổ 829

á m  n h ạ c 7 8 4 .1 8 V ă n  h ọ c  A r ậ p 39 2  7

V à o  b iê n  e h e 3 7 8  1 V á n  h ọ c  A r ậ p  c h u ẳ r .  h ;. ệ r  đ ạ i 8 9 2 7

V a y 3 3 2 V ă n  h ọ c  A r ậ p  c ô  đ i ê n 8 9 2 7

q u â n  lý  v ô n 6 5 8 .1 5 V à n  h ọ c  A z te c 897

V a y  DỢ c ô n g 3 3 6 .3 V ă n  h ọ c  Ả n g ỉõ - X ă c x ô n g 82 9

V a y  n ợ  q u ố c  tế V ă n  h ọ c  Á n  Đ ộ

ỉà i  c h ín h  c ô n g 3 3 6 .3 t iế n g  A n h 82 0

V ã c x in T iể u  lụ c  đ ịa  Â n  Đ ộ 891

đ ư ợ c  lý  h ọ c 6 1 5 V ă n  h ọ c  B a  L a n 8 9 1 8

V ã n  b ả n  â ir . n h ạ c 7 8 0 V ă n  h ọ c  Ba, T ư 891

r M c  'u ạ r ■>80.26 V ã n  h ọ c  B a L a s a  I n đ ô n ê x ia 899

V â n  b ia  R o s e t ta 4 9 3 V ầ n  n ọ c  B a h a s a  M a ỉa ix ia 89 4

V ă n  c h â m  b iế m 8 0 8 .8 7 V ă n  h ọ c  B a l t i c 891

l ịc h  s ử  v ă n  b ọ c 8 0 9 .7 V á n  h ọ c  B a l t i c - X la v o 8 9 1 8
nKÂ KinK ti/v» fin0 7 Văn hnr Hin Y 1 T  MO 89 7

lý  th u y ế t 8 0 8 .7 V ă n  h ọ c  b ả n  x ứ  M ỹ $97

tu  t ừ  h ọ c 8 0 8 .7 N a m  M ỹ 89 8

v ă n  h ọ c 8 0 8 .8 7 V ă n  h ọ c  B a n tu 89 6

n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể  B 3 - - 7 V ă n  h ọ c  B a s q u e 8 9 9

Xem Phản hướng dẫn ờ V ă n  h ọ c  B ắ c  Â u 8 3 9

B I — 0 2  s o  v ớ i  Ö 3 — 7 , V à n  n ọ c  B ắ c  C ự c 894

B 3 — 8 V ă n  h ọ c  B ắ c  G ie c m a n h 8 3 9

V ă n  c h ư ơ n g 8 0 0 V ă n  h ọ c  b ằ n g  c á c  n g ô n  n g ữ  H y  L ạ p

Xem Phản hướng dẫn ớ  8 0 0 c ổ 8 8 0

V ă n h o ả 3 0 6 V ă n  h ọ c  b ằ n g  c á c  n g ô n  n g ữ  R ô m a n 840

h ỗ  t r ợ  h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .7 V ă n  h ọ c  b ằ n g  t iế n g  Đ ứ c 839

Xem Phản hướng dẫn ở 3 0 6  s o V ă n  h ọ c  b ằ n g  t iế n g  H à  L a n 839.3 &■
v ớ i  3 0 5 , 9 0 9 , 9 3 0 - 9 9 0 V ă n  h ọ c  B e n g a l i 891 .4 k

V ă n  h o á  d â n  g ia n 3 9 8 V ă n  h ọ c  B e r b e r 893

l ịc h  s ử  v a  p h ê  b ìn h 3 9 8 .0 9 V ă n  h ọ c  B é la r u t 8 9 1 .7

V ă n  h o á  đ ạ i  c h ú n g 3 0 6 V ă n  h ọ c  B i V

V ă n  h o á  m a  tu ý 3 0 6 F la m ä n g 83 5 .3 1 h
V ã n  h o á  p h ổ  th ô n g 3 0 6 t iế n g  P h á p 84C a

I
V ă n  h o á  q u ầ n  c h ú n g 3 0 6 V ă n  h ọ c  B o k m â l 8 3 5 .8 2

V

V ă n  h o c 8 0 0 V ă n  h ọ c  B ồ  Đ à o  N h a 865

g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .6 4 V ă n  h ọ c  B ố  Y 895 .91  ! *?
Xem thêm L o ạ i  h ìn h  n g h ệ  th u ậ t V ă n  h ọ c  B o l iv ia 860

Xem Phần hưởng dẫn ớ  7 4 1 .6  s o V ă n  h ọ c  B r a x in 865

v ớ i  8 0 0 ; cũng xem ở  8 0 0 V ă n  h ọ c  B r e to n 89 1 .6

V ă n  h ọ c  Á -P h i 8 9 2 V ă n  h ọ c  B u n g a r i 89 1 .8

k h ô n g  p h ả i  X ê m it 8 9 3 V ă n  h ọ c  C a n a d a

V ă n  h ọ c  A c h e m in a 8 6 0 t iế n g  A n h 810

V á n  h ộ c  A c m ẽ n ia 8 9 1 t iế n g  I n u i t 8 9 “ >
V ã n  h ç c  A i  C ậ p t iế n g  P h á p 840

t iê n g  A i  C ậ p 8 9 3 V ă n  h ọ c  C a ta l a n 8 4?  1

t iế n g  A r ậ p 8 9 2 .7 V ă n  h ọ c  C e l t 8 9 : .6

V ă n  h ọ c  A l le n V ă n  h ọ c  C h â u  P h i 80 1 .8

t iế n g  A n h 8 2 0 b ằ n g  n g ô n  n g ữ  C h â u  P h i 896

V ă n  h ọ c  A l le n  c ổ l ịc h  s ử  v à  p h ê  b ìn h 805

v ă n  h ọ c  C e lt 8 9 1 .6 V ă n  h ọ c  C h i le 860 —
V ă n  h ọ c  A ix ơ le n 8 3 9 V ă n  h ọ c  C h u  ru 899

V à n  h ọ c  A lta i 8 9 4 V ã n  h ọ c  C h ứ t 8 9 5 .9 2 9

V ã n  h ọ c  A n b a n i 8 9 1 V ă n  h ọ c  C o p t 893

V ă n  h ọ c  A n h 8 2 0 V ă n  h ọ c  C o r n w a l l 8 9 : .6
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Bàng chỉ mục quan hệ

V ă ă n  h ọ c  C ô l ô m b i a 8 6 0 V ă n  h ọ c  H à n  Q u ố c 8 9 5 .7
V ă ã n  h ọ c  c ố n g 8 9 5 .4 V ă n  h ọ c  H á n - T ạ n g 8 9 5
V ă ă n  h ọ c  C ô x t a  R i c a 8 6 0 V à n  h ọ c  h iệ n  th ự c

V ă ă n  h ọ c  C ơ  L a o 8 9 5 .9 v ă n  h ọ c
V ă ẳ n  h ọ c  C r ô a t i a  i 8 9 1 .8 n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể  B 3 — 0 8
V ă ă n  h ọ c  c ù a  n g ư ờ i  M ỹ  d a  đ ỏ  v 8 9 7 V ă n  h ọ c  H in d i 8 9 1 .4

I N a m  M ỹ 8 9 8 V ă n  h ọ c  H 'm ô n g 8 9 5 .9 7 2
V à ă n  h ọ c  C u ib a 8 6 0 V ă n  h ọ c  H ô n đ u r a t 8 6 0
V ă i n  h ọ c  C ư s h 8 9 3 V á n  h ọ c  H ơ  M ô n g 8 9 5 .9 7 2
V ă á n  h ọ c  D a l m a t i a 8 5 0 V ă n  h ọ c  H u n g a r y 8 9 4
V ă á n  h ọ c  D a to 8 9 5 .9 7 8 V ă n  h ọ c  H y  L ạ p 8 8 0
V ă á n  h ọ c  d â n  g i a n 3 9 8 .2 V ă n  h ọ c  H y  L ạ p  c ổ  đ iể n 8 8 0

*Xem thềm  V ă n  h ọ c V ã n  h ọ c  H y  L ạ p  h i ệ n  đ ạ i 8 8 9
¿Xem Phần hướng dẫn ở  3 9 8 .2 ; V ă n  h ọ c  Ib o 8 9 6

cũrug xem ớ  3 9 8 .2  s o  v ớ i  2 0 1 , V ă n  h ọ c  ỉn đ ô n ê x ia 8 9 9
2 3 0 , 2 7 0 ,  2 9 2 - 2 9 9 ;  cũng xem V ă n  h ọ c  ỉn u i t 8 9 7

ở  3*98-2 s o  v ớ i  3 9 8 ;  cùng xem V ă n  h ọ c  In u k t i tu t 8 9 7
ở 8*00 s o  v ớ i  3 9 8 .2 V ă n  h ọ c  I r a n 89 1

V ă á n  h ọ c  D e m o t i c  ( H y  L ạ p ) 8 8 9 V ă n  h ọ c  I ta l ia 8 5 0
V ă a n  h ọ c  D i g a n 8 9 1 .4 V à n  h ọ c  I t a l i a  c ồ 8 7 0
V ả íin  h ọ c  D o  T h á i 8 9 2 .4 V à n  h ọ c  J a v a  - 8 9 9
V ă a n  h ọ c  D o  T h á i - A r ặ p 8 9 2 .7 V ă n  h ọ c  K a n n a d a 8 9 4 .8
V ă n n  h ọ c  D o  T h ả i - T â y  B a n  N h a 8 6 0 V ă n  h ọ c  K a p k a z o 8 9 9
V ă itn  h ọ c  D r a v i d i a 8 9 4 .8 V ă n  h ọ c  K a th a r e v u s a  (H y  L ạ p ) 8 8 9
V ă n n  h ọ c  Đ a m  M ạ c h 8 3 9 .8 1 V à n  h ọ c  K h ơ  m e 8 9 5 .9 3 2
V ă n n  h ọ c  Đ a n  M ạ c h - N a  U y 8 3 9 .8 2 V ă n  h ọ c  L a  C h i 8 9 5 .9
V ă n n  h ọ c  Đ ô r a i n i c a 8 6 0 V ă n  h ọ c  L a  H a 8 9 5 .9
V ă n n  h ọ c  Đ ô tn g  Á 8 9 5 V à n  h ọ c  L a  H ủ 8 9 5 .4
V ă n n  h ọ c  Đ ô n g  Â n - Â u 891 V ă n  h ọ c  L a d in o 8 6 0

V ă n n  h ọ c  Đ ô n g  N a m  A 8 9 5 V ă n  h ọ c  L a n d s m â l 8 3 9 .8 2

V ă n n  h ọ c  Đ ô n g  X l a v ơ 8 9 1 .7 V ă n  h ọ c  L à o 8 9 5 .9 1
V ă r.n  h ọ c  Đ ứ c 8 3 0 V ă n  h ọ c  L a t in h 8 7 0
V ă n n  h ọ c  E n  X a n v a đ o 8 6 0 V ă n  h ọ c  L a tv ia 8 9 1

V ã r.n  h ọ c  E s p é r a n t o 8 9 9 V ă n  h ọ c  L i th u a n ia 891

V ă n n  h ọ c  E x t ô n i a 8 9 4 V ă n  h ọ c  L ô  L ô 8 9 5 .4

V ã n n  h ọ c  Ẽ  đ ê 8 9 9 V ă n  h ọ c  L ự 8 9 5 .9 1

V ă n n  h ọ c  Ê c u a đ o 8 6 0 V á n  h ọ c  M a la g a s i 8 9 9

V ă n n  h ọ c  Ê t i ô p i a 8 9 2 V ă n  h ọ c  M a la i - P o ly n e s ia 8 9 9

V ă n n  h ọ c  F a r s i 89 1 V ă n  h ọ c  M a la y a ia m 8 9 4 .8

V ã r.n  h ọ c  F l a m â n g 8 3 9 .3 1 V ã n  h ọ c  M a lta 8 9 2 .7

V ã n n  h ọ c  F r a n c o - P r o v e n ç a l 8 4 9 V ă n  h ọ c  M a o r i 8 9 9
V ă n n  h ọ c  F u L a n i 8 9 6 V ã n  h ọ c  M a y a 8 9 7

V ă n n  h ọ c  G a L ic ia  ( G a l le g a n ) 8 6 9 V ă n  h ọ c  M è o 8 9 5 .9 7 2

V ă n n  h ọ c  G a L le g a n 8 6 9 V ã n  h ọ c  M ẽ h ic ô 8 6 0

V ă n n  h ọ c  G i a  r a i 8 9 9 V ă n  h ọ c  M iế n  Đ iệ n 8 9 5
V ă n n  h ọ c  G i á y 8 9 5 .9 1 V ă n  h ^ c  M ô n g 8 9 5 .9 7 2

V ă n n  h ọ c  G i e c m a n h 8 3 0 V ã n  h ọ c  M ô n g  c ồ 8 9 4

V ã n n  h ọ c  G o a t ê m a l a 8 6 0 V ă n  h ọ c  M ô n g - M iề n  ( M ô n g - D a o ) 8 9 5 .9 7

V ă n n  h ọ c  G n n z i a 8 9 9 V ă n  h ọ c  M u n đ a 8 9 5 .9
V ă n n  h ọ c  G u a r a n i 8 9 8 V ă n  h ọ c  M ư ờ n g 8 9 5 .9 2 4

V ã n n  h ọ c  G y p s y 8 9 1 .4 V ă n  h ọ c  M ỹ  ( T iế n g  A n h ) 8 1 0

V ă n a  h ọ c  H à  L a n 8 3 9 .3 1 V ă n  h ọ c  M ỹ  b ả n  x ứ 8 9 7

V ã n n  h ọ c  H à  N h ì 8 9 5 .4 N a m  M ỹ 8 9 8
V ă m  h ọ c  H ạ  G i e c m a n h 8 3 9 V ã n  h ọ c  M ỹ  L a t in h 8 6 0
V ă n i  h ọ c  H a i t i 8 4 0 V ă n  h ọ c  M y a n ro a 8 9 5
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Khung phân loại thập phân Dewey

V ă n  b ọ c  N a  U y 8 3 9  82

V ã n  h ọ c  N a  U v  c ồ 8 3 9

V ă n  h ọ c  N a h u a t ỉ 8 9 7

V ă n  h ọ c  N a m  Đ ả o 8 9 9

V ă n  h ọ c  N a m  M ỹ 8 9 8

V ă n  h ọ c  N a m  P h i  g ố c  H ả  L a n 8 3 9 .3

V ă n  h ọ c  N g a 8 9 1 .7

V ă n  h ọ c  N h ậ t  B à n 8 9 5 .6

V ă n  h ọ c  N ic a r a g o a 8 6 0

V ă n  h ọ c  N iu  Z i lâ n 8 2 0

V ã n  h ọ c  N ù n g 8 9 5 .9 1

V ă n  h ọ c  O c c i ta n M 9

V à n  h ọ c  O s c o - ư m b n a 8 7 9

V ă n  h ọ c  Ỏ x t r â y l i a 8 9 9

V ă n  h ọ c  P à  th è n 8 9 5 .9 7 4

V ã n  h ọ c  P a n a m a 8 6 0

V ã n  h ọ c  P a p ia m e n to 8 6 0

V ă n  h ọ c  P a p u a 8 9 9

V ă n  h ọ c  P a r a g o a y 8 6 0

V ă n  h ọ c  P ẽ r u 8 6 0

V ă n  h ọ c  P h ạ n 89 1

V ă n  h ọ c  P h á p 8 4 0

V ă n  h ọ c  P h ầ n  L a n 8 9 4

V ă n  h ọ c  P h i l ip p in 8 9 9

V ă n  h ọ c  P h ù  L á 8 9 5 .4

V ă n  h ọ c  P o ly n e s ia 8 9 9

V ă n  h ọ c  P r a k r i t 8 9 1

V ă n  h ọ c  P r a k r i t  h i ệ n  đ ạ i 8 9 1 .4

V ă n  h ọ c  P u  P é o 8 9 5 .9

V ă n  h ọ c  P u e c tô  R i c ô 8 6 0

V ă n  h ọ c  Q u e c h u a 8 9 8

V á n  h ọ c  R a  g ia i 8 9 9

V ă n  h ọ c  R e tô - R ô m a n 8 5 9

V ă n  h ọ c  R ik s m â ỉ 8 3 9 .8 2

V ă n  h ọ c  R u m a n i 8 5 9

V ã n  h ọ c  S a m i 8 9 4

V ă n  h ọ c  S á n  C h a y 8 9 5 .9 1

V ã n  h ọ c  S a r d in ia 8 5 0

V ă n  h ộ c  S a t 8 9 3

V ă n  h ọ c  S e c 8 9 1 .8

V ă n  h ọ c  S e c b ia 8 9 1 .8

V ă n  h ọ c  S e c b ô - C r ô a t ia 8 9 1 .8

V ă n  h ọ c  S i L a 8 9 5 .4

V ă n  h ọ c  S in h a l 8 9 1 .4

V ă n  h ọ c  s o  s ả n h 8 0 9

V ă n  h ọ c  S u m e r ia 8 9 9

V ă n  h ọ c  S w a h i l i 8 9 6

V ă n  h ọ c  T a g a lo g 8 9 9
v § n  h ọ c  T a m il 8 9 4 .8

V ă n  h ọ c  T ạ n g - M iế n 8 9 5 .4

V ă n  h ọ c  T ằ y 8 9 5 .9 1

V ã n  h ọ c  T â n  N a  U y 8 3 9 .8 2

V ă n  h ọ c  T â y  B a n  Ñ h a 8 6 0

V ã n  h ọ c  T â y  B a n  N h a - M ỹ 8 6 0

V ă n  h ọ c  T â y  T ạ n g 8 9 5

V ă n  h ọ c  T e lu g u 8 9 4 .8

V ă n  h ọ c  T h á i 8 9 5 .9 1

V ă n  h ọ c  T h á i  L a n 8 9 5 .9

V à n  h ọ c  th a n h  n i ê n 8 0 8 .8

l ịc h  s ử  v à  p h ê  b in h 8 0 9

n ề r  v ì n  h ộ c  c ụ  th ề B 3 - - 0 8
l ịc h  s ử  v à  p h c  b ìn h 3 3 - 0 9

V ă n  h ọ c  th iế u  n h i 8 0 8 .8

l ịc h  s ử  v à  p h ê  b ìn h 8 0 9

n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ề B 3 — 0 8

l ịc h  s ử  v à  p h ê  b ì n h B 3 — 0 9

t a  r à  h ọ c 8 0 8 .0 5

V ă n  h ọ c  t h iế u  n i  é n 8 0 8 .8

l ịc h  s ử  v à  p h ê  b in h 8 0 9

n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể B 3 — 0 8

l ịc h  s u  v a  p r ie  u iiỉiỉ ¿ > j----\J7
tu  từ  h ọ c 8 0 8 .0 6

V ă n  h ọ c  T h ổ 8 9 5 .9 2 7

V ă n  h ọ c  th ổ  d â n  d a  đ ò 8 9 7

N a m  M ỹ 8 9 8

V ă n  h ọ c  T h ổ  N h ĩ  K ỳ 8 9 4

V ă n  h ọ c  T h u ỵ  Đ iê n 8 3 9 .7

V ã n  h ọ c  T h u ỵ  S ỹ  
t iế n g  Đức 8 3 0

t iế n g  I t a l i a 8 5 0

t iế n g  P h á p 8 4 0

V ă n  h ọ c  T iẻ u  lụ c  đ ị a  A n  Đ ộ  h i ệ n  đ ạ i  8 9 1 .4
V ă n  h ọ c  T iế u  lụ c  đ ị a  Ấ n  Đ ộ 8 9 1

V ă n  h ọ c  T r i ề u  T iê n 8 9 5 .7

V ă n  h o c  T r u n g  Q u ố c 8 9 5 .1

V ă n  h ọ c  ứ c 8 9 9

V ă n  h ọ c  U k r a in a 8 9 1 .7

V ă n  h ọ c  ư r a l 8 9 4

V ă n  h ọ c  U r d u 8 9 1 .4

V ă n  h ọ c  ư r u g o a y 8 6 0

V ă n  h ọ c  V ê n ê x u ê la 8 6 0

V ă n  h ọ c  V iệ t - M u ờ n g 8 9 5 .9 2

V ă n  h ọ c  V iệ t  N a m 8 9 5 .9 2 2

V ã n  h ọ c  X c ô t le n  
t iế n g  A n h 8 2 0

V ă n  h ọ c  X c ô t le n  c ồ  
v ă n  h ọ c  C e l t 8 9 1 .6

V ã n  h ọ c  X ẽ m it 8 9 2

V à n  h ọ c  X la v ơ 8 9 1 .8

V ă n  h ọ c  X lô v a c 8 9 1 .8

V à n  h ọ c  X lô v ê n ia 8 9 1 .8

V ă n  h ọ c  x ử  W a le s 8 9 1 .6

t i ế n g  A n h 8 2 0

V ă n  h ọ c  Ý 8 5 0

V ă n  h ọ c  Y o r u b a 8 9 6

V ă n  h ọ c  Z u lu 8 9 6

V ă n  L a n g 9 5 9 .7 0 2
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Bảng chi mục quan hệ

V ă n i  m im h 9 0 9 V ấ n  đ ề  x ã  h ộ i 3 6 1 .1
g i ỉá o  d ụ c  scr đ ẳ n g  v à  t i ề u  h ọ c 3 7 2 .8 9 Xem Phần hướng dẫn ở
l ị c h  s ử 9 0 9 3 0 1 - 3 0 7  s o  v ớ i  3 6 1 - 3 6 5 ;

c á c  iđ ịa  đ i ề m  c ụ  th ể i 9 3 0 - 9 9 0 cũng xem ở  3 6 1 - 3 6 5 ;  cũng
x ẫ i  b ộ i  h ọ c 3 0 6 xem ở  3 6 1 - 3 6 5  s o  v ớ i  3 5 3 .5 ;
Xeem Phản hưởng dẫn ở  9 0 9 , cũng xem ở  3 6 1  s o  v ớ i

9 3 * 0 - 9 9 0  s o  v ớ i  9 1 0 3 6 2 - 3 6 3 ;  cũng xem ở
V ă n  n iin ih  c ổ  đ ạ i 9 3 0 3 6 2 - 3 6 3  s o  v ớ i  3 6 4 .1 ;  cũng
V ã n  m in ỉh  n g o à i  t r á i  đ ấ t 9 9 9 xem ở  3 6 3  s o  v ớ i
V ă n  n h ạ i 8 0 8 .8 7 3 4 4 .0 2 - 3 4 4 .0 5 ,  3 5 3 - 3 5 4

l ị c h  s ử  v ã n  h ọ c 8 0 9 .7 V ậ n  c h u y ể n 3 8 8
p h iê  b ìm h  v ă n  h ọ c 8 0 9 .7 c ô n g  n g h ệ  d ầ u  m ỏ 6 6 5 .5

lý  th iu y ế t 8 0 8 .7 c ô n g  n g h ệ  k h ỉ  đ ố t 6 6 5 .7
tu  t ừ h t ọ c 8 0 8 .7 c ô n g  n g h ệ  th a n 6 6 2 .6
v ă m  h ọ c 8 0 8 .8 7 h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .7 6

n ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể B 3 — 7 k h a i  m ỏ 6 2 2
V ă n  p h o n g 8 0 0 k ỹ  t h u ậ t  q u â n  s ự 6 2 3

p h iê  b ìm h lu ậ t  p h á p 3 4 3 .0 9
m ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể B 3 — 0 9 ỉá c  đ ộ n g  x ã  h ộ i 3 0 3 .4 8

p h tê  b ìm h  v ă n  h ẹ c 8 0 9 Xem Phần hưởng dẫn ở  3 8 0
V ă n  - p h ò n g  n h à  đ ẩ t 3 5 3 .5 V ậ n  c h u y ề n  b ằ n g  t à u  t h u ỳ 3 8 7 .5
V ă n  ]p h ò m g  p h â m  b ư u  đ i ệ n V ậ n  c h u y ề n  h à n g  h o á 6 2 3 .8 8

th ú i  c h ơ r i  t e m 7 6 9 .5 6 V ậ n  c h u y ể n  s in h  h ọ c 5 7 1 .6
V ă n  Ì t r à o  p h ú n ^ V ậ n  c h u y ể n  th ư  từ 3 8 3

c h iủ  đ ề  c ụ  t h e B l — 0 2 V ậ n  đ ộ n g 5 7 3 .7
l ịc lh  s ử  v ă n  h ọ c 8 0 9 .7 s in h  lý  h ọ c  đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .7
ph * ê  b ì ii ih  v ă n  h ọ c 8 0 9 .7 s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2

Ịtý  th u iy ế t 8 0 8 .7 h ệ  c ơ  x ư ơ n g 6 1 2 .7
tu ttừ học 8 0 8 .7 t â m  lý  h ọ c 1 5 2 .3
v ă m  h ọ c 8 0 8 .8 7 tậ p  t ín h  đ ộ n g  v ậ t 5 9 1 .5

m ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ể B 3 - - 7 th ự c  v ậ t 5 7 5 .9
Xerm Phần hưởng dẫn ở V ậ n  đ ộ n g  ( C h ín h  tr ị) 3 2 4 .9

B I — 0 2  s o  v ớ i  B 3 — 7 , b ầ u  c ử 3 2 4 .9
B 3 — 8 đ ề  c ử 3 2 4 .5

V ă n  t t r à o  p h ú n g  V iệ t  N a m 8 9 5 .9 2 2  7 k ỹ  th u ậ t 3 2 4 .7
V ă n  t tu y ể m 0 8 0 Xem Phản hướng dan ở 9 0 9 ,

v ă m  h ọ c 8 0 8 .8 9 3 0 - 9 9 0  s o  v ớ i  3 2 0
m ề n  v ă n  h ọ c  c ụ  th ề B 3 — 0 8 V ậ n  đ ộ n g  b ầ u  c ừ 3 2 4 .9

Xerm Phần hưởng dẫn ở V ậ n  đ ộ n g  h à n h  la n g 3 2 4
080*  s o  v ớ i  8 0 0 ;  cũng c ơ  q u a n  lậ p  p h á p 3 2 8 .3
xem  0 * 0 8 1 - 0 8 9 q u a n  h ệ  c ô n g  c ộ n g 6 5 9 .2

V ã n  w i e t  tr rê n  t ư ờ n g  c ồ 0 8 0 V ậ n  đ ộ n g  v iê n  đ ấ u  k iế m 7 9 6 .8 6 0  9 2
Xerm thêm  G r a í ĩ t ô V ặ n  đ ộ n g  v iê n  đ i ề n  k in h 7 9 6 .0 9 2

V ă n  x tu ô i 8 0 8 .8 8 s ứ c  k h o ẻ 6 1 3 .7
n ề n i  văn» h ọ c  c ụ  th ể B 3 - - 8 V ậ n  đ ộ n g  x ã  h ộ i 3 0 3 .4 8

V ắ n g  m ặ t  k h ô n g  lý  d o 3 3 1 .2 5 V ặ n  h à n h  n h à  m á y  c ư a 6 7 4
q u ả in  lý  n h ằ n  s ự 6 5 8 .3 V ậ n  tả i 3 8 8

V ầ n  c h ữ  c :á i 4 1 1 Xem thêm V ậ n  c h u y ể n
Xerm thẽm B ả n g  m ẫ u  tự Xem Phần hướng dẫn ở  6 2 9 .0 4  so

V ầ n  t th ơ 8 0 8 .1 v ớ i  3 8 8
V ấ n  đ l ề  k im h  tế  x ã  h ộ i 3 6 1 .1 V ậ n  tả i  b ằ n g  p h à 3 8 6

th ầ m  h ọ c  x ã  h ộ i 2 0 1 V ậ n  tả i  b ă n g  tà u  x e 3 8 8 .3
D ) o  T ĩh á i  g i á o 2 9 6 .3 lu ậ t  p h á p 3 4 3 .0 9
H ĩồ i  g r iá o 2 9 7 .2 V ậ n  tả i  c ô n g  c ộ n g 3 8 8
T T h iên ; c h ú a  g i á o 2 6 1 .8 V ậ n  tả i  đ ị a  p h ư ơ n g 3 8 8 .4
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V ậ n  tả i  d ô  th ị 3 3 8 .4

lu ậ t  p h á p 3 4 3 .0 9

V ặ n  tả i  đ ư ờ n g  b iê n
h à n h  c h in h  c ô n g 2 5 4 .7 3

V ặ n  tả i  đ ư ờ n g  b ộ 3 8 8 .3

đ ô  th ị 3 8 8 .4

lu ậ t  p h á p 3 4 3 .0 9

V ậ n  tà i  đ ư ờ n g  c a o  tô c 3 8 8 .3

V ậ n  tà i  đ ư ờ n g  ô n g 3 8 8 .5

V â n  tả i  đ ư ờ n g  s ă t 3 8 5

d ịc h  ,rụ  v ậ n  t ả i 3 8 5

k ỹ  th u ậ t 6 2 5 .1

lu ậ t  p h á p 3 4 3 .0 9

t r u n g  c h u y ể n  đ ịa  p h ư ơ n g 3 8 8 .4

V ặ n  t ả i  đ ư ò n g  s ô n g 3 8 6

V ậ n  tả i  đ ư ờ n g  th u ỷ 3 8 7

a n  to à n 'ÌC.'* n

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .7 8

k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .0 4

k ỹ  th u ậ t  q u â n  s ự 6 2 3 .8

lUật p h á p 3 4 3 .C 9

V ậ n  tả i  đ ư ờ n g  th u ỳ  n ộ i  đ ịa 3 8 6

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .7 8

V ậ n  tả i  h à n g  h ả i 3 8 7 .5

V ậ n  tả i  h à n g  k h ô n g 3 8 7 .7
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .7 9

k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .1 3

V ậ n  tả i  m ặ t  đ ấ t 3 8 8

h à n h  c h in h  c ô n g 3 5 4 .7 6

k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .0 4

V ặ n  tả i  n g o ạ i  th à n h 3 8 8 .4

V ậ n  t ả i  ô tô 3 8 8 .3

d ịc h  v ụ  v ậ n  tả i 3 8 8 .3

đ ô  th j 3 8 8 .4

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .7 6

k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2 2

V ặ n  tả i  q u â n  s ự 3 5 8

h ả i  q u â n 3 5 9 .9
k ỹ  th u ậ t 6 2 3

ỉụ c  q u ầ n 3 5 8

V ậ n  tả i  to a  x e  c ỏ  s à n 3 8 5

V ậ n  tả i  ư ê n  h ồ 3 8 6

V ậ n  tả i  v e n  đ ô 3 8 8 .4

V ậ n  tả i  v i ễ n  d ư ơ n g 3 8 7 .5

V ậ n  tà i  v ũ  t rụ 3 8 7 .8

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .7 9

k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .4

V ậ n  tả i  x e  b u ý t 3 8 8 .3

đ ô  th ị 3 8 8 .4

V ặ n  tả i  x e  tải
đ ô  th ị 3 8 8 .4

V ậ n  t r ù  h ọ c 0 0 3  
B l — 01

r a  q u y ế t  đ ịn h  q u ả n  lý 6 5 8 .4

V â n g  lờ i  (G iá o  đ i ề u ) 2 3 4

V ậ t  ( T h ể  th a o ) 7 9 6 .8 1 2

V ặ t  c h ấ t 5 3 0

t r i ế t  h ọ c 1 1 7
V ặ t  c h ấ t  g iữ a  c á c  h à n h  t in h 5 2 3 .5

V ậ t  c h ấ t  g iữ a  c á c  n g ô i  s a o 5 2 3 .1

V ạ t  c b ấ t  t é ' 5 2 3 .1

V ặ t  c h ứ a 6 8 3 .8

g iấ y 6 7 6

V ậ t  c h ư n g  b à y B I — 0 7 4

Xem thêm H iệ n  v ậ t
V ặ t  đ ụ n g  c h o  n g u ờ t  h u t  th u ố c  lá 6 8 8
V ậ # g iả

b ả o  tà n g  h ọ c 0 6 9

c ô n g  c ụ  tà i  c h ín h 3 3 2

n g h ệ  th u ậ t 7 0 2 .8

t â c  p h à m  h ộ i  h o ạ 7 5  i . 5

V ậ t  h i ế n  tế 2 0 3

V ậ t  h o á  th ạ c h 5 6 0

V ặ t  l iệ u B l — 0 2 8

V ậ t  l iệ u  c á c h  đ iệ n
I h o a  h ọ c  v ậ t  l iệ u 6 2 0 .1

v ậ t  l iệ u  x â y  d ự n g 691

V ặ t  l iệ u  c h ế  t ạ o  m á y 6 2 0 1

V ậ t  l iệ u  c h iế n  lư ợ c 3 5 5 .2

k in h  tế  h ọ c  đ ấ t 3 3 3 .8

V ậ t  l iệ u  c h ịu  n h i ệ t 5 5 3 .6

V ậ t  l iệ u  c h ứ a  c a c b o n 5 5 3 .2

V ậ t  l iệ u  c h ứ a  đ ấ t 5 5 3 .6

V ậ t  l iệ u  c ô n g  t r ìn h 6 2 0 .1

V ậ t  l iệ u  g ố m 5 5 3 .6

đ ịa  C h a t h ọ c  k in h  t ế 5 5 3 .6

k h o a  h ọ c  v ậ t  l iệ u 6 2 0 .1

k ỹ  th u ậ t  h o á  h ọ c 6 6 6

V ậ t  l iệ u  k ế t  c ấ u
x â y  d ự n g 691

V ậ t  l iệ u  l à m  m á i 695

V ậ t  l iệ u  l à m  s ẵ n
v ậ t  l iệ u  x â y  d ự n g 691

x â y  d ự n g 693

V ậ t  l iệ u  m à i
tà i  n g u y ê n  k h o á n g  s ả n 5 5 3 .6

V ậ t  l iệ u  n ề
k h o a  h ọ c  v ậ t  l iệ u 62 0 .1

V ặ t  l iệ u  n g u y  h iể m 3 6 3 .1 7

Xem thêm C h ấ t  n g u y  h iể m

V ậ t  l iệ u  t ổ n g  h ợ p 7 0 2 .8

h a i  c h iề u 7 6 0

V ậ t  l iệ u  x â y  d ự n g 691

V ậ t  lý  b ề  m ặ t 5 3 0 .4

V ậ t  lý  h ạ t 5 3 9 .7

V ặ t  lý  h ạ t  n h â n 5 3 9 .7

V ậ t  lý  h ọ c 5 3 0

k ỹ  th u ậ t 621

V ậ t  lý  h ọ c  c ồ  đ iề n 5 3 0

V ậ t  lý  h ọ c  h iệ n  đ ạ i 539
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W ậ t  l ý  h ọ c  ủ n g  d ụ n g 6 2 1 V e n  b i ể n 5 5 1 .4 5
W ậ t  [ỷ hưụrng  tử 5 3 9 B 2 - - 1 4
W ậ t  lý  m ô i  t r ư ờ n g  l iê n  tụ c 5 3 0 đ ị a  ỉỷ 9 1 0 .9 1 4

lý  c h iu y ế t 5 3 0 .1 4 đ ịa  m ạ o  h ọ c 5 5 1 .4 5
\ V ậ t  l ý  m ă n g  lư ợ n g  c a o í 5 3 9 .7 k in h  tế  h ọ c  tà i  n g u y ê n 3 3 3 .9 1
W ậ t  l ý  m g u y c n  từ /  5 3 9 .7 s in h  h ọ c 5 7 8 .7 5
W ặ t  lý  p h â n  t ử 5 3 9 s in h  th ả i  h ọ c 5 7 7 .5
W ậ t  l ý  p l a s m a 5 3 0 .4 V e r m o n t  ( H . K . : Đ a n g ) B 2 - - 7 4 3
\ V ậ t  l ý  tlh ể  k h í 5 3 0 .4 V e s t l a n d e t  ( N a  U y ) B 2 — 4 8 3
\ V ặ t  l ý  tlh ể  lò n g 5 3 0 .4 V ẹ t 5 9 8 .7
\ V ậ t  l ý  tỉh ể  rắ n 5 3 0 .4 c h ă n  n u ô i 6 3 6 .6
W ặ t  l ý  t h i ê n  v ă n 5 2 3 .0 1 V ẹ t  đ u ô i  d à i 5 9 8 .7
W ặ t  \ý  tíoảm 5 3 0 .1 5 V ẹ t  đ u ô i  d ả i  ờ  Ú c 6 3 6 .6
v / ậ t  l ý  ù rị l iệ u c h ă n  n u ô i 6 3 6 .6

y  h tọc 6 1 5 .8 đ ộ n g  v ậ t  h ọ c 5 9 8 .7
W ậ t  m a n g  b ệ n h V ệ  đ ư ờ n g

y  h ọ c 6 1 4 .4 k ỹ  t h u ậ t  đ ư ờ n g  b ộ 6 2 5 .8
v / ậ t  m ẫ u  đ ộ n g  v ậ t V ệ  s in h 6 1 3

bảo> t ỗ n 5 9 0 .7 5 c á  n h â n 6 1 3
v / ậ t  m ẫ u  s in h  v ậ t g i á o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .3 7

bảữi q tu à n 5 7 0 .7 5 p h o n g  tụ c  „ 3 9 1 .6
v / ặ t  m ẫ u  th ự c  v ặ t Xem thêm K iề m  s o á t  c h ấ t  th ả i

bào i q ĩu ả n 5 8 0 .7 5 V ệ  s i n h  c á  n h â n 6 1 3
v / ậ t  nn iö 'i 6 3 6 g iá o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iể u  h ọ c 3 7 2 .3 7
v / ặ t  t h ề  b a y  k h ô n g  x á c  đ ịn h 0 0 1 .9 4 2 V ệ  s i n h  c ô n g  c ộ n g 3 6 3 .7 2
v / ậ t  t h ề  b a y  lạ 0 0 1 .9 4 2 c ô n g  n g h ệ 6 2 8
v / ậ t  ti<ểu x ả o 6 8 8 Xem thêm V ệ  s in h

Xem ĩihèm M ầ u  t iể u  x ả o V ệ  s in h  c ô n g  n g h iệ p 3 6 3 .7 2
v / ậ t  tn r iu g  b à y B l — 0 7 4 c ô n g  n g h ệ 6 2 8 .5

Xem thèm H i ệ n  v ậ t Xem thêm V ệ  s in h
v / e  ( C ô m  t r ù n g ) 5 9 5 .4 V ệ  s i n h  h ộ  g ia  đ in h 6 4 8
v / e  v i n  ( (T ậ p  t ín h  đ ộ n g  v ậ t) 5 9 1 .5 6 V ệ  s in h  m iệ n g
v / è n h a  k h o a 6 1 7 .6

v ă n  h<?c d â n  g ia n 3 9 8 .8 V ệ  s in h  m ô i  t r ư ở n g 3 6 3 .7 2
v / è  đ ề m 3 9 8 .8 V ệ  s in h  n h à  m á y 3 6 3 .7 2
v / è  n h iảy ' d â y 3 9 8 .8 k ỹ  th u ậ t 6 2 8 .5
v / ẽ 7 4 1 V ệ  s in h  n ô n g  th ô n 3 6 3 .7 2 0

c ô n g  m g h ệ 6 0 4 .2 c ô n g  n g h ệ 6 2 8
g i á o  d ụ c  sơ  đ ã n g  v à  t iề u  h ọ c 3 7 2 .5 V ệ  s in h  t ìn h  d ụ c 6 1 3 .9
n g h ệ  t h u ậ t 7 4 1 c h ư ơ n g  t r ìn h  h ọ c  đ ư ờ n g 3 7 1 .7

v / ẽ  b ả m  đ ồ 5 2 6 V ệ  s in h  v iê n 6 1 3 .0 9 2
W ẽ  b ằm g , m á y 6 0 4 .2 v ệ  t in h 5 2 3 .9
V t 'ẽ  b ằm g . n g ò i  b ú t  b ạ c 7 4 1 .2 V ệ  t in h  n g h iê n  c ứ u  th ờ i  t iế t
v /ẽ  ch iì 7 4 1 .2 s ử  d ụ n g 5 5 1 .6 3
v / ẽ  c h h  m à u 7 4 1 .2 V ệ  t in h  n h â n  tạ o
W ẽ d ầ i u 7 5 1 .4 5 b a y 6 2 9 .4 3
V ^ ẻ  k i ễ n  t r ú c 7 2 0 .2 8 k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .4 6
V 7 ẽ  k ỹ  th iuặit 6 0 4 .2 V ê n ê x u ê ỉa 9 8 7
V ế ẽ  m à u  n ư ớ c 7 5 1 .4 2 B 2 “ - 8 7
V í ẽ  m ự c 7 4 1 .2 v ế t  c h à m
v ? ẽ  p h á c 6 0 4 .2 u  m á ú  m a o  m ạ c h
V ẽ ẽ  p h ấ n 7 4 1 .2 y  h ọ c 6 1 6 .9 9
V ế ẽ  p h u n  s ơ n 7 4 1 .2 y  h ọ c 6 1 6 .5
V ể ẽ  th a in 7 4 1 .2 v ế t  m ặ t  ư ờ i 5 2 3 .7
V ẽ ẽ  th ò n  t r a ^ g 7 4 1 .6
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vết t íc h
tr i  th ứ c  lu ậ n 121

Vi c h ư ơ n g  t r ìn h 0 0 5 .1

V i  đ i ệ n  tử  h ọ c 6 2 1 .3 8 1

V i  h o á  th ạ c h 5 6 0

V i k h i  tư ự n g 5 5 1 .6

V i  k h u ẩ n 5 7 9 .3
V i  k h u ẩ n  đ i ể n  h ìn h 5 7 9 .3

V i  k h u ẩ n  h ọ c 5 7 9 .3
V i  l ậ p  t r ìn h  

V i  lư ợ n g  đ ô n g  c á n

0 0 5 .1

h ệ  sị l iệ u 6 1 5 .5

V i  m ẫ 0 0 5 .1
V i  m ạ c h
V i  p h ạ m  đ ạ o  đ ứ c

1 t, * 1 *

6 2 1 .3 8 1  5

ÌUCUÌ s>uâi Xă úội
tộ i  p h ạ m  h ọ c 3 6 4 .1

V i  s in h  h ọ c 5 7 9

ứ n g  d ụ n g 6 6 0 .6

y  h ọ c 6 1 6 .9
V i  s in h  h ọ c  c ô n g  n g h iệ p 6 6 0 .6

V i s in h  h ọ c  y  h ọ c 6 1 6 9

V i s in h  v ậ t 5 7 9

c ổ  s in h  v ậ t  h ọ c 5 6 1
s in h  h ọ c  t ế  b à o 5 7 1 .6

s in h  lý  h ọ c
Xem Phơn hướng dẫn ớ  5 7 1 .6  so  

v ớ i  5 7 1 .2

5 7 1 .2

V i  s in h  v ậ t  đ c ra  b à o  
Xem thêm Đ ộ n g  v ậ t  n g u y ê n  s in h

5 7 9 .4

V  i s in h  v ặ t  g â y  b ệ n h 5 7 9
v i  t r ù n g  h ọ c  y  h ọ c 6 1 6 .9

V i  s ó n g 5 3 7 .5

V i  t r ù n g  h ọ c  y  h ọ c 6 1 6 .9

V I  đ ô 5 2 6

V í  t iề n 3 9 1 .4

c ô n g  n g h ệ  c h é  tạ o 6 8 5

p h o n g  tụ c 3 9 1 .4

V ị  g iá c 5 7 3 .8

s in h  lý  h ọ c  đ ộ n g  v ậ t 5 7 3 .8

s in h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .8

tâ m  lý  h ọ c 1 5 2 .1

V ỉa  h è
V i c to r  E m m a n u e l  I I I ,  Vua I ta l ia

6 2 5 .8

l ịc h  s ử  ỉ t a l i a 9 4 5 .0 9 1

V ic to r i a  B 2 -  
V ic to r ia ,  N ữ  h o à n g  A n h

- 9 4 5

l ịc h  s ử  Đ ạ i  A n h 9 4 1 .0 8 1

V id e o te x 0 0 4 .6 9
d ịc h  v ụ  t r u y ề n  th ô n g 3 8 4 .3

V iệ c  c h ư a  c ỏ  n g ư ờ i  làm 3 3 1 .1 2

V iệ c  là m 3 3 1 .1 2

V iệ c  là m  b á n  th ờ i  g ia n  
V iê m

3 3 1 .2 5

t r i ệ u  c h ứ n g 6 1 6

V iê m  b à n g  q u a n g
y  h ọ c 6 1 6 .6

V iê m  g a n
y  h ọ c 6 1 6 .3

V iê m  k h ớ p
y  h ọ c 6 1 6 .7

V ic rc  k h ớ p  r a ã n  r in h
y  h ọ c 6 1 6 .7

V iê m  k h ớ p  m â n  t ín h  t i ê n  tr ie n
y  h ọ c 6 1 6 .7

V iê m  m à n g  o ã o

y h v c  _ c l c . 8

V iê m  p h ô i
y  h ọ c 6 1 6 .2

V iê m  r u ộ t
?y  n ọ c o i o

V iê m  r u ộ t  k ế t
y  h ọ c 6 1 6 .3

V iê m  r u ộ t  th ừ a

y  h ọ c 6 1 6 .3
V iê n  c h ứ c  c h ín h  p h ủ 3 5 2 .2 3

V iê n  đ ă n g  te n 6 7 7

n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .2

V iễ n  Đ ô n g 9 5 0  

B 2 — 5

V iễ n  th ô n g 3 8 4

d ị c h  v ụ  t r u y ề n  th ô n g 3 8 4

h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 4 .7 5

k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 8 2

V iệ n  đ i ề u  d ư ỡ n g 3 6 2 .1 6

Xem thêm D ịc h  v ụ  y  tc

V iệ n  h à n  lâ m 0 6 0

V iệ n  t r ợ  k in h  tế 3 3 8 .9
c h ín h  t r ị  q u ố c  t ế 3 2 7 .1
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .7 5
k in h  t ế  q u ố c  tế 3 3 8 .9
lu ậ t  p h á p 3 4 3

V i ệ n  t r ợ  n ư ớ c  n g o à i 3 3 8 .9 ;

k in h  t ế  h ọ c 3 3 8 .9 i
lu ậ t  p h á p 3 4 3

q u a n  h ẹ  q u ố c  tế 3 2 7 .1

V i ệ n  t r ợ  q u â n  s ự 3 5 5

lu ậ t  p h á p 3 4 2

V iế t  b á o  c á o 3 7 1 .3 0 2  i

V i ế t  c h u y ê n  n g h iệ p 8 0 8

V iế t  c h ữ
n g h ệ  t h u ậ t  t r a n g  t r í 7 4 5 .6

V iế t  c h ữ  n g h ệ  th u ậ t 7 4 5 .6

V iế t  c h ữ  t r a n g  t r í 7 4 5 .6

V iế t  k ịc h 8 0 8 .2

V iế t  s ơ  y ế u  lý  l ịc h 6 5 0 .1 4

V iế t  ta y 6 5 2

j | i á o  d ụ c  s ơ  đ ẳ n g  v à  t iê u  h ọ c  
V ie t  v ã n  k h o a  h ọ c

3 7 2 .6 3
8 0 8

V i ế t  v ă n  k ỹ  th u ậ t 8 0 8
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V ic ế t v ă in  t h ư ơ n g  m ạ i 8 0 8
XCerm Phẩn hướng dan ở  6 5 8 .4  s o

V 'ớ i 6 5 1  7 ,  8 0 8
V iộật I N a m 9 5 9 .7  

B 2 — 5 9 7
9 ) 3 9  w ề  t r ư ớ c V 9 5 9 .7 0 1
9 ) 3 9 - 1 8 8 3 9 5 9 .7 0 2
1 1 8 8 3 — 1 9 4 5 9 5 9 .7 0 3
1 1 9 4 5 - 9 5 9 .7 0 4

V ih a u te ỉa  ( Đ à n ) 7 8 7 .8
V i m h  ( T h à n h  p h ố ) B 2 — 5 9 7  4 2
V ĩ n i h  h a n g 111
V ừ n h  L iiĩìh B 2 — 5 9 7  4 7
V ĩm h  L ío n g B 2 — 5 9 7  8 7
V ĩm h  P h ú c B 2 — 5 9 7  2 3
V ịm h  B a  T ư B 2 — 1 6 5
V ị m h  B á i  T ừ  L o n g B 2 — 1 6 4
V ị n i h  C lh e s a p e a k B 2 — 1 6 3
V ịn ih  H íạ  L o n g B 2 — 5 9 7  2 9
V ịn ih  M íê h ic ô B 2 — 16 3
V ị n ì h  P e c x i c h B 2 — 16 5
v i ô H a  ( Đ à n ) 7 8 7 .3
V iô H ô m g  ( Đ à n ) 7 8 7 .2
V iô r n  t(Đ )àn ) 7 8 7 .6
V ừ g g im  (" Đ ả o ) B 2 — 7 2 9  7
V ừ g i m i a i  ( H . K . : B a n g ) B 2 — 7 5 5
V i n n t 5 7 9 .2
V i r u i t  h ọ )c 5192
V i n u t  m iá y  t í n h 0 0 5 .8
V ừ u i t  ờ  'đ ộ n g  v ặ t 5 7 9 .2
V i n u t  ở  ( đ ộ n g  v ặ t  c ó  x ư ơ n g  s ố n g 5 7 9 .2
V is th n iu  ;g iá o 2 9 4 .5
V ị t 5 9 8 .4

c h iă m  m u ô i 6 3 6 .5
V ita im iim 5 7 2

diixứn d ỉư ỡ n g  ứ n g  d ụ n g 6 1 3 .2
d u rợ rc  l lý  h ọ c 6 1 5
h o o á  s i in h  h ọ c 5 7 2
s im h i  t ổ n g  h ợ p

nigưtcri 6 1 2 .3
tra a o  đ<ổi c h i t

s i i n h  lý  h ọ c  n g ư ờ i 6 1 2 .3
V ỏ  to a io  td iê m 7 4 1 .6
V ỏ  b}à(0 6 7 4
V ò  C Z Ế V / 5 8 1 .4

s i m h  lý / h ọ c 5 7 5 .4
th iự c :  v ậ t  h p c  m ô  tả 5 8 1 .4

V ò  C 3 ứ m g ! 5 9 1 .4 7
đ ồ  ) t h ủ i  c ô n g 7 4 5 .5 5
đ ộ m g  w ậ t  h ọ c  m ô  tả 5 9 1 .4 7

( đ g n j g  v ậ t  t h â n  m ề m 5 9 4 .1 4 7
s i m h  lý / h ọ c 5 7 3 .7

V ỏ  t ĩT ă i i  Ô)C

đ ồ »tln ủ  c ô n g 7 4 5 .5 5
V ỏ  tr rá i i  đ íấ t 5 5 1 .1

V õ  th u ậ t 7 9 6 .8
c ơ  th ể  c ư ờ n g  t r á n g 6 1 3 .7

V o i 5 9 9 .6 7
c h ă n  n u ô i 6 3 6 .9 6 7
c ô n g  n g h ệ  b ả o  tồ n 6 3 9 .9 7

V ò i  r ồ n g
Xem thêm T h ả m  h o ạ

5 5 1 .5 5

V ò n g  đ ờ i 5 7 1 .8
n g h i  th ứ c 3 9 5 .2
p h o n g  tụ c 3 9 2
s in h  h ọ c  p h á t  t r i ể n 5 7 1 .8
tậ p  t ín h  đ ộ n g  v ậ t  

V ô  s in h
5 9 1 .5 6

p h ụ  k h o a 6 1 8 .1
ỹ  h ọ c 6 1 6 .6

V ô  th ứ c 1 5 4 2
t r iế t  h ọ c 127

V ô  t r á c h  n h iệ m 3 4 6 .0 3
V ô  tu y ế n  d iệ n 3 8 4 .5

d ịc h  v ụ  t r u y ề n  th ô n g 3 8 4 .5
k ỹ  th u ậ t 6 2 1 .3 8 4

V ô  tu y ê n  đ iệ n  n g h iệ p  d ư 3 8 4 .5 4
d ịc h  v ụ  t r u y ề n  th ô n g 3 8 4 .5 4
k ỹ  th u â t 6 2 1 .3 8 4  1

V ô i 5 5 3 .6
V ố n 3 3 2

q u ả n  iý 6 5 8 .1 5
V ô n  c h i  t r ả
V ố n  tà i  l iệ u  th ư  v iệ n

3 3 1 .2

d u y  tr ì 0 2 5 .8

V ợ

Xem thêm N g ư ờ i  đ ă  k ế t  h ô n

3 0 6 .8 7 2  
B 1 - - 0 8 6

V ợ  c h ồ n g  k h ô n g  h ô n  th ú  
V ợ  m ụ c  s ư

3 0 6 .8 4

t iể u  s ử 2 7 0 .0 9 2
V ợ  n ộ i  t r ợ 6 4 0 .9 2  

B I — 0 8 8
V ợ  v à  c h ồ n g 3 0 6 .8 7 2

lu ậ t  p h á p 3 4 6 .0 1
V ợ t 7 9 6 .3 4 3
V u  c á o 3 6 4 .1 5

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 177
lu ậ t  p h á p 3 4 5

V u  k h o n g  
Xem thêm V u  c á o

3 6 4 .1 5

V ũ  đ i ệ u  P h á p 7 9 3 .3
â m  n h ạ c 7 8 4 .1 8

V ũ  đ iệ u  v a n x ơ 7 9 3 .3
V ũ  k h í 3 5 5 .8

g ia  c ô n g  k im  lo ạ i  n g h ệ  th u ậ t 7 3 9 .7
k h í  tả i 3 5 5 .8
k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .4
p h o n g  tụ c 3 9 9
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V ũ  k h í  ( t iế p  tụ c )
q u ả n  s ự 3 5 5 .8
Xem Phán hướng dàn ở 

3 5 5 - 3 5 9  50  v ớ i  6 2 3
V ũ  k h í c h iế n  h rợ c 3 5 8 .1

lu ặ i  g iữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1  7

V ũ  k h í  c ủ a  đ ộ n g  v ặ t 59*1 .4 /

V ũ  k h í  đ e o  c ạ n h  s ư ờ n
k ỹ  th u ậ t  q u â n  s ụ 6 2 3 .4

V ũ  k h í  g iế t  n g ư ờ i  h à n g  lo ạ t 3 5 8
Xem thêm V u  k h í  h u ỷ  d iệ t  h à n g  

lo ạ t
V ũ  k h í  h ạ t  n h â n 3 5 5 .8

k h í  tà i 3 5 5 .8
k iể m  s o á t 3 2 7 .1

Luật g iữ a  c ác  q u ố c  g ia 3 4 1 .7
Uv tk n o f  rwjr Uiuuw AT* .4

V ũ  k h í h o á  h ọ c 3 5 8

k h ỉ  tà i 3 5 8
k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .4

V ũ  k ln  l iu ỷ  d iệ t  h à n g  lo ạ t 3 5 8

c h iế n  t r a n h 3 5 8
k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .4

V ũ  k h í  s in h  h ọ c 3 5 8

k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .4

V ũ  k h í  t ê n  lử a 3 5 8 .1
k h í  tà i 3 5 8 .1
k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .4

V ũ  t rụ

th iê c  v ă n  h ọ c 5 2 3 .1
t r iế t  h ọ c 113
Xem Phản hướng dẫn ở 5 2 0  s o  

v ớ i  5 2 3 .1 ,  5 2 3 .8
V ũ  t rụ  h ọ c 5 2 3 .1

th iê n  v ă n  h ọ c 5 2 3 .1
tô n  g iá o 2 0 2

D o  T h á i  g iá o 2 9 6 .3
H ồ i  g iá o 2 9 7 .2
T h iê n  c h ú a  g iá o 2 3 1 .7

tr iế t  h ọ c 1 1 3
V ũ  t rụ  lu ậ n 5 2 3 .1

Xem thêm V ũ  t r u  h o c  

V ú
s in h  lý  h ọ c  p h ụ  n ữ 6 1 2 .6
y  h ọ c 6 1 8 .1

đ à n  ô n g 6 1 6 .4

p h ụ  n ữ 6 1 8 .1

V ú  đ à n  ô n g
y  h ọ c 6 1 6 .4

V ụ  á n 3 4 8
lu ậ t  g iữ a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1

V ụ  th ư  v iệ n 0 2 1 .8

V u a 3 5 2 .2 3
h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 2 .2 3
Xem thêm H o à n g  g i a ;  Q u ố c  

v ư ơ D g  
V u i  c h ơ i

c h ă m  s ó c  t re  c tn 5 4 9

V u i  c h ơ i  g iả i  tr í 7 9 0

đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 17 5
h ễ  t r ợ  h à n h  c h ín h  c ô n g 3 5 3 .7

v ă n  h o á  d á n  g ia n 3 9 8 .2 7

x ã  h ộ i  h o c 3 0 6 .4

\  u i c h ơ i  g iá i  tr í  k h o a  h ọ c 7 9 3  8
V u i c h ơ i  g i ả i  tr í  to á n  học 7 9 3 .7 4

V u i  s ư ớ n g 1 5 2 .4

V u i  v ẻ 1 7 9

V ù n g B 2 — 1
V ù n g  Ắ n  Đ ộ  D ư ơ n g 3 2 — Ị 8 2

V ù n g  b i ê n  g iớ i  X c ô t le n B 2 — 4 1 3

V ù n g  B iể n  B a lt ic B 2 — 4 8 5
V ù n g  C a n b e ư a  ( Ô x t r â y l i a ) B 2 — 9 4 7

v ù n g  c a o 5 5 1  4 3
Xem thém N ú i

V ù n g  C e l t 9 4 4  

B 2 — 4 4

c ồ  đ ạ i 9 3 6 .4  
B 2 — 3 6 4

s ơ  k ỳ  l ịc h  s ử  đ ế n  n ă m  4 8 6 9 3 6 .4

V ù n g  c h ă n  th ả 3 3 3 .7 4  

B 2 — 15

Xem thêm Đ a t  c ò
V ù n g  C h â u  Đ ạ i  D ư ơ n g B 2 — 9

V ù n g  d u y ê n  h ả i 5 5 1 .4 5  
B 2 — 14

Xem thêm B ờ  b iề n ;  V e n  b iề n
V ù n g  Đ ạ i  T â y  D ư ơ n g B 2 — 1 8 2
V ù n g  đ a n g  Ị ĩh á t  t r iể n B 2 — 1 7 2

V ù n g  đ ầ m  la y  F e n s  ( A n h ) B 2 — 4 2 6
V ù n g  đ ấ t  F r a n z  J o s e f  ( N g a ) B 2 — 9 8
V ù n g  đ ấ t  th ấ p  ( X c ô t le n ) B 2 — 4 1 3
V ù n g  Đ ịa  T r u n g  H ả i B 2 — 1 8 2

V ù n g  đ ị a  v ă n  h ọ c B 2 — 1
Xem Phân hướng dân ở 

B 2 — 4 - B 2  9
V ù n g  đ ô  th ị ZQl.lt 

B 2 — 1 7 3

V ù n g  đ ồ i  C h i l t e m  ( A n h ) B 2 — 4 2 5

V ù n g  Đ ô n g  N a m  B ộ B 2 — 5 9 7  7
V ù n g  đ ồ n g  b ă n g  s ô n g  C ử u

L o n g B 2 — 5 9 7  8

V ù n g  G ie c m a n h 9 4 3  

B 2 — 4 3

c ổ  đ ạ i 9 3 6 .3  
B 2 — 3 6 3

V ù n g  h à n  đ ớ i B 2 — 11
Xem thêm H à n  đ ớ i

ỉ  0 6 0
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V ìù n íg  H Ồ  (A n h ) B 2 — 4 2 7
V ìù n ig  H ồ i  g iá o B 2 — 17
V ủ ù n ig  k é im  p h á t  t r iề n B 2 — 1 7 2
V ü r n ig  L o n g  c h ả o  ( H .K .) t e — 7 9
V ủ ù n ig  N a irn  C ự c B 2 — 9 8
V ìù n ig  n h iiệ t  đ ớ i  

- Xtem thêm N h i ệ t  đ ớ i
B 2 — 13

V ìủ n ig  n ô m g  th ô n B 2 — 173
V ìỉù n ig  QÛÜ B ắ c  B ộ B 2 — 5 9 7  1
V ù ù n ig  n ú ii C a r p a th B 2 — 4 7 7

lư ỉk r a in i a B 2 — 4 7 7
^ X l lô v a k ia B 2 — 4 3 7  3

V ù ù n ig  n ư tở c  N a m  C ự c 5 5 1 .4 6  
B 2 — 16 7

V ù im jg  p h á t  t r iề n  
V ừ ìm g  q u a n g  p h ổ

B 2 — 17 2

\ v ậ l t  lý  ả n h  s á n g 5 3 5 .0 1
V ù ù n jg  r ừ n g 3 3 3 .7 5

s s im h  t h á i  h ọ c 5 7 7 .3
V ừ ìn jg  s ô n g  H ặ u B 2 — 5 9 7  9
V ù ù n jg  s ô n g  T iề n B 2 — 5 9 7  8
V ù ìn Ị g  S ừ n g  C h â u  P h i B 2 — 6 3
V ù jn jg  T â y  B ắ c  ( N a m  P h i ) B 2 — 6 8 2  4
V ù u n jg  T h á i  B ìn h  D ư ơ n g B 2 — 1 8 2
V ừ in ịg  t h ử  đ ô  ô x t r â y l i a B 2 — 9 4 7
V ù ù n Ịg  tm m g  d u  B ắ c  B ộ B 2 — 5 9 7  2
V ù u n ịg  trũ m g 5 5 1 .4 4
V ù u n jg  v e n  b iể n  

ỈXeìm thêm B ờ  b iể n

5 5 1 4 5  

B 2 — 14

V ù 'in jg  v e n  b iể n  B ắ c  T r u n g  B ộ B 2 — 5 9 7  4
V ù u n íg  v e n  b iể n  N a m  T r u n g  B ộ B 2 — 5 9 7  5
V ù u n jg  v ĩ  đ ộ  t r u n g  b ìn h B 2 — 12
VÙLUiíg VỊnii B a  T u B 2 — 5 3
V ù u n jg  v ị n h  P e c x ic h  
V ũ ú n ịg  tà u

B 2 — 53

kkỹ^ t h u ậ t  t h u ỳ  lự c 6 2 7
V ũ ũ n ịg  T à u  ( T h à n h  p h ố )  
V ữ i a  x ơ  d ộ n g  m ạ c h

B 2 — 5 9 7  7 7

y y  In ọ c 6 1 6 .1
Vựorc n ư ớ c 5 5 1 .4 8
V ư«rờm 6 3 5

k k i ê n  t r ú c  c ả n h  q u a n 7 1 2
V ưdừrm  ă n  q u ả 6 3 4
V ư<ĩờm  b á c h  th ả o 5 8 0 .7 3
V ư a ờ m  đ á 6 3 5 .9
V ưữòrm  g ia  đ ìn h 6 3 5
V ư iĩờ m  th ú 5 9 0 .7 3

c c h íă m  S‘óc đ ộ n g  v ậ t 6 3 6 .0 8 8
V ư c ờ m  t h ư ỷ  s in h 6 3 5 .9

th h ụ ic  v ậ t  h ọ c 5 8 1 .7
V ư c ờ m  trẻ 3 7 2 .2 1
V ư c ờ m  ư ơ m 6 3 1 .5

n a g ỉh ề  l à m  v ư ờ n 6 3 5
V ư c ợ m 5 9 9 .8 8

V ư ợ n  c ả o 5 9 9 .8
V ư ợ n  G o r in 5 9 9 .8 8 4
V ư ơ n g  q u ố c  A n h 94 1  

B 2 — 4 1
Xem thêm Đ ạ i  A n h  
Xem Phản hướng dan ở 941

V ư ơ n g  q u y ề n  c ủ a  C h ú a  G iê s u 2 3 2

w

W a le s  ( X ử ) 9 4 2 .9
Xem thêm X ứ  W a le s

W a r w ic k s h i r e  (A n h ) B 2 — 4 2 4
W a s h in g to n  ( D . c . ) B 2 — 7 5 3

W a s h in g to n  ( H .K .:  B a n g ) B 2 — 7 9 7
W a te r f o r d  ( A l i e n : H ạ t) B 2 — 4 1 9

W e b s i te
b i ê n  m ụ c 0 2 5 .3
h ệ  th ố n g  th ô n g  tin 0 2 5 .0 4
th ư  m ụ c 0 2 5 .0 4

c h ù  đ ề  c u  th ể 0 2 5 .0 6
Xem Phần hướng dẫn ớ  011  s o

v ớ i  0 0 5 .3 0 2 9 ,0 1 6 .0 0 5 3 ,
0 2 5 .0 4

t in  h ọ c 006.7
W e ls h  M a r c h e s  (B iê n  g iớ i  A n h

v à  x ứ  W a le s ) B 2 — 4 2 4

W e s tm e a th  (A i le n ) B 2 — 4 1 8
W e x f o r d  ( A l ie n  : H ạ t ) B 2 — 4 1 8
W ic k lo w  ( A l ie n  : H ạ t) B 2 — 4 1 8
W in d s o r ,  D ò n g  h ọ 9 4 1 .0 8

l ịc h  s ử  A n h 9 4 2 .0 8
l ịc h  s ừ  Đ ạ i  A n h 9 4 1 .0 8

W in d s o r ,  E d w a rd ,  Q u ậ n  c ô n g
l ịc h  s ừ  Đ ạ i  A n h 9 4 1 .0 8 4

W is c o n s in  ( H .K . : B a n g ) B 2 — 7 7 5
W itw a te r s r a n d  ( N a m  P h i) B 2 — 6 8 2  2
W o r m  ( V i r u t  m á y  t ín h ) 0 0 5 .8
W T O 3 8 2
W W W 0 0 4 .6 7

Xem thèm M ạ n g  to à n  c ầ u
Xem Phần hướng dẫn ở  0 0 4 .6 7  s o

v ớ i  0 0 6 .7 ,0 2 5 .0 4 ,  3 8 4 .3
W y o m in g  (H .K .:  B a n g )  , B 2 — 7 8 7

X

X - q u a n g  l iệ u  p h á p
y  h ọ c 6 1 5 .8

X - q u a n g  y  h ộ c 6 1 6 .0 7
X a  b ồ  m ẹ

tâ m  lý  h ọ c  t r ẻ  e m 1 5 5 .4 4
X à  íc h 3 8 8 .3
X à  p h ò n g 6 6 8
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X ã  h ộ i 3 0 1 X â y  d ự n g 6 2 4

X ã  h ộ i  h o á 3 0 3 .3 c ô n g  n g h ệ 6 9 0
X ã  h ộ i  h ọ c 3 0 1 k iể m  s o á t  n h à  n ư ớ c 3 5 4 .6

Xem Phần hưởng dẫn ở Xem Phần hướng dần ở 6 2 4  s o

3 0 1 - 3 0 7  s o  v ớ i  3 6 1 - 3 6 5 v ớ i  6 9 0
X ã  h ộ i  h ọ c  c h ìn h  trị 3 0 6 .2 X â y  d ự n g  d ư ớ i  m ặ t  đ ấ t 6 2 4 .1

Xem Phầr faring dẫn ở  3 2 0  s o X â y s e n 9 6 9 .6
v ớ i  3 0 6 .2 B 2 — 6 9 6

X ã  h ộ i  h ọ c  c ô n g  n g h iệ p 3 0 6 .3 X c ô t le n 9 4 1 .1
X ã  h ộ i  h ọ c  đ ô  th ị 3 0 7 .7 6 B 2 — 411
X ã  h ộ i  hục g iá o  dụ*.; 3 0 6 .4 3 c ồ  đ ạ i 9 3 6 . ỉ
X à  h ộ i  n ọ c  k in h  te 3 0 6 .3 B 2 - 3 6 :
X ẫ  h ộ i  h ọ c  n ô u g  th ô n .3 0 7 .7 2 Xem Phần hướng dẫn (ỳ 9 4 1
X ã  h ộ i  h ọ c  q u â n  s ự 3 0 6 .2 X e  b ả n h  to  c h ạ y  t r ê n  c á t
X ã  h ộ i  h ọ c  s in h  h ọ c 3 0 4 .5 k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2

ạU X «  u u A /»  
ò i i i i i  u i a i  i i ỷ v  ờ ế i i Ấ Ằ  l i ỳ v

cnn Q
9 9 • u

Vo kA
4  4 V  i4X4

x ẵ  h ộ i  h ọ c 3 0 4 .5 c ô n g  n g h ệ  c h ế  tạ o 688*6
X ã  h ộ i  h ọ c  ứ n g  d ụ n g 3 6 0 X e  b ọ c  th é p 3 5 8
X á c  đ ịn h  v à  sử a  lồ i  ( T in  h ọ c ) 0 0 4 .2 k h í  ỉà i 3 5 8

c h ư ơ n g  tr ìn h 0 0 5 .1 k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .7
X á c  s u ấ t 5 1 9 .2 X e  b u ý t 3 8 8 .3

c h ơ i  c ờ  b ạ c 7 9 5 .0 1 k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2
tr i  th ứ c  lu ậ n 121 Xem thêm X e  c ơ  g iớ i
Xem Phần hướng dẫn ở  7 9 5 .0 1  s o X e  b u ý t  d à n h  c h o  h ọ c  s in h  v à  s in h

v ớ i  5 1 9 .2 v iê n 3 7 1 .8
X á c  s u ấ t  c ó  đ iề u  k iệ n 5 1 9 .2 X e  b u ý t  đ ư ờ n g  d à i 3 8 8 .3
X á c  s u ấ t  h ìn h  h ọ c 5 1 9 .2 k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2
X á c  ư ớ p Xem thèm X e  c ơ  g iớ i

p h o n g  tụ c 3 9 3 X e  c ả i  t iế n 3 8 8 .3
X a g a  (C h u y ệ n  h o a n g  đ ư ờ n g ) k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2

v ă n  h ọ c  N a  Ư y  c ố 8 3 9 X e  c ắ m  t r ạ i 3 8 8 .3
X a n v a đ o ,  E n 9 7 2 .8 4 k ỹ  t h u ậ t 6 2 9 .2 3
X a o  T ô m ê  v à  P r in x ip ẽ 9 6 7 .1 5 X e  c h ạ y  b ằ n g  h ơ i  n ư ớ c

B 2 — 6 7 1  5 k ỹ  t h u ậ t 6 2 9 .2 :
X ả o  th u ậ t  n h iế p  ả n h 7 7 8 .8 X e  c h ạ y  d ư ớ i  đ á y  đ ạ i  d ư ơ n g
X ă c x ô p h ô n  (K è n ) 7 8 8 .7 k ỹ  t h u ậ t 6 2 9 .2
X ă m  h ìn h X e  c h ạ y  t r ê n  đ ệ m  k h i 3 8 8 .3

p h o n g  tụ c 3 9 1 .6 d ịc h  v ụ  v ậ n  tả i 3 8 8 .3
X ă n g 6 6 5 .5 k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .3
X â m  h ạ i  c â y  ừ ồ n g X e  c h ạ y  t r ê n  đ ư ờ n g  g ồ  g h ê 3 8 8 .3

n ô n g  n g h iệ p 6 3 2 k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 :
X â m  lư ợ c Xem thêm X e  c ơ  g iớ i

lu ậ t  c h iế n  t ĩa n h 3 4 1 .6 X e  c h ạ y  t r ê n  m ặ t  t r ă n g

X â m  p h ạ m  đ ờ i t ư 3 2 3 .4 4 k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2
k h o a  h ọ c  c h ỉn h  t r ị 3 2 3 .4 4 X e  c h ạ y  t r ê n  m ọ i  đ ị a  h ìn h 3 8 8 .3
lu ậ t  p h á p 3 4 5 k ỹ  t h u ậ t 6 2 9 .2 :

lu ậ t  h ìn h  sự 3 4 5 Xem thêm X e  c ơ  g iớ i
tộ i  d â n  sự 3 4 6 .0 3 X e  c h ạ y  t r ê n  tu y ế t 3 8 8 .3

X â m  p h ạ m  m ô i  t r ư ờ n g 3 6 3 .7 d ị c h  v ụ  v ậ n  tả i 3 8 8 .3
tá c  đ ộ n g  x ã  h ộ i 3 0 4 .2 k ỹ  t h u ậ t 6 2 9 .2 :
Xem thêm B ả o  v ệ  m ô i  t r ư ờ n g th ể  t h a o 7 9 6 .9 '
Xem Phần hưởng dẫn ở 3 3 3 .7 2  s o Xem thêm X e  c ơ  g iớ i

v ớ i  3 0 4 .2 ,  3 2 0 .5 ,  3 6 3 .7 X e  c h ơ i 3 8 8 .3
X â m  th ự c 5 5 1 .8 k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 3
X ấ u  h ổ 1 5 2 .4
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Bảng chi mục quan hệ

X e  t c ó  đ ộ n g  c ơ 3 8 8 .3 X e  lớ n  v ừ a  c h ở  k h á c h  v ừ a  c h ở  h à n g
XCem thêm X e  c ơ  g iớ i k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2 2

X e  1 c ó  đ ộ n g  c ơ  c h ạ y  t r ê n  m ặ t  đ ấ t 3 8 8 .3 X e  lử a 3 8 5
XCem thèm X e  c ơ  g i ớ i  ^ k ỹ  th u ậ t 6 2 5 .2

X e  1 c ó  p h ò n g  ở 3 8 8 .3 X e  lử a  m ô  h ĩn h 6 2 5 .1
k t ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2 6 v u i  c h ơ i  g iả i  t r í 7 9 0 .1
XCem thêm X e  c ơ  g iớ i X e  m á y 3 8 8 .3
XCem Phần hưởng dẫn ở  6 4 3 , 6 9 0 , d ị c h  v ụ  v ậ n  tả i 3 8 8 .3

7 2 8 .7  s o  v ớ i  6 2 9 .2 2 6 k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2 7
X e < c ộ 3 8 8 t h ể  t h a o 7 9 6 .7

Xiem thêm T à u  x e Xem thêm X e  c ơ  g iớ i
X e  < c ô n g  c ụ Xem Phần hưởng dan ở  6 2 9 .0 4  s o

đ ổ ộ n g  c ơ  t ự  đ ộ n g 6 2 9 .2 2 5 v ớ i  3 8 8
X e  ( c ơ  g iớ i 3 8 8 .3 X e  m o ó c  c h ở  h à n g 3 8 8 .3

k j ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2 4
k ị ỹ  t h u ậ t  q u â n  s ự 6 2 3 .7 X e  m o ó c  c h ở  k h á c h 3 8 8 .3
lá á i  x e 6 2 9 .2 8 k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2 6
lu u ậ t  p h á p 3 4 3 .0 9 v u i  c h ơ i  g iả i  t r í 7 9 6 .7
s ủ ừ a  c h ữ a 6 2 9 .2 8 X e  m o ó c  c ó  m á y  k é o 3 8 8 .3
Xíem Phần hưởng dẫn ở 6 2 9 .0 4  so k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2 4

v ớ i  3 8 8 X e  m o ó c  c ó  m ũ i  đ ể  ở 3 8 8 .3
X e  c c ú t  k í t k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2 6

c ô ô n g  n g h ệ  c h ế  t ạ o 6 8 8 .6 X e  m ô  h ìn h  c h ạ y  t r ê n  m ặ t  đ ấ t 6 2 9 .2 2
X e  c c ử u  h o ả 6 2 8 .9 v u i  c h ơ i  g iả i  tr í 7 9 6 .1 5

c h h ế  t ạ o 6 2 9 .2 2 5 Xem Phần hưởng dẫn ở 7 9 6 .1 5  s o
X e  c d iễ u  h à n h v ớ i  6 2 9 .0 4

n g g h ệ  t h i t ậ t  b i ể u  d i ễ n 7 9 1 .6 X e  n g ự a 3 8 8 .3
X e  ổ d ạ p 3 8 8 .3 c ô n g  n g h ệ  c h ế  tạ o 6 8 8 .6

đ i  i x e  đ ạ p 6 2 9 .2 8 X e  n g ự a  tu y ế n 3 8 8 .3
k ỹ ỹ  t h u ậ t 6 2 9 .2 2 7 X e  s á c h  lư u  đ ộ n g
s ủ ử a  c h ữ a 6 2 9 .2 8 d ù n g  c h o  t h ư  v iệ n  c ô n g  c ộ n g 0 2 7 .4

X e  d đ iệ n 3 8 8 .4 q u ả n  lý  c ơ  s ở  v ậ t  c h ấ t 0 2 2
k ỹ ỹ  th u ậ t 6 2 5 .6 X e  s ợ i 6 7 7

X e  đ đ u a 7 9 6 .7 2 c ô n g  n g h ệ  s ả n  x u ấ t 6 7 7
k ỹ ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2 8 n g h ệ  th u ậ t 7 4 6 .1
th ó ể  th a o 7 9 6 .7 2 X e  tả i 3 8 8 .3

X e  đ đ u a  c ó  đ ộ n g  c ơ  c ả i  t iế n 7 9 6 .7 2 k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2 4
k ỹ ỹ  t h u ậ t 6 2 9 .2 2 8 Xem thêm X e  c ơ  g iớ i
th ó ề  th a o 7 9 6 .7 2 X e  tả i  c ơ  đ ộ n g 3 8 8 .3

X e  đ đ u a  m i n i 7 9 6 .7 k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2 3
k ỹ ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2 8 X e  tả i  n h ẹ 3 8 8 .3
th ó ể  t h a o 7 9 6 .7 k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2 3

X e  g g o ò n g 3 8 8 .3 X e  tă n g 3 5 8
c ô ô n g  n g h ệ  c h ế  t ạ o 6 8 8 .6 k h í  tà i 3 5 8

X e  h h à n h  l ý 3 8 8 .3 k ỹ  th u ậ t 6 2 3 .7
k ỹ ỹ  t h u ậ t 6 2 9 .2 2 3 X e  u i .đ ấ t 6 2 4 .1

X e  h a o ả 3 8 5 k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2 5
Xeem thêm X e  lử a X ẻ  g ỗ 6 3 4 .9

X e  j e e e p 3 8 8 .3 X e c b ia 9 4 9 .7 1
Xeem thêm Ô t ô B 2 — 4 9 7  1

X e  k k h á c h  n h ò X e c b ia  v à  M ô n tê n ê g r ô 9 4 9 .7 1 0
k ỹ ỹ  t h u ậ t 6 2 9 .2 2 2 B 2 — 4 9 7  1

X e  k k h ô n g  đ ộ n g  c ơ X e m  lò n g  b à n  ta y 1 3 3 .6
c ô b n g  n g h iệ  c h ế  tạ o 6 8 8 .6 X e m  tư ớ n g  ta y 1 3 3 .6

X e n  lô  ( Đ à n ) 7 8 7 .4
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Khung phán loại thập phân Dewey-

X é t x ừ 3 4 7 X o a  b ó p 6 1 5 .8

!u ậ t g iử a  c á c  q u ố c  g ia 3 4 1 .3 c ơ  ứ iể  c ư ơ n g  t íá n g 6 1 3 .7

X é t x ù  c ủ a  b ô i  t l iầ m  đ ooT 3 4 7 đ iề u  t r ị  h ọ c 6 1 5 .8

Luật h ìn h  s ự 3 4 5 X o á  p h â n  b i ệ t  c h ủ n g  tộ c  t r o n g  g i á o

X é t  x ừ  h ìn h  s ự 3 4 5 d ụ c 3 7 9 .2

X ẽ D ẻ g an 9 6 6 .3 X o á  p h ầ n  b i ệ t  c h ủ n g  tộ c  n o n g  n h à

B 2 — 6 6 3 t r ư ờ n g 3 7 9 .2

x ế p  g iá X o á  m ù  c h ữ 3 0 2 .2

d u y  tr ì  s ư u  tậ p  t h ư  v iệ n 0 2 5 .8 Xem thêm B iế t  đ ọ c  b i ế t  v i ế t

q u ả n  lý  c ơ  s ò  v ậ t  c h ấ t  th ư  v iệ n  0 2 2 X o a z i lc n 9 6 8 .8 7

x ế p  lẻ n  lớ p  ti êii 3 7 1 .2 6 E 2 - - 6 8 8  7

x ế p  lo ạ i  : ẩ y  ừ ồ n g 6 3 1 .5 X ó c  đ ia 7 9 5 .1

x ếp - ló p 3 ^  1 .2 6 X ó i  m ò n 551 3

x ế p  ló p  h ọ c  s in h  th e o  n ă n g  lự c 3 7 1 .2 đ ịa  c h ấ t 5 5  i . 3

X i m á n g 6 6 6 k ỹ  th u ậ t 62 7
\ ̂1% A  ̂   ̂ ì  « A *  « 
t U A V U  u y v  r c i v  i i y u 6 0 0  Ạ n n n ơ  n ơ h i ê n—• • “ ' 0  - ^ 0 -  i 1 6 3 1 .4

X i m ă n g  P o r t la n d 6 6 6 X ó i  m ò n  đ â t 5 5 1 .3

X ì g à 6 7 9 đ ị a  c h ấ t 5 5 1 .3

X í n g h iệ p k ỹ  t h u ậ t 627

q u ả n  lý  s ả n  x u ấ t 6 5 8 .5 n ô n g  n g h iệ p 6 3 1 .4

X í n g h iệD  c h i  n h ậ n  th à n h  v iê n X ồ  s ố 79 5 .3

n g h iệ p  đ o à n 3 3 1 .8 8 d ù n g  t r o n g  q u á n g  c á o 65 9 .1

X í  n g h iệ p  k h é p  k in 3 3 1 .8 8 đ ạ o  đ ứ c  n g h e  n g h iệ p 174

X í  n g h iệ p  m ở 3 3 1 .8 8 q u ả n g  c á o 6 5 9 .1 9

X í n g h iệ p  n h à  n ư ớ c 3 3 8 .6 X ô m a li 9 6 7 .7 3

X í n g h iệ p  n h ặ n  c ả  n g ư ờ i  n g o à i B 2 — 6 7 7  3

n g h iệ p  đ o à n 3 3 1 .8 8 X ô n a t  ( Â m  n h ạ c ) 7 8 4 .1 8

X í n g h iệ p  s ả n  x u ấ t 3 3 8 .7 X ô n g  k h ỏ i

X í n g h iệ p  tư  n h â n 3 3 8 .6 p h ò n g  c h ố n g  s â u  b ệ n h  n ô n g

X íc h  đ ạ o 5 2 6 n g h iệ p 632

B 2 — ì 3 5 t e 6 1 4 .4

X íc h  g iá o 2 9 4 .6 X ơ  c ứ n g  đ ộ n g  m ạ c h

X íc h  lô 3 8 8 .3 y  h ọ c 616.1

d ịc h  v ụ  v ậ n  lả i 3 8 8 .3 X ơ  c ứ n g  r ả i  r á c

đ i  x íc h  lô 6 2 9 .2 8 y  h ọ c 6 1 6 .8

k ỹ  th u ậ t 6 2 9 .2 2 7 X ơ  g a n

s ử a  c h ữ a 6 2 9 .2 8 y  h ọ c 6 1 6 .3

X ic lo t r o n 5 3 9 .7 X ơ  n a n g

X iế c 7 9 1 .3 y  h ọ c 6 1 6 .3

X iế c  n g h iệ p  d ư 7 9 1 .3 X ơ  v ữ a  đ ộ n g  m ạ c h

X iê r a  L ê ô n 9 6 6 .4 y  h ọ c 616.1

B 2 — 6 6 4 X ớ i đ ấ t 6 3 1 .5

X im b a lu m  ( Đ à n ) 7 8 7 .7 x p i n e t  ( Đ à n ) 7 8 6 .4

X in g a p o 9 5 9 .5 7 X r i  L a n k a 9 5 4 .9 3

B 2 — 5 9 5  7 B 2 -- 5 * 9  3

X ừ ô  1 6 4 1 .3 X tô c k h ô m  ( T h u ỵ  Đ iề n ) B 2 — 487

Xem (hêm N ư ớ c  đ ư ờ n g X u  h ư ớ n g  g iá  c ả B 1 - 0 2 9

X ix in  ( Đ ả o ) B 2 — 4 5 d a n h  m ụ c  s ư u  tậ p B I — 075

c ổ  đ ạ i B 2 — 3 7 X u  h ư ớ n g  t ìn h  d ụ c 3 ( 6 .7 6

X lô v a k ia 9 4 3 .7 3 X u  n ịn h

B 2 — 4 3 7  3 đ ạ o  đ ứ c  h ọ c 177

X lô v e n ia 9 4 9 .7 3 X u â n  ( M ù a ) 5 (8 .2

B 2 — 4 9 7  3 X u ấ t  b à n  p h ẳ m  c h ín h  p h ù
th ư  m ụ c 0 )1
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Bảng chỉ mục quan hệ

X iu ấ t  b ả n  p h i m  c h ữ  n ổ i
t ìh u r  m ụ c 0 1 1 .6 3

X u iấ t  b ả n  p h ẩ m  c h ữ  ỉo
t ìh u r  m ụ c ; 0 1 1 .6 3

X u iấ t  b ả n  p h ẩ m  đ i ệ n  từ , 0 7 0 .5
XCern thêm N g u ồ n  t i n  đ i ệ n  tử

X in ấ t  b ả n  p h ẩ m  đ ị n h  k ỳ 0 5 0
B l — 0 5

X em  thêm X u ấ t  b ả n  p h ẩ m  n h iề u

X iu â t  b à n  p h á m  k h ô  lớ n
t ỉh u r  m ụ c 0 1 1 .6 3

X u ỉấ t  b ả n  p h ẩ m  n h i ề u  k ỳ 0 5 0

c ; ô m |  tác  x u ấ t  b ả n  
n i jj lh e  là m  b á o  

X in a t  b ả n  p h i m  s ố  h o á

B l — 0 5  
0 7 0 .5
0 7 0 .1
0 7 0 .5

t lh u ĩ  m ụ c 011
X u íấ t  b à n  t r ê n  W e b 0 7 0 .5

t i in  h ọ c 0 0 6 .7
XÍKC (độ)ng

t íâ ĩm  l ý  h ọ c 1 5 2 .4
XÚ(C Ịg iả c 5 7 3 .8

siinih lý  họK: đ ộ n g  vật 5 7 3 .8
S ỉim h  lý  h ọ c  n g u ờ i 6 1 2 .8
tfflrm  t ý  h ọ c 1 5 2 .1

X ú c c  [ p h ạ m 1 7 9
XÚ(C t t i è n  b á n  h à n g 6 5 8 .8

X ủ tc  ;xẳic
b ìổ i i  t o á n 1 3 3 .3

X u tđ ã in g 9 6 2 .4

X u in g *  đ ỉộ n g  ả n  c ắ p

B 2 — 6 2 4  
3 6 2 .2

p )h iú c  lợ i  x ã  h ộ i 3 6 2 .2
yt h iọ c 6 1 6 .8 5

X u m g Ị  đ íộ t 3 0 3 .6
n ủ u ó r n  x ã  h ộ i 3 0 5

X u m g  đ íộ t c h ủ n g  t ộ c 3 0 5 .8
X u m g Ị  đ tộ t c ô n g  n g h i ệ p

Xíã h ộ i  h ọ c 3 0 6 .3
X u i n g  đ iộ t I r a n - I r ã c ,  1 9 8 0 - 1 9 8 8 9 5 5 .0 5
X u in g ?  đ ĩộ t I x x a e n - L ib ă n g - X y r i ,

1 : 9 8 2 - 1 9 8 5 9 5 6 .0 5
X u in g Ị  đ ĩộ t L ib ă n g ,  1 9 8 2 - 1 9 8 5 9 5 6 .0 5
X u m g ?  đ iộ t l ợ i  íc h

đlạto  đ ứ c  n.ghề n g h iệ p 1 7 4
h ià m h  c h í n h  c ô n g 3 5 3 .4

X u i n g ' đ iộ t q ia ố c  t ế 3 2 7 .1
l iu ậ i t  p h á p 3 4 1 .5
XCern thêm C h ie n  t r a n h

X u m g ;  đ iộ t x £  h ộ i 3 0 3 .6
X Ú [P ( ( M ó n  à n ) 6 4 1 .8
X u > y ê ;n  K a p k a z o B 2 — 4 7 5
X m y ẽ in  tạ c 0 0 1 .9

S íác ;h 0 9 8

X ừ  lý  ( T h ư  v iệ n ) 0 2 5
X ử  lý  c h ấ t  th à i 3 6 3 .7 2
X ừ  lý  d ữ  l iệ u 0 0 4

B I — 0 2 8  5
d ịc h  v ụ  v ă n  p h ò n g 6 5 1 .8

X ử  lý  d ữ  l iệ u  b ă n g  q u a n g  h ọ c 6 2 1 .3 6
t in  h ọ c 0 0 6 .4

k ỹ  th u â t
Xem Phản hướng dẫn ở 0 0 6 .3  so  

v ớ i  0 0 6 . 4 ,6 2 1 . 3 6 ,6 2 1 . 3 9

6 2 1 .3 9

X ừ  l ý  d ữ  l iệ u  đ i ệ n  từ 0 0 4
B 1— 0 2 8  5

X ử  lý  d ữ  l iệ u  tự  đ ộ n g 0 0 4
B I — 0 2 8  5

X ử  lý  h ìn h  ả n h
Xem Phản hướng dẫn ở 0 0 6 .3  so  

v ớ i  0 0 6 .4 ,6 2 1 . 3 6 ,6 2 1 . 3 9  

X ừ  lý  n g ô n  n g ữ  tự  n h i ê n

6 2 1 .3 6

t in  h ọ c 0 0 6 .3
X ừ  lý  n ư ớ c
X ử  lý  n ư ớ c  b ă n g  f lo

6 2 8 .1

k ỹ  th u ậ t  c u n g  c ấ p  n ư ớ c 6 2 8 .1
X ừ  lý  n ư ớ c  c ố n g 3 6 3 .7 2

d ịc h  v ụ  x ã  h ộ i 3 6 3 .7 2
k ỹ  th u ậ t
Xem thêm K iể m  s o á t  c h ấ t  th ả i

6 2 8 .3

X ử  lý  p h â n  p h ố i  
Xem thêm X ử  lý  p h â n  tá n

0 0 4

X ừ  lý  p h â n  tá n 0 0 4

ch ư o rn g  tr ìn h 0 0 5 .3
lậ p  t r ìn h 0 0 5 .2

X ử  lý  r á c
Xem thêm K iể m  s o á t  c h ấ t  th ả i

3 6 3 .7 2

X ử  lý  s o n g  s o n g 0 0 4
X ử  lý  tạ i  c h ỗ 6 2 2

Xem Phản hướng dẫn ở 622 so 
v ớ i  6 6 2 ,6 6 9

X ử  lý  tệ p
c ơ  s ở  d ữ  l iệ u 0 0 5 .7 4

X ử  lý  t h ô n g  tin  d o  n g ư ờ i  là m 15 3
X ử  lý  th ờ i  g ia n  th ự c 0 0 4

ch ư o rn g  t r ìn h 0 0 5 .3

X ừ  lý  t h ư  từ
d ịc h  v ụ  v ă n  p h ò n g 6 5 1 .7

X ử  lý  t ín  h iệ u 6 2 1 .3 8 2

X ù  lý  t r ự c  tu y ế n 0 0 4

X ử  lý  tư ơ n g  tá c 0 0 4

X ử  lý  v ã n  b ả n 0 0 5 .5 2

X ử  lý  v ậ t  l iệ u
q u à n  lý  v ậ t  l iệ u 6 5 8 .7

X ứ  G a u l 9 3 6 .4
B 2 — 3 6 4

X ứ  s ở  ( N a m  P h i) B 2 — 6 8 2
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